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 بھزاد خوشحالی: ترجمه
كننــد كــه  ديــر زمــاني اســت كــه دوســتان و آشــنايان بــر ايــن مســأله پافشــاري مــي

ـر ســرم ـه بـ ـن ســالھاي ســخت چـ ـد در ايـ ـا بداننـ ـود را بنويســم تـ گذشــته  سرگذشــت خـ

ــي. اســـت ــه مـ ــن ھمچنانكـ ــد مـ ــا شـــورباش چـــي باشـــه«: گوينـ ــه تـ » گنجشـــك چيـ

ـي ـس  دوســتان نيســت و  مـ ـاراي مجلـ ـن، يـ ـات مـ ـدادھاي حيـ ـدگي و رويـ ـه زنـ دانســتم كـ

امـا ايـن انديشـه بـر . خواسـتم دسـت بـه چنـين كـاري بـزنم به ھمـين خـاطر، ھرگـز نمـي

ي پرفـــراز و نشـــيب بـــراي پســـرم  مـــن غالـــب افتـــاد كـــه شـــايد نوشـــتن ايـــن گذشـــته

ــا شـــايد از ســـرد و گرمـــي و خوشـــي  بـــي» خـــاني« و ناخوشـــي بھـــره ھـــم نباشـــد تـ

ـد كــه خوشــي زنــدگي مــن تجربــه ـه ايــن قناعــت دســت يابـ ـا حــداقل بـ ھــاي  اي آموختــه يـ

ـدار نيســت و ناخوشــي ـد خــوش، پايـ ـار ھرچنـ ـاخوش،  روزگـ ـدر نـ ـز ھــر قـ ـدگي نيـ ھــاي زنـ

  .ديرزماني نخواھد پاييد

ـي ـراي او مـ ـود را بـ ـدگي خـ ـاطر داســتان زنـ ـين خـ ـه ھمـ ـن اســت . نويســم بـ ـه ممكـ ـر چـ اگـ

مــا بــر ايــن بــاورم كــه حــاوي نكــات چنــدي نيــز ھســت كــه بســيار پراكنــده بنمايــد ا

ـه ـده تجربـ ـراي او و آينـ ـيش رويــش باشــد اي بـ ـد حــداقل. ي پـ ـز آن را بخواننـ ـر دوســتان نيـ   اگـ

داســتان زنــدگي مــن، بــازگويي خــاطراتي . ي آن حــظ خواھنــد بــرد دقــايقي از مطالعــه

ـي ـف نگاشــته شــده و نمـ ـدون تكلـ ـه بـ ـدم اســت كـ ـراي فرزنـ ـد بـ ـد  چنـ ـن خــواھم بگوينـ ايـ

ــف  ــاطره را تعريـ ــن خـ ــد ايـ ــي اســـت، نبايـ ــر علمـ ــك، غيـ ــي نيســـت و آن يـ ــب، ادبـ مطلـ

ي  ي عربــي يــا آن كلمــه نگاشــت يــا از ايــن واژه اي ديگــر مــي كــرد و آن يــك را بــه گونــه مــي

ـرده اســت ـود اســتفاده كـ ـارش خـ ـه. فارســي در نگـ ـه گونـ ـد آن را بـ اي  راســتش را بخواھيـ

ـه ـه دور از آرايـ ـاني و بـ ـي و دســتوري نوشــتهھــاي اد ًكــامN خودمـ ـق  بـ ًام و اصــN ھــدفم خلـ

ي يــك اثــر  ھــاي ادبــي را بــراي خلــق يــا ترجمــه آنچــه توانــائي. يــك اثــر ادبــي نبــوده اســت

ـي ـاب  مـ ـار بســته» شــرفنامه«بايســت، در كتـ ـه كـ ـراي  بـ ـان مناســبي بـ ام و اينجــا را مكـ

ــي نمـــي ــدات ادبـ ــات و تقيـ ــه تكلفـ ــنم اينگونـ ــي.  بيـ ــون كـــه سرگذشـــت خـــود را مـ   اكنـ

ـار نويســم ـرز شصــت و چھـ ـه مـ ـدگيم گذشــته و بـ  شصــت و ســه ســال خورشــيدي از زنـ



ـائين . ام نزديــك شــده ـه پـ ھنگــامي كــه از بلنــداي حيــات كھولــت شصــت و چنــد ســاله   بـ

ي  يـــابم اقتضـــاي ايـــام كھولـــت، بســـياري از  خـــاطراتم را بـــه ورطـــه نگـــرم در مـــي مـــي

ـك نمــي ـدون عينـ ـه چشــمانم ديگــر بـ ـده و ھمچنانكـ ـد، چشــم  فراموشــي در فروفكنـ بيننـ

ـاده اســت ـوان افتـ ـدارم. ذھــنم نيــز از تـ ـراي آن ســراغ نـ ـرايم . افســوس كــه عينكــي بـ بـ

ـز  ـي صــد سرگذشــت را نيـ ـداد، حتـ ـك خــاطره و رويـ ـه از ھــزار و يـ ـامN روشــن اســت كـ ًكـ

يــا ھمچنانكــه » ي خــروار مشــتي اســت از نمونــه«خــاطرات مــن . آورم ًكــامN بــه يــاد نمــي

ـ ذره« گوينــد  كردھــا مــي المثــل ھــه شــتيك لــه مشــتيك ضــرب(» ك مشــت اي اســت از يـ

  .)است» ي خروار مشت نمونه«معادل 

ــه ــن در منطقـ ــان«ي  دوران كـــودكي مـ ــس از » مكريـ ــد فطـــر پـ ــه روز عيـ ــود كـ رســـم بـ

ــس  ــت و روبوســـي، در مجلـ ــب حNليـ ــس از طلـ ــازگزاران پـ ــاز نمـ ــه و نمـ ــزاري خطبـ برگـ

  .ي عيد را با يكديگر صرف كنندنشسته و صبحانه

ـان نمــ ـس از پايـ ـك از اھــالي، صــبحانهپـ ـزل ھــر يـ ـد از منـ ـا تشــريفات  از عيـ ـد، بـ ي روز عيـ

ـي ـه مســجد آورده مـ ـاص بـ ـا آبگوشــت و . شــد خـ ـو و زرد آلوخشــكه يـ ـدان پلـ ـراي ثروتمنـ بـ

ـا غــذاي ســاده مــي ـو يـ ـرا ھــم رشــته پلـ ـراي فقـ ـد بـ ـار . آوردنـ ـام غــذاھا را كنـ پــس از آن تمـ

ــه ــدون توجـــه بـ ــر، بـ ــد و فقيـ ــذارده و ثروتمنـ ــر ســـفره گـ ــت، از آن يكـــديگر بـ ــوع و كيفيـ  نـ

آورد و  ي خــود را مــي خــادم مســجد نيــز قابلمــه. كردنــد ي گونــاگون تنــاول مــي اطعمــه

ريخــت كــه آن را  غــذاھاي مانــده را كــه بــه نــوعي عيــدي او ھــم بــود در قابلمــه مــي

ــور«اصـــطNحاً  ــد  مـــي» چيشـــتي مجيـ غـــذاي «معنـــاي تحـــت اللفظـــي ايـــن واژه (گفتنـ

ـودمعجــوني عجيــب و غريــب ) اســت» خــادم ـه رشــته چســپيده، . بـ ـرنج بـ درون قابلمــه، بـ

ـه ـده و تكـ ـده مــيكشــمش لھيـ ـار ديـ ـاي اســتخوان در گوشــه و كنـ ـي. شــد ھـ ـر مـ ـنم  فكـ كـ

چيشـــتي «داســـتان زنـــدگي مـــن ھـــم پـــس از شصـــت و چنـــد ســـال، حكايـــت ھمـــين

  .است» مجيور

آورم و نــه تــوان ترتيــب پيشــامدھا  نــه زمــان وقــوع رويــدادھا را بــه خــاطر مــي

ي آنچـــه بـــر مـــن و دوســـتانم گذشـــته را  ھمـــه. خي دارمرا بـــه لحـــاظ تـــاري

 بــر بــراد –لــه بــابرده» «بــادبرگ–قانگــه hشــك « تــوانم بــا عنــاويني چــون مــي

ــه ــريم«و » رفتـ ــوت بـ ــي–» بـ ــور مـ ــا تصـ ــنم، امـ ــنم   وصـــف كـ چيشـــتي «كـ

  .ترين واژه است مناسب» مجيور

ـي ـي  مـ ـورت كلـ ـه صـ ـودم بـ ـورد خـ ـزي در مـ ـه شــده چيـ ـم كـ ـار ھـ ـواھم يكبـ خـ

ام و بســيار ھــم   مــورد شــاعران قــديم و  جديــد بســيار خوانــدهدر. بگــويم

 –بــه نظــر خــودم در شــرق، يعنــي در ميــان فــارس و عــرب و كــرد . ام شــنيده

ـك شــاعر ـد يـ ـر باشــد-مــن ماننـ ـاب.  شــايد وضــعيتم از ھمــه بھتـ ھــا  در كتـ

اي ســروده و بعضــاً  ام كــه فــNن شــاعر در مــدح فــNن خليفــه، قصــيده خوانــده



امــا حــال شــاعر چگونــه .  اســت ه ھــم پــاداش گرفتــهھــزار و صــد ھــزار ســك

بـــوده اســـت؟ فكـــر  كنيـــد صـــد شـــاعر، ھركـــدام چنـــدين شـــب متـــوالي، 

ـر خــود حــرام و قصــيده ـو از دروغ زنــدگي را بـ ـدازه اي مملـ ـه انـ ـزرگ بـ ي  ھــاي بـ

  :اند پرسيده. اند قد و باhي جناب خليفه يا حضرت واh سروده

شــود بــه  ت؟ تنــد مــزاج نيســت؟ مــيامــروز خليفــه يــا شــاه ســرحال اســ         -

  پابوسشان رفت؟ 

  .شعرتان را بخوانيد. …بله بفرمائيد          -
ـاب و شــاعر آن را  ـي را انتخـ ـام اشــعار، يكـ ـان تمـ ـردر ميـ ـم از اhغ، اhغتـ ـه ھـ شــاه و خليفـ

ـز بــي. كننــد خلعــت مــي كــه خداونــد شــعر » نظــامي «. مانــد كــNه مــي ســر آن ديگــران نيـ

اســتخواني دارم چشــم بــه تكــه. مــن ســگ درگــاه تــوأم« :گويــد  بــوده بــه حــاكم وقــت مــي

ـي ـن مـ ـو، ســوي مـ ـب تـ ـه از جانـ ـد كـ ـر شــاھنامه» فردوســي«. »آيـ ـود «ســرا در برابـ محمـ

كنــد كــه ھنــوز ھــم پــس از ھــزار ســال دل  چنــان از گــدائي خــود نالــه مــي» غزنــوي

  .آورد انسان را به درد مي

ـه ســر آ ـر بـ ـا فقـ ـدگاني را بـ ـزرگ زنـ ـد وردهبســياري از شــعراي بـ ـود . انـ ـن خـ ـه مـ ـايي كـ آنھـ

ـده ـوده ديـ ـز شــاعرتر بـ ـودم نيـ ـد  ام  و از خـ ـد ماننـ ـه«انـ ـارف كوكـ ـN مـ ـي مـ ـيده» يـ ـد  قصـ اي صـ

ـه عــرش مــي ـام او را بـ ـه مقـ ـان ســرود كـ ـك بازرگـ ـراي يـ ـي بـ ـا  بيتـ ـا ســھم او تنھـ رســاند امـ

  .نيم كيلو گوشت به بھاي دو تومان بود كه از جانب آن جناب برايش فرستاده شد

ـه  ـم كـ ـن ھـ ـيمـ ـر مـ ـودم فكـ ـرده بـ ـاز كـ ـازه شــعر ســرودن آغـ ـان  تـ ـراي بازرگانـ ـد بـ ـردم بايـ كـ

ام  جــايزه. ســرودم» احمــد آقــا حــاجي بــايز آقــا«چنــد شــعري در مــدح . بيتــي بگــويم

  .»اون خره خوب شعري گفته«: گفت ھمين بود كه مي

ايــن جملــه بــراي مــن درس عبرتــي شــد تـــا ديگــر ھرگــز بــراي جــايزه و خلعــت، نـــه 

ـه ـويم و نـ ـويمشــعري بگـ ـود بگـ ـراي عشــق خـ ـا بـ ـا و تنھـ ـي بســرايم و تنھـ عاشــق .  نظمـ

آمــد در خــدمت آزادي ملــتم اســت  آزادي كردســتان بــودم و ھــر چيــزي كــه بــه نظــرم مــي

ـود خــواه اســتالين و خــواه روســيه الھــام بخــش شــعر و ســروده ي آنچــه در  ھمــه. ھــايم بـ

ـود ســروده ـان خـ ـه زمـ ـه گفتـ ـس كـ ـر كـ ـف ھـ ـز آزدي  ام و در وصـ ـن رمـ ـراي مـ كردســتان ام، بـ

. ام اي مــدح ايــن و آن نبــوده بــوده انــد و ھرگــز چشــم بــه راه اخــذ وجھــي بــه عنــوان جــايزه

اي بــراي ملــت كــرد بــوده  ام و اشــعارم ھديــه ســروده بــراي خــود و عشــق خــود مــي

  .است

ـي ـادم مـ ـدم، قاضــي محمــد احســنتي  يـ ـه شــعري خوانـ ـار در مجلســي، قطعـ ـك بـ ـد يـ آيـ

آن صــد تومــان «: در ھمــان مجلــس گفــتم. گفــت و امــر كــرد صــد تومــان بــه مــن ببخشــند

ـراي دانــش ـم جھــت بـ ـر و قلـ ـد دفتـ ـراي خريـ ـد را بـ ـه كنيـ ـم بضــاعت ھزينـ ـوزان كـ ـي » .آمـ حتـ

ــه  ــامي كـ ــوك«ھنگـ ــه كـ ــران و روس«در » ئالـ ــي ايـ ــط فرھنگـ ــد» روابـ ــاپ شـــد گفتنـ : چـ

ـد« ـأليف داريـ ـق تـ ـان حـ ـزار تومـ ـار ھـ ـا » .چھـ ـود، امـ ـم نبـ ـدائي ھـ ـودم و گـ ـق خـ ـد حـ ـر چنـ ھـ



ــين و كـــد يمـــين، امـــرار معـــاش دوران د. نخواســـتم ــا عـــرق جبـ ــز بـ ــدري در عـــراق نيـ ربـ

ھمـــين امـــر، ھـــم . كـــردم كـــردم و اشـــعارم را بـــه آزادي كردســـتان پيشـــكش مـــي مـــي

ـود و ھــم در ســرودن اشــعار، مــرا رھــا  ـه مــن بخشــيده بـ ـردم بـ ـزد مـ ـژه نـ ـوبيتي ويـ محبـ

ـي ـس نباشــم مـ ـيچ كـ ـز و ھـ ـيچ چيـ ـد ھـ ـد تقليـ ـا در بنـ ـدايي . گذاشــت تـ ـا شــعر گـ ـز بـ ھرگـ

كــرد و بــا طيــب خــاطر  دم امــا اگــر قــرض يــا كمكــي از كســي خواســتم مضــايقه نمــينكــر

  .پذيرفت مي

ـه لحــاظ سياســي، مــرا دوســت نداشــتند و بســيار ھــم  ـد كــه بـ بســياري كســان بودنـ

امــا ھرگــز بــه خــود اجــازه ندادنــد بگوينــد شــاعري گـــدا . انــد ھتــاكي و تــوھين كــرده

بســياري اوقــات اگــر . ام دهھميشــه بــا ســربلندي زنــدگي كــر. مســلك و گــردن كــج اســت

ام اگــر چيــزي بــه مــن  ام كســي از مــن رنجشــي پيــدا كــرده اســت پــيش خــود گفتــه ديــده

ــرد ــا مســـاعدت  روشـــن اســـت اگـــر توانســـته. داده پـــس بگيـ ام ديـــوان شـــعر خـــود را بـ

ـارزاني« ـولي فــرا چنــگ آورم، » بـ ـزرگ » بــارزاني«چــاپ كــنم و از قبِـَـل فــروش آن، پـ را بـ

ــه خـــدمتگزار ــودهخـــود دانســـته بـ ــد شـــرمي  ي او افتخـــار نمـ ــاريم كنـ ــن كـــه يـ ام و از ايـ

ـاي او را  ـا ھمتـ ـام دنيـ ـه در تمـ ـوده اســت كـ ـردي بـ ـن، مـ ـاه مـ ـرا اواز نگـ ـدارم  زيـ نداشــته و نـ

ـوان يافــت كمتــر مــي ـار . تـ » رشــيد عــارف ســقا«و دوســت » حــافظ مصــطفي قاضــي«يكبـ

اي   كــردهكــاك رشــيد رباعيــات خيــام تــرا كــه بــه زبــان كــردي ترجمــه«: ميليــونر كــرد گفــت

ـده اســت ـه مــي. ديـ ـا ھزينـ ـد بـ فرصــت مناســبي . كنــد ي شخصــي آن را چــاپ مــي گويـ

ـيم ـده آن را چــاپ كنـ ـام مــام رشــيد عــارف «: گفــتم . »اســت اجــازه بـ حاضــر نيســتم نـ

ـا كمــك او چــاپ شــده اســت ـد كتــاب بـ ـه او . روي كتــاب مــن باشــد و بگويـ ايــن افتخــار را بـ

  .»نخواھم بخشيد

ـراز و نشــي ـز فـ ـار نيـ ـدهدر كســب و كـ ـا  ب بســياري ديـ ـا نـ ـان شــب نداشــتم امـ ـاھي نـ ام گـ

ـد نشــدم از كــار خســته نشــدم ھميشــه توانســته ـنم و  اميـ ـاز كـ ـراي خــود بـ ام جــايي بـ

ـه ـر و گرســنگي ســوخته اندوختـ ـا درد فقـ ـز بـ ـات نيـ ـا بســياري اوقـ ـگ آورم امـ ام و  اي فراچنـ

  .ام ساخته

ي تـــNش و  يهنمايـــد در ســـا ام مـــي ام و اديـــب فرھيختـــه دانـــم و يـــاد گرفتـــه آنچـــه مـــي

ـده ـه دســت آورده مســاعي و شــب زنـ ـادگيري طــوhني . ام  داري بـ ـل، از مطالعــه و يـ اوايـ

ـر مســأله مــدت خســته مــي فشــارد و  اي پــاي مــي شــدم امــا انســان ھنگــامي كــه بـ

ـه ـدريج ملكـ ـردار نيســت، آن مســأله بتـ ـول  دســت بـ ـات او متحـ ـه ضــرورت حيـ اش شــده و بـ

د دوران نمــو و بالنــدگي انســان مطالعــه و كســب معلومــات، درســت ماننــ. شــود مــي

ـي ـون نمـ ـه انســان چـ ـا كـ ـن معنـ ـه ايـ ـواني را  اســت بـ ـواني و جـ ـودكي، نوجـ ـد دوران كـ دانـ

ـت مــي ـه دروان كھولـ ـه بـ ـز مــي چگونـ ـم نيـ ـه و كســب علـ ـه  رســاند در مطالعـ ـر آنچـ ـد ھـ دانـ

ــي ــي ذره ذره مـ ــديل مـ ــش تبـ ــايي از دانـ ــه دريـ ــدريجاً بـ ــدوزد تـ ــو  انـ شـــود و شـــخص علـ

  .ابدي تدريجي آن را در نمي



ـده ـل خوانـ ـابي را كامـ ـات كتـ ـام نويســنده بســياري اوقـ ـي نـ ـدتي، حتـ ـس از مـ ـا پـ اش  ام امـ

ـرده ـاد بـ ـان را ھــم از يـ ـه ميـ ـواي آن ســخن بـ ـا از محتـ ـاب يـ ـي از آن كتـ ـه وقتـ ام شــگفت آنكـ

ام گويــا مغــز انبــار بســيار بزرگــي اســت كــه ھمــه  آمــده مطالــب را مجــدداً بــه خــاطر آورده

ـه  چيــز در آن انبــار مــي كتــاب . كنــد وقــت مقتضــي، موجــودي خــود را رو مــيشــود و بـ

ـو  منــت انســان اســت كــه داســتان دوســت واقعــي و بــي ـاز گـ ـو را برايــت بـ ھــاي كھــن و نـ

  . نھد دھد و منتي ھم سرت نمي ھايت را پاسخ مي كند پرسش مي

ـه ـين آموختـ ـراز و نشــيب خــود چنـ ـدگي پرفـ ـار صــميمي،  از زنـ ام كــه از ھــزار دوســت و يـ

نبايـــد . و دردســـر، حتـــي يكـــي ھـــم بـــه دادت نخواھـــد رســـيددر ھنگـــام بـــروز مشـــكل 

ـادا كســي فريادرســت باشــد ـد ھــم از دوســتي . انتظــار داشــته باشــي كــه در روز مبـ نبايـ

ـي ـا نمـ ـاً تنھـ ـون واقعـ ـذري چـ ـا بگـ ـي آنھـ ـا نمـ ـز تنھـ ـاني و انســان نيـ ـد مـ ـدگي كنـ ـد زنـ . توانـ

ـا ســه دوســت خــوب پيــدا ـاوري و در تمــام دوران حيــات، دو يـ  كنــي شــايد ھــم شــانس بيـ

  .كه يار غار و دوست دوران خوشي و ناخوشي باشند آنگاه بخت يارت خواھد بود

ـي ـدگي مـ ـه زنـ ـر و فاقـ ـودم و در اوج فقـ ـداد بـ ـه در بغـ ـامي كـ ـد  ايـ ـردم، بودنـ كـ

ـي ـالي مـ ـك مـ ـده و پيشــنھاد كمـ ـزدم آمـ ـاه نـ ـه گاھگـ ـد كســاني كـ ـن . كردنـ مـ

تنھــا بــرايم كــاري دســت و پــا «: گفــتم نيــز ضــمن رد پيشــنھاد آنھــا مــي

ــد ــزد » .كنيـ ــا ســـوء اســـتفاده از ســـخنان مـــن نـ ــز متأســـفانه بـ ايشـــان نيـ

ــي ــد دوســـتان مـ ــي«: گفتنـ ــول مـ ــه شـــقي اســـت پـ ــول  آدم كلـ ــيم قبـ دھـ

  .»…كند نمي
ــاره  ــه دوبـ ــارزاني«ھنگـــامي كـ ــافتم، ھمـــان » بـ ــي يـ ــرام و عزتـ ــزد او احتـ ــات و نـ را مNقـ

ـد مــي ـا خواســته كســاني كــه مــدعي بودنـ ـد يـ ـد و مــن نپذيرف خواھنـ ـد كمكــي كننـ ـهانـ ام  تـ

بــاز ھــم » .فNنــي چنــد دينــاري hزم دارم« : از چنــد نفــري پرســيدم . بــاز ھــم كــم آوردنــد

ــد ــم آوردنـ ــد نفـــري پرســـيدم. كـ ــاري hزم دارم« :از چنـ ــد دينـ ــي چنـ دم دســـتت . فNنـ

و آنگــاه ھــزار بھانــه و ســوگند كــه » تــواني فــNن چيــز را بــرايم بخــري؟ مــي«يــا » ھســت؟

  »... ..ھا دستم تنگ است و از اين حرف«

ژار پــيش از  گويــد ھــه عمــر دبابــه مــي« : بــارزاني گفــت » كويــه«ي تــوپزاوه«يكبــار در 

ـزي نمــي ـن، چيـ ـاس مــي ايـ ـم و لبـ ـون قلـ ـان چيســت؟. خواھــد خواســت، اكنـ ـتم» جريـ : گفـ

كــنم چــون  ژار قبــول كنــد او را شــريك مــال خــود مــي گفــت اگــر ھــه  مــي آقــا پــيش ھمــه«

خــواھم صــداقتش وضــعم بــد نيســت مــيا�ن كــه . دانســت كــه چيــزي نمــي خــواھم مــي

ـان  ـم را امتحـ ـه قلـ ـنم نـ ـي6كـ ـي  مـ ـط مـ ـاس، فقـ ـه لبـ ـواھم نـ ـواھم دروغ خـ ـت خـ ـايش ثابـ ھـ

  ».شوند

بســياري بودنــد كــه بــراي چنــد ســاعت ھــم كــه شــده تظــاھر بــه دوســتي كردنــد تــا پــول 

ـا را بپــردازم ـا در ســفر و تاكســي، مخــارج آنھـ ھــا  خيلــي وقــت. ميزشــان را حســاب كــنم يـ



رفــتن ھمــان و ديگــر . »مخــارج امــروز بــا تــو«: ام ن كــردن ھــم كــه شــده گفتــهبــراي امتحــا

  .نيامدن ھمان

انــد بــه خــرج مــن زنــدگي كننــد،آنگاه بــه  خNصــه بســياي مــرا ســاده پنداشــته و خواســته

ـد ـاوريم بخندنـ واقعيــت ھــم آن اســت كــه مــن بســيار ســاده و صــاف . ســادگي و خــوش بـ

ـودم ـاور بـ ـم زود بـ ـي ھـ ـم . دل و خيلـ ـي دانـ ـا مـ ـداقت، انســان را امـ ـا ســادگي و صـ ـه تنھـ كـ

  .ھاست دھد و اگر حرمتي نزد كرد و عرب دارم به خاطر ھمين سادگي نجات مي

ـه ـي جملـ ـه نمـ ـد كـ ـادم آمـ ـه يـ ـايي بـ ـه اســت ي زيبـ ـه كســي گفتـ ـم چـ ـد «: دانـ انســان بايـ

ـراي تجربــه ـا بيايــد يكبــار بـ ـراي بــه كــار بــردن تجربــه دوبــار بــه دنيـ » .ھــا انــدوزي و يــك بــار بـ

  . كه يك بار است و بسزندگي ھم

ـارفيقي كــرده تجربــه ھــاي تلــخ فــراوان از مردمــاني ديــده انــد،  ام كــه در لبــاس دوســتي، نـ

ـده ـاي گوســفند پوســتين بســياري ديـ ـه ســادگيم،  گرگھـ ـد و بـ ـن ســتم كردنـ ـر مـ ـه بـ ام كـ

ام ماننــد ايــن نارفيقــان نااھــل، بــه خدعــه و فريــب  ھرگــز نخواســته. انــد پوزخنــدھا زده

اي كــاش زيركتــر از آن .  ھميشــه پــاداش راســتيم را بــه راســتي دادخداونــد. روي آورم

! بــودم كــه ديگــران بــا زبــان خــوش فــريبم دھنــد و از مــن سوءاســتفاده كننــد امــا افســوس

  ي تلخ، پشيماني را چه سود؟ پس از ھزاران تجربه

ـد مــي ـد«: گوينـ ـه آنقــدر شــيرين كــه قورتــت دھنـ ـد نـ ـاش كــه تفــت كننـ ـخ بـ ـدر تلـ ـه آنقـ . »نـ

ـي ـم مـ ـد  ســعدي ھـ ـي«: گويـ ـد مـ ـاني پســرش را پنـ ـه : داد چوپـ ـا نـ ـاش امـ ـوبي بـ پســر خـ

  .»ي گرگ شوي آنقدر خوب كه طعمه

دوســـت دارم تـــو پســـرم، . ھـــا شـــدم ي گـــرگ متأســـفانه بســـياري اوقـــات، طعمـــه

ـاور و صــاف خــوش ـي. دل نباشــيبـ ـار . دوســتانت را امتحــان كنـ ـو انتظـ ـا از تـ ـه آنھـ ھمچنانكـ

خواھنــد از  ز خــود، برايــت مايــه بگذارنــد يــا تنھــا مــيدارنــد تــو ھــم ببــين آيــا آنھــا حاضــرند ا

  ھا ماھي بگيرند؟آلود سادگي آب گل

. بــه فكــر مــال دنيــا بــاش و از انــدوختن ثــروت خســته نشــو امــا نــه بــه بھــاي فــروختن آبــرو

ـه،  ـر و فاقـ ـروت و در فقـ ـدون ثـ ـا بـ ـم داري امـ ـت ھـ ـروت داشــته باشــي حرمـ ـول و ثـ ـي پـ وقتـ

گـــويم، در تمـــام زنـــدگي آبـــرو و  از ھـــم مـــيبـــ. كســـي ســـراغي از تـــو نخواھـــد گرفـــت

ھــر زمــان ديــدي كــار بــه آبــرو ريــزي و فــروختن نــاموس . شــرفت را بــه ھــر قيمــت نگــاه دار

ملــي رســيد از كــاري كــه داري دســت بكــش و بــه ســراغ كــار ديگــري بــرو ھــر چنــد درآمــد 

  .كمتري داشته باشد

آبرويــي  نــداري و بــيپــروري يعنــي  تنبلــي و تــن. از كــاھلي و تنبلــي بپرھيــز و خــام نبــاش

يــابي بــه  ايــن را بــدان ھــر گــاه افتــادي و بــراي دســت. و ســر در برابــر نــامردان فــرود آوردن

ـام شــده اســت ـز تمـ ـه چيـ ـر ھمـ ـه كســي شــدي، ديگـ ـاس بـ ـاگريز از التمـ ـدفت، نـ ـه . ھـ بـ

محتــاج « يعنــي » خــدايا محتــاج دســت نــامردم نكــن«ھمــين خــاطر معنــاي ايــن دعــا كــه 

  ».دست ھيچ كسم نكن، است



ـيھن ـودم مـ ـه بـ ـراق رفتـ ـه عـ ـازه بـ ـه تـ ـامي كـ ـام و  گـ ـه دورادور، عاشــق نـ ـدم كســاني كـ ديـ

ـه  آوازه ـن مواجـ ـار از ســوي مـ ـردن شــغل و كـ ـدا كـ ـا پيـ ـا تقاضــاي دادن يـ ـي بـ ـد وقتـ ام بودنـ

گذاشـــتند در حـــالي كـــه در مجـــالس خـــود در وصـــف  شـــدند در نھايـــت نـــامردي تنھـــايم 

  .كردند ھا ميشعر و ھنر من، مبالغه

ـود را  ـز خـ ـنھرگـ ـي نكـ ـران معرفـ ـه ديگـ ـود، بـ ـان خـ ـدر و نياكـ ـام پـ ـا نـ ـردم . بـ ـن مـ كوشــش كـ

ـدر آن پســر اســت ـي، پـ ـد فNنـ ـاش. بگوينـ ـه خــودت متكــي بـ ـاي خــودت بايســت. بـ . روي پـ

ھرگـــاه كســـي ھـــم بـــه ياريـــت شـــتافت و از خـــود مايـــه گذاشـــت، بســـيار ســـعادتمند 

ـود ـه مــن گفــت. خــواھي بـ ـان خطــاب بـ ـارس زبـ ـاني در دوران جــواني پيرمــردي فـ  « :زمـ

ـن دشــمنت اســت و مــي ـدي تصــور كـ ـاني برســاند ھــر كســي را ديـ ـد زيـ ـدا . خواھـ ـر خـ اگـ

ـا كــرد يــا ھــيچ آزاري نرســاند خــود را  ـه نبــود و بــه خــوبي بــا تــو تـ كمــك كــرد و اينگونـ

افســـوس كـــه در دوران كھولـــت و نـــاتوني پنـــدآموز ايـــن . »خوشـــبخت و ســـعادتند بـــدان

  .گفتار نغز شدم

ـاب  ـوان دوســت انتخـ ـه عنـ ـس را بـ ـر كـ ـنھـ ـودت را تســليم او نكـ ـه ســادگي خـ ـردي، بـ . كـ

اگــر واقعــاً دوســتدار تــو بــود دوســتش . ھميشــه آمــاده بــاش و گــوش بــه زنــگ و ھوشــيار

داشـته بـاش امـا اگـر ديـدي انسـان درسـتي نيســت بـا زبـان خـوش بـا او سـخن بگـو امــا 

ـاش ـت بـ ـب و دھانـ ـب جيـ ـران شــايد ســبب . مراقـ ـود نـ ـدي از خـ ـه تنـ ـاھري را بـ دوســتان ظـ

ـا كــمآزارت شــوند ـد  امـ ـه از در دشــمني درآينـ ـاري نكــن كـ ـا دور كــن و كـ ـم خــود را از آنھـ . كـ

  .ھزار دوست كم و يك دشمن زياد است

تــا ھنگــامي كــه زحمــت بكشــي و تنبلــي نكنــي ھمــه تــو را دوســت دارنــد و خــود نيــز بــا 

ـرد ـدگي خــواھي كـ ـد و مشــقت. ســربلندي، زنـ ـدر بلنـ ـا ھــر قـ ـار باشــند شــب روزھـ ـا  بـ ھـ

ـراي آســ ـيفرصــت مناســبي بـ ـراھم مـ ـد اييدن فـ ـت . آيـ ـز ذلـ ـاش ھرگـ ـأمين معـ ـراي تـ ـار بـ كـ

ـار نيســت ـار . بـ ـم بيكـ ـب نيســت، مھـ ـارگري و باركشــي عيـ ـر شــوي كـ ـر نتوانســتي وزيـ اگـ

ـأمين . نبــودن و بيكــار نمانــدن اســت اگــر مشــغول كــاري ھســتي كــه مخــارج زنــدگيت را تـ

ـي ـرده مـ ـدا نكـ ـري پيـ ـار بھتـ ـه كـ ـاني كـ ـا زمـ ـد تـ ـن كنـ ـا نكـ ـود را رھـ ـد . اي، شــغل اول خـ نبايـ

ــن ــل و تـ ــي ھـــم، انســـان را تنبـ ــي دو روز تنبلـ ــه حتـ ــاني چـــرا كـ ــار بمـ ــز بيكـ ــرور  ھرگـ پـ

  .كند كند، پشت انسان را از كاركردن سرد و اوقات او را تلخ و طوhني مي مي

ـه بســيار گشــاده دســت ـاش نـ ـه خســيس بـ ـي. نـ ـدرم مـ ـت پـ ـد خســيس و «: گفـ ثروتمنـ

فــرداي روز . ش امــا بــه انــدازهاگــر دارا ھســتي بــبخ» .نــدار ســخي را پــدر بايــد عاقــل كنــد

ـي ـا بـ ـاور، دنيـ ـيش چشــم بيـ ـردا را پـ ـراي فـ ـدازي بـ ـس انـ ـواني پـ ـر بتـ ـار اســت، اگـ ـا و  اعتبـ ھـ

ــود ــاج نخـــواھي بـ ــداري داشـــته باشـــي محتـ ــار . دوران نـ ــر از كـ ــداري و فقـ ــام نـ در ھنگـ

  .دست ھستند تقليد نكن كساني كه ثروتمند و گشاده

ـژه فرامــوش كتــاب خــو. پنــدھاي كوچــك مــن، بســيار زيــاد شــدند ب را زيــاد بخــوان و بــه ويـ

ــه ــات و سرگذشـــت پيشـــينيان، گنجينـ ــه ادبيـ ــن كـ ــام  نكـ ــاب تمـ ھـــاي ارزشـــمندي در بـ

ي زنــدگي آبرومندانــه را از ايشــان  تــواني برنامــه مــي. آينــد موضــوعات بــه شــمار مــي



ـدي ـار ببنـ ـه كـ ـاموزي و بـ ـت، . بيـ ـي» گلســتان ســعدي«در دوران طفوليـ ـديم مـ ـدرم . خوانـ پـ

خواننــد امــا پــس از ھفتــاد  وينــد گلســتان را در مــدت ھفــت ســال مــيگ مــي« : گفــت مــي

ـد ســال مــي ـارم « : شــايد بگــوئي» .آموزنـ ـه چكـ ـر بـ ـاد ســالگي نرســيدم ديگـ ـه ھفتـ ـر بـ اگـ

بخشــش . بــه راســتي ســعدي ســخني بــراي نگفــتن بــاقي نگذاشــته اســت» آيــد؟  مــي

ھرگـــاه دســـت فقيـــر و تنگدســـتي را بگيـــري، يتيمـــي را « : و ســـخاوت دو گونـــه اســـت

ـوه ـر  بپوشــاني و بيـ ـا اگـ ـه اســت امـ ـاري رســاني بخششــت مردانـ ـي را يـ ي صــاحب يتيمـ

ـا در يــك رســتوران، انعــامي فراتــر  ًبــادھوايي، مــثN در يــك ميھمــاني زيــاد شــاباش كنــي يـ

ـت اســت ـه حماقـ ـه بخشــش كـ ـار، نـ ـن كـ ـدھي ايـ ـيش خــدمت بـ ـه پـ . از حــد معمــولي بـ

ـا  ـار بـ ـراھيم آزاده«يكبـ ـز موھايمــان را كو» ســيد ابـ ـرديمدر تبريـ ـاه كـ ـه . تـ ـراھيم بـ ســيد ابـ

  .جاي دو تومان كه دستمزد دhكي بود، پنج تومان داد

  چرا زياد دادي؟         -

  . آخر دو تومان كم بود         -

كننــد و   يعنــي فــردا صــبح عكســي از جنابعــالي در روزنامــه چــاپ مــي   -

  دانيم انعام بيشتري داد؟ يك  كرد كه نامش را ھم نمي: زنندتيتر مي
ـه«در  ـود» ترغـ ـودم بســيار ارزشــمند بـ ـه نظــر خـ ـه بـ ـه . خنجــري داشــتم كـ ـتم آن را بـ گفـ

حتــي حاضــر نشــد . خنجــر را نــزد او بــردم. پيشــكش كــنم» كــاك رحمــان حــاجي بــايز آقــا«

ـرد ـن بگيـ ـت. آن را از مـ ـود گفـ ـه پيشــكار خـ ـد«: بـ ـود ببنـ ـر خـ ـه كمـ ـر و بـ ـل بگيـ . »آن را تحويـ

فقيــر و نــدار . ھــا نكــنم يگــر از ايــن غلــطخيلــي دلــم بــه حــال خــودم ســوخت و قــول دادم د

آن خنجــر اگــر چــه نــزد مــن . ي ثروتمنــدان حركــت كننــد تواننــد شــانه بــه شــانه نمــي

  .ي نوكر خود دانست آن را تنھا شايسته» حاجي بايز«بسيار ارزشمند بود اما 

ـه ميھمــاني ســفره ـراي صــرف غــذا كســي را بـ ـذيراييت بـ ات دعــوت كــن كــه سپاســگزار پـ

ـ. باشــد ـو ســيرتر و ســفرهكســاني كـ ـاي  ھايشــان ھميشــه از ســفره ه نوكرانشــان از تـ ھـ

ـين ـو رنگـ ـي  تـ ـن يعنـ ـوت نكـ ـر اســت دعـ ـم« تـ ـراي تخـ ـي بـ ـر مرغـ ـاز در  اگـ گذاشــتن اداي غـ

  .»نياور 

بــاز و فريبكــاري اســت كــه نــان خــود را از ســاده دلــي  دنيــا مملــو از انســانھاي حقــه

ـأمين مــي ـران تـ ـد ديگـ ـو آدم. كننـ د ھــم از توجــوانتر و  شــاي-ھــايي ھســتند ھــم شــكل تـ

ي  ي بــزرگ و تســبيح و ســجاده و  بــا وعــده  كــه بــا عبــاي بلنــد و عمامــه-تــر آراســته

ـي ـردم را مـ ـه ســواد و بھشــت، مـ ـاھر بـ ـا تظـ ـه چشــم، بـ ـك بـ ـدي عينـ ـNن افنـ ـا فـ ـد يـ فريبنـ

ـي ـن و آن مـ ـه رخ ايـ ـت خــود را بـ ـات، ھيبـ ـاعتي ســاده دل و  معلومـ ـب جمـ ـا فريـ كشــد و بـ

ـي ـي بـ ـه مـ ـد تجربـ ـد« : گويـ ـردهبياييـ ـي تأســيس كـ ـي  حزبـ ـار را مـ ـن كـ ـنم و  ام، ايـ . ». . . .كـ

ـاش ـب خــود بـ ـوارد بســيار مراقـ ـن مـ ـودن . در ايـ ـدعي شــيخ بـ ـه مـ ـن انســاني كـ تصــور كـ

ـي ـاي بـ ـد، پـ ـا كنـ ـه پـ ـا  اســت ريشــش را بتراشــد، شــورتي بـ ـرود يـ ـش را ه بـ ـوف «كفـ چخـ

ـد؟ مــي»گفتنــي ـام لخــت شــود چــه ميمــوني از آب در خواھــد آمـ ـوئي ، در حمـ ـواني بگـ : تـ



ـرم؟ چــون وعــده«  ـرا بــه بھشــت ببـ ـا مــن تـ ـده تـ ـو چيــزي بـ ـه تـ ي بعــد   ي ھــر دوي مــا حوالـ

اگــر تــو در ســنگر، كنــار مــن باشــي قبــول، امــا ! يــا مــردك سياســي صــاحب حــزب. مردنــه

ـي ـو كشــته  خــدا را خــوش نمـ ـن ھــم در راه تـ ـي و مـ ـدگي كنـ ـو در خوشــي زنـ ـه تـ ـد كـ آيـ

  ». . . شوم 

ـار در شــعري  ـ) كــه چــاپ ھــم نشــده اســت(يكبـ ـو : ام هگفتـ ـر مــردي نشــو كــه تـ ـز انتـ ھرگـ

ـه عــه ھــه(برقصــي و پلــوش را بــه او بدھنــد  ـز مــه بـ ـه رگيـ ـو ھــه نتـ ـه لپــه ري پيــاوي تـ و  ري بـ

  )ن پNوي بده

حــق ھــم دارنــد . ي جوانــان، چشمشــان بــه داشــتن زن زيبــاروي اســت جــوان، ھمــه

ـاتري داشــته باشــند ســرحال ـا ھمســر زيبـ ـب اســت و تـ ـل جنســي غالـ ـر  چــون آرزو و ميـ تـ

امــا بايــد ايــن را بــداني كــه زيبــايي زن، تنھــا دو مــاه و حــداكثر . تــر ھســتند ادابو شــ

ـه بيشــتر اســت ـا يكســال و نـ ـاه يـ ـوام و خويشــاوندان . شــش مـ ـد اقـ ـو نيازمنـ ـس از آن تـ پـ

ھمســـرت بايـــد كســـي باشـــد كـــه در خوشـــي و نـــا خوشـــي،  . دلســـوز ھســـتي

ـد ـو افتخــار كنـ ـه ھمســري تـ ـا . ھمراھــت باشــد و بـ ـه دنيـ ـد ھــم كــه بـ ـد ديگــر فرزنـ بيايـ

شــود و دوســتي مشــترك از ايــن پــس،  محبــت و عشــق از ھمســر بــه فرزنــد منتقــل مــي

اگــر مــرد نيــت ازدواج كــرد . . .ي مشــترك بــه فرزنــدان جســتجو خواھــد شــد در عNقــه

ـر  ـون اگـ ـاعي از او ســرتر نباشــد چـ ـاظ شــأن اجتمـ ـه لحـ ـه بـ ـد كـ ـار كنـ ـد ھمســري اختيـ بايـ

كنــد بــا ايــن ازدواج موقعيــت او افــت زنــي خــود را برتــر از ھمســرش دانســته و تصــور 

  .كرده است زندگي را بر ھمسر خود تباه خواھد كرد

بــا زنــي ازدواج نكــن كــه چشــمش بــه ثــروت و دارايــي تــو باشــد دنيــا فــراز و فــرود بســيار 

ـر روزي ســايه. دارد  ـد  اگـ ـار خواھـ ـو را در كنـ ـد ھمســرت تـ ـر ســرت ســنگيني كنـ ـر بـ ي فقـ

ـذارد ـه. گـ ـد اســت چـ ـت خداونـ ـوب، رحمـ ـت بھشــت زن خـ ـا را برايـ ـد دنيـ ـر چــه ثروتمنـ  فقيـ

ـار ناشايســت خــود، . خواھــد كــرد ـا رفتـ ـر حــوري بھشــت ھــم باشــد بـ ـي اگـ ـد حتـ زن بـ

ــرد ــديل خواھـــد كـ ــه جھـــنم تبـ ــدگي را بـ ــران . زنـ ــي از دختـ ــد «عاشـــق يكـ شـــيخ محمـ

ـودم» خانقــاه ـق . شــده بـ ـب را از طريـ ـر قاضــي«مطلـ ـام(» دختـ ـدرم گفــتم) زن بابـ ـه پـ . بـ

ي جملــه» . جــاي ســه زن، بــا يــك زن ازدواج كنــي بھتــر اســتپســرم اگــر بــه«: پــدر گفــت

ـود ـي بـ ـرايم گفــتروشــن. عجيبـ ـر بـ ـو ســرتر مــي«: تـ ـود را از تـ ـر شــيخ، خـ ـد دختـ ـد . دانـ بايـ

ـي ـار كنـ ـودت اختيـ ـراي خـ ـم بـ ـدمتكار ھـ ـك خـ ـراي او و يـ ـدمتكار بـ ـك خـ ـا . يـ ـر توانســتي بـ اگـ

ـر ســاده ـه شــھر مــي يــك دختـ ـه  ي روســتايي ازدواج كــن چــون وقتــي بـ ـد و بـ ي  واســطهآيـ

ـي ـدنيت شــھري آشــنا مـ ـا مـ ـو بـ ـي تـ ـت را مـ ـدر عافيـ ـران شــھري،  شــود قـ ـا دختـ ـد امـ دانـ

مــن خــود . كننــد ھميشــه طالــب شــرايط بھتــر و بــاhتر ھســتند و كمتــر قناعــت مــي

ام كــه از صــبح اول وقــت تــا  زنــدگي مشــترك زنــان و مــردان شــھري و كارمنــد را ديــده

ـدان خــو غــروب، دور از يكــديگر كــار مــي ـد و فرزنـ ـه بيگانگــان مــيكننـ اگــر . ســپارند د را بـ

ھمســـر مـــرد در خانـــه بمانـــد ھـــم بـــراي زنـــدگي، بھتـــر و ھـــم بـــراي تربيـــت فرزنـــدان، 

  .تر خواھد بودمناسب



ـه كــار مــي ـا شــرايطي مواجــه شــود  مــرد ھنگــامي كــه بيــرون از خانـ كنــد ممكــن اســت بـ

ـم بر ـه ھـ ـراي او ايجــاد و اعصــاب او را بـ ـا مســئول وي، مشــكNتي بـ ـه صــاحبكار يـ ـزدكـ . يـ

ـاه دارد ـاآرام و عصــباني نگـ ـان نـ ـز ھمچنـ ـه نيـ ـن اســت او را در خانـ ـن وضــعيت ممكـ زن . ايـ

ـه،  ـد در محــيط خانـ ـد و تــNش كنـ ـا دلخوشــي تمــام، ھمســر خــود را آرام كنـ ـد بـ ـب بايـ نجيـ

ــق  ــا خلـ ــز بـ ــه او نيـ ــه اينكـ ــه فراموشـــي بســـپارد نـ ــبيت را بـ ــاراحتي و عصـ ھمســـر، نـ

ـرام گردا ـرد حـ ـر مـ ـه را بـ ـدگي و خانـ ـاخوش، زنـ ـدنـ ـه، . نـ ـل مشــكNت خانـ ـز در مقابـ ـرد نيـ مـ

ـا دلخوشــي  ـدبير عمــل كــرده و بـ ـد باتـ ـدان و ســاير مســايل شــريك زنــدگي بايـ تربيــت فرزنـ

بـــه ھنگـــام اخـــتNف در زنـــدگي زناشـــوئي نيـــز . دادن بـــه ھمســـر، غـــم از دل او بزدايـــد

يكــي از طــرفين بايــد بــا نــرمش بيشــتري برخــورد كــرده و بــه آرامــي بــا مســأله كنــار بيايــد 

  . عصبانيت، دائمي نيست و اندك زماني بعد فروكش خواھد كردچون

اي ھـــم وجـــود خواھـــد  يعنـــي اگـــر زن نباشـــد خانـــه» زن و خانـــه«: گوينـــد كردھـــا مـــي

ـي. داشــت ـرد مـ ـد كـ ـار و زن بناســت«: گويـ ـل كـ ـرد گـ ـد . »مـ ـد و درآمـ ـار كنـ ـه كـ ـر چـ ـرد ھـ مـ

ـ ـه زنـ ـاداني بـ ـر ھمســر خــوش ســليقه و دلســوز نداشــته باشــد آبـ دگي داشــته باشــد اگـ

ــرد ــدگي خـــود دل مـــي. مشـــترك رو نخواھـــد كـ ــراي زنـ ــه بـ ــي كـ سوزاندھميشـــه در  زنـ

ـه ـا خانـ ـNش اســت تـ ـه تـ ـادتر و باصــفاتر كنــد ي خــود را از ھــر خانـ ـرس و . ي ديگــري آبـ تـ

ـه حســاب مــي ـرد نقصــي بـ ـراي مـ ـر بـ ـراي زن فضــيلت اســت خســت اگـ ـد بـ ـن «.آيـ علــي بـ

و خســـيس، دختـــران ترســـو «: گويـــد مـــي» hميـــه العجـــم«در »حســـين توغراســـي

  .»ھمسران خوبي از آب درخواھند آمد

ــد خســـيس و ھميشـــه در انديشـــه ــا زن بايـ ــد گشـــاده دســـت امـ ــدوختن  مـــرد بايـ ي انـ

  .باشد

ـه ـد تــرس و شــجاعت ھــم دوگونـ ـن : انـ ـزاع باشــي ايـ ـري و نـ ـال درگيـ ـه دنبـ ـواگر ھمــواره بـ تـ

امــا اگــر كســي آشــكارا حقــت را ضــايع كــرد . اخNقــي اســت ديگــر شــجاعت نيســت، بــي

ـد ا ـن كــار را نكنــي ترســو ھســتي و دل و جــرأت . ز حــق خــودت دفــاع كنــيبايـ اگــر ايـ

ـداري ـاني«داســتاني در . نـ ـه » اhغـ ـمون ھســت كـ ـن مضـ ـه ايـ ـاص « بـ ـراي قصـ ـردي را بـ مـ

: چــرا ايــن كــار را كــردي؟ او پاســخ داد: يكــي از دوســتانش پرســيد. بردنــد بــه قتلگــاه مــي

ـي ـن ســتم روا مــي مــن بـ ـر مـ ـرد بـ ـودم آن مـ ـاه بـ ـ. داشــت گنـ ـرينش : دگفتنـ ـد نفـ ـزد خداونـ نـ

ـن ـت. كـ ـن گفـ ـه مـ ـدا بـ ـدم خـ ـو: ديـ ـد تـ ـم انســاني اســت ماننـ ـاع . او ھـ ـودت دفـ ـرا از خـ چـ

دليــل بــا ديگــران وارد درگيــري خNصــه، بــي» گيــري؟  كنــي و حــق خــود را نمــي نمــي

نظــر نكــن ســعي كــن بــا حمايــت قــانون و كمــك مشــو امــا از حــق خــودت نيــز صــرف

  .دوستان از خود رفع ستم كني

ـو ـاشھميشــه خـ ـان بـ ـه . ش اخــNق و خــوش ســر و زبـ ـك كوچـ از فحاشــي و ســخنان ركيـ

ــازاري پرھيـــز كـــن ــز بـــه دوســـتي روي .بـ ــا زبـــان و خلـــق خـــوش، حتـــي دشـــمنان نيـ بـ

اگــر كســي ســخني از ســر نــاراحتي بــر تــو بســت يــا تھمتــي يــا غيبتــي كــرد . آورنــد مــي

ــاداش خـــود را مـــي. نگـــران نشـــو ــاhخره پـ ــد و خNفكـــار،  صـــداقت و راســـتي، بـ گيرنـ



صـــبر و خونســـردي در زنـــدگي، دو بنيـــاد اساســـي . رانجام شرمســـار خواھـــد شـــدســـ

از نظــر مــن آرامــش و خونســردي و عجلــه نكــردن در كارھــا، نيمــي از حيــات . ھســتند

ـي. ســعادتمند و بســا بيشــتر اســت ـه مـ ـد ھمچنانكـ ـوش را «: گوينـ ـله، خرگـ ـا حوصـ ـرد بـ مـ

كــNم خــود از واژگــان در گفتگــو بــا مــردم شــرم نكــن امــا در . »كنــد بــه ســادگي شــكار مــي

  .زيبا و ادبي استفاده كن

ھرگــاه بــه . اگــر از كســي تقاضــاي كــار كــردي بايــد بــا خونســردي و ادب تمــام رفتــار كنــي

ـد از آن شــخص  ـت انجــام نشــد نبايـ ـاري برايـ ـر كـ ـا اگـ ـاش امـ ـرادت رســيدي شــكرگزار بـ مـ

ب ھيچگــاه فريــ. »آيــد مــار ھــم بــا زبــان خــوش از ســوراخ بيــرون مــي«. بــه بــدي يــاد كنــي

ــراد و كلمـــاتي چـــون  ــان خـــوش افـ را . . .  ، »در خـــدمت ھســـتم«، »فـــدايت شـــوم«زبـ

مــن از قبِـَـل ايــن گونــه تعارفــات كNمــي، بســيار . نخــورو تنھــا بــه عمــل و كــردار افــراد بنگــر

ـرادران و خويشــاوندان خــود تــا مــي. ام متضــرر شــده ـان بــاش بــا بـ آنھــا از . تــواني مھربـ

. ال دنيــا دچــار اخــتNف و تفرقــه نشــويدخــون خــود تــو ھســتند ھيچگــاه بــه خــاطر مــ

ــن و  ــرادري مـ ــدالله«و » صـــادق«بـ ــراه » عبـ ــه ھمـ ــب«بـ ــرم و » زينـ ــواھرم بســـيار گـ خـ

ـه ـه ھمـ ـن كـ ـوش نكـ ـا فرامـ ـوده اســت امـ ـواھري صــميمي بـ ـرادريي خـ ـا و بـ ـه ھـ ـا اينگونـ ھـ

  .بسياري از برادران، از دشمن نيز بدترند. نيست

بســـياري . ھاســـت ي دوســـتي لهپـــردازم مســـأ امـــا يـــك نكتـــه كـــه دوبـــاره بـــه آن مـــي

ــاه  ــاب، ھرگـ ــس از كتـ ــرين دوســـتان، پـ ــا بھتـ ــر و دلســـوزترند امـ ــرادر، بھتـ دوســـتان، از بـ

  .چيزي بخواھي تنھا جيب خودت است كه بدون منت در اختيارت خواھد گذارد

ـار كــن و بســيار خــود را خســته كــن ـاد كـ . بگــذار تنھــا رھــين منــت جيــب خــود باشــي. زيـ

، زنـــدگي مناســـبي بســـازي دوســـت و فاميـــل بيشـــتري اگـــر بتـــواني از دســـترنج خـــود

تـــا دود از دودكـــش آشـــپزخانه پيـــدا اســـت دوســـتي مـــا «: گويـــد كـــرد مـــي. ھـــم داري

ـان پابرجاســت ـواني و مــي» .ھمچنـ ـا جـ ـدار تـ ـNش دســت برنـ ـواني، از تـ ـري را . تـ ـار پيـ روزگـ

ــاد مبـــر و فقـــر را نيـــز فرامـــوش نكـــن اگـــر فقيـــر باشـــي ھـــيچكس تـــو را نخواھـــد . از يـ

اي را بلـــد بـــاش حتـــي اگـــر پينـــه دوزي  بـــراي ايـــام نـــداري، ھميشـــه پيشـــه.شـــناخت

گــردد امــا جــرأت نــدارد وارد  ي صــنعتكار مــي گرســنگي دور خانــه«: گوينــد مــي. باشــد

  .»شود

ــد ــن پنـ ــتم بســـياري از ايـ ــه گفـ ــدن . ھـــا اضـــافي ھســـتند ھمچنانكـ ــاب خوانـ ــاد كتـ زيـ

ــ دانســـته ــا بزرگتـ ــذارد امـ ــد گـ ــارت خواھـ ــايي در اختيـ ــاي گرانبھـ ــار ھـ ــم و آموزگـ رين معلـ

ـه ـان تجربـ ـه بســيار ســربلند وشــرافتمند .  اســت انســان، ھمـ ـردي شــوي كـ ـدوارم مـ اميـ

بـــه انســانھاي نيازمنــد يــاري برســـاني و بــه خــوبي از مــادر پيـــرت . كنــد زنــدگي مــي

  .مراقبت كني

ھـــايي چنـــد از  شـــايد درس. »چيشـــتي مجيـــور«اكنـــون ديگـــر ايـــن خـــودت و ايـــن ھـــم 

ور و دراز و پرفـــراز و نشـــيب و خــونين و غمبـــار بـــوده سرگذشــت زنـــدگيم كـــه ســفري د

ـدانت  ـراي ھمســر و فرزنـ ـرده و بـ ـذت بـ ـب آن لـ ـدن برخــي مطالـ ـاموزي و از خوانـ اســت بيـ



ـواني ـاب . بخـ ـن كتـ ـه در ايـ ـان اســت كـ ـن، ھمـ ـام سرگذشــت مـ ـه تمـ ـي كـ ـم نكنـ ـور ھـ تصـ

ــرده بســـياري را ننوشـــته. آمـــده اســـت ــاد بـ ــز كـــN از يـ ــا  ًام و بســـياري ديگـــر را نيـ ام امـ

ـه ـروار اســت  مشــت، نمونـ ـه بســيار شــگفت قطــره. ي خـ ـا كـ ـي اي از دريـ ـز مـ ـد و  انگيـ نمايـ

ـك مــرد، ســي ـه يـ ـود كــه چگونـ ـو تعجــب آور خواھــد بـ ـراي تـ ـدگي  بـ ســال در آوارگــي زنـ

كـــرده و دردھـــاي بســـياري را پشـــت ســـر گـــذارده و اكنـــون نيـــز در آوارگـــي و در شـــھر 

ا، دوران كھولــت را پشــت چونــان انســان تنھــايي در يــك جزيــره، بــيكس و تنھــ» كــرج«

ـد چــه ھنگــام، فرشــته گــذارد و پــس از شصــت و چھــار ســال، نمــي ســر مــي ي مــرگ  دانـ

  . . . بر بالينش خواھد آمد 

  پروردگارا به اميد تو

ـا آمــدم، امــا چنانكــه تعريــف مــي يــادم نمــي كننــد و  آيــد نخســتين بــار، چــه ھنگــام بــه دنيـ

ــل 1339پـــدرم در خـــاطرات خودنوشـــته بـــود، روز ششـــم شـــعبان   ھجـــري قمـــري، اوايـ

. . . . آمــدم بامــداد كــه يــك روز بــاراني بــود بــه دنيــا آمــدم و اي كــاش ھرگــز بــه دنيــا نمــي

ـي داشــته اســت ـا ارزانـ ـه آنھـ ـد پســري بـ ـه خداونـ ـادرم بســيار خوشــحال از اينكـ ـدر و مـ . پـ

ـت ـدر گرفـ ـود را از پـ ـد و دســتمزد خـ ـاف پســر را بريـ ـه، نـ ـاني مناســب . قابلـ ـتم، زمـ روز ھفـ

انــد در حــال  ي تولــد پســر را داده پــدر ھنگــامي كــه مــژده. كــي يــك دانــه اســتبــراي نــام ي

ـه ـوده اســت مطالعـ ـب بـ ـابي جالـ ـام نويســنده«: ي كتـ ـس نـ ـراي پســرم  پـ ـاب را بـ ـن كتـ ي ايـ

ــي ــاب مـ ــنم انتخـ ــاب  نويســـنده. . .  »كـ ــدالرحمن ســـيوطي«ي كتـ ــورخ و شـــاعر » عبـ مـ

  .معروف بوده است

حــاh اجــازه » .  و عبــدالرحمن اســتھــا عبــدالله بھتــرين نــام« : پيــامبر فرمــوده اســت

 و زاري و شـــير خـــوردن را تنھـــا گذاشـــته و ســـري بـــه  دھيـــد ايـــن نـــوزاد در حـــال گريـــه

  :ي خانوادگي بزنيمشجره

ـدگيش  ـار از زنـ ـل و ھشــت بھـ ـدن پســر، چھـ ـا آمـ ـه دنيـ ـه در روز بـ ـدي اســت كـ ـدر، آخونـ پـ

ـرده اســت ـدگي كـ ـه زنـ ـا چگونـ ـ: گذشــته اســت، امـ ـز آخونـ ـادر او نيـ ـدر و مـ ـد زاده پـ د و آخونـ

» شــرفكند « پــس از بــه دنيــا آمــدن پــدرم مقــداري زمــين و ملــك در روســتاي . بودنــد

ـاده داشــته ـا بــه فقــر و فاقــه افتـ ـد امـ ـد انـ ـدر پــس از مــدتي مــرده و پســر ارشــد كــه . انـ « پـ

ـد  ـي ھــم » محمـ ـام داشــته و كمـ ـور«نـ ـه » بـ ـوده اســت بـ ـور«بـ ـه بـ ـروف شــده » حمـ معـ

بــزرگ شــده و ھــم نــزد او مــدتي درس خوانــده در آغــوش مــادري بيــوه و نــدار . اســت

ــه مســـجد . اســـت ــه بـ ــوختن فقـ ــت آمـ ــادرش او را جھـ ــارده ســـالگي، مـ در ســـن چھـ

گفــت بــروم فقــه بخــوانم  وقتــي مــادرم مــي« :گفــت از پــدرم شــنيدم كــه مــي. فرســتد مــي

ــودم ــت» . بســـيار غمگـــين و افســـرده بـ مـــادر اي «: گفـــتم» در دل، چـــه داري؟«: گفـ

ي خريــد  پســرم ھزينــه« : گفــت» . ايــن شــلوار پــاره اســت. ماي داشــت كــاش شــلوار تــازه

ـدارم. يــك شــلوار دو قــران اســت ـراي . بــه خــدا ســوگند حتــي چھــار شــاھي ھــم نـ ـرو بـ بـ

  ». خودت مرد شو و پول پيدا كن



ـيش كــه . رســيده امــا اجــازه نگرفتــه اســت» مســتعد«در دوران فقاھــت بــه مقــام  دائـ

ــه» موhناصـــادق« ــان «ي  خليفـ ــوده او» شـــيخ برھـ ــرده اســـتبـ ــود كـ .  را خـــدمتكار خـ

ـا« ـل » موhنـ ـب و وكيـ ـت، » شــيخ«نائـ ـه دلســوزي و فعاليـ ـوده و بـ ـاظر امــNك شــيخ بـ و نـ

  . ي خاص و عام بوده است شھره

ـره قشــNق« ـل قـ ـل قNتاســيان«، »جــاده بســري» «پـ ـا«ھمــه توســط » پـ ســاخته » موhنـ

  .شده است

ا اطعـــام و ي سردشـــت ر مـــردم فقيـــر منطقـــه)  ھجـــري قمـــري1336( در ســـال گرانـــي

» شـــيخ «يكبـــار از » موhنـــا«. آنھـــا را از گرســـنگي و مـــرگ در امـــان داشـــته اســـت

در ســرزمين تركــان نھــاده و در » وان«رنجيــده و بــه ھمــراه پــدرم رو بــه ســوي  شــھر 

ـده اســت ـن . مســجدي ســكني گزيـ ـه ايـ ـوده اســت كـ ـوتي بـ ـت تـ ـاط مســجد، درخـ در حيـ

ي خـــود را بـــه بـــازار  خـــواھر زاده» موhنـــا«. انـــد دو بـــا نـــان و آب تـــوت ســـد جـــوع كـــرده

  .فرستد تا كار و كاسبي فراگيرد مي

ــازار «: گفـــت مـــي ــي آشـــنا شـــدم» وان«در بـ ــك ارمنـ ــا يـ ــك روز گفـــت. بـ ــره : يـ صـــد ليـ

ـه نصــف مــي ـن، ســود نصــف بـ ـار كـ ـا آن كســب و كـ ـتم . دھــم بـ ـيم : گفـ ـا دائـ ـده بـ ـازه بـ اجـ

  ».يستمشكلي ن. گويا ايمانتان به ھم نزديك است: دايي گفت. مشورت كنم

آورد و  ميــــان ايــــران و روس و عثمــــاني،  بتــــدريج بــــه قاچــــاق فروشــــي رو » محمــــد«

طــولي نكشــيد كــه دايــي، ثروتمنــد شــد و . كــرد اســلحه و فــرش و جــواھرات مبادلــه مــي

ـام  ـه نـ ـز در » خورخــوره«در روســتايي بـ ـد باغچــه و زمــين نيـ ـاد نھــاد و چنـ حانقــاھي بينـ

ـه روزي چنــد نفــر«: گفــت مــي. خريــد» وان«اطــراف   مســلح جلــو راھــم را گرفتنــد و مــرا بـ

» خـــوان«. بودنـــد» ارمنـــي«مالـــك آبـــادي مســـلمان و بيشـــتر رعايـــا . روســـتايي بردنـــد

بــا كشــيش ده بحــث كــن اگــر موفــق شــدي مالــت آزاد امــا اگــر تــوفيقي بــه دســت : گفــت

ـاوري ھمــه ـود نيـ ـد بـ ـه مــا خواھـ ـت متعلــق بـ ـا خــود گفــتم. ي مالـ ـدر : بـ خــدايا كشــيش آنقـ

  :از پس او بر نيايم؟ مجلس آماده و بحث شروع شددانا نباشد كه 

اي كشـــته شـــود ديگـــر چشـــم ديـــدن آن  اگـــر عزيـــزي از مـــا بـــا اســـلحه   -

ـزد  ـه شــد نـ ـه دار آويختـ ـا آن بـ ـه مســيح بـ ـا صــليبي كـ ـداريم امـ اســلحه را نـ

ـه خــاك مــي ـر آن بـ ـب مغفــرت  شــما مقــدس اســت كــه در برابـ ـد و طلـ افتـ

  .كنيد مي

ــاداني ھســـ   - ــه آدم نـ ــل اينكـ ــه شـــكل آدم اســـت. تي مثـ ــليب بـ ــه . صـ بـ

كشـــيش دراز روي (نگـــاه كـــن . گـــذاريم ھمـــين خـــاطر بـــه آن احتـــرام مـــي

  .)زمين افتاد و خود را به شكل صليب درآورد

گـــوئي جنـــاب كشـــيش امـــا زنـــان ھـــم بـــه شـــكل صـــليب   راســـت مـــي   -

  شويد؟ ھستند چرا با آنھا ھمخوابه مي
  .مالم را پس گرفتم. كت شدحضار از اين جواب خنده سر دادند و كشيش ھم سا



ـتم ـد، گفـ ـه خواســتند برونـ ـامي كـ ـا ھنگـ ـد، امـ ـالم را غــارت كردنـ ـز مـ ـر نيـ ـار ديگـ ـن : يكبـ مـ

ـواھر زاده ـوره«ي شــيخ  خـ ـت. ھســتم» خورخـ ـواھم گرفـ ـس خـ ـاز پـ ـالم را بـ ـه محــض . مـ بـ

ــام  ــد» شـــيخ«شـــيندن نـ ــس دادنـ ــالم را پـ ــه آواره شـــود » محمـــد«. ، مـ ــيش از آنكـ پـ

ـامش  ـه نـ ـرد كـ ـار كـ ـه«ھمســري اختيـ ـود» آمنـ ـدگيش . بـ ـي شــريك زنـ ـز در آوارگـ آن زن نيـ

  .بوده و در ھمان دوران، دختري برايش آورده است

ـزد  ـاره او را نـ ـا فرســتاد و دوبـ ـي موhنـ ـدگي در آوارگــي، شــيخ در پـ ـت ســال زنـ ـس از ھفـ پـ

دســـت . نـــام دارد» مـــN محمـــد بـــور«كـــه اكنـــون » حمـــه بـــور«از آن پـــس . خـــود بـــرده

ـه و ـد خــود را گرفتـ ـه » شــرفكند« از ھمســر و فرزنـ ـاد«بـ ـاجرت مــي» مھابـ ـدمھـ ـن . كنـ در ايـ

ـوز  ـه ھنـ ـه «ميــان ھنگــامي كـ ـرو مــي» طلبـ ـوده اســت مــادرش چشــم از جھــان فـ ـددبـ . بنـ

ـه ـال خانـ ـا تمــام اســباب و وســايل روســتايي، بــه دنبـ اي  يــك روســتايي بــه شــھر آمــده  بـ

الـــدين  پـــدرش ســـيد محـــي(» حـــاج ســـيد مصـــطفي كـــوليجي«. گـــردد در مھابـــاد مـــي

ـوليجيشــينه و  ـدالله كـ ـد ســيد عبـ ـN مــي) جـ ـار مـ ـداني در  اختيـ ـك كاھـ ـه آن را  يـ ـذارد كـ گـ

  .ي ھم نپردازد ابراي زندگي آماده و اجاره

داشــت كــه  آنقــدر بــه ايــن خانــه دلبســته بــود و آن را خــوش مــي» آمنــه«: گفــت پــدرم مــي

ـود ـوش نبـ ـاج و تخــت دل خـ ـه تـ ـه بـ ـيچ پادشــاھي اينگونـ ـاد . . . . ھـ ـم از يـ ـن را ھـ ـد ايـ نبايـ

ـ ـه بـ ـا«رد كـ ـواھرزاده» موhنـ ـه خـ ـه اســت بـ ـود گفتـ ـور«: ي خـ ـه بـ ـان دوران » حمـ ـس از پايـ پـ

حــاج مــN محمــد «تغييــر نــام داده و پــس از ســفر مكــه نيــز » مــN محمــد بــور«طلبگــي بــه 

  .شده است» بور

ـي ـاز مـ ـار و كاســبي آغـ ـN در شــھر كـ ـه مـ ـاه خانـ ـدتي كوتـ ـد و در مـ ـده و ســر و  كنـ اي خريـ

ـاد را قتــل عــام  نــگ جھــاني اول كــه روسدر ج. گيــردســاماني      مــي ھــا مــردم مھابـ

ــي ــي مـ ــا مـ ــه يغمـ ــالش بـ ــد مـ ــي كننـ ــايي مـ ــرگ رھـ ــا از مـ ــد رود امـ ھمســـر اول او . يابـ

. كنــد ميــرد، دختــرش نيــز در چھــاده ســالگي بــا مــرگ خــود، پــدر را داغــدار مــي مــي

يكــــي از بازرگانــــان » ســــلمان آقــــا«كنــــد كــــه دختــــر  ھمســــر ديگــــري اختيــــار مــــي

حجــابي طــNق داده و  اد اســت كــه ھمســر خــود را بــه خــاطر بــيي مھابــ ورشكســته

  .فرزندي ندارد

ـاد توســط روس ـاراج مھابـ ـس از تـ ـوده و پـ ـاردان بـ ـال و كـ ـار و كاســبي بســيار فعـ ھــا،  در كـ

ـه ھــم زده اســت ـي بـ ـاره وارد فعاليــت شــده و ثروتـ حــاج ســيد محمــد «بــا دختــر . دوبـ

ـا ازدواج كــرده كــه تنھــا شــانزده ســال ســن دا» امــين ســاربان شــته و دختــري بســيار زيبـ

ـوده اســت ـوده اســت امــا . روي بـ اگــر چــه تفــاوت ســني زن و مــرد ســي و دو ســال بـ

  .چون زر بر سر فوhد نھي نرم شود

ـا ارزانــي مــي ـه آنھـ ـد پســري بـ ـوري و  پــس از يــك ســال، خداونـ ـدر را از اجــاق كـ دارد كــه پـ

 كــي باشــد؟ بــراي مــال دنيــا بـراي امــروز نباشــد بــراي«: رھانــد فرزنــدي مــي مـادر را از بــي

ـه ھفــتم پســر قابلمــه شناســم  خــرم و ھــر كــه را مــي ي زنجيــرداري مــي ي چھــار قفلـ



نــــام او را . بايــــد بانــــگ بــــر گــــوش فرزنــــدم بخوانــــد» مNطاھــــا«. كــــنم دعــــوت مــــي

  .خواھم گذارد» عبدالرحمان«

ـوده مــي ـاني بـ ـاآرام و ھميشــه گريـ ـودك بســيار نـ ـد كـ ـه كــس  گوينـ ـز و ھمـ ـه چيـ ـا ھمـ ام امـ

ـادر،  ـدر و مـ ـودهپـ ـس بـ ـي. ام و بـ ـا را مـ ـن دعـ ـاز ھميشــه ايـ ـس از نمـ ـادرم پـ ـا مـ ـده  گويـ خوانـ

ــدالرحمن «: اســـت ــا شـــريك محبـــت عبـ ــه مـــن عطـــا نكـــن تـ ــدا پســـر ديگـــري بـ خداونـ

  .»نشود

ام كــه   شمســي بــود و در شناســنامه1300ھنگــامي كــه بــه دنيــا آمــدم اواخــر بھــار 

  .تھفت سال پس از تولدم گرفته شده تاريخ تولدم ھجدھم تيرماه اس

ـان ســال، لشــكر  ـاييز ھمـ ـا ســمكو«در پـ ـاد را » اســماعيل آقـ ـم، مھابـ ـا عجـ ـگ بـ ـراي جنـ بـ

» اســماعيل آقــا«گويــا . كننــد بــه شــھر، اھــالي را غــارت مــي» شــكاك«اشــغال و بــا ورود 

ــال و  ــد خواســـته اســـت مـ ــم برھانـ ــا را از شـــر عجـ ــه خواســـته اســـت كردھـ ھمچنانكـ

  .سامان كردھا را ھم از تعدي آنھا مصون دارد

انــد تــا از  گــر مــردم شــھر بعضــي امــوال خــود را در جــايي خــارج از شــھر پنھــان كــردهحــال ا

قرنـــي آقـــا «بـــرادر » كـــاك حمـــزه«تـــاراج شـــكاك مصـــون بمانـــد، پـــدرم بـــه اميـــد آنكـــه 

ــدي » مـــامش ــن نســـبيت، گزنـ ــا اســـت و ايـ ــك او و مشـــاور اســـماعيل آقـ دوســـت نزديـ

ـرادر، .كنــد متوجــه او نخواھــد كــرد از پنھــان كــرد امــوال خــودداري مــي  امــا از بــد حادثــه، بـ

ـراه لشــكر  ـا«ھمـ ـه» اســماعيل آقـ ـي كھنـ ـدر، حتـ ـي پـ ـام دارايـ ـز  نيســت و تمـ ـن نيـ ـاي مـ ھـ

نگــران مــال دنيــا نبــاش ھمــه چيــز درســت « : گويــد پــدر بــه مــادرم مــي. رود بــه يغمــا مــي

اي   پارچــه نگــران مــال دنيــا نيســتم امــا حتــي تكــه« : زنــد و مــادرم فريــاد مــي» . شــود مــي

  ». فرزندم بپيچمندارم كه دور

ــب و شـــگفت ــز داســـتاني غريـ ــاد نيـ ــز اســـت مـــاجراي غـــارت مھابـ ــان را لخـــت : انگيـ زنـ

ـد  انــد امــا روي برگردانــده و گفتــه كــرده ـده«: انـ . خــواھر شــلوارت را در بيــاور و خــودت بـ

مــردان شــھر را نيــز بــه بيگــاري . آيــد كــنم، خــدا را خــوش نمــي مــن ايــن كــار را نمــي

ـه ـارت شــد گرفتـ ـوال غـ ـا امـ ـد تـ ـدانـ ـا كننـ ـارف«. ه را برايشــان جابجـ ـN عـ ـن » مـ شــاعر در ايـ

  :گويد باره مي

 ن ته ئاوال كراسي كيژ و ژن و خانمي وه پيراھن دختران و زنان و بانوان شھر

 باباني قون ترول واني سه دايان رنين ئه غارتگران پدر سگ گوزو به تاراج بردند

ـــه قاضي و مN و تاجر و اصناف شھر ھم  ـــي و مـ ـــهh  قاضـ ـــاجر و ئـ ســــنافي  و تـ

 لكي شار خه

ــه ســـوغره زير كتك به بيگاري برده شدند ــران بـ ــاري  گيـ ــه ژيربـ  كـــه وتنـ

 داروكول

ھــاي ســاكن منطقــه را شــكاك، كردھــاي مھابــاد را تنھــا غــارت كردنــد امــا تــرك زبــان

ــدرم بـــود. كشـــتند ــن تركھـــاي آذري دوســـت پـ ــه. يكـــي از ايـ ي  او و ھمســـرش بـــه خانـ

كـــه خـــود » الله زنگـــاني كربNيـــي فـــتح«ھمســـر .  امـــان ماندنـــدپـــدرم پنـــاه آوردنـــد و در



تــا اوان جــواني ھــم ھرگــاه مــرا . كــودك شــيرخواره داشــت بــه مــن ھــم شــير داده اســت

  .ريخت داشت و اشك شوق مي ديد چون پسر خود گرامي مي مي

ـرو  ـان فـ ـده از جھـ ـد ديـ ـدتي بعـ ـتN و مـ ـاري ســل مبـ ـه بيمـ ـده ســالگي بـ ـادر در ســن ھفـ مـ

شـــرافت «خـــانمي بـــه نـــام . ي خـــود را تنھـــا گذاشـــت زنـــد دو ســـالهبســـت و يگانـــه فر

ســپس خــانمي ديگــر بــه نــام . ي شــير دادن مــرا بــر عھــده گرفــت ، مــدتي وظيفــه»خــاتون

ـه خــاتون« ـذيرفت» رقيـ ـرا پـ ـرد . سرپرســتي مـ ـار ازدواج كـ ـارمين بـ ـراي چھـ ـدرم بـ ـه پـ ـا اينكـ تـ

ـا دختــري از خانــدان قاضــي ـه نــام مــريم كــه  و اينبــار بـ ـام ھــاي سردشــت بـ ـه نـ مــن او را بـ

ـر قاضــي« ـي» دختـ ـرد مـ ـلت كـ ـا . شــناختم وصـ ـدگي بـ ـس از دو ســال زنـ ـاتون«پـ ـه خـ » رقيـ

  .دوباره يتيم افتادم و به مادر سوم سپرده شدم

خــدا خواســت و پــس از مــدتي كوتــاھي صــاحب خــواھري شــدم كــه ھــم از تنھــائيم 

گاه كــه پــدرم بــا ايــن ديــد. رھانيــد و ھــم مونســم شــد يعنــي تنھــا پــنج ســال تنھــا مانــدم

ـا و عــم جــزء را آغــاز » بچــه اردك بايــد ملــوان باشــد« ـنج ســالگي، تــدريس الفبـ از ھمــان پـ

ـرد ـود. كـ ـاگوار بـ ـدن چــه ســخت و نـ ـاد مــي. در س خوانـ ـد  ھــر چــه يـ ـرفتم ســاعتي بعـ گـ

ـودم. كــرم فرامــوش مــي ـدن ســواركاري تنبلــي بـ ـدرم مــي. در درس خوانـ ـه « : گفــت پـ بـ

ـزد مــNي فرســتم مجــرد اينكــه عــم جــزء را روان كــردي مــي ـالكي«ت نـ خانقــاه «در » بـ

ــاموزي» شـــيخ برھـــان ــرآن را بيـ ــدن كامـــل قـ ــه خوانـ ــرآن خـــواني . كـ ــارك و قـ مـــردي مبـ

ـه . برجســته اســت ـك ســوره، نـ ـدن يـ ـه محــض خوانـ ـون بـ ـق نشــد چـ ـز محقـ ـن آرزو ھرگـ ايـ

ـا ســوره ـي تنھـ ـاد مـ ـز از يـ ـاي آن را نيـ ـه الفبـ ـردم ي پيشــين، بلكـ ـن «. بـ خــدايا از دســت ايـ

ـازيرك چ ـگ و نـ ـرپســر دبنـ ـر الله اكبـ ـزد مــN . . . كــار كــنم؟ الله اكبـ ـه خــدا بفرســتمش نـ بـ

ـي« ـر اســت» طلبگـ ـد بھتـ ـي. بخوانـ ـن نمـ ـي از مـ ـرس از درس مـ ـه خــاطر تـ -ترســد امــا بـ

  ».خواند

ـي ـادم مـ ـيم يـ ـرون رفتـ ـه بيـ ـت و از خانـ ـازويم را گرفـ ـد روزي بـ ـك شــديم . آيـ ـاني تاريـ وارد مكـ

ـم ســن و .  ـودك ھـ ـدود بيســت كـ ـن شــده و حـ ـه حصــير پھـ ـد تكـ ـودم، روي آن چنـ ســال خـ

ــد ــه دو تكـــه چـــوب در دســـت داشـــت . نشســـته بودنـ ــه ســـر كـ ــه بـ ــد عمامـ ــك آخونـ يـ

ماموســتا دســتت «: پــدرم گفــت. برخاســت و بــا صــداي كلفــت، بــه پــدرم خوشــامد گفــت

  »را بده

گوشــتش مــال . ام پســرم را آورده« : دســت مــن را در دســت آخونــد گذاشــت و گفــت

  »شرايط طلبگي چيست؟. تو استخوانش مال من

ــود ــه«: ماموســـتا فرمـ ــك قران،ھزينـ ــاھي يـ ــراي  مـ ــك حصـــير بـ ي غـــذا دوشـــاھي و يـ

  ».شود اگر درس نخواند و ھاروھاجي كند حسابي تنبيه مي. نشستن

بايســت از اول وقــت بــه از آن روز بــه بعــد، مــي. خيرشــو ببينــي: معاملــه انجــام شــد

ـي ـب مـ ـي مكتـ ـتم و درس مـ ـه رفـ ـدازظھر در كوچـ ـدم و بعـ ـ خوانـ ـردم و بـ ـا ول بگـ ـنمھـ . ازي كـ

ــره ــه جيـ ــه از ســـرم  ي روزانـ ــود كـ ــان بـ ــك صـــدم تومـ ــي يـ ــز دو شـــاھي  در روز يعنـ ام نيـ



ـي ـي مـ ـايم در مـ ـد و از پـ ـت آمـ ـب مــي. رفـ ـك شــاھي نخــود و كشــمش در جيـ ريخــتم و  يـ

  .گذاشتم دنيا را روي سرم مي

داشـــت كـــه در و ھمســـايه او را » خـــاتو امـــان«ھمســـري بـــه نـــام » مـــN عبـــدالرحمن«

ـدالرحم« ـد مــي» نامــان مــN عبـ ـور خــانگي وســط . گفتنـ ـا بعــدازظھر در تنـ روزھــا از صــبح تـ

ـان مــي ـه نـ ـود و ســياھي . فروخــت پخــت و مــي مكتبخانـ ـا تنــگ ظھــر فقــط دود بـ از صــبح تـ

آميختنــد، ســتوني از نــور امــا وقتــي از نــورگير اتــاق نــور خورشــيد و دود بــه ھــم مــي. تنــور

  .برديم شد كه بسيار لذت مي و دود درست مي

زد، امــا تــن صــدايش در برابــر   داشــت و بــا صــداي بلنــد حــرف مــيمــN صــداي بمــي

ـان« ـره»خاتوامـ ـر نعـ ـس در برابـ ـك مگـ ـال يـ ـود ، صــداي بـ ـوا و . ي شــير بـ ھميشــه ھــم دعـ

  .فحش و ناسزا گفتن به ھمديگر ماھم عاشق دعواي اين دو

ــش  ــك دودكـ ــي نزديـ ــاق يعنـ ــاhي اتـ ــود(ماموســـتا در قســـمت بـ ــورگير ھـــم بـ ــه نـ ) كـ

ھــر . داشــت ي كــه در دســتانش داشــت چشــم از مــا بــر نمــينشســت و بــا دو چــوب مــي

ـه ـرت مــي طلبـ ـه مــي اي كــه حواســش پـ ـا چــو ب ماموســتا تنبيـ چــوب فلكــي . شــد شــد بـ

ـه ـاھي يكــي از بچـ ـد گـ ـز از چنـ ـه ھـ ـود كـ ـدم  ھــم پشــت ســر ماموســتا بـ ـاطر عـ ـه خـ ـا بـ ھـ

ــي ــوب ماموســـتا مـ ــه چـ ــايش را بـ ــررات مدرســـه، پـ ــت مقـ ــر شـــاگردي . ســـپرد رعايـ اگـ

ـد انگشــتانش را بلنــد مــيخواســت رفــع حاجــ مــي ـد بايـ . خواســت كــرد و اجــازه مــي ت كنـ

مــا . خــورد تــا بتوانــد بيــرون بــرود پــس از گــرفتن اجــازه ھــم بايــد يــك چــوب از ماموســتا مــي

ـود، روزي دو  ـرده بـ ـادت كـ ـه چــوب ماموســتا عـ ـدتي بـ ـس از مـ ـف دســتھايمان پـ ـه كـ ھــم كـ

ـه ـه بھانـ ـار بـ ـاق خــارج مــي ســه بـ ـع حاجــت از اتـ ـراي لح ي رفـ ـا بـ ـه  ظــهشــديم تـ اي ھــم كـ

  .شده از درس خواندن رھا شويم

ــه دســـتور  ــه ماموســـتا بـ ــان«ھمينكـ ــازار » خاتوامـ ــه بـ ــه بـ ــاج روزانـ ــد مايحتـ جھـــت خريـ

بھتــرين . شــد رفــت فرصــت مناســبي بــراي درس نخوانــدن و شــيطنت مھيــا مــي مــي

. ھـاي مـا مگـس پرانـي بـود و مگـس ھــم آنقـدر زيـاد بـود كـه ھرگـز تمـامي نداشــت بـازي

ــس ــا ا مگـ ــواع و اقســـام شـــيوهھـــا را بـ ــردن چـــوب در  نـ ــرو كـ ــس از فـ ــه و پـ ھـــا گرفتـ

گشـــت صـــدھا موشـــك  تـــا ماموســـتا بـــر مـــي. داديـــم ماتحتشـــان، آن ھـــا را پـــروار مـــي

البتــه بابــت ايــن مگــس پرانــي ھــا نيــز چــه . مگســي در آســمان اتــاق جــوhن مــي دادنــد

  .ھا كه نشديم ھا كه نخورديم و چه فلك كتك

 ناھــار بــود كــه بــراي نخســتين بــار در زنــدگي، صــداي موقــع يــك روز زمســتاني و پــر بــرف،

» شيســـتير«ھـــا مسلســـل را  آن وقـــت. ھـــا خـــوردتـــوپ و آتشـــبار بـــه گـــوش مـــا بچـــه

ـر( ـي) شصــت تيـ ـد مـ ـي. گفتنـ ـورت مـ ـاً آب دھــن قـ ـد و مرتبـ ـگ از روي ماموســتا پريـ . داد رنـ

وه مــا ھــم بــه تبعيــت ا زآنھــا ماننــد گــر. كــرد زد و گريــه مــي خاتوامــان بــر ســر و ســينه مــي

ـه گريســتن كــرديم ـه. ســمفونيك شــروع بـ ـا صــدايي گريـ ـود فرمــود ماموســتا بـ ـه « : آلـ بـ

ـد ـراي چــه گريــه مــي» .خانــه ھايتــان برويـ ـدانيم بـ ـه  مــا ھــم بــدون آنكــه بـ كنــيم ھمگــي بـ

  .ھايمان بازگشتيم خانه



  :خنديد و گفت. موضوع را براي پدرم تعريف كردم

ـه دولــت شــوريده اســت» مــN خليــل«لشــكر «  خواھــد مســلمانان، كــNه  يمــN نمــ. عليـ

ــد و كـــافر شـــوند ــر ســـر بگذارنـ ــوي بـ ــدايي اطـــراف شـــھر . پھلـ ــه بلنـ نيروھايشـــان بـ

خــدا مــN خليــل را . انــد و دولــت بــا تــوپ و مسلســل بــه اســتقبال آنھــا آمــده اســت رســيده

  ».موفق گرداند انشاءالله شكست نخواھد خورد

بـــراي پـــدرم و بســـياري از دوســـتانش كـــه بـــه ميھمـــاني مـــا آمـــده بودنـــد 

ــد و مـــي دعـــا مـــي» مـــN خليـــل«ســـربلندي  ــه «: گفتنـــد  كردنـ خـــدا بـ

امــا پــدرم بــه خــاطر اينكــه يكبــار در » .مســلمانان رحــم و از كفارمــان برھانــاد

ـاطر  ـه خـ ـط بـ ـود فقـ ـه بـ ـاد رفتـ ـر بـ لشكركشــي شــكاك، ھســت و نيســتش بـ

ـادا  ـل–مبـ ـرس مNخليـ ـه از تـ ـه- و نـ ـال و نقدينـ ـود  مـ ـرده بـ ـان كـ آن . اش را پنھـ

ـه خــاطر ســخنان پــدر و دوســتانش كــه از . ت ســاله بــودمدم، مــن ھفــ بـ

را دوســت داشــتم » مــN خليــل كــرد«گفتنــد،  رشــادت مــN خليــل بســيار مــي

  .و از دولت متنفر بودم
ـازي مــيدر گوشــه ـه، گــردو بـ ـي كــه مــي ي خانـ ـا خــودم  كــردم، ھــر گردويـ شكســت بـ

ـتم مــي ـورد«: گفـ ـم شكســت خـ ـردم» .ســرباز عجـ ـي كـ ـا مـ ـم«: و دعـ ـد لشــكر عجـ  خداونـ

ــاري رســـان متأســـفانه مـــN خليـــل و منگـــور » .را در ھـــم بشـــكن و مـــN خليـــل را يـ

، ســـپاه » مـــامش«و » گـــورگ«نتوانســـتند مقاومـــت كننـــد و ارتـــش بـــه يـــاري عشـــاير 

را در ھــم شكســتند، مــال و سامانشــان را بــه تــاراج بردنــد، چنــد نفــر » مــN خليــل«

بــه حــراج » مھابــاد«بــازار را در » مــN خليــل«ي  را زنــداني و كتابخانــه» منگــور«ســران 

ــه خـــانواده اش . گذاشـــتند ــاره خريـــد و بـ ــدرم بســـياري از كتابھـــاي مـــN خليـــل را دوبـ پـ

  .بازگردانيد

، » اســــماعيل نامــــه «، »عــــم جــــزء و تبــــارك«در آن كتابخانــــه، كتــــاب ھــــايي چــــون

  .را خواندم» احمد شيخ مارف نودي«و » ي شيخ سميع عقيده«

ـام داشــت بــه صــورت افتخــاري »  محمــد قاضــيميــزرا«كــه آن روزھــا » قاضــي محمــد « نـ

مھابــاد ) آمــوزش و پــرورش (و بــدون دريافــت حقــوق و مزايــا بــه عنــوان مــدير معــارف 

  .برگزيده شده بود

بــه عنــوان نماينــده دولــت، بايــد بــا سركشــي بــه مــدارس ســطح » قاضــي محمــد«

ـا را مــي ـوزش آنھـ ـت آمـ ـود شــھر، كيفيـ ـا. آزمـ ـا ھــم بيـ ـه بازرســي مدرســه مـ ـود بـ ـرار بـ . دقـ

ـه مــن گفــت ـد ناراحــت شــوي  پســرم اگــر گــاھي تنبيھــت كــرده«: ماموســتا بـ . ام نبايـ

ــوده اســـت ــاديگري خـــودت بـ ــه خـــاطر يـ ــارف . تنھـــا بـ ــدير معـ ــه مـ ــو را بـ دوســـت دارم تـ

  ».اگر سئوالي پرسيد خوب جواب بده. بشناسانم

ـو گــوئي مــدير، چگونــه مــردي باشــد؟ چــه ســئوالي بپرســد؟ ! اي بخــت ـد چــرا مــن؟ تـ . بـ

 . . .  



ـ ـر از مگــس و دود شــديـ ـاق پـ ـدير ناگھــان وارد اتـ و . ماموســتا مــن را نشــان داد. ك روز مـ

ـان«: گفــت ـن پســر را امتحــان كــن! قربـ ـزي بخــوان«: مــدير فرمــود» .ايـ ـه «، »چيـ احمديـ

  :را خواندم» بور

 رأس سر است، عين چشم است )ين چاوه ره، عه ئس سه ره(

 وهن قالب، ئيسم نا ده به بدن قالب و اسم، نام است

 »تويله«ت  بھه بين و جه جه جين و جھت، پيشاني

 »فيله«يد و حيله  كر و كه مه مكروكيد و حيله، فريب است

  كردي؟ تلفظ مي» تفخم«بايد با hم . »فيله و تويله«اما چرا گفتي ! آفرين: گفت 

ـردي شــيوه( ـويش كـ ـه در گـ ـه گونـ ـم اســت بـ ـي كلمــات بســيار مھـ ـت برخـ ـه  ي قرائـ اي كـ

 بــه صــورت تفخــم يــا ترقــق، ممكــن اســت معنــاي واژه را بــه كلــي دگرگــون تلفــظ يــك واژه

  ).سازد

ـه جــاي آورده ـه دل مــدير را بـ ـز از اينكـ ـرفتم و ماموســتا نيـ ـرين گـ ـن آفـ ام لبخندرضــايتي  مـ

يعنــي چــه؟ تــا مثــل » فيــل«و » تويــل«مــدير ھــم فرامــوش كــرد  بپرســد . بــر لــب داشــت

ـنم ـر كـ ـل گيـ ـر در گـ ـوطي واري . خـ ـز را طـ ـه چيـ ـون ھمـ ـهچـ ـاد گرفتـ ـي يـ ـه   و نمـ دانســتم چـ

  .ي زيركي من با�خره مدرسه بسته نشد، آن ھم در سايه. ام خوانده

تعــداد فرزنــدان . ھشــت ســاله بــودم كــه بــرادر ديگــري بــه جمــع خــانواده مــان اضــافه شــد

ـه ســه رســيد ـدالرحمن«: خــانواده بـ ـب«، » عبـ ـدالله«، » زينـ ـودكي، جــداي » عبـ دوران كـ

از پــيش . . . . ا گردوبــازي، تيلــه بــازي، فNخــن بــازي و از درس خوانــدن در مدرســه، بــ

ـا پــاي پتــي جســت و خيــز مــي دانســتم چقــدر  نمــيو آنكــردم  از نمــاز ظھــر تــا غــروب، بـ

ـي شــب. ســعاتمند ھســتم ـه مـ ـه كوچـ ـوردن شــام بـ ـس از خـ ـا پـ ـه ھـ ـا نيمـ ـتم و تـ ـاي  رفـ ھـ

ـه ـا بچـ ـي شــب بـ ـازي مـ ـه بـ ـاي محلـ ـردم ھـ ـاي شــبانه. كـ ـازي ھـ ـد  بـ ـا بودنـ ـم اينھـ ـا ھـ : ي مـ

ــه« ــه مـ ــه h تـ ــين ق تـ ــه«، »تقـ ــژ كـ ــن«، »ري ســـووري پشـــت دريـ ــه«، »كNويـ ــو ھـ ، »يجـ

چــون مــادرم بــه مــرض ســل از دنيــا رفتــه بــود و پــدرم بــيم . »لبــو ھمــزه«، »چاوشــاركينه«

ــم او  ــام ھـــم و غـ ــتN شـــده باشـــم تمـ ــاري مبـ ــن بيمـ ــه ايـ ــز بـ ــن نيـ ــه مـ آن داشـــت كـ

از ســـوي ديگـــر ي مـــن از ھـــواي پـــاك بـــه حـــد كـــافي بـــود  از يكســـو و  اســـتفاده

ـي ـوس و بچــه نمـ ـان شــھري، لـ ـد كودكـ ـايم خواســت ماننـ ـار بيـ ـه بـ ـن رو بھــاران و . ننـ از ايـ

ســيد محمــد «كــه » مــام ســيد«نــزد » ماســوي دايمــاو«تابســتان مــرا بــه روســتاي 

ـام داشــت » hجــاني ـه ســه(نـ ـد مــي و مــن او را مامـ ـتم يـ ـا روســتاي ) گفـ ـان ســاره«يـ » وانـ

زنـــدگي كودكـــان روســـتايي را ھـــيچ كـــودك بـــه واقـــع ، . فرســـتاد ھـــايم مـــي نـــزد دايـــي

ــد ــد درك كنـ ــاج و تخـــت جھـــان  كودكـــان روســـتا، پادشـــاھان بـــي. شـــھري نمـــي توانـ تـ

از بــوق ســحر تــا غــروب آفتــاب در ميــان دشــت و كــوه بــه گشــت و گــذار و بــازي . ھســتند

ـرداختيم مــي ـه. پـ ھــايش را بــدزد، ازدرخــت  ي پرنــدگان را پيــدا كــن، دام پھــن كــن، تخــم hنـ

منتظــر بــاش تــا گلــه بــه روســتا بــاز گــردد . طرفھــاي غــروب ھــم كــه نگــو. . .  آويــزان شــو 

شــايد . آنگــاه بــرو و اhغــي پيــدا كــن و بــر پشــتش ســوار شــو و مراقــب بــاش كــه نيفتــي



بــيش از بيســت بــار در اhغ ســواري ســرم شكســته باشــد امــا ســر شكســتن در راه 

محمـــد «يم ھـــا در ميـــان پســـر دايـــي. اhغ ســواري چـــه خلعتـــي و چـــه نعمتـــي اســـت

  .ھمسن و سال و دوست صميمي خودم بودند» رحمان مامه«و » امين

. خواســتم ببيــنم آن ســو چــه خبــر اســتكــرد مــيديــدن جاھــاي بلنــد تحــريكم مــي

خواســتم  يكبــار كــه مــي. كــردم ي كوھھــا حركــت مــي بســياري اوقــات تنھــا بــه ســوي قلــه

ـوك كــوه  ـه نـ ـادي طــول كشــ» ماســوي«در » ھومــام«بـ ـروم مــدت زمــان زيـ ي  خــانواده. يدبـ

ـام ســيد« ـي» مـ ـار نيشــم زده اســت تصــور مـ ـد مـ ـي. كردنـ ـر را در پـ ـد نفـ ام فرســتاده و چنـ

  . . . .پس از نااميدي از يافتنم، باز گشته بودند

ــزل  ــان منـ ــا چوپـ ــام ســـيد«بـ ــاني مـــي» مـ ــه چوپـ ــن و آن  بـ ــام گياھـــان را از ايـ ــتم، نـ رفـ

در شـــناختن . ننـــدخواســـتم بـــرايم داســـتان تعريـــف ك پرســـيدم و از پيرمردھـــا مـــي مـــي

ـات، يكپــا اســتاد شــده بــودم، بــا چوپانــان نــان و شــير مــي خــوردم و روي زمــين  حيوانـ

  .زندگي شھر نشيني را به كلي از ياد برده بودم. خوابيدم مي

ـان دوره ـس از پايـ ـره پـ ـه حجـ ـت بـ ـت شــروع دوران فقاھـ ـرا جھـ ـه، مـ مســجد «ي  ي مكتبخانـ

ـا ـاس آقـ ـه او ســپرد. فرســتادند» عبـ ـرا بـ ـه مـ ـدي كـ ـن و آخونـ ـش پھـ ـاh، ريـ ـد بـ ـردي بلنـ ند مـ

ـود كــه  ـد بـ ـا چشــمان برآمــده و بينــي بلنـ ـام داشــت» مــN ســعيد شــيته«ســياه مــو، بـ . نـ

خوانــد بــا ھيكلــي گوشــتالو و چشــمان روشــن كــه  ي ديگــري ھــم نــزد او درس مــي طلبــه

ي  گــرفتم رفـتن بــه در خانــه نخســتين كـاري كــه بايــد يـاد مــي. نـام داشــت» قــي بــايز فـه«

ـرو ـس از غـ ـردم پـ ـودمـ ـذا بـ ـاب و درخواســت غـ ـه«. ب آفتـ ـان طلبـ ـر شــما ! نـ ـدا بـ ـت خـ رحمـ

ـاد ـان محلــه را جمــع مــي. »بـ ـردم و بــه حجــره مــي نـ پــس از چنــد روز شــرمندگي . آوردم كـ

بخــوانم و پــس » گلســتان ســعدي«قــرار شــد . و مــن و مــن كــردن، ايــن كــار را يــاد گــرفتم

ـا كــنم ـدن ھــم كــه جــاي خــود داشــت. از آن تعريــف و معنـ ـرآن خوانـ ـد ھــر ختمــي را با. قـ يـ

ـردمروان مــي ـام خــود . كـ ـا عربــي مــي دانســت و حتــي نمــي توانســت نـ مــN ســعيد تنھـ

  .بود» قي بايز فه« خط و زبان فارسي از وظايف . را ھم به خوبي بنويسد

ـNي ناگھــان، پســري را بــه حجــره آوردنــد كــه از مــن قــد كوتــاھتر امــا  يــك روز چــون بـ

ـر بــودســرحال او نيــز .  عيزرائيــل را بــراي مــن داشــتپســري بــا چشــمان تيــز كــه حكــم. تـ

ـي ـد گلســتان مـ ـي بايـ ـه نمـ ـود كـ ـرك بـ ـدر زيـ ـد و آنقـ ـرد خوانـ ـوان وصــفش كـ ـزار . تـ ـا ھـ ـن بـ مـ

ـدبختي دو بيــت حفــظ مــي ـورت مــي بـ ـاھي قـ ـات را در مــدت كوتـ ـا او ابيـ حــاh . داد كــردم امـ

ـو كــم ھــوش  ـاھوش اســت و تـ ـا و از ماموســتا ســيلي و كتــك بخــور كــه چــرا او آنقــدر بـ بيـ

ـواس ـي. و حـ ـرين مـ ـودم او را نفـ ـيش خـ ـش و شــرش  ھميشــه پـ ـدايا او را بكـ ـه خـ ـردم كـ كـ

بــود كــه بعــدھا بــه » صــوفي مينــه«پســر » عبــدالرحمن«نــام او ھــم . را از ســرم كــم كــن

ي دايمـــي و رســـمي نبـــود،  ذبيحـــي ماننـــد مـــن طلبـــه. شـــناخته شـــد» ذبيحـــي«نــام 

شــديم و در كــم بــا ھــم آشــنا  كــم. گشــت خوانــد و آخــر وقــت بــه خانــه بــر مــي درس مــي

ايــن آشـــنايي پــيش از پنجـــاه ســال ادامـــه . خوانــدن گلســتان ھـــم كمــك حـــالم شــد

  .داشت و اكنون نيز ادامه دارد



و » آخونــدھا«آيــد چــه ســالي بــود كــه دولــت فرمــان داد بــه اســتثناي  درســت يــادم نمــي

ي مــردان بايــد كــNه پھلــوي بــر ســربگذارند و اســتفاده از لبــاس كــردي  ھمــه. »ھــاطلبــه«

  .دممنوع ش

ـد مجــوز اخــذ مــي ـن مســاله بايـ ـراي معافيــت از ايـ ـدھا و فقھــا نيــز بـ ـد آخونـ ـن . كردنـ ايـ

ـراي امنيــه ـهفرمــان بـ ـازار بھانـ ـا ي  دكــان و بـ ـود كــه ھــر كــس را بـ ي مناســبي شــده بـ

كــرد يــا تنبيــه جــدي و  ھــا و روســتاھا آمــد و رفــت مــي لبــاس كــردي در ســطح شــھر

  .ردندك كردند يا با اخذ رشوه از رھا ميچوبكاري مي

چكــار كنــيم؟ پــس از جــر و بحــث بســيار قــرار » مــا«و » ماموســتا مــN ســعيد«خــدايا پــس 

ـيم ـه و در خواســت مجــوز كنـ ـزد حــاكم رفتـ ـي«. شــد نـ ـN علـ ـاي مســجد » مـ ـؤذن نابينـ مـ

  ».آيم مبارك است من ھم با شما مي«: ھم گفت

ــك روز گـــرم،  ــر يـ ــه«و » ماموســـتا«بعـــد از ظھـ ــايز فـ ــي بـ ــي«و » قـ و مـــن راه » مـــN علـ

چــرا بــه محــل كــارش . پرســان پرســان، نشــاني منــزل حــاكم را پيــدا كــرديم. فتــاديما

ـم ـي دانـ ـرفتيم؟ نمـ ـك دروازه.نـ ـون يـ ـدادكولـ ـواب نـ ـم، كســي جـ ـزرگ را زديـ ـN . ي بـ ـار مـ ناچـ

ســعيد بــا يــك قطعــه ســنگ و مــN علــي باعصــاي خــود بــر درب كوفتنــد، در حــالي كــه آن 

 و اساســـاً رفـــت و آمـــدي از آن شـــد دروازه، درب پشـــتي بـــود و رو بـــه طويلـــه بـــاز مـــي

ـت صــورت نمــي ـر درب، حــاكم . گرفـ ـراوان بـ ـوفتن فـ ـال ســنگ و عصــا كـ ـه دنبـ آخــر ســر بـ

ـاده  بيچــاره ديوانــه ـد چــه اتفــاقي افتـ ـا بدانـ ـا آمــد تـ ـد و بــه ســوي مـ وار از خــواب نيمــروز پريـ

مانســت پـس از بــاز  مـردي بــا ھيكـل درشـت كــه بيشـتر بــه گـراز مـي. در بـاز شــد. اسـت

  خواھيد؟ چه مي: زبان فارسي پرسيدكردن درب به 

ـي ـه مـ ـودم كـ ـدر ترســيده بـ ـاكم آنقـ ـدن حـ ـن از ديـ ـي مـ ـادم نمـ ـر يـ ـدم، ديگـ ـد آن ســه  لرزيـ آيـ

ـد ـه پاســخ دادنـ ـد، چگونـ ـي. فارســي نابلـ ـط مـ ـاد  زد فقـ ـد فريـ ـا صــداي بلنـ ـاكم بـ ـم حـ : دانـ

ـم شــويد« ـو چشــمانم گـ ـد از جلـ ـر پشــت . »برويـ ـا درازتـ ـا دســت از پـ ـد بســت و مـ در را تنـ

ـه حــاكم شــروع شــد و بــه ســوي مســجد . در مانــديم پــس از آن، فحــش و ناســزاي مــا بـ

  :كه بسيار افسرده بود گفت» ماموستا مN سعيد«. بازگشتيم

ـرد   - ـان كـ ـه بيرونمـ ـنم كـ ـه جھـ ـه. بـ ـه قيافـ ـي كـ ـده از وقتـ ام قســاوت  اش را ديـ

  .سراسر وجودم را فراگرفته است
ـي ـا مـ ـب دعـ ـود را بي مرتـ ـا قســاوت خـ ـي زد تـ ـد و آروغ مـ ـدخوانـ قســاوت . شــتر نشــان دھـ

ـي ـرون مـ ـودش بيـ ـه صــورت آروغ از وجـ ـه . ريخــت بـ ـاد را بـ ـه مھابـ ـن اســت كـ ـاره ايـ ـا چـ تنھـ

  .ي كفار به پايان آيدترك كنيم تا توطئه» خانقاه شرفكند«سوي 

ـود و  ـا آنھــا بــه خانقــاه كــه مكــان مقــدس و متبركــي بـ پــدرم خيلــي دوســت داشــت كــه بـ

ـروم ـت داشــت بـ ـدن در آنجــا بركـ ـرغ بق. درس خوانـ ـده و تخــم مـ ـه و وســايل ســفر پيچيـ چـ

  .صبح يكي از روزھا مھاباد را به مقصد شرفكند ترك كرديم. پخته و نان آماده شد



از روزي كــه مــا نــزد او . معلــوم شــد كــه حــاكم در داســتان ســرايي يــد طــوhني دارد

رســـيد مـــاجرا را تعريـــف  رفتـــه و حضـــرتش مـــا را بيـــرون رانـــده بـــود بـــه ھـــر كـــس مـــي

  :كرد مي

ـي ـود خيلـ ـب بـ ـودم.  عجيـ ـده بـ ـورده و خوابيـ ـار خـ ـار اداره، ناھـ ـن خســته از كـ ـا ســر و . مـ بـ

ـه ـداي كوبـ ـدمصـ ـواب پريـ ـده . ي درب پشــتي از خـ ـراي دســتگيريم آمـ ـردم كســي بـ ـر كـ فكـ

ـاز كــردم. اســت ـرز در را بـ ـا ھــزار تــرس و لـ چــي ديــدم؟ يــك دراز ريــش گــزي، يــك جــاق . بـ

ـه  ـودك خردســال كـ ـك كـ ـه دســت و يـ ـا بـ ـور عصـ ـك كـ ـم گوشــتالو، يـ ـازه دھـ ـد اجـ ـده بودنـ آمـ

اي را نديــده و ھرگــز ھــم ايــن چنــين نترســيده ھرگــز چنــين منظــره. كــNه بــر ســر نگذارنــد

  .بودم

ي چھـــارمتري مســـتقر شـــديم دگربـــاره و درس خوانـــدن آغـــاز  در خانقـــاه در يـــك حجـــره

گلســتان را بــه پايــان رســانده و بوســتان را آغــاز كــرده بــودم و در كنــار آن درس . شــد

فـــرا » حمديـــه«و » نمـــوذج«و » عوامـــل«و » تصـــرف زنجـــاني«كتابھـــاي عربـــي را از 

امــا آيــا محتــواي . كــردم ھــر درســي را كــه مــي خوانــدم بايــد از بــر مــي. گــرفتم مــي

  .فھميدم؟ خدايا تو شاھدي كه نه مطالب را واقعاً مي

ـد در مــورد  ـرده» خانقــاه شــرفكند«اجــازه بدھيـ ـام بـ ـار از آن نـ ام برايتــان بگــويم،  كــه چنــد بـ

  ونه ساخته شده و نخستين بار كه من آن را ديدم چگونه بود؟چگ

ــك كشـــاورز از اھـــالي » يوســـف« ي  منطقـــه» ت شـــان و مـــاوه قـــه«نـــامي، پســـر يـ

ـت ســلطه ـي كردنشــين تحـ ـان دوره طلبگـ ـس از پايـ ـروز، پـ ـراق امـ ـاني پيشــين و عـ ي عثمـ

ـزد  ـازه نـ ـدين شــيخ عثمــان ســراج«و كســب اجـ ـه »  الـ ـه«بـ ـه و از » تويلـ ـديري«رفتـ ـ» مـ ه بـ

ـت« ـه » خNفـ ـه» برھــان«رســيده ســپس بـ ـي از روســتاھاي منطقـ ـه يكـ ـان«ي  كـ » مكريـ

در آنجــا مريــدان بســياري پيــدا كــرده و از محــل كمــك ايــن . اســت نقــل مكــان كــرده اســت

ـدون ادعــاي  ـوده كــه بـ ـز مــرد بســيار شــريفي بـ ـت و خــود نيـ ـدان جــوان را تربيـ و آن، مريـ

ـه دا ـدس احالـ ـه شــرع مقـ ـز را بـ ـات، ھمــه چيـ ـه . ده اســتكشــف و كرامـ مNھــاي منطقـ

ـود را  ـراد خـ ـود، مـ ـاي خـ ـال مNھـ ـه دنبـ ـز بـ ـه نيـ ـالي منطقـ ـد او شــده و اھـ ـدريج مريـ ـز بتـ نيـ

ھـــاي فـــراوان مـــردم بـــراي تأســـيس يـــك تكيـــه  در ايـــن ميـــان درخواســـت. انـــد برگزيـــده

  .انجاميده است» قشNق شرفكند«سرانجام به تأسيس خانقاھي در 

ـ ـا، طلبـ ـارك دنيـ ـر صــوفي و تـ ـون عــNوه بـ ـادت و اكنـ ـه عبـ ـد بســياري در شــرفكند بـ ه و آخونـ

ي نگھــــداري خانقـــاه از محـــل موقوفــــات و عطايـــاي مــــردم  درس مشـــغولند و ھزينـــه

ـأمين مــي ـاه . شــود تـ ـزرگ خانقـ ـد«بـ ـه » شــيخ محمـ ـدي«پســر شــيخ اســت كـ ـر » آخونـ پـ

ـا طالــب  ـدريس مــي. نســيت» شــيخ شــدن«آوازه اســت امـ ـواي شــرعي  فقــه تـ ـد و فتـ كنـ

ايــن خانقــاه مملــو از صــوفيان و تاركــان دنيــا بــوده اســت امــا گوينــد زمــاني  مــي. مــي دھــد

ـود ـه آنجــا رفــتم خبــري از آنھــا نبـ ـد . زمــاني كــه مــن بـ ـا ماننـ ھــا نســل » مــاموت«گويـ

ـه انقــراض گذاشــته اســت ـك نفــر  مــي. ايشــان نيــز رو بـ ـار، يـ ـد يكبـ ـه » شــكاك«گوينـ كــه بـ

رش بــه ديــر خانقــاه آمــده و تاركــان بســياري در آنجــا ديــده پــس از تــرك خانقــاه، گــذا



رو بــه ســوي ديــر . مســيحيان افتــاده كــه مملــو از دختــران زيبــاروي تــارك دنيــا بــوده اســت

ـد مــي ـا صــداي بلنـ ـد مســيحيان بـ ـه«: گويـ ـد نفــر از نرينـ ـاه  چنـ ـر در خانقـ ھــاي محمــد پيغمبـ

  »... .ھاي عيسي وصلت كنند ھستند اجازه دھيد با مادينه

ـه شــه« ـز رابيـ ـيش از » ل عزيـ ـود، پـ ـك ســاعت كــه دزد و راھــزن بـ نمــاز عشــاء، حــدود يـ

ـي ـي مـ ـاره، مـ ـن بـ ـد و در ايـ ـت خوابيـ ـواب شــبانه را از ســرم : گفـ ـروب، خـ ـس از غـ ـواب پـ خـ

ـي ـي مـ ـار مـ ـه كـ ـراي دزدي بـ ـد و بـ ـد پرانـ ـه. آيـ ـن جملـ ـه  از ايـ ـرا كـ ـرفتم، چـ  درس بســياري گـ

  .نوشتن شبانه، ھمين بھره را داشت

ـد« ـت» شــيخ محمـ ـن گفـ ـه مـ ـرد و بـ ـاب كـ ـامي انتخـ ـس، نـ ـر كـ ـراي ھـ ـهجو«: بـ ـN «. »جـ مـ

ـامي ـين نـ ـد امـ ـه«را » محمـ ـه فـ ـه ريكـ ـود» ر  كـ ـذارده بـ ـام گـ ـزرگ . نـ ـي بـ ـا بينـ ـده بـ ســري گنـ

ـد داشــت و در خانقــاه ھمــه را مــي ـده «: گفــت خــودش مــي. خندانـ خــدا انســان را آفريـ

ـا شــوخي ـه بـ ـده اســت كـ ـز آفريـ ـاعتي را نيـ ـه خســته نشــود و جمـ ـاي خــود،  اســت كـ ھـ

: يكبــار گفــت. كــرد عجيبــي تعريــف مــيداســتانھاي » . آنھــا بگيرنــد خســتگي را از تــن

از . »اي در حـــال حيـــات بـــاشمـــN تـــا زنـــده«: پيـــامبر را بـــه خـــواب ديـــدم كـــه فرمـــود«

ـه يــاد دارم، كســاني كــه در خانقــاه زنــدگي مــي ـام آنھــا را بـ مــام جعفــر و «كردنــد و نـ

ــار ــاك مـــN زاده«، »مـــN رســـول ســـلطاني» «محمـــد يـ ــN حســـين كـ ــام «، »مـ ــاج مـ حـ

. شــاعر بودنــد» ســيد رشــيد«، »شــيخ شــامي«، »شــخليكــاك «، »حســين منگــور

ـي ـوع مـ ـان و دوغ ســد جـ ـا نـ ـه بـ ـد كـ ـاه بســيار بودنـ ـاره ھــم در خانقـ ـل و بيكـ ـردان تنبـ -مـ

خانقــاه ماننــد كشــتي «: بــه قــول مــام ھــيمن. رفتنــد آمدنــد و بيكــار مــي كردنــد، بيكــار مــي

  ».كني نوح است ھر چه بخواھي در آن پيدا مي
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ـيش » شــيخ شــامي« ـام واقعـ ـه نـ ـطفي ســابNغي«كـ ـN مصـ ـك » مـ ـا در يـ ـارك دنيـ ـود، تـ بـ

ـامي«از ھنگــامي كــه . كــرد حجــره زنــدگي مــي ـود » ابــن الحــاج«، » مھــدي نـ ـده بـ را خوانـ

ـرد  آرزو مــي ـد مھــدي«كـ ـد» محمـ ـا رو. را ببينـ ـواني زيبـ ـك روز جـ ـا چشــمان درشــت و يـ ي بـ

ـه حجــره ـه، او را بـ ـر گونـ ـوت مــي خــالي بـ ـد اش دعـ ـد جــوان مــي. كنـ مــن ســيد و « : گويـ

ـامم محمــد اســت ـرفتن مــي» . . . نـ ـراي وضــو گـ ـا مــN بـ ـي تـ ـد مـ . شــود رود جــوان ناپديـ

كنــد كــه آن  تصــور مــي» ايــم مــا او را نديــده«: گوينــد  مــي: » كجــا رفــت«: كنــد ســئوال مــي

ـدي ـد مھـ ـاروي، محمـ ـوان زيبـ ـوده اســتجـ ـي.  بـ ـدســپس مـ ـي«: گويـ ـور مـ ـد  شــام ظھـ كنـ

كنــد و بــه ســوي دمشــق  ي مــال و امNكــش را حــراج مــي ھمــه» .بايــد بــه دنبــالش بــرويم

ـي ـاه بازگشــت و گفــت. رود مـ ـس از دو مـ ـتم، «: پـ ـه كركــوك رفـ ـا ســليماني و از آنجــا بـ تـ



ـد شــدم ـاه ســيد احمـ ـان خانقـ ـد، ميھمـ ـاقي نمانـ ـرايم بـ ـولي بـ ـي پرســيد. پـ ـال «: وقتـ دنبـ

ســيد » .روم بــراي ديــدن محمــد مھــدي بــه دمشــق مــي«: گفــتم» گــردي؟  مــيچــه

. ي ســـوري داري ي عراقـــي و نـــه گذرنامـــه تـــو نـــه گذرنامـــه. اي خيلـــي ســـاده«: گفـــت

ـداري بازداشــتت مــي ـول ھــم نـ ـد و پـ ـول بازگشــتم را داد و مــن ھــم برگشــتم. كننـ از آن . پـ

  ».شھرت يافت» شيخ شامي«روز شيخ محمد به 

ھــا و بھشــت بــرين  ي تنبــل اي بــود كــه منزلگــاه ھمــهخانــهنقــاه تنبــلخــدا بركــت دھــد، خا

ـي ـه شــمار مـ ـا بـ ـدآنھـ ـي . آمـ ـد اخNقـ ـدخويي، شــيطنت و بـ ـزل شــيخ، جــز بـ ـان منـ كودكـ

ـد ـه بودنـ ـاد نگرفتـ ـز ديگــري يـ ـگ و دعــوا . چيـ كــار آنھــا فقــط دزدي از باغھــاي ميــوه و جنـ

ســال خــودم بــه نــام در خانقــاه بــا يــك جــوان ھــم ســن و . درســت كــردن بــا ايــن و آن بــود

ـود ســNم آشــنا شــدم كــه پســر عمــه پســر شــيخ اh» محمــد امــين« . ي فرزنــدان شــيخ بـ

ــده و در خانـــه» ماموســـتا مـــN ســـعيد« بايســـت نـــزد  او ھـــم مـــي ي شـــيخ  درس خوانـ

ـد ـدگي كنـ ـي. زنـ ـي نمـ ـين را مـ ـا ھمـ ـن، امـ ـا مـ ـود يـ ـا ھوشــتر بـ ـم او بـ ـاد  دانـ ـه در يـ ـم كـ دانـ

ھــر دو بــه يــك انــدازه كتــك .  ربــوده بــوديمنگــرفتن درس، گــوي ســبقت را از ھمــديگر

تنھــا تفــاوت مــا ايــن بــود . بــرديم خــورديم و بــه يــك انــدازه  فحــش و ناســزا نصــيب مــي مــي

امــا چــه اشــعاري؟ . دانســت كــه او طبــع شــاعري داشــت و خــود را از مــن ھنرمنــدتر مــي

كــردم، امــا ســرانجام  مــن ھميشــه اشــعارش را ھجــو مــي. خــدا نصــيب دشــمن كنــد

  .نبود» ھيمن«او كسي جز . شد و شاعري بسياري بلند پايه شددست بردار ن

ـرغ دزدي از  ـا، مـ ـرب، دزدي از باغھـ ـاه، شــكار عقـ ـا در خانقـ ـرين كارھــاي مشــترك مـ مھمتـ

  .ي شيخ و خNصه ھزار و يك كار خNف ديگر بودخانه

ـك مــNي جــوان  ـودم، يـ ـاز گشــته بـ ـه بـ ـه خانـ ـراي سركشــي بـ ـار ھنگــامي كــه بـ ـك بـ يـ

ـود كــه  ـا بـ ـودمھمــان مـ ـه خــاطر رابطــه. از تــرس ســربازي خــود را پنھــان كــرده بـ ي  پــدرم بـ

ـود شناســنامه ـرده بـ ـNش كـ ـد دوســتي تـ ـدرم . اش راعــوض كنـ ـن خــدمت، از پـ ـل ايـ در مقابـ

ـراي ادامــه ـرد خواســت مــن را بـ ـزد خــودش ببـ ـامش . ي تحصــيل نـ او خــودش ھــم كــه نـ

ـود » ســيد محمــد« ـي» مســتعد«بـ ـزرگ تلمــذ مـ ـزد مــNي بـ ـود و نـ ـرد بـ ـه ھمــراه ا. كـ و بـ

ـل اســتقرار » پســوه« ـه محـ ـتم كـ ـامش«رفـ ـا مـ ـي آقـ ـود» قرنـ ـك . بـ ـا آشــناي نزديـ ـي آقـ قرنـ

ام فرمــان داد كــه روزھــا در مســجد درس  پــدرم كــه شــنيده بــود مــن بــه پســوه آمــده

زمســتان آن ســال، اگــر چــه بســيار بــر . ھــا بــراي اســتاحت بــه قلعــه بــروم بخــوانم و شــب

ه شـــدم و بايـــد مطـــابق ھـــم خانـــ» قرنـــي آقـــا«مـــن ســـخت گذشـــت امـــا بـــا پســـران 

بســيار شــجاع، پــر ھيبــت :  آقــا مــرد عجيبــي بــود قرنــي. كــردم ســنتھاي آنھــا زنــدگي مــي

ـم حــرف ـاق نشــيمن مــي غــروب. و كـ ـه اتـ ـه بـ ـا كـ ـاhي مجلــس مــي ھـ ـد بـ ـا . نشســت آمـ تـ

ـي ـه ســر مـ ـي شــب بـ ـاh مـ ـودا، آن بـ ـل بـ ـد ھيكـ ـد ماننـ ـه آمـ ـه كلمـ ـدون آنكـ اي  نشســت و بـ

ـد تنھــا تســبيح مــي ـد حــرف بزنـ ـا خــود ســخن مــي. گردانـ ـاً بـ گــاھي تبســمي : گفــت مرتبـ

ـدگي پرفــراز و نشــيب خــود را . كــرد كــرد و گــاھي ھــم رو تلــخ مــي مــي شــايد خــاطرات زنـ

ــي ــرد نشـــخوار مـ ــاره. كـ ــا بيچـ ــا مـ ــوه امـ ــن و دو پســـر و دو نـ ــي ؟ مـ ــا چـ ــد در  ھـ اش بايـ



ـيم گوشــه ـحبت نكنـ ـم صـ ـه ھـ ـك كلمـ ـي يـ ـو نشســته، حتـ ـاق روي زانـ ـايين اتـ ـافي . ي پـ كـ

ـان ـب بجنبـ ـود لـ ـكبـ ـاه كتـ ـسيم آنگـ ـود و بـ ـوكران بـ ـاري نـ ـيش از شــش ســاعت روي دو . كـ بـ

ـازه ـب فروبســتن و حتــي اجـ ـو نشســتن و لـ ـرون رفــتن ھــم نداشــته باشــي زانـ مــن . ي بيـ

بــه محــض آنكــه قرنــي آقــا يــك لحظــه رو . كــردمســاز مــي ھــم بــرا ي خــودم بزمــي

ــان در آوردن بچـــ برمـــي ــب و لوچـــه تكـــان دادن و زبـ ھـــا را  هگردانـــد بـــا ادا درآوردن و لـ

ـا بNفاصــله امــر مــي. خندانــدم مــي ھــا كتــك  و آنگــاه  بچــه» .بياييــد آنھــا را ببريــد«: كــرد آقـ

ـي ـوكران مـ ـلي از نـ ـي مفصـ ـه و زاري ســاز مـ ـازار گريـ ـد و بـ ـاري . شــد خوردنـ ـك كـ ـس از كتـ پـ

ـت نمــي«: گفــت مفصــل آقــا مــي ـي خجالـ ـد پســر حــاجي مــN !  حياھــا  كشــيد بـ ببينيـ

ي  كردنــد بگوينــد ھمــه  خــدا جــرأت ھــم نمــيبنــدگان» .چقــدر بــا شــرم و ادب اســت

كــه درشــت ھيكــل »ر كــوزه«روزھــاي برفــي، مــردي بــه نــام . ھــا زيــر ســر مــن اســت حقــه

ھــا ھـم بــه قلعــه  بــرد و غـروب گذاشـت و بــه حجــره مـي وبلنـد بــاh بـود مــرا روي كـول مــي

در . ھــم رھــايي پيــدا كــردم» اربــابي«پــس از مــدتي از شــرّ ايــن زنــدگي . گردانــد بــاز مــي

ـزد حجــر ـي» مNســعيد «ه، نـ ـه در ســايه درس مـ ـدم كـ ـويض شناســنامه، ســه  خوانـ ي تعـ

  :نام داشت

ــاني«، »داشـــاغلوجي« ــدي«و » ربـ ــان . »حميـ ــرد زمـ ــده و مـ ــار در آمـ روشـــنفكري از كـ

ـز را طــوطي. خــود بــود ـار مــرا آزمــود و متوجــه شــد كــه ھمــه چيـ ـاد گرفتــه و  چنــد بـ واري يـ

ــايش را نمـــي ــم معنـ ــوا ھـــيچ. دانـ ــد از اول شـــروع «:  گفـــت.ھمـــه ظـــاھر و محتـ ــو بايـ تـ

ـدريس مــي» .كنــي ـوين چــاپ شــده در مصــر را تـ ـان عربــي نـ ـاب دســتور زيـ وادارم . كــرد كتـ

ي  آورم قصـــيده كـــرد قصـــايد كھـــن عربـــي را از بـــر كـــنم كـــه از آنچـــه بـــه يـــاد مـــي مـــي

خـــودش ھـــم . بـــود» hميـــه العجـــم طغرايـــي«و » ســـبعه معلقـــه«، » امـــرالقيس«

ـالي«بســياري از اشــعار  ـودرا ا» نـ ـر كــرده بـ ـدين افغــاني ســيد جمــال«عاشــق . ز بـ » الـ

 و  مـــن آرام آرام داشـــتم از مطالعـــه. بـــود و مطالـــب بســـياري در مـــورد او گـــرد آورده بـــود

ـذت مــي ـودم و دوران بلــوغ را آغــاز . بــردم درس لـ در آن دوران، در حــال خــود شناســي بـ

 .دل بــه دختــري داده بــودم كــه ھمــه چيــز و ھمــه كــس مــن شــده بــود. كــردم مــي

ـي ـل  مـ ـوان ميـ ـيچ عنـ ـه ھـ ـه، بـ ـا نـ ـي يـ ـاور كنـ ـا بـ ـوني دروغ اســت امـ ـد عشــق افNطـ گوينـ

ــر نداشـــتم ــه آن دختـ ــس. جنســـي بـ ــنم و بـ ــا دوســـت داشـــتم او را ببيـ ــاه . تنھـ ھيچگـ

ـش: كــنم فراموشــش نمــي ـدن آتـ ـا ديـ ـاه و ھــر چــه  بـ ، صــداي آب، ســتارگان آســمان، مـ

ـي ـوبم مـ ـاد محبـ ـه يـ ـود، بـ ـت بـ ـايي طبيعـ ـاھر زيبـ ـادم مظـ ـي. افتـ ـي مـ كشــيدم و اشــك  آھـ

ـي ـه او بگــويم چــون او بســيار . ريخــتم مـ ـه موضــوع را بـ ھيچگــاه جــرأت ھــم نداشــتم كـ

ـه  ـاد بـ ـر چــه زيـ ـود و مــن ھــم بضــاعتي نداشــتم اگـ ـد بـ ـدري ثروتمنـ ـا پـ آراســته وســرزنده بـ

ـزل آنھــا رفــت و آمــد مــي ـط بســيار دوســتانه منـ خNصــه . اي ھــم داشــتيم كــردم و روابـ

  .و پس از مدتي ھم اين آتش فرو كشيدعشق پاك آمد و چند سال آزارم داد 



درس اصــول و برخــي » شــيخ محمــد«امــا ايــن بــار خــود . يكبــار ديگــر بــه خانقــاه بازگشــتم

ـي ـدريس مـ ـه شــافعي تـ ـب فقـ ـرد مطالـ ـه. كـ ـا طلبـ ـاه بـ ـام  د رخانقـ ـه نـ ـم » اســعد«اي بـ ھـ

  .حجره بودم

او چــون بــا كســي دعــوا كــرده بــود از خانقــاه اخــراج شــد و مــن ھــم در دفــاع از » اســعد«

ـردم ـرك كـ ـاه را تـ ـه. خانقـ ـام بقچـ ـر ھنگـ ـه روســتاي  شــبي ديـ ـا بســتيم و بـ ـا را روي عصـ ھـ

  رفتيم» عيسي كند«

اي تاريــك و  حجــره. ھــا امكانــاتي داشــته باشــد امــا دريــغ ي طلبــه كــرديم حجــره  فكــر مــي

  .خالي و ھر دو ھم سخت گرسنه

ـيم؟ گفــتم مــن مــي ـار كنـ ـان گــدايي كــنم خــوب چكـ ـتم. روم نـ ـه داخــل روســتا رفـ شــب . بـ

ـد ـده بودنـ ـه خوابيـ ـود و ھمـ ـام بـ ـر ھنگـ ـه: ديـ ـر خانـ ـي در ھـ ـباني مـ ـرنم عصـ در . شــود اي را بـ

ـدم ـاط بزرگــي ديـ ـه، حيـ ـك، . انتھــاي يــك محلـ ـاز و از نزديـ ـاط را بـ ـه آرامــي در حيـ خواســتم بـ

ـنم ـدا كـ ـه را پيـ ـاحب خانـ ـر پرســيد. صـ ـك نفـ ـه ھســتي؟«: يـ ـه » كـ ـه ھســتم و چـ ـتم كـ گفـ

چنــد دقيقــه بعــد ھمــراه يــك » .آيــم د، اhن مــيبــه حجــره برگــر« : پاســخ داد. خــواھم مــي

ـراغ وارد حجــره شــدند ـره و سرشــير و ســماور و چـ ـان و كـ ـا حصــير و نـ ـر بـ ـر ديگـ ـرد . نفـ مـ

ـت ـه گفـ ـدايي « : صــاحب خانـ ـراي گـ ـن روســتا ھســتيد بـ ـه در ايـ ـادامي كـ ـد مـ ـول بدھيـ قـ

راســتي شــما آواز خوانــدن دوســت . نــزد ھــيچكس نرويــد و مــن را بــرادر خــود بدانيــد

ـد؟ ـرد» داريـ ـدن كـ ـه خوانـ ـا باشــد شــروع بـ ـر پاســخ مـ ـه منتظـ ـدون اينكـ ـامش . و بـ ـريم «نـ كـ

اكنــون ھــم پــس از . كــرد گفــت بــار ديگــر تكــرار نمــي بيتــي را كــه مــي. بــود» كــور آواز خــان

مــدتي در . شــود حــدود شصــت ســال، ھنــوز آن صــداي خــوش، در گوشــم تكــرار مــي

نداشـــت و حجـــره مانـــدم امـــا راســـتش را بخـــواھي درس مـــNي مســـجد ارزش فقھـــي 

ـرديم ـگ ســفر كـ ـدتي، آھنـ ـس از مـ ـا . پـ ـم داســتان شــدن بـ ـيش از ھـ ـويم پـ ـت بگـ ـادم رفـ يـ

ـه »اســعد« ـاه بـ ـه«رفــتم و ھمــراه چھــار نفــر » منگــوران «، از خانقـ مــN «ديگــر » ي طلبـ

ـدي ـود و . شــدم» رســول كرمنـ ـار بـ ـور«بھـ ـه. در كوھســتان» منگـ ـم در پايـ ـا ھـ ـوه در  مـ ي كـ

دنيـــايي آزاد و ھـــوايي . دوران جـــوانيم بـــوداوج . كـــرديم چـــادر كنـــار يـــيNق زنـــدگي مـــي

ـران  ـت و دختـ ـايي طبيعـ ـوش و زيبـ ـوران«خـ ـه . »منگـ ـزي كـ ـا چيـ ـودم و تنھـ ـواني بـ مســت جـ

  .انديشيدم درس خواندن بود و بس بدان مي

ـدار«خواســتم از  مــي ـروم» كرمنـ ـه بـ ـه خانـ ـامي«. بـ ـي نـ ـارم » صــوفي علـ ـواني در اختيـ حيـ

ــروم ــاده نـ ــاي پيـ ــه پـ ــذارد كـ ــع برگشـــتن در . گـ ــاراوي«كوھســـتان موقـ ــك » كيفـ ــار يـ كنـ

ـگ  ـه و تفنـ ـدنش پوشــيده از گلولـ ـه تمــام بـ ـدم كـ ـاh و چــاق ديـ ـاه بـ چشــمه ســيدي كوتـ

ـود ـت. بـ ـد گفـ ـا صــداي بلنـ ـيش داري؟«: بـ ـه آتـ ـب داشــت» طلبـ ـر لـ . ســيگاري خــاموش بـ

ـه فــرار گذاشــتم اي از روي ســرم شــليك كــرد امــا مــن  گلولــه. خيلــي ترســيدم و پــا بـ

  .نايستادم

ــق  ــام ح«در آhچيـ ــانمـ ــودم» ســـين آفـ ــه . بـ ــNي ده كـ ــاز عشـــاء، مـ ــس از نمـ ــN «پـ مـ

يــك ســيد مســلح دركنــار چشــمه جلــويم را گرفــت و «: نــام داشــت آمــد و گفــت» رحمــان



ـرد ـود بـ ـا خـ ـانم را بـ ـت» .ماديـ ـه ســرقت رفـ ـاو از روســتا بـ ـد رأس گـ ـم چنـ ـان شــب ھـ . ھمـ

ـودم ـد در كوھســتان. . .  شــانس آورده بـ ـورد روز بعـ ـر برخـ ـد نفـ ـه چنـ ـوران بـ ـاي منگـ ـه ھـ م كـ

ـي ـاي درســت مـ ـار چشــمه چـ ـد در كنـ ـزن ھســتند. كردنـ ـدم راھـ ـد فھميـ ـزد . مســلح بودنـ نـ

ـا ھــم صــبحانه خــورديم ـردم و بـ ـتم و ســNم كـ ـا رفـ ـد . آنھـ ـه بفھمنـ طــوري صــحبت كــردم كـ

ـــانم امــــانتي انســــت ـــرادران جمعانــــه«: گفــــتم. طلبــــه ھســــتم و ماديـ ي طلبــــه را بـ

ـد؟ نمــي ـت» دھيـ ـا گفـ ـي از آنھـ ـي«: يكـ ـر نمـ ـز مگـ ـا راھـ ـي مـ ـدا را شــاكر بينـ ن ھســتيم خـ

ـرده ـت نكـ ـه لختـ ـاش كـ ـم  بـ ـره » .ايـ ـك بـ ـول آن يـ ـه از پـ ـد كـ ـم دادنـ ـران ھـ ـود دو قـ ـن وجـ ـا ايـ بـ

  .براي حجره خريدم

ـي در تابســتان  ـاد ســيل آمــده 1315در آن دوران يعنـ ـر رســيد كــه در مھابـ  شمســي خبـ

ـرده اســت ـران كـ ـه . و شــھر را ويـ ـدانھايم ھمـ ـه دنـ ـدم كـ ـواب ديـ ـم خـ ـيش از آن ھـ شــب پـ

ـه اســ ـران شــدم.تريختـ ـدر و خــانواده. بســيار نگـ ـر ســر پـ ـود چــه بـ ـده بـ ـه ســرعت . ام آمـ بـ

ـاد بازگشــتم ـه مھابـ ـود. بـ ـه بـ ـزرگ فــرا گرفتـ ـي بـ ـا » مــN مــارف كــوكي«. شــھر را بNيـ بـ

  .اي بسيار شكيل، بعدھا واقعيت را بازگو كرده قصيده

ـــنج  ـــزار و سيصــــد و ســــه پـ ـــاريخ ھـ در تـ

ــــــــــــه دوازده  شمســـــــــــــيبه روز جمعـ

 داداhولي، نھم مر جمادي

ـــزار و سســــه ـــاريخي ھـ ـــه تـ دوســــي،  لـ

  دا مسي لنجي شه په

ــه دوازده ــه روژي جومعـ ــه بـ ــي يـ ك  ي جيمـ

 نوي ماھي موردادا

ـودم ـانزده ســاله بـ ـي در ھنگــام جــاري شــدن ســيل، مــن پـ ـه داشــتيم كــه . يعنـ دو خانـ

پــدرم كــه در يكــي از . ھمــه را ســيNب بــرده و ســه نفــر از ســاكنان آن از بــين رفتــه بودنــد

خــود را بــه .  داشــت در حــال قــرآن خوانــدن بــود كــه ســيل جــاري شــده بــودھــا منــزل خانــه

ـرده  ـود بـ ـا خـ ـرآنش را بـ ـا ســيNب، قـ ـود امـ ـه بـ ـايي يافتـ ـرگ رھـ ـام رســانده و از مـ پشــت بـ

ــود ــه . بـ ــردم شـــھر بـ ــه بســـياري از مـ ــود كـ ــامي روي داده بـ ــه و ھنگـ ســـيل روز جمعـ

ـد ـه بودنـ ـراف شــھر رفتـ ـاي اطـ ـه تو. تفرجگاھھـ ـردم كـ ســط ســيNب بســياري از وســايل مـ

ـع ـردم جمـ ـود توســط مـ ـده شــده بـ ـاطق رانـ ـن منـ ـه ايـ ـده  بـ ـه صاحبانشــان بازگردانـ آوري و بـ

ـود. شــد ـدرم بـ ـرآن پـ ـا قـ ـي از آنھـ ـود و . يكـ ـد نبـ ـر ثروتمنـ ـدرم ديگـ ـويم در آن دوران، پـ ـد بگـ بايـ

اي پارچــه فروشــي  در مھابــاد مغــازه. بــدھي نســبتاً قابــل تــوجھي بــه مــردم داشــت

نــزد او ســود ھــر . كتابھــاي دينــي و تــاريخي بــودداشــت و ھميشــه در حــال خوانــدن 

كــرد و بــه ھمــين لحــاظ،  متــر پارچــه بــيش از دو شــاھي حــرام بــود، بــا زنــان معاملــه نمــي

  . وضع ماليش رو به وخامت گذارده بود

از تـــرس كـــNه بـــر ســـر گذاشـــتن، چنـــد مـــاھي خانـــه را تـــرك كـــرده و در خانقـــاه ايـــام 

از توابــع » ترغــه«اد كــوچ و بــه روســتاي آخرســر مجبــور شــديم از مھابــ. گذرانــده بــود

ـه خــانواده ـق بـ ـگ آن متعلـ ـه دو دانـ ـان كـ ـرويم بوكـ ـود بـ ـان بـ اراضــي كشــاورزي آن ھــم . مـ

  .داد حدود چھار ھكتار زمين ديم باآب كم بود كه محصول شكم سير كني نمي



ـاره ـين و اجـ ـه و گلـ ـه بســيار فقيرانـ ـم در شــھر داشــتيم كـ ـه ھـ ـاب خانـ ـم  دو بـ ـاي آن كـ  بھـ

ـود ـا . بـ ـهامـ ـاد، خانـ ـه شــھر  در ســيل مھابـ ـراي سركشــي بـ ـدرم بـ ـود و پـ ـا در روســتا بـ ي مـ

  .آمده بود

رفتـــيم و از آنجـــا بـــه » تورجـــان«و مـــدتي بعـــد بـــه » كرمنـــدار«پـــس از آن بـــود كـــه بـــه 

ـاد« ـه» مھابـ ـازار طلبـ ـدي«ي  بازگشــتيم و در مســجد بـ ـN حســين مجـ ـالم » ماموســتا مـ عـ

ـت ســعاد «ي جــداي از درس صــرف و نحــو، قصــيده. سرشــناس شــدم ـن » «بانـ كعــب بـ

ـر ـه العــرب«و » زھيـ ـوردي» «hميـ ـن الـ ـر مــي» ابـ در ھمــان زمــان . كــردم را مطالعــه واز بـ

ـاره«ماموســتاي پيشــين و يكــي از اعضــاي خــانواده شــيوخ » مــN ســيد محمــد« و » بيـ

ـزد » شــيخ معصــوم« ـز نـ ـد تلمــذ مــي» مــN حســين«نيـ شــيخ بســيار درس نخــوان و . كردنـ

  .دبسيار باھوش بو» سيد محمد«

كــه ھمـراه او بــه ظـاھر دينــدار و بسـيار بــا » شــيخ نصـرالدين«پسـر عمــوي شـيخ بــه نـام 

ـي ـه شــرم مـ ـود طلبـ ـوم«ي  نمـ ـود» شــيخ معصـ ـرالدين«. بـ ـل«پســر » نصـ ـود » شــيخ كامـ بـ

ـه ـه در منطقـ ـالش«ي كـ ـام »طـ ـارك«، مقـ ـاز مبـ ـود» شــيخ جانمـ ـداً در (را بدســت آورده بـ بعـ

  ).مورد آن توضيح خواھم داد

ـا ـه خانقـ ـاره بـ ـر . ه بازگشــتمدوبـ ـار عاشــق دختـ ـن بـ ـد«ايـ ـامش » شــيخ محمـ ـه نـ شــدم كـ

ـه« ـود» فاطمـ ـه بچــه. بـ ـه خــواھر خــود را بـ ـد كـ ـرادرانش راضــي نبودنـ ـه  بـ ـه نـ ـدي كـ  آخونـ

ـاجرزاده ـه تـ ـد و نـ ـالكي ثروتمنـ ـه ھمســري  مـ ـود و آھــي در بســاط نداشــت بـ اي شــھري بـ

 آرزويــم ايــن تمــام«: پــدرم نيــز كــه ايــن موضــوع را شــينده بــود بســيار عصــباني بــود. دھنــد

ـد ـت كننـ ـه پشــت ســر او حركـ ـN شــود و دو طلبـ ـه پســرم مـ ـود كـ ـن اســت . بـ ـر پســر مـ اگـ

  ». ...بايد در خانقاه ادامه دھد و در خدمت شيخ شرمسازم نكند

ـراه  ـاه ھمـ ـرك خانقـ ـه تـ ـن گذاشــت بطوريكـ ـأثير بســياري روي مـ ـدرم، تـ ـذكرھاي شــديد پـ تـ

ـود» اســعد« ـر بـ ـك تيـ ـا يـ ـع زدن دو نشــانه بـ ـدرم و دور شــدن يكــي راضــ. در واقـ ي شــدن پـ

ـه  ـاداري بـ ـار وفـ ـود نداشــت و دوم اظھـ ـه او وجـ ـان رســيدن بـ ـه امكـ ـري كـ . »اســعد«از دختـ

مــN محمــد «از توابــع بوكــان رفتــيم كــه » عليــا وشــتپه«بــه » عيســي كنــد«از » اســعد«بــا 

ـاني ـNي تورجـ ـاجي مـ ـين حـ ـود« امـ ـدرس آن بـ ـه. مـ ـان امنيـ ـا  آن زمـ ـس را بـ ـر كـ ـت ھـ ي دولـ

ـردي مــي ـاس كـ ـد لبـ ـهيافتنـ ـذ مــي لباســش را ســوزانده و جريمـ ـد اي اخـ ـه. كردنـ ـا از  طلبـ ھـ

  .كردند ترس، شبانه آمد و رفت مي

ي ديگــر ھــم در آنجــا درس  ســه طلبــه. رســيديم» وشــتپه«اوايــل بامــداد بــه 

ـي ـدمـ ـرديم. خواندنـ ـوس كـ ـده و تقاضــاي جلـ ـت صــبحانه ماموســتا را ديـ . وقـ

كــه -ي ديگــر را  بــهام اســت اينجــا بمانــد امــا طل اســعد كــه بــرادرزاده«: گفــت

ـود  ـن بـ ـودش مـ ـي–مقصـ ـواھم  نمـ ـرود. خـ ـودم ســوخت. »او بـ ـراي خـ ـم بـ . دلـ

  .»اما امشب ميھمان من باش و فردا صبح برو«: ماموستا گفت



اينجــا ديگــر دور، دور مــن بــود . شــب پــس از خــوردن شــام نوبــت طــرح معمــا و لغــز رســيد

ـي ـل مـ ـن حـ ـا را مـ ـر معماھـ ـه اكثـ ـردم و ســاير طلبـ ـي كـ ـا مـ ـا را جـ ـردا صــبح . شــتمگذا ھـ فـ

ـت ـان«: ماموســتا گفـ ـا بمـ ـم اينجـ ـو ھـ ـه. تـ ـار نخســت قيافـ ـراي بـ ـي بـ ـر  وقتـ ـدم فكـ ات را ديـ

  .»كردم آدم ساده لوح و ابلھي ھستي اما مثل اينكه من اشتباه كرده بودم

ـزد او  ـه«را در » شــرح ســيوطي«نـ ـك الفييـ ـن مالـ ـي اســت » ي ابـ ـان عربـ كــه دســتور زبـ

  .آغاز كردم

ـاد مــيدرس ادبيــات فارســي و حســاب  ـزد او يـ ـه. گــرفتم و انشــاء را ھــم نـ ي مــا ھــم   ميانـ

ادعــا و ســبك  در تمــام طــول عمــر بــا چنــين مــدرس خوشــرو، بــي. بســيار خــوب بــود

ًھـــا اصـــوh از مدرســـين و ماموســـتاھا خوششـــان  طلبـــه. روحـــي برخـــورد نكـــرده بـــودم

ـــد نمــــي دوســــت دارنــــد جــــز در ھنگــــام درس خوانــــدن، در ھــــيچ زمــــان ديگــــري . آيـ

امــا ماموســتا كــه . ا نبيننــد و بــه بــازي و شــيطنت خــود مشــغول شــوندماموســتاھا ر

ـات از شــوخي ـي بســياري اوقـ ـي حتـ ـا ھــم بـ ـزرگ ھــاي مـ ـا بـ ـود، خــود را از مـ ـر نبـ ـر      خبـ تـ

ـازينمــي ـا ھــم شــركت مــي دانســت و بعضــاً در بـ ـدا خــدا مــي. جســت ھــاي مـ ـرديم خـ كـ

  .دھايمان شركت كن ھاي سه شنبه و جمعه نزد ما بيايد و در بازي شب

ـود ـه تــنم دوختــه شــده بـ ـود كــه بـ ـا خــود آورده و . تنبلــي، لباســي بـ تنبلــي را از كــودكي بـ

تنھــا شانســي كــه داشــتم، ھــوش سرشــارم بــود كــه تنبلــي . تغييــري ھــم نكــرده بــودم

صــد بيــت . ســپردم شــنيدم فــوراً◌ُ بــه خــاطر مي ھــر مطلبــي كــه مــي. كــرد را جبــران مــي

. »آن را بخـــوان«: روزي ماموســـتا گفــت. خوانــده و مـــرور ھــم نكـــرده بــودم» الفييــه«از 

رفــتم و ھمــه » وشــتپه«ھــاي  پايــه بعــداز ظھــر بــه كــوه. »خــوانم غــروب آن را مــي«: گفــتم

: گفـــت. كـــم و كاســـت خوانـــدم ي ابيـــات را بـــي غـــروب كـــه شـــد ھمـــه. را از بـــر كـــردم

  .»ام تر نديده به راستي از تو تنبل. اي ًكامN مي دانم كه ھمه را امروز از بر كرده«

ـه م ـار روانـ ـن كـ ـت ايـ ـرا جھـ ـود و ھميشــه مـ ـزار بـ ـت بســيار بيـ ـين ميـ ـاز و تلقـ اموســتا از نمـ

خــود را پنھــان كــردم و بــه . روزي بــك نفــر مــرده بــود. مــن ھــم از او بيزارتــر بــودم. كــرد مــي

: مـــرا ديـــد و گفـــت. گـــردد ديـــدم ماموســـتا دنبـــالم مـــي. رفـــتم» وشـــتپه«ســـوي بنـــد 

ـده ـار دزديـ ـود را از كـ ـم خـ ـي دانـ ـوان. اي روســياه مـ ـدر ســگ را بخـ ـين آن پـ ـاز و تلقـ ـرو نمـ . بـ

يــك مــرد بــا بينــي گنــده و بســيار بــد خلــق، كاغــذي در دســت . نــاگزير بــه گورســتان رفــتم

  .داشت

  قربان اين چيه؟         -

  )مN حضور نداشت(پسرم اين تلقين است         -

  .خوانم  من ھم مN ھستم و نماز و تلقين مي         -

ـ   - ـذ تلقـ ـود  روي كاغـ ـدالله«ين نوشــته بـ ـتم . »ياعبـ ـه؟«: گفـ ـن چيـ ـون » ايـ چـ

  .دال عبدالله، ھم زير داشت ھم زبر



يـا عبـدَالله و اگـر : گـويم  ھا تـو ايـن را نميـداني؟ اگـر ميـت مـرد باشـد مـي   -

  .گويم با عبدِالله زن باشد مي

ـتم   - ـه ماموســتا گفـ ـه روســتا برگشــتم و بـ ـده«:  بـ ـاني بـ ـدي در . مژدگـ آخونـ

. »خــNص شــديم. رســيم كنــد كــه بــه گــرد پــايش ھــم نمــي ده زنــدگي مــي

 .ماجرا را برايش تعريف كردم بسيار خوشش آمد
ـراي ســوزاندن نداشــتيم» وشــتپه«زمســتان  ـودو مــا ھــم چــوب اضــافي بـ . بســيار ســرد بـ

اي  خودتـــان چـــاره. شـــود ھيــزم بـــراي كـــوره پيـــدا نمــي«: گفـــت. نــزد ماموســـتا رفتـــيم

ــتم. »بينديشـــيد ــاره«: گفـ ــزم دزدياي نيســـت م چـ ــر ھيـ ــت. »گـ ــرادي «: گفـ ــد ايـ بدزديـ

ـدارد ـزم دزدي آغــاز شــد. »نـ ـوا صــادر شــد و ھيـ ـدگي » ســوخته«دو نفــر . فتـ ـزد مــا زنـ نـ

ــي ــاممـ ــه نـ ــد بـ ــاي  كردنـ ــادر«و » سيدحســـن«ھـ ــزم» قـ ــروب ھيـ ــه غـ ــا را نشـــان  كـ ھـ

ـي ـد و شــب مـ ـردن ســگ كردنـ ـا مشــغول كـ ـراي  ھــا يكــي از آنھــا بـ ـه خــود، راه را بـ ھــا بـ

كــار بــه جــايي رســيد كــه تمــامي . ســاخت ري مھيــا مــيدزديــدن ھيــزم توســط ديگــ

ــروب ــالي ده غـ ــار شـــياطين  اھـ ــه و آن را كـ ــزم دزدي ســـخن گفتـ ــا در مســـجد از ھيـ ھـ

  .خواستند دعايي جھت دفع اجنه بنويسد دانستند از ماموستا مي واجنه مي

ـانواده ـي«ي  خـ ـانيعلـ ـا ايلخـ ـه» آقـ ـه و ھمـ ـاني«ي  ي طايفـ ـرم » ايلخـ ـديران دلگـ شــيخ «مـ

ـدي حســام ـهالـ ـام » ن تويلـ ـه نـ ـه بـ ـد و يكــي از خلفــاي تويلـ جھــت » خليفــه محمــد«بودنـ

از حـــق نگـــذريم انســـان بســـيار متكبـــر و گوشـــت . كـــرد بركـــت در آن جـــا زنـــدگي مـــي

ـود ـي بـ ـه . تلخـ ـك روز كـ ـروب يـ ـي» سيدحســن«غـ ـر مـ ـان بـ ـع آوري نـ ـت از جمـ : گشــت گفـ

ـاده اســت! پســران« ـه افتـ ـه خليفـ ـوار خانـ ـزرگ روي ديـ ـوب بـ ـه چـ ـك تختـ ـزم زم. يـ ســتان ھيـ

ـأمين مــي ـد امســال مــا را تـ ـك نفــر و دو نفــر نيســت. كنـ -شــب.     »امــاآوردنش كــار يـ

ھنگــام، شــش نفــري بــه ســوي موضــع رفتــيم و تختــه چــوب را كشــان كشــان بــه حجــره 

ھــاي خــالي تــل  ھــا را در يكــي از حجــره سراســر شــب ھيــزم شكســتيم و ھيــزم. آورديــم

ـار كــرديم ـازه مــي. انبـ ز مســجد بيــرون آمــد و بــه ھمــراه خواســيتم بخــوابيم كــه خليفــه ا تـ

مــN «پســر » مــN محمــد«يكــي از مــا كــه . دو صــوفي مســتقيماً بــه ســوي حجــره آمدنــد

ـان ـي حماميـ ـرادرزاده» علـ ـت و بـ ـود، گفـ ـد«: ي ماموســتا بـ ـه خــواب بزنيـ . شــما خــود را بـ

مــن بــه نرمــي و بــا زبــان خــوش جــواب . خليفــه مــاجرا را فھميــده و عصــباني اســت

  . »ي شده و شكايت نكنددھم خدا كند كه راض مي

ــزم ــاري وارد حجـــره خـــالي شـــد و ھيـ ــيش از ھـــر كـ ــد خليفـــه پـ . ھـــاي شكســـته را ديـ

  : سپس وارد مسجد شد و گفت

ـه   - ـزم ! ھــا طلبـ ـا ھيـ ـد، امـ شــما خــود را مســلمان و خــدمتكارقرآن مــي دانيـ

  كشيد؟ خجالت نمي. دزديد مي
ـر ل» مــN محمــد« ـود ســر از زيـ ـرده بـ ـوت كـ ـه آرامــش دعـ ـا را بـ ـه مـ ـرون كشــيد و كـ ـاف بيـ حـ

ـت ـود گفـ ـودگي زده بـ ـواب آلـ ـه خـ ـود را بـ ـه خـ ـالي كـ ـدر ســگ«: درحـ ـش پـ ـي ســگ ريـ . ھـ



زنــي؟ كــاري نكــن بــا اردنگــي  ھــا تھمــت دزدي مــي كــارت بــه جــايي رســيده كــه بــه طلبــه

  .»بيرونت كنم

ـرس ســاكت شــد ـه از تـ ـي. خليفـ ـد مـ ـه غرولنـ ـا صــوفي ھــايش در حــالي كـ ـد از  و بـ كردنـ

از خــوش شانســي مــا، ماموســتا در حيــاط .  خــوان رفــتي منــزل خــارج و بــه ســوي خانــه

  . شنيد مشغول گرفتن وضو بود و غرولند خليفه را مي

  چه خبر است؟! ھا خليفه جان         -

ھــايم را دزديــده و ھــزار فحــش و ناســزا نثــارم  بلــه طلبــه ھيــات ھيــزم   -

ـزد  كــرده ـد نـ ـاعلــي«انـ ـر حرمــت . روم مــي» آقـ ـه«اگـ ـاه دارد » شــيخ تويلـ را نگـ

  .ھا را تنبيه خواھد كرد طلبه
. ھــا را تنبيــه كنــد ماموسـتا بــا زبــان خــوش از خليفـه خواســت كــه اجــازه دھــد، خـود طلبــه

ـس از طعــن و ســرزنش فــراوان و ھــزار  ـد و ماموســتا پـ ـزد مــا آمدنـ ماموســتا و خليفــه نـ

  :سخن نامربوط گفت

كنـــد؟ آن ھـــم از چنـــين مبـــارك  طلبـــه چگونـــه دزدي مـــي! ھـــا رو ســـياه«   -

ـرون مــي كــنم و  ؟ ھمــهمــردي ـن زمســتان ســرد بيـ » ... .ي شــما را در ايـ

ـه گفــت ـه خليفـ ـايي رســيد كـ ـه جـ ـد بـ ـان«: فحــش و ناســزا و تھديـ ـن ! قربـ مـ

ــو ھـــم آنھـــا را بـــبخش خليفـــه رفـــت امـــا ماموســـتا . »حNلشـــان كـــردم تـ

ــي ــي داد و ســـركوفت مـ ــان فحـــش مـ ــتم. زد ھمچنـ ــان خـــودت «: گفـ قربـ

ـدارد ـد اشــكالي نـ ـزم بدزديـ ـودي ھيـ ـتن. »فرمـ ـاد و گفـ ـده افتـ ـه خنـ ـان بـ : اگھـ

حتـي بـه پوشـال مـردم ھـم . ي ھيـزم دزد ھـم خـود شـما بوديـدhبد اجنـه«

. ي پــدر ســگ گذاشــتيد رحــم نكرديــد؟ امــا خــدايي داغ خــوبي بــر دل خليفــه

  .»حاh بخاري امروز را با ھيزم خليفه روشن كنيد
ي  هديگــر بــراي مــردم آبــادي ھــم روشــن شــده بــود كــه جــن ھيــزم دزد ھــم از حجــر

يكــي . يــك شــب تابســتاني دو ماموســتا ميھمــان مــا بودنــد. ھــا ظھــور كــرده اســت طلبــه

ــا  ــان«از آنھـ ــي حماميـ ــN علـ ــري » مـ ــد ســـمه«و ديگـ ــN احمـ ــوان مســـجد . »اي مـ در ايـ

ـوديم ـي«. نشســته بـ ـN علـ ـي» مـ ـد آنھــا ســخن مـ ـق و فوايـ ـه و وفـ ـورد ادعيـ . گفــت در مـ

: گفــت مــN علــي مــي. »ھمــه خرافــات و دروغ اســت«: گفــت ھــم مــي» مــN احمــد«

ـد چارگوشــه« ـق و فوايـ ـن وفـ ـم و مــي مـ ـي دانـ ـو خــالي را مـ ـا آن ھــر كــاري  ي تـ ـوانم بـ تـ

ـم ـد گفــت. »انجــام دھـ ـN احمـ ـان «: مـ ـر ماموســتا جـ ـزد ! آخـ ـق را نـ ـن دو ســال درس وفـ مـ

ـده ـاد گرفتــه خــودت خوانـ ـن وفــق را ھــم از خــودت يـ ـس از حســاب و . »ام ام و ايـ يكبــار پـ

ــك ــي از مNيـ ــام يكـ ــاب بســـيار نـ ــد كتـ ــا شـــانزه « از آن درآمـ ــي تـ ــي غـ ــه غـ ــي موضـ بـ

ـد و ســواره، مNئكــه. » غيوhئيليــك ـد، بايزيـ ـام ھــايي چــون علــي، احمـ ـا وجــود نـ اي  آخــر بـ

  .خيلي خنديديم و بحث تمام شد. با چنين نام طوhني وجود دارد



ـاز ھــم بحــث وفــق و ادعيــه داغ شــد ـوان مســجد بـ . شــبي ديگــر در جمــع خصوصــي در ايـ

ــت ــي«: ماموســـتا گفـ ــه را گ مـ ــه شـــخص ھمـ ــايي ھســـت كـ ــد در ھندوســـتان دعـ وينـ

ـي ـي مـ ـد و كســي او را نمـ ـد بينـ ـاً دروغ اســت. بينـ ـم . »حتمـ ـن ھـ ـر راســت اســت و مـ نخيـ

  .دعا را مي دانم

  .چگونه است ؟ نشانمان بده         -
ـردم ـه ماموســتا اشــاره كـ ـن . بـ ـا ايـ ـه فرســتادم تـ ـه خانـ ـاي بـ ـد و چـ ـراي آوردن قنـ ـادر را بـ قـ

ــيم ــزرگ را ببينـ ــدم كـــه ھـــدفم چيســـت؟ . ســـحر بـ ــه آنھـــا فھمانـ ــادر بازگشـــت بـ ــا قـ تـ

ي صــاحب ورد، شــب در  اجنــه«: گفــتم مــي. كــرد دعــا را بخــوانم ماموســتا اصــرار مــي

بــه ماموســتا . تــر  كردنــد و قــادر از ھمــه طالــبھمــه اصــرار مــي. كننــد ام مــي خــواب، خفــه

ان بــه ســرانجام پــس از اصــرار فــراو. كــرد از مــن بخواھــد دعــا را بخــوانم التمــاس مــي

  . »بايد با پسر نابالغي اين سحر را انجام دھم«: حاضران گفتم

پــس از تــا كــردن و چھــار . خــورد كــه نابــالغ اســت قــادر بــا قســم و قــرآن فــراوان قســم مــي

ـردم ـي كـ ـروف عربـ ـر از شــماره و حـ ـذ، آن را پـ ـه كاغـ ـك تكـ ـردن يـ  3 و2ط ظ ص و (گوشــه كـ

  : را پاره و زير بغلش گذاشتم بردم، قسمتي از كاغذ  قادر را باhي مسجد ). 7و 

ـو را نمــي   - ـد متوجــه مــي ھــيچكس ديگــر تـ ـد امــا اگــر صــدايت درآيـ شــوم بينـ

ـا ھســتي ـاھر . كجـ ـم ظـ ـو ھـ ـل و تـ ـه را بســوزانم ورد باطـ ـه پارچـ ـن تكـ ـر ايـ اگـ

  .شوي مي
ـادر« ـي» قـ ـه او را نمـ ـد كـ ـود كردنـ ـه وانمـ ـس شــد ھمـ ـد وارد مجلـ ـراي حصــول . بيننـ ـادر بـ قـ

ـدان گ ـه دنـ ـان كNھــي بـ ـرداطمينـ ـازي كـ ـه مســخره بـ ـوجھي . رفــت و شــروع بـ ھــيچكس تـ

ـي ـه او نمـ ـرد بـ ـاز «: حاضــران پرســيدند . كـ ـه بـ ـد؟ اي حقـ ـر ســرش آمـ ـت؟ چــه بـ كجــا رفـ

  »زني؟ كلك مي

ـا زدن تــNش كنــيم  نمــي«: گفــتم ـا دســت و پـ ـا چشــم ببينــيم بگذاريــد بـ تــوانيم او را بـ

ـم ـد شــديم و دور قــادر را گــرفتيم. »صــدايش را در آوريـ  اردنگــي پشــت .ھمــه از جــا بلنـ

ـي ـي. اردنگـ ـك  مـ ـادر را كتـ ـوا، قـ ـام قـ ـا تمـ ـي بـ ـان نمـ ـان از زبـ ـاره زبـ ـا بيچـ ـم امـ گشــود و  زديـ

ـي ـا ادا در مـ ـي از روســتائيان وارد مســجد شــد . آورد تنھـ ـردم يكـ ـه احســاس كـ ـك لحظـ . يـ

بــه مجـــرد آنكــه دود از پارچـــه . اي از پارچـــه را روي آتشــدان گذاشـــتم بNفاصــله گوشــه

ـد شــد گفــتم ـادر آنجاســتنگــاه ك«: بلنـ ـد قـ ـا . »نيـ ـار آن تابســتان مـ دعــاي غيــب «ديگــر كـ

ـادر«و » شــدن ـود» غيــب شــدن قـ ـادر خــودش بـ ـه التمــاس قـ ـواي اردنگــي بـ ـك روز . و حلـ يـ

ـه ـي» وشــتپه«ي  در رودخانـ ـرديم شــنا مـ ـردم. كـ ـب كـ ـاره غيـ ـادر را دوبـ ـدر . قـ ـل آب آنقـ داخـ

  :اردنگي خورد كه صدايش درآمد و با گريه گفت

ــه خـــاطر خـــدا« ــدماموســـتا بـ ــاره ظـــاھرم كنـ ــه مNرحمـــان بگـــو دوبـ مـــاتحتم درد .  بـ

  .»كند مي

  .اينكه صداي خودش است دوباره كتكش بزنيد. ھي ھي          -



ـب  ـود را غيـ ـادا خـ ـه مبـ ـود كـ ـردان را ترســانده بـ ـده و مـ ـادي پيچيـ موضــوع غيــب شــدن در آبـ

ـروم ـا بـ ـران آنھـ ـان ودختـ ـزد زنـ ـنم و نـ ـه. كـ ـز بـ ـب شــدن نيـ ـاي غيـ ـدتي دعـ ـس از مـ ـاگزير پـ  نـ

  .فراموشي سپرده شد

ـو  ـه مملـ ـاد وارد مســجدي شــدم كـ ـد، روزي در مھابـ ـد ســال بعـ ـه چنـ ـب اينجاســت كـ جالـ

خــوران گيــرد و شــيريني مNيــي اجــازه مــي«: ســئوال كــردم پاســخ دادنــد. از جمعيــت بــود

ـرده اســت. »اوســت ـن كـ ـر تـ ـدي بـ ـادر اســت و رداي آخونـ ـدم قـ در . وارد صــحن شــدم ديـ

ـدن اجــازه ـه حــال خوانـ ـدي رســيده اســتاش ھســتند نامـ ـه مقــام آخونـ .  و شــكر خــدا بـ

ماموســتا بــه خــاطر خــدا دعــاي غيــب «: گفــت. رفــتم و در كنــارش نشســته تبريــك گفــتم

ـاد بــده ـادت «: گفــتم» .شــدن را بــه مــن يـ اجنــه راضــي نســيتند بگــذار پيــر شــوي آنگــاه يـ

  .»خواھم داد

ـرداريم» وشــتپه«در  ـود بـ ـك چــاه بســيار گـ ـوديم آب از يـ ـور بـ ـام. مجبـ ـار ھنگـ  كشــيدن يكبـ

شكســته بنــد آبــادي، كمــرم را جــا . آب بــا ســطل و ريســمان، كمــرم بــه شــدت در گرفــت

ســـيد عبـــدالله ديوانــــه . آورد و مجبـــور شـــدم چنـــد روزي در بســـتر اســــتراحت كـــنم

بــا دختــري از اھــالي . آورد مســلكي در آبــادي بــود كــه بســيار مســخره بــازي در مــي

ـه حجــره آمــد و از مــن خواســت د. وشــتپه ازدواج كــرد ـرايش عقــد كــنمبـ ـر را بـ : گفــتم. ختـ

ـاورده« ـه . »اي حــق عقــد را نيـ ـد، از بوكــان دو كلـ ـس از مراســم عقـ ســوگند خــورد كــه پـ

خــود «: گفــتم. ي كتــان بــراي ســربند بــه عنــوان ھديــه خواھــد آورد قنــد و يــك تــوپ پارچــه

ـي ـويي بســته مـ ـر دروغ بگـ ـه اگـ ـان ھســتي كـ ـي حتمــاً در جريـ ـه . »شــوي دانـ خNصــه بـ

ــNه گذاشـــته اســـت ھمـــواره اش عمـــل نكـــرد  وعـــده ــه ســـرمان كـ ــال اينكـ ــه خيـ و بـ

شــب دامــادي واقعــاً نــاتوان شــد و چنــد نفــر را بــه دنبالمــان . كــرد  مــان مــي مســخره

بـــه دنبالمـــان فرســـتاد و . از خـــوان خواســـت پادرميـــاني كنـــد. جـــواب نـــداديم. فرســـتاد

ـه مــي« : گفــت ـوپ پارچـ ـد و دو تـ ـه قنـ ـنج كلـ ـن پـ ـد مـ ـاز كنيـ ـدش را بـ ـر. »دھــم بنـ ـه حجـ ه بـ

ـاز شــده اســت ـر دادم كــه بـ گــره از كــار دامــاد گشــوده . بازگشــتم و ســاعاتي بعــد خبـ

ـه مــراد خــود رســيد ـود و ھــراس . شــد و بـ ـوديم فقــط ترســيده بـ ـد كــاري نكــرده بـ ـاور كنيـ بـ

  .در دلش افتاده بود

ـزل  ـه منـ ـراه ماموســتا بـ ـه ھمـ ـد بـ ـك روزعيـ ـي«يـ ـاعلـ ـده» آقـ ـه آدم درس ناخوانـ ـيم كـ اي  رفتـ

ــه. دانســـت مـــيبـــود، امـــا زبـــان فارســـي  ــه «: ھـــا پرســـيد از طلبـ معنـــاي فـــNن واژه بـ

ــايي دارد؟ ــان واژه چـــه معنـ ــه. . . و » فارســـي چيســـت؟ بھمـ ــي از اشـــعار ترجمـ ي بيتـ

  :گويد سعدي را از او پرسيدم  كه مي

ترجمــه . گذارنـد مـن در شـيراز ديــدم كـه گـل روي گنبــد مـي. ايــد شـما نديـده

ـتم ـردن گفـ ـه: كـ ـه پيالـ ـد بـ ـي ندانســتي، گنبـ ـد گو  مـ ـان –ينـ ـا؟ در برھـ ـا كجـ  امـ

  قاطع

  خودت ديده اي؟         -



   بلي         -

  . . . . برويد برھان قاطع بياوريد         -
ـودم ـده بـ ـين چيــزي نديـ ـود و چنـ ـه گفــتن دروغ بـ ـن بلـ ـودم كــه . ايـ از مــN قــادر شــنيده بـ

معنـــاي گنبـــد را نگـــاه كـــرديم امـــا معـــادلي بـــه نـــام . فارســـي دان بســـيار خـــوبي بـــود

ـهپيا« ـود» لـ ـه نبـ ـود كـ ـت. نبـ ـرا گرفـ ـودم را فـ ـام وجـ ـرق شــرم تمـ ـاع . عـ ـه اجمـ ـر ســر بـ آخـ

ـاي  ـه معنـ ـد بـ ـه گنبـ ـه«رســيديم كـ ـده اســت» پيالـ ـه كرســي . آمـ ـن بـ ـه ســخن مـ ـر چـ اگـ

ـي ـاطر مـ ـه خـ ـت آن موضــوع را بـ ـر وقـ ـل و شــش ســال، ھـ ـس از چھـ ـا پـ آورم  نشســت امـ

  آخر چرا دروغ؟. . . . شوم شرمنده مي

شــد؟ امــا چنــان درســي گــرفتم  ونــه گفتــه اســت چــه مــيگفــتم مــN قــادر اينگ ًمــثN مــي

ـه شــدم ـد تنبيـ ـا ابـ ـه تـ ـده. كـ ـز ديـ ـري را نيـ ـا  كســان بســيار ديگـ ـاق يـ ام كــه موضــوع، اتفـ

كننــد امــا خــوبي آنھــا ايــن اســت كــه اگــر  ي كــس ديگــري را بــه خــود منتســب مــيخــاطره

  . . . .دروغشان آشكار شود شرم و ابايي ندارند

ـه رفــت وآمــد» وشــتپه«از  ـه خانـ ـن ســفرھا، خداونــد بــرادر . كــردم  مــيبـ در يكــي از ايـ

يكبــار ديگــر كــه بــه . گذاشــته بودنــد» صــادق«ديگــري بــه خــانواده عطــا كــرد كــه نــام او را 

ـزد » وشــتپه« ـرا نـ ـود مـ ـاخوش احــوال بـ ـدر، كــه نـ ـان«رفــتم پـ ـر يوناتـ ـديمي » دكتـ دوســت قـ

ھــاي  ستــا بــه مھابــاد رفــتم و داروھــايش را بــا خــود آوردم آخــرين نفــ. خــود فرســتاد

  .سرانجام بدرود حيات گفت و من تنھا و يتيم ماندم. زندگيش را مي كشيد

ـدر، دوره ـرگ پـ ـا مـ ـام و دوره بـ ـودكيم تمـ ـاز شــد ي كـ ـدگيم آغـ ـري از زنـ ـد . ي ديگـ ـم بـ ـاز ھـ بـ

  :ھاي ديگري از دوران كودكي خود را باز گو كنم دانم گوشه نمي

اگــر . ي اســتزنــدگي طلبگــي بــه راســتي زنــدگي عجيــب و غريــب و شــگفت انگيــز

ھــا نيــز تــا مــN  داننــد بــه بــاور مــن طلبــه جمعــي ھــم زبــان و ھــم مــيھن را يــك ملــت مــي

ـت مســتقل ھســتند نشــده ـك ملـ ـد، يـ ـد . انـ ـن، ھميشــه آرزو دارنـ ـدر مـ ـد پـ ـايي ماننـ مNھـ

ـد امــا ھســتند كســاني ھــم كــه بــه خــاطر عNقــه بــه ديــن و  فرزنــدان، جــاي آنھــا را بگيرنـ

ــد  فرزندانشـــان  مـــذھب، آرزو مـــي ــه. مـــN شـــوندكننـ ــدان  بســـياري از طلبـ ــا فرزنـ ھـــا يـ

ھــا پــس از پــذيرش، زنــدگي خــود را  طلبــه. ھــا و يــا پســران كشــاورزان فقيــر ھســتند بيــوه

ـه از حجــره ـد از خانـ ـأمين معــاش، بايـ ـراي تـ ـاز و بـ ـان  ھــا آغـ ـا شــھر نـ ـه، روســتا يـ ھــاي محلـ

  .گدايي كنند

ـك ـر كمـ ـر و اگـ ـن و پنيـ ـا بشــود، صــرف پوشــاك و روغـ ـه آنھـ ـولي بـ ـاي پـ ـون ھـ  كشــك و توتـ

  .پردازند مي كنند و مردم نيز از زكات، سھم آنھا را مي

ـاب شــده  ـد بـ ـي چنـ ـيش، كتبـ ـه اســت؟ از صــدھا ســال پـ ـدن آنھــا چگونـ امــا درس خوانـ

ھــا بــه وجــود نيامــده اســت بنــابراين قرنھاســت كــه  اســت كــه تغييــر چنــداني در آن

ـه تحــولي نشــده اســت برنامــه ـدريس ھــم توســط ا. ي درســي دچــار ھيچگونـ ســتاداني تـ

ـده صــورت مــي ـا ھمــين كتــاب ي ھمــين حجــره گيــرد كــه خــود، زمــاني درس خوانـ ھــا  ھــا بـ

از . گويـد دانـد چـه مـي خوانـد و نـه ماموسـتا مـي دانـد چـه چيـز مـي نه طلبـه مـي. اند بوده



ـاي  ـه مNھـ ـوان رســتم گذشــته و بـ ـت خـ ـر ســرانجام از ھفـ ـا دو نفـ ـك يـ ـا يـ ـه تنھـ ـد طلبـ صـ

ز ھمــان ابتــداي راه جــا مانــده و بــه جــايي بقيــه ھــم ا. شــوند باســوادي تبــديل مــي

نخواھنـــد رســـيد و بـــدون پـــذيرش نظـــم و ترتيـــب آزمـــون ســـه ماھـــه و شـــش ماھـــه و 

  .گذرانند ساhنه، ھمچنان تنبل و نازيرك، ايام مي

ھـــا بســـياري اوقـــات مشـــغول چشـــم چرانـــي بـــا دختـــران و حركـــات مســـخره و  طلبـــه

ــده ھســـتند ــوش ، . ســـخنان زننـ ــده پـ ــا ژنـ ــب ھســـتندبســـياري از آنھـ ــر و  نامرتـ . فقيـ

ـا طعــامي اســت كــه مــردم برايشــان مــي ـان ارزان و جــو يـ . فرســتند  غذايشــان اكثــراً نـ

ـه بيعــاري مــي ـدگي را بـ ـدگي آنھاســت زنـ ـر زنـ ـاآن ھمــه فNكتــي كــه حــاكم بـ ـد و  بـ گذراننـ

گيرنــد و مســخرگي  ھــاي ســه شــنبه و جمعــه بــا جمــع شــدن دور يكــديگر بــزم مــي شــب

ي آنھــا نســبت  ھمــه. ام كــه بــه مســائل دينــي توجــه كنــد هاي ديــد كمتــر طلبــه. كننــد مــي

ـاد اســتھزا مــي عقيــده بــه شــيخ جماعــت، بــدبين و بــي ـه بـ گيرنــد كــه  انــد و مســايلي را بـ

  .شود نزد مردم عادي گناھي بس بزرگ محسوب مي

ـيده ـه«ي  قصـ ـت ســروده » بوريـ ـN و بركـ ـع بـ ـراي رفـ ـامبر و بـ ـدح پيـ ـي اســت و در مـ ـه عربـ كـ

ـه ـك طلبـ ـز  شــده اســت توســط يـ ـاتي طنـ ـه صــورت ابيـ ـده شــده و بـ ي ناشــناس برگردانـ

ـه در  ـد طلبـ ـام قصــيده » پســوه«توســط چنـ ـه نـ ـه«بـ ـي» بطينـ ـده مـ ـد . شــد خوانـ ـن چنـ ايـ

  :بيت از قصيده به يادم مانده است

  تان دھم ھا خوب بدانيد مژدگاني طلبه

  . . . آيد بوي ضيافتي چرب و نرم مي

  مي  ده تيكي چاكي برانن مزگينيه كو ده زيافه(

  مي ستي شه ور بون دي به ده تيكي زور چه زيافه

  وه ر چيشتيكي سور چوه ساواره ليي دور كه ھه

  مي ختي جه و وروژي حازره له حوجره وه شه

  سته عفير ولNھي من ساوار و الماشينه ئه

  مي مي ناكه رته ده  برسان بمرم شه گر رله ئه

  كر ي سه  توي تايفه كر ئه ريم مام بابه فه ئه

  )مي وجاركه ليي ني ئه كر ده ك شه تت وه زيافه

يــك نفــر طلبــه خــوش صــدا ابيــات را بــا صــداي بلنــد مــي خوانــد و ديگــران ســربند شــعر را 

  .بريز پركن و حسابي شكمت را سير كن: كردند تكرار مي

   خوب قورت بده تا شكمت پر شود خوب لقمه بگير،

  يتي كه ليي كه به چاكي پارواني لي بكه ده(

  )مي تازگت ده جه قووتي بهلولي ده، 

ـا تقليــد و اداي تكيــه و ذكــر درويشــان در مــي ـس از خــاموش كــردن  يـ ـد و شــبھا پـ آوردنـ

ـي  ـر اســتفاده مـ ـاي اوراد ذكـ ـه جـ ـري بـ ـز ديگـ ـان طنـ ـديگر از واژگـ ـه زدن دور يكـ ـراغ و حلقـ چـ

ًمــثN از ايــن . آوردنــد يــا اينكــه اداي قــرآن خوانــدن و تكبيــر ايــام عيــد را در مــي. كردنــد



ـار ـيعبـ ـد ات اســتفاده مـ ـه وه شــاوه وه«: كردنـ ـزاوي يـ ـا يـ ـه و بـ ـه يـ ـه لـ ـه قارنـ ـه و گـ ـوان يـ .  لـ

ـي« ـديات، مســتمعين مـ ـن چرنـ ـه از ايـ ـد جملـ ـدن چنـ ـس از خوانـ ـد پـ ـNو «: گفتنـ ـر، پـ پNوبنكـ

حـــم و  بنكـــر، پـــNو بنكـــر، h باميـــه تـــه لـــه نـــا ئـــيN شـــله قاورمـــه، پـــNو بنكـــر بـــه لـــه

  .»و حمه شه

ـه دور ي ـد طلبـ ـار چنـ ـا يكبـ ـيگويـ ـف مـ ـدر اراجيـ ـع شــده و آنقـ ـديگر جمـ ـه  كـ ـار بـ ـه كـ ـد كـ بافنـ

ـي ـز مـ ـه نيـ ـي. رســد مNيكـ ـا مـ ـي از آنھـ ـت و گــوي بســيار، يكـ ـس از حــرف و گفـ ـد پـ : گويـ

مثــل اينكــه خداونــد، يــك گوســفند چــاق و چلــه بــراي ابــراھيم فرســتاد تــا شــان نزولــي «

ـد ـه درســت كنـ ـن آيـ ـر ايـ ـيم«: بـ ـذبح عظـ ـديناه بـ ـن مســخرگي. »وفـ ـداي از ايـ ـا جـ ـا امـ  در ھـ

كردنــد امــا در  برخــي ھــا در نمــاز صــبح تنبلــي مــي. نمــاز و روزه بســيار مــنظم بودنــد

ـل مــي ـز تعجيـ ـاز گذشــته نيـ ـد قضــاي نمـ ـد. كردنـ ـه دور بودنـ ـا بـ ـاكي و زنـ ـر . از دامــن ناپـ دختـ

ـازي مــي ـد بـ ـز مــي. كردنـ ـازي و دســت درازي پرھيـ ـا از دســت بـ ـد امـ ـد ســالي . كردنـ در چنـ

. زنــا كــرده يــا مرتكــب فعــل حرامــي شــده باشــداي  كــه طلبــه بــودم ھرگــز نشــيندم طلبــه

مــن ھــم كــه ســالھا طلبــه بــوده . ايمــان آنھــا بــه خداونــد قــرآن و پيــامبر بســيار محكــم بــود

ـده بــودم طبيعــي اســت كــه بخشــي از خلــق و  ـا آن گذرانـ و بخشــي از عمــر خــود را بـ

  .خوي آن را با خود داشته باشم

ـه در  ـاني كـ ـه » وھشــتپه«زمـ ـانزدھم شــعبان كـ ـودم شــب پـ ـس از بـ ـرات اســت پـ ـد بـ عيـ

. اســـعد در مراســـم شـــركت نكـــرد. ي ياســـين دعـــاي بـــرات را خوانـــديم خوانـــدن ســـوره

ــت ــي«: گفـ ــاد شـــدن روزي، از رزق و روزي و بـ ــا بجـــاي زيـ ــدن دعـ ــا خوانـ ــره  شـــما بـ بھـ

ـي ـرده. شــويد مـ ـه كـ ـن را تجربـ ـن ايـ ـي عصــباني » .ام مـ ـوش نكــرديم و حتـ ـه حــرفش گـ بـ

ـر صــبحانه حــداقل ك. شــديم ـن اگـ ـيش از ايـ ـداري شــير مــيپـ ـا مقـ خــورديم مــي ماســت يـ

تنھـــا دو ســه تكـــه نــان جـــو كھنـــه . صــبح آن روز، حتـــي نــان گنـــدم ھــم دســـت نــداد

ـه خــورديم ـده گفــت. داشــتيم كـ ـتم؟«: اســعد باخنـ ـا نگفـ ـرد» !ھـ ـا را ھــم پشــيمان كـ . و مـ

ـاره«: پرســيديم ـت» ي درد چيســت؟ چـ ـد«: گفـ ـان ســفره. »برخيزيـ ـه جـ ـي بـ ـا اردنگـ ي  و بـ

اي نگذشــت كــه زنــي بــا يــك ســطل ماســت چنــد دقيقــه. ه شــديمنــان افتــاديم تــا خســت

ـت ـد و گفـ ـزد ماآمـ ـازه نـ ـدم تـ ـان گنـ ـد نـ ـه«: و چنـ ـد طلبـ ـودم بفرمائيـ ـرده بـ ـذر كـ ـا نـ ـذرم . ھـ نـ

  .»برآورده شده است

چشــم . داد ھــا كــه ســيگاري بــود، چنــد نفــس ھــم بــه مــن مــي در وشــتپه يكــي از طلبــه

ـاز كــردم ســيگاري شــده بــودم ـه ايــن مصــيبت ي د خNصــه در ســايه. كــه بـ ـاب بـ وســت نابـ

ام  گرفتــار آمــدم و اكنــون ھــم پــس از چنــد بــار تــرك ســيگار در طــول ايــن ســالھا نتوانســته

  .خود را از شرّ اين بN برھانم

ـا و جالــب توجــه اســت گفتنــد كارخانــه مــردم مــي ـا . ي قنــد ميانــدوآب مكــاني بســيار زيبـ بـ

ـه ـك طلبـ ـا  يـ ـه آنجـ ـا را بـ ـه مـ ـك كشــاروز خواســتيم كـ ـر از يـ ـردي ديگـ ـت. ببـ ـراھم «: گفـ ھمـ

ـد ـار كنيـ ـدر بـ ـرديم. »چغنـ ـاميون كـ ـار كـ ـدر بـ ـروب، چغنـ ـا غـ ـداد تـ ـام ســوار . از بامـ شــب ھنگـ

ـه رســيديم ايــم و يــك  تــازه متوجــه شــديم كــه گرســنه. شــديم و صــبح زود بــه كارخانـ



بايــد منتظــر ھــم . ي ورود بــه كارخانــه را ندادنــد اجــازه. پاپاســي ھــم در جيــب نــداريم

ـي ـه روســتا مـ ـا بـ ـديم تـ ـرديممانـ ـرديم.  برگـ ـيم و شــنا كـ ـه رفتـ ـار رودخانـ ـه كنـ ـر  گرســنه. بـ تـ

مــرا . بعــدازظھر بــه ديــواري لــم داده بــوديم كــه مNيــي از كنارمــان عبــور كــرد. شــديم

  .به ما غذا داد و كارخانه را ھم نشانمان داد. شناخت

  :از جا پريد

   اين چيه؟…ا بسم         -

  .ام  مادر جان اجنه نيستم طلبه         -

  . جلو تنور خودم را خشك كردم         -
ـرد ـدرم مـ ـه پـ ـودم كـ ـده ســاله بـ ـدرم . ھفـ ـه روزي پـ ـودم كـ ـرده بـ ـر نكـ ـن فكـ ـه ايـ ـت بـ ھيچوقـ

تـــوان حركـــت نداشـــتم و اشـــك در . گـــيج شـــده بـــودم. بمـــانم بميـــرد و بـــيكس و يتـــيم 

رفــت و غمــي بــزرگ وجــودم را فــرا  چشــمانم ســياھي مــي. چشــمانم خشــك شــده بــود

  .گرفته بود

بــه . يت خــودش، او را بــه خانقــاه بــرده و در كنــار مــادرم بــه خــاك ســپرديمطبــق وصــ

ـه مــي بچــه. خانــه برگشــتم ـد ھــا گريـ ـرادرم مــي. كردنـ ـه بـ . غصــه نخــور«: گفــت خــواھرم بـ

ـدرمان اســت ـاي پـ ـود. »داداش جـ ـودم بـ ـر وجـ ـامي بـ ـه شــوك تمـ ـن جملـ ـا . ايـ گريســتم امـ

ـراي گفــتن تســليت آمدنــد و ! چــه گريــه كردنــي در ميــان آنھــا . رفتنــدھمســايه و فاميــل بـ

ـد ـه بودنـ ـدرم دوختـ ـين كشــاورزي پـ ـه زمـ ـد قطعـ ـه چنـ ـع بـ ـه چشــم طمـ ـد كســاني كـ . بودنـ

ـد بــدون پــدرتان ديگــر نمــي توانيــد زنــدگي كنيــد از گرســنگي مــي«: برخــي گفتنــد . »ميريـ

ميـــرد؟ امـــا بـــرايم حـــل  مـــن ھـــم فكـــر مـــي كـــردم انســـان چگونـــه از گرســـنگي مـــي

  .شد نمي

آوري و فكــر ادامــه  فــتم و اســباب و وســايل را جمــعر» وشــتپه«در كمــال نوميــدي بــه 

ـردم ـرون كـ ـه .  طلبگــي را از ســر بيـ ـرده ام و نـ ـه كاســبي كـ ـروز نـ ـا امـ ـنم؟ تـ ـار كـ ـدايا چكـ خـ

ــرادر . آورم مـــي دانـــم چگونـــه اســـت از شـــخم زدن ھـــم كـــه چيـــزي ســـر در نمـــي دوبـ

ـدگي ـد زنـ ـه بايـ ـز كـ ـادر نيـ ـواھر و مـ ـك خـ ـك و يـ ـنم كوچـ ـأمين كـ ـام . شــان را تـ ـم ھنگـ ـدر ھـ پـ

ـدھي برايمــان جــا گذاشــته اســتمــ ـي مــا عــNوه بــر . رگ سصــيد تومــان بـ تنھــا دارايـ

» شـــمقار«زمـــين، يـــك گـــاو hغـــر مســـلول اســـت كـــه از روي تمســـخر نـــامش را 

اگــر بدانيــد ارزش ده مــرغ يــا پــنج بــره يــك تومــان اســت آنگــاه متوجــه . ايــم گذاشــته

  .خواھيد شد كه سيصد تومان چه رقم بزرگي بود

ـاد  ـدي زيـ ـا نااميـ ـيامـ ـا بـ ـنم تـ ـار كـ ـرفتم كـ ـميم گـ ـن ســرانجام تصـ ـول نكشــيد و مـ روزي  طـ

ـانيم ـه. نمـ ـه شــده و قابلمـ ـدم تھيـ ـين روز تولـ ـراي جشــن ھفتمـ ـه بـ ـرداري كـ ـزرگ زنجيـ ي بـ

ـردم ـه و دســتمايه كـ ـد فروختـ ـايي چنـ ـه بھـ ـود را بـ ـده بـ ـار مانـ ـام بيكـ گوســفند و . از آن ھنگـ

 مـــدتي چوبـــداري .مـــي فـــروختم» قباخكنـــدي«و » خورگـــه«خريـــدم و در بـــازار  بـــز مـــي

ـن  مــي ـزد مـ ـايي و مشــورت نـ ـراي راھنمـ ـردان ده بـ ـه مـ ـودم كـ ـد شــده بـ ـان كاربلـ ـردم چنـ كـ

ـي ـد مـ ـا ســايه. آمدنـ ـود امـ ـه بـ ـود يافتـ ـي بھبـ ـالي كمـ ـعيت مـ ـر ســرمان  وضـ ـوز بـ ـر ھنـ ي فقـ



ـي ـردســنگيني مـ ـا صــبح در مســجد جــوراب شــب. كـ ـاي زمســتان تـ ـيھـ ـازي مـ ـردم،  بـ كـ

ھـــر وقـــت انگشـــت تـــوي دمـــاغم . وداي بـــ مـــان ھـــم تنھـــا يـــك چـــراغ فتيلـــه روشـــنايي

ـي ـي مـ ـردم انگشــتم ســياه مـ ـا گذشــت. شــد كـ ـر مـ ـان . زمســتان بســيار ســختي بـ ـا نـ بـ

  . خشك، روزگار مي گذرانديم

اي  ھــاي فقھــي، چنـــد واژهي از بــر كــردن كتــاب امــا مطالعــاتم چگونــه بــود؟ در ســايه

ــد ھمـــه ــا مـــن ھـــم ماننـ ــودم امـ ــه بـ ــاد گرفتـ ــه دور از »مـــN«ي  عربـــي يـ ھـــاي كـــرد، بـ

ــهم ــالبي از  طالعـ ــز مطـ ــور شـــرعي نيـ ــي، در امـ ــد عربـ ــب جديـ ــب«ي كتـ ــتح القريـ و » فـ

  .نزد مردم نامي آشنا شده بود» مN عبدالرحمن«. ياد گرفته بودم» منھاج«

ـود ـد نبـ ـا فارســيم بـ ـادري را . امـ ـاريخ نـ ـامي و تـ ـاي جـ گلســتان و بوســتان و يوســف و زليخـ

دوازده ســـال از . نويســـمخوانـــده بـــودم و مـــي توانســـتم بـــه زبـــان فارســـي بخـــوانم و ب

ـودم ـه بـ ـاد نگرفتـ ـادي يـ ـز زيـ ـا چيـ ـودم امـ ـده بـ ـه و حجــره گذرانـ ـدگي رادر مكتبخانـ ـازه . زنـ تـ

  .خوردم افسوس مي

ـردم ـدن كـ ـاب خوانـ ـه و كتـ ـه مطالعـ ـذارده  شــب. شــروع بـ ـود گـ ـيش خـ ـي را پـ ـراغ نفتـ ـا چـ ھـ

ـي ـاب مـ ـر دري ســخني كتـ ـدم، از ھـ ـا شــيرويه و ســيمين : خوانـ ـي تـ ـر ارســNن رومـ از اميـ

ـذار ـا خمســهعـ ـاز تـ ـك نـ ـافظ و شــاھنامه و   وفلـ ـوي و حـ ـامي و مثنـ بســياري از . . .  ي نظـ

شـــبھا چنـــان غـــرق مطالعـــه بـــودم كـــه متوجـــه ســـپري شـــدن شـــب و طلـــوع آفتـــاب 

پــس از آن مــدت، بــدون آنكــه خــود بــدانم فارســي بلــد خــوبي از كــار درآمــده . شــدم نمــي

  .بودم

ـدم ـان خريـ ـاي ســي تومـ ـه بھـ ـاو بـ ـد و اقســاط، دو گـ ـ. نقـ ـا مـ ـين بـ ردي شــريك شــدم و زمـ

ھنگـــام درو، شـــريكم دودره بـــازي . كشـــاورزي را توتـــون و گنـــدم و ھندوانـــه كاشـــتم

ـت ـي«: درآورد و گفـ ـه را نمـ ـون و ھندوانـ ـن توتـ ـواھم مـ ـاد . »خـ ـم يـ ـروري ھـ ـون پـ ـاگزير توتـ نـ

ـرفتيم ـروختم. گـ ـان فـ ـنج تومـ ـل و پـ ـردم و چھـ ـه شــھر بـ ـون را بـ ـاييز توتـ ـا را . پـ ـدھي گاوھـ بـ

بــه تــدريج . كاســبي بــه مــذاقم خــوش آمــده بــود. ھــا پوشــاك خريــدم هپرداختــه و بــراي بچــ

ـود گذاشــت ـه بھبـ ـاديم رو بـ ـدم و وضــع مـ ـان خريـ ـري . گوســفند و ماديـ ـا مشــكNت ديگـ امـ

ـري ازدواج . از راه رســيد ـرد ديگـ ـا مـ ـادرش بـ ـه مـ ـاه ســن داشــت كـ ـا ھشــت مـ ـادق تنھـ صـ

ـرد ـرك كـ ـا را  تـ ـرد و مـ ـود. كـ ـوز بچــه بـ ـواھرم ھنـ ـان روســت. خـ ـاگزير از زنـ ـرفتيمنـ ـك گـ . ا كمـ

  .رفتند آنھا ھم عNوه بر حق خود، چيزي كش مي

ـن اســت كــه ھمســري اختيــار كنــي كــه ھــم مراقــب خانــه و ھــم «: گفتنــد چــاره تنھــا ايـ

ـه ـا باشــد مواظــب بچـ ـادم. ھـ ـر ازدواج افتـ ـه فكـ ـي. بـ ـرده مـ ـري اســم بـ ـا از دختـ ـر جـ شــد  ھـ

ـر را مــي ـه دختـ ـا رفتـ ـدم آنجـ ـي. ديـ ـن خوشــم نمـ ـا مـ ـي يـ ـا راضـ ـا آنھـ ـد و يـ ـيآمـ . شــدند  نمـ

ـي ـان مـ ـه بوكـ ـاروان بـ ـك كـ ـراه يـ ـه ھمـ ـارت  روزي كـ ـه زيـ ـه بـ ـدم كـ ـري ديـ ـتم، در راه، دختـ رفـ

مــدتي طــول نكشــيد كــه . ميــل نبــود او ھــم بــي. بــه دلــم نشســت. رفــت قبــر پــدرش مــي

ـه  ـرج بـ ـراي تفـ ـا دوســتان خــود بـ ـه«بـ ـه» ترغـ ـاط خانـ ـانش را در حيـ ـاً ماديـ ـد و اتفاقـ ـا  آمـ ي مـ



حــافظ را واســطه كــردم و خــود بــه ھمــراه يــك . ظ بــوددر ترغــه ميھمــان يــك حــاف. گذاشــت

  .نفر ديگر به خواستگاري نزد پدرش رفتيم

  :پدرش گفت

در گھــواره بــه عقــد كــس ديگــري در آمــده اســت يابــد بــا او ازدواج كنــد امــا    -

  .اجازه بده با خودش مشورت كنم. نظر، نظر خودش است
  :اين بار سؤال كرد. مشورت با دختر به نفع من بود

  زنم ببينم چه داري؟ ات سر مي ثروتمندي؟ به خانه         -
روم و بــا قــرض گــرفتن فــرش و  مــن ھــم در ايــن فاصــله مــي. فــردا بياييــد . باشــد«: گفــتم

ـادان مــي ـه را آبـ ـردم، خانـ ـاو گوســفند از مـ ـي گـ ـا مـ ـنم و ادعـ ـدم كـ ـه ثروتمنـ ـنم كـ ـر . كـ ـو اگـ تـ

ـي ـروت مـ ـه ثـ ـرت را بـ ـ دختـ ـد طNقـ ـر شــوم بايـ ـر فقيـ ـردا اگـ ـريدھــي فـ شــريك . ش را بگيـ

  .»زندگي من بايد در عروسي و عزا يار و ھمراه من باشد

ي دختــر صــد تومــان تعيــين  مھريــه. ي تأييــد تكــان داد مــرد لبخنــدي زد و ســري بــه نشــانه

ھــر چنــد پــدرش را . امــا تنھــا ھمســر نبــود، رحمــت خداونــد بــود. و بــه عقــد نكــاحم در آمــد

ـا اھــل مــي ـالعكس چتــه و دزد و نـ ـا صــبر و دانســتند اوبـ ـان، خــوش خلــق، و بـ  بســيار مھربـ

ــود ــاردان بـ ــده و كـ ــي . حوصـــله و بســـيار فھميـ از ھـــر كشـــاورزي بيشـــتر كشـــاورزي مـ

ھــم بــه امــور . بــا وجــود او آرامــش بســياري پيــدا كــردم. كــدبانوئي كــم نظيــر بــود. دانســت

ـي ـزل مـ ـي منـ ـيش مـ ـورات كشــاورزي را پـ ـم امـ ـرد رســيد و ھـ ـوش. بـ ـوش  بســيار خـ رو و خـ

ـود ـد تانم مــيدوســ. مشــرب بـ ـو «: گفتنـ ـو ھســتيم تـ ـزل تـ ـان منـ ـه ميھمـ ـد روزي كـ خــدا كنـ

از . »گــذارد از خــودت بيشــتر بــه مــا حرمــت مــي» ســيده عايشــه«در خانــه نباشــي چــون 

. داغـــي صـــاحب پســـري شـــدم كـــه پـــس از پـــنج روز مـــرد» ســـيد قـــادر بغـــده«دختـــر 

حاملـــه يكبـــار ديگـــر » . ...آل او را بـــا خــود بـــرده اســـت«: گفتنـــد پيرزنھــاي روســـتا مـــي

ــد گـــرفتم. شـــد گرفتنـــد او بـــه  در حـــالي كـــه ھمـــه دوري مـــي. در ايـــن فاصـــله، تيفوئيـ

مــن بھبــود يــافتم امــا طــولي نكشــيد كــه ھمســرم . كــرد بھتــرين وجــه از مــن مراقبــت مــي

ـداختن جنــين، فــوت شــد ـيكس و و . نيــز مبــتN شــد و پــس از نــه روز بيمــاري و انـ ـاره بـ دوبـ

ـدم ـار ديگــر از در نا. تنھــا مانـ ـه بـ ـودزمانـ ـا مــن در آمــده بـ ي طــوhني در قصــيده. ســازگاري بـ

ـان« ـه ســوي مكريـ ـن موضــوع را آورده» بـ ـدگي مــا در ايـ ـراز و نشــيب و » ترغــه«ام زنـ پرفـ

آيــد زمســتان يــك ســال، تــا بھــار چيــزي بــراي خــوردن  يــادم مــي. تلــخ وشــيرين بــود

يــك ســال ھــم كــه قنــد گــران شــده بــود چنــد . نداشــتيم و قــوت مــا تنھــا نــان خشــك بــود

ـا ـت مـ ـNش بســيار، موقعيـ ـا تـ ـا بعــدھا بـ ـا كشــمش و نقــل مــي خــورديم امـ ه چــاي را بـ

  .تقريباً مناسبي در روستا پيدا كرده بوديم

خــودم بــه بــرادرانم درس مــي دادم امــا ايجــاد شــوق درس خوانــدن در يــك كــودك بــه 

بـــرادرانم . تنھـــايي بـــدون حضـــور ھـــم شـــاگردي در كـــNس درس بســـيار دشـــوار اســـت

ـد ـدرم بودنـ ـانتي پـ ـودامـ ـت بـ ـت در امانـ ـا خيانـ ـاھي در حــق آنھـ ـه كوتـ ـن .  و ھرگونـ ـراي مـ بـ

ـروم ـه ســوي شــھر بـ ـدگي روســتائي كشــيده و بـ ـه دســت از زنـ ـود كـ . بســيار ســخت بـ



ـي ـزي نمـ ـار و كاســبي در شــھر چيـ ـاً از كـ ـود . دانســتم واقعـ ـي خـ ســرانجام تصــميم قطعـ

ــرفتم ــدم. را گـ ــان آمـ ــه بوكـ ــردم و بـ ــد كـ ــدگي را نقـ ــام وســـايل زنـ ــه. تمـ ــن و خانـ  ي كھـ

ـاره  ـان اجـ ـرار مــاھي ســه تومـ ـان از قـ ـخانه بوكـ ـروي حوضـ ـاhي مســجد و روبـ كــوچكي در بـ

پــس از مــدتي ھمــان خانــه را كــه يــك حيــاط و يــك ھــال بايــك اتــاق خــواب بــود بــه . گــرفتم

  .ي مھاباد را ھم ھشتصد تومان فروختم مبلغ ھفتصد تومان خريدم و خانه

ـود را در آن ـواhت خـ ـان برســم و احـ ـه بوكـ ـا بـ ـال تـ ـاحـ ـورد جـ ـد در مـ ـازه دھيـ ـنم اجـ ـف كـ  تعريـ

ـي ـوش نمـ ـز فرامـ ـدگيم شــدند و ھرگـ ـدت وارد زنـ ـا آن مـ ـه تـ شــوند مطــالبي  اشخاصــي كـ

  :چند بگويم

ـش دراز و پھــن كــه از : ســيد رشــيد خانقــاه  -1 ـا ريـ ـاh بـ ـد بـ ـر مــردي بلنـ پيـ

پــدرم از دوســتان بســيار . شــاعر بــود» حريــق«دوران طلبگــي يــار نزديــك 

ــك  ــق«نزديـ ــود» ســـيد رشـــيد«و » حريـ ســـيد رشـــيد ازدواج نكـــرده و . بـ

حجـــره اي داشـــت و . ھـــاي ســـال در خانقـــاه، تـــرك دنيـــا كـــرده بـــود ســـال

ـي ـي و . جوشــيدســماورش ھميشــه  مـ ـام معنـ ـود و تمـ ـرآن بـ ـل قـ حــافظ كـ

ـي دانســت ـات آن را مـ ـي. جزئيـ ـرآن مـ ـدايي بســيار دلنشــين قـ ـا صـ ـد بـ . خوانـ

ـه زبــان كــردي و فارســي اشــعار زيبــا مــي Nھــاي ي م ســرود و در زمــره بـ

ـود ـوب بـ ـه . بســيار خـ ـود كـ ـوش ســخن بـ ـان خـ ـرم و آنچنـ ـان گـ مجلســش چنـ

مــن زمــاني اشــعار . بــرد ھــر كــس يكبــار ســيد را مــي ديــد ھرگــز از يــاد نمــي

ــود جمـــع آوري كـــردم امـــا  و يادداشـــت ھـــاي او را كـــه بســـيار ارزشـــمند بـ

ــه ــد متأســـفانه ھمـ ــين رفتنـ ــا از بـ ــي . ي آنھـ ــردي و يكـ ــي كـ ــزل، يكـ دو غـ

 از ھــر يــك، تنھــا يــك يــا دو بيــت را بــه خــاطر فارســي ســروده بــود كــه

  :آورم مي
  يكي صد گشته داغ دل از آن رو

  كه الف بايش دو خال دارد

  :در غزل كردي ھم اين چنين آمده بود

ـاوه ـه ئـ ـر لـ ـه چــاوم داي و چــاوم پـ   لـ

  
 

ـــر آب  ـــه چشــــمانت زدم و چشــــم پـ بـ

  اســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــت

  
 

ـه ـه وره ئـ ـراوم ئـ ـولبني نيـ   و مشــه ي گـ
 ج

ـــــبن ســــــيرابم مشــــــب ـــــا اي گلـ    بيـ

  
 

ـارم  قيــــــب زانــــــي كــــــوي نيگــــــارم ره ـوي نگـ ـب كـ ـه غريـ ـبم دانســت كـ   رقيـ



  
 

  
 

وري داوم  كـــــو ســـــگ بويــــــه ده وه

  و مشـــــــــــــــــــــــه ئـــــــــــــــــــــــه
 جج

بــه ھمــين خــاطر امشــب چــون ســگ 

  ام كــــــــــــــــــرده اســــــــــــــــــت دوره
 ج

كــه بــه خــاطر اخــتNف مــالي » يوســف«بــه نــام » قرنــي آقــا مــامش«يكبــار  يكــي از رعايــا 

ـا  ـود از ســيد» يعقــوب«بـ ـامي اخــراج  شــده بـ اي نوشــته و مــانع از  خواھــد نامــه  مــينـ

ي تــو را پــاره كــرد  آقــا نامــه: يوســف پــس از چنــد روز بازگشــته مــي گويــد. اخــراج او شــود

ســيد رشــيد ھــم كــه تخلــص . شــوند ھــاي خانقــاه، مــانع آقــايي مــن مــي صــوفي: و گفــت

  :نويسد داشت در پاسخ مي» شھيد«يا » چاوش«

 مـــن ســـردارم و  تـــه رمـــوو ن فـــه زاھيـــره

 شم  بهن خاوه

ـي ده ـرودارم پـ ي  وي چــون شــيره كــو� گيـ

 شم مامه

ـــه ده ـــه يوســــف بـ ـــه ســــت لـ ـــو  رمـ ده بـ

 لي يا قووبيان رگه خه

ـه رده ـي ده ده بـ ـرم پـ ـونم، چكيـ ـه گـ ـي  ي بـ پـ

 شم من چاوه

معنــاي كلــي ايــن دو بيــت ھجــو قرنــي آقــا 

ـت  ـام و موقعيـ ـردن مقـ ـامش و مســخره كـ مـ

 او است

ـود كــه د رمجلــس كــاك ســ مــن اگــر چــه ســن و . شــد يد حاضــر مــيخوشــبخت كســي بـ

اي فــراوان بــه پــدرم داشــت غالبــاً اجــازه مــي داد  ســالي نداشــتم امــا چــون ســيد عNقــه

ـنم ـروم و از فرمايشــات او اســتفاده كـ ـور او بـ ـه حضـ ـز و دلچســپ . بـ ـر ســخنان نغـ ـNوه بـ عـ

ـك بيتــي ـات و تـ ـان ھاســت رباعيـ ـوز ھــم ورد زبـ ـه ھنـ ـه بســيار  كـ ـايي ھــم دارد كـ ھــاي زيبـ

  .جالب استپر مغز و 

ـان شــرفكندي  -2 ـاج مNرحمـ ـه: حـ ـار پنجـ ـا ريشــي چھـ ـد بـ ـد بلنـ ـي قـ اي  مNيـ

ـين پنجــاه و شصــت ســال ســن داشــت ـه . كــه بـ ـت از اشــرفكند بـ ھــر وقـ

گرفـت كـه ھمـه دور او جمـع  آمـد چنـان مـورد اسـتقبال قـرار مـي خانقاه مـي

بســيار خــوش صــحبت و شــيرين گفتــار . بردنــد شــده و از ســخناش لــذتا مــي

Nبود» لي كي بابه نه وه«م او و تكيه ك.  
يــك صــوفي ريــش پھــن گــردن كلفــت خــود . يــك روز چنــد نفــري دورش جمــع شــده بــوديم

ـا بســتن شــال از نظــر : را از ميــان جمــع بــه حــاج مــN رســاند و گفــت حــاجي ماموســتا آيـ

  شرعي خير وبركت زياد دارد ؟

 شـــال لـــي آره والله شـــال بســـيار خـــوب اســـت از وقتـــي كـــه كـــي بابـــه نـــه وه: فرمـــود

ـرده مــي ـدا كـ ـدم آرامــش پيـ ـبN مــي ام بنـ ـد ً قـ ـا حــاh مــي: گفتنـ ـه فNنــش امـ ـم بـ ـد  فNنـ گوينـ

  .فNنم به شالش



حــاجي بابــا شــيخ تورجــان از شــاه ايــران عصــاي جــواھر نشــان بــه عنــوان خلعــت دريافــت 

ســيد . در زنبيــل بــودم كــه حــاجي مــN آمــد. اش دزدي شــده بــود كــرده بــود يكبــار از خانــه

  : ؤال كردمحمد زنبيلي س

  ايد؟ از كجا تشريف آورده         -

   از تورجان ، نزد حاج باباشيخ عمويت بودم         -

  اش چه دزديده بودند؟  معلوم شد از خانه         -

  .اند لي   از او دزديه كي بابه نه  وه         -
ـودم ـاد بـ ـيش ابـ ـار در روســتاي عـ ـد. يكبـ ـN آمـ ـاگرم گفتگوھــا مصــط. حــاجي مـ في در گرمـ

ادعيــه و وفــق : بيــگ آقــاي عــيش آبــاد كــابي بــه نــام شــمس المعــارف كبــري آورد و گفــت

  .بسياري در اين كتاب ھست

ـا ھمــه: حــاجي مــN گفــت ـه ســحر و جــادو  اي بابـ ـاوري بـ ـن ھــا كــذب اســت و مــن بـ ي ايـ

  .ندارم

ـا گفــت ـه : آقـ ـد واي بـ ـان برانـ ـر زبـ ـن ســخن بـ ـالمي مثــل شــما ايـ ـر عـ ـرا؟ اگـ ـر چـ شــما ديگـ

  .سواد حال يك امي بي

ـرده ـدا كـ ـاب پيـ ـن كتـ ـايي در ايـ ـن دعـ ـوار بنويســم و ســپس  مـ ـر ا�ن آن را روي ديـ ـه اگـ ام كـ

  .زند با چوبي آن را سوراخ كنم ا زان ھر چه بخواھم عسل بيرون مي

ـه نــه وه«: حــاجي مــN فرمــود ـوار » !لــي كــي بابـ ًبســيار آســان اســت احتمــاh آن ســوي ديـ

ي ديـــوار مســـجد شـــرفكند   در گوشـــهيكبـــار حـــاجي مـــN . . . . ســـوراخ فاضـــNب باشـــد

ـر او را گرفتــه بودنــد ـاً  مــردي از آنجــا مــي. نشســته بــود و چنــد نفــر دور و بـ گذشــت و مرتبـ

  .كرد غرولند مي

  چه شده است: حاجي مN پرسيد

ـت ـدھكار : گفـ ـن بـ ـه مـ ـدر ســگ بـ ـه پـ ـدي بـ ـام حمـ ـن ســعيد مـ ـم كـ حــاجي ماموســتا ولـ

  .گوزي ده شاھي اھميت نمي دھند. است

  .لي اگر خيلي پولت را hزم داري يازده شاھي بده كي بابه نه وه: تحاجي مN گف

ـي ـاه مـ ـه ســوي خانقـ ـامي بـ ـه نـ ـا ســيد مينـ ـN بـ ـاجي مـ ـار حـ ـد يكبـ ـارج . آينـ ـادي از او خـ بـ

ـا مــي مــي ـوجھي مــي شــود امـ ـه تـ ـاجي نـ ـه حـ ـد كـ ـه اھميــت داد بينـ ـد و نـ ـه . كنـ ـود را بـ خـ

ـود ـه ح. نشــنيدن زده بـ ـدل شــود بـ ـدون آنكــه ســخني رد و بـ ركــت ادامــه مــي مــدتي بـ

  فرمايد؟ حاجي ماموستا چگونه است كه فرمايشي نمي: گويد سيد مي. دھند

ـد حــاجي مــN مــي ـه: گويـ ـه خــودم فشــار مــي! لــي  بابـ ـه بـ ـه اســت كـ ـد دقيقـ ـا  چنـ آورم امـ

  .چه كنم ؟ بدبختانه نمي توانم مانند فرمايش تو چيزي از خود در كنم

ـام مــN كــريم گــل كــ ـزول خــوار اســت  ه گفتــه مــيمNيــي ثروتمنــد و مالــك ده بــه نـ شــد نـ

اقـــوام و خويشـــاوندان و . اش بـــه خانقـــاه آورده شـــده بـــود مـــرده بـــود و توســـط خـــانواده

ـوفي در حجــره ـNي متـ ـد پســر مـ ـد بودنـ ـود. ي محمـ ـN ھــم آنجــا بـ پســر مــرد . حــاجي مـ



اي نــزد شــيخ محمــد آورد و گفــت پــدرم وصــيت كــرده  متــوفي عبــادي نيمــدار و كھنــه

شــيخ محمــد كـه امــوال متـوفي را حــرام مــي . ا بـه تــن كنيـداسـت كــه شـما ايــم جامــه ر

ـدازم: دانســت گفــت ـر دوش انـ ـاي ســنگين را بـ ـن عبـ ـوانم ا يـ ـرم و نمــي تـ ـن پيـ پســر و . مـ

ـدر اجابــت نشــود ـد وصــيت پـ ـد كــه نبايـ خــب : شــيخ محمــد فرمــود. فرزنــدانش اصــرار كردنـ

ـت ـN گفـ ـه و حــاجي مـ ـو بـ ـال تـ ـN مـ ـديمي: حــاجي مـ ـان قـ ـه قربـ ـراث خــ ھــا گفتـ ـد ميـ ر انـ

ي متــوفي نيــز ايــن ســخن  ھمــه و حتــي خــانواده. متعلــق بــه گفتــار اســت مــال مــن قبــول

  .نغز را پسنديدند

شـــايد عNءالـــدين . ھـــايي از كـــNم زيبـــا و شـــيرين حـــاجي مـــN را تعريـــف كـــردم نمونـــه

  .ي مرواريد شرح او تواند گفت سجادي ديگري در كتابي چون رشته

ـوزي  -3 ـل : ماموســتا فـ ـدي اھـ ـل«آخونـ ـود» عبابيـ ـود . شــھرزور بـ شــيخ محمـ

ـان  ـه شــاگرد عرفـ ـود وي را كـ ـدي خواســته بـ ـس از كشــته شــدن عرفانافنـ پـ

ــن  ــذيرش ايـ ــا ھـــراس از پـ ــوزي بـ ــه فـ ــد كـ ــوان مشـــاور برگزينـ ــه عنـ ــود بـ بـ

ــه مســـئوليت، آواره ــدتي در منطقـ ــود مـ ــا شـــده بـ ــا و آنجـ ــر  ي اينجـ ي كلھـ

نشــين مــN بــوده اســت ســپس بــه مكريــان آمــده و در روســتاي نــاجي كنــد 

ـد ـرده اســتزنـ ـه . گي كـ ـه و خNصــه بـ ـران مايـ ـزرگ شــاعري گـ دانشــمندي بـ

ـود ـه دان بـ ـا نكتـ ـام معنـ ـاوري را . تمـ ـرد بـ ـايح او انديشــه ي كـ ـايي و نصـ راھنمـ

  .در ذھن بسياري از جوانان افكند و به او تحريض ھيمن شاعر شد
پــس از مــرگ پــدرم، از كنــار گــذاردن طلبگــي توســط مــن تأســف بســيار خــورد و ھميشــه 

  .اقعاً حيف است كه تو درس نخوانيو: گفت مي

ـا در  ـوديم خــانواده» ترغــه«مـ ـاتواني بـ ـاد . ي مــNي نـ ـزد مــردم بســيار زيـ ـدرم نـ ارج و قــرب پـ

تــا ھنگــامي كــه جنــگ آغــاز نشــده بــود و امنيــه حضــور داشــتند . او ثروتمنــد ھــم بــود. بــود

مــا ھــم زنــدگي آرامــي داشــتيم امــا پــس از مــرگ پــدر و بــا آمــدن انگلــيس و روس و 

ـهآمر ـه ھــم ريخــت و منطقـ ـران ھــم بـ ـت ايـ ـران حكومـ ـه ايـ ـا بـ ـا  يكـ ـگ خوانھـ ـه چنـ ـا بـ ي مـ

ـاد ـزرگ،. افتـ ـاھي بـ ـه مـ ـود كـ ـي بـ ـي داد دورانـ ـورت مـ ـك را قـ ـاھي كوچـ ـت و . مـ ـه ثبـ ـر چـ اگـ

ـو  ـا كـ ـود امـ ـاب شــده بـ ـيش از جنــگ بـ ـراي امــNك و اراضــي پـ » ميرزاھــاي«صــدور اســناد بـ

  .ويسندقدري كه بتوانند از پس ثبت آنھا برآيند و قباله بن

اي پيـــدا كـــرده و مـــتن آن را روان   كھنـــه مـــن نيـــز بـــا اســـتفاده از فرصـــت موجـــود، قبالـــه

ـر  ـراژ آن را تغييـ ـك و متـ ـوع ملـ ـدار و فروشــنده نـ ـود اســامي خريـ ـافي بـ ـا كـ ـودم تنھـ ـرده بـ كـ

ـا ايــن ترفنــد، موقعيــت مــن بھبــود . شــد ي جديــد امــاده مــي دادم تــا يــك قبالــه نامــه مــي بـ

ـرد ـدا كـ ـا . پيـ ـايز آقـ ـهحــاجي بـ ـد كليـ ـراي منطقــه بودنـ ـور  و پســرانش كــه نخســتين امـ ي امـ

ايــن موقعيــت، ھــم بــراي مــن درآمــدي داشــت و .  نويســي خــود را بــه مــن ســپردند قبالــه

ـرد ـاد كـ ـرايم ايجـ ـالي مناســبي بـ ـت مـ ـم امنيـ ـار . ھـ ـار«يكبـ ـا نوبـ ـار پســر » رشــيد آقـ ـك بـ يـ

ـاجر مــي خواســتند دو ســه قطعــه زمينــي كــه داشــ ـا تـ ـار حســين آقـ تم را علــي آقــا و يكبـ



ــد امـــا خـــانواده ــايز بـــا حمايـــت از قبالـــه نـــويس خـــود، مـــانع از  غصـــب كننـ ي حـــاجي بـ

ـه روســتاي ديگــري كــوچ كــرده و . خســران مــن شــدند در ترغــه خــدمتكاري داشــتم كــه بـ

ــا كـــرده بـــود مزرعـــه ــراي خـــود دســـت و پـ شـــبي در فصـــل درو، محصـــوhتش بـــه . اي بـ

  .سرقت برده شد و او ھم مرا تا وانبار شناخته بود

گشــتيم  بــاز مــي» ترغــه«ك روز از آب آســياب در معيــت يكــي از دوســتانم بــا بــار آرد بــه يــ

: كــه در مســير خــود خــود از آن روســتا گذشــتيم كــه آن رعيــت بــا ديــدن مــا فريــاد زد

  .بياييد انتقام مرا بگيريد

  :خوان روستا و يكي از نوكران او با اسلحه به طرف ما آمدند

  .شويد  ميلخت شويد و اh كشته         -
ــاد ــه جـــان ھمـــراھم افتـ ــداق تفنـــگ بـ ــا قنـ ــا . خـــوان بـ ــرفتم و بـ تفنـــگ را از دســـتش گـ

ـردم ـرگ كـ ـه مـ ـد بـ ـاخ او را تھديـ ـك . كشــيدن چخمـ ـا نزديـ ـار زا تـ ـه«تســليم شــد و بـ » ترغـ

ـرديم ـرود. بـ ـرويش نـ ـگ را تحــويلش دادم كــه آبـ ـا تفنـ ـزد . در انجـ ـه شــكايت نـ ـن حــال بـ ـا ايـ بـ

فكــر . اي بــود تــا خـوان را تنبيــه كنــد ھــم در پــي بھانـهاحمـد آقــا حــاج بـايز آقــا رفــتم كـه او 

  .كنم يك رأس اسب به عنوان ھديه گرفت مي

ـا در  ـزل احمــد آقـ ـه منـ ـد و رفــت بـ ـودم كــه در آمـ ـره«بســيار خوشــبخت بـ ـويز قـ ـا ســيد » گـ بـ

ـگ«كامــل شــاعر و  شــيريني خــاطرات آن روزھــا را . مشــھور آشــنا شــدم» آقــا قــوج بـ

  .ھرگز از يادم نخواھم برد

كــرديم از ســر جــواني و جــاھلي بــار ديگــر  زنــدگي مــي» ترغــه«ن دورانــي كــه در در ھمــا

ـر شــدم ـك درگيـ ـرده مالـ ـك خـ ـا يـ ـا ســنگ . بـ ـوچكم بـ ـرادر كـ ـه بـ ـود كـ ـر ســر آن بـ ـري بـ درگيـ

ـود ـا را زده بـ ـم از ســيدھاي . ســگ انھـ ـن ھـ ـه آورده و مـ ـه معركـ ـود را بـ او خويشــاوندان خـ

  .ياري طلبيدمھايم بودند براي جبران  ي دائي كوليجه كه خانواده

امــا . زن نمــانم گــرفتم تــا بــي كــردم و زن ھــم مــي بايــد در بوكــان كاســبي پيــدا مــي

ـه ـي وظيفـ ـود احســاس مـ ـر دوش خـ ـه بـ ـود اي كـ ـه مدرســه بـ ـرادرانم بـ ـردم فرســتادن بـ . كـ

ــي ــم ســـنگيني مـ ــر دلـ ــن داغ بـ ــوز ھـــم ايـ ــه مدرســـه  ھنـ ــه چـــرا خـــواھرم را بـ ــد كـ كنـ

h ـا ـار نكــردم، چــ نفرســتادم يـ ـا او كـ ـل خــودم بـ ـانوادهاقـ ـز در خـ ـا ا�ن نيـ ـه  ون تـ ي خودمــان بـ

كـــردم زن نبايـــد درس  بلـــه فكـــر مـــي. ام زنـــي و زيركـــي و بـــا ھوشـــي خـــواھرم نديـــده

ـاً متأســفم  ـد واقعـ ـايز . . . . بخوانـ ـاك رحمــان حــاجي بـ ـزد كـ ـار و كاســبي نـ ـراي شــروع كـ بـ

ـا بــا آن كــاري شــروع كــنم. آقــا رفــتم ـارم گذاشــت تـ بــا پســري . پانصــد تومــان پــول دراختيـ

ـان بيشــتري شــ ـل زيـ ـادا متحمـ ـه مبـ ـرس اينكـ ـرديم و از تـ ـان ضــرر كـ ـل تومـ ريك شــدم چھـ

  .شوم بقيه پول را به كاك رحمان مسترد كردم

ـدا كــردن ھمســر ديگــري بــودم ـه دنبــال پيـ ـران . پــس از مــرگ ھمســر اولــم ھمــواره بـ دختـ

ًھـــاي بســـياري از طـــرف دوســـتان و خويشـــاوندان معرفـــي شـــدند امـــا معمـــوh  و بيـــوه

ـم را ـودم خــواھر كوچــك بلونــدي داشــت . گرفــت  نمــيكســي دلـ ـك روز مھمــان كســي بـ يـ

ي  بعــدھا شــنيدم كــه آن دخترآشــناي خــانواده. كــه دلــم را گرفــت امــا چيــزي نگفــتم



. از او خواســـتگاري كـــردم. و او نيـــز ھـــم ســـخن جفنگيـــات مـــن بـــود» قـــوج بـــگ«

ـوم« ـوز چ» معصـ ـه نـ ـاح در آوردم كـ ـد نكـ ـه عقـ ـالي بـ ـار را در حـ ـد نوبـ ـاك احمـ ـر كـ ـارده دختـ ھـ

مـــردي بـــه نـــام عبـــدالكريم . بـــراي تـــأمين مخـــارج عروســـي مانـــده بـــودم. ســـاله بـــود

  ) و معروف به نزولخواري ھم بود(شوكت كه بازرگان و ثروتمند ھم بود

پــول قــرض مــي دھــم ھــر وقــت داشــتي مــي تــواني پــس : مردانگــي كــرد و گفــت

  .بدھي

 بــه عبــدالكريم بــدھكار تــر از ســه ھــزار تومــان ازدواج كــردم امــا تــا چشــم بــاز كــردم بــيش

. روي؟ گفــتم دســتمايه نــدارم روزي از مــن پرســيد چــرا دنبــال كــار نمــي. شــده بــودم

ـدھكاري ـن بـ ـه مـ ـي بـ ـو خيلـ ـت تـ ـي. گفـ ـرض مـ ـم قـ ـر ھـ ـان ديگـ ـد تومـ ـي  پانصـ ـا زنگـ ـم يـ دھـ

توتــون نــامرغوب . بــا شــريك قــديمي خــود دوبــاره شــروع كــرديم. زنــگ يــا رومــي روم

از ســھم . فــرختيم ھــا مــي دن مجــدد، آن را بــه عجــمخريــده و پــس از كوبيــدن و آمــاده كــر

ـود و ھمــه. كــم ســرو ســاماني گــرفتم خــود كــم ي راھھــاي رفــت وآمــد بســته  زمســتان بـ

يــك روز حســين نــزدم . شــده و تــرس لشــكر كشــي عجــم نيــز بــر دلھــا ســايه افكنــده بــود

ـدارد: آمــد و گفــت ـاديروي دســتم مانــده و ھــيچ خريــداري نـ ـراي. توتــون زيـ ـاري بـ ـاگزير انبـ  نـ

توتـون اجـاره كـرديم و از سـر نااميـدي تـا پايـان اولـين مـاه بھـار حتـي سـري ھـم بـه انبــار 

پــس از آن مــدت روزي فتحــي بــا عجلــه آمــد و در حــالي كــه بــا دمــش گــردو . نــزديم

ي نمــوري انبــار و چكــاب ســقف، اگــر چــه بخشــي از  در ســايه: شكســت گفــت مــي

توتــون بــا بــاhترين .  شــده اســتتوتــون گنديــده امــا بخــش اعظــم آن بــه توتــون اعــN تبــديل

ـه آن رو شــديم ـن رو بـ ـا ھــم از ايـ ـه شــد و مـ ـون، . قيمــت ممكــن فروختـ ـروش توتـ ـل فـ از قبـ

ــار و پانصـــد تومـــان شـــديم ــدام صـــاحب چھـ ــدالكريم را ادا و . ھـــر كـ ــن عبـ ھمـــان روز ديـ

ـردم ـور كـ ـم جـ ـا . دســتمايه ھـ ـار دار و بـ ـوان انبـ ـه عنـ ـان بـ ـون بوكـ ـان ســال در اداره توتـ ھمـ

ـه ـاه اول حقــوق ماھانـ ـه انكــه حــق دو مـ  صــدو بيســت تومــان اســتخدام شــدم مشــروط بـ

ـه واســطه ـوان رشــوه بـ ـه عنـ ـنم را بـ ـه كـ ـه . ي اســتخدام ھديـ ـدام بـ ـارداري، اقـ ـار انبـ در كنـ

ـي ـون ھــم مـ ـروش توتـ ـد و فـ ـردم خريـ ـرده و . كـ ـه كـ ـون دزدي ترجمـ ـه توتـ اشــعاري راجــع بـ

ران كـــه نـــامش بازرســـي كـــل از تھـــ. ھـــاري اداره توتـــون را افشـــا كـــردم كثافـــت كـــاري

ـرد ـران بـ ـه تھـ ـا خــود بـ ـود اشــعار را بـ ـه. فرھــادي بـ ـد نامـ ـدتي بعـ ـه مـ ـا  اي از مجلـ ـز بابـ ي طنـ

ـي ـايي مـ ـران بيـ ـه تھـ ـر بـ ـه اگـ ـه دســتم رســيد كـ ـأت  شــمل بـ ـو ھيـ ـوان عضـ ـه عنـ ـواني بـ تـ

ـي ـار كنـ ـه كـ ـه عضــو . تحريريـ ـم كـ ـن ھـ ـار »  ك-ژ «مـ ـران كـ ـودم در تھـ ـر نبـ ـز حاضـ ـودم ھرگـ بـ

ــنم ــه. كـ ــر در تھـــران بـ ــا شـــايد اگـ ــي امـ ــرداز بزرگـ ــز پـ ــي دادم طنـ ــز اد امـــه مـ ــار طنـ  كـ

  .شدم مي

ـك دوســت شــريك شــدم ـا يـ ـدم شــدم و يـ ـان گنـ ـه . ســال عــد بازرگـ ـان بـ ـدم را از بوكـ گنـ

ـرده و مــي ـز بـ ـود مــي تبريـ ـا خـ ـه بـ ـدمي كـ ـروختم چــون حجــم گنـ ـود  فـ ـاد بـ ـرديم بســيار زيـ بـ

ـي ـم ســودي مـ ـيم شــاھي ھـ ـدم نـ ـو گنـ ـر كيلـ ـه ازاي ھـ ـر بـ ـي اگـ ـي  حتـ ـم بزرگـ ـرديم رقـ بـ

ـرديم. شــد مــي ـان ضــرر كـ ـار صــد وبيســت تومـ ـا . يكبـ ـه آقـ ـده مينـ ـدن حمـ ـه ديـ ھمــان روز بـ



ي احشــام بــازار بوكــان را بــا مبلــغ  قپــان و ســرانه. محمــود آقــا، كــه خــوان بوكــان بــودرفتيم

. چھــار نفــر ديگــر نيــز شــريك مــا شــدند. ماھانــه ھشــتاد و يــك ھــزار تومــان اجــاره كــرديم

ـازده ھــزار تومــان ســود ـار يـ ـار حمــام بوكــان را اجــاره گــرفتم .  كــرديمدر طــول نــه روز كـ يكبـ

ـري  ـه كــس ديگـ ـان ســود بـ ـا ھشتصــد تومـ ـافتم و بـ ـاد مناســب نيـ ـت آن را  زيـ ـا موقعيـ امـ

  .خNصه بوكان براي زندگي من، خير و بركت شده بود.واگذار كردم

ـد ـي گويـ ـاي روح اســت: ســعدي مـ ـوش، غـ ـداي خـ ـوش آواز . صـ ـزه شــريكم بســيار خـ حمـ

بــه ھتلــي رفتــيم . ھــا نــرويم ز بــه ھتــل محــل اقامــت مھابــاديقــرار گذاشــتيم در تبريــ. بــود

خوانــد شــبي صــاحب ھتــل  ھــا در اتــاق آواز مــي كــاك حمــزه شــب. كــه كردھــا آنجــا نبودنــد

ـت ـد و گفـ ـزه بســيار دلنشــين اســت: آمـ ـداي حمـ ـا صـ ـدانم امـ ـردي نميـ ـد كـ ـر چنـ ـاق . ھـ اتـ

ـره ـان در اختيارمــان گــذارد و ســوگند  دو نفـ ـه دور از صــر و صــداي خيابـ ـاد كــرد كــه اي بـ يـ

ـوان تــأمين خواھــد كــرد بــه  پــولي از مــا نخواھــد گرفــت و ھــر چــه بخــواھيم در حــد تـ

  .شرطي كه حمزه روزي يكبار براي او آواز بخواند

ــازار گنـــدم فروشـــان و گشـــت و گـــذار در شـــھر  جـــداي از كـــار روزانـــه كـــه رفـــتن بـــه بـ

. د وبــسغــروب ھــا ھــم كارمــان ســينما رفــتن شــده بــو. وبــازارگردي و چشــم چرانــي بــود

ـود؟  ـد بـ ـيلم بـ ـدام فـ ـيلم خــوب و كـ ـدام فـ ـدم كـ ـا راســتش را بخــواھي ا�ن ھــم نفھميـ امـ

ـار  ـه كـ ـوان پيشــخدمت بـ ـه عنـ ـا را بـ ـران زيبـ ـان دختـ ـب نظــر جوانـ ـراي جلـ صــاحبان ســينما بـ

جــو  نشســتي، دختــري زيبــا بــا نــاز تمــام، بــا شــيريني و آب وقتــي در لــژ مــي. گرفتنــد مــي

ـي ـه ســراغت مـ ـازي واحي بـ ـا دســت بـ ـاً بوســهآمــد وبـ ـان اغــديت مــي انـ كــرد كــه  اي چنـ

ـول مــي ـيط پـ ـر بھــاي بلـ ـنج برابـ ـن دوشــيدن . پرداختــي ناخواســته چھــار پـ مــا ھــم از ايـ

از مــردم . ســپريم بــرديم و خــود را بــه نســيم طنــازان مــي اختيــاري، حــظ فــراوان مــي

ـوديم كــه مراســم روزھــاي چھارشــنبه ـز بســيار  شــنيده بـ ي مســجد صــاحب اhمــر تبريـ

ـه حيــاط . جالــب اســت ـراي رســيدن بـ ـود كــه بـ و صــحن مجلــس مملــو از زنــان و دختــران بـ

ـوار مســجد را مــي ـه مــي. ليســيدند مــراد، در و ديـ ـود كـ ـدي بـ ـاhي مجلــس گنبـ ـد  در بـ گفتنـ

بــه عنــوان انعــام بــه مNيــي پيــر كــه دركنــار گنبــد بــود و ظــاھراً مســئوليت آن . امــام اســت

بــيش از دو شــاھي او ھــم كــه در طــول عمــرش . را بــر عھــده داشــت دو تومــان دادم

اي در كنـــار  انعـــام از كســـي نگرفتـــه بـــود دو تومـــان را درآســـتين گذاشـــت و بـــه گوشـــه

ـت ـد . صــحن رفـ ـت ســرم را بلنـ ـر وقـ ـN ھـ ـان مـ ـه ھمـ ـه متوجــه شــدم كـ ـد دقيقـ ـس از چنـ پـ

خيلـي دلخــور شـدم حمــزه را نــزد . مـي كــنم چشـمك ميزنــد ايــن كـار چنــد بـار تكــرار شــد

  او فرستادم كه بپرسد جريان چيست؟

  زني؟ چرا چشمك مي         -

ــام    - ــن انعـ ــه مـ ــان بـ ــرد نيســـت شـــما دو تومـ ــد شـــما مـ  ھـــيچكس ماننـ

ـد بخشــيده ـه. ايـ ـه خانـ ـون بـ ـار  اكنـ ـا در اختبـ ـه زن بســيار زيبـ ـد نـ ـن بيائيـ ي مـ



ــيغه ــان صـ ــدام را پســـنديد برايتـ ــر كـ ــنم دارم ھـ ــذار شـــما .  كـ ــن خدمتگـ مـ

  . ھستم

د مــا يكــي و ھــر دو مــن گفــتم آقــا مــا ســني ھســتيم و صــيغه و قحبــه نــز   -

خــدا نكنــد شــما ســني : آھــي كشــيد و گفــت. حــرام اســت نــه مــا نيســتيم

  .مرد به اين خوبي سني باشد؟ واقعاً حيف است. باشيد

ـه    - ـاه او بـ ـز دربارگـ ـري نيـ ـان ســردار مكـ ـز خـ ـه عزيـ ـزه كـ ـارت ســيد حمـ ـه زيـ بـ

ـيم ـود، چــون در دوران . خــاك ســپده شــده رفتـ ـز بســيار آراســته بـ ـد او نيـ مرقـ

شــايد . خــود، مــردم تبريــز را از بــNي قحطــي و گرنــي رھانيــده بــودحاكميــت 

  .دانستند او ھم سني مذھب بوده است  نمي

نمايــد، ديــدار  مطلــب ديگــري كــه قابــل توجــه بــوده و يــادآوري آن مھــم مــي   -

ـالگير اســت و دعــا مــي » قــره ســيد«از منــزل  ـامي بــود كــه مــي گفتنــد فـ نـ

  .اش دو حصار تو در تو بود خانه. نويسيد
  .گرفتند بايد از سيد براي فال و دعا وقت مي. اش ھميشه پر از جمعيت بود خانه
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بســياز احتــرام نھــاد وارج . انــد فــوراً اجــازه داد نــزد او بــرويم وقتــي فھميــد دونفــر كــرد آمــده

ـرب خا ـل شــدو قـ ـا قايـ ـراي مـ ـه ســيد، جاســوس . صــي بـ ـد ســال شــيندم كـ ـس از چنـ پـ

ــوده اســـت ــك دhك . انگلســـتان بـ ــش، نزديـ ــراي اصـــNح ســـر و تراشـــيدن ريـ ــز بـ در تبريـ

ـيم مــي ـه: گفــت. رفتـ ـه صــورت نســيه انجــام  جملـ ـويس كــه ريــش تراشــيدن بـ ـرايم بنـ اي بـ

ايش آورم امــا معنــ دو بيــت شــعر فارســي بــرايش نوشــتم كــه بــه خــاطر نمــي. شــود نمــي

ـود ـن بـ ـي: ايـ ـي اي بـ ـن مـ ـيش مـ ـو ريشــت را پـ ـاف تـ ـي انصـ دھــي؟  تراشــي و قرضــت را نمـ

اش آويــران  ي مغــازه آخــر مــن كجايــت را بگيــرم؟ مــرد دhك كــه نوشــته را بــه شيشــه

اي امــا مــي دانــم ھـر كــس آنــرا مــي خوانــد  نميــدانم چـه نوشــته: كـرده بــود يــك روز گفــت

  .گويد چه چيزي نوشته شده است مي خندد و نمي

ـويم ـت بگـ ـادم رفـ ـدم: يـ ـز آمـ ـه تبريـ ـي بـ ـار وقتـ ـين بـ ـراي اولـ ـرك : بـ ـرد تـ ـاغ گلســتان مـ در بـ

كــردم غيــر از  فكــر نمــي. بســيار شــگفت زده شــدم. نواخــت زبــاني را ديــدم كــه ســرنا مــي

تــرك وســرنا : واقعيــت عجيبــي بــود. نــوازد كــرد، كــس ديگــر يھــم پيــدا شــود كــه ســرنا مــي

  .زدن



ـود ـي بـ ـك مســلمان واقعـ ـدرم يـ ـN«. پـ ـودد»  مـ ـم بـ ـداري ھـ ـك او ار . ينـ ـه از نزديـ كســاني كـ

ــي ــاء مـ ــي شـــناختند او را اوليـ ــنج . دانســـتند مـ ــي درس پـ ــودكي يعنـ ــان دوران كـ از ھمـ

آوردم يــك بــار خيلــي گريــه  بــه خــاطر مــي.  بــودم شــش ســالگي نمــاز و روزه را يــاد گرفتــه

ـودم ـردم چــون نمــاز جماعــت صــبح را از دســت داده بـ ـودكي روز. كـ ي  ه از ھمــان دوران كـ

  .ام ماه رمضان را نيز به جاي آورده

ــود ــداري و پرھيزگـــاري بـ ــدرم ھميشـــه ســـخن از دينـ ــس پـ بســـياري اوقـــات . در مجلـ

ـن مــي ـن . دار و بھمــان كــس كــم ايمــان اســت شــنيدم كــه فــNن شــخص بســياز ديـ ـه ايـ بـ

ديــك گــره : انديشــيدم كــه واقعــاً چيســت؟ ســرانجام معمــا را حــل كــردم زيــادي مــي

ھــاي  بــازي ھــم. دارتــر اســت گتــر باشــد بــا تقــواتر و ديــنھــر كــس گــره گــردنش بزر. اســت

ديــن بــاز  ھــايم را بــاور مــي كردنــد و دينــدار را از بــي محلـه ھــم چــون پســر مــN بــودم حــرف

ـه نگــاه مــي. شــناختند مــي ـو آينـ ـردنم  ھميشــه ھــم گــردن خــود را جلـ كــردم متأســفانه گـ

ـود مــي ـا خـ ـود بـ ـك بـ ـتم باريـ ـه: گفـ ـاه وارد جرگـ ـر شــوم آنگـ ـذار بزرگتـ ـواھم ي  بگـ ـداران خـ دينـ

  .شد

ـه نشــده و وارد حلقــه ـا ھنگــامي كــه طلبـ ـه×××× ي  تـ ـان  طلبـ ـودم ھمچنـ ھــا نشــده بـ

ـودم ـدار بـ ـي. دينـ ـل مـ ـرب المثـ ـداق ضـ ـه مصـ ـا بـ ـد امـ ـگ : گوينـ ـر رنـ ـه اگـ ـك طويلـ ـاو در يـ دو گـ

ـي ـديگر را مـ ـوي يكـ ـد خـ ـديگر را نگيرنـ ـد يكـ ـبح . گيرنـ ـاز صـ ـت نمـ ـتن وقـ ـا از دســت رفـ ـر بـ ديگـ

ــي ــدا و پي نمـ ــا خـ ــان گريســـتم امـ ــان ھمچنـ ــه شـــيخ برھـ ــاد بـ ــر شناســـي و اعتقـ غمبـ

ـده ـود  عقيـ ـن بـ ـي. ي راســخ مـ ـان مـ ـود را منســوب شــيخ برھـ ـد خـ ـر چنـ ـا  ھـ ـا بـ دانســتم امـ

شــيخ محمــد خانقــاه مــرا چــون پســر . خانــدان ســيد زنبيــل نيــز آشــنايي عميقــي داشــتم

ي  ســيد محمــد زنبيــل عNقــه. بــه مــن داده بــود» جوجــه«دانســت و لقــب  خــود مــي

ـه مــن  اگــر چــه بعــدھا . داشــت و لطــف بســياري در حقــم روا مــي داشــتبســياري بـ

گــرفتم  كــردم امــا روزه مــي  شــد و گــاھي اوقــات حتــي آن را ھــم تــرك مــي نمــازم قضــا مــي

  .تا زماني كه در بغداد به مرض سل مبتN نشدم ترك نشد

  جواني و دلداري

ون بــد. ھمچنانكــه گفــتم تــازه بــه يــازده ســالگي رســيده بــودم كــه عاشــق دختــري شــدم

ـن عشــق مــي ـش ايـ ـا خــودش مطــرح كــنم در درون، از آتـ  ســوختم و  آنكــه موضــوع را بـ

ـد بگــويم ايــن دلــداري در آن مقطــع ســني رقــت قلبــي بــرايم بــه ارمغــان . ســاختم مــي بايـ

ــردم ــظ كـ ــدگي حفـ ــدت زنـ ــام مـ ــه آن را در تمـ ــود وھـــر . آورد كـ ــاك بـ عشـــق بســـيار پـ

ي خــوش نشــان داد امــا چنــددلبرم ســالھا بعــد از ايــن موضــوع آگــاھي پيــدا كــرد ورو

ــاري را نمـــي تفـــاوت پايگـــاه اقتصـــادي دو خـــانواده، اجـــازه ــن . داد ي چنـــين كـ عاقبـــت ايـ

ـي ـود و  عشــق بـ ـدايي بـ ـي دو بوســه جـ انجــام جــز گريســتن و ســوختن و ســاختن و يكـ

  .آه حسرتي كه تا ھم اكنون نيز باخود دارم

رو و  تنــد او آبلــهگف رو شــدم ھــر چنــد مــردم مــي دومــين بــار عاشــق دختــري دامــدار و آبلــه

او ھـــم مـــرا بســـيار دوســـت . ي زيبـــايي بـــود زيبـــا نيســـت امـــا او نـــزد مـــن ونـــوس الـــه



ي بســـيار كمــي بــا ھـــم  ي ييNقـــي آنھــا نزديــك مـــا بــود و فاصــله خانــه. داشــت مــي

ـي. داشــتيم ـرون مـ ـه بيـ ـردان از خانـ ـه مـ ـا كـ ـراي دل دادن و  روزھـ ـد فرصــت مناســبي بـ رفتنـ

يــك شــب بــا وجــود تمــام تھديــدات . داد يي مــا دســت مــ قلــوه ســتاندن و معاشــقه

خــودم را بــه رختخــواب او رســاندم و در كنــارش آرام گــرفتم امــا چنــان دختــر خجــالتي 

ـي ـز نمـ ـه ھرگـ ـود كـ ـايي بـ ـا شــرم و حيـ ـه خــود راه  وبـ ـورد او بـ ـدي در مـ ـال بـ توانســتم خيـ

كـردم ايـن  كـنم امـا ھـر بـار كـه بـه پـدرم فكـر مـي» ودويـش«او دوست داشـت كـه . دھم

ســـرانجام تصـــميم خـــود ا گـــرفتم امـــا گفتنـــد بـــرادرانش بـــو . پريـــد ســـرم مـــيخيـــال از 

در تنھــا فرصــتي كــه پــس از مــدتھا بــه . كننــد انــد و بــه شــدت از اومراقبــت مــي بــرده

دسـت آمــد بـراي چنــد دقيقــه نـزد او رفــتم واز ايـن دلــداري ھــم تنھـا آھــي سـرد بــر جــاي 

ـد ـد و حســرتي چنـ ـداري. مانـ ـدي، ديگــر دلـ ـار نوميـ ـس ازآن دوبـ ـردمپـ ـاد بـ ـي را از يـ .  واقعـ

كــرد واز جــداي ھــم غمــي بــه  اي شــده بــودم كــه از گلــي بــه گــل ديگــر پــرواز مــي پروانــه

ـي ـده. داد دل راه نمـ ـه درس خوانـ ـر روســتايي كـ ـرده در ھـ ـذر كـ ـه گـ ـاي كـ ـر جـ ـا  ام، از ھـ ام يـ

ام حــال يــا ناســزايي ياتبســمي، يــا دو  ام از نگــاه كــردن دريــغ نكــرده ھــر زيبــارويي را ديــده

  .اي بر لبي راز و نياز ويا بوسهكلمه 

ـودم كــه ھمســر يكــي از خــوان ـوز نوجــوان بـ ـود و ســر و  ھنـ ـا و ســاhر بـ ـه بســيار زيبـ ھــا كـ

ـي ـم مـ ـت ھـ ـي نشســت و حكميـ ـه مـ ـس مردانـ ـا ابھــت داشــتو در مجلـ ـرد  ســيمايي بـ كـ

ـداخت ـود انـ ـه دام عشــق خـ ـرا بـ ـه مـ ـدگي زنانـ ـا آن فريبنـ ـانم ســي و . عاشــقم شــد و بـ خـ

ـود كــه ســالھا  ـا نرفــت از دو ســاله بـ ـا از دنيـ ـدگي كــردم و تـ ـا عشــق دو ســويي او زنـ بـ

ـاده ـودم بـ ـن . اش سرمســت بـ ـدگي مـ ـر عشــق زنـ ـه دفتـ ـود كـ ـري بـ ـرگ او ھــم داغ ديگـ مـ

ـت شــد ـن عشــق. ثبـ ـد  ايـ ـه بعـ ـت و از آن بـ ـان يافـ ـن پايـ ـا ازدواج مـ ـاي راســت و دروغ، بـ ھـ

ـه معشــوقه ـن يگانـ ـود را بســيار  ھمســران مـ ـت، خـ ـن بابـ ـن شــدند واز ايـ ـدگي مـ ـاي زنـ ھـ

  .دانم وشبخت ميخ

  من و شعر

  .آيد طبع شعر امري است كه با انسان به دنيا مي

ـد منتقــل مــي ـدر ھــب فرزنـ ـت از پـ ـه صــورت وراثـ ـه نظــر بســياري، شــاعري بـ ـر  بـ شــود، اگـ

ـراه نيســت ـر بيـ ـن ســخن پـ ـه ايـ ـس شــع . چـ ـد از پـ ـد شــايد شــاعر شــود و بتوانـ ـك فرزنـ يـ

ـايز  ـر و شــاعر تمـ ـان ھنـ ـا ميـ ـد امـ ـي برآيـ ـم آفرينـ ـواني و نظـ ـه . بســيار اســتخـ كســي كـ

ـه واژگــان مــي شــعري مــي بخشــد ھنرمنــد اســت امــا  گويــد ونظــم وترتيــب خاصــي بـ

ـر مــي اي شــاعر از كلمــه واژه ـه معنــاي حــس بـ ـد ي شــعور بـ ـه . آيـ ـازك خياhنـ احساســات نـ

ي حــس  باشــند بــه ھمــين خــاطر واژه» شــعر«تواننــد  و پــر از معنــا اگــر چــه نــاموزون، مــي

ـراي شــاعر و واژه ـاور بـ ـر«ي  بـ ـراي »ھنـ ـن واژگــان » نظــم« بـ ـي ايـ ـد معناھــاي حقيقـ مويـ

  .توانند بود مي

اســت وكلمـــات و واژگــان نظـــم » ھنرمنــد«ســـواد  آوازه خــوان فــي البداھـــه گــوي بــي

  .خاص خود دارند



ـودك مــي ـك كـ ـد مــي حــال يـ ـر منظــوم را دريابـ ـان شــعر منظــوم و غيـ ـاوت ميـ ـد تفـ ـد  توانـ توانـ

 بســياري از شــعراي ديگــر تــNش كنــد و بــراي خــود شــاعري شــود امــا بايــد ازشــعر

ـده باشــد ـا را خوانـ ـراف . ســيراب شــده واشــعار بســياري از آنھـ ـاي اطـ ـا مســايل روز دنيـ بـ

ـه مــي ـوده و از آنچـ ـاط بـ ـاخبر باشــد خــود در ارتبـ ـذرد بـ ـور عســل . گـ ـد زنبـ ـد ماننـ خNصــه بايـ

ـر روي ھمــه ـا بنوشــد ســپس از شــيره بـ ـا نشســته و از شــھد آنھـ ـا در  ي گلھـ ـه آنھـ ي ھمـ

ايـــن مســـأله بســـيار پيچيـــده اســـت و . ســـل واژگـــان را توليـــد كنـــدي خـــود، ع انديشـــه

  :اجازه دھيد از خودم بيشتر بگويم. اند بسياري در مورد آن نظريه پردازي كرده

ـد امــا ھميشــه از شــعر و شــاعري  پــدرم طبعــي مــوزون داشــت مــي توانســت شــعر بگويـ

ـر كــس شــاعر شــود ب مــي ـه د رســرزمين كردســتان، ھـ ـود كـ ـاور بـ ـي بـ ـد و برانـ ـا ناليـ ـد بـ ايـ

ــرد ــم بميـ ــر ھـ ــا فقـ ــد و بـ ــدگي كنـ ــر زنـ ــم از . فقـ ــق«ھميشـــه ھـ ــارف «و » حريـ ــN مـ مـ

كـــه از دوســـتان نزديـــك او و از شـــاعران بـــزرگ بودنـــد بـــه عنـــوان مثـــال يـــاد » كركـــوكي

ـي ـرد مـ ـق«. كـ ـود و » حريـ ـه بـ ـدرودحيات گفتـ ـر بـ ـه در فقـ ـارف«كـ ـN مـ ـامي » مـ ـا ھنگـ ـم تـ ھـ

  .فرساد ي ثروتمندان گداي نامه مي كه فوت كرد براي ھمه

گــاھي طلبــه ھــا بــه زبــان منظــوم بــرايش نامــه . ســرود ھــايي مــي پــدرم گــاھي تــك بيتــي

ـي ـد مـ ـاي و قنـ ـاي چـ ـه، اشــعار  فرســتاده و تقاضـ ـان وزن و قافيـ ـا ھمـ ـز بـ ـدرم نيـ ـد و پـ كردنـ

  :داد آنھا را پاسخ مي

  يتي توگوتو ته زيزم شيعر و به عه

  ليلي و ھات وھوته موي سوال وزه ھه

  و چا برالهند  شتيكي زياده قه

  نه پوشاكه نه پيNوه نه قووته

  له باتي سوالي ئه سپابي زيادي

  ي ئابرووته  ركي كه مايه ره ته وه

  ي  ركي ناكه زانم ته وا ناردم ده ئه

  دووته و دايم له د دوژمنه كه خووي به

ـن عــادت ( ـرك ايـ ـه تـ ـيح گــدايي از ســوي طلبــه او را بـ ـن ابيــات شــارعه ضــمن تقبـ در ايـ

ي طلبــه از او مــي خواھــد كــه خــوب بــد  مــا در نھايــت بــا اجابــت خواســتهكنــد ا دعــوت مــي

  )خود يعني گدايي را كنار بگذارد

ـك  ـه يـ ـديل بـ ـت تبـ ـنظم و قابليـ ـه بســيار مـ ـا در وزن و قافيـ ـوي نباشــد امـ شــايد شــعري قـ

ـام داشــت و  ـوراني نـ ـز كــه ســيد محمــد ســعيد نـ شــعر را داشــت اســت عمــوب مــادرم نيـ

ـان شــيخ برھــان و م ـر يكــي از نزديكـ ـه از نظـ ـود اشــعار بســياري داشــت كـ ـرآوازه بـ ـي پـ Nيـ

اي كــردي ســروده اســت كــه  ســاخت و محتــوا ھــم قابليــت داشــت بــه ويــژه قصــيده

ـرا ي ميھــري مــه لــبم بــه رشــته ر گرمــاي قــه بــه«: مطلــع آن ايــن مصــرع اســت ـا » وhرو نـ بـ

بـــافي توصـــيف  زبـــر دســـتي تمـــام عشـــق بـــه مـــوhي خـــود را در قالـــب صـــنعت گيـــوه

  :يابد اي با اين بيت پايان مي هقيد. كند مي



  hش ري نووكي كه ي پاش مونكير بي سه واله با حه

  دوري پادشاھي دين ده كا ف واله نكه عه.چ

ـوزون داشــتم و  ـي مـ ـودكي طبعـ ـان اوان كـ ـن از ھمـ ـي باشــد، مـ ـع شــعر ارثـ ـال اگ طبـ حـ

ـي ـه ســادگي متوجــه مـ ـا  بـ ـواي مناســب يـ ـNن شــعر داراي ســاخت و محتـ شــدم كــه فـ

  .خير

نيمچــه ســوادي يــاد گرفتــه بــودم كــه پــدرم ديــوان شــعري از يــك شــاعر تــرك بــه نــام تــازه 

ــرا بخـــوانم، مـــن و شـــعر  ميـــر علـــي شـــيري نـــوايي را نـــزدم گذاشـــت و وادارم كـــرد آنـ

ـا ايــن وجــود ھــنگم خوانــدن برخــي . تركــي؟ واقعــاً حتــي يــك كلمــه ھــم نمــي فھميــدم بـ

  .دادم تذكر ميابيات متوجه ساختت ناقص آن بيت يا مصرع شده و به پدر 

دانــي چگونــه فھميــدي ايــن بيــت نــاقص  تــو كــه تركــي نمــي: گفــت پــدرم نيــز بــا تمــام مــي

ـي ـرار مـ ـات را تكـ ـر ابيـ ـار ديگـ ـا دوبـ ـك يـ ـود يـ ـه خـ ـس از آنكـ ـا پـ ـرد  اســت يااشــكال دارد؟ امـ كـ

از ھمـــان كـــودكي از تـــرس اينكـــه مبـــادا در . شـــد متوجـــه اشـــكاhت موجـــود در آن مـــي

ـران شــوم اشــ ـوب ديگـ ـهمشــاعره مغلـ ـه گونـ ـودم بـ ـرده بـ ـر كـ ـادي از بـ ـر  عار زيـ ـه كمتـ اي كـ

ـي ـرأت مـ ـن وارد مشــاعره شــود كســي جـ ـا مـ ـد بـ ـك . ركـ ـن و يـ ـان مـ ـار در مشــاعره ميـ يكبـ

ـدي شــد ـNزاده، شــرط بنـ ـرد و ز بخــت . مـ ـدي كـ ـن شــرط بنـ ـامي روي مـ ـي نـ صــوفي علـ

  .خوش، يك گوسفند ھم برنده شد

خــوان ده مــا را .  رفتــيميــك شــب نيــز بــه اتفــاق چنــد طلبــه بــه روســتايي بــه نــام خــورنج

ـاد خــوش نداشــت و مــي ـا خــNص شــود زيـ ـر از شــر مـ ـه ھمــين . خواســت ھــر چــه زودتـ بـ

در . بـــا پســـر مـــن مشـــاعره كنيـــداگر برنـــده شـــديد قـــدمتان روي چشـــم: خـــاطر گفـــت

  .خدمت شما ھستم

  :ت بودم، با شھامت تمام گفتم ھا كم سن و سال ھر چند از ساير طلبه

ـا كــردي مشــاعره كــنم و اجــازه مــيام باشــعر فارســي يــا مــن آمــاده ـان   عربــي يـ دھــم زبـ

  .شعر را پسرتان انتخاب كند

ــز  ــي نيـ ــت شـــعر عربـ ــك بيـ ــي يـ ــين خودمـــان باشـــد واقعـــاً دروغ گفـــتم چـــون حتـ بـ

  .دانستم اما پسر خوان ترسيد و آخر اhمر در جازد نمي

انـد كـه اگـر يـك كـرد، خـرده سـوادي يـاد گرفـت بـه تـب  ھـاي ديگـر چگونـه دانـم ملـت نمي

ـي ـور مـ ـي شــود و تصـ ـتN مـ ـاره اســت شــعر مبـ ـد ھيچكـ ـر شــعري نگويـ ـد اگـ ـأت . كنـ ـه جـ بـ

ـي ـوانم ادعــا كــنم كــه  مـ ـايي مــي% 90تـ ـات خــود،  كردھــايي كــه الفبـ ـراي اثبـ ـد بـ آموزنـ

ـي ـم مـ ـاً شــعري ھـ ـن . ســرايند حتمـ ـار ايـ ـود دچـ ـت خـ ـت از سرشــت ملـ ـه تبعيـ ـز بـ ـن نيـ مـ

ـتن گر ـر گفـ ـويم معـ ـر بگـ ـا بھتـ ـب شــعر ســرودن يـ ـه تـ ـاري شــده و بـ ـودمبيمـ ـده بـ ـار آمـ . فتـ

كــار مــن شــده بــود قلــم و كاغــذ و ســياه . آوردم جوجــه اردكــي بــودم كــه اداي غــاز در مــي

  اما چه شعر؟. كردن دفتر به نام شعر

. جــرأت ھــم نداشــتم اشــعارم را بــه كســي نشــان دھــم. خــدا نصــيب دشــمن ھــم نكنــد

ر در مـــورد برخـــي اشـــعار فكـــ. ھـــايي بودنـــد كـــه بـــه تصـــور خـــودم شـــعرند واقعـــاً يـــاوه



ـود كــه شــعر مــي. كــردم كــه از بقيــه متمــايزتر و بھترنــد مــي پــيش (گــويم  پــدرم شــنيده بـ

ـاره ـدرم دربـ ـن در مــورد ديــدگاه پـ ـودم از ايـ حــال بيــا و چــوب ). ي شــعر مطــالبي گفتــه بـ

ـه ـا ھــزار ســوگند دروغ، راضــيش كــردم كــه مــن مرتكــب چنــين . ھــاي او را بخــور طعنـ بـ

ـاھي نشــده ـار جــواب نامــه. ام گنـ ـك خــوا يكبـ ـودمي يـ ـا شــعر داده بـ خــوان بســيار از . ن را بـ

كــردم كــه تــا بــه حــال ھــيچكس  مــن ھــم تصــور مــي. شــعرم تعريــف كــرد و احســنت گفــت

  .اي نگذاشته است چنين تخم دوزرده

يـــك روز در مھابـــاد و در مســـجد شـــادرويش در خـــدمت مـــN مـــارف كـــوكي بـــودم و از او 

ـازه ـا آ اي ســروده خواســتم شــعر تـ ـد تـ ـرايم بخوانـ ـنمي خــود را بـ ـر كـ hزم اســت . ن ار ا زبـ

  .ي او بودم» راويه«بگويم كه تمام اشعار مN مارف را روان بودم و به نوعي 

  :به ماموستا گفتم

  .خوانم خواھش مي كنم نظر خود را بفرمائيد ام برايتان مي من شعري سروده

  بخوان: خنديد و گفت

  :گفت. آن جوابيه را كه پيش از اين گفتم برايش خواندم

  .آن را پاره كن. گانه است ھم نيست بسيار بچه» معر«اين كه گفتي حتي پسرم 

  .شعر را پاره كردم و دور انداختم

ـت ـه گفـ ـد لحظـ ـس ز چنـ ـارف پـ ـN مـ ـت: مـ ـام بيـ ـا  راســتي تمـ ـودي يـ ـه بـ ـودت گفتـ ـا را خـ ھـ

  .بيتي ھم دزديده بودي

  .نه كل شعر مال خودم بود: گفتم 

اگـــر . شـــعارت قابـــل تأمـــل بودنـــداگـــر راســـت گفتـــه باشـــي يكـــي دو بيـــت از ا: گفــت 

ـواني ماننــد آنھــا ادامــه دھــي فكــر مــي ـل مــن از گرســنگي  بتـ ـو ھــم روزي  مثـ كــنم تـ

  .حاh بيا و ببين شاھكارم اين بود واي به حال ديگر اشعارم. بميري

ـش زدم و دســت از شــعر و شــاعري برداشــتم آن  ـوان اشــعارم را آتـ ـر ديـ ـل دفتـ ـدون تأمـ بـ

ـاران در  ـو» وشــتپه«روزگـ ـه بـ ـا وارد حجــره شــد. دمطلبـ ـاج بايزآقـ ـان حـ ـاك رحمـ ـك روز كـ . بـ

اصــرار . انگيــز آمــد ي كــرد و كــرد بــودن خوانــد كــه بــه نظــرم بســيار دل تــرجيح بنــدي دربــاره

ـت ـا گفـ ـنم امـ ـا يادداشــت كـ ـد تـ ـرار كنـ ـاره تكـ ـه آن را دوبـ ـردم كـ ـالو : كـ ـي خـ شــاعر آن يعنـ

ـدھم ـه كســي نـ ـه ســوگندم داده كــه آن را بـ ااميــد شــدم وقتــي از گــرفتن شــعر ن. مينـ

ـزد خــودم بــاقي مانــد و ھرگــز  خــودم بــه تقــN افتــادم وتــرجيح بنــدي آمــاده كــردم كــه آن نـ

ـت آن را  ـردم شــايان مجلســياران نيســت، عاقبـ ـي كـ ـر مـ ـون فكـ ـدم چـ ـراي كســي نخوانـ بـ

  .ھم از بين بردم

. زديــم ســرودم روزي بــه ھمــراه يــك طلبــه قــدم مــي آورم آنــدم كــه شــعر مــي بــه يــاد مــي

شـــاعران بـــزرگ و كوچـــك بســـيار گفـــت و در وصـــف شـــعر اظھـــار از شـــعر و شـــاعري و 

ـد ـايي كيـ ـزل. نظرھـ ـنم شــمرده و يكــي از غـ ـن ھــم فرصــت را مغتـ ـرايش  مـ ـود را بـ ـاي خـ ھـ

  چه كسي آن را سروده است؟. شعر بسيار خوبي بود: گفت. خواندم

  شعر مصطفي بگ كوردي است: گفتم 



  .يكبار ديگر بخوان! گفت ھزاران ھزار احسنت

  .اين بار ھم ھزاران مرحبا گفت. ار خواندمدوباره شعر 

  .والله شعر خودم است: گفتم

  .يكبار ديگر ھم بخوان: گفت

ـت ـردم گفـ ـت كـ ـار شــعر را قرائـ ـراي ســومين بـ ـه بـ ـس از آنكـ ـود؟ : پـ ـي شــعر بـ ـن كـ ـر ايـ آخـ

  .حرف مفت است. ھم نيست» معر«اين 

ـت ژ  ـه عضــو جمعيـ ـس از آنكـ ـا پـ ـرد( ك –امـ ـات كـ ـد حيـ ـت تجديـ شــدم ) جمعيـ

ايــن كــار را از ســر . اس كــردم جمعيــت نيازمنــد ســرودن شــعر اســتو احســ

  .گرفتم و اينگونه بود كه لقب شاعر گرفتم
كــاك . زمســتان بــود و مــن بــراي شــركت در جلســات جمعيــت بــه شــھر رفتــه بــودم

ـرد در  ـود و اشــعاري از برخــي شــاعران كـ ـت ســروده بـ ـراي جمعيـ ـد بـ ـيمن اشــعاري چنـ ھـ

بـــرادران در جمعيـــت از ضـــرورت ســـرودن . بـــوداي آمـــاده شـــده  عـــراق نيـــز در مجموعـــه

ـه  ـه محــض بازگشــت بـ ـن موضــوع بـ ـأثر از ايـ ـز متـ ـن نيـ ـد و مـ اشــعار بســيار ســخن گفتنـ

ـوان خــود را روي شــعر متمركــز و ســرانجام قصــيده » عقــل و بخــت«اي  روســتا، تمــام تـ

  را سرودم، اما در گمان بودم كه آيا مقبول خواھد افتاد يا نه؟

 ميھمــان كــاك رحمــان حــاج بــايز آقــا شــيخله بــودم و شــيخ گشــتم شــبي از بوكــان بــازمي

ـل ھــم آنجــا حضــور داشــت ـه ميــان آمــد . كاميـ ھنگــامي كــه بحــث شــعر و شــاعري بـ

ـــتم ـــدھم: گفـ ـــه كســــي نـ ـــه آن را بـ ـــرادري شــــعري ســــروده و ســــوگندم داده كـ . بـ

ـا نــه؟ چنــد بيــت از  ام نمــي ھــايي از آن را روان كــرده بخــش ـه درد مــي خــورد يـ دانــم بـ

ـل  قصــيده ـدمي عقـ ـا دم . و بخــت را خوانـ ـراھم تـ ـان ھمـ ـاك رحمـ ـتن كـ ـع رفـ ـردا صــبح موقـ فـ

ــك ســـوار در مقابـــل در بودنـــد. در آمـــد ايـــن ســـوار را : كـــاك رحمـــان گفـــت. دو اســـب يـ

مــن ھــم . ي آن شــعر را بــا خــود نيــاود بــازنگردد ام تــا نســخه فرســتم گفتــه ھمراھــت مــي

ـ ـذيرايي كنـ ـرد پـ ـن مـ ـاه از ايـ ـد مـ ـداري چنـ ـله نـ ـو حوصـ ـه تـ ـم كـ ـي دانـ ـNش . يمـ ـه تـ ـر چـ ھـ

ــأثير نكـــرد ــه ده نســـخه. كـــردم تـ ي شـــعر را بازنويســـي  ســـرانجام پـــس از بازگشـــت بـ

ـان فرســتادم ـاك رحمـ ـزد كـ ـردم و نـ ـان نوشــته . كـ ـاك رحمـ ـوان كـ ـه عنـ ـم بـ ـل شــعر ھـ در ذيـ

  :بودم

ـه كــوردي پيــت ده ـيم مــه بـ ـه لــيم لـ ـه كــردي (كوكــه  گــره ئيرادويــاري شــوانه ويلــه ئالـ بـ

  ).ي چوپان جز خس و خاشاك نيست ر چون ھديهگويم از اين شعر ايراد نگي مي

ـودم ســروده ـيده را خـ ـه قصـ ـود كـ ـه بـ ـت شــعر، دريافتـ ـن بيـ ـرده و . اماز ايـ شــعرھا را روان كـ

ي آن چيــزي نگفتــه  خوانــده بــود، امــا در مــورد ســراينده» قاضــي محمــد«يكبــار بــراي 

شـــعر را بـــده روز جمعـــه در منبـــر بـــراي مـــردم «: قاضـــي ھـــم فرمـــوده بـــود. بـــود

  .اما كاك رحمان ھم شعر را به قاضي نداده بود. »انمخو مي

ـاپ و در  ـدم اشــعارم را چـ ـودم ديـ ـه و ســر از حــزب در آورده بـ ـه شــھر رفتـ ـه بـ ـار كـ ـل بھـ اوايـ

ـد ـان مــردم توزيــع مــي كننـ ـاh ميـ ـراژ بـ اشــعار مــن اســت و مــن :  ھنگــامي كــه گفــتم. تيتـ



ـد اشــعار بســياري آمــاده«: ام گفتنــد آنھــا را ســروده امــا چــون بــا » . كنــياز ايــن پــس، بايـ

ــام ناشناســـي  ــه(نـ ــي) ژار ھـ ــد خيلـ ــي نوشـــته شـــده بودنـ ــر مـ ــا فكـ ــد اشـــعار  ھـ كردنـ

ـه . اســت» خالومينــه« ـدتھا پــس از آنكـ ـه«مـ ـالو مينـ ـار بــي» خـ ـات اظھـ ـن ابيـ اطNعــي  از ايـ

ــد ســـروده ــان دريافتنـ ــرد ھمراھـ ــن اســـت كـ ــراي شـــماره. ھـــاي مـ ــه بـ ي  ي دوم  مجلـ

ـه اي آمــاده و از ذ گــپ دوســتانه» نيشــتمان« بيحــي خواســتم در مــورد چــاپ آن در مجلـ

ـن شــعر نيســت و بــه درد چــاپ در مجلــه«: گفــت. اظھــار نظــر كنــد » . ھــم نمــي خــورد ايـ

چـــون . گفـــت آن را چـــاپ كنـــد» ذبيحـــي«بـــه . خوانـــدم» كـــاك رحمـــان«شـــعر را بـــراي 

ـايي اســت ـي«. اشــعار زيبـ ـت » ذبيحـ ـم گفـ ـاپش «: ھـ ـد چـ ـالي اســت و بايـ ـاً عـ ـه واقعـ بلـ

  ».كنيم

  ترس و جرأت

ـان  ـول بيابـ ـن و غـ ـو، جـ ـا ديـ ـواره، بـ ـرد، ا ز گھـ ـان كـ ـر از كودكـ ـد بســياري ديگـ ـم ماننـ ـن ھـ مـ

پيوســت از  ھــا بــه وقــوع مــي ترســانده شــده بــودم و چــون اغلــب ايــن اتفاقــات ھــم شــب

ـي ترســيدم ـر. شــب مـ ـداي از ســاير تـ ـن جـ ـرس مـ ـا تـ ـود امـ ـي. ســھا بـ ـرأت مـ ـه جـ ـويم  بـ گـ

  .امشايد ترسوترين انسانھا در دوران كودكي خود بوده

زنبــوري . خوانــدم اوايــل بامــداد در مرقــد شــيخ قــرآن مــي» شــيخ برھــان«يكبــار در خانقــاه 

ـد وز ـوان مرقـ ـي در ايـ ـرد وز مـ ـرك شــوم. كـ ـره تـ ـود زھـ ـك بـ ـه نزديـ ـدر ترســيدم كـ ـرآن را . آنقـ قـ

ـي ـم نمـ ـدم ھـ ـردم. شــد ببنـ ـرار كـ ـرس فـ ـار از تـ ـي؟. ناچـ ـرار كردنـ ـه فـ ـه ! چـ ـا زور بـ ـروب بـ غـ

ــد بازگشـــتيم ــان . مرقـ ــرآن ھمچنـ ــودقـ ــده بـ ــاي مانـ ــر جـ ــل بـ ــرا . روي رحـ ــه فـ شـــب كـ

ـي ـي مـ ـول مـ ـو و غـ ـن و ديـ ـان، جـ ـين و زمـ ـرا  رســيد زمـ ـودم را فـ ـرس، سراســر وجـ شــد و تـ

ــه ويـــژه كـــه داســـتان  مـــي ــاب چشـــمه«گرفـــت بـ ــودم و جـــرأت » اربـ ــاد شـــنيده بـ را زيـ

  .ھا تنھا به چشمه بروم نداشتم شب

ـرس را از خــودم دو نمــي ـن تـ ـود كــه تصــميم گــرفتم ايـ ـه بـ ـم چگونـ ـنمدانـ ـدريج . ر كـ ـه تـ بـ

ـرفتم شــب ـزنم تصــميم گـ ـدمي بـ ـه خــارج و در اطــراف قـ ـا از خانـ ـه . ھـ ـار از روســتايي كـ يكبـ

ـاه بازگشــتم ـه ســوي خانقـ ـود بـ ـاه دور بـ ـك ســاعت از خانقـ ـدود يـ ـه دور شــدم . حـ از ده كـ

ـات مختلــف، ھراســي در  صــداي خــش ـان، شرشــر آب و صــداي حيوانـ ـرگ درختـ خــش بـ

ـد ـم افكنـ ـه آواز خوا. دلـ ـرس شــروع بـ ـردماز تـ ـدن كـ ـه قبرســتاني در آن . نـ ـذارم بـ ـان گـ ناگھـ

دانــم كــه چشــمانم را بســتم و شــروع  مــن و گورســتان و شــب؟ فقــط مــي. حــوالي افتــاد

ھــاي  بــا صــداي پــارس ســگ. جــرأت نداشــتم پشــت ســرم را نگــاه كــنم. بــه دويــدن كــردم

ـدم ـه خــودم آمـ ـك روســتاي ســر راه بـ ـون از ســگ. يـ ـي چـ ـم مـ ـار ده  ھــا ھـ ترســيدم از كنـ

ــNص شـــدم ر ســـگگذشـــته از شـــ ــم خـ ــا ھـ ــورتم را . ھـ ــوي آب، ســـر و صـ ــار جـ در كنـ

ـردم ـازه كـ ـرفتم. شســتم و نفســي تـ ـيش گـ ـاه رادر پـ ـاره راه خانقـ ـراغ. دوبـ ـاه  چـ ـاي خانقـ ھـ

   آرام گرفتم اما ناگھان چه ديدم؟ را از دور ديدم و كمي

ــه ــره يـــك اجنـ ي عجـــوزه كـــه در كنـــار راه نشســـته، دســـتي روي چانـــه گذاشـــته و خيـ

ـي ـاھم مـ ـره نگـ ـدخيـ ـويم خشــك شــد. كنـ ـايم سســت و گلـ ـا . پاھـ ـي، امـ ـاور نكنـ شــايد بـ



ـورد  ـاً برخـ ـا و احيانـ ـن روزھـ ـراي ايـ ـايي بـ ـود اوراد و دعاھـ ـامN ســيخ شــده بـ ـدنم كـ ـوي بـ ًمـ

توانــد  بـا اجنــه يــاد گرفتــه بـودم امــا چــه كســي در ايـن شــرايط، حتــي يــك كلمـه ھــم مــي

م بــروم جــن بــا دو جھــش ھــا راه ھــ اگــر فرســنگ. بگويــد؟ فــرار كــنم؟ پاھــايم تــوان ندارنــد

در روايــات خوانــده بــودم كــه اگــر در . شــايد اجــل فــرا رســيده اســت. رســد ســر مــي

ـو را نخواھــد بخشــيد ـدا تـ ـافر مقاومــت نكنــي خـ ـل دشــمن كـ ـا دســت. مقابـ ـاگزير بـ ھــاي  نـ

ـداختم ـوزه انـ ـود را روي عجـ ـود خـ ـه در دســتانم بـ ـوچكي كـ ـا چوبدســتي كـ ـرزن ، بـ ـام .لـ تمـ

آن ھيبــت نــه جــن، بلكــه درختچــه زالزالكــي . ده بــوددســت و پاھــايم خــونين و مــالين شــ

ـود ـار راه بـ ـد. در كنـ ـاه بخنـ ـاه قـ ـك و تنھــا قـ ـان، تـ ـا و در آن بيابـ ـه بعــد، . حــاh بيـ از آن شــب بـ

را بــه فراموشــي ســپردم و . . . . بــراي ھميشــه تــرس از جــن و غــول و چــراغ و ديــو و

ـن قصــه ـه ايـ ـا كـ ـافتم آنھـ ـه دريـ ـدن درختچــه ھــا را بافتـ ـا ديـ ـز بـ ـد نيـ ـا شــيئي، از آن  انـ اي يـ

ـا آن ســاز كــرده ـد جنــي و غــولي و ديــوي ســاخته و داســتاني بـ ـاريكي شــب . انـ ديگــر از تـ

ـرا آخــر ســپيده. ترســيدم ھــم نمــي ـد؟ چـ ـا ھــم دارنـ ي روز و ســياھي شــب چــه فرقــي بـ

  ؟. . . .بايد از شب بترسيم و 

ـد ـادي در آن كنـ ـاي زيـ ـه قبرھـ ـاد كـ ـه قبرســتاني بســيار مخــوف افتـ ـذارم بـ ـر گـ ه شــبي ديگـ

ـاران ســختي مــي. انبــار شــده بــود شــده و ســنگ قبرھــا روي ھمــديگر تــل ـاگزير . باريــد بـ نـ

ـي از ســنگ ـا نشســتم روي يكـ ـد. ھـ ـر نيامـ ـرده. صــدايي از صــاحب قبـ ـه مـ ـافتم كـ ـا  دريـ ھـ

ـله ـر حوصـ ـد ديگـ ـال ندارنـ ـوا و جاروجنجـ ـن . ي دعـ ـوان«ايـ ـدم» خـ ـه ســNمت گذرانـ ـم بـ . را ھـ

 و غــول بــه كلــي ريختــه بــود و ايــن بــار بــا ترســم از مــرده و قبرســتان و جــن و پــري و ديــو

  .كردم بندي ميدوستانم بر سر گورستان رفتن و نترسيدن، شرط

تختــه ســنگ » ترغــه«در دامــان كــره . ببيــنم» جــن«ايــن بــار تصــميم گــرفتم ھرطــور شــده 

بزرگــي قــرار داشــت كــه تمــام اھــالي معتقــد بودنــد ھــر كــس بــدانجا پــاي بگــذارد از گزنــد 

انــدمورد گزنــد  گويــا چنــد نفــر كــه ديوانــه شــده. بــه در نخواھــد بــردجــن ســاكن در آن جــان 

ـن جــن ـد ايـ ـاراني ھــم مــي.  قــرار گرفتــه بودنـ ـم بـ ـد در مســير  شــبي بھــاري كــه نـ باريـ

تغييــر دادم و پــس از » ترغــه« ناگھــان مســيرم را بــه ســوي كــوه  بازگشــت بــه خانــه،

ـور، روي آن نشســتم ـه ســنگ مزبـ ـه تختـ ـار. رســيدن بـ ـم بـ ـاد ونـ ـداي وزش بـ ـي صـ ان، دمـ

ـا خــود گفــتم. شــد قطــع نمــي ـد و آنھــا را مــي اhن مــي: بـ ـنم  آينـ ـدم . بيـ مــدتھا منتظــر مانـ

كــوره راھــي بــود و شــب ھــم بســيار . بــا نااميــدي تمــام از كــوه پــايين آمــدم. امــا نيامدنــد

ـنم ـايم را ببيـ ـوي پـ ـي توانســتم جلـ ـوب نمـ ـه خـ ـوري كـ ـه طـ ـك، بـ ـت ســياه . تاريـ ـاه ھيبـ ناگـ

  : ديدگانم ظاھر شداي در برابر الجثه رنگ عظيم

ـاhخره جــن ـا بـ ـد آھـ ـا آمدنـ ـه. ھـ ـر واھمـ ـتم چــون ديگـ ـه ســوي آن رفـ ـان . اي نداشــتم بـ ناگھـ

ـيش گرفــت ـرار در پـ ـرد و راه فـ ـود. عرعــري كـ ـده بـ ـا مانـ ـه جـ ـه از گلـ ـود كـ ـره اhغــي بـ ـه . كـ بـ

  .با ھمديگر به آبادي رسيديم. دنبال او دويدم

ــهترســـيدم و مـــورد تمســـخر  در دروان طلبگـــي ھـــم از ســـگ مـــي ھـــا قـــرار  ســـاير طلبـ

آمــد  ھــر ســگي بــه ســراغم مــي: ســرانجام بــا تــرس از ســگ نيــز كنــار آمــدم. گــرفتم مــي



ـر داشــته و بــه ســويش مــي ـه  قطعــه ســنگي بـ ـا بـ ـن بــار ســگ از تــرس مــن پـ ـا ايـ رفــتم تـ

  .فرار بگذارد

ـز مــي ـك نيـ ـي از مارمولـ ـاني حتـ ـدم ھــم ســن و  زمـ ـه مــي ديـ ـامي كـ ـا ھنگـ ترســيدم امـ

ـي ـم مـ ـار ھـ ـن، مـ ـار كشــتن را كشــند ســاhن مـ ـي مـ ـار گذاشــته و حتـ ـار را كنـ ـرس از مـ  تـ

  .ھم آزمودم

صــدا مــي زدم مــردي » خــالو«ي مــادرم كــه او را  پســر عمــه» الــدين شــيته ســيد محــي«

ـود ـا شــھامت و شــجاع بـ ـن مــي. بســيار بـ ـه مـ ـت ھميشــه بـ ـر پســر ترســويي «: گفـ اگـ

ـداري ـيچ نســبتي نـ ـن ھـ ـا مـ ـر دو در ســايه. »باشــي بـ ـه ھـ ـيم كـ ـن و پســر دايـ ـار مـ  ي يكبـ

ــدازظھري 1320ســـقوط رضـــا شـــاه و شـــھريور  ــوديم، بعـ ــده بـ  دو قبضـــه اســـلحه خريـ

ـرويم ـه ســوي يكــي از روســتاھاي اطــراف بـ ـاد بـ ـرفتيم از مھابـ ـد .تصــميم گـ مســير «: گفتنـ

عصـــر ديرھنگـــام، گـــداي دوره . اھميـــت نـــداديم. »خطرنـــاك اســـت و راھزنـــان در كمـــين

. ايــد بــاز گرديــد ي كــه آمــدهكــنم از راھــ خــواھش مــي«: ھــايش را تكــرار كــرد گــردي توصــيه

  .»ھا ساعاتي پيش كارواني را به گلوله بستند واموال آن را به يغما بردند راھزن

ــا راھزنـــان، «: بـــه پســـر دايـــي گفـــتم. تـــرس وجـــودم را فراگرفـــت شـــايد در مواجھـــه بـ

ي ســر راه  خانــه مــردي كــه صــاحب قھــوه» نظــرت چيســت؟. مجبــور بــه تيرانــدازي شــويم

. »برگرديـــد، مخـــارج امشـــب شـــما ھـــم بـــا مـــن«:  بـــود گفـــتبـــود و ھمـــراه مـــا آمـــده

ـيم گفــت ـوافقم«: محمــدامين پســر دايـ ـو بگــويي مـ ـاد . »ھــر چــه تـ ـه يـ ـاره بـ خــالو «يكبـ

ـدين  محــي ـرويم شــايد كشــته شــويم امــا اگــر بــاز گــرديم و «: افتــادم گفــتم» الـ اگــر بـ

ــدين خـــالو محـــي« ــروي ھـــزار ســـاله» الـ ــد آبـ ــدا كنـ ــت اطـــNع پيـ ــان خواھـــد رفـ . »مـ

ـي«: گفــت» مينمحمــدا« ـاز مـ ـن بـ ـردي مـ ـو برگـ ـر تـ ـي اگـ ـه  اســب» .روم حتـ ھايمــان را بـ

ـرود مــرد قھــوه ـز از . چــي ســپرديم كــه در طــول مســير، جلــوتر از مــا حركــت كنــد بـ خــود نيـ

ـيم و دســت روي ماشــه ـوه رفتـ ـرف بخشــي از كـ ـه طـ ـدام بـ ـدا شــديم و ھركـ ـديگر جـ ي  يكـ

ـاده ـري شــديم اســلحه، آمـ ـا كســي ب. ي درگيـ ـر گذشــت و بـ ـه خيـ ـا بـ ـرديمامـ . رخــورد نكـ

. كــردم آمــد شــايد واقعــاً شــليك ھــم مــي پــس از آن بــه نظــرم آمــد اگــر درگيــري پــيش مــي

ــودم ــر نبـ ــزن كمتـ ــك راھـ ــد او . از يـ ــز ماننـ ــن نيـ ــن را بكشـــد مـ ــد مـ ــي توانـ ــه مـ او چگونـ

  . . . .توانم  مي

كـــردم  اي روي آن گذاشـــته و فكــر مــي يــك ماديــان داشــتم كـــه زيــن انگليســي كھنــه

ـان و ز ـرين ماديـ ـا را دارمبھتـ ـن دنيـ ـام . يـ ـه نـ ـان پســري بـ ـاد، ميھمـ » ســعيد«روزي در مھابـ

ـودم ـه . بـ ـاد بـ ـن از مھابـ ـان مـ ـا ماديـ ـه بـ ـازه خواســت كـ ـونقN«اجـ ـردد» قـ ـاز گـ ـه و زود بـ . رفتـ

زيــن ماديانــت، تمــام «: كــرد غــروب كــه بازگشــتم ســعيد در بســتر افتــاده و نالــه مــي

  .»مپول و پماد تجويز كردبرايم آ. نزد پزشك رفتم. باسن و رانم را سوزانده است

ًبــاران و آفتــاب، آن را كــامN پوســانده بــود امــا مشــخص . نگــاھي بــه زيــن ماديــان انــداختم

  .من به زين عادت كرده بودم. شد كه ران و به اين سعيد از من نازكتر بود

  گرد باوري



ي بيگانگـــان بـــوده و از آن  آنچنانكـــه پيداســـت ملـــت كـــرد از صـــدر اســـNم تحـــت ســـلطه

ـاريخ  ـده تـ ـود نديـ ـه خـ ـش بـ ـم روي آزادي و آرامـ ـه ھـ ـك لحظـ ـي يـ ـت، حتـ ـن ملـ ـون، ايـ ـا كنـ تـ

ـه ســلطه. اســت ـه، بـ ـايي يافتـ ـگ عباســيان رھـ ـر از جنـ ـال اگـ ـار  حـ ـي گرفتـ ـرك و ايرانـ ي تـ

كنــد عــرب  باشــد يــا تــرك يــا ســلطه ھــم كــه ســلطه اســت چــه فرقــي مــي. آمــده اســت

خيز آن، عجــم؟ ســرزمين كوھســتاني و صــعب، ملتــي بســيار شــجاع و اراضــي حاصــل

انــد بــا ھزينــه كــردن از  ھمــواره ميــدان كــارزار تــرك و ايرانــي بــوده و ھــر كــدام تــNش كــرده

ــد ــود كننـ ــردان خـ ــا را بNگـ ــرد، آنھـ ــت كـ ــه كشـــتن دادن ملـ ــدان بـ ــون فرزنـ در دوران . خـ

ـام » ژنگــار«صــفويه، يــك كــرد اھــل  ، پــس از آنكــه بــه »الــدين اردبيلــي شــيخ صــفي«بــه نـ

ـدان بســياري گــرد او جمــع شــدند زبــان مقــام شــيخ در طريقــت خــود نائــل  آمــد و مريـ

ــا  ــس از او پســـرانش بـ ــد و پـ ــت خـــود برگزيـ ــروان طريقـ ــان پيـ ــوان زبـ ــه عنـ ــي را بـ تركـ

اختــراع كردنــد تــا » شــيعه«مــذھبي بــه نــام  بــرداري سياســي از ايــن طريقــت، بھــره

ـذھب برخاســته و  ـت ســني مـ ـا اكثريـ ـه بـ ـه مقابلـ ـذھب، بـ ـزار مـ ـا اســتفاده از ابـ ـد بـ بتواننـ

ســـNطين عثمـــاني نيـــز خـــود را حاميـــان مـــذھب ســـني . ا ملـــك خـــود گرداننـــدايـــران ر

ـا  ـاني افزونخــواھي آنھـ ـزاع شــيعه و ســني، ســرزمين كردســتان را قربـ ـرده ونـ ـي كـ معرفـ

ـن ســطور نمــي. نمــوده اســت ـن مــورد، مفصــل اســت و در ايـ ـر چــه ســخن در ايـ گنجــد  اگـ

ـا در ســده ـي امـ ـران نمـ ـردي را در ايـ ـيچ كـ ـر، ھـ ـاي اخيـ ـه  ھـ ـت كـ ـوان يافـ ـيم از تـ ـي عظـ نفرتـ

فرزنــدان كــرد از . ي ايــران و بــه اصــطNح عجــم، در دل نداشــته باشــدصــاحبان ســلطه

ـوده ـتي بـ ـال فرصـ ـه دنبـ ـد بـ ـدو تولـ ـان بـ ـراي  ھمـ ـگ امـ ـا از چنـ ـد تـ ـم«انـ ـد» عجـ ـايي يابنـ . رھـ

ـي ســلطه» عجــم« ـي ايرانـ ـا، آذري  يعنـ ـه كردھـ ـران عليـ ـام ايـ ـت ســتم حكـ ـاچون آلـ ـر، امـ گـ

ـوده ـان بـ ـا زبانـ ـن نـ ـا ايـ ـد كردھـ ـار انـ ـه كـ ـود بـ ـان خـ ـرك زبـ ـورد ھمســايگان، تـ م را بيشــتر در مـ

ـد مــي ـزرگ شــده و ھمــواره  مــن نيــز چــون ھمــه. برنـ ـام بـ ـا ايــن نـ ي فرزنــدان ملــت كــرد، بـ

ـه ـتم را در دل داشــته كينـ ـيش. ام ي دشــمنان ملـ ـه پـ ـانطور كـ ـت ھمـ ـتم در ھفـ ـم گفـ ـر ھـ تـ

ــه ھـــم مـــي ــي دو گـــردو را بـ ــازي، وقتـ ھـــا زدم و يكـــي از آن ســـالگي و ھنگـــام گردوبـ

  .»عجم  در ھم شكست«: گفتم شكست مي مي

ـي ـد مـ ـات، از خداونـ ـد بســياري اوقـ ـا كنـ ـت عطـ ـن ملـ ـه ايـ ـوچكي بـ در . خواســتم پادشــاه كـ

ــازي ــه دو دســـته بـ ــا دوســـتان بـ ــز بـ ــه نيـ ــاي شـــبانه محلـ ــم تقســـيم ھـ ــرد و عجـ ي كـ

  .خورد بايست شكست مي شديم و عجم، ھميشه مي مي

ـدرم  ـه، پـ ـديع الزمــاني«در تركيـ ـN ســعيد بـ ـارك ر» مـ ـدس و مبـ ـردي مقـ ـات و او را فـ ا مNقـ

ـي ـوال مـ ـاني .  دانســت احـ ـانرواي عثمـ ـر كشــته شــدن او را توســط فرمـ ـه خبـ ـامي كـ ھنگـ

ــي ــرك مـ ــار عجـــم و تـ ــود را نثـ ــن و ناســـزاي خـ ــود، لعـ ــافر  شـــنيده بـ ــا را كـ ــرد و آنھـ كـ

ــي ــي. شـــمرد مـ ــرد و كردســـتان ســـخن مـ ــت او ھميشـــه از كـ ــده. گفـ ــان  عـ اي از جوانـ

درم بھـــره بـــرده و بســـياري اوقـــات بـــراي مNقـــات بـــا پـــدرم و مھابـــاد نيـــز از ســـخنان پـــ

  .كردند ي ما آمد و رفت مي استماع سخنان او به خانه



. بـــرديم آن دم، مـــن و ذبيحـــي بچـــه ســـال بـــوديم و از ايـــن ســـخنان لـــذت فـــراوان مـــي

اي بــود  اوضــاع بــه گونــه. كــرد حتــي بــه كــردي نوشــتن ھــم فكــر كنــد كســي جــرأت نمــي

ـردي نوشــ ـس از كـ ـر كـ ـه ھـ ـيكـ ـاب و ســرزنش و  تن ســخن مـ ـورد عتـ ـه شــدت مـ ـت بـ گفـ

  .گرفت احياناً تمخسر اين و آن قرار مي

: نــزد مــن آمــد و بــا اشــاره بــه چيــزي كــه در آســتين گــذارده بــود گفــت» ذبيحــي«يــك روز 

ــرويم« ــت» موضـــوع چيســـت؟«: پرســـيدم. »بـ ــواب گفـ ــودت متوجـــه «: در جـ ــرويم خـ بـ

ـي ـك . »شــوي مـ ـارج شــديم نزديـ ـردي ســوور«از شــھر خـ ـاه »پـ ـه ســنگي پنـ ـار تختـ  در كنـ

» بــگي امــين فيضــي نوشــته«انجمــن اديبــان كــرد، : كتــابي از آســتين درآورد. گــرفتيم

ــه در ســـال  ــري 1339كـ ــيNدي1920( ھجـ ــود)  مـ ــاپ شـــده بـ اشـــعار . در اســـتانبول چـ

حــاh چگونــه كــردي بخــوانيم؟ بــا . بســياري از شــاعران كــرد در ايــن كتــاب آمــده بــود

  . اين كار چند روز طول  كشيد. ز كتاب را خوانديمھايي ا دشواري فراوان بخش

  :برخورديم» شيخ رضا«يك روز به بيتي از 

  تي جافا شره ل عه نجه له گه ن په ده خزمينه مه

اي دوســتان بــا عشــيرت جــاف در نيفتيــد كــه (ي قافــا  چــي چاكــه بــه گــژ قــو�ميروولــه نــه

  ).ي قاف نيست مورچه را ياراي باh رفتن از قله

ـي ـديمخوا مـ ـو�«: نـ ـور قـ ـه ثـ ـه كـ ـه بـ ـا كـ ـي چـ ـه پخـ ـا ميروولـ ـتم. »ي قافـ ـرع «: گفـ ـن مصـ ايـ

ـي. »مشــكل دارد ـي چــه؟«: پرســيد مـ ـي» يعنـ ـتم مـ ـراد  نمــي«: گفـ ـرم ايـ ـه نظـ ـا بـ ـم امـ دانـ

ـلي . »دارد ـك مفصـ ـال دادم كتـ ـه احتمـ ـود اينكـ ـا وجـ ـا زدم و بـ ـه دريـ ـيم؟ دل را بـ ـار كنـ ـه كـ چـ

شــب . رع، از پــدرم ســئوال كــنمنــوش جــان خــواھم كــرد تصــميم گــرفتم در مــورد ايــن مصــ

  :كه پدر در حال مطالعه بود، كمي من ومن كردم و گفتم

  پدر؟         -

   سرش را بلند كرد         -

   چيه پسرم؟         -

  :پس از چند لحظه دوباره گفتم. آمد  ساكت شدم صدايم در نمي         -

   پدر؟         -

  . بله بگو         -

ايــن بــار بلنــد شــدم و بــه كنــار در رفــتم تــا در . ان شــدمدوبــاره پشــيم   -

  .صورت لزوم بتوانم در بروم

   پدر؟         -

  خواھي؟ بگو چه مي.  زھر مار          -

  زني؟  كتكم نمي         -

   نه، چرا كتك؟         -



ــن و    - ــه مـ ــي« شـــعري ھســـت كـ ــي» ذبيحـ ــوانيم نمـ ــوب بخـ ــوانيم خـ . تـ

  كني؟ مان مي راھنمايي

 خيلي خوب، كجاست؟          -
  .»بخوان ببينم«: پرسيد. كتاب را از آستين بيرون آورده و شعر را نشان دادم

ـه ـدم قھقـ ـه خوانـ ـد ســر داد شــعر را كـ ـن شــعر را «: اي بلنـ ـداً ايـ ـواھي تعمـ ـر بخـ ـي اگـ حتـ

ـدي نمــي ـن بـ ـه ايـ ـي بـ ـواني بخــواني خــراب كنـ ـت آن را اصــNح  ســپس نحــوه» .تـ ي قرائـ

  .»ھاي كردي زيادي دارم خوانيد كتاب  مياگر كتاب«: كرد و گفت

ي روســي   يــك صــندوق گلولــه بــه حيــاط رفتــيم خــاك بافغچــه را كنــار زد و از درون آن،

  : ھاي ديوان شعر كردي و دست نويس بود بيرون آورد كه پر از كتاب

  . . . .ديوان نالي، كردي، شيخ رضا، سالم، حريق و 

 از يادداشــت مطــالبي كــه بعضــاً بــا مشــكل خوانــديم و پــس ھــا را مــي يــك بــه يــك، كتــاب

ســعيد حمــه «و » صــديق حيــدري«. كــرديم شــديم، نــزد پــدر رفــع اشــكال مــي مواجــه مــي

ھــاي چــاپ  رفتــه وكتــاب» روانــدوز«ھــم كــه ســن و شالشــان از مــا بيشــتر بــود بــه » قالــه

ـردي را از  شــده ـاني«ي كـ ـي مكريـ ـي» حزنـ ـا خــود مـ ـد بـ ـدن بســيار . آوردنـ ـردي خوانـ در كـ

ده بـــوديم و آرام آرام، ســـخن از آزادي كردســـتان و رھـــايي ملـــت كـــرد بـــه پيشـــرفت كـــر

  .آورديم ميان مي

. شـدند» ھـم صـدا«و » انـديش ھـم«دانـم چگونـه بـود كـه چنـد نفـر ديگـر ھـم بـا مـا  نمي

عزيــز كــاك «شــناخته شــد » فروھــر«كــه بعــدھا بــه نــام » ران حســين زيرينگــه«در مھابــاد 

ـا ـود » آقـ ـيس بـ ـك افســر پلـ ـه يـ ـه شــو«كـ ـاني«و » قيمينـ ـدالرحمان كيـ و در روســتا » عبـ

و كســان ديگــري » مــN رحمــان حــاجي مــN عزيــز كنــد«، »كــاك رحمــان حــاجي بــايز آقــا«

ـي ـاطر نمـ ـه خـ ـا را بـ ـه اســامي آنھـ ـه. آورم كـ ـدون برنامـ ـوديم بـ ـي بـ ـيم حزبـ ـا .  و تنظـ ـا رمـ كـ

  .اين بود كه دور يكديگر جمع شده واز آرزوھاي ملي براي ھم سخن بگوييم

بـه نظـرم غيـر از . بـرد»خـالو مـN«ي مـردي  بـه نـام  مـرا بـا خـود بـه خانـه» يحيذب«يكبار 

ـد ـم حاضــر بودنـ ـري ھـ ـر كســان ديگـ ـا دو نفـ ـد. مـ ـي«: گفتنـ ـي تشــكيل مـ ـا حزبـ ـيم مـ . دھـ

ايــن . »بايــد مراقــب يكــديگر بــوده و ســوگند يــاد كنــيم كــه بــه يكــديگر خيانــت نكنــيم

ـود و  ـده بـ ـرم كننـ ـا بســيار دلگـ ـراي مـ ـاوري«جلســه بـ ـ» كردبـ ـگمـ ـي ا را پررنـ ـر مـ ـرد تـ در . كـ

  :مورد آغاز و انجام اين ھمكاري، مطالبي ھست كه بايد بگويم

ـا  ـز«بـ ـوه» حســين«و » عزيـ ـه قھـ ـه بـ ـوديم خانـ ـه بـ ـالي رفتـ ـال«. ي نقـ ـه »نقـ ، اســكندر نامـ

ـد مــي ـار زدود، «: گفــت مــي خوانـ ـرد و غبـ ـاد رحمــت، گـ ـد شــد، بـ ـان بلنـ ـار از بيابـ ـرد و غبـ گـ

يــروي مســلح فــNن پھلــوان ظــاھر شــد و بــاز ھــم گــرد ي صــد ھــزار ن ده بيــرق بــه نشــانه

ـاد . داد وادامــه مــي. . .  و غبــار و بيــرق و فــNن پھلــوان عزيــز كــه كمــي ســرخوش بــود فريـ

  .اش را بيرون كشيد و طپانچه» پس كو پرچم كردستان؟! پدر سگ «: زد

ــوه ــالي قھـ ــگ از رخســـار  اھـ ــه ترســـيدند و رنـ ــه ھمـ ــال«خانـ ــد» نقـ ــار : پريـ ــرد و غبـ گـ

الــدين ايــوبي از افــق ظــاھر         ي يــك ميليــون لشــكر صــNح و صــد بيــرق بــه نشــانهبرخاســت 



ـه را از  چــاي» عزيــز«، »حســين«. . . .شــد ـه مــن كـ ـرد  و طپانچــه را ھــم بـ ـرون بـ ـه بيـ خانـ

گفتنــد افســر  مــي. گــرفتم ســپرد ســن و ســال كمــي داشــتم و مــورد ســوءظن قــرار نمــي

ـدارد و ـرد نـ ـه كـ ـش و ناســزا بـ ـز فحـ ـي جـ ـان، كNمـ ـددژبـ ـم گفتنـ ـز .  مشخصــاتش را ھـ عزيـ

يــك  شــب زمســتاني و برفــي، نزديــك . خــط و نشــان كشــيده بــود كــه گوشــماليش دھــد

ـارج  ـود خـ ـع خـ ـا از موضـ ـا افســر داســتان مـ ـرديم تـ ـدم زدن كـ ـه قـ ـه و شــروع بـ ـاني رفتـ دژبـ

ـه. شــود ـه بھانـ ـز بـ ـا ھــم . اش را چســبيد و حســابي كنــك كــرد ي سرخوشــي، يقــه عزيـ مـ

ـي ـه      مـ ـوان اينكـ ـه  عنـ ـه شــديم و بـ ـيم  وارد معركـ ـدا كنـ ـر جـ ـد يگـ ـا را از يكـ ـواھيم آنھـ خـ

  .ھا آمدند، ما در رفتيم و عزيز بازداشت شددژبان. خوب كتكش زديم

ي پادگـــان مھابـــاد رســـانده شـــده و  گويـــا خبـــر بـــه صـــورت تلفنـــي بـــه اطـــNع فرمانـــده

ي لشـــكر خـــود شخصـــاً تصـــميم گرفتـــه بـــود عزيـــز را تنبيـــه كنـــد آن ھـــم چـــه فرمانـــده

ـز را تنب ـردا صــبح ھــم عزيـ ـز مشــروب خــورده و قمــار كــرده و فـ ـا عزيـ يھــي؛ تمــام شــب را بـ

  .آزاد كرده بود

كــه مــأمور دولــت بــود بــه » حميــد ســلطاني«پســري مھابــادي بــه نــام 

: گفـتم. كـرد آمـده و مـازاد گنـدم را طلـب مـي» ترغـه«ھمراه سـه امنيـه بـه 

ـدارم« ـزي نـ ـرده. چيـ ـدم درو نكـ ـوز گنـ ـوين  ھنـ ـان جـ ـود نـ ـم و خـ ـيايـ ـوريم مـ . خـ

ـازي در نيــاور«: حرفمــان شــد و گفــت. »مبلغــي بــدھكارم از ايــن . »مــN بـ

ـه بســيار عصــباني شــدم ـد آن روزھــا كســي جــرأت نمــي. جملـ ـرد  ھــر چنـ كـ

خريــدم و بــا » امنيــه«بــا مــأمور دولــت در بيفتــد امــا آن مــرد را ســه تومــان از 

ـا مــي ـر از روســتائيان، تـ ـرفتن از دو نفـ ـم كمــك گـ ـتكش زديـ ـه. خــورد كـ ـر چـ  ھـ

چنــان كتــك مفصــلي خــورد كــه . ھــا خــود را بــه نفھمــي زدنــد فريــاد زد امنيــه

ـه شــھر بازگشــت ـر اhغ بـ ـاد . ســوار بـ ـه مھابـ ـه ســرعت خــود را بـ مــن ھــم بـ

ـه  ـز«رســانده بـ ـيم» حســين«و » عزيـ . »ترســم از شــكايت مــأمور مــي«: گفتـ

ـه در صــورت شــاكي شــدن، كــار  ـد كـ ـرده بودنـ ـد كـ ـد را تھديـ ـا ھــم حميـ آنھـ

ـد د ـودش خواھـ ـا . اددســت خـ ـرد بـ ـرأت نكـ ـري جـ ـأمور ديگـ ـيچ مـ ـس ھـ از آن پـ

  . من به صورت غيرمتعارف برخورد كند
ـي ـرف مـ ـرف، حـ ـي: آورد حـ ـدگي مـ ـه زنـ ـه در ترغـ ـه و  آن روزھــايي كـ ـرديم از دســت امنيـ كـ

ـوديم ـده بـ ـگ آمـ ـه تنـ ـت بـ ـأمور دولـ ـه دســته. مـ ـود كـ ـدا  روزي نبـ ـت پيـ ـأمور دولـ ـام مـ ـه نـ اي بـ

ــه ــه بھانـ ــN. اي رشـــوه نســـتانند نشـــوند و بـ ــيعـ ــود، بـ ــر ســـھم خـ ــه  وه بـ ــي بـ احترامـ

  . اسبھايشان ھم گناھي بس بزرگ بود

ــه مـــي اگـــر تمكـــين نمـــي ــاط خانـ ــردي فشـــنگي در حيـ ــردن  كـ ــه كـ ــا بھانـ ــد و بـ انداختنـ

ــارت را ســـياه مـــي ــد نگھـــداري اســـلحه، روزگـ ــدار . كردنـ مـــا ھـــم در آن دوران، بســـيار نـ

ـت رشــوه نداشــتيم ـدرت پرداخـ ـوديم و قـ ـدگان. بـ ـل ديـ ـك روز در مقابـ ـدر يـ ـردي را آنقـ م، پيرمـ



ي اســب يــك  گنــاھش ايــن بــود كــه دھانــه. بــا شــNق زدنــد كــه بنــده خــدا دو روز بعــد مــرد

ـه اســت ـه. مــأمور را زود نگرفتـ ـر بھانـ ـه و اتھــام قاچــاق،  عــNوه بـ ـون در خانـ ي وجــود توتـ

« يــك ســال بــه جانمــان افتادنــد كــه بايــد گنــدم را بــه دولــت بفروشــيم و مفھــومي بــه نــام

ـدارم ـايي» نـ ـداردمعنـ ـان .  نـ ـاد آمــده و مــدتي خــود را پنھـ ـه مھابـ ـا ھــم تصــميم گــرفتيم بـ مـ

ـيم ـد نفــري كــه از . كنـ ـره«و » ترغــه«چنـ ـي قـ ـاد رســيده و » لـ ـه مھابـ ـوديم بـ ـاده بـ راه افتـ

ــا غـــروب در را از پشـــت مـــي. اتـــاقي كرايـــه كـــرديم ــرس مـــأمور تـ بســـتيم و  روزھـــا از تـ

ي؟ از ســر شــب تــا بامــداد امــا چگونــه قمــار. كــرديم ھــا ھــم تــا ديــر وقــت قمــار مــي  شــب

ـده نمــي ـا بازنـ ـده يـ ـران برنـ ـك قـ ـاحب. شــد ھــيچكس بيشــتر از يـ ـه زن صـ ـاد داده  بـ ـه يـ  خانـ

ــد ــد بگويـ ــأمور آمـ ــر مـ ــوديم اگـ ــد«: بـ ــاب آمـ ــيش عقـ ــيش كـ ــان . »كـ ــه پنھـ ــت ھمـ آن وقـ

  .رفت شديم و ساكت، تا عقاب راھش را مي كشيد و مي مي

ــوان: صـــاحبخانه دو زن داشـــت ــري جـ ــر و زشـــت و ديگـ ــي پيـ ــوش يكـ  و خـ

 از قـرار –كـرديم حـق پـا چـراغ قمـار  ھـا ھنگـامي كـه قمـار مـي شـب. سيما

او ھـــم چـــون مـــرا جـــوان و خـــوش . رســـيد  بـــه ھمســـر دوم مـــي–ده يـــك 

. داد دانســت آخــر شــب حــق پــا چــراغ را دوبــاره بــه مــن پــس مــي قيافــه مــي

ـده نمــي ـار بازنـ ـن حســاب، مــن ھيچوقــت در قمـ ـا ايـ ـداري . شــدم بـ حــق نگھـ

ــود از اhغ و اســـتر  ــران بـ ــا دو قـ ــران و از آن مردھـ ــك قـ ــان، شـــبانه يـ و ماديـ

ــي اجـــازه ــرآورد  يعنـ ــداري دو اhغ بـ ــادل حـــق نگھـ ــراق ھـــر مـــرد معـ ي اتـ

  .شد مي
يــك شــب بســيار ســرد، صــاحبخانه بــه علــت بگــو مگــوي يكــي از ھمراھــان مــا بــا ھمســر 

ـرون كــرد ـه بيـ ـا را از خانـ ـر ســر پرداخــت پــول كــاه، مـ  در ســرما. اولــش بــه علــت اخــتNف بـ

ـخ، آواره ـان شــديم ويـ ـدا كــرديم. ي كوچــه و خيابـ ـاقي پيـ ـه . عاقبــت اتـ ـه در داشــت و نـ نـ

ـراي گــرم شــدن ـه و بــي صــاحب. آتشــي بـ ـد پيلـ ـه ھــم مــردي بســيار بـ ـود خانـ ـا . شــرم بـ بـ

كمــي زغــال روي منقــل، آتشــي درســت كــرديم و در كنــار يــك چــراغ نفتــي قمــار، از ســر 

 تــا صــبح شــش ھفــت قــران و صــاحبخانه ھــم خــود پــاي بســاط قمــار نشســت و. گــرفتيم

ــه ــه را باخـــت ھمـ ــدو چـــاي و اســـتكان واســـباب خانـ ــا التمـــاس . ي قنـ ــردا صـــبح بـ فـ

  .ھمسرش، مالش را مجدداً بازگردانيديم و به سوي روستا بازگشتيم

ـراي مــن تبــديل  ـود امــا بــه مــرض hعNجــي بـ ـا تفــنن آغــاز شــده بـ ـر چــه بـ ـازي، اگـ قمــار بـ

شــبي در يــك . بــاختم مبــالغ ھنگفتــي مــيكــردم و بســياري اوقــات،  زيــاد قمــار مــي. شــد

ـار  ـزل كنـ ـد وســايل منـ ـراي خريـ ـود و بـ ـان بـ ـل تومـ ـه چھـ ـيم را كـ ـام دارائـ ـان، تمـ ـار در بوكـ قمـ

ھــاي شــب بــه حمــام رفــتم و از يكــي از آشــنايان پــنج قــران  نيمــه. گذاشــته بــودم بــاختم

آن شــب در قمــار، . بازگشــتم» ترغــه«بــا دســت خــالي و آه ســرد بــه . پــول قــرض گــرفتم

ماديــانم را ھــم بــاختم امــا ھــم بــازي ھــايم دلشــان بــه حــالم ســوخت و ماديــانم را حتــي 



ـد ـس دادنـ ـي. پـ ـه  نمـ ـدون انكـ ـاره دســت از قمــار برداشــتم و بـ ـه يكبـ ـم چطــور شــد كـ دانـ

  .سوگندي ياد كنم قمار بازي را كنار گذاشتم

ازدواج كــرد و مــن ھــم ســاقدوش بــودم آخــر شــب » ھــيمن«ســالھا بعــد شــبي كــه 

ـر«: ھــيمن پرســيد ـاورم؟بـ ـا بيـ ـوب از كجـ ـاي خـ ـان جـ ـه ميھمـ ـن ھمـ ـتم» اي ايـ ـازه «: گفـ اجـ

ـراھم مــي ـن فـ ـده مـ ـنم بـ ـرو راحــت بخــواب. كـ ـو بـ ـز در آن . »تـ ـدم و خــود نيـ ـار چيـ بســاط قمـ

ـردم ـر گذشــت. شــركت كـ ـد و بخيـ ـيچكس نخوابيـ ـبح ھـ ـا صـ ـه . تـ ـد باختـ ـولي چنـ ـه پـ ـر چـ اگـ

 و از ايــن جــداي از آن مرتبــه، ديگــر ھرگــز قمــار نكــردم. بــودم امــا ارزشــش را داشــت

  .بNي بزرگ رھايي پيدا كردم

ـام  ـه نـ ـرد بـ ـك كـ ـه مالـ ـك كھنـ ـان دوران يـ ـا ســه«در ھمـ ـود آقـ ـان محمـ ـه نيريـ ـوان » گـ ـه عنـ بـ

او ھــم چــون ســاير مــأموران دولــت، دنــدانھا را بــراي . آمــد» ترغــه«مــأمور دولــت بــه 

  .گرفتن رشوه تيز كرده بود

ـي ـم پافشــاري مـ ـاً آه در بســاط نداشــتم و او ھـ ـن واقعـ ـمـ ـدكردكـ از . ه ســبيلي چــرب كنـ

  : روي ناچاري گفتم

پــول نـدارم امــا . آقـا محمــود پـدرت در خانقــاه بـه خــاك سـپرده شــده اسـت   -

  .خوانم به جاي رشوه، يك ختم قرآن براي روح پدرت مي
ايــن . امــا امــروز ھــم ايــن رشــوه را بــدھكارم. خيلــي خوشــحال شــد و بــه توافــق رســيديم

ـراي  ـتم واو » قزلجــي«داســتان را بـ ـام گفـ ـه نـ ـاھي بـ ـد، داســتان كوتـ ـا تغييراتــي چنـ ھــم بـ

  .از اين خاطره نگاشت»ي گدا خنده«

ـدگي در  ـز ديگــري نداشــت» ترغــه«زنـ ـت، چيـ . جــداي از مطالعــه و ھــراس از مــأمور دولـ

ـر كشــاورزي نداشــتيم غــروب ـه ديگـ ـاييز كـ ـو در  پـ ـر، جلـ ـامردان پيـ ـه بـ ـام خانـ ـا در پشــت بـ ھـ

 و داســتانھاي كھــن و در زمســتان، بــا شــكار ھــا بــا پيرزنــان، شــبانه بــا جــوراب بــازي خانــه

  .گذرانديم ي دوم سال را مي خرگوش، شش ماھه

كــه نــامي ھــم نداشــت خــود بــه خــود از ميــان رفــت واز ســطح روابــط » خــالو مــN«حــزب 

ـت دوســتانه ـر نرفـ ـر فراتـ ـد نفـ ـدن . ي چنـ ـا ســقوط »روس«باآمـ ـارن بـ ـه مقـ ـاد كـ ـه مھابـ ـا بـ ھـ

و » عزيــز آلمــاني«نــامي كــه مشــھور بــه » نــديعزيــز ز«عوامــل دولــت در مھابــاد نيــز بــود 

ــه  ــر را بـ ــر ديگـ ــد نفـ ــن و ذبيحـــي و چنـ ــود، مـ ــب بـ ــده و اديـ ــا و فھميـ مـــردي بســـيار دانـ

حــزب آزادي خــواه كــرد را بــه رھبــري خــود تأســـيس «: اش دعــوت كــرد و گفــت خانــه

ـذيرفتم. »كــنم مــي ـدون كــوچكترين مخــالفتي پـ كســان بســيار ديگــري ھــم عضــويت در . بـ

بــراي تبليغــات حــزب بــه منــاطق و شــھرھاي ديگــر ھــم » عزيــز زنــدي«. دحــزب را پذيرفتنــ

ـرد ـاه«. ســفر كـ ـد خانقـ ـه«، » شــيخ محمـ ـي خليفـ ـي زنبيلـ ـN علـ ـر از »  مـ و بســياري ديگـ

بــه شــھرھاي ســقز و . خــوانين، شــيوخ و آخونــدھاي منطقــه را بــا خــود ھمــراه كــرده بــود

شــھر بــه توافــق رســيده ھــاي ســاكن آن  تبريــز ھــم رفتــه و در تبريــز بــا بســياري از ارمنــي

كــرد و از ســوي دو محــافظ ارمنــي ھــم ي بســيار رفــت و آمــد مــي بــا كبكبــه و دبدبــه. بــود

دانـــم شـــايع شـــد كـــه  مـــدتي بعـــد، راســـت يـــا دروغـــش را نمـــي. شـــد مراقبـــت مـــي



ــوگيري از گســـترش انديشـــه وابســـته ــأمور جلـ ــران و مـ ي آزاديخـــواھي در  ي حكومـــت ايـ

  . . . . اين يكي ھم به زودي از ميان رفتمتأسفانه. كردستان و آذربايجان است

. را ديــدم» ذبيحــي«يكبــار كــه بــه شــھر رفتــه بــودم ماننــد ھميشــه، پــيش از ھمــه 

بــه قــرآن ســوگند يــاد كــن كــه آنچــه «: ســپس گفــت. »بيــا جلــوي مســجد قاضــي«: گفــت

: گفــت. بــراي بــار دوم ســوگند خــوردم. »گــويم پــيش ھــيچ كــس تكــرار نخــواھي كــرد مــي

پــس ازنمــاز عشــاء مــن و او وارد يــك » ان از چــه قــرار اســت؟گــويم جريــ شــب مــي«

ـه شــديم ـديم. كوچـ ـود ديـ ـرده بـ ـه ايســتاده و دســت در شــال كـ ـردي را كـ . ســر كوچــه مـ

ـود مســلح اســت ـزي گفــت. مشــخص بـ ـه. ذبيحــي چيـ طــرز در زدن . اي شــديم وارد خانـ

ـود ـرده . غيرعــادي بـ ـاقي بـ ـه داخــل اتـ ـك نفــر ناشــناس بـ ـاز شــد و توســط يـ ـه زودي، در بـ بـ

  .دمش

داخــل اتــاق، روي يــك ميــز كــه جانمــازي روي آن كشــيده شــده بــود يــك جلــد قــرآن، 

ــا نشـــانه ھـــاي خورشـــيد در وســـط، خنجـــري بـــدون غـــNف در كنـــار قـــرآن و  پرچمـــي بـ

كاغــذ را بخــوان و پــس از پايــان ھــر «: مردگفــت. كاغــذي مكتــوب گذاشــته شــده بــود

ـن ـاد كـ ـد، ســوگند يـ ـت . بنـ ـذري خونـ ـه بگـ ـن قســم نامـ ـاه از ايـ ـه ھرگـ ـر ريختـ ـن خنجـ ـا ايـ بـ

  .»خواھد شد

باليــدم كــه  بــه خــود نيــز مــي. لرزيــد فضــا چنــان پــر ھيبــت بــود كــه تمــام بــدنم مــي

ـايي ھســتم شايســته ـين فضـ ـور در اينچنـ ـد داشــت. ي حضـ ـت بنـ متأســفانه . ســوگند ھفـ

ـرآن و پــرچم كردســتان و شــرفم «: آورم امــا در آن آمــده بــود ھمــه را بــه خــاطر نمــي ـه قـ بـ

ه در ظــاھر و بــاطن بــراي آزادي كردســتان تــNش و تــا زمــان كــنم كــ ســوگند يــاد مــي

ـد ـواھم ورزيـ ـاھي نخـ ـن راه كوتـ ـدامي در ايـ ـيچ اقـ ـرگ، از ھـ ـر . مـ ـدم بـ ـافعي را مقـ ـيچ منـ ھـ

ـتم نخــواھم شــمرد ـه ملـ ـدمت بـ ـي و خـ ـدازه. مصــالح ملـ ـه انـ ـي را بـ ـرادران حزبـ ـود  بـ ي خـ

 بــه حــزب خيانــت قــدر نھــاده و تــا زمــان مــرگ، نــه بــه زبــان و نــه بــه قلــم و نــه بــه اشــاره،

پــس از مراســم ســوگند، . »نورزيــده و نــام افــراد حــزب را ھرگــز آشــكار نخــواھم كــرد

ـيش از ده جــوان كــرد در آنجــا نشســته  ـيم كــه بـ ـاق ديگــري رفتـ ـه اتـ دســت در دســت او بـ

ـد ـد. بودنـ ـام «: گفتنـ ـك نـ ـييـ ـن، شــمارهجزبـ ـاب كـ ـودت انتخـ ـراي خـ ـم   بـ ـو ھـ ـويت تـ ي عضـ

ـدر زيباســت؟ چگ. »بيســت اســت ـدا چقـ ـاور خداونـ ـز بـ ـر شــديم؟ ھرگـ ـا بيســت نفـ ـه مـ ونـ

ـي ـنم نمـ ـد ھســتيم! خــدايا شــكر. كـ ـي » ژار ھــه«. بســيار قدرتمنـ ـام حزبـ ـوان نـ ـه عنـ را بـ

ـدم ـي. برگزيـ ـا صــبح نمـ ـدم شــبھا از شــوق تـ ـاره. خوابيـ ـان، در بـ ـا آن زمـ ـن تـ ـه ھــم مـ ي بـ

ـي ـين را مـ ـط ھمـ ـاع سياســي كشــور فقـ ـتن اوضـ ـاره ريخـ ـك روز، طيـ ـه يـ ـر  دانســتم كـ اي بـ

ـراز روســتاي  ـهفـ ـد و اعNميـ ـرواز درآمـ ـه پـ ـا بـ ـداخت مـ ـايي روي ده انـ ـه . ھـ ـود كـ ـه بـ دو بيانيـ

  :ھا منتشر كرده بودند روس

ھـــاي  مـــردم ايـــران اطمينـــان داشـــته باشـــيد كـــه مـــا كشـــور شـــما را از چنـــگ گـــرگ«

ـري نجــات داده ـم ھيتلـ ـازي. »ايـ ـرده و  دولــت شاھنشــاھي كــه حــامي نـ ـود ســقوط كـ ھــا بـ

 بســيار خوشــحال شــديم از اينكــه از دســت .انــدســربازان ايــن كشــور تســليم  شــده



ــم امنيـــه و شـــNق مـــأموران دولـــت رھـــايي يافتـــه اول و آخـــر ســـخن مـــا فرســـتادن . ايـ

ـراي روس ـا و  صــلوات بـ ـاره«ھـ ـود» ي ســياه طيـ ـي. بـ ـر كســي از شــھر مـ ـد دوره اش  ھـ آمـ

: گفــت يكــي مــي. گفــت چيــزي مــي ھــر كــس،. پرســيديم كــرديم و از اخبــار آنجــا مــي مــي

ـه ســقوط« ـنم كـ ـه مطمئـ ـال بـ ـك بقـ ـه يـ ـود شــنيدم كـ ـا گوشــھاي خـ ـون بـ ـرده اســت چـ  كـ

كــد خــدايي داشــتيم كــه . »گفــت پھلــوي ھــم چنــين گھُــي نخــورده اســت مشــتريش مــي

ـيممــي ـه روســتا گفــت. ترســيد ديگــر ســھم او را پرداخــت نكنـ دروغ «: پــس از بازگشــت بـ

ـم بســيار ســرحالند ـه ھـ ـار بدســتان و امنيـ ـودش اســت و كـ ـت، ســرجاي خـ . »اســت دولـ

  .دلسرد شديمدوباره 

امـــا چـــه ميھمانـــاني؟ درمانـــده و . ام آمدنـــد يـــك شـــب دو ميھمـــان ناشـــناس بـــه خانـــه

  .چيز بي

ـودم ـده بـ ـده نديـ ـه پريشــان و درمانـ ـه حــال كســي را آنگونـ ـا بـ ـد. تـ ـر، در «: گفتنـ ـا دو نفـ مـ

ـوديم ـه ســرباز بـ ـه لشــكر شــكاك  بااســلحه. اروميـ ـه بازگشــتيم كـ ـه ســوي خانـ ـان بـ ھايمـ

ـد و ھــر آنچــه داشــتيم  ـدآمدنـ ـه زور گرفتنـ ـذيرايي كــردم و فھميــدم كــه كــار . بـ از آنھــا پـ

  .گفته است دولت از كار گذشته و كد خدا دروغ مي

ـه  ـراي مــردم منطقـ بــه واقــع، شــادي ناشــي از رھــايي از جھمنــي كــه حكومــت پھلــوي بـ

داســتانھاي بســياري از ســتم پھلــوي در . مكريــان درســت كــرده بــود پايــاني نداشــت

آمدنـد و  بـه عنـوان نمونـه اگـر امنيـه بـه دھـات مـي. ه اسـتھـاي مـردم بـاقي مانـد سينه

ـازه ـر تـ ـي  ا قبـ ـد مـ ـي ديدنـ ـرا كشــته«: پرســيدند ي مـ ـرد را چـ ـن مـ ـد؟ ايـ ـك زدن » ايـ ـا باكتـ تنھـ

ـي ـود مـ ـه خـ ـرفتن رشــوه بـ ـردم و گـ ـرده مـ ـوت كـ ـي فـ ـرگ طبيعـ ـه مـ ـت، بـ ـه ميـ ـد كـ قبوhندنـ

  .است

  .الي بزنمبه ياد دارم شبي مھتابي از خانه بيرون آمدم تا گشتي در حو

كــد خــدا را خبــر . آمــد نفــس زنــان مــيپيرمــردي فرتــوت، در ايــوان مســجد ديــدم كــه نفــس

ـه . كــردم ـادا امنيـ ـرد مبـ ـر مــرد را ســوار اســب كــرد و بــه روســتايي ديگــر در آن حــوالي بـ پيـ

  .مان كنند سر برسند و با ديدن او بيچاره

ـه روســتاي  ـا بـ ـه تـ ـه دھــات رفتـ ـر مــرد دھــات بـ ـود ر» درويشــان«ھمــان شــب، پيـ ســيده بـ

ـي ـدگي مـ ـا زنـ ـرش در آنجـ ـه دختـ ـرد كـ ـوم شــد از . كـ ـه«معلـ ـه لبـ ـان ره كـ ـال » زاخـ ـن حـ ـا ايـ بـ

ـود ـادي رفتــه بـ ـه آبـ ـادي بـ ـزار، آبـ ـك  مگــر مــي. نـ ـاكرده در يـ شــد يــك مــأمور دولــت، خــداي نـ

ـا مزرعــه ـود. اي ســكته كنــد و بميــرد روســتا يـ -صــدھا نفــر بازداشــت و بــه ســياه. واويــN بـ

بNيــي كــه مــأموران رضــاخان بــر ســر مــردم دھــات . ندشــد ھــاي رژيــم فرســتاده مــي چــال

  .آوردند مثنوي ھفتاد من كاغذ است مي

ـي ـردم و ســربازان مـ ـو در  از مـ ـا گلـ ـه تـ ـش رضــاخاني كـ ـه نيروھــاي ارتـ ـه چگونـ شــيندم كـ

ـرط  ـس از ســقوط رضــا شــاه، از فـ ـه پـ ـد چگونـ ـه بودنـ ـرو رفتـ اســلحه و مھمــات آلمــاني فـ

ـان مــيگرســنگي، رذيNنــه، اســلحه و فشــنگ خــود را بــ ـا  ه بھــاي يــك قــرص نـ فروختنــد تـ

  .از گرسنگي نميرند



آينــد  ديــدم كــه فضــاي سياســي بســيار خــوش. پــس از برداشــت محصــول بــه شــھر آمــدم

ـاد . اســت ـه خــاطر عضــويت در حــزب جديــد، ســوگند وفــاداري يـ ـود كــه بـ در ھمــان دوران بـ

ـردم ـي. كـ ـا مـ ـاره بجـ ـي دربـ ـداد، مطلبـ ـن رويـ ـف ايـ ـم از تعريـ ـرد و آزادي در  دانـ كردســتان ي كـ

  :م يادآوري كنم ام يا خوانده چنانكه شينده) ايران(

ـاريخ آمــده اســت كــه ـه » خــان احمــد خــان«در تـ ـاد ســنندج تاجگــذاري و بـ در حســن آبـ

ـه ـاد و منطقـ ـر ســنندج و مھابـ ـنج ســال بـ ـدت پـ ـده اســت مـ ـان رانـ ـل فرمـ در ســال . ي موصـ

ـود و شــش  ـيNدي(ھــزار و دويســت و نـ ـاد  مـ ـزار و ھشتصــد و ھفتـ ـا ھـ ـر بـ شــيخ «. )برابـ

. طلبــي خــود را آغــاز و تــا مھابــاد و بنــاب نيــز آمــده اســت، قيــام اســتقNل»عبيــدالله نھــري

محمـــد «بـــا ھمكـــاري » و ســـابات شـــيخ بابـــا غـــه« مـــيNدي، 1907 و 1906در ســـالھاي 

ھــا وارد  ، بــا روس»محمــد خــان بانــه«و » الــدين خــان ســقز ســيف«، » حســين خــان

  .به آنھا ياري رسانداند كه براي آزادي كردستان  گفتگو شده

ـام  ـه نـ ـاني، افســري بـ ـگ اول جھـ ـوران جنـ ـدل » مصــطفي پاشــانمرود«در كـ ـاس مبـ ـا لبـ بـ

ي مكريــان آمــده بــود و ملــت كــرد را بــه مبــارزه بــراي آزادي تحــريض كــرده  بــه منطقــه

ـي. اســت ـوه مـ ـه قھـ ـاد بـ ـد شــبي در مھابـ ـه گوينـ ـوشخانـ ـس از گـ ـه و پـ ـالي رفتـ دادن ي نقـ

ـا صــداي بلنــد گفتــه اســت»  ديــو ســپيدرســتم و«بــه بخشــي از داســتان  . »الفاتحــه«: بـ

ـار : گويــد مــي» مصــطفي پاشــا«پــيش از قرائــت فاتحــه توســط حاضــران،  صــواب فاتحــه نثـ

ايـد فكـري بـه حـال خـود  انـد، شـما كـه زنـده بـرادران، آنھـا مـرده. ارواح رستم و ديـو سـپيد

  .بكنيد

 آثــار آنھــا در تــاريخ انــد امــا ھــر چنــد بســياري از ايــن مباحــث بــه فراموشــي ســپرده شــده

  .و اذھان فرزندان ملت كرد ھمچنان خواھد ماند

ي مكريـــان افســـري از  پـــس از شـــھريور بيســـت و ورود قـــواي روس بـــه ايـــران و منطقـــه

ي عــراق بــه مھابــاد آمــده و بــه دنبــال  تحــت ســلطه» جمعيــت ھيــواي كردســتان«ســوي 

پــرس و جــو و چنــد روزي را بــه . ھــاي وي بســپارد كســي مــي گــردد كــه گــوش بــه حــرف

ـد جــو مــي ـاره اســت«: گوينــد مــي. گذرانـ را » حســيني«ھــم » ذبيحــي«. »ذبيحــي ايــن كـ

ـي ـرار گذاشــته مـ ـه قـ ـي و در ادامـ ـه افســر معرفـ ـاغ  بـ ـره در بـ ـازده نفـ ـي يـ ـه جمعـ شــود كـ

ـا ايــن افســر كــه » سيســه« ـاد بـ ـام دارد مNقــات و تبــادل نظــر كننــد » ميــر حــاج«ي مھابـ نـ

.  

ـزب ژ  ـا پيشــنھاد ميرحــاج، حـ ـه ك تأ–بـ ـدوين  ســيس ، ســوگند نامـ ي آن را تـ

ـه ـوان اساســنامهو برنامـ ـه عنـ ـد بـ ـي چنـ ـا تغييراتـ ـوا بـ ـزب ھيـ »  ك-ژ «ي  ي حـ

  .شود انتخاب مي

محمــد «، »امــامي«، »توحيــد مNنجمــه«، »ذبيحــي«، » حســين فروھــر«

محمــــد «، »شاپســــندي«، »محمــــد يــــاھو«، »قــــادر مدرســــي«، »نــــانوا

ك –، بنيانگــــذاران ژ»يخـــالو مـــN داوود«و » قاســـم قــــادري«، »ســـليمي



ـد ـرد مــن » ذبيحــي«ھنگــامي كــه . بودنـ ـدانجا بـ ـراي اداي ســوگند بـ مــرا بـ

عضـــو » ذبيحـــي«. ي شناســـايي بيســـت بـــودم عضـــو بيســـتم بـــا شـــماره

  .ك بود–شماره دو و حسين فروھر رھبر جمعيت ژ
  :گفت» حسين فروھر«در آمده بودم كه يك روز » ك-ژ«تازه به عضويت 

را اخــراج كنــيم چــون ھــيچ كــاري از دســت او » ژار  ھــه«كــنم  پيشــنھاد مــي   -

ـان بــي. ســاخته نيســت ـا زبـ ـد و بـ ـاني كــه از وحشــت  رنــگ از رخســام پريـ زبـ

  :خشك شده بود، با صدايي آرام گفتم

ـه خــدا اخــراجم نكنيــد   - ـرا بـ ـه مــن بســپاريد.  تـ آخــر مــن در روســتا . كــاري بـ

  .ايد ھستم و شما ھم تا بحال در روستا كار نكرده
ـد...  چشــمانم ســرازير شــداشــك از  ـرايم ســوخت و گفتنـ ـدارد «: دلشــان بـ اشــكالي نـ

  .»اگر چه بسيار ناكارآمدي اما در جمعيت بمان

در . ام ام، بســـياري از احـــزاب را از نزديـــك ديـــده در طـــول زنـــدگي شصـــت و ســـه ســـاله

ـر آنھــا بســياري چيزھــا مــي ـط حــاكم بـ ـدهمــورد روابـ ـم و مطالــب بســياري ھــم خوانـ ام  دانـ

  .ك فداكار و عاشق نديدم-ي ھيچ حزبي را مانند اعضاي ژاما اعضا

ـاره ـت در بـ ـا، حكايـ ـداكاري آنھـ ـامبر و نقــل ھمــدلي و فـ ـا بســيار اســت ي اصــحاب پيـ ـه . ھـ بـ

ســرپيچي از فرمــان، . گــويم اعضــاي جمعيــت نيــز چنــين فضــايلي داشــتند جــرأت مــي

ـارجي نداشــت ـود خـ ـا وجـ ـزد مـ ـر نـ ـواھي و مكـ ـراي . دروغ، خودخـ ـا بـ ـا تنھـ ـال دنيـ ـدمت مـ خـ

. آمـــدم بـــه شـــھر مـــي» ترغـــه«يكبـــار از . بـــه حـــزب و اھـــداف آن ارزش داشـــت و بـــس

ــس ــول پـ ــان پـ ــه  بســـيت تومـ ــوچكم كـ ــرادران و خواھركـ ــراي بـ ــه بـ ــودم كـ ــرده بـ ــداز كـ انـ

ـنم كليجــه ـه كـ ـاس و كليجــه تھيـ ـود لبـ ـه شــده بـ ـاره و وصــله پينـ ـه محــض رســيدن . اش پـ بـ

ھـاي كنــار رودخانــه، بــه يكــي  خانــه بـه مھابــاد و در مســير حركــت بـه ســوي يكــي از قھــوه

. »بـــه پـــول نيـــاز دارم. فNنـــي پـــول ھمراھـــت نيســـت«: گفـــت. از ھمراھـــانم برخـــوردم

بازگشـــتم چـــون حتـــي » ترغـــه«بNفاصـــله بيســـت تومـــان را بـــه او دادم و بيـــدرنگ بـــه 

ــه ــم نداشـــتمھزينـ ــت در مســـافرخانه را ھـ ــواھرم . ي اقامـ ــه خـ ــه خانـ ــدن بـ ــس از آمـ پـ

  :پرسيد

  »لباس خريدي؟«

  .»ي پول را باختم متأسفانه با چند نفر قمار كردم و ھمه «:گفتم

  .»كنيم ھرطور باشد سر مي. اي اما نگران نباش دانم نباخته مي«: خواھرم گفت

ھــر چنــد، روز بــه روز بــر تعــدادمان افــزوده و از يــك صــد و دويســت عضــو ھــم فراتــر رفتــيم 

 فقــر بــود كــه حتــي پــولي و ي مــا، وضــع اقتصــادي نامناســب، بــي امــا وجــه مشــترك ھمــه

ـازه نمــي ـات وســيع اجـ ـيم داد تبليغـ ـام دھـ ـراي حــزب انجـ ـري بـ ـه. تـ اي  مــي خواســتيم مجلـ

ـام  ـه نـ ـيم» نيشــتمان«بـ ـاپ و منتشــر كنـ ـد و . چـ ـغ يكصـ ـه مبلـ ـولي بـ ـان، پـ يكــي از ھمراھـ

ـول را  ـل پـ ـاه، اصـ ـس از يكمـ ـود پـ ـده داده بـ ـه و وعـ ـرض گرفتـ ـاجي قـ ـك حـ ـان از يـ ـاه تومـ پنجـ



يــد كــار مجلــه را بــه صــورت پنھــاني انجــام دھــد در تبريــز با ذبيحــي كــه مــي. بــازپس دھــد

ي كليســا پاســخ مســاعد گرفتــه  بــراي اســتفاده از چاپخانــه» خليفــه گــري ارامنــه«از 

ـود ـاد. بـ ـق افتـ ـه تعويـ ـه بـ ـاه گذشــت و چــاپ مجلـ ـك مـ ـب . يـ ـرض خــود را طلـ حــاجي ھــم قـ

ـت مــي خواســتيم مــي ـد از او مھلـ ـرد و بايـ ـد «: آخــر ســر حــاجي گفــت. كـ ـن قــرض ماننـ ايـ

ـرض ـر قـ ـه ديگـ ـرض گرفتـ ـراي چــه كــاري قـ ـول را بـ ـد پـ ـول را  ھــا نيســت فقــط بگوئيـ ـد، پـ ايـ

  .»خواھم نمي

ــه ــع شـــد» نيشـــتمان«ي  ســـرانجام مجلـ ــي زود توزيـ ــم  شـــماره. چـــاپ و خيلـ ي دوم ھـ

بازتـــاب انتشـــار مجلـــه . ھـــا و مخـــارج از فـــروش آن تـــأمين شـــد ي ھزينـــه چـــاپ و كليـــه

ـي ا ـه طــوري كــه مطبوعــات ملـ ـود بـ ـز ســتونھايي از روزنامــهبســيار وســيع بـ ـران نيـ ي  يـ

  .  اختصاص دادند خود را به معرفي مجله

ـادم مــي ـه يـ ـرفتيم چاپخانـ ـد تصــميم گـ ـود  آيـ ـه ســھم خـ ـر كــس بـ ـداري وھـ ـوچكي خريـ ي كـ

ـد ـات آن مشــاركت كنـ ـد قطعـ ـاك رحمــان«. در خريـ ـده و » كـ ـه عضــويت جمعيــت در آمـ ـه بـ كـ

دم خريــداري مــي ي خــومــن كــل دســتگاه را بــا ھزينــه«: مــردي ثروتمنــد بــود گفــت

اشــك در چشــمانمان حلقــه زده بــود كــه چــرا نمــي تــوانيم در خريــد ايــن دســتگاه . »كــنم

  . . . . . مشاركت كنيم

ــت،  ــويت در جمعيـ ــه از شـــوق عضـ ــن كـ ــداي از ســـرودن » شـــاعر«مـ ــودم، جـ شـــده بـ

جيژنــه «. اشــعاري در مــورد كردســتان، بــه ســرودن اشــعار ديگــر نيــز روي آورده بــودم

ـد  ـراي احمـ ـروزه بـ ـاپيـ ـه»آقـ ـافظ و بســياري اشــعار  ، ترجمـ ـوان حـ ي  اشــعار گلســتان و ديـ

ـر جــاي نمانــده و ھمگــي از ميــان رفتــه ـه . انــد طنــز ديگــر كــه اكنــون اثــري از ھيچكــدام بـ بـ

ـي ـاد مـ ـه يـ ـاپ مجلـ ـيش از چـ ـه پـ ـت از ســروده» نيشــتمان«ي  آورم كـ ـا دو بيـ ـن  تنھـ ـاي مـ ھـ

ـود ـاپ شــده بـ ـذ چـ ـرگ كاغـ ـك بـ ـر روي يـ ـه،. بـ ـاپ مجلـ ـس از چـ ـي پـ ـار،  وقتـ ـين بـ ـراي اولـ  بـ

بــه معنــاي يتــيم كــه در زبــان كــردي (» تيــو ھــه«يكــي از اشــعار خــود را كــه شــاه را 

  .باليدم خوانده بودم ديدم، بسيار به خود مي) اي براي تحقير مخاطب است واژه

  اما نگاھي به گذشته

ـا ذبيحــي  ـه حجــره و شــروع درس گلســتان، بـ ـداي ورود بـ ـه در ابتـ ـتم كـ ـن گفـ ـيش از ايـ پـ

ـد آشــنا شــدم ـد شــيخ برھــان بودنـ ـدران مــا مريـ ـه خــاطر آنكــه پـ  و دوســتي مــا ھــم بـ

ـق ـي عميـ ـر مـ ـد او در مدرســه. شــد تـ ـر چنـ ـه ھـ ـن طلبـ ـود و مـ ـده بـ ـي درس خوانـ ي  ي دولتـ

ـا ھــم بــوديم ھايمــان  پــس از آنكــه در خوانــدن كتــب و درس. مســجد بــودم امــا ھميشــه بـ

ادو روي ھــاي جــ اي رســيديم بــه ســراغ نســخ قــديمي رفتــيم و بــه كتــاب بــه مرحلــه

ـم ـنج و . آورديـ ـافتن گـ ـاي يـ ـN، ضــرب ســكه، دعـ ـه طـ ـس بـ ـديل مـ ـونگي تبـ ـا . . . . چگـ را بـ

  .كرديم اشتياق تمام مطالعه مي

  :ي جالبي به خاطرم آمد نكته

ـي  ـرد حلبـ ـك پيرمـ ـاب در آورده نزديـ ـك كتـ ـراي ضــرب ســكه را از يـ ـزي بـ ـب ريـ ـونگي قالـ چگـ

  .ساز رفتيم كه برايمان بسازد



  »خواھيد؟ اري ميبراي چه ك«: مرد پرسيد

  .»به نظرمان جالب آمد«: گفتيم

ـت ـي«: گفـ ـان مـ ـي پســر جـ ـاري مـ ـه كـ ـراي چـ ـم بـ ـد دانـ ـد. خواھيـ ـود كنيـ ـن را شــريك خـ . مـ

ســازم و خــدمتگزار  قالــب را برايتــان مــي. پنجــاه ســال اســت كــه زحمــت مــي كشــم

  .»فدايتان شوم من را شريك خود كنيد. شما ھم خواھم بود

جــام دھــيم آن بــود كــه از دســتش فــرار كنــيم و ديگــر آن تنھــا كــاري كــه مــي توانســيتم ان

  .طرفھا آفتابي نشويم

برخــورد » گلــه بوتــه«و » بوتــه«و » دريچــه«يكبــار ديگــر در يــك كتــاب قــديمي بــه اســامي 

نـــزد يـــك پيرمـــرد يھـــودي رفتـــيم كـــه . كـــرديم كـــه موضـــوع آن مـــورد ضـــرب ســـكه بـــود

ـازه ـازار داشــت اي در گوشــه مغـ ـك در بـ ـ. اي تاريـ ـه بـ ـام ھمــين كـ ـه«ه نـ ـه بوتـ اشــاره » گلـ

ـان گفــتكــرديم التمــاس ـد مــن خــدمتگزار شــما ھســتم  شــما مشــاقي مــي«: كنـ كنيـ

ـاره » دھــم مــرا ھــم شــريك خــود كنيــدھركــاري بگوييــد انجــام مــي ـه بـ ـه بـ ـه بــه داره نـ . نـ

ـي ـه مـ ـرديم چـ ـا كـ ـم رھـ ـگ او ھـ ـود را از چنـ ـود خـ ـور بـ ـر طـ ـد؟ ھـ ـود . گويـ ـدبختي بـ ـر بـ ـا ھـ بـ

ــر ــرده و آن را پـ ــالبي درســـت كـ ــي گذاشـــتيم و قـ ــك دو قرانـ ــرديم و درون آن يـ ــل كـ  از گـ

قلـــع بـــه دو قرانـــي . چشـــمت روز بـــد نبينـــد. شـــده روي آن ريختـــيممقـــداري قلـــع ذوب

ـوديم. چســپيد و ا�ن ھــم كــه ا�ن اســت از آن جــدا نشــد . بجــاي ســود، ضــرر كــرده بـ

مــا بچــه بــوديم و خــام، . كــردم بعــدھا كــه بزرگتــر شــدم بــه ايــن موضــوع بيشــتر فكــر مــي

ـه آ ـادان چگونــه بايــد در مــورد چيــزي كــه وجــود خــارجي نداشــت بـ خــر آن دو پيرمــرد نـ

  پايمان بيفتند؟

اي روي خــاك بكــش و  يــك شــب، دايــره: يــك دعــا پيــدا كــردم كــه در آن نوشــته شــده بــود

ـار ســوره ـل بـ ـل«ي  چھـ ـا المزمـ ـا ايھـ ـوان» يـ ـر بخـ ـدن ســوره، . را از بـ ـار خوانـ ـس از ھــر بـ پـ

شــوند و  ه در طــول خوانــدن قــرآن و دعــا مزاحمــت مــياجنــ. يكبــار ايــن دعــا را بخــوان

ـت مــي ـرس در دلـ ـد تـ ـي. افكننـ ـويي روي ســرت  احســاس مـ ـار مـ ـا تـ ـوھي را بـ ـه كـ ـي كـ كنـ

ـزان كــرده ـد آويـ ـأت شــير در مــي. انـ ـه ھيـ ـد و  خــود را بـ ـاش نترســي. . . . آورنـ . مراقــب بـ

ـي ـظ نكنـ ـات را اشــتباه تلفـ ـه كلمـ ـي. حواســت باشــد كـ ـت  مـ ـال گردنـ ـاه آن وبـ ـري و گنـ ميـ

بــه خــدمت تــو در » اجنــه«اگــر از ايــن آزمــون ســربلند بيــرون بيــايي يكــي از . واھــد شــدخ

  .آيد و ھر كاري بگويي برايت انجام خواھد داد مي

ـب دعــايي اســت ـه . عجيـ ـاورد» جــن« بـ ـرايم بيـ ـان چــين را بـ ـر خاقـ . خــواھم گفــت دختـ

شــب، . خواســتم ذبيحــي را شــريك خــود كــنم نمــي. طــN و جــواھرات ھــم كــه ھــيچ

ـ ـام خـ ـتمھنگـ ـذيرايي رفـ ـاق پـ ـه اتـ ـي بـ ـداوم . واب، دزدكـ ـدن مـ ـا خوانـ ـه بـ ـود كـ ـد روزي بـ چنـ

ــودم ــرده بـ ــل آب خـــوردن روان كـ ــا، آن را مثـ ــير را برداشـــتم و . ســـوره و دعـ ــيم و حصـ گلـ

ــره ــين دايـ ــردم. اي كشـــيدم روي زمـ ــدن كـ ــه خوانـ ــه نشســـتم و شـــروع بـ ــه قبلـ . رو بـ

ـه ـايي شــنيدم مرتبـ ـه صــداي پـ ـود كـ ـا نمــي«: ي بيســتم بـ ـد امـ ـه دادم. »رســمت آمدنـ . ادامـ

شــد  صــداي عصــايي را ھــم كــه روي زمــين كشــيده مــي. تــر شــد صــداي پــا نزديــك



. دھـم ادامـه مـي. ترسـمنمـي: شـنيدم ھـا را ھـم مـي ايـن بـار صـداي نفـس. شـنيدم مي

ـان دســته ـد ناگھـ ـرود آمـ ـا روي پشــتم فـ ـون«: ي عصـ ـي! ملعـ ـادو مـ ـي؟ جـ ـود» كنـ ـدر بـ از . پـ

ـردم ـرار كـ ـدم و فـ ـرون پريـ ـا . پنجــره بيـ ـاد مــيامـ ـدرم  فريـ ـراري؟ پـ ـه«: زدچــه فـ ـر قيافـ ات  ديگـ

ـنم ـه . »را نبيـ ـر بـ ـه ديگـ ـد شــدم كـ ـردم و متعھـ ـدر را راضــي كـ ـه و زاري و التمــاس، پـ ـا گريـ بـ

  .سراغ سحر و جادو و اجنه و دختر خاقان چين نروم

رســيد،  ھــاي آن بــه مشــامم مــي ھــر تكــه كاغــذي كــه بــويي از ســحر و جــادو در نوشــته

ـال پيــدا مــي ـود . گــرفتم آن را مــيكــردم و دنبـ امــا بســياري از آنھــا طــوري نوشــته شــده بـ

مغــز پشــه و تخــم مورچــه را «: كــه امكــاني بــراي عملــي ســاختن آن وجــود نداشــت

ـا آن ســرمه بكــش ـوط و چشــمانت را بـ ـه را مــي. مخلـ ـا . »بينــي اجنـ ـا  hك«يـ پشــت را بـ

ــد بجوشـــان ــي. خـــون ھدھـ ــد اســـتخواني روي آب مـ ــه ســـعادت و . افتـ ــدن آن، بـ ــا ديـ بـ

ـواھي رســيدخو ـدي خـ ـاه . »شــبختي ابـ ـدالله«در خانقـ ـاجي عبـ ـزرگ »حـ شــيخ «، پســر بـ

ـر مــي» برھــان ـم ســن وســال فكـ ـد مــن كـ ـري، ماننـ ـرد ھــم در پيـ ـر از . كـ ـود اگـ ـول داده بـ قـ

روزي نبــود . طريــق ســحر و جــادو، گنجــي پيــدا كنــد مــراھم بــي نصــيب نخواھــد گذاشــت

ـل و شــعور را ـردن اشــياء دور از عقـ ـدا كـ ـال پيـ ـه دنبـ ـرا بـ ـه مـ ـدكـ ـايي نكنـ ـي جـ ـك روز . ھـ يـ

  : گفت

بيــاور » نــده بــا ھــه«آب . پشــت مــرده را بــرايم پيــدا كــن ي hك بــرو و پوســت ســفيد شــده«

ـه و روز  ـال انداختـ ـدون خـ ـگ بـ ـروس ســبز رنـ ـك خـ ـردن يـ ـا را بنويســم، دور گـ ـا آن دعـ ـه بـ كـ

ھــر جــا روي زمــين نشســت، گــنج زيــر آن خوابيــده . جمعــه در بيابــان رھــا مــي كــنم

  :پرسيدم. »است

  :با چيست؟ گفت نده  ھه-

  باشد» خيار چنبر«كنم   گمان مي-

ــا آلـــت اhغ روي hك«: گفـــتم پشـــت بنويســـي بھتـــر  قرببـــان اگـــر ســـحر اســـت، آن را بـ

ـي. »اســت ـنج بـ ـرا ھــم از ســھم گـ ـرد عصــباني شــد و مـ ـره كـ ـدا . بھـ ـز پيـ ـه ھرگـ گنجــي كـ

  .نشد

جــه دو نفــري بــا ذبيحــي، يــك زبــان زرگــري درســت كــرده بــوديم كــه فقــط خــود متو

ـي ـي مـ ـاي آن در نمـ ـان . آورد شــديم و كســي ســر از معنـ ـن زبـ ـا ايـ ـه داشــتيم بـ ـك روز كـ يـ

ـل دســتيش گفــت حــرف مــي ـه بغـ ـردي بـ ـم مـ ـان نيســت مــي«: زديـ ـر الزمـ ـد آخـ ـن . گوينـ ايـ

تــو گــويي ايــن زبــان را از كجــا يــاد . گوينــدھــا بــه زبــان اجنــه ســخن مــي پــدر ســگ

  »اند؟ گرفته

  » ك –ژ «مأموريت در 
ـود و  ـاه بـ ـرداد مـ ـودخـ ـاز شــده بـ ـان آغـ ـراف بوكـ ـو در اطـ ـام فرســتاد . برداشــت جـ ـزب پيغـ حـ

ـروم ـاد بـ ـه مھابـ ـه بـ ـراه . كـ ـه ھمـ ـادري«بـ ـرزا قاســم قـ ـافتيم » ذبيحــي«و » ميـ ـت يـ مأموريـ

ـه دره ـه بـ ـه«ي كـ ـه مـ ـواي كردســتان » ر وه گـ ـزب ھيـ ـدگان حـ ـا نماينـ ـه و بـ ـراق«رفتـ ـه » عـ بـ

  .گفتگو بنشينيم



ـادي ـه راه افتـ ـه ســوي اروميـ ـل بـ ـر اتومبيـ ـه ســوار بـ ـوان بـ ـا حيـ ـا از آنجــا بـ م تـ

اي بــود كــه  معركــه. رســيديم» بــاhنيش«بــه روســتاي . بــرويم» ر وه رگــه مــه«

ــرس ــي«. نپـ ــد» ھركـ ــگ شـــده بودنـ ــديگر وارد جنـ ــا يكـ ــت بـ پســـت . و دولـ

ـود ـاده بـ ـازه روي زمــين افتـ كردھــا را . امنيتــي در آتــش ســوخته و ھشــت جنـ

ـي ـر ســوي شــھرھاي ك مـ ـه ديگـ ـه و بـ ـه گريختـ ـه از اروميـ ـدي كـ ردنشــين ديـ

ـي ـد مـ ـاديم. رفتنـ ـا راه افتـ ـه ســوي كوھھـ ـاده و بـ ـل پيـ ـه ســرعت، از اتومبيـ . بـ

تصـميم گـرفتيم بـه . آنجـا بـود» زيـرو«ي  به روسـتاي كـوكي رفتـيم كـه خانـه

ــرويم ــاني او بـ ــديمي . ميھمـ ــه از دوســـتان قـ ــان كـ ــالي گرميـ ــردي از اھـ مـ

شـــيخ «دشـــمن سرســـخت » زيـــرو«: بـــود مـــا را ديـــد و گفـــت» ذبيحـــي«

ـدا ـيا  دزه…عبـ ـد. اســت» يـ ـان كنـ ـن اســت لختتـ ـه. ممكـ ـه خانـ ـه بـ ي او  چگونـ

ـد؟ پنھــاني  مــي ـه روســتاي » كــوكي«رويـ ـرك و بـ اي  در دره» قاســملو«را تـ

خــان «رفتــيم كــه اكنــون ھــم قــدمگاه » دمــدم«بــه ھمــين نــام در دامــان كــوه 

ـه ـرين لـ ـام . در آن اســت» پ زيـ ـه نـ ـردي بـ ـزل مـ ـا«شــب، در منـ » مصــطفي آقـ

اســـت لختمـــان كنـــد امـــا وقتـــي فھميـــد خو او ھـــم مـــي. ميھمـــان بـــوديم

صـــوفي «بامـــدادان از شخصـــي بـــه نـــام . مســـلح ھســـتيم منصـــرف شـــد

ــه ســـوي دره» شـــيره ھـــاي  طـــرف. رفتـــيم» دزه«ي  اhغ اجـــاره گرفتـــه و بـ

ـه  ـزد » گــردوان«ظھــر بـ ـدالقادر«نـ ـدالله«پســر » عبـ رســيديم و » شــيخ عبيـ

  .رفتيم» دزه«ي ييNقي شيخ در  عصر به خانه
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كـــه ( » ســيدعزيز شـــمزيني«زينـــوي، » …شــيخ عبيـــدا«نماينــدگان ھيـــوا 

بودنــد » ســعيد كــاني مــاراني«و شخصــي بــه نــام ) افســر ارتــش عــراق بــود

شــيخ « و در معيــت …ي شــيخ عبيــدا كــه فــرد اخيــر نوجــوان و خــواھرزاده

  .آمده بود» دزه« و سيد عزيز به »…عبيدا
ـه ھــر دو  ـاھم رســيديم كـ ـه تفـ ـد بـ ـد جلســه، ســرانجام در دوازده بنـ ـس از تشــكيل چنـ پـ

  .حزب، ضمن تداوم ھمكاري با يكديگر به تبادل اطNعات بپردازند



، مـــرز »داhنپـــر«ي  اي كـــه در آن، تشـــكيل جلســـه داده بـــوديم در منطقـــه چـــون منطقـــه

ـراق  ـران و عـ ـه و ايـ ـان تركيـ ـود را ميـ ـود ، نشســت خـ ـه«بـ ـاني ســي پـ ـان ( » ســنوور يمـ پيمـ

اي صــادر و  ي خــود بيانيــه نــام نھــاده و مقــرر كــرديم ھــر يــك از طــرفين بــه نوبــه) مــرز  ســه

ـرد ـت روز بعــد، از مســير، اشــنويه، از دزه بازگشــتيم«. منتشــر كـ ـاده . ھفـ از اشــنويه، پيـ

مــا فــوراً . د آمــديمبــه نقــده و از نقــده، ســواره، بــا يــك اتومبيــل انگليســي بــه مھابــا

ھنــوز نيشــتمان را . ي مربــوط بــه جمعيــت را صــادر و در نيشــتمان چــاپ كــرديم بيانيــه

منتشــر نكــرده بــوديم كــه خبــر آمــد حــزب ھيــوا راضــي بــه تشــكيل ايــن نشســت نبــوده و 

ـد منتشــر شــود ـه نبايـ ـرديم. بيانيـ ـا ره كـ ـه پـ ـه را در مجلـ ـه بيانيـ ـوط بـ ـه بخــش مربـ . در نتيجـ

  .نيه آمده بوددر يكي از بندھاي بيا

ـد ســاير بخــش« ـد، كردھــا نبايـ ـه كردھــا دھـ ـر انگلســتان، حقــي بـ ھــاي كردســتان را از  اگـ

ـه اســت ـون كردســتان، ســرزميني يكپارچـ ـد چـ ـاد ببرنـ ـد آزاد باشــند و . يـ ـق دارنـ ـا حـ كردھـ

ـرد ـواھيم كـ ـاري خـ ـا را يـ ـام كردھـ ـور، تمـ ـه فراخـ ـا بـ ـا و روس. مـ ـراي  مـ ـديگر بـ ـار يكـ ـا در كنـ ھـ

ـــر ـــNش كـ ـــايي كردســــتان تـ ـــدا رھـ ـــراق جـ ـــه و عـ ـــا در تركيـ ـــان را از كردھـ ده و مكريـ

  .»دانيم نمي

در آن مقطـــع، » رفيـــق حلمـــي«بـــه رھبـــري ماموســـتا » حـــزب ھيـــوا«

ـان  ـه ميـ ـه بـ ـران و تركيـ ـامي از روس و ايـ ـيچ نـ ـه ھـ ـود كـ ـلحت ندانســته بـ مصـ

ــت شـــده و در بســـياري از . آورده شـــود ــم ثبـ ــاريخ ھـ ــه در تـ ــن توافقنامـ ايـ

ســـتان اشــاراتي بـــدان شـــده اســـت امـــا تحليلھــاي تـــاريخي در مـــورد كرد

اســت در غالــب » ژار ھــه«نمايــد عــدم اشــاره بــه نــام  آنچــه جالــب مــي

ذبيحـــي و ميـــرزا قاســـم از ايـــران و شـــيخ «: اســـناد نوشـــته شـــده اســـت

ـدا ـا قاضــي ( و ســيدعزيز از عــراق و قاضــي خــدر …عبيـ ـد يـ ـا قاضــي مNخالـ يـ

ــدالوھاب ــان ) عبـ ــه، پيمـ ــدگي از كردھـــاي ســـاكن تركيـ ــه نماينـ ســـي «بـ

ـرده» ســنوور ـد را منعقــد كـ ـب . انـ ـام اينجانـ ـر نـ ـز بـ ـدوارم كشــيدن خــط قرمـ اميـ

  .در اين مورد بخصوص ، بدون ھيچگونه غرضي بوده باشد
ـاي  ـا اعضـ ـان، بـ ـي» ژ ـ ك «در بوكـ ـزدوه مـ ـا افـ ـداد آنھـ ـر تعـ ـه روز بـ ـه روز بـ -در آن شــھر كـ

  .شد ھمكاري كرده و به كار خريد و فروش توتون و گندم نيز مشغول بودم

ـي ـور مـ ـزب  بســياري تصـ ـه حـ ـد كـ ـداوكيلي  دســتكرد روس» ژ ـ ك « كننـ ـا خـ ـا اســت امـ ھـ

ھنگـــامي كـــه حـــزب بـــراي نخســـتين بـــار در مھابـــاد تأســـيس شـــد، . اينگونـــه نيســـت

خواســتيم آنھــا رســماً مــا  مــا مــي. ھــا بــه ھــيچ عنــوان اطNعــي از موضــوع نداشــتند روس

آخرســر، . شــنيديم ي نمــيزديــم پاســخ را بشناســند و ياريمــان كننــد امــا بــه ھــردي مــي

يابــد و آنھــا نيــز  ھنگــامي كــه متوجــه شــدند موقعيــت مــا لحظــه بــه لحظــه گســترش مــي

ـوگيري  ـه و جلـ ـت منطقـ ـظ امنيـ ـراي حفـ ـد، بـ ـران دارنـ ـاك ايـ ـل خـ ـاي بســياري در داخـ نيروھـ



ـت انگليســي ھــا، حــزب را بــه رســميت شــناخته و از مــا خواســتند در بيانيــه و  از دخالـ

كـــور از خـــدا چـــه : ھـــا اشـــاره كنـــيم  و ھميـــاري روسھـــاي خـــود بـــه ھمكـــاري نوشـــته

  .خواست؟ دو چشم سالم مي

ـه ـرد در ھمــه جــا، دلباختـ ـت كـ ـا . ي انســانھاي شــجاع اســت ملـ ـر بـ ـه ھيتلـ ھنگــامي كـ

ـر، از نــاتواني روس روس ـا تمجيــد از ھيتلـ ـود مــردم بـ گفتنــد،  ھــا مــي ھــا وارد جنــگ شــده بـ

  .ا از شيطان ، پليدتر بوداگرچه ھيتلر حامي دولت ايران بود وايران ھم نزد م

ي  البتـــه نفـــرت كردھـــا از روســـيه ھـــم بـــه جنـــگ اول جھـــاني و كشـــتار مـــردم منطقـــه

ـان« ـي توســط روس» مكريـ ـاز مـ ـواي عثمــاني بـ ـا از قـ ـت آنھـ ـال حمايـ ـه دنبـ . گشــت  ھــا بـ

ھــا چھــل و ھشــت ســاعت تمــام، دســت از قتــل عــام مــردم مھابــاد برنداشــته   روس

  .باد بسيار منفور بودنزد مردم مھا» روس كافر«. بودند

ــار و  ــد روي افكـ ــران شـــده بودنـ ــدئولوژي  كمونيســـتي وارد ايـ ــا ايـ ــه بـ ــار كـ ــن بـ ــا ايـ امـ

بــه محــض ورود بــه ھــر شــھر زنــدان را . ھــاي مــردم تــأثير مثبتــي گذاشــتند انديشــه

ـدانيان را آزاد مــي ـد گشــوده و زنـ ـNي شــكاك مــي. كردنـ ـك مـ ـت  يـ ـودم «: گفـ در حــبس بـ

  .»برو آزادي ، ھمه آزاد شدند: گشود و گفت اي چشم آبي در را  كه فرشته

ھـــا را  مـــردم واقعـــاً آن. كردنـــد نيروھـــاي مســـلح روس بـــه حقـــوق كســـي تجـــاوز نمـــي

ـه روس. دوســت داشــتند ـم كـ ـواه ھـ ـاي آزاديخـ ـا كردھـ ـا را فرشــته مـ ي آزادي كردســتان  ھـ

ـي ـدازه مـ ـه انـ ـا را بـ ـود دوســت داشــته و  دانســتيم آنھـ » بلشــويك«ي تخــم چشــمھاي خـ

ـي ـيم مـ ـي.گفتـ ـر مـ ـور فكـ ـر   اينطـ ـردم در ھـ ـاد اســت و مـ ـه روســيه، ســرزميني آبـ ـرديم كـ كـ

دارنــد، ھــيچ تفــاوتي ميــان مــردم بــه لحــاظ  ي مشــترك ، غــذا بــر مــي مرحلــه از يــك قابلمــه

ـد ـام اســتالين دارنـ ـه نـ ـر بـ ـك رھبـ ـا يـ ـدارد و تنھـ ـردم  نمــي. معيشــتي وجــود نـ دانســتم مـ

ـاره، چگونــه مــي ن زمــان، نديــدم كــس ديگــري در انديشــيدند؟ امــا در آ ديگــر ھــم در ايــن بـ

ـد ـب بيشــتري بدانـ ـن موضــوع، مطالـ ـورد ايـ دانســتيم و از حضــور  ھمــه ھمينقــدر مــي. مـ

ـر مــي روس ـوديم و فكـ ـرديم روس  ھــا بســيار راضــي بـ ـه كـ ـرد را  ھــا آرزوي ديرينـ ـت كـ ي ملـ

  .برآورده و كردستان را آزاد خواھند ساخت

گفتــيم و بــا   بلشــويك مــيبــه ھمــين خــاطر بــه زبــان شــعر ونثــر ، مــدح و ســتايش روس و

  .كرديم سNم و صلوات، براي پيروزي آنھا دعاي خير مي

بـــودم و دولـــت ايـــران، تـــازه درھـــم ريختـــه بـــود، يـــك » ترغـــه«در آن دوران كـــه ســـاكن 

ھمچنـــان در » ســـرھنگ پزشـــكيان«لشـــكر ده ھـــزار نفـــري ايـــران بـــه فرمانـــدھي 

خيلــي . بتازنــدشــنيدم قــرار اســت عشــاير كــرد بــر آنھــا . مســتقر بــود» سردشــت«

ـه و اســلحه و  ـگ رفتـ ـه جنـ ـرد، بـ ـار عشــاير كـ ـارانم، در كنـ ـد نفــر از يـ ـا چنـ ـردم بـ ـNش كـ تـ

اگــر «: گفــتم  حتــي بــه شــوخي مــي. كســي ھمــراھيم نكــرد. مھمــاتي بــه چنــگ آوريــم

ـي ـان مـ ـل لختمـ ـم دســتگيرمان نشــود، hاقـ ـزي ھـ ـي چيـ ـد حتـ ـار بنشــينم. كننـ ـد بيكـ . نبايـ

  .»اين سفر به ثمر ننشست



ــدالكريم« ــزرگ »عبـ ــد بـ ــزد خلفـــاي » شـــيخ محمـــدخانقاه« فرزنـ ــود كـــه نـ اطـــNع داده بـ

ي  خواھـــد رفـــت و از مـــن ھـــم خواســـته بـــود نـــزد او بـــروم تـــا بـــه خـــانواده» منگـــوران«

ـي« ـانعلـ ـويم» خـ ـي. تســليت بگـ ـور مـ ـوان مشــاور  تصـ ـه عنـ ـن، كســي رابـ ـر از مـ ـنم بھتـ كـ

ـود ـرده بـ ـدا نكـ ـه دســته. سياســي پيـ ـه بـ ـودم كـ ـا بـ ـوردماي ســوا در مســير راه تنھـ . ر برخـ

ـد ـن آمـ ـه ســوي مـ ـدا شــد و بـ ـه جـ ـك ســوار از بقيـ ـدم و . يـ ـايين پريـ ـان پـ بNفاصــله از ماديـ

ـه ســوي او نشــانه رفــتم ـه مــي«: اســلحه را بـ ـا وگرنـ ـو نيـ صــبر «: گفــت. »كشــمت جلـ

ھســتم » ســيدزنبيل«فرزنــد » ســيدكامل«مــن خــدمتكار . ام بــراي جنــگ نيامــده! كــن

ـه  ـه بـ ـان«كـ ـم مــي» خليفـ ـ. رويـ ـه بعـ ـا از آن روز بـ آشــنا شــدم و دوســتي » ســيدكامل«د بـ

ــرد ــدا كـ ــه پيـ ــا ســـالھا ادامـ ــك مـ ــدالكريم«. نزديـ ــت » ســـيدكامل«و » عبـ ــر دو مأموريـ ھـ

ـاري  ـه يـ ـد كــه بـ . در ســقز بشــتابند» محمدرشــيدخان«داشــتند منگــوران را راضــي كننـ

ــد»منگـــور «و » علـــي خـــان« ــدالكريم«در بازگشـــت . نيامدنـ ــه » عبـ ــالوي«بـ رفـــت و » قـ

ــه ھمان ــا . جـــا آمـــدســـيدكامل ھـــم بـ ــس از وداع بـ ــدالكريم«مـــن پـ ــه ھمـــراه » عبـ بـ

ــه ســـقز رفتـــيم كـــه » ســـيدكامل« در آنجـــا ھمـــه » ســـيدكامل«عمـــوي » باباشـــيخ«بـ

  .بود» محمدرشيدخان«ي  كاره

در كردســـتان » وداروخـــان وينـــه«اي كـــه مالـــك  بانـــه» محمدرشـــيدخان«

ـراق( ـه و سردشــت را آزاد ) عـ ـه، شــھرھاي بانـ ـا بســيج عشــيرت بانـ ـود، بـ بـ

ي  بـــگ زاده« از يـــك جنـــگ تمـــام عيـــار بـــا ارتـــش ايـــران، بـــا كمـــك و پـــس

ســـقز را از ھـــم شـــر قـــواي عجـــم رھانيـــده و اســـلحه و »  بگـــي…ا فـــيض

ـود ـه بـ ـه غنيمــت گرفتـ ـت بـ ـات بســياري از دولـ ـاني. مھمـ ـاي  و شــرح قھرمـ ھـ

  .، شھر به شھر و روستا به روستا پيچيده بود»محمدرشيدخان«
ـه ـان در خانـ ـذيرايي ميھمانـ ـردم پـ ـاي مـ ـيھـ ـن » ســيدكامل«. شــدند  مـ ـه مـ ـان كـ و ھمراھـ

ـر نــاميحــاج«ھــم يكــي از آنھــا بــودم ميھمــان  ـذيرايي . شــديم» علــي اكبـ پــس از آنكــه پـ

ام  ھــا بــه خانــهاي خــدا را ھــزار مرتبــه شــكر كــه بانــه«: كــاملي از مــا بــه عمــل آورد گفــت

ـان نمــي نيامــده ـاب بريـ ـه. »خواھنــد و نصــف شــب، كبـ شــده » ســيدكامل«ي  كــار روزانـ

د رســيدگي بــه شــكايات مــردم ســقز كــه جماعــت محمــد رشــيد خــان اhغھــاي آنھــا را بــو

...   فـــNن راپـــس دھيـــد و  ســـيد نيـــز كاغـــذ مـــي نوشـــت كـــه اhغ. انـــد بـــه زور ســـتانده

ــا و  ــوع را حاشـ ــان موضـ ــد رشـــيد خـ ــوروســـليم«محمـ ــان كيـ ــي» خـ ــتھم مـ ــرد و  را مـ كـ

نمــود بردرگــاه وانبــار مــيي خــود افــراد محمــد رشــيد خــان را تانيــز بــه نوبــه» خــانســليم«

  :ي آنھا نوشته شده بود خانه

  سال كان به مه قزيه ر دزيني سه كه

  ر بيناديت بيته ئيستيقNل ھه

  ن حاشا يان بكه بينه شكوا لي

  شيد پاشا بي ره ق ده فه زوو موه



ايـــن دو بيتـــي طنـــز تأييـــد ضـــمني دزدي عشـــيرت بانـــه از ســـقز بـــا اشـــاره بـــه (

ـي شــكواييه ـب ســقزيي  نتيجــه ھــاي بـ ـت قريـ ـوع محمــد رشــيد خــان  ھــا، از موفقيـ الوقـ

  )گويد مي

  خواندند و مي خنديدند اي ھا مي بانه

 بــودم كــه كســي  ي ســقزي را چنــان يــاد گرفتــه لھجــه. حــدود دو مــاه در ســقز بــودم

بـــه يـــاري » محمدرشـــيدخان«در ھمـــان زمـــان، . شـــد بـــودنم نمـــي» مكريـــان«متوجـــه 

ـراف ســقز و  ـايز«عشــاير اطـ ـدآقاحاج بـ ـااحمـ ـاجم »  آقـ ـورد تھـ ـدره مـ ـران را در ديوانـ ـش ايـ ارتـ

ـه  بــه يــاري» گلبــاغي«عشــيرت . قــرار داد  ارتــش شــتافتند و لشــكر محمــد رشــيد خــان بـ

ـر از . ســختي شكســت خــورد ـاخي دو نفـ ـه تNفــي خيانــت گلبـ محمــد رشــيد خــان ھــم بـ

شـــاعر و » نـــافع مظھـــر«. خـــوانين آن را كـــه بـــه اســـارت گرفتـــه بـــود در ســـقز كشـــت

ـيده ـيدهســراي  قصـ ـاره، قصـ ـن بـ ـاره ســقزي در ايـ ـود  اي دربـ ـار ســروده بـ ـت و خيانتكـ ي خيانـ

  :آورم كه چند بيتي از آن را به ياد مي

  گي واجبه كوشتنت دزي خانه

ـره ـو عيبـ ـه بـ ـه لـ ـي غـ ـوين رشــتنت  تـ ـره خـ ـانگي (يـ ـه ! دزد خـ ـت بـ ـو و ريخــتن خونـ كشــتن تـ

  )خاطر درس عبرت دوست  و دشمن واجب است

  :يا 

  بيته شيرچخوشه كه يه كسانيه 

  ژير زار سال بت نينه ك دوو ھه وه نه

  ن له دار  بت ده ومه م قه ر پاسي ئه له سه

ـه ـر كھنـ ـنج تيـ ـي پـ ـعيت مناســبي نداشــت و ھميشــه آرزو مـ ـه وضـ ـردم اي  اي داشــتم كـ كـ

ـراي . داشــتم امــا فقــر امــانم نمــي داد» برنــويي«كــاش  » محمدرشــيدخان«شــعري بـ

ـه مــن جــايزه دھــد امــ ـك تفنــگ بـ ـده نوشــتم بلكــه يـ ا ھــيچكس حتــي شــعر را ھــم نخوانـ

  .بود

ـان دوران،  ـه » ســيدكامل«در ھمـ ـانواده بـ ـه خـ ـراي ســر زدن بـ ـرديگNن«بـ ـن » گـ ـت  و مـ رفـ

ـدني شــدم ـه انتظــار بازگشــت او در ســقز مانـ ـرار . بـ ـر قـ ـك نفـ ـا يـ ـا چــون طــول كشــيد بـ امـ

ـه  ـه بـ ـازگرديم» ترغــه«گذاشــتيم كـ ـر و ســه . بـ ـك نفـ ـه ھمــراه آن يـ ـه بـ ـود كـ اواخــر عصــر بـ

  .بستگان او به راه افتاديمتن از 

. دچــار بــNي بزرگــي شــده بــودم. كمــي بعــد متوجــه شــدم كــه طــرف راھــزن اســت

ســـرعت خـــود را كنـــد كـــرده و در حـــالي كـــه اســـلحه را آمـــاده، روي پاھـــايم گذاشـــته 

  .كردم بودم از پشت سر حركت مي

ــاراوا«نزديـــك نمـــاز عشـــا، دراطـــراف روســـتاي  ــك  »قـ ــك اhغ و يـ ي ســـقز، ھمراھـــانم يـ

ـداســ ـد دزديدنـ ـدن بودنـ ـاھي مشــغول چريـ ـه در چراگـ ـه . تر را كـ ـوديم كـ ـاد دور نشــده بـ زيـ

ـادي متوجــه شــده و شــليك ـدمــردان مســلخ آبـ ـا آمدنـ ـان در پــي مـ مــن ھــم فرصــت را . كنـ

ـتم ـه ھمراھــان گفـ ـنم شــمرده بـ ـا را ســرگرم مــي«: مغتـ ـد مــن آنھـ ـرار كنيـ ـنم شــما فـ . »كـ



ــدي نگ. آنھـــا ھـــم از خـــدا خواســـته از معركـــه گريختنـــد ذشـــت كـــه ســـواران ده چنـ

در راه، جـــوي آب نســـبتاً بزرگـــي در . بازگشــتند و مـــن ھـــم راه خـــود را در پــيش گـــرفتم

ــرم. برابـــرم ظـــاھر شـــد ــان را راھـــي كـــردم امـــا در وســـط . خواســـتم از روي آن بپـ ماديـ

بــا ھــر مشــكلي بــود از آب بيــرون . جــوي، زيــن رھــا شــد و مــن در ميــان گــل و hي افتــادم

ــدم و از مســـافتي دور،  ــدمآمـ ــي را ديـ ــك خواســـتم. سوســـوي چراغـ ــاد زدم و كمـ . فريـ

ـدا مــي ـردم ابتـ ـا  مـ ـرا بـ ـد و مـ ـا ســرانجام دو ســوار مســلح آمدنـ ـك شــوند امـ ترســيدند نزديـ

ــه پـــس از اســـتراحت و صـــرف چـــاي مـــاجرا را بـــراي . اي در آبـــادي بردنـــد خـــود بـــه خانـ

ـردم ـف كـ ـه تعريـ ـاحب خانـ ـت. صـ ـي: گفـ ـه مـ ـردي كـ ـويي  مـ ـدكريم«گـ ـديمحمـ اســت » مجيـ

ـر ـول، مــردي را كشــته اســتكــه بـ ـو  تعجــب مــي. اي دو قــران پـ ـه از جــان تـ كــنم چگونـ

  . »ترسيده است» سيدكامل«شايد از . گذشته است

. ســال پــس از ايــن واقعــه، يــك روز در خــدمت بــارزاني بــودم حــدود ســي

ژار  ھــه«: بــارزاني فرمــود. بــه گرمــي احوالپرســي كــرد» نــاميعلــيصــوفي«

ـي ـا مـ ـت» شناســي؟ را از كجـ ـا«: گفـ ـراف ســقز قربـ ـه در اطـ ـع كـ ن از آن موقـ

ـــد اhغ مــــي ـــردم. »دزديـ ـــف كـ ـــارزاني تعريـ ـــراي بـ : فرمــــود. داســــتان را بـ

ـدي دانســتم اhغ ھــم مــي نمــي« ـت ژ . »دزديـ ـه –جمعيـ ـه تصــميم گرفتـ  ك كـ

ـدامي  ـد، در اقـ ـي خــود آگــاه گردانـ ـه فزونـ ـدرت رو بـ ـران را از قـ ـت ايـ ـود دولـ بـ

ـرار د ـورد سوءقصــد قـ ـي را مـ ـك حــاكم ايرانـ ـا كشــته نشــد مســلحانه، يـ اد امـ

» زاده عيســي«ي فــردي بــه نــام  ھمچنــين كتابخانــه. و از مھابــاد گريخــت

ـاروقي«و » ذبيحــي«كــه جاســوس رضــاخاني و عامــل بازداشــت  ـو » فـ و لـ

  .بود به دستور جمعيت غارت شد» مNمحمدامين حدادي«دادن من و 
-يمــردم اوايــل از وجـــود ايــن تشـــكيNت پنھــان واھمــه داشـــتند امــا ھرچـــه زمــان مـــ

ـزوده مــي ـت افـ ـاي جمعيـ ـداد اعضـ ـر تعـ ـه دوســت . شــد گذشــت بـ ـان بـ ـن دشــمن پنھـ و ايـ

ك بـــه تـــدريج بـــه يگانـــه -جمعيـــت ژ. داد مـــردم كردســـتان و مھابـــاد تغييـــر ماھيـــت مـــي

  .ي مھاباد تبديل شده بود قدرت سياسي منطقه

يــك بــار خبــر رســيد كــه ثروتمنــدان شــھر قــرار اســت بــراي مقابلــه بــا مــا حزبــي تأســيس 

ــدو امشـــب  ــردھم آينـ ــراي تشـــكيل جلســـه در مســـجد ســـيد نظـــام گـ ــرر شـــد . بـ مقـ

ـل آن شناســايي نشــوند ـا عوامـ ـه شــود امـ ـم ريختـ ـه ھـ ـا » حســيني«. جلســه بـ ـر مـ رھبـ

ـه انجــام برســاند ـن مســئوليت را بـ ـت خــود، ايـ ـا . ســرانجام تصــميم گرفـ ـام بـ شــب ھنگـ

ـاد  ـر كشــيده و فريـ ـده در صــحن مســجد تپانچــه ا زكمـ ـدل و ســر وصــورت پيچيـ ـاس مبـ لبـ

  .ده بودز 

  بريد؟ روح به كجا مي! ھا  فNن فNن شده-



. كردنــد ي مســجد بيــرون و فــرار مــي تمــام حاضــران بــا وحشــت فــراوان از در و پنجــره

  . . . .كن مسجد، جامانده بودبيش از دويست جفت كفش تازه در كفش

  قاضي محمد

ـاد و بســيار » حــاكم«و » قاضــي«ھــاي دور،  ھــا از زمــان ي قاضــي خــانواده پــرآوازه مھابـ

ـد ـاح«. بودنـ ـه در جنــگ » قاضــي فتـ ـود كـ ـانواده بـ ـن خـ ـاور و شــجاع از ايـ مــردي بســيار جنگـ

ھــم كــه قاضــي مھابــاد بــود يكــي از بــزرگ » قاضــي علــي«. ھــا كشــته شــده بــود بــا روس

  :از او دو پسر بر جاي مانده بود. آمد مردان اين خانواده به شمار مي

 مســووليت چنــدين  بــود و در دوران پــدر،كــه مــردي بســيار دانــا و بــا فھــم » ميــرزا محمــد«

ــرفتن  ــدون گـ ــارف و سرپرســـتي شـــير و خورشـــيد ســـرخ را بـ ــد مـــديريت معـ مھـــم ماننـ

ـاد داشــت ـردم مھابـ ـزد مـ ـوبيتي بســيار نـ ـه و محبـ ـره و مواجــب پذيرفتـ ـد«. جيـ ـرزا محمـ » ميـ

ـود ـاد شــده بـ ـي مھابـ ـدر، قاضـ ـات پـ ـس از وفـ ـي. پـ ـرزا قاســم«، پســر دوم قاضـ ـي ميـ » علـ

ـه » ســNمصدراh«مشــھور بــه  ـاري رســاني بـ بــود كــه در دســتگيري از مســتمندان و يـ

ــود و در دوران تشـــكيل جمعيـــت ژ ــار بـ ــد، ســـرآمد روزگـ ــدانيان در بنـ ــه -زنـ ــاد بـ ك در مھابـ

ـران خــدمت مــي ـب در تھـ ـوان نائـ ـرد عنـ ـت در . كـ ـا در ھــم ريخــتن ســامان دولـ ـان«بـ ، »مكريـ

مھابــاد را بــه قاضــي بــراي پاســداري از غــارت شــھر و چپــاول عشــاير دوروبــر، مــردم 

بســـياري . ي ســـNح تحـــريض و از آنھـــا خواســـت شـــبانه در شـــھر كشـــيك دھنـــد تھيـــه

اوقــات ھــم روزھــا مــردم را در مســاجد و ميــادين جمــع و نكــاتي را بــه اھــالي شــھر 

قــدرت در شــھر بــه طــور كامــل در اختيــار قاضــي بــود و مــا ھــم . شــدند متــذكر مــي

ــذيرد ــوديم كـــه او ھمكـــاري مـــا را بپـ ــه ھـــيچ حســـاب امـــا . مشـــتاق بـ ــا را بـ قاضـــي مـ

ـا چنــد انســان بــي نمــي ـراي او كســر  كــرد و شــايد نشســت و برخاســت بـ ـام و نشــان بـ نـ

  .شد شأن تلقي مي

كـــرديم عشـــاير و اعيـــان سرشـــناس تـــا شخصـــيتي گرانقـــدر،  مـــا ھـــم احســـاس مـــي

بلنــدپايگان شــھر . رھبــري جمعيــت را نپــذيرد ارج و قربتــي نــزد آنھــا نخــواھيم داشــت

ـذير ـه پـ ـل بـ ـز قايـ ـري نيـ ـد» حســين«ش رھبـ ـيم؟ . نبودنـ ـه وارد حــزب كنـ ـا قاضــي را چگونـ امـ

ھــاي مختلــف، از ســخنان  بــه اعضــا و ھــوادارن جمعيــت گفتــه بــوديم كــه در نشســت

قاضــي ھــم احســاس كــرده بــود كــه جمعيــت تبــديل بــه يــك قــدرت . قاضــي مثــال بياورنــد

  .توان آن را دست كم گرفت شده و نمي

ـذيرفت و در . ر جمعيــت را بپــذيردســرانجام از او خواســتيم كــه عضــويت د قاضــي ھــم پـ

  .العاده، قاضي محمد به عنوان رھبر جمعيت برگزيده شد يك جلسه فوق

ـد را  ـي محمـ ـت از قاضـ ـه اطاعـ ـان شــھر و رؤســاي عشــاير كـ ـس از آن، بســياري از بزرگـ پـ

ـت شــدند كســر شــأن نمــي ـو جمعيـ ـان شــتافتند و عضـ ـه ياريمـ ـه . دانســتند بـ ـين بـ ھمچنـ

ھــا  بــه خانــه قاضــي رفــت و آمــد مــي كردنــد روابــط جمعيــت و روسھــا  خــاطر آن كــه روس

  . بسيار گرم شد و فرصتي براي فعاليت جمعيت بصورت علني فراھم آمد



ـب نشــيني از  ـه عقـ ـور بـ ـه مجبـ ـران كـ ـت ايـ ـان«دولـ ـه » مكريـ ـه را بـ ـود اداره منطقـ شــده بـ

ـراه ×××××× ـود ھمـ ـا خـ ـه را بـ ـرد عشــاير منطقـ ـي كـ ـNش مـ ـود تـ ـام وجـ ـا تمـ ـل و بـ  منتقـ

ـ ـه روســاي عشــاير اعطــا . دكنـ ـع و مناصــب حكــومتي بـ ـال آنھــا ارزاق رايگــان توزيـ در ميـ

  .كرد مي

ـا  ـاران مـ ـامش«دشــمن سرســخت آن روزگـ ـا مـ ـي آقـ ـاني«و » قرنـ ـا ايلخـ ـي آقـ ـد» علـ . بودنـ

ـل  ـد متقابـ ـا تھديـ ـود بـ ـرده بـ ـد كـ ـرگ تھديـ ـه مـ ـي را بازداشــت و او را بـ ـه ذبيحـ ـا كـ ـي آقـ قرنـ

ـد روس ـور شــد ذبيحــي را آزاد كنـ ـي« در مــورد .ھــا مجبـ ـاعلـ ـه » آقـ و يكــي از مــردان او بـ

  :مطلبي به خاطر آوردم» آقابابكر سليم«نام 

ًآن دوران زنـــدگي كـــامN عشـــايري بـــود و حـــزب و جمعيتـــي بـــه معنـــاي امـــروزي وجـــود 

ـه . نداشــت ـدادي بـ ـين حـ ـد امـ ـه محمـ ـراي ســر زدن بـ ـه«بـ ـودم» ش ره كانيـ ـه بـ ـراي . رفتـ بـ

ـودم كــه  ـوار گــرفتن وضــو از اتــاق خــارج شــده بـ ـا ايلخــانيعلــي«از ســوراخ كوچــك ديـ » آقـ

ـوار،  ـود و مــن در آن ســوي ديـ ـه داده بـ ـوار تكيـ ـه ديـ ـدم كــه بـ ـا مــردي ديـ را در حــال گفتگــو بـ

ـا گفــتعلــي. شــيندم ســخنانش را مــي ـه : آقـ ـرا بـ ـا«ســNم مـ ـابكر ســليم آقـ برســان و » بـ

ــو  ــي«بگـ ــت مـــي» علـ ــرد و «: گفـ ــال كـ ــن و آن را نخـــورد و دنبـ ــب ايـ ــب باشـــد فريـ مراقـ

  .»رود اگر اين كار را بكنيم اعتبارمان از دست مي. تان برودكردس

ـار دولــت روســيه چنــدين نفــر از بزرگــان عشــاير و اعيــان از جملــه  ـك بـ و » آقــا علــي«يـ

ـاقرنــي« ـود» باباشــيخ«و » آقـ ـاكو دعــوت كــرده بـ ـه بـ ـاقر«در بازگشــت شــيندم  . را بـ » اف بـ

ـود ـه بـ ـر آذربايجــان روســيه گفتـ ـي«: نخســت وزيـ ـد  چــه مـ ـيمخواھيـ ـأمين كنـ ـان تـ . »برايتـ

  . يكي گفته بود شكر يكي ديگر زين روسي و يكي ھم تپانچه خواسته بود

ـاره نوشــته و عقــل ايــن بــه اصــNح بزرگــان » نيشــتمان«ي ايــن موضــوع طنــزي در  مــن دربـ

. تھديــد كــرده بــود آن شــاعر را خواھــد كشــت» آقــاعلــي«. را بــه بــازي گرفتــه بــودم

 او عبــور كــنم و راھــم را بــه طــرف مھابــاد تغييــر داده كــردم از روســتاي مــدتھا جــرأت نمــي

  .بودم

ھـــا مســـلح شـــديم، نيـــروي پيشـــمرگه تأســـيس شـــد و  مـــدتي بعـــد توســـط روس

  . نيروھاي كردستان با مشق نطامي آشنا شد

ـزد  ـN رســول قاضــي نـ ـا مـ ـار بـ ـه«يكبـ ـل گورومـ ـN خليـ ـه مشــاركت در »ر مـ ـا او را بـ ـتم تـ رفـ

. اه كــرديم نپــذيرفت بــه پــرچم ســوگند يــاد كنــدقيــام دعــوت كــنم امــا ھــر چــه شــير و روبــ

ـرچم، انســان را كــافر مــي كنــد«: گفــت مــي ـه پـ ـاد كــردن  بـ ـران  شــنيده. ســوگند يـ ام دختـ

ــي ــان رژه مـ ــد در خيابـ ــه زدن و قســـم خـــوردن، ســـرانجام . »رونـ ــس از ســـاعتھا چانـ پـ

ـد ـه مــا ھرگــز خيانــت نكنـ ـه ضــمن كمــك بـ ـاد كنــد كـ ـرآن ســوگند يـ ـه قـ ـا . راضــي شــد بـ امـ

  .خيانت كرد و سوگندش را به باد دادخيلي زود 

ـوديم ـم زده بـ ـه ھـ ـوان شــاعر شــھرتي بـ ـه. بعنـ ـه كميتـ ـران و روس بـ ـي ايـ ـط فرھنگـ ي روابـ

ـز دعــوت شــدم ـان آذربايجــاني ھــم ترجمــه . در تبريـ ـه زبـ ـود اشــعارم را چــاپ و بـ قــرار بـ

گفتنـــد در ھتلـــي مجلـــل از مـــن پـــذيرايي و چنـــد محـــافظ نيـــز مـــي گمارنـــد كـــه . كننـــد



ـ ايرانــي ـا بـ ـدھـ ـي . ه جــانم سوءقصــد نكننـ ـه ھمــان ھتلـ ـردم و بـ ـول نكـ ـا را قبـ پيشــنھاد آنھـ

ـوش  ـاطر آواز خـ ـيش بخـ ـه ســالھا پـ ـتم كـ ـزه«رفـ ـودم» حمـ ـاحب آن دوســت شــده بـ ـا صـ . بـ

ـك روز ســاعت  ـات 8يـ ـه مNقـ ـبح بـ ـدان« صـ ـر خنـ ـتم و » جعفـ ـان رفـ شــاعر مشــھور آذربايجـ

اشــعارم را بــه قــرار بــود او . ترجمــه اشــعارم را ھــم بــه زبــان فارســي بــا خــود بــردم

ـد ـه«. آذربايجــاني ترجمــه كنـ ـوك ئالـ ـوان »  كـ ـا عنـ ـردي و ترجمــه آذربايجــاني آن را بـ ـه كـ را بـ

: خواســتند دســتمزد اشــعارم را بدھنــد كــه نپــذيرفتم و گفــتم. چــاپ كردنــد» hhيــي«

  .براي روسيه » ھديه من«

  :چند مطلب جالب به خاطرم آمد كه ذكر آنھا خالي از لطف نيست

  :گويد عارم، وقتي به اين بيت رسيدم كه ميي اش در ترجمه

  گوت زار شيعري ده زني ھه زار وه به ھه

ـوه ـه يبـ ـه گـ ـزي ھـ ـي(ژارو پوشــكين  ريـ ـت شــعر مـ ـزار بيـ ـوع وزن، ھـ ـزار نـ ـا ھـ ـه  بـ ســرود و بـ

  )ژار و پوشكين رسيده بود مقام ھه

  شناسي؟ پوشكين را مي: جعفر خندان پرسيد

  .ه استھمين قدر مي دانم كه يك شاعر بود: گفتم

ـوز بچــه: گفــت  ـو ھنـ ـه اشــعار خــودت مــي پســر تـ ـالي اي و بـ ـن شــعر را در كتــاب . بـ ايـ

ـي ـاپ مـ ـت چـ ـردي برايـ ـرد كـ ـواھم كـ ـه نخـ ـاني ترجمـ ـه آذربايجـ ـا آن را بـ ـيم امـ پوشــكين . كنـ

  .ي او كنيم تر از ان است كه من و تو، خود را ھمپايه بسيار بلند پايه

  . . . . .بسيار دلشكسته شدم

وطــن «ي  ي يكــي از اشــعارم در روزنامــه مــن را بــه ھمــراه ترجمــهيــك روز عكســي از 

ـده ـرده» يولنـ ـاپ كـ ـد چـ ـه را .  بودنـ ـد شــماره از روزنامـ ـه صـ ـودم كـ ـدر خوشــحال شــده بـ آنقـ

  .خريده و به بوكان و مھاباد فرستادم

ـه ـداي از ترجمـ ـز، جـ ـي در تبريـ ـه مدرســه مـ ـا بـ ـا  ي اشــعارم، روزھـ ـر را بـ ـد دختـ ـتم و چنـ رفـ

ـردي آشــنا مــي ـ ســرود كـ ـاهكـ ـه گـ ـو ردم ســرودي كـ ـاه از راديـ ـروان«گـ : شــد پخــش مــي» ايـ

ـاوي كــه وھــه خــاكي گــه( ـود. . . ) ره وســه ره، ئـ ـر از . يكــي از آنھــا بـ ـده«غيـ » وطــن يولنـ

ـام  ي اشــعارم در مجموعــه عكــس و ترجمــه ـه نـ ـز چــاپ شــده » مجلــس شــاعران«اي بـ نيـ

ــود ــردو مـــي. بـ ــا دمـــم گـ ي  ھـــر دختـــري از اعضـــاي اداره. شكســـتم از فـــرط شـــادي، بـ

ـي روس ـن پرســيد فرھنگـ ـا از مـ ـاپ شــده: ھـ ـس و شــعر چـ ـله عكـ ـالي؟ بNفاصـ ام را  جنابعـ

ــي ــام . دادم در آورده نشـــانش مـ ــه نـ ــك روز شخصـــي بـ ــادم ھســـت يـ ــروف«يـ در » جعـ

  :روابط فرھنگي گفت

ـراي حضــور . اي برگــزار شــودقــرار اســت جشــنواره« عــNوه بــر خــودت، از دوســتانت ھــم بـ

  .فرستادم» قاسم آقا«وت براي يك كارت دع. »در جشنواره دعوت كن

  آقا؟-         -

  .از خودمان است. مرد بسيار خوبي است         -

  . . . . سفيد وسياه و زرد و سرخ ندارد. پسرم مار، مار است         -



  ئالــه«ك اشــعار بســياري ســرودم كــه بخشــي از آنھــا در -در دوران فعاليــت جمعيــت ژ

ـوك ـرد» كـ ـيش گـ ـا بـ ـدا آوري شــدند امـ ـاپ  پيـ ـت چـ ـز فرصـ ـت از اشــعارم ھرگـ ـزار بيـ از دو ھـ

  .نكردند

ـرد ـاكو ســفر كـ ـه بـ ـأتي بـ ـراه ھيـ ـه ھمـ ـار دوم قاضــي بـ ـراي بـ ـد. بـ : از قاضــي پرســيده بودنـ

ايـــد؟ مـــا احتـــرام بســـياري بـــراي شـــاعران قايـــل  چـــرا شـــاعرانتان را بـــا خـــود نيـــاورده«

لقــب شــد قاضــي ھــم » ھمــين«ايــن مســأله موجــب دلگرمــي بســيار مــن و . »ھســتيم

  .به ما داد» شاعر ملي«

ـــت  ـــه جمعيـ ـــامي كـ ـــا ھنگـ ـــت آن،  اعضــــاي آن ناشــــناس و شــــيوه» ك-ژ«تـ ي فعاليـ

ـود ـي بـ ـد. زيرزمينـ ـراوان، آن را ارج مــي نھادنـ ـرام فـ ـا احتـ ـردم بـ ـه جــايي رســيده . و مـ ـار بـ كـ

ـود ـي رخــت بربســته بـ ـه كلـ ـرداري بـ ـه خــNف و فســاد و دروغ و دزدي و كNھبـ ـود كـ در . بـ

شــد بــدون آنكــه درگيــري يــا برخــوردي ايجــاد شــود بNفاصــله  دھــات اگــر شــيئي گــم مــي

ـده مــي ـه صــاحبش بازگردانيـ ـدا شــده بـ ـار خــرمن ھــم . شــد پيـ ـي در كنـ كشــاورزان، حتـ

دختــر و پســر . دانســتند ديگــر كســي چشــم بــه مــال آنھــا نــدارد خوابيدنــد چــون مــي نمــي

كس، رفتنـد و ھـيچ ھـا ھـم بـا يكـديگر بـراي كنـدن ريـواس و گيـاه بـه كـوه مـي حتي شـب

  . داد تصوري به دل راه نمي

اي درويــش   در آن لحظــه دســته. يكبــار در زنبيــل ميھمــان بــودم و مــي خواســتم بــروم

ـد ـت. آمدنـ ـر دســت ســيد را بوســيد. »صــبركن ســخني دارم«: ســيد گفـ ـوفي پيـ ـك صـ . يـ

ـو ژ«: ســيد پرســيد ـم عضـ ـو ھـ ـوفي تـ ـت» اي؟ ك شــده-صـ ـد«: گفـ ـيب كنـ ـدا نصـ ـان خـ . قربـ

ـدرت ر ـن دســت پـ ـه خــدا قســم مـ ـد او شــدهبـ ـو . ام ا بوســيده و مريـ ـد تـ ـون ھــم مريـ اكنـ

ي اعمـــال   ك ھمـــه-ي ژ كـــردم امـــا در ســـايه ھميشـــه دزدي و خرابكـــاري مـــي. ھســـتم

  ». ...دوران محمد مھدي است. ام ناشايست را ترك كرده

خـــودم جـــواني بيســـت و دو ســـاله بـــودم و بـــا يكـــي از دوســـتان حزبـــي بـــه نـــام 

ـاغي« ـدالقادر دبـ ـانوادگي » عبـ ـط خـ ـه. داشــتمروابـ ـه خانـ ـات بـ ـه و  بســياري اوقـ شــان رفتـ

ـا  ـدالقادر«بـ ـي» عبـ ـو مـ ـواھرش گفتگـ ـرديم و خـ ـت. كـ ـري گفـ ـك روز دوســت ديگـ ـوش «: يـ خـ

بــاور كــن تــا ايــن را نگفتــه . »گــذراني بــا خــواھران زيبــاروي دبــاغي خــوش مــي! بــه حالــت

ي  از آن روز بــه بعــد ديگــر بــه خانــه. دانســتم خــواھرانش زشــت يــا زيبــا ھســتند بــود نمــي

  .دباغي نرفتم مبادا با نظر خيانت نسبت به خواھرانش، دچار خسران شوم

ـه روس ـه وابســته بـ ـوده كـ ـزب تـ ـد داشــت، در  حـ ـران، تشــكيNتي بســيار نيرومنـ ـا و در ايـ ھـ

ـه ـان«ي  منطقـ ـود» مكريـ ـوذ بـ ـد نفـ ـا را . فاقـ ـز مـ ـد در بازگشــت از تبريـ ـك روز قاضــي محمـ يـ

ـردآورد و گفــت ـو قلــي«: گـ ـر از تـ ـا غيـ ـه اســت مـ ـران اف گفتـ ـري را در ايـ ده، ھــيچ حــزب ديگـ

يــا بــه تــوده بپيونديــد . خودتــان بايــد موضــوع را حــل كنيــد. بــه رســميت نخــواھيم شــناخت

ـه ـاريم ھمـ ـا ناچـ ـم. ي شــما را بكشــيم بـ ـوراً پاســخ داديـ ـر شــما چيســت؟ فـ ـود : نظـ ـا خـ مـ

ـده ـن راه را برگزيـ ـم ايـ ـا نداشــتند روس. ايـ ـزب مـ ـاتي از تشــكيل حـ ـيچ اطNعـ ـا ھـ ـا راه . ھـ مـ

  .»آيد دريغ نكنند  ھا ھر كاري از دستشان برمي روس.  ادامه مي دھيمخود را



ـت ـان «: قاضــي گفـ ـه بيشــتر آن را تكـ ـر چـ ـال مشــك اســت ھـ ـرد مثـ ـوان كـ ـدا جـ شــكر خـ

: در بازگشـــت گفـــت. جـــواب را بـــا خـــود بـــه تبريـــز بـــرد. »شـــود تـــر مـــي دھـــي خوشـــبو 

ـي« ـه اســت قلـ ـن پاســخ ترســيده و گفتـ ـا: اف از ايـ ـه كـ ـي باشــد؟ بـ ـوده ســگ كـ ـود تـ ر خـ

  .»ادامه دھيد

ــاكو، در جلســـه ــت از ســـفر دوم بـ ــس از مراجعـ ــراه او پـ ــأت ھمـ ــي و ھيـ ــNم  قاضـ اي اعـ

ك ناراضـــيند چـــون ايـــن حـــزب بـــراي آزادي تمـــام كردســـتان -ھـــا از نـــام ژ روس«: كردنـــد

  .»آيد كند و انگليس و تركيه را خوش نمي فعاليت مي

 و از ايـــران، خودمختـــاري تغييـــر داده» حـــزب دمكـــرات كردســـتان«بايـــد نـــام خـــود را بـــه 

  .بخواھيم

  .خبر بسيار سختي بود اما چاره چيست؟ و سرانجام پذيرفته شد

را از خـــود دور كـــنم يـــا آن را بـــه »  ك –ژ « مـــن حـــاh ھـــم نتوانســـتم نـــام 

ـل . فراموشــي بســپارم ـاه تحويـ ـم ھيچگـ ـرات را ھـ ـزم دمكـ ـارت عضــويت حـ كـ

  .كردم اليت ميفع» حزب دمكرات « نگرفتم اگرچه با جان و دل براي 

ي  وه ي ژيانــه لــه كومــه( »   ك –ژ « حــزب دمكــرات بــر بنيادھــاي جمعيــت 

ديگــر .  ھــاي خــود را علنــي كــرد  تأســيس شــد و پــس از آن، فعاليــت) كــورد 

ـي داشــت،  ـك تشــكيNت مخفـ ـوان يـ ـه عنـ ـت بـ ـه جمعيـ ـي كـ ـت واحترامـ ھيبـ

ـود ـد داده بـ ـه رســميت حــزب جديـ ـود را بـ ـاي خـ ـاي . جـ ـا كاركردھـ ـز بـ حــزب نيـ

ـا ـازهخـ ـه كســان بســياري اجـ ـود، بـ ـه از  ي فعاليــت وعضــويت مــي ص خـ داد كـ

ميــان آنھــا، بعضــا افــراد فريبكــار و منفعــت طلــب نيــز جــاي پــايي بــراي حضــور 

» خــانقاســم آقــا علــي«زيــاد طــول نكشــيد كــه متوجــه شــديم . يافتنــد مــي

ـاكو،  ـس از بازگشــت از بـ ـود، پـ ـوب و خوشــنام بـ ـي محبـ ـه از دوســتان حزبـ كـ

ـه باشــگاه افســرا ـه و جاســوس شــده اســتبـ ـز رفتـ ـن، نخســتين . ن تبريـ ايـ

ـه ـود تجربـ ـزب بـ ـزد حـ ـت نـ ـدريج شــيرازه. ي خيانـ ـه تـ ـات پيشــين از بـ ي تنظيمـ

ھــم پاشــيد و فعاليــت حزبــي بــه قــوم و خــويش و بــازي و رقابــت بـــراي 

ـت ـر يافـ ـي تغييـ ـاhي حزبـ ـه مناصــب بـ ـه آســاني . انتصــاب بـ ـت بـ ـاه خيانـ گنـ

وانــد خيانــت كنــد و بــازھم ت كــرد، مــي شــد و ھــركس فكــر مــي بخشــيده مــي

ـر ايرانــي مــي. ادامــه دھــد ـوكران و جاسوســان خــود  ايرانــي وغيـ توانســتند نـ

شــد بــدون قيــد  را در ميـان مــا جــا بزننــد و ھـركس كــه خواھــان عضــويت مـي

ھمچنــان عضــو حــزب » قاســم آقــا«. آمــد و شــرط، بــه عضــويت حــزب در مــي

 دشــمن بــاقي مانــد و كســان ديگــري ھــم كــه بــه ظــاھر دوســت و در بــاطن،

  .بودند در سلك ھم قطاران ما در آمدند



  : يك روز پيشوا قاضي محمد در يكي از نشست ھا گفت 

ـب اســت ـاه . ـــ عجيـ ـا آگـ مخــابرات انگليســي از بســياري از تصــميمات و مباحــث ســري مـ

  :سرم را جلو گوشش بردم و گفتم . است

  .كند خبرھا را منتقل مي» شيخ معصوم«ـ 

ـت  ـي«: گفـ ـويي راســت مـ ـن ھمــ.گـ ـي همـ ـه او مـ ـب را بـ ـويم ي مطالـ ـا . گـ امـ

  »؟…چه كار كنم . شيخ در شھر و روستا ھواخواھان بسيار دارد
پســر عمــويي بــه نــام . اســت» تــNش«شــيخ در مســجد بــازار طلبــه و عمــوي او در 

پـــس از پايـــان . داشـــت كـــه تـــازه درس خوانـــدن را شـــروع كـــرده بـــود» نصـــرالدين«

ـاد، بــه  ـاره«تحصــيNت در مھابـ ـه مجــد. رفــت» بيـ ـاره شــروع بـ ـاد بازگشــت و دوبـ ـه مھابـ داً بـ

ـرد ـدن كـ ـي. درس خوانـ ـرم مـ ـه نظـ ـن بـ ـا  مـ ـراي آنھـ ـيس اســت و بـ ـه جاســوس انگلـ ـد كـ آمـ

ـي ـار مـ ـي شــك داشــتم كـ ـا  كمـ ـد امـ ـه . ســالھا گذشــت. كنـ ـودم كـ ـازه دار بـ ـداد، مغـ در بغـ

  :يك نفر نزد من آمد و گفت

 كـه تـو را ھـم بنـد بـودم» نصـرالدين«ـ من در زنـدان بعـداد بـا مـردي بـه نـام 

. ژار پســري بســيار ســاده و احمــق اســت گفــت ھــه شــناخت و مــي مــي

ــدرم در  ــNش«پـ ــوم پســـرعمويم در » تـ ــاد«و شـــيخ معصـ ــداي از »مھابـ ، جـ

مـــن ھـــم در ســـپاه . تـــري داشـــتند ، مأموريـــت مھـــمشـــيخونيتطلبگـــي و 

مــدتي مأموريــت يــافتم بــه مھابــاد و ســقز بــروم . انگلســتان، گروھبــان بــودم

ــا پـــدرم د ژار تصـــور  آن زمـــان، طلبـــه بـــودم و ھـــه. ر تمـــاس بـــودمومرتبـــاً بـ

  . ھستم…كرد من يكي از اولياء ا مي

دار  بــه عنــوان درجــه» نصــرالدين«. تــازه فھميــدم چــه بــر ســر مــا رفتــه اســت

ـه شــد و ســپس  توســط آلمــاني» دانكــرك«انگلــيس در  ـه اســارت گرفتـ ـا بـ ھـ

ـه  ـان آلمــاني مبادلـ ـك گروھبـ ـا يـ ـرا. شــود بـ ـدتي در ايـ ـس از آن، مـ « ن و در پـ

ـار ـرح چھـ ـار شــد» طـ ـه كـ ـا مشــغول بـ ـردي را در . آمريكـ ـك زن، مـ ـاطر يـ ـه خـ بـ

آورد و در زنـــدان بغـــداد، داســـتان حماقـــت مـــرا بـــراي  بيـــاره از پـــاي در مـــي

  ...كرد بند خود تعريف ميھم

ـم زد» شــيخ معصــوم« ـه ھـ ـروت بســياري بـ ـدني شــد و ثـ ـاد مانـ در . در مھابـ

 بـــا دختـــر ديگـــري از اھـــالي اي كـــه داشـــت، مھابـــاد، عـــNوه بـــر زن بيـــاره

  …مھاباد ازدواج كرد و جاسوس ساواك شد
ـي حضــور داشــتند كــه  ـديش در اركــان حزبـ ـان پاكــدل و آزادانـ ـوز جوانـ ـن وجــود، ھنـ ـا ايـ بـ

  .دادند ھاي خود ادامه مي صادقانه در صف مبارزه ، به تNش



ـوه ـك قھـ ـدوآب، در يـ ـك روز در ميانـ ـي يـ ـردي ارمنـ ـه مـ ـودم كـ ـه روي كرســي نشســته بـ  خانـ

  :در كنارم نشست و گفت» آرام كرديان«به نام 

ـن نمــي ـو . شناســمت ـــ مـ ـر تـ ـا اگـ ـراركن» ژار ھــه«امـ دوســتانت . ھســتي فـ

ـــادري«و » ذبيحــــي« ـــاhنيش«در »دلشــــاد «و » قاســــم قـ بازداشــــت « بـ

  …گردند اند و حاh ھم دنبال تو مي شده
ـا و فــرار كــن. ايــن را گفــت و رفــت ـا . حــاh بيـ ـاده تـ ـاي پيـ ـه تــه«پـ ـتم» ميانــه«و » ويلـ در . رفـ

بــاد، . بــرو روي بــارگچ بنشــين«: راننــده گفــت. ي راه بــراي ســوار يــك كميــون شــدم ميانــه

ـي ـورتم مـ ـچ را روي ســر و صـ ـود. زد گـ ـدنم گچــي شــده بـ ـام بـ ـدم و . تمـ ـود را تكانـ ـار خـ يكبـ

ـردم ـاز كـ ـي. چشــم بـ ـروب مـ ـرد  خورشــيد داشــت غـ ـاه . كـ ـه مـ ـه خورشــيد كـ ـردم نـ ـر كـ فكـ

ـ. اســت ـس از آن نيـ ـا ده روز پـ ـرون مــيتـ ـچ بيـ ـويم، گـ ـي و گلـ ـاريخ آن روز ( ريخــت  ز، از بينـ تـ

  .) ـ كه سرتيپ زنگنه نوشته است1324ـ اوايل آبان : 

ـه در كردســتان  ـوديم كـ ـراق ( شــنيده بـ ـا ) عـ ـام و بـ ـارزاني قيـ ـطفي بـ مNمصـ

ھميشــه بــراي او دعــاي خيــر . عــراق و انگلــيس وارد جنــگ شــده اســت

ـود ـروزي او بـ ـد پيـ  –ژ « بنيانگــذار » ميرحــاج«. يمكــرده از صــميم قلب،آرزومنـ

، دوتـــن از افســـران »مصـــطفي خوشــناو«و يــك افســـر ديگــر بـــه نــام » ك 

ـه و از  ـزد مNمصــطفي رفتـ ـش ، نـ ـرار از ارتـ ـس از فـ ـه پـ ـد كـ ـراق بودنـ ســپاه عـ

ام بـا آنھـا بسـيار  ميانـه. آنجا براي ايجاد ارتبـاط بـا مـا، بـه مھابـاد آمـده بودنـد

ـود ـوب بـ ـارزان خNصــه. خـ ـرد بـ ـراق را در چــاپ دوم اي از نبـ ـيس و عـ ـا انگلـ ي بـ

  .آورده ام» شرفنامه « 
ـي ـاران مـ ـودو بـ ـاييز بـ ـد پـ ـارزاني.باريـ ـد بـ ـه روســتاي  گفتنـ ـه«ھــاي آواره بـ ـع » h قونقـ از توابـ

دو اتومبيــل بــاري را پــر از آذوقــه » محمــد مولــوده چــرچ«بــه ھمــراه . انــد مھابــاد آمــده

ـرديم كــرده نــزد بــارزاني اســتقبال . ھــا بــه مھابــاد آمدنــد نيطــولي نكشــيد كــه بــارزا. ھــا بـ

ـي ـاد بـ ـردم مھابـ ـود مـ ـر بـ ـا . نظيـ ـه بـ ـه و ھمـ ـرد، ھمـ ـوان ، زن و مـ ـر و جـ ـرد و درشــت ، پيـ خـ

بـا چشــمان خـود ديـدم كـه كـودكي، پــس . ھـاي پـر از آذوقـه بــه پـذيره آمـده بودنـد كيسـه

ـه . ھــاي خــود را بــه يكــي از آوارگــان ھــم ســن و ســال خــود داد از آنكــه كفــش ـاي برھنـ پـ

ـ ـه خانـ ـه ســربازخانه فرســتاد و خــانواده . ه بازگشــتبـ ـارزاني، پيشــمرگان مســلح را بـ بـ

  .ھا ھم در دھات مستقر شدند

ـه  ـار كـ ـارزاني«نخســتين بـ ـم نشســت» بـ ـر دلـ ـدم، مھــر او بـ ـال . را ديـ ـه وصــف حـ او ھــم كـ

ـرا از  ـاج«مـ ـي» مصــطفي خوشــناو«و » ميرحـ ـار مـ ـود بســيار دوســتانه رفتـ ـردشــنيده بـ . كـ

ـن عNقــه ـل قلبــي ايـ ـارزاني بــه روســيه رفــت و پــس از آن، ي متقابـ ـا ھنگــامي كــه بـ  تـ

ـا زمــان رحلــت او ادامــه داشــت وعميــق ـه عــراق و ســرانجام تـ ـر ھــم  ھنگــام بازگشــت بـ تـ

  .شد



ـد ـر شــده بودنـ ـت، در اطــراف سردشــت درگيـ ـزب و دولـ ـه درخواســت شخصــي، . حـ ـا بـ بنـ

ـر راه . بــا چنــد نفــر از پيشــمرگان بــه طــرف موضــع حركــت كــرديم. بــه آنجــا اعــزام شــدم پـ

  .س ميھمان آقا بوديم»قوزلو«يك شب در روستاي . ًبرف و ھوا كامN طوفاني بود

خواھــد تــرا ببينــد امــا جــرأت نــدارد  يــك نفــر مــي«: اوايــل شــب، دوســتي درِ گوشــم گفــت 

اي فقيرانــه و تاريــك ، مــردي بــا شــال  در خانــه. اش رفــتم بــه خانــه. »ي آقــا بيايــد بــه خانــه

  :گفت . و معرفي كردمخودم را به ا. سفيد نشسته بود

ـم شــاعرم ـن ھـ ـي. ـــ شــاعري؟ مـ ـوانم مـ ـت بخـ ـي از اشــعارم را برايـ ـواھم يكـ ـاتي . خـ ابيـ

« : پـــس از خوانــدن شــعر، پرســـيد. ي قيــام كــرد و قاضـــي محمــد ســروده بــود دربــاره

ـود؟ ـه بـ ـتم» چگونـ ـد«: گفـ ـرده واژه. خيلــي بـ ـار بـ ـه كـ ـم و  ي عربــي بـ ـد اھــل علـ ـا بگوينـ اي تـ

خــورم كــه   گفــتن شــعر بــه زبــان كــردي، افســوس مــيمــن خــودم بــراي. معرفــت ھســتي

ـان كــردي را كامــل نمــي ـا از تمــام واژگــان كــردي در اشــعارم اســتفاده كــنم زبـ اي . دانــم تـ

  .»اي عربي در كار نبود گفتي و واژه كاش به زبان يك چوپان شعر مي

  .»حاh گوش كن. راستش را بخواھي چوپان ھم ھستم«: گفت

ك تـــأملي، ھمـــان شـــعر را ايـــن بـــار، بـــا دوبـــاره شـــروع كـــرد و بـــدون انـــد

خداونــد ايــن : واقعاًشــگفت زده شــدم . اســتفاده از واژگــان كــردي ســرود

ــي ــه ناشـــناخته مـ ــوغ كـ ــاحب نبـ ــاھوش و صـ ــه انســـانھاي بـ ــد و  ھمـ ماننـ

ـي ـد؟ ناشــناخته مـ ـه…ميرنـ ـا   نامـ ـرايش نوشــتم و از او خواســتم آن را بـ اي بـ

ـد ـرد و خــودش را معرفــي كنـ ـاد ببـ ـه مھابـ ـاد اگــر . خــود بـ مــن ھــم در مھابـ

ـي ـارش راه مـ ـودم كـ ـدار ،  نبـ ـس از آن ديـ ـاه پـ ـك مـ ـدھا شــنيدم يـ ـا بعـ ـد امـ افتـ

  .چشم از جھان فرو بسته و فرصت نكرده بود نامه را به مھاباد ببرد

ــي در آن موضـــع » قولتـــه«پيشـــمرگهِ روســـتاي  را كـــه پانصـــد ســـرباز ايرانـ

ــود ــد، محاصـــره كـــرده بـ ــه بودنـ ت جنگـــاوران مـــا ، جـــداي از بيســـ. گرفتـ

ي سردشـــــت و  منطقـــــه» ورك گـــــه«پيشـــــمرگه ، ســـــواران مســـــلح 

ھــم بــه مــا » مصــطفي خوشــناو«كمــي بعــد . ھــم بودنــد» سويســني«

ـا . ملحــق شــد ـك روز بـ ـود، » دلشــاد رســولي«يـ ـرد بـ ـب كـ ـك جــوان اديـ ـه يـ كـ

رفتــيم كـه ناگھــان لشــكر عجـم آنجــا را بــه  سـواره از دامــن يـك كــوه بــاh مـي

گـرفتم  پ بـاران دشـمن قـرار مـينخسـتين بـار بـود كـه ھـدف تـو. توپ بست

كــنم  فكــر مــي. شــد  ھــا يكــي پــس از ديگــري در اطــرافم منفجــر مــي و تــوپ

از شــرمندگي مــن و مــن ھــم از شــرمندگي او ترســي بــه دل » دلشــاد«

  …راه نداديم و به حركت خود ادامه داديم 



ــگ ــم در جنـ ــدبار ھـ ــل ســـنگر مشـــاركت چنـ ــاي مســـتقيم و رودررو داخـ ھـ

ردنــد كــه يــك لشــكر سيصــدوپنجاه نفــره از نيروھــاي يكبــار خبــر آو. ام جســته

ـه مقصــد  ـه را بـ ـران، بانـ ـش ايـ ـه«ارتـ ـرده»قولتـ ـرك كـ ـد تـ ـراي آنھــا . انـ شــب بـ

ـين گذاشــتيم ـه . كمـ ـدادان بـ ـه«بامـ ـرد آغــاز شــد» قولتـ طــولي . نرســيده نبـ

ــه ســـپاھيان درھـــم شكســـتند و تســـليم شـــدند اســـلحه و . نكشـــيد كـ

در ميـــان . ود نگھداشـــتيممھمـــات را بـــه عشـــاير داده و آذوقـــه را بـــراي خـــ

ـه ـي آذوقـ ـر مـ ـه فكـ ـود كـ ـرديم مشــروب اســت ھــا دو شيشــه بـ دلشــاد و . كـ

معلـــوم شـــد مشـــروب . كردنـــد كـــه آن را بخورنـــد يكـــي ديگـــر اصـــرار مـــي

  …آن را در غذا ريختيم . نيست آبليمو است

ــوراكي نداشـــتيم ــا خـ ــم داشـــتيم امـ ــول ھـ ــان داشـــتيم، پـ . در آن دوران، نـ

ـات، صــبحانه و ن ـود بســياري اوقـ ـام خشــك و چــاي بـ ـا نـ ـا تنھـ اھــار و شــام مـ

…  
ـه روســتاي  ـي«بـ ـديم» بيزلـ ـود از ده رانـ ـت بـ ـه جــاش دولـ ـك روســتا را ھــم كـ ـيم و مالـ . رفتـ

ـي  ـا كســي زخمـ ـه بســت امـ ـه گلولـ ـد و روســتا را بـ ـه آمـ ـه منطقـ ـاره بـ ـرداي آن روز، طيـ فـ

  .اولين باري بود كه ھواپيماي جنگي مي ديدم. نشد

ـه روســتاي  ـه بـ ـين شــبي كـ ـاني » يشــينو«اولـ ـت نگھبـ ـه نوبـ ـد پيشــمرگه بـ ـيم، چنـ رفتـ

بــود كــه صــدايي » اوســتا ابــراھيم بنــا«يكــي از آنھــا پيشــمگري بــه نــام . دادنــد مــي

ـو امشــب بــرو«: گفــتم. خوانــد دلنشــين داشــت و بــراي مــا آواز مــي فــردا شــب بــا ھــم . تـ

ـو بــه ســنگر مــي«: گفــت. »رويــم مــي ـا تـ ـرداي آن روز، . »آيــم فــردا شــب ھــم بـ اوســتا «فـ

» تــه رحمــان چــه«و » شــريف شــكاك«ھــاي  دو پيشــمرگه بــه نــام. شــھيد شــد» مابــراھي

ـه  ـار شــديد گلولـ ـر رگبـ ـازهزيـ ـداش جنـ ـا اســتر آوردنـ ـرايش .  را بـ ـر«بـ ـي » قبـ ـديم و از مNيـ كنـ

: ي شــــھيد موعظــــه كنــــد و بگويــــد خواســــتم كــــه ھنگــــام خاكســــپاري در بــــاره

  .شھيد و شھيد ھم جاودانه است» اوستاابراھيم«

  » مگر در راه اسNم جنگيده است؟.  بگويم؟ او شھيد نيستچطور«: مN گفت

  .»دو قبر حفر كنيد، يكي ھم براي اين مNي پدر سگ«: بانگ برآوردم

ـد و از ھــوش رفــت ـگ از رخســار مــN پريـ ـان در وصــف . رنـ ـد چنـ ـه ھــوش آمـ ـه بـ ـس از آنكـ پـ

ـراھيم«شــھيد و شــھادت  ـي» اوســتا ابـ ـر مـ ـه فكـ ـردم  ســخن ســر داد كـ ـزه«كـ ـام حمـ » امـ

ـا  ـام حســين«يـ ـي» امـ ـاك مـ ـه خـ ـاي اوســتا بـ ـه جـ ـي. ســپاريم را بـ ـاران مـ ـك روز بـ ـد يـ . باريـ

ـردي شــب ـان مـ ـي از كلكبانـ ـام از يكـ ـاوردخواســتھنگـ ـه اينســوي آب بيـ ـرد او را بـ او را .  كـ

  :بازداشت كرديم

  اي؟ چه كاره         -

  .گدا ھستم         -



جــام كــار ديگــري گويــد و بــراي ان در تحقيــق و بــازجويي متوجــه شــديم كــه دروغ مــي

ھــاي شــب بــا صــدايي كــه او ھــم بشــنود بــه يكــي از ھمراھــان  نيمــه. آمــده اســت

  :گفتم

ـا پــنج گلولــه او را از  ھــا مــي كــداميك از پيشــمرگه   - ـاريكي شــب، بـ توانــد درتـ

ــد در فاصـــله فاصـــله ــرد را بياويـ ــد؟ آن مـ ــرار دھـ ــدف قـ اي  اي مشـــخص، ھـ

  ببينم چه كسي دقت بيشتري دارد؟. نشان كنيد
  :فرياد زدمرد 

ـرا نكشــيد   - ـم ھســتم. مـ ـن جاســوس عجـ ـدا مـ ـه خـ ـه. بـ ـوتر نامـ ـر دارمكبـ . بـ

ـه وســيله خبرھــا را نوشــته ـوتر ارســال مــي  و بـ ـد  مــرا فرســتاده. كــنمي كبـ انـ

  ي روستا، منزل داريد؟ بدانم شما چند نفر ھستيد و در كدام خانه
منطقــه آمــد و ي ايــران بــه  روزي كــه طيــاره. ي مھابــاد كــرديم مــرد جاســوس را روانــه

مــن د رپنــاه يــك . تيرانــدازي كــرد، مــا ھــم بــا تفنگھــاي خــود، بــه ســوي آن شــليك كــرديم

ـود » عبــدالله شــكاك«. درخــت تــوت موضــع گرفتــه بــودم ـادي بـ ـامي كــه پيشــمرگي مھابـ نـ

ـي ـاي دشــمن شــليك مـ ـه ســوي ھواپيمـ ـاع بـ ـدون دفـ ـام بـ ـرداز پشــت بـ ـار داد . كـ ـد بـ چنـ

ــاك اســـت«: زدم ــايين خطرنـ ــا پـ ــو. »بيـ ــا چـ ــوب  ن گوشـــشامـ ــود، خـ ھـــايش ســـنگي بـ

ـام پشــت. شــنيد نمــي ـودتمـ ـرده بـ ـه او اصــابت نكـ ـري بـ ـا تيـ ـود امـ ـر بـ ـاي تيـ ـام جـ پــس از . بـ

ـبانيت پرســيدم ـا عصـ ـت بـ ـا رفـ ـدي؟«: آنكــه ھواپيمـ ـايين نيامـ ـرا پـ در پاســخ، داســتاني » چـ

  :برايم تعريف كرد

پــس از آنكـــه خرگوشــي پيـــدا . در شــكار بـــود» ھـــيمن«پــدر » شــيخ اhســـNم«يكبــار 

مـــن بـــا تفنـــگ . تـــازي در پـــي او نفرســـتيد«:  بودنـــد يكـــي از نوكرھـــا گفتـــه بـــود كـــرده

ـي ـنم شــكارش مـ ـد. كـ ـوش را شــكار كنـ ـود خرگـ ـود نتوانســته بـ ـه بـ ـر انداختـ ـدر تيـ ـر چقـ . ھـ

ـي» شــيخ اhســNم« ـا عصــبانيت مـ ـد بـ ـت «: گويـ ـوش از دســتمان رفـ ـزدي؟.خرگـ » چــرا نـ

ـوكر در پاســخ گفــت ـان ترســان«: نـ ـي او را چنـ ـزدم ولـ ـن طــرفبلــه نـ ھــا  دم كــه ديگــر ايـ

  . آفتابي نشود

ـاره بــه روســتا حملــه  احتمــال مــي» مــام حســن بيزلــي«. پــس از بيــرون رانــدن داديــم دوبـ

ـي ـدمـ ـاب، اھــالي روســتاي . كنـ ـدن آفتـ ـيش از برآمـ ـين خــاطر، پـ ـه ھمـ ـاو وه«بـ را از » تمانـ

ــرديم ــارج كـ ــات خـ ــي را در حـــال . دھـ ــه پيرزنـ ــود كـ ــردن بـ ــوع كـ ــال طلـ خورشـــيد در حـ

ـا التمــاس گفــت. »ايــن طــرف نيــا«: گفــتم.  ده ديــدمبازگشــت بــه . »كــار ضــروري دارم«: بـ

ـه جاگذاشــته اســت فكــر كــردم كيســه ـي در خانـ ـا شــيئي قيمتـ ـول يـ زود «: گفــتم. ي پـ

چنــد لحظــه بعــد ديــدم كــه دوبــاره بــه طــرف دھــات . »برگــرد اhن اســت كــه ھواپيمــا بيايــد

زيـــزم خـــالو ســـعيد ع«: گفـــت. »ايـــن بـــار ديگـــر اجـــازه نمـــي دھـــم«: گفـــتم. آيـــد مـــي

ـاره، دشــمن سرســخت پشــم اســت پيشــمرگه مــي ـد طيـ كمــي پشــم نريســيده در . گويـ

ـودم ـرده بـ ـان كـ ـه پنھـ ـي. خانـ ـاورم مـ ـاھم . »روم آن را بيـ ـود و مـ ـك بـ ـم داراي تانـ لشــكر عجـ



ــوپ نداشـــتيم ــا آن تـ ــه بـ ــراي مقابلـ ــد. بـ ــردي را آوردنـ ــت. روزي مـ ــاده«: گفـ ــد  آمـ ام چنـ

  .»يك تانك را ھدف قرار دھمنارنجك را به يكديگر بسته و از نزد

  كني؟  چرا چنين خطري مي-

ـودم- ـوم شــده بـ ـه يكصــد ســال حــبس محكـ ـا بـ ـت را .  اي بابـ ـه ســال از دوران محكوميـ نـ

ـدم ـه روس. گذرانـ ـود كـ ـده بـ ـاقي مانـ ـك ســال بـ ـود و يـ ـد            نـ ـا آزادم كردنـ ـه ســNمت . ھـ ـر بـ اگـ

  .بازگشتم يك اسلحه به من بدھيد 

اگـــر پيشـــمرگه شـــوي اســـلحه ھـــم . بكنـــي  نمـــي خواھـــد ايـــن كـــار را-

  …دھيم  مي
مــردي بــه . دزد و راھــزن مشــھوري بــود كــه نــزد مــا آمــد و پيشــمرگه شــد» عــه لــه گــاور«

ي  يــك شــب كــه بــراي مقابلــه بــا نيــروي ايــران بــه منطقــه. ام ايــن شــجاعت را كمتــر ديــده

.  رفتــيمبــدون او. را نيــافتيم» گــاور لــه عــه«رفتــيم، ھــر چــه جســتجو كــرديم  مــي» قولتــه«

ـاز شــد ـراف آغـ ـدازي شــديد از اطـ ـه تيرانـ ـوديم كـ ـاد دور نشــده بـ ـزاران . زيـ ـه ھـ ـر لحظـ در ھـ

  جريان چيست؟. ايم خدايا اين چه بود؟ ما كه درگير نشده. شد گلوله شليك مي

ـي بازگشــتيم  ـه«وقتـ ـه عـ ـل» لـ ـدنش گـ ـام بـ ـاه نشســته و تمـ ـود در پايگـ ـود بـ ـنج . آلـ ـا پـ تنھـ

  :فشنگ داشت

  له كجا بودي؟   عه-

ـدشــما نمــي - ـد جنگيـ ـه بايـ ـد چگونـ ـر ســربازان . دانيـ ـه«اگـ ـي » قولتـ ـه نيروھــاي اعزامـ بـ

مــن خــودم را بــه . كردنــد و ديگــر راه گريــزي نداشــتيد رســيدند شــما را دوره مــي مــي

اي كــه شــليك  بــا ھــر گلولــه. ھــا تيرانــدازي كــردم رســانده و بــه ســوي بــرج» كانيــه ژنــان«

آنھــا را ســرگرم كــردم تــا نتواننــد . دادنــد  مــيكــردم، آنھــا بــا ھــزاران گلولــه پاســخ       مــي

  .به سراغ شما بيايند

ـي ـه مـ ـا كســي كـ ـع تنھـ ـه واقـ ـكبـ ـا تاكتيـ ـك لشــكر را ســرگرم توانســت بـ ـي، يـ ـاي جنگـ ھـ

ـد،  ـه عــه«كنـ ـس» لـ ـود و بـ ـس از ســقوط . بـ ـران »جمھــوري«پـ ـت ايـ ســليم آقــاي «، دولـ

را كــه او نيــز » صــمد«و شخصــي بــه نــام » لــه گــاور عــه«را مــأمور كــرده بــود كــه » آقابــايز

ـه ـه بھانـ ـود بـ ـدازد بســيار شــجاع بـ ـه دام بيانـ ـس از آنكــه ھــر دو رفتــه . ي اســتخدام بـ پـ

تصــميم . بودنــد آنھــا را گرفتــه و بــا انــداختن طنــاب بــه گردنشــان ھــر دو را خفــه كــرده بــود

ـه  ـا يورشــي ســنگين، بـ ـوديم بـ ـه بـ ـولتي«و » سردشــت«گرفتـ ـه »قـ ، دشــمن را از منطقـ

ـرانيم ـرون بـ ـرر شــد . بيـ ـه سردشــت و » سويســني«مقـ ـه«شــبانه بـ ـرده » ورك گـ ـورش بـ يـ

يــك روز از بامــداد تــا غــروب، نيروھــاي پيشــمرگه را بــا . شــوند» قولتــه«و از آنجــا وارد 

ـايق از  ـه«قـ ـوي كـ ـم» لـ ـور داديـ ـد از سردشــت . عبـ ـه بايـ ـد كـ ـر آمـ ـس از نمــاز عشــاء خبـ پـ

ــيم ــا . عقـــب نشـــيني كنـ ــه اســـت كردھـ ــدن گفتـ ــو لنـ ــد» سردشـــت«راديـ . را آزاد كردنـ

ـي روس ـون نمـ ـران شــده و چـ ـر نگـ ـن خبـ ـا از ايـ ـايي انگليســي ھـ ـد اســباب نارضـ ـا  خواھنـ ھـ

ـرده ـد پيشــنھاد كـ ـراھم آورنـ ـد را فـ ـه كننـ ـه را تخليـ ـد كردھــا منطقـ ـتم. انـ ـن «: گفـ ـن از ايـ مـ

ـرده و دســت از ھجــوم برنخــواھم داشــت ـان ســرپيچي كـ ـه . »فرمـ ـد شــد كـ مجــدداً تأكيـ



آن شـــب ازتـــرس آنكـــه . . . . از شـــدت نـــاراحتي گريســـتم. ايـــن فرمـــان قطعـــي اســـت

  .عصبانيت پيشمرگان كار دستمان دھد، شبانه اردو را ترك كرديم

اي بــــه ســــوي خــــرس  گلولــــه. در راه بازگشــــت در يــــك دره خرســــي را از دور ديــــديم

ـن خــرس نخــورده اســت امــا مــي. كــردمشــليك مــي ـه تـ دانســتم حتــي بــاد گلولــه ھــم بـ

دانســتم نســبت بــه مــن لطــف  مــي. »خــرس را زدي«: چنــد نفــر از ھمراھــان گفتنــد

ــاد بازگشـــتيم . دارنـــد و دروغ مـــي گوينـــد » محمـــد حســـين خـــان«وقتـــي بـــه مھابـ

ي ســپاه بــه پــاس كشــتن خرســي كــه نكشــته بــودم يــك تپانچــه بــه مــن ھديــه  فرمانــده

ـاور نكــرد ـه خــرس نخــورده اســت بـ ـر بـ كــرد شــايد فكــر مــي. كــرد و ھرچقــدر گفــتم تيـ

  .كنم شكسته نفسي مي

ـدت  ـراي مـ ـا بـ ـوددرگيريھـ ـع شــده بـ ـاھي قطـ ـوگيري از . كوتـ ـراي جلـ ـافتم بـ ـت يـ ـن مأموريـ مـ

ايجـــاد تفرقـــه و دو دســـتگي توســـط عشـــاير و ايفـــاي نقـــش واســـطه، رل پيـــك را ھـــم 

يكبـــار خبـــر آوردنـــد كـــه ســـربازان . ميـــان نيروھـــاي كردســـتان وارتـــش ايـــران ايفـــا كـــنم

ــت، گوســـفندان يكـــي از دھـــات را كـــه تحـــت نظـــارت  بـــود » عمرخـــان شـــكاك«دولـ

ـد ـد هدزديـ ـه. انـ ـتم نامـ ـده«: اي نوشــتم و گفـ ـت دزديـ ـو پايـ ـه گوســفند را از جلـ ـو  چگونـ ـد و تـ انـ

ـد امــا خــوراك ندارنــد«: در پاســخ نوشــته بــود» اي؟ غافــل مانــده مــن . ســربازان گنــدم دارنـ

ــا گوشـــت فرســـتادم ــراي آنھـ ــم بـ ــه. ھـ ــايوني در نامـ ــم ســـرتيپ ھمـ ــار ھـ ــه  يكبـ اي بـ

در پاســخ بــه جــاي عنــاويني چــون . او را آقــاي محمــد قاضــي خطــاب كــرده بــود» پيشــوا«

  . كه او را بسيار عصباني كرده بود» آقاي حاج علي«. نوشته بودم. . . تيمسار و 

ـتN شــدم» ســرا«در  ـه بيمــاري ســختي مبـ ـود. بـ ـده بـ ـه ســرا آمـ ـارزاني ھــم بـ . آن روز بـ

ـرد ـاد بـ ـه مھابـ ـا خــود بـ ـرا بـ ـه. مـ ـز شــدم از آنجــا ھــم روانـ . ي بيمارســتان روســيه در تبريـ

  . ماه بستري بودمحدود يك

در نبـــرد پيشـــين خـــود شكســـت خـــورده و پـــس از ســـوزاندن بانـــه، » محمدرشـــيدخان«

ـه«در شــھر  ـود»رماديـ ـده بـ ـراق ســكني گزيـ ـوب عـ ـش . ي جنـ ـا ارتـ ـا بـ ـرد مـ ـاگرم نبـ در گرمـ

ـــه نامھــــاي . ايــــران، ناگھــــان از ســــقز ســــر درآورد يحيــــا «دو جــــوان عراقــــي ھــــم بـ

بودنــد كــه يكــي مــN و آن يكــي ھــم ھمــراه او » منگــوريمحمــدامين«و » چروســتاني

ـود ـا . شــاعر بـ ـرا بـ ـاد » ميرحــاج«پيشــوا مـ ـه مھابـ ـتن بـ ـراي رفـ ـه از او بـ ـزد او فرســتاد كـ نـ

را » قاضــي محمـــد«او را مNقــات و پيغــام » تركمــان كنــدي«در روســتاي . دعــوت كــنم

  .»آيم ام؟ نه نمي دانم چرا دعوت شده نمي«: با پريشاني تمام گفت. ابNغ كرديم 

ـه ـزد روسوقتــي بـ ـود نـ ـود انگليســي  ســقز آمــده بـ ـه او مأموريــت  ھــا اعتــراف كــرده بـ ھــا بـ

ـاروس داده ـات بـ ـس از مNقـ ـا پـ ـزد امـ ـم بريـ ـه ھـ ـده و شــرايط را بـ ـه آمـ ـه منطقـ ـه بـ ـد كـ ـا  انـ ھـ

. »ھــا دســت كشــيده و ســرباز كردســتان شــوم دھــم از انگليســي قــول مــي«: گفــت

  . ماندني شد» سرا«محمد رشيد خان عنوان ژنرالي گرفت و در 

ـري پيشــه ـه رھبـ ـت كوچــك آذربايجــان بـ ـرور  دولـ ـوان«وري، سياســت تـ ـي » خـ ـاي محلـ ھـ

ـيش گرفتــه و خــوان ـن قاعــده مســتثني نكــرده بــود را در پـ . ھــاي كردســتان را نيــز از ايـ



ـام  ـه نـ ـوان حــاكم » ھاشــم خســروي«شخصــي بـ ـه عنـ ـاد بـ ـه از مھابـ ـده » بوكــان«كـ برگزيـ

ـا جماعــت پيشــه ـود، بـ ـرور خــانواد شــده بـ ـا«ي  هوري در مــورد تـ ـاعلــي«و » محمودآقـ و » آقـ

بيگانــه بــا حمايــت خــودي، جــان : بســيار بــر مــن گــران آمــد. كنــار آمــده بــود» حــاج بايزآقــا«

از بوكـــان خـــود را بـــه مھابـــاد رســـاندم و موضـــوع را بـــه . انقNبيـــون كـــرد را تھديـــد كنـــد

ـذكر شــدم ـه. پيشــوا متـ ـز رفــت و غايلـ ـه تبريـ ـوراً بـ ـي  قاضــي ھــم فـ ـه در صــورت عملـ اي كـ

ا زكـــار بركنـــار و در » ھاشـــمي«. شـــد فـــرو نشســـت  بســـيار گـــران تمـــام مـــيشـــدن،

ــاري شـــد ــاد چوبكـ ــانواده. مھابـ ــن  خـ ــوع، از مـ ــNع از موضـ ــس از اطـ ــم پـ ــاني ھـ ي ايلخـ

  .قدرداني كردند

  : ي ايلخاني بود گفت روزي يكي از ھمراھان حزبي كه نوكر خانواده

د تــا مــانع از ورود اي تشــكيل داده و مــرا پشــت در گذاشــته بودنــ ھــا جلســه»خــوان«

ـي ـه مـ ـس شــوم، از پشــت در شــيندم كـ ـه مجلـ ـه بـ ـراد بيگانـ ـد افـ ـر : گفتنـ بيســت روز ديگـ

ـه ـه ســوي منطقـ ـي لشــكر ســقز بـ ـت مـ ـه ي حركـ ـرار گرفتـ ـدف قـ ـاد را ھـ ـد و مھابـ ـد كننـ . انـ

  .شوندنيروھاي ما در مسير حركت به سوي مھاباد، به ارتش ملحق مي

ـه پيشــوا رســاندم ـر را بـ ـه. خبـ ـا د در نامـ ـوداي بـ ھــزار ! ژار  ھــه«: ســتخط خــود نوشــته بـ

ارتــش ايــران بــا ھــزار . »ھمــه چيــز رو بــه راه اســت. مــرغ شــامي بــه فــدايت نگــران نبــاش

ـره موســاليان«ســرباز در  ـت كــرده . در ھــم شكســت» قـ ـاد حركـ ـه ســوي مھابـ ـان بـ آقايـ

  . بودند اما ھرگز نتوانستند به ارتش ايران ملحق شوند

  راديو

ـو پيشــه ـز راديـ ـيوري  در تبريـ ـه پخــش مـ ـرد برنامـ ـيم . كـ ـا ھــم روزي نـ ـود مـ ـرر شــده بـ مقـ

ـه ـرده و برنامـ ـژه ســاعت از پخــش اســتفاده كـ ـيمي ويـ ـرا كنـ ـراي . ي كردســتان را اجـ ـن بـ مـ

ـز رفــتم ـه تبريـ ـه. ھمــاھنگي بـ ـاقي در خانـ . اجــاره گــرفتم» شــازده خــانم ميــرپنج«ي  اتـ

. خوانــدم ســاعته را آمــاده و مــيي نــيم شــب تــا صــبح و صــبح تــا شــب بــه تنھــايي برنامــه

ـوال گذشــت ـدين منـ ـانزده روز بـ ـه . پـ ـد و بـ ـالم آمدنـ ـه دنبـ ـل بـ ـك اتومبيـ ـا يـ ـاپو«روزي بـ » ئاhقـ

  .وري ھم آنجا بود پيشه. بردند» وري پيشه«نشيمن 

ـت پيشــه ـي«: وري گفـ ـا نمـ ـه مـ ـو چيســت؟ hزم اســت برنامـ ـيNت تـ ـيم ســطح تحصـ ات  دانـ

  .»را ترجمه و براي بازبيني در اختيار ما بگذاري

ي شماســت مــن در  اگــر برنامــه.  متعلــق بــه ماســت كــردم برنامــه ن فكــر مــيمــ«: گفــتم

  . »كنم آن كار نمي

  .»تومان است داني دستمزد ھر ربع ساعت اجراي برنامه، سي حتماً مي«: گفت

ايــن كــار را بــه كــس . كــنم مــن خــود در بــازار معاملــه و خريــد و فــروش مــي«: گفــتم

  .»ديگري بسپاريد

ـو بازنگشــتم ـه راديـ ـر بـ ـا، نمايشــنامه.ديگـ ـان روزھـ ـاhن«ي   در ھمـ ـال ئـ ـا » ئارشــين مـ را بـ

ـك  ـانم«كمـ ـا از » شــازده خـ ـردم امـ ـه كـ ـردي ترجمـ ـه كـ ـود بـ ـي مســلط بـ ـان تركـ ـه زبـ ـه بـ كـ



ـه صــحنه نيامــد ـان رفــت و ھرگــز بـ ـار پيشــه. ميـ ـش  دومــين بـ ـزرگ ارتـ وري را در مــانور بـ

  .آذربايجان در اطراف تبريز ديدم

ـود ـرده بـ ـا خــود بـ ـرا ھــم بـ ـارهھن. پيشــوا مـ ـه دربـ ـن شــعري را كـ ـام صــرف ناھــار، مـ ي  گـ

ـدم ـار خوانـ ـراي حضـ ـودم بـ ـاني ســروده بـ ـرد و آذربايجـ ـرادري كـ ـه. بـ ي آذري شــعرم را  ترجمـ

مــن ھــم بــه .  آمــد و بــا دســت خــود يــك ليــوان آبجــو تعــارف كــرد وري بســيار خــوش پيشــه

ـه ـذيرفتم بھانـ ـدارم نپـ ـادت نـ ـه مشــروب عـ ـه بـ ـانمحمدحســين«. ي اينكـ ـا عصــبانيت » خـ بـ

ــذيرفتم. امـــا فايـــده نداشـــت» گيـــري؟ وري نمـــي  چگونـــه  از دســـت پيشـــه«: گفـــت . نپـ

و پســر عمــوي پيشــوا مــردي ســرخ رو و » ســيف قاضــي«پســر » خــانمحمدحســن«

ي  خــوش انــدام بــا چشــماني نافــذ و بســيار بــا ھيبــت، يــك كــرد بســيار دلســور و فرمانــده

ـود ـي. نيروھــاي مســلح كردســتان بـ ـز نمـ ـع از ھــيچ چيـ ـه واقـ ـك. ترســيد بـ ـز يـ  روز در تبريـ

را جويــا » خــانمحمدحســين«نظــر » وري پيشــه«فــدائيان آذربايجــان، » ســان«ھنگــام 

آينــد كــه  بــه نظــرم جمــاعتي زن بــدكاره مــي«: گفتــه بــود» نظــرت چيســت؟«: شــود مــي

ـه دستشــان داده ـويي بـ ـگ برنـ ـد تفنـ ـد. انـ ـرد را ندارنـ ـر ده ســوار كـ ـاراي مقاومــت در برابـ . »يـ

  . عصباني كرده بودوري را به شدت اين پاسخ پيشه

ـه دار آويختــه شــد، روزنامــه ـا پيشــوا ھــم بـ ي ارتــش  محمــد حســين خــان ھنگــامي كــه بـ

ـام  ـه نـ ـش«دشــمن بـ ـود» آتـ ـرس را «: در گــزارش اعــدام او نوشــته بـ ـين نتـ مــردي اينچنـ

: زد طنــاب دار دو بــار پــاره شــد امــا او بــا صــداي بلنــد فريــاد مــي. تــوان يافــت نظيــري نمــي

ـرد و كردســتا« ـاد كـ ـده بـ ـن ســخنان . . . . »ن، كردســتان روزي آزاد خواھــد شــدزنـ و از ايـ

  .»)1326ي آتش  روزنامه(ياوه 

مــرخص شــدم خبــر آوردنــد كــه بــه ) بــه علــت بيمــاري(پــس از آنكــه از بيمارســتان مھابــاد 

ــده ــوان مســـئوول تبليغـــات برگزيـ و » كوردســـتان«ي  سرپرســـت رورنامـــه. ام   شـــده عنـ

ــودم ــو شـــده بـ ــار داشـــتم. راديـ ــ: دو ھمكـ ــانزده ســـالهيـ ــه  ك پســـر پـ ي اھـــل خـــوي كـ

ـام  ـه نـ ـود و مــردي بـ ـي خســروي«نظــافتچي بـ ـوش و عينكــي كــه مــردي خــوش» علـ پـ

ـود ـل تيــپ. بـ ـودم ھميشــه در مقابـ ـا ســر و وضــع  مــن كــه روســتايي بـ ھــاي شــھري بـ

  .كردم آراسته و عينكي در چشم ، احساس خود كم بيني مي

ـن مقالــه را كــاك علــي اگــر م«: گفــتم. اي نوشــته بــودم يــك روز مقالــه مكــن اســت ايـ

  .»پاكنويس كن

  .»دانم بخوانمتوانم چون نمينمي: متن را نگاه كرد و گفت

  .»كندحتي اگر شكل نويسي ھم كني كفايت مي«: گفتم

  .»توانم نمي«: گفت

  »تواني؟تو مي« : ي ترك گفتم به پسر بچه

ســي نويبــا ايــن وجــود، طــوري شــكل. دانــم  خــوش خــط ھســتم امــا كــردي نمــي«: گفــت

از آن روز . و ايــن كــار را انجــام داد. »مــو بــا اصــل آن فــرق نداشــته باشــدمــي كــنم كــه يــك

  .تواند تيپ باشد و بس  فھميدم تيپ شھري ھم فقط مي به بعد،



اي از تبريـــز بـــدين  مشـــغول انجـــام وظيفـــه در مقـــام مســـوول تبليغـــات بـــودم كـــه نامـــه

ـه تمــام آذرباي«:  مضــمون ارســال شــد ـد بـ ـات بايـ ـن تبليغـ ـدايـ ـرط . »جــان تســري يابـ از فـ

. و برايشـــان بـــاز پـــس فرســـتادم. »دانـــم تركـــي نمـــي«: عصـــبانيت روي پاكـــت نوشـــتم

ـا پيشــوا داشــتم گفــت ـه بـ ـاتي كـ ـد در مNقـ ـد روز بعـ ـه«: چنـ ـار بچـ ـن كـ ـا ايـ ـه بـ ـار  گانـ ات دچـ

ـم دردســر شــده ـم و مــن خــودم را كردســتاني مــي«: پــس از تعريــف مــاجرا گفــتم. »ايـ دانـ

ـر نمــي ـ فكـ ـا دنبالـ ـنم مـ ـان باشــيم هكـ ـود. »ي آذربايجـ ـن را نمــي«: پيشــوا فرمـ » دانســتم ايـ

ـز نوشــت و بــه ســرعت نامــه ـراي تبريـ ـه . اي بـ ـز ھــم ضــمن عــذرخواھي اعــNم كــرد كـ تبريـ

  .اين كار سھواً اتفاق افتاده است

توافــق حاصــل شــده بــود كــه مــا و آذربايجــان بــا دولــت مركــزي وارد مــذاكره و گفتگــو 

ـراه . شــويم ـه ھمـ ـاجي باباشــيخ«بـ ـي«و » حـ ـاف كريمـ ـيم» منـ ـه ســقز رفتـ ـدگان . بـ نماينـ

ـيم ـا شــركت كنـ ـا رزم آرا وارد در گفتگوھـ ـا بـ ـد تـ ـه ســقز آمدنـ ـز بـ ـان نيـ » ذبيحــي«. آذربايجـ

ـا پيوســتند و ھــم در ادامــه» صدراhســNم«و  ـه مـ ـه، سردشــت، و .  بـ ـت بانـ مقــرر شــد دولـ

ـه و پيشــه ـاب را تخليـ ـق تكـ ـي شــدن توافـ ـا عملـ ـارج شــود و تـ ـان خـ ـم از زنجـ ـه، وري ھـ نامـ

كــاروان .  بــراي ارتــش در بانــه ارســال و كردھــا مــانعي در ايــن راه ايجــاد نكننــد آذوقــه

ـه ـل   مــي آذوقـ ـر حمـ ـارت بـ ـن و ذبيحــي ضــمن نظـ ـد و مـ ـن حركــت كنـ ـا نظــارت مـ بايســت بـ

  .آذوقه مراقب باشيم كه دشمن به جاي آذوقه، اسلحه بار نكند

ھــا بــار  قتــي ديــديم اتومبيــلو. »برويــد. ي رفــتن اســت بــار آمــاده«: طلــوع خورشــيد گفتنــد

شـــد و از طـــرف مـــا نظـــارتي روي بـــارگيري نبـــوده اســـت، ذبيحـــي و مـــن بـــا امتنـــاع از 

ـرديم ـا كـ ـه بازرســي كاميونھـ ـور مشــروط بـ ـذيرش، صــدور مجــوز عبـ ـه. پـ ـس از چانـ ـي  پـ زنـ

ـود گفــت» صدراhســNم«بســيار  ـده بـ ـذاكره كننـ ـأت مـ ـيس ھيـ ـرادر پيشــوا و رئـ ـه بـ ـار «: كـ بـ

نيــازي بــه كنتــرل بارھــا نيســت، ناچــار . »وقــه چيــز ديگــري نيســتھــا جــداي از آذ كــاميون

ـرديم ـام ســتوان . اطاعــت كـ ـه نـ ـزل افســري بـ ـيم و در منـ ـه رفتـ ـه بانـ ـا بـ ـراه كاميونھـ ـه ھمـ بـ

در جــواب . مــن خوابيــده بــودم كــه بــه ســتوان تلفــن شــد. ســكني گزيــديم» رنجبــر«

ـز آورده«: گفــت ـك نيـ ـك تانـ ـا يـ ـراه بارھـ ـه ھمـ ـه بـ ـد بلـ ـا. »انـ ـر متوجــه شــدم خيـ ـزرگ بـ نتي بـ

ــا از  ــن روي داده و خطـ ــاري مـ ــر ســـھل انگـ ــوده اســـت» صدراhســـNم«اثـ افســـوس . بـ

خــوردم كــه چــرا ســاعت و مســير عبــور را بـه پيشــمرگه اطــNع نــداده بــودم تــا كــاروان  مـي

  .را غارت كنند

« پســري داشــتم بــه نـــام. بــه فرمــان پيشــوا از بوكــان بــه مھابــاد نقـــل مكــان كــردم

اينبــار . مــدت كوتــاھي بعــد مجــدداً بــه ســقز اعــزام شــدم. كــه چھــار ماھــه بــود» شــيركو

» حــاج محمــدآقا شســخالي«و » ذبيحــي«و » صدراhســNم«تركيــب ھيــأت، مركــب از 

ــود ــاد بازگشـــت» صدراhســـNم«. بـ ــه مھابـ ــد بـ ــه. دو روز بعـ ــه خانـ ــا را بـ ــد و  مـ اي بردنـ

ـد ـه محافظــت گماردنـ ـل در بـ ـي. پاســباني را در مقابـ ـار مـ ـن بـ ـا ذب ايـ ـامن يـ ـي بايســت يـ يحـ

ـو زيــاد بازداشــت شــده«: گفــتم. بــه ھمــراه كــاروان راھــي بانــه شــويم . اي ذبيحــي تـ

در راه خــودت را نجــات بــده و فكــري ھــم بــراي مــا . شــويم اينجــا ھــم بازداشــت مــي



ـن ـرد. »بكـ ـرار كـ ـه فـ ـي در مســير بانـ ـول، وســيله. ذبيحـ ـداري پـ ـاد، مقـ ـي  از مھابـ ي شخصـ

  . فرستاده شدي ارمني براي ما و يك راننده»كاك آ غا«به نام 

ھامــان  مــدتي بعــد تعــدادي مــأمور بــه ھمــراه يــك افســر نــزد مــا آمــده و خواســتند اســلحه

ـل دھــيم ـراي خــود شــرم مــي دانســتم . را تحويـ ـار را بـ ـن كـ ـودم و ايـ ـه جــوان بـ مــن ھــم كـ

ـتم تپانچــه ـه افســر گفـ ـداده بـ ـل «: ي خــود را نـ ـه تپانچــه را تحويـ ـر مــرا بكشــيد و گرنـ مگـ

  .»گيريم شد از تو نميبا«: افسر گفت. »نخواھم داد

ـد و گفــت ـا آمـ ـزد مـ ـا ھــم «: غــروب مجــدداً نـ ـا بـ ـي؟ بيـ دوســت داري در شــھر گشــتي بزنـ

  .»برويم

  :به آرامي گفت. ي سقز رفتيم به كنار رودخانه

ـراي ! دوســت مــن   - ـو بـ مــن كرمانشــاھي ھســتم و بــه ايمــان و اعتقــادات تـ

مـــئن مط. امـــا ھنـــوز خيلـــي جـــواني. گـــذارمآزادي كردســـتان احتـــرام مـــي

ـي ـرار مـ ـروز اصـ ـر امـ ـه ھســتم اگـ ـا تپانچـ ـرا بـ ـردم مـ ـي كـ ـدود . كشــتي ات مـ حـ

ــاه و مســـلح ھســـتند ــزار ســـرباز در اطـــراف و داخـــل شـــھر، آمـ ــار ھـ . چھـ

ـه ـد پايـ ـت، ھــزاران افســر بلنـ ـه را  دولـ ـه hزم باشــد ھمـ ـن ھــم دارد كـ ـر از مـ تـ

. گـزد دھـد و ككـش ھـم نمـي براي رسـيدن بـه اھـداف خـود بـه كشـتن مـي

ـل ـدوارم عاقـ ـن حــرف اميـ ـر از ايـ ـروي. ھــا باشــي تـ ـف اســت ازدســت بـ . حيـ

. شــويد ھمــين امــروز بازداشــت مــي. . . . منتظــر فرصــت بــاش و اقــدام نكــن

  .تا بتوانم به شما كمك خواھم كرد
آن افســر . بــا ھمــديگر بــه بــازار رفتــيم كــه كتــاب داســتان اجــاره و در زنــدان مطالعــه كــنم

ي كتــاب فروشــي بــه نــام  غــازهبــود مــرا بــه م» ناصــري«يــا » ناصــر پــور«كــه نــامش 

ـرد» كNھــي« ـت. بـ ـابفروش گفـ ـران اســت«: كتـ ـاب شــبي دو قـ ـر كتـ ـباني . »ھـ افســر عصـ

امــا ناچــار . »ي كتــاب شــبي چھــار شــاھي اســت اجــاره! انصــاف بــي«: شــد و گفــت

  .پذيرفتيم و چند كتاب داستان گرفتم

اشــت راننــده و مــن را بازد» ميناســي«و » كــاك آقــا«و » آقــا مــه حــاجي حــه«ھمــان شــب 

ـه ـه حــبس شــديم و در خانـ ـك رودخانـ ـدان . اي نزديـ ـت از زنـ ـه مراقبـ ـز بـ شــانزده ســرباز نيـ

ـارده شــدند ـا گمـ ـك مـ ـد. كوچـ ـد ندادنـ ـرايم فرســتاه بودنـ ـه بـ ـولي را ھــم كـ ـرد . پـ افســر كـ

ـت ـد و گفـ ـا آمـ ـزد مـ ـاره نـ ـد روز دوبـ ـس از چنـ ـرار اســت شــكنجه«: پـ ـنم قـ ـر كـ ـد  فكـ ـان كننـ تـ

ـذارده ـار گـ ـرا از مســووليت شــما كنـ ـدا چــون مـ ـه . »نـ ـام نصــير زاده بـ ـه نـ افســر ديگــري بـ

ـه نظــر مــي. جــاي او آمــد ـود و بـ ـاً از ھواخواھــان پيشــه آذري بـ او ھــم . ري اســت وآمــد قلبـ

بــه » ســروان بيــداربخت«چنــد روزي بيشــتر بــا مــا نبــود و پــس از او افســري بــه نــام 

ھــر چنــد زنــداني . مســووليت مــا گمــارده شــد كــه تمــام وجــودش مســخرگي و طنــز بــود

ـوديم  ـي و شــببـ ـدار مـ ـراي سرشــماري، دو ســاعت بيـ ـا بـ ـوراك، بســيار  ھـ ـا خـ شــديم امـ

  .صبحانه كره و عسل و ناھار و شام گوشت و برنج. شاھانه بود



ـه  ـردم و وضــعيتم بـ ـادت كـ ـدريج عـ ـه تـ ـا بـ ـود، امـ ـرايم ســخت بـ ـي بـ ـنج روز نخســت خيلـ پـ

روزھـــا يكســـره بـــه شـــوخي و . را روان كـــردم» بورديـــه«ي  قصـــيده. حـــال عـــادي درآمـــد

ـان پاســداران بازداشــتگاه مــا، يكــي از ســربازان . گذشــت ز و مســخرگي مــيطنــ در ميـ

ـود ـاد بـ ـر ســلطان آبـ ـا لـ ـي از آنھـ ـي. آشــپزخانه آذري و يكـ ـت اســت و  مـ ـو جمعيـ ـت عضـ گفـ

كــرد و  ھــا را بــرايم عــوض مــي كتــاب. آورد ي اخبــار و اطNعــات شــھر را بــراي مــا مــي كليــه

  .آورد برايمان روزنامه ھم مي

ـك در ھــر بازداشــتگ ـد كــه يـ ـوان محــافظ انجــام وظيفــه مــي كردنـ ـه عنـ اه شــانزده ســرباز بـ

ــده ــر فرمانـ ــود ســـرگروھبان لـ ــا بـ ــان بســـيار ســـاده. ي آنھـ ــادات  گروھبـ ــود و اعتقـ اي بـ

ـامN ســطحي داشــت ـذھبي كـ ـت. ًمـ ـار گفـ ـس روي پيشــاني او «: يكبـ سرنوشــت ھــر كـ

ـتم. »نوشــته شــده اســت ـي«: گفـ ـر مـ ـر نوشــته نشــده اســت اگـ ـواني سرنوشــت  نخيـ تـ

بــر پيشــاني تــو ھــم ھــيچ چيــز نوشــته . ا بخــوان تــا ببيــنم چــه چيــز در انتظــارم اســتمــر

  .گزيد از فرط عصبانيت انگشتش را مي. از او قسم و از من انكار. »نشده است

ـف مــي ـه اســت«: كــرد تعريـ ـاجر رفتـ ـك تـ ـه دكــان يـ ـل بـ ـه . روزي عزراييـ ـاجر ھــم او را بـ تـ

ـرده اســت ـزل بـ ـاج. منـ ـا تـ ـزده امـ ـه غــذا نـ ـب بـ ـل لـ ـد از عزراييـ ـه بايـ ر او را ســوگند داده كـ

ـزل او بخــورد ـام منـ ـك صــاحبخانه . طعـ ـه نمـ ـب خــورده و انگشــت بـ ـل خــر ھــم فريـ عزراييـ

ـي. زده اســت ـر مـ ـدا امـ ـس از آن، روزي خـ ـد پـ ـن: كنـ ـبض روح كـ ـرد را قـ ـرو و آن مـ ـس از . بـ پـ

ـاجر مــي ـزد تـ ـان نـ ـراي بجــا آوردن فرمـ ـل بـ ـد رود او مــي آنكــه عزراييـ ـو نمــك خــورده: گويـ ي  تـ

ـن ھســت ـي. يمـ ـت نمـ ـتم دھــي خجالـ ـد مھلـ ـه و . كشــي؟ بايـ ـد رفتـ ـزد خداونـ ـل نـ عزراييـ

ـد ـف مــي كنـ ـب خــوردن خــود را تعريـ ـاجراي فريـ ـد. مـ چھــل ســال : خــدا ھــم مــي فرمايـ

  .ھا نكني مھلت بده اما ديگر از اين ندانم كاري

ـوار  ـه ارتفــاع ديـ ـد بطــوري كــه بلنــدي كثافــت بـ ـا ريــده بودنـ ـدجوري در مســتراح مـ يــك روز بـ

ـود. درســي پشــتي مــي ـده بـ ـدنمان آمـ ـه ديـ ـدار بخــت بـ ـه : پرســيدم. ســروان بيـ شــما چگونـ

ـي ـه ســربازان مشــق       مـ ـتبـ ـد؟ گفـ ـدف «: دھيـ ـال ســياه ھـ ـري خـ ـزار متـ ـد از دو ھـ بايـ

: گفـــت» انـــد يـــاخير؟ ســـربازان اينجـــا آمـــوزش ديـــده«: پرســـيدم. »را نشـــانه برونـــد

ا اينجــا مانــدني بــه خــاطر جنــگ بــا شــم. انــد ھيچكــدام كمتــر از چھــار ســال اينجــا نبــوده«

ـد شــده  ـتم. »انـ ـيم«: گفـ ـرويم مســتراح را ببينـ ـده بـ ـا ماتحــت . اجــازه بـ ســوراخ آبدســت تـ

اگــر يــك ســرباز . ســرباز يــك وجــب بيشــتر فاصــله نــدارد و از خــال ھــدف ھــم بزرگتــر اســت

  »نتواند سوراخ به اين بزرگي را نشانه رود مشق چي و به ھدف زدن را چي؟

ھــا ســريعاً مســتراح را نظافــت  فــNن فــNن شــده«:خنديــد و ســرگروھبان را صــدا كــرد

  .سرگروھبان ھم دستور داد از رودخانه آب آوردند و آنجا را تميز كردند. كنيد

ـش و پيشــه ـري ارتـ ـد درگيـ ـر آوردنـ ـه خبـ ـدتي نگذشــت كـ ـز توســط   مـ وري روي داده و تبريـ

حـــاكم نظـــامي » ســـرھنگ غفـــاري«يـــك روز مـــا را نـــزد . ارتـــش اشـــغال شـــده اســـت

ـد ـا. بردنـ ـار ســرباز ھــم از عقــبچھـ ـيش و چھـ ـدراه مــي. ر ســرباز از پـ دســت بســته . رفتنـ

ـي ـه طــرف محــل مـ ـرا بـ ـان كوچــه ھــا مـ ـد از ميـ ـد بچــه. بردنـ ـوار  چنـ ـار ديـ ي كوچــك در كنـ



ـردار ايســتادند ـه حــال خبـ ـه بـ ـردم مســخره. كوچـ ـر كـ ـي فكـ ـه از  ام مـ ـين كـ ـا ھمـ ـد، امـ كننـ

ـNه ـا رد شــديم كـ ـار آنھـ ـام كنـ ـرام تمـ ـا احتـ ـا را برداشــته و بـ ـدھـ ـن ســNم دادنـ ـه مـ ـن .  بـ ايـ

  .ھا مرا بسيار دلگرم كرد عمل بچه

ـد ـاز كردنـ ـد دســتبندم را بـ ـاري بردنـ ـزد غفـ ـرا نـ ـا ســرا«. ھنگــامي كــه مـ ھــم در » محمــد آقـ

ـود ـاري نشســته بـ ـار ســرھنگ غفـ ـد شــد و . كنـ ـايم بلنـ ـو پـ ـن، از جلـ ـدن مـ ـه محــض ديـ بـ

ـد ـرايم چــاي بياورنـ ـاداري خــ. دســتور داد بـ ـا از شــاه پرســتي و وفـ ـد آقـ ـه شــاه محمـ ود بـ

  .گفت و از اينكه چگونه ملك ومالش را در اين راه از دست داده است مي

ـو مــي«: ســرھنگ گفــت ـرده تـ قاضــي ھــم . ايــم دانــي مــا آذربايجــان را آزاد كـ

ـراي روزنامــه. شــود يكــي دو روز ديگــر تســليم مــي ي اطNعــات  مطلبــي بـ

 ھــم درآورده و تــو» لــه كومــه«بنــويس كــه قاضــي بــه اجبــار تــو را بــه عضــويت 

دو بســـته اســـكناس ھـــم روي ميـــز گذاشـــت و . اي از تـــرس آن را پذيرفتـــه

  .» بفرما–فكر كنم پول كافي ھم نداري : گفت
ـتم ـاب ســرھنگ «: گفـ ـار عضــو ! جنـ ـه اجبـ ـن بـ ـو«مـ ـه كـ ـه مـ ـيش از قاضــي  نشــده» لـ ام و پـ

ـدم ـويت آن درآمـ ـه عضـ ـن . بـ ـه مـ ـي بـ ـراي شــما درس مھمـ ـا ضــمن ســخنانش بـ ـد آقـ محمـ

ــز از ك ــه ھرگـ ــم ھـــم داد كـ ــيھن پرســـتي پشـــيمان نشـــوم و پشـــيمان ھـ ــاوري و مـ ردبـ

ـا روزنامــه. نيســتم ـا جنابعــالي و بـ ـا قــوام گناھــان مــن ھــم بـ الســلطنه  ي اطNعــات و بـ

  .»بخشوده نخواھد شد

ـاد زد ـداد چــاي را ھــم بخــورم. »ببريــدش«: فريـ فحــش وناســزاي بســياري گفــت . اجــازه نـ

  . بازگشتيمدستبند به دست به بازداشتگاه. و به مرگ تھديدم كرد

ـه ـه درخواســت شخصــي در حلقـ ـك روز بـ ـتمبـ ـام رفـ ـه حمـ در . ي مراقبــت ھشــت ســرباز بـ

اســتفاده از تيــغ ريــش تراشــي بــراي زنــدانيان . ورودي حمــام، دســتبندم را بــاز كردنــد

ـود ـه نفھمــي زد و نگــاھم نكــرد. ممنــوع بـ ـا او خــود را بـ ـاز شــناختم امـ ـدم و بـ . مــردي را ديـ

ـتم ـرادر درســت اســت بازداشــ«: گفـ ـي ت شــدهبـ ـا چــرا محــل نمـ ـذاري؟ ام امـ قســم » گـ

ـان نديــده«: گفــتم. شناســد خــورد كــه مــرا نمــي ـم؟ مگــر مــا ھمــديگر را در بوكـ : گفــت» ايـ

ــوده اســـت« ــرادرم بـ ــه او بـ ــد كـ ــش ھســـتم. خـــدا مـــي دانـ خـــودش . »مـــن افســـر ارتـ

ـا تيــغ زد و خيلــي ھــم معــذت خــواھي كــرد ريــش از در حمــام كــه بيــرون آمــدم . ھــايم را بـ

ـد ـرد hغــر انـ ـتمـ ـرم ظــاھر شــد و گفـ ـدي در برابـ ـاه قـ ـافع مظھــر ! ژار ھــه«: ام كوتـ ـن نـ مـ

ـدار . بــه ديــدنت آمــدم. شــاعرم امــا ســربازان اجــازه ندادنــد صــحبت كنــيم و حســرت آن ديـ

  .بر دلم باقي ماند

ـاه ـه دادگـ ـراق كـ ـت عـ ـداي تأســيس دولـ ـاي آن كشــور در دســت  در ابتـ ـN«ھـ ـود، »مـ ـا بـ ھـ

گيـــرد قـــرآن را بـــه  يكبـــار تصـــميم مـــي. نـــدگذرا نـــافع ظـــاھر آنجـــا دوران طلبگـــي را مـــي

ـوردي« ـد» شــعر كـ ـه كنـ ـي از ســوره. . . . ترجمـ ـاز مـ ـد ي القارعــه آغـ ـه«: كنـ ـه ئـ ر،  ل كوتينـ

ـه وه ـه ل كوتينـ ـه ئـ ـازاني چيـ ـه ر، نـ ـه لكوتينـ ـه خـ ـه ر، روژي كـ ـك ئـ ـه لـ ـه پـ ـن بـ ـه بـ ر  ي ســه پوولـ



ـه بــن بــه خــوري پشــه ليشــيواو، وه ـرازووي ي قــورس بــي،  ســه وكــه وه كــراو، ئــه كيــوان ئـ تـ

و ھاويــه، تــو   تــرازووي، دايكــي ئــه ي ســووك بــي ســه و كــه يــه، ئــهيــش و خوشــي والــه عــه

بNفاصـــله بازداشـــت و متحمـــل دو مـــاه حـــبش » ...رم  گـــه وه چيـــه، ئاگريكـــه نـــازاني ئـــه

  .شودمي

ـاره ـر شــعري دربـ ـار ديگـ ـك بـ ـي ي ســيه يـ ـه مـ ـدبختي طلبـ ـوني  ســه«: ســرايد روزي و بـ رگـ

  .»كرد جبريل خوي شين نه

  :شود وباره نزد حاكم برده ميد

  گويي؟ چرا كفر مي! مرد         -

   قربان مگر جبرييل فNن ندارد؟         -

  فNنش كجا بود؟! ادب بي!  ساكت         -

  ام فNنش را سبز نكرد  من ھم گفته         -
  خNصه با خواھش و پادرمياني مردم و بزرگان آزاد مي شود
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در حــالي كــه » ســروان بيــداربخت«گذشــت كــه يــك روز دو مــاه از بازداشــت مــا مــي

ـود وارد شــد ـدوھگين بـ ـت. بســيار انـ ـاگواري دارم«: گفـ ـر بســيار نـ ـراي شــما . خبـ ـي بـ خيلـ

  .»ناراحت ھستم

  .»م يا در تھرانشوي خب بگو اينجا اعدام مي«: پرسيدم

شــويد و از اينكــه مجلــس شــيرين گــپ و  شــما امــروز پــيش از ناھــارآزاد مــي«: گفــت

  .»گفت ما به ھم مي خورد بسيار اندوھگين ھستم

: اجــازه دادنــد و غفــاري ھــم گفــت. »خــواھم نــزد غفــاري بــروم مــي«: گفــتم. بــاور نكــرديم

ـد« ـه آزاديـ ـتم. »بلـ ـي«: گفـ ـس مـ ـه صــالحپـ ـوانم بـ ـرومتـ ـاد بـ ي از خويشــانم آنجــا بعضــ. آبـ

متوجــه شــدم آزادي مــا . »نــه مــا بايــد بــا احتــرام، شــما را روانــه كنــيم«: گفــت. »ھســتند

و »  مينـــه آقـــا حمـــده«ي  بـــه خانـــه. صـــوري اســـت و مجـــدداً بازداشـــت خـــواھيم شـــد

ـا« ـد» قاســم آقـ ـي بودنـ ـاران حزبـ ـر دو از ھمكـ ـه ھـ ـتم كـ ـد . در ســقز رفـ ـف كردنـ ـرايم تعريـ بـ

ـس از شكســت پيشــه ـه پـ ـه  كــه چگونـ ـز بـ ـه روســيه، قاضــي محمــد نيـ وري و فــرار او بـ

ـه و در  ـران رفتـ ـش ايـ ـان«پيشــواز ارتـ ـم او »حماميـ ـد و شــرط تســليم شــده و ھـ ـدون قيـ ، بـ

فرمـــان آزادي مـــا ھـــم توســـط . نيـــز از ھمـــايوني خواســـته اســـت كـــه مـــا را آزاد كننـــد

ـوتر نامــه ـق كبـ ـر صــادر و فرســتاده شــده اســت ھمــايوني و از طريـ ـد. بـ : ھمچنــين گفتنـ

يحـــي ھـــم پـــس از ايـــن مـــاجرا بـــه كنســـولگري روســـيه در اروميـــه پنـــاه بـــرد امـــا ذب«



ـــراه  روس ـــه ھمـ ـــم بـ ـــد و او ھـ ـــاع ورزيدنـ ـــذيرش او امتنـ ـــا از پـ و » ســــيداحمدطاھا«ھـ

  .»به عراق گريختند و راديو لندن ھم خبر را تأييد كرد» دلشاد«

ـتم ـي«: گفـ ـه» «ترســيد؟ شــما نمـ ـه حـ ـين ده مـ ـت» مـ : دســت روي بخــاري گذاشــت و گفـ

ـا دولــت ھمكــاري . ام ي حجــم ايــن بخــاري، بــراي دولــت گــزارش نوشــته بــه انــدازه« مــن بـ

ي مــا را از  شــد دولــت ھمــه اگــر قاضــي تســليم نمــي«: آقــا ھــم گفــتقاســم. »كــردم مــي

  .»انگيز بود اخباري بسيار تأسف. برد بين مي

  :رفتم» كNھي«نزد . ھايم بسيار زياد شده بود ي كتاب ي اجاره  ھزينه

  حساب ما چقدر است؟         -

. ديــدم مــردم و ايــن روزھــا را نمــي اي كــاش مــي«: بــه گريــه افتــاد و گفــت   -

آن روز از تـــرس افســـر دولـــت، پـــول .خـــواھميـــك شـــاھي پـــول ھـــم نمـــي

  .»خواستم زيادي مي
ـايوني ـوديم ســرتيپ ھمـ ـل بـ ـه منتظــر اتومبيـ ـردآمــد و احــوالبعــدازظھر كـ ـتم.پرســي كـ : گفـ

ـه« ـهتپانچـ ـن گرفتـ ـد ام را از مـ ـد. انـ ـن بازگردانيـ ـه مـ ـل دارم آن را بـ ـت. »ميـ ـه «: گفـ ـراي چـ بـ

ـي ـرد مـ ـواھيم كـ ـع ســNح خـ ـام كردھــا را خلـ ـه زودي تمـ ـتم. »خــواھي؟ بـ ـع «: گفـ آن موقـ

  .»كنم ديگر اشكالي ندارد اما ا�ن بدون اسلحه احساس شرم مي

ـد دســتور داد اســلحه ـرفتم تپانچــه. ام را بازگرداننـ ـازپس گـ ـت. ام را بـ ـن«: ھمــايوني گفـ  مـ

ـل  ـا ايلخــاني«ســوار اتومبيـ ـدالله آقـ ـي» عبـ ـا«شــوم؛  مـ ـاا حمــده«و » قاســم آقـ و » ميناآقـ

  .در بوكان ھمديگر را خواھيم ديد. ژار ھم سوار ماشين من شوند ھه

ـك افســر سررشــته ـده و يـ ـك راننـ ـه  جــداي از مــا ســه نفــر، يـ  داري ھــم بـ

ـد بوكــان مــي ھــاي صــد و دويســت   بوكــان دســته–در مســير ســقز . آمدنـ

ـايي ا ـداييان پيشــهتـ ـي ز فـ ـع  وري را مـ ـه توســط نيروھــاي كــرد خلـ ـديم كـ ديـ

  .گفتند مي» حسين«كردند و يا  سNح شده و دسته جمعي گريه مي
ـت افســر سررشــته داري مــي ـن شــاعرم«: گفـ ـد. »مـ ـز گفتنـ ـان ھمــراه نيـ ژار  ھــه«: آقايـ

اي از اشــعار خــود را بــراي او  بــا اصــرار فــراوان وادارم كــرد نمونــه. »ھــم شــاعر اســت

  :من ھم اين شعر را خواندم. خوانم وترجمه كنمب

  كانت ك خزمه روله نامووست وه

  ستم دامانت كر، ده ي به شه ده نه

   ره قيمه تي نايه وھه ف گهره شه

  ردووك دنيايه شي ھه ويت رووره ده

  سه پياوه بو خاك و ئاوي و كه ئه

  روح داني و به چاك بميني ناوي

  ه مينرز ي زاناي سه ت بيستوه وته نه



ـه ژيــن  ردانــه مــردن نــه مــه ـن شــعر بــه مــيھن پرســتي بــه مثابــه نــاموس (ك حيزانـ ايـ

پرســـتي اشـــاره كـــرده و مخاطـــب رابـــه پاســـداري از آب و خـــاك و مـــيھن دعـــوت و از او 

  .)مي خواھد شرف و ناموس ملي خود را به بھاي ارزان نفروشد

ـردم ـه كـ ـت. شــعرم را ترجمـ ـن شــ. احســنت گفـ ـدن ايـ ـم از خوانـ ـن ھـ ـدف  مـ عر، اشــاره ھـ

  .كردند ي خيانتكار ھمراھم بود كه اتفاقاً به خيانت خود افتخار مي»آقا«بود به دو 

اجـــازه دھيـــد «: را ديـــديم گفـــت» ســـرتيپ ھمـــايوني«ھنگـــام در بوكـــان، مجـــدداً شـــب

بـه منـزل . »رويـم باشـد فـردا بـا ھـم بـه مھابـاد مـي» قاسـم آقـا«ژار امشـب در منـزل  ھه

دوســت قــديمي » كــاك حمــزه«. بــود» عبــدالله بھرامــي«ي  قاســم آقــا رفــتم كــه در خانــه

ـزل مــن اســتراحت كــن«: آمــد و گفــت شــايد قاســم آقــا «: گفــتم. »بيــا امشــب در منـ

. »رومجــايي نمــي. كــنم مــرا بــه او ســپرده باشــند اجــازه ندھــد چــون احســاس مــي

: گفــت» آقــاقاســم«. اش ببــرد درخواســت كــرد كــه مــرا بــه خانــه» آقــاقاســم«از » حمــزه«

ـ« ـواب ھســت؟اينجـ ـراي خـ ـا بـ ـم جـ ـت» ا ھـ ـزه گفـ ـي«: حمـ ـول مـ ـت،  قـ ـردا اول وقـ ـم فـ دھـ

: گفـــت» آقـــاقاســـم«. »اگـــر اينگونـــه نبـــود اعـــدامم كنيـــد. را نـــزد تـــو بيـــاورم» ژار ھـــه«

خيلــي . بــه محــض آنكــه رفتــيم، حمــزه اصــرار كــرد فــوراً فــرار كــنم. »اشــكال نــدارد بيايــد«

ـاhخره گفــتم. پافشــاري كــرد ـو ضــامن مــن شــده«: بـ . اي ايــن كــار را نخــواھم كــرد چــون تـ

 و بــه تبريــز نــزد بــرادرم  كــردم كــه در ميانــدوآب اجــازه گرفتــه پــيش خــودم خيــال مــي

  .»عبدالله رفته و آنجا پنھان خواھم شد

شــيپور ســفر نواختــه و لشــكر بــه ســوي . رفتــيم» آقــاقاســم«نــزد » حمــزه«فــردا صــبح بــا 

ـا دحركــت كــرد : پرســيدم» آقــاقاســم« از .عشــاير ھــم ھمــراه آنھــا آمــده بودنــد. مھابـ

  .»است» له شيخه«بيمار و در روستاي «: كجاست؟ گفت» كاك رحمان«

  .»توانم او را ببينم؟مي«: گفتم

ـدكي مكــث گفــت ـيش «: پــس از انـ ـر اســت پـ ـه نظــر مــن بھتـ ـروي و از » كــاك رحمــان«بـ بـ

ـه  ـرا بـ ـواھي تـ ـره«او بخـ ـويزقـ ـزد » گـ ـدآقا«نـ ـلحت دانســتيم . بفرســتد» احمـ ـت مصـ ـر وقـ ھـ

  .»ا�ن صNح نيست ھمراه لشكر به مھاباد بيايي. اباد بازگردبه مھ

ـت  ـر خيانـ ـاني خبـ ـه زمـ ـردي كـ ـان مـ ـت، ھمـ ـن را گفـ ـه ايـ ـين كـ ـوكري«ھمـ ـن » دبيـ ـه مـ را بـ

ـه ـاده شــدو دھنـ ـود از اســب پيـ ـت داده بـ ـه «: ي اســب را گرفـ » ر شــيخله«ســوار شــو و بـ

ــرو ــر خـــودداني. بـ ــم نمـــي خـــواھم ديگـ ــه ســـرعت ا. »اســـبم را ھـ ز ســـوار شـــدم و بـ

ـه ســوي » ي حمــام محلــه« ـا بـ ـه ســوي خــارج شــھر و از آنجـ ـاختم» ر شــيخله«بـ در راه . تـ

ـن موضــوع فكــر مــي ـه ايـ ـه  بـ ـا قــه«كــردم كـ ـويز ره احمــد آقـ ـدي » گـ ـت بســيار بـ در حــق دولـ

ـاقاســم«. كــرده و از مــن ھــم ناخشــنود اســت ـزد مــي» آقـ ـا طعمــه كــردن مــن نـ خواھــد بـ

اميـــدوارم .  او را فـــراھم آوردو تحويـــل مـــن بـــه دولـــت اســـباب، بخشـــودگي» احمـــدآقا«

  . . . .اشتباه كرده باشم



ــان«. شـــدم» ر شـــيخله«وارد روســـتاي  ــاك رحمـ ــم در ورودي » كـ ــر ھـ ــر ديگـ ــد نفـ و چنـ

ھــر چــه رشــته بــوديم پنبــه شــد «: از اســب پيــاده شــدم و گفــتم. دھــات ايســتاده بودنــد

  .»دوباره آمديم خوان اول

ـه نفھمــي» كــاك رحمــان« ـگ از رخســارش .  زدگــويي نشــنيده اســت خــود را بـ امــا رنـ

. مــدتي گذشــت. وارد منــزل شــديم. خيلــي ترســيده بــود. لرزيــد پريــده و لبــانش مــي

ـاورد ـا زدنتــان از چيســت؟ «: گفــتم. ھــيچكس چــاي نيـ مــردن مــردن اســت، دســت و پـ

ــد؟ چـــرا چـــاي نمـــي ــتم» آوريـ ــن شـــعر را در دوران «: شـــعري از بغـــل درآوردم و گفـ ايـ

ــال آن رو. امبازداشـــت ســـروده ــف حـ ــوانم؟وصـ ــان بخـ ــان» «زھاســـت برايتـ ــاك رحمـ » كـ

ـداخت ـد و در كــوره انـ ـه. شــعر را از دســتم قاپيـ ـف از آن شــعر كــه آينـ ي تمــام نمــاي  حيـ

  .دوران بازداشت من در بازداشتگاه سقز بود

ـا بــه » قاســم آقــا«ســفارش  ـارم بگذارنــد تـ » گــويز قــره«را تكــرار كــردم كــه اســبي در اختيـ

ـه اســب مــي«: كــاك رحمــان گفــت. روم ـه مصــلحت مــيدھــ نـ ـزد  م و نـ ـم نـ »  احمــدآقا«دانـ

پوشـم و بـه  بلـه لبـاس مبـدل مـي«: گفـتم . »يـا بـه خانقـاه بـرو يـا بـه ترغـه برگـرد. بروي

مــN عبــدالله « لباســھاي  ھــاي تــازه ي خــود را بــا كھنــه لبــاس. گــردم برمــي» ترغــه«

اي  جـــامي و قلـــم و دوات و چنــد بـــرگ كاغـــذ در بقچـــه عـــوض كـــردم و كتــاب» حصــاري

ســه ھــزار تومــان بــدھي  «: گفــتم» مــN عبــدالله«بــه . ده و دوبــاره طلبــه شــدمگــذار

ميــرزا عبــدالله «. »يــك شــاھي ھــم نــدارم«: گفــت. »شــود پــس بــده اگــر مــي. داري

ــي ــت» بھرامـ ــد، از «: گفـ ــي دھـــم و بعـ ــان مـ ــد تومـ ــن پانصـ ــدالله«مـ ــN عبـ ــازپس » مـ بـ

انســتي تپانچــه را اگــر تو«: دادم و گفــتم» كــاك رحمــان«تپانچــه ام را بــه . »گيــرم مــي

ـرادرانم بفرســت ـراي پســر و بـ ـول آن را بـ ـروش و پـ ـه. »بفـ ـه بھانـ ـه  عصــر  روز بـ ـتن بـ ي رفـ

ــه طـــرف »ر شـــيخله«، »ترغـــه« ــاد«، را تـــرك و بـ h  قـــه«از . حركـــت كـــردم» محمودآبـ

ي محمـــود آبـــاد و از آنجـــا بـــه ســـوي جنـــوب، تـــا »ميشـــه«بـــه ســـوي » خـــواري شـــته

  .دخورشيد غروب كرده بو. رفتم» قاقNوا«

  :اجازه دھيد استراحتي كرده و به چند موضوع اشاره كنم

از ابتـــداي تأســـيس جمعيـــت تـــا تشـــكيل حـــزب دمكـــرات و در ادامـــه، اعـــNم جمھـــوري 

ـي در كنــار » ھــيمن«كردســتان و ســرانجام ســقوط آن، مــن و  ـه عنــوان دو شــاعر ملـ بـ

ـوديم ـامي مناســبات آن دوران بـ ـرادروار، شــاعر تمـ ـديگر و بـ ـا جشــن. يكـ ـر جـ ـاي ھـ ـي ھـ  ملـ

ـي ـزار مـ ـاگرامي برگـ ـاطره شــد، يـ ـاد و خـ ـي داشــت يـ ـا مـ ـود، مـ ـاده  اي بـ بايســت شــعري آمـ

اي بـود كـه بـه ھـر كـدام  دوسـتي و بـرادري بـودن مـا بـه گونـه. خوانـديم مي كـرديم ومـي

ـد ـرچم كردســتان در مھابــاد، . » ھــيمن-ژار  ھــه«: از مــا مــي گفتنـ ھنگــام برافراشــتن پـ

 دوســـت عزيـــز  ديم و عـــNوه بـــر ھمكـــاري،خوانـــ در بوكـــان و ســـاير منـــاطق، شـــعر مـــي

  .يكديگر نيز بوديم

ـار تأســيس  ـه«در آغـ ـه لـ ـه» ك-ي ژكومـ ـوديم چاپخانـ ـده بـ ـوچكي خريـ ـدتھا . ي دســتي كـ مـ

ـد روس ـه بعـ ـه بھانـ ـا بـ ـي ، ھـ ـه ي مســاعدت فرھنگـ ـد  چاپخانـ ـه كردنـ ـا ھديـ ـه مـ ـي بـ ي بزرگـ



ـيم ـاب اســتفاده كنـ ـه و كتـ ـراي چــاپ روزنامـ ـات آن بـ ـراه. كــه از امكانـ ـه ھمـ ـاك حســن  «بـ كـ

ـه»قزلجــي ـد نشــريه و روزنامــه چــاپ و مجلـ ـه ھــه«ي  ، چنـ . را ھــم منتشــر كــرديم» hلـ

بــرديم و قاضــي ھــم يــك تــن كاغــذ بــه مــا » پيشــوا«ي مجلــه را خــدمت  نخســتين شــماره

ســيد «بــا اســتاد قــديمي مــن » قزلجــي«ھنگــامي كــه بــه مھابــاد بازگشــتم . ھديــه كــرد

ـدي ـود حميـ ـه» محمـ ـر روزنامـ ـه ســر دبيـ ـود ھ كـ ـي بـ ـاري مـ ـردمكـ ـه ھــه«از . كـ ـار » hلـ چھـ

  .شماره چاپ و منتشر شد

ـودم ـه شــعر ســروده بـ ـزار نســخه . اســامي مشــايخ نقشــبنديه را بـ ظــرف دو ســه روز، ھـ

ـت ـروش رفـ ـه فـ ـا . از آن بـ ـوده اســت امـ ـايي شــعر بـ ـاطر زيبـ ـه خـ ـردم بـ ـي كـ ـور مـ ـدا تصـ ابتـ

 كــNه بعــداً متوجــه شــدم مــردم بــراي تبــرك آن را خريــده و بــا ســنجاق بــه ســينه و 

  .اند آويزان كرده

ـوار قھــوه شــبھا در بوكــان و در گوشــه ـا  اي از ديـ ـل حــوض، بـ ـه، مقابـ قاضــي كاكــه « خانـ

ــه«، »حســـن قزلجـــي» «مـــه حـــه ــه hيـ ــا » مـــN عبـــدالله حصـــاري«و » مـــN امجـــد قـ تـ

ـرفتيمھــاي شــب، مجلــس مــي نيمــه ـواھم . گـ ـوش نخـ ـز فرامـ ـه ھرگـ ـود كـ ـامي خــوش بـ ايـ

را خيلـــي دوســـت ) قاريـــان نابينـــاي گورســـتان(ھـــا  كـــه بـــودم حـــافظ» ترغـــه«در . كـــرد

چــون نابينــا بودنــد و شــرم حضــور نداشــتند . بــردم ھــا را بــا خــود بــه خانــه مــي داشــم و آن

ـريح ـNم و صـ ـدبســيار شــيرين كـ ـه بودنـ ـا . اللھجـ ـودم امـ ـد بـ ـه ثروتمنـ ـر چـ ـم، اگـ ـان ھـ در بوكـ

ـس  ـز مجلـ ـا«ھرگـ ـوش نداشــتم» خوانھـ ـره. را خـ ـاز حجـ ـراي تـ ـاني بـ ـافظ مكـ ـه و حـ ه ي طلبـ

خــواھرم . كــردم ھــا ده دوازده حــافظ را دور خــودم جمــع مــي برخــي شــب. شــدن مــن بــود

حــافظ . »اي ھــا شــده از وقتــي كــه وضــع ماليــت مســاعد شــده چشــم حــافظ«: گفــت مــي

ـف و  ـد بنــاي تعريـ ـه ھــر روســتايي ھــم كــه مــي رفتنـ ھــا جــداي از ســخنان خــوش، بـ

  .تمجيد از من گذارده و بسياري، ناديده مرا دوست داشتند

، كــه پــيش از »ســيد عبــدالله شــيته«رفــتم »ر شــيخله«نگــامي كــه از بوكــان بــه ســوي ھ

ام، جاســـوس حكومـــت شـــده و  از او يـــاد كـــرده» وشـــتپه«ايـــن در خـــاطرات مربـــوط بـــه 

ـامي  ـاكم نظـ ـه حـ ـود بـ ـده بـ ـرا در راه ديـ ـه مـ ـس از آنكـ ـرد (» ســروان خاكســار«پـ ـك كـ ـه يـ كـ

ـود ـد) ســنندجي بـ ـود كــه مــرا بازداشــت كننـ ـر داده بـ وان خاكســار ھــم گــزارش را ســر. خبـ

ـه و  ـده گرفتـ ـدالله«ناديـ ـود» ســيد عبـ ـرده بـ ـزد ھمــايوني بـ خاكســار . شــكايت حــاكم را نـ

  .ھم به نام توھين به مأمور دولت، دستور داده بود او را حسابي چوبكاري كنند

د  مـــه مـــN حـــه«گذشـــتم،  مـــي» محمودآقـــا» «ي ميشـــه«ھنگـــامي كـــه در راه فـــرار، از 

ـين ا ـه» شــتپه وه«ماموســتاي » مـ ـن از طلبـ ـد تـ ـراه چنـ ـه ھمـ ـدم را بـ ـايش در مســير ديـ . ھـ

  : ماموستا گفت. شنيدم اي قرار گرفته بودم كه حرف ھايشان را مي در فاصله

  آمده است؟» ژار ھه«دانم چه بر سر  نمي         -
ـدان ســقز دســت مــي«: ھــا گفــت يكــي از طلبــه ـد در زنـ ـد شــايد  گوينـ ـده انـ ـايش را بريـ  و پـ

  .»ندھم او را كشته ا



ـت ـي«: ماموســتا گفـ ـن مـ ـه مـ ـدالرحماني كـ ـه  آن عبـ ـاھوش ھســت كـ ـدر بـ شناســم، آنقـ

شــما چگونــه تــا بــه حــال او را .كنــد اگــر فرصــتي پيــدا كنــد از ســوراخ قفلــي ھــم فــرار مــي

  »فرستاد؟» اطميش«ايد؟ آخر تو را چگونه به ھواي زكات آلبالو به  نشناخته

ـه آن مزرعــه، طــرف ـن مزرعــه بـ ـه ھــاي غــروب، خــود  از ايـ ـاقNوا«را بـ ـه » قـ رســاندم و بـ

ـه ـتم خانـ ـا شــب را . اي رفـ ـيم تـ ـه مســجد رفتـ ـا صــاحبخانه بـ ـورديم بـ ـه شــام خـ ـس از آنكـ پـ

ـوابم ـا بخـ ـازي مــي. آنجـ ـوراب بـ ـان جـ ـد جوانـ ـداخت و . كردنـ ـن انـ ـه مـ ـاھي بـ ـا نگـ يكــي از آنھـ

ـد. در گــوش ھمراھــانش چيــزي گفــت ـرده گفتنـ ـه مــن كـ ـا مــي«: رو بـ ـا دوســت مـ ـد  آقـ گويـ

  »ت كمي شعر براي ما مي خواني؟او شاعر قاضي اس

ـتم ـن «: گفـ ـرده مـ ـر كـ ـن پســر فكـ ـا ايـ ـه«ھـ ـان ترغـ ـور . ھســتم» مــN رحمـ ـا اينطـ ـي ھـ خيلـ

ـي ـر مـ ـه فكـ ـون قيافـ ـد چـ ـم شــبيه اســت كننـ ـه ھـ ـي بـ ـا خيلـ ـن . ي مـ ـام مـ ـد«نـ ـN محمـ » مـ

  .»خواندم دانستم و برايتان مي كاش مي. است و شعر خواندن ھم بلد نيستم

ـد ـه . » عفــو بفرمائيــدفكــر كــرديم او ھســتيد«: گفتنـ صــبح روز بعــد صــبحانه خــوردم و بـ

ـتم ـه عــراق مــي روم«: صــاحبخانه گفـ ـه روســتاي «: گفــت. »بـ ـه رســيدي » موســي«بـ كـ

  .»مرا فرستاده است» جي خه«برو و بگو » صديقصوفي«نزد 

ھـــاي مـــن ھـــم  تمـــام مســـير گـــل و hي و كفـــش. ھـــاي ديشـــب آب شـــده بـــودبـــرف

» موســـي«غـــروب بـــه . شـــد ا ســـرش نمـــيھـــ امـــا تـــرس، ايـــن حـــرف. دار بـــود پاشـــنه

ـارف كــردمــويزدر راه مــردي . رســيدم در تمــام مســير مــويز .  فــروش، بــه مقــداري مــويز تعـ

  .كردم خوردم و تند، رھپويه مي مي

ـه ـه خانـ ـداد. رســيد» صــديقصــوفي«ي  بـ ـواب ســNمم را نـ ـا مســجد «: پرســيدم. جـ اينجـ

ـد» دارد؟ ـه«: گفتنـ ـرفتم. »نـ ـتم و وضــو گـ ـار چشــمه رفـ ـه كنـ ـه وضــو » صــديقوفيصــ«. بـ كـ

پــس «: گفــت» بلــه«: گفــتم» تــو مــN ھســتي؟«: گــرفتنم را مــي پاييــد بــا تعجــب پرســيد

  .»بفرما منزل ما

ـه ـه خانـ ـيم بـ ـي داشــت. ي او رفتـ ـاق بســيار بزرگـ ـد . اتـ ـاي قنـ ـه جـ ـرد بـ ـش كـ ســماور را آتـ

ــرد ــا در دھـــان گذاشـــتم تكـــه. خرمـــا تعـــارف كـ ــيش از بيســـت چـــاي . اي خرمـ شـــايد بـ

ي دھــانم  تكــه خرمــا را از گوشــه» خــوري؟ چــرا خرمــا نمــي«: صــوفي گفــت. خــوردم

قورمـــه ھـــم . دوبـــاره در دھـــان گذاشـــتم. مثـــل صـــابون صـــاف شـــده بـــود. بيـــرون دادم

ـــد . خــــورديم ـــه خــــود را مريـ ـــام صــــوفي كـ ـــل«شــــب ھنگـ ـــه خليـ ـــي و » خليفـ معرفـ

اي بــراي يــك مــرد  خواســت گوســفندي پيشــكش او كنــد، از مــن خواســت نامــه مــي

ـه ـي«: سردشــتي بنويســم كـ ـدانت! فNنـ ـودت و چشــم فرزنـ ـس از بوســيدن دســت خـ . پـ

ـوده ـه فرمـ ـو  چگونـ ـرادر تـ ـاز بفرســت؟ مــن بـ ـه اســبم برســي آن را بـ ـواني بـ ـر نمــي تـ اي اگـ

 چــاي، پارچــه و تنبــان  حــال دو تبريــزي قنــد، دو كيســه. ھســتم و مــال مــن متعلــق بــه تــو

 و ھشــت نــه كيســه بــرنج، چــون. بفرســت، بــه خــدا اســبت را مثــل گــل بــزرگ مــي كــنم

بــه ســر مبــارك قســم، اگــر بــه قيمــت تلــف شــدن . قــرار اســت خليفــه بــه ميھمــانيم بيايــد

كمـــي صـــابون ھـــم . ھـــاي خـــودم ھـــم باشـــد از اســـب تـــو مراقبـــت خـــواھم كـــرد اhغ



ـا مــي خــو ـو از مــاhت خــودم . اھنــد.بفرســت اھــل و عيــال ھــم حنـ نگھــداري اســب تـ

ـر اســت واجــب تــر امــا تــو  تي آذوقــه ھــم ســخ زمســتان امســال بســيار ســخت و تھيــه. تـ

  ». . . .برادر مني

ايــن صــوفي كNھبــردار بــراي نگھــداري از ايــن اســب واقعــاً دارد : كــردم بــا خــودم فكــر مــي

  .اخاذي مي كند

ـا شــنيدن صــداي ســخن  ـه بـ ـودم كـ ـواب بـ ـدار شــدم» صــوفي«صــبح در خـ ـر كــس «: بيـ ھـ

ـه كــوه بزنــد حســابش بــاكرام : پرســيدم. صــوفي وارد اتــاق شــد. »الكــاتبين اســت امــروز بـ

نگــاه كــن خورشــيد برآمــده . بلــه امــروز ھــوا مســاعد اســت«: گفــت» مــي تــوانم بــروم؟«

ـد ھســتم«: گفــتم. »اســت ـد؟. نابلـ ـا مــن بيايـ ـه بـ ســه «: گفــت» راھنمــايي ھســت كـ

يـــك راھنمـــاي محلـــي را ھمـــراھم فرســـتاد كـــه مـــرا تـــا ارتفاعـــات . »تومـــان پـــول بـــده

ــه« ــد» رده زه گلـ ــايي كنـ ــ. راھنمـ ــابي بـ ــوا آفتـ ــداي مســـير ھـ ــهدر ابتـ ــه دامنـ ــا بـ ي  ود امـ

بلــده . كوھســتان كــه رســيديم ناگھــان ھــوا تغييــر كــرد ســرد و كــوhك شــديدي آغــاز شــد

ـا« : گفــت ـالم بيـ ـود. »دســتت را بــه كمــرم ســفت كــن و دنبـ ـار شــده بـ ـا تيــره و تـ ـا . دنيـ امـ

ـود ـده بـ ـاً بلـ ـده واقعـ ـا ســنگ اســت و : بلـ ـودي اســت، اينجـ ـا گـ ـه » . . . . اينجـ ـالي كـ در حـ

رف بــود و شــدت كــوhك بــه حــدي بــود كــه جلــوي پــا را ھــم ھمــه جــا پوشــيده از بــ

ـد نمــي . »نــه«: گفــتم» تــو صــدايي نمــي شــنوي؟«: ناگھــان وســط كــوه ايســتاد. شــد ديـ

  .»گردم من ا�ن برمي. تو ھمين جا بنشين«: گفت

تنـــد بـــرويم كـــه تـــو را برســـانم و : پـــس از چنـــد دقيقـــه بازگشـــت و گفـــت

انـد و نابلـد ھسـتند، اگـر بـه گيـر شـدهايـي زمـين صـد تفنگچـي بانـه. برگردم

پــس از آنكــه مــرا بــه قســمت . زننــد دادشــان نرســم، از ســرما يــخ مــي

ســــيد «ميھمــــان منــــزل » ســــوتو«در : غربــــي كوھســــتان رســــاند،گفت

. شــتابان از كــوه پــائين آمــدم. خــودش بــه ســرعت بازگشــت. بــاش» عبــدالله

ـاد كN. ي مقــابلم جنگلــي بادرختــان انبــوه بــود منظــره ھــم در طــول مســير، بـ

ـرد ـا خــود بـ ـو«: گفــتم. را بـ ـراي تـ ـن ھــم بـ ـزل . »ايـ ـه منـ ـدالله«بـ » ســيد عبـ

ـتم ـرد: رفـ ـدون مـ ـا، بـ ـان زيبـ ـوھي از زنـ ـد. انبـ ـه «: گفتنـ ـاق بـ ـراي قاچـ ـردان بـ مـ

: گفتنــد. »روم مــي«: گفــتم. »انــد بفرماييــد ميھمــان مــا باشــيد گرميــان رفتــه

ـه « ـده و بـ ـه ســه«مســير را ادامــه بـ ـن رتـ ـرو» زيـ ـه جــاده. »بـ ـه ي ب در راه بـ  –انـ

. گذشــت يــك كــاميون نظــامي پــر از ســرباز از جــاده مــي. سردشــت رســيدم

بـــه . خيلـــي ترســـيدم امـــا كـــاميون بـــه ســـرعت از كنـــارم عبـــور كـــرد

منـــزل حـــاجي شـــيخه اينجاســـت و از «: گفتنـــد. رســـيدم» زيـــن رتـــه ســـه«

ـي ـذيرايي مـ ـان پـ ـد ميھمانـ ـزل شــيخ شــديم. »كنـ ـر . وارد منـ ـر ديگـ دو ســه نفـ

ــد ــان بودنـ ــم ميھمـ ــود ســـماور. ھـ ــا از خـ ــد تـ ــا نھادنـ ــيش مـ ــاق، پـ  را در اتـ



پـــس از نمـــاز عشــــاء ، شـــيخ و پســـرانش بـــه خانــــه . پـــذيرايي كنـــيم

ــاز ــي. گشـــتند بـ ــت حـــاجي مـ ــي ده شـــه«: گفـ ــانم  رت بـ ســـتي ده پيريژنـ

ـاس. »كوشــيوه ـت و فرســتاد لبـ ـد گفـ ـا خــوش آمـ ـه مـ ـان را شســته و  بـ ھايمـ

ـد ـود. خشــك كننـ ـوش مشــرب بـ ـده و خـ ـان بـ ـردي بســيار نـ ـام. مـ ـبح ھنگـ  صـ

مــه .(»مــN را بيــدار نكينــد از نمــاز صــبح بيــزار اســت«: گفــت شــنيدم كــه مــي

  )ينان بيزاره نويژي سبه hي به بيگاره و له
بـــا «: حـــاجي يــك جفــت كفــش و جـــوراب بــرايم آورد و گفــت پــس از خــوردن صــبحانه،

ـرد دار نمــي كفــش پاشــنه ـور كـ ـرف عبـ ـان بـ ـوان از ميـ ـردانش . تـ ـي از مـ ـه يكـ ـرا بـ ســپس  مـ

ـت ـا «: ســپرد و گفـ ـان او باتوســت» ســياوما«تـ ـو . مســئوليت جـ ـن حــاجي شــيخم و تـ مـ

ـرا خــوب مــي ـا زانوھايمــان مــي. »شناســي ھــم مـ ـود و تـ ـده بـ ـرف ســنگيني باريـ . رســيد بـ

مســـجدي بســـيار زيبـــا و . وارد مســـجد شـــديم» ســـياوما«در . خيلـــي ھـــم ســـرد بـــود

  . مردان ده در صحن مسجد كنار بخاري نشسته بودند. قديمي با خشت سرخ

  شما مN ھستيد؟           -

  بله؟         -

  .امروز شما پيش نماز ما ھستيد.  قدمتان روي چشم         -
شـــام ميھمـــان يكـــي از . پـــيش نمـــازي كـــردم و پـــس از نمـــاز، دعـــاي  بســـيار خوانـــدم

صــبح، چشــم كــه بــاز . دوبــاره بــه مســجد برگشــتم و خوابيــدم. اھــالي روســتا بــودم

  :يكي از آنھا گفت. كرده بودندام  كردم، اھالي ده در مسجد دوره

  مN جان كجا مي روي؟ چكار مي كني؟         -

  .درس مي خوانم         -

  پس از آن؟         -

  . مي خواھم يك مNي باسواد شوم         -

   پس از آن؟         -

  .شوم  مNي يك روستا مي         -

  . راضي ھستيمما تو را ھمين طوري قبول داريم و . خب         -

  ؟. . . . آخر          -

ـدارد   - ـد آن .  آخــر نـ ـاقي مانـ ـر حرفــي بـ ـنم اگـ ـده ســخنانم را تمــام كـ اجــازه بـ

ــت ــه. وقـ ــم از  خانـ ــت را ھـ ــا، زكاتـ ــا مـ ــزت ھـــم بـ ــا، گوســـفند و بـ ــا مـ ات بـ

ـه . شــود شــايد بگــويي بــدون زن نمــي. دھــيم محصــوhتمان مــي ھفــت روز بـ

ـران روســتا ر ـام دختـ ـرو و تمـ ـار چشــمه بـ ـينكنـ ـدام را پســنديدي . ا ببـ ـر كـ ھـ



مطمــئن ھســتم دامــاد خــودم خــواھي شــد چــون دختــر مــن . مبــارك اســت

  .است» ابراھيم آقا«نام من . ي دختران ده زيباتر است از ھمه
مـــادرم بســـيار بيمـــار . امـــا بـــرادري دارم.      آنچـــه گفتـــي از ســـر مـــن زيـــادي اســـت-

  .روم دنبال برادرم مي. است

ـودم ر ـه، خـ ـزار بھانـ ـا ھـ ـدمبـ ـا رھانيـ ـگ آنھـ ـود. ا از چنـ ـف شــده بـ ـرف متوقـ ـارش بـ ـس از . بـ پـ

تـــا . بـــه راه افتـــادم» ن ســـه بلـــه«قـــدرداني  فـــراوان، نشـــاني را پرســـيدم و بـــه ســـوي 

ھــا روي بــرف يــخ بســته بــود، خيــالم راحــت بــود امــا پــس از آن،  ھنگــامي كــه رد پــاي دام

ــردن ــوگير كـ ــا زانـ ــرف و تـ ــادن در بـ ــودم و افتـ ــن بـ ــرف را . مـ ــاد ھـــم، بـ ــوي صـــورتم بـ تـ

از روي يــك .امــانم بريــده بــود. كــرد انــداخت و ســرما ھــم تــا مغــز اســتخوان نفــوذ مــي مــي

ـه ـد،  تپـ ـه«ي بلنـ ـدم» نســه بلـ ـرف. را ديـ ـود را روي بـ ـادي  خـ ـه آبـ ـوران بـ ـداختم و تلوخـ ـا انـ ھـ

ـه شــدم ـرين خانـ ـاق. رســيدم و وارد نزديكتـ ـا را  در يكــي از اتـ ـه دادم و پاھـ ـوار تكيـ ـه ديـ ـا بـ ھـ

ـه مــيبيمــ. دراز كــردم ـاق نالـ ـه تصــور مــي. كــرد اري در اتـ ـه اســت» حصــبه«كــردم بـ . گرفتـ

  . زني از درگاه مرا ديد و به سرعت بيرون رفت

خيــره ھمگــي بــا تعجــب، خيــره. انــدكي بعــد، چھــار يــا پــنج زن ديگــر را ھمــراه بــا خــود آورد

  :گفتم. به من زل زده بودند

  ايد؟ خواھر چرا اينطوري به من زل زده         -

ــده           - ــو زنـ ــدا را شـــكر تـ ــي  خـ ــر مـ ــا فكـ ــرده اي؟ مـ ــرديم مـ گرســـنه . اي كـ

  ھستي؟

  . گرسنه نيستم سردم است         -
ـي از زن ـد و يكـ ـاري را روشــن كردنـ ـوراً بخـ ـا كاســه فـ ـت ھـ ـي «: اي شــير آورد و گفـ آدم وقتـ

ـي ـد گرســنه مـ ـي كنـ ـر مـ ـرف گيـ ـه در بـ ـرط ســرما، احســاس گرســنگي  كـ ـا از فـ شــود امـ

ـد نمــي ـس از شــي. »كنـ ـر آوردپـ ـان و پنيـ ـا مــي. ر، نـ ـوردم تـ ـه از  كفــش. توانســتم خـ ـا را كـ ھـ

پــايم در آورده بودنــد دوبــاره پوشــيدم و عليــرغم اصــرار فــراوان بــه مانــدن، بــه مســجد 

ــل بخـــاري مســـجد خشـــك كـــردم ــتم و خـــود را در مقابـ كويخـــا «صـــاحبخانه كـــه . رفـ

بــالم نــام داشــت پــس از آنكــه فھميــده بــود مھمــانش بــه مســجد رفتــه اســت دن» حســن

ـرفتم ـا نـ ـرد و . فرســتاد امـ ـود بـ ـزل خـ ـه منـ ـرا بـ ـNي ده مـ ـدم«مـ ـم . داشــتند» آش گنـ ـN كـ مـ

: شــب در مســجد از حاضــران پرســيدم. دانســت ســواد بــود و مــرا عــالم بزرگــي مــي

ــرود؟« ــايين ده بـ ــه طـــرف پـ ــدار ھســـتند و » كســـي ھســـت بـ ــه چوبـ ــد كـ ــر گفتنـ دو نفـ

ـد مــي» كــه نــاروي «بزھايشــان را بــه  م، امــا بزھــا نتوانســتند از ھمــراه آنھــا رفــت. برنـ

ـرف ـد بـ ـنم. بگذرنـ ـت كـ ـي حركـ ـه آرامـ ـرده و بـ ـاز كـ ـا بـ ـراي آنھـ ـد راه را بـ ـردم . بايـ احســاس كـ

ـو خــود را بــه «: گفتنــد. نــاخن پاھــايم درد گرفــت ـه«تـ ـا » انجينـ ـا مـ ـاش تـ برســان و منظــر بـ

  .»ھم برسيم

  انجينه كجاست؟         -



  . از اين پيچ بگذري آبادي پيداست         -
ـ ـو از پـ ـه مســير عبـ ـود كـ ـزاري بـ ـه ھـ ـزار بـ ـائين ھـ ـا در پـ ـدم امـ ـات را ديـ ـه گذشــتم دھـ يچ كـ

ـود. رھــم نداشــت ـه جــايي برخــوردم كــه يكســره گــل بـ ـدم امابـ ـايين خزيـ ـه طــرف پـ . آرام بـ

از آنجــا پــايين را كــه نگــاه كــردم . ناچــار تلــو تلــو خــوران روي يــك قطعــه ســنگ آرام گــرفتم

ـاد اســت ـين بســيار زيـ ـاع ســنگ از زمـ ـدم ارتفـ ـده .ديـ ـاقي نمانـ ـتن بـ ـو رفـ ـراي جلـ  راھــي بـ

ـود ـداد مــي. ًكــامN نااميــد شــدم. بـ ســرانجام  تصــميم خــود را  گــرفتم . كــرد ســرما ھــم بيـ

چشــم كــه بــاز كــردم . بــا چشــمان بســته خــود را پــايين انــداختم. و بــه كنــار ســنگ آمــدم

ـگ، آســمان را مــي ـك ســوراخ تنـ ـدم از يـ ـودم. ديـ ـاده بـ ـرف افتـ ـه بـ ـك چالـ ـگ . داخــل يـ ـا چنـ بـ

از . ھــا افتــاده بــود ام روي بــرف بقچــه. ا را كنــار زدم و از ســوراخي بيــرون آمــدمھــ بــرف

ـودم ـده بـ ـرف را ديـ ـاع، مســير بـ ـاع نشــان مــي. ارتفـ ـين  اخــتNف ارتفـ ـه بخشــي از زمـ داد كـ

ـود كــه انتھــاي آن، بــه روســتا مــي ـال . رســيد پوشــيده از بــرف، جــوي آبــي بـ مســير را دنبـ

ـه،. كــردم ـدطــولي نكشــيد كــه دوازده ســگ قــوي جثـ ـه ســويم ھجــوم آوردنـ ـاگزير .  بـ نـ

ھـــا دوره ام كردنـــد و  ســـگ). ســـگ بـــه آدم نشســـته و زن كـــاري نـــدارد(نشســـتم 

مــردي از دور بيــل . اطــرافم حلقــه زدنــد، گــويي بــراي خوانــدن درس، نــزد مــN آمــده بودنــد

ـا عصــا پشــت بــه . »بــه كمكــت آمــده ام«: بــه دســت آمــد و گفــت ـا بيــل و مــن ھــم بـ او بـ

ـا داخــل  ـديگر تـ ـديمپشــت يكـ ـوراب ھمســرش روي كفــش. روســتا آمـ ـا و جـ ـاك  ھـ ھــايم را پـ

ـرد ـتم. كـ ـه طــرف بخــاري رفـ ـه ســرعت بـ ـت. بـ ـرد گفـ ـن اســت : مـ ـش دور شــو ممكـ از آتـ

ـاh انگشــتانت را ســرما  ـود شــده و احتمـ ـون ســر انگشــتانت كبـ ـرود ،چـ ـوين بـ ـت از بـ ًپاھايـ

  .برده است 

  »است؟» انجينه«اينجا «: پرسيدم 

اي كــه تــو مــي گــويي آن  آن انجينــه. ي ســخت اســت» انجينــه«بلــه اينجــا «: گفتنــد

ـه . طــرف كــوه اســت ـا ھــوا بـ ـر ازخــرس و گــرگ  اســت امـ ـو آمــده اي پـ مســيري كــه تـ

  .»ھايشان را نداشتند قدري نامساعد بود كه آنھا ھم جرأت بيرون آمدن از سوراخ

ـردمداشــتم اســتراحت مــي ـي وارد شــد . كـ ـز گلـ ـراھن قرمـ ـا پيـ ـري ده دوازده ســاله بـ دختـ

  )فكر كرد جھود و خرده فروش ھستم(» اوستا آينه و شانه داري؟ «:و گفت

  »فNن فNن شده، آخرين مN است يا يھودي؟«: مرد گفت

ـرد ـي كـ ـا مســير ھمراھـ ـي اســتراحت، مراتـ ـذا و كمـ ـوردن غـ ـس از خـ ـه . پـ ـه چشــمه كـ بـ

ـت ـي داد گفـ ـي«: رســيدم پســري داشــت اhغــش را آب مـ ـا مـ ـان مـ ـو ميھمـ » شــوي؟ عمـ

ـتم ـه«: گفـ ـه ســرعت دور شــداhغ ر. »نـ ـا گذاشــت و بـ ـا«: ا جـ ـام بيـ ي در  از آســتانه. »دنبـ

  :فرياد پزد

  مويز بده. ام مادر برايت ميھمان آورده         -

  بيا مويزت را بگير!  قدمش روي چشم         -



دھــد  كــرد بــه فرزنــدش مژدگــاني مــي! خداونــدا. انگشــت بــه دھــان مانــدم   -

  ديگر كيست؟حاتم طايي . كه ميھمان به خانه ببرد

ھشـت مھمــان ديگـر ھـم آمدنـد كـه دو تـاي آنھــا . منـزل خليفـه صـالح بـود   -

بــراي نمــا زبــه مســجد . ھــايم را آويختنــد لبــاس. دوســتان چوبــدار بودنــد

ـي ـيم مـ ـه. رفتـ ـام خانـ ـاز از تمـ ـس از نمـ ـان  پـ ـد و ميھمـ ـذا آوردنـ ـاي روســتا غـ ھـ

 يكـــي. مجلـــس بســـيار گـــرم بـــود. واھـــل ده  كنـــار يكـــديگر شـــام خوردنـــد

  : گفت

ـه   - ـرو!  طلبـ ـردا صــبح نـ ـف«مــردان . فـ ـددر راه كمــين كــرده» شــيخ لطيـ . انـ

  .برند لختت مي كنند و ساعتت را مي
  .گويم ساعتم را پس بدھد روم و مي نزد شيخ لطيف مي : -

  :آمدگفتمردي كه كمي ساده لوح به نظر مي

ـه نيســتي    - ـو طلبـ ـه جــرأت . تـ ًاحتمــاh مــرد بزرگــي ھســتي،  چــون طلبـ

  .مي روم» شيخ لطيف«مي كند بگويد نزد ن
  :ھايمان پريد و گفت ام اما خليفه ميان صحبت فھميدم چه غلطي كرده

طلبــه وقتــي قــرآن در ســينه داشــته باشــد بزرگمــرد اســت و از . صــوفي تــو كــم عقلــي« 

» گرميــان«خليفــه چھــار پســر داشــت كــه بــراي گذرانــدن امــور، » ھــيچكس واھمــه نــدارد

ـي» كوھســتان«و  ـدكرد مـ ـي.(نـ ـار مـ ـه كـ ـورد كســاني بـ ـن اصــطNح در مـ ـراي  ايـ ـه بـ رود كـ

ـژه  مبادلــه ـاطق گرمســير و بــه ويـ ـه منـ ـاً قاچــاق، در فصــل ســرد ســال بـ ـا احيانـ ي جــنس يـ

  ).كردستان درعراق مي روند

  :فردا صبح موقع خداحافظي به يكي از پسران خليفه گفتم

ـت، ـردم اســت دولـ ـع ســNح مـ ـه خلـ ـرده و مصــمم بـ ـاد را اشــغال كـ ـالي روســتاھا ا. مھابـ ھـ

ـرس، اســلحه ـي از تـ ـود را ارزان مـ ـاي خـ ـد . فروشــند ھـ ـوبي خواھـ ـري ســود خـ اســلحه بخـ

  .داشت

ـا صــداي مــي» انجينــه«ي  در راه بــه ســوي رودخانــه رفتــيم كــه ھمــان صــوفي ديشــبي بـ

  : بلند گفت

نمــي دانــم تــو را . طلبــه مــي دانــم تــو يــك انســان عــادي نيســتي، مــن مــرده و تــو زنــده«

ـا  ـد يـ ـاز خــواھم ديـ ـهبـ ـه ســNمت. نـ ـرو بـ ـه آمــديم. »بـ ـار رودخانـ ـه كنـ ـود. بـ ـخ بســته بـ ـا . يـ بـ

شــاخ اولــين بــز را گــرفتم . ســنگ، يــخ رودخانــه را شكســتم و راه را بــراي بزھــا بــاز كــردم

ـدم ـه. و از آب پرانـ ـار چكمـ ـه آن ســوي آب رســيدم انگـ ـي بـ ـرده وقتـ ـا كـ ـه پـ ـز بـ از . ام ي قرمـ

مـا بـا «: ھمراھـانم گفتنـد. ريخـت يخـون از مـچ پـايم مـ. زانو تـا پاھـايم خـونين شـده بـود

  . »آنسوي آب، آتشي روشن كن. جوراب و كفش، از آب عبور مي كنيم



ـايم از ســه جــا زخمــي شــده . و چــوب خشــك جمــع و آتشــي روشــن كــردمكمــي بوتــه پـ

  .راه افتاديم. . . . داد سرما و درد، تنم را آزار مي. بود

ــود ــدا نبـ ــرف، راه پيـ ــود از مســـير. از شـــدت بـ ــر طـــوري بـ ــهھـ ــه كلبـ اي   گذشـــتيم و بـ

ـدگي مــي. رســيديم ـرادر آنجــا زنـ ـك بـ ـك خــواھر و يـ ـد يـ ـا . كردنـ ـس از خوشــامدگويي بـ پـ

  : پسر مي گفت. انجير و مويز و گردو پذيرايي كردند

اگــر . بــرف ســنگيني خواھــد باريــد. دانســتم ام مــي خــواب ديــدم انگــور ســفيد خــورده

ـد ـاران خواھــد باريـ ـورده ام بـ ـور ســياه خـ ـنم انگـ ـي آنھــا، آن .خــواب ببيـ ـال و دارايـ ـام مـ  تمـ

  .ي كوچك در اطراف خانه بود يك كلبه و يك باغچه

ھــا رھــا  ي عجــم از ســلطه«: نفــس راحتــي كشــيدم. غــروب بــه مــرز عــراق رســيديم

دھـــات .. رســـيديم) يــا بيـــوران(»  بيـــوره«پـــس از نمـــاز مغــرب بـــه روســـتاي  . »شــديم

ـود ـه بـ ـم ريختـ ـت. آشــفته و بھـ ـي گفـ ـد و اينجــا«: زنـ ـدزود برويـ ـس اســت.  نمانيـ ـوا پـ . »ھـ

مســجد مملــو از جمعيــت . كجــا بــرويم؟ بزھــا را در حصــار كــرديم و بــه مســجد رفتــيم

ام  كشـي كـردهمـن اسـباب«: گفـت بـا صـداي بلنـد مـي» مـN عزيـز«آخونـدي بـه نـام . بود

ھــيچكس . تــان بــه تــاراج نرفتــه اســت فــرار كنيــد ايــد و زنــدگيشــما ھــم تــا كشــته نشــده

ـداد ـا را نـ ـد. جــواب ســNم مـ ـود؟ پرســيديم گفتنـ ـه بـ ـف و «: مســأله چـ  پشــدريشــيخ لطيـ

ـر شــده ـا يكــديگر درگيـ ـد بـ ـان«روســتاي . انـ ـش زده» تمتمـ ـد را آتـ روســتاي مــا ھــوادار . انـ

ـه انتقــام » پشــدري«امشــب قــرار اســت . شــيخ لطيــف اســت ، دھــات مــا را »تمتمــان«بـ

  .»آتش بزنند

ـر بــه ســخنان مــN گــوش فــرا دھنــد ســر مــا بــي ـدكــNه  مــي دانســتم اگـ ـان . مــي مانـ ميـ

  »كنيد؟ چرا به پليس شكايت نمي«: ھاي مN پريدم و گفتم صحبت

  .ايم اما آنھا جرأت ندارند شبانه اينجا بيايند شكايت كرده         -

   اسلحه داريد؟         -

ـه شــمارش (         - ـد لحظـ ـس از چنـ ـد فشــنگ ) پـ ـگ و چھارصـ ـه ســيزده تفنـ بلـ

  .داريم

ـرك ن   - ـد ھــيچكس روســتا را تـ ـا در . كنـ ـد امـ ـش درســت كنيـ در اطــراف ده، آتـ

ھــر وقــت ســرما فشــار . دســته دســته كشــيك بدھيــد. كنــار آن ننشــيند

ـد و دســته ـه مســجد بياييـ ـد آورد بـ ـا را عــوض كنيـ ـامي . ھـ ـا ھنگـ ـد تـ ـر آمدنـ اگـ

تــوانيم بــا  امشــب را مــي. انــد شــليك نكنيــد كــه در تيــررس قــرار نگرفتــه

 آمــد مــن شخصــاً صــد اگــر مشــكلي پــيش. چھارصــد فشــنگ مقاومــت كنــيم

  .را خواھم كشت» پشدري«
  .اي در مسجد به پا خاست ھمھمه



. ايــن جــوان مــا را كمــك خواھــد كــرد. مــN عزيــز ھــر كجــا مــي خــواھي بــرو   -

ـر او ھســتيم ـا تحــت امـ ـاورم. مـ ـك ســطر بعــد ســرت را درد نيـ تمــام شــب . يـ

. بيـــدارم نكـــرد» پشـــدري كشـــان«در مســـجد خوابيـــدم و ھـــيچكس بـــراي 

ام را  زن ھــا شــانه. اش بــرد كــي از مــردان ده، مــرا بــه خانــهفــردا صــبح ي

بــرنج و «بــراي اولــين بــار . گفتنــد بوســيدند و بــر شــجاعتم احســنت مــي مــي

ســـاعاتي بعـــد، . ي آن ھنـــوز بــيخ دھـــانم اســـت خـــوردم كـــه مـــزه» بلغــور

ـد،  ـي بعـ ـم كمـ ـا ھـ ـف وارد روســتا شــد و مـ ـوارچي شــيخ لطيـ ـوره«ھـ را » بيـ

ـه مقصــد  ـاروي كــه«بـ ـرك كــرد» نـ ـزل يم كــه دوســتان ھمــراھم  آنتـ جــا منـ

  .داشتند
مــادر زن پيــر بســيار زشــت رويــي . شــب در خانــه يكــي از دوســتان چوبــدارم اتــراق كــردم

  :پرسيد. داشت

ـه ميمــون          - ـد بـ كــاك مــN راســت اســت اگــر كســي دل ھمســايه را برنجانـ

  شود؟ مسخ مي

ت يــك حيــوان  نــه مــادر جــان خداونــد ھرگــز كســي را دوبــار بــه ھيــأ         -

  .آورد درنمي
ــود ــاروي بـ ــوان و زيبـ ــاحبخانه، جـ ــرد صـ ــي. ھمســـر مـ ــم از بازگشـــت شـــوھرش نمـ دانـ

روانــدازم را بــا خــود . شــنگيد خوشــحال بــود يــا از مــن خوشــش آمــده بــود، امــا خيلــي مــي

  .به مسجد بردم تا از بN در امان باشم

ـرفتم ـيش گـ ـم را در پـ ـا راھـ ـد، تنھـ ـبح روز بعـ ـ. صـ ـيس كـ ـه دو پلـ ـراي در راه بـ ـوردم و بـ رد برخـ

). خســته نباشــيد(» بــن مــانگوو نــه«: آنكــه نشــان دھــم ھــم وhيتــي ھســتم گفــتم

  :پرسيدند

  اھل كجايي؟         -

  »نارو كه« اھل          -
ـيس ـي از پلـ ـت يكـ ـد و گفـ ـا خنديـ ـي«: ھـ ـا  مـ ـداريم امـ ـارت نـ ـرو كـ ـي ھســتي، بـ ـيم ايرانـ دانـ

  .»كني يك جوري تلفظ مي» بن مانگوو نه« نگو 

ـ ـه قھـ ـهوهبـ ـوردم» ازمــر«ي  خانـ ـاي پشــت ســر ھــم خـ ـه در . رســيدم و شــش چـ ـردي كـ مـ

  اي؟ چه كاره: قھوه خانه نشسته بود پرسيد

بــه چــه حقــي از مشــتري «: خانــه بيــرون انــداخت چــي دســتش را گرفــت و از قھــوه قھــوه

  »كني؟ من سئوال مي

ـب درآوردم ـي از جيـ ـول ايرانـ ـران برداشــت. پـ ـنج قـ ـويژه«از . پـ ـه » گـ ـه راھــم ادامـ ـه بـ دادم كـ

ـه يــك كــاروان رســيدم ـه ســليمانيه مــي. بـ ـا آنھــا ھمــراه شــدم. رفــت بـ ـه. بـ -hي حــرفhبـ

ــود ــورد آن بـ ــه در مـ ــف و مبالغـ ــردم . ھايشـــان، صـــحبت از اســـب ســـياه شـــيخ لطيـ مـ



ــي ــه ھســـت مـ ــزي كـ ــر از آن چيـ ــد عـــامي، ســـلطه را فراتـ ــي . بيننـ ــد حتـ مـــي گفتنـ

ـازي ـي تـ ـو و گوشــت مـ ـار  پلـ ـم، ناھـ ـف ھـ ـاي شــيخ لطيـ ـد ھـ ـيج. خورنـ ـاعتي مـ ـد مـ : گفتنـ

ـوديم؟« ـم نبـ ـازي شــيخ ھـ ـره» تـ ـه حجـ ـه بـ ـودم كـ ـرده بـ ـد كـ ـود عھـ ـا خـ ي مســجد  در دل بـ

ـا مــي ـه شــوم امـ ـروم و طلبـ ـزرگ بـ ـنم بـ ـواھم توانســت اســتراحت كـ ـا نخـ . دانســتم در آنجـ

ـه  ـز دو مــاه در بازداشــت بـ ـيش از آن نيـ ـودم و پـ ـار در راه بـ ـا آن وضــع مشــقت بـ ـه روز بـ نـ

  :از مردي پرسيدم. رخانه خواھم رفتسر برده بودم امشب را به مساف

  مسافرخانه كجاست؟         -
  .بگو ھتل، مسافرخانه قاچاق است: گفت

كســـي ھـــم آنجـــا نبـــود، و ھـــوا . يـــك اتـــاق دو تختـــه گـــرفتم. از دور ھتلـــي نشـــان داد

ـود ـش خواســتم. بســيار ســرد بـ ـت . آتـ ـداريم امــا اگــر خــودت زغــال بخــري برايـ ـد نـ گفتنـ

ـي ـاده مـ ـيمآمـ ـال . كنـ ـا زغـ ـردمبـ ـرم كـ ـود را گـ ـراي تخــت دوم . خـ ـري بـ ـان ديگـ شــب ميھمـ

ـده ســاله. ســر رســيد ـاhي شــانزده ھفـ ـد و بـ ـوش قـ ـوان خـ ـار  نوجـ ـگ و قطـ ـا تفنـ ـود بـ اي بـ

ـه ـرايش نوشــته . گلولـ ـد مــN ھســتم از مــن خواســت بـ ـه مجــرد آنكــه فھميـ اي  )دعــا(بـ

ـل شــود ـر نايـ ـورد نظـ ـر مـ ـه وصــال دختـ ـا بـ ـاش. بنويســم تـ ـن قمـ ـه از ايـ ـدم كـ ـه او فھمانـ   بـ

  .مNھا نيستم

چھــار پنجــاھي پــس . شــب، يــك قطعــه اســكناس ده تومــاني بــه صــاحب ھتــل دادم

ـتم. داد ـه رفـ ـوه خانـ ـه قھـ ـم بـ ـن ھـ ـب روي آن را . مـ ـرده و مطالـ ـداز كـ ـاھي را ورنـ ـاً پنجـ مرتبـ

ارزش پـــولي آن را ھــم در برابـــر پــول ايـــران . آمــد عجيـــب بــه نظـــرم مــي. خوانــدم مــي

  . . . دانستم نمي

چنــد ســال پــيش در بوكــان شــنيده بــودم كــه زلزلــه ، . ه بــودمغــرق در افكــار گذشــت

ـوين« ـرده اســت» پنجـ ـران كـ ـام » پنجــويني«شــاعري . را ويـ ـه نـ ـي«بـ ـار در » مفتـ ـه يكبـ كـ

ـاد آوردم ـه يـ ـود را بـ ـدنم آمــده بـ ـه ديـ ـام بيمــاري بـ ـه ھنگـ ـو گــوئي اينجاســت؟ از . بوكــان بـ تـ

ـار دســتي ـز كنـ ـر روي ميـ ـنم؟ دو نفـ ـه كســي ســئوال كـ ـد ام نشســته چـ ـدايي .بودنـ ـا صـ  بـ

  :كوتاه و لرزان پرسيدم 

  شناسيد؟ چي را نمي شما مفتي توتون         -

  . نه نمي شناسيم         -

  : يكي از آنھا پس از اندكي تأمل گفت         -

بــــراي چــــه . ي تــــازه  مغــــازه دارد گــــويي در جــــاده  آن كــــه مــــي         -

  خواھي؟ مي

  .ھمين طور پرسيدم. ھيچ         -
ـي ـدگوي مـ ـل حشــيش«: نـ ـق يتشــبث بكـ ـيچكس . »الغريـ ـن شــھر آواره و ھـ ـه در ايـ ـن كـ مـ

  .شناسم بھتر است سراغي او بروم را نمي

  »آيي؟ تو مي. فردا ساعت پنج صبح به حمام مي روم«: ھم اتاقيم گفت شب،



  .آيم فدايت شوم حتماً مي         -
ـيم ـه حمــام رفتـ ـه بـ ـود كـ ـيش بـ ـوز گــرگ و مـ ـت پســر يكــي از  مــي. ھــوا ھنـ خــوانين گفـ

  .است» بازيان«

  .»مN بياپشتم را ليف بكش«: گفت

  »تو ھم پشت من را ليف مي كشي؟«: گفتم

  .»من پسر خوانم. ھا ھستي نه تو كمتراز اين حرف«: گفت

  .»ھر كس فرزند پدر خودش است. من رعيت بازيان نيستم«: گفتم

ـرو ـن از حمــام بيـ ـيش از مـ ـه ناراحــت شــده اســت پـ ـود كـ ـوم بـ ـا پســر معلـ ـتآن آقـ . ن رفـ

ـزده از حمــام بيــرون زدم ـود. آفتــاب نـ ـژ گــه«: روي ســر در يــك مغــازه نوشــته شــده بـ . »hويـ

  :از صاحب دكان پرسيدم. در چايخانه نشستم تا مغازه باز شد

  چي كجاست؟ دكان مفتي توتون         -

  .ي سكوت انگشت روي دھان گذاشت  ساكت باش و به نشانه         -

ـودم   - ـديم، راه را نشــان پــس از. ترســيده بـ  آنكــه مــن و او در مغــازه تنھــا مانـ

  .»ي تازه است دكان مفتي در جاده«: داد و گفت
ـام كوچــك او ـتم كــه نـ ـي رفـ ـزد مفتـ ـود» مــN كــريم«نـ ـود. بـ ســNم . در دكــان نشســته بـ

  .به گرمي پاسخ داد و خوشامد گفت. كردم

  خوبي ؟ سرحالي؟ خانواده خوبند؟         -

  .ھمه خوبند         -

  فروختي؟ سودي ھم بردي؟ قدمت روي چشم         -
  :گفتم. اي دكاندارھا براي مشتريان بود به گمانم اين جمNت كليشه. زياد حرف زد

  شناسي؟ مي دانم مرا نمي         -
  : گفت

  تو كه ھستي؟. گويي راست مي         -

  .ھستم» ژار ھه« من          -
  :گريه كرد و اشك بسيار ريخت

  .ديدم شدم و سقوط جمھوري را نمي اي كاش كور مي          -

حــــاh مــــن چكــــار كــــنم  كســــي مــــرا . خواھــــد  گريــــه و زاري نمــــي         -

  نشناسد؟

ھمســرم افلــيج . دو بچــه دارم.  زنــدگي مــن در زمــين لــرزه ويــران شــد   -

ـاق كوچــك و نمــداري اجــاره كــرده. اســت ـا ھــزاران زحمــت، . ام اتـ ـه بـ روزانـ



ـد ـاني پيـ ـه نـ ـيلقمـ ـنم ا مـ ـرم. كـ ـاتوان تـ ـم نـ ـه ھـ ـوان اداره. از مورچـ ـو را  تـ ي تـ

  .كنم ندارم اما در مورد وضعيت تو با يك نفر از دوستان مشورت مي

نمــي خـــواھم كــس ديگــري بدانــد و احيانــاً دولـــت .  ايــن كــار را نكــن         -

  .مطلع شود

ـا يــك  كســي كــه مــي.  مطمــئن بــاش   - ـار ذوب و صــاف شــده تـ گــويم صــد بـ

  .م عيار شده استكرد تما
ـتم ـه راگفـ ـي«. ســرانجام بلـ ـد بازگشــت» مفتـ ـدكي بعـ ـت و انـ ـولي نكشــيد . شــاعر رفـ طـ

ـش و ســبيل  ـه چشــم و ريـ ـت بـ ـك كلفـ ـك عينـ ـا يـ ـوش بـ ـردي پـ ـاh و كـ ـد بـ ـردي بلنـ ـه مـ كـ

ــي. تراشـــيده وارد شـــد ــه كNمـ ــه ســـNمي و نـ ــان از شـــال «: بNفاصـــله گفـــت. نـ امـ

ــافتني ــي. بـ ــا مـ ــره شـــال شـــيطاني دا مNھـ ــر گـ ــد ھـ ــه. ردگوينـ ــن عمامـ ي ســـفيد  ايـ

  »دار چيست؟ ريشه

  :نشست و گفت. مرد كه ديوانه است: با خود گفتم

مــا چنــدين بــار شــروع كــرديم و شكســت . ژار تــو نبايــد خــودت را ناراحــت كنــي ھــه«

  .»خورديم و دوباره برخاستيم نااميد ھم نشديم و دلسرد ھم نيستيم

ـي« ـامش » مفتـ ـود نـ ـه بـ ـن گفتـ ـيش از ايـ ـرزا رحمــان ب«پـ ـهميـ مــام «اســت و او را » اي انـ

  :پس از تمام شدن سخنانش گفت. زد صدا مي» ميرزا

  .بلند شو برويم         -
  :رفتيم كه نگاھي به سر و رويم انداخت و گفت داشتيم مي

  اي؟ گرسنه. رنگ و رويت پريده است         -

  . نخير گرسنه نيستم         -

  .اي  دروغ نگو خيلي گرسنه         -
  .كبابي رفتيم و سير خورديمبه 

  شب كجا بودي؟ چقدر پول گرفتند؟         -

 .ماجرا را توضيح دادم         -
  :با عصبانيت به مسئول ھتل گفت. به ھتل رفتيم

چھــار پنجــاھي، بــه جــاي ده تومــان . تــو ديگــر چــه كNھبــرداري ھســتي         -

  !پول؟
ـا ـاقيم، اجـ ـه ھــم اتـ ـوم شــد كـ ـردن، معلـ ـس از حســاب كـ ـه ي  رهپـ ـداده و ھزينـ ـاق را نـ ي اتـ

ــرده ــن برداشـــت كـ ــد او راھـــم از حســـاب مـ ــن را . انـ ــل ســـكونت مـ ــل، محـ ــر ھتـ در دفتـ

ھـــاي اضـــافي را كـــه از مـــن گرفتـــه  پـــول. نوشـــته بودنـــد» بازيـــان«و او را » نـــاروي كـــه«

  .بودند بازپس دادند

  :پس از آن ميرزا مرا به دكان دhكي برد



مــن او را پشــيمان . ھــم صــوفيھــم درويــش اســت  اوســتا ايــن پســر،   -

زحمــت بكــش و ھــر دو را . توانــد بــه گــيس وريــش برســد ام چــون نمــي كــرده

  .بتراش

  .مسخره نكن.  مام ميرزا اين مرد كاكل داشته نه گيس         -

ـه   - ـه خانـ ـس از اصــNح ســرو صــورت بـ ـيم پـ ـاط، حوضــي . اش رفتـ داخــل حيـ

ـود ـدآن«: گفــت. بـ ـوي گنـ ـا بـ ـف را بشــور، تـ ـد نشــودآن پاھــاي كثيـ وارد . » بلنـ

مــن نوكرپــدرت «: تشــنه ام  گفــت: پــس از چنــد دقيقــه گفــتم. خانــه شــديم

ــد. نيســـتم  ــت آب بياورنـ ــو برايـ ــنم بگـ ــه جھـ ــازھم .ســـاكت  شـــدم  . »بـ بـ

ـــار آب خواســــتم ھمســــرش آب آورد . تشــــنگي فشــــار آورد  ـــام . ناچـ تمـ

ـدف  ـرزا«ھـ ـدانم» ميـ ـه بـ ـل خانـ ـود را از اھـ ـت نكشــم و خـ ـه خجالـ ـود كـ . آن بـ

ـتشــب، ر ـرايم آورد و رفـ ـواب بـ ـود. ختخـ ـه بـ ـوار آويختـ ســر . ســاعتي روي ديـ

ـواب مــي ـر ســاعت از خـ ـدم ھـ ـدول . پريـ ـرم پانـ ـا شــال كمـ ـنم؟ بـ ـه كـ ـدايا چـ خـ

: آمــد و گفــت» ميــرزا«صــبح . ســاعت را بســتم و از شــر زنــگ خــNص شــدم

ـار مــي فكــر مــي! اي شــيطان« ـگ ســاعت كنـ ـا زنـ ـه بـ ـي؟ كــردم چگونـ » آيـ

ــانواد ــاي خـ ــي از اعضـ ــي زود يكـ ــو خيلـ ــانگيم محـ ه شـــدم و احســـاس بيگـ

بــه تمــام معنــا يــاور مســتمندان . كــم از احــوال مــام ميــرزا پرســيدم كــم. شــد

امــا خــود . در كاســبي ھــم، شــريك دكــان يــك نفــر بــود. و در راه مانــدگان بــود

ـازه نمــي ـه مغـ ـز بـ ـت ھرگـ ـود. رفـ ـات بـ ـا معلومـ ـا و بـ ـردي بســيار دانـ صــدھا . مـ

مخــالف . آن ھــا را از بــر بــودي  كتــاب بــا موضــوعات مختلــف مطالعــه و عمــده

ـي ـادان و تھـ ـNي نـ ـش و مـ ـودسرســخت شــيخ  و درويـ ـز بـ ـي . مغـ ـيچ مNيـ ھـ

ـا او وارد شــودنمــي ـافر پنداشــته و . توانســت از در بحــث بـ بســياري او را كـ

چـــه ديـــن و مـــذھبي » بـــابي«خواندنـــد بـــدون آنكـــه بداننـــد  مـــي» بـــابي«

  .خود را وقف خدمت به فرزندان ملت كرده بود. است

در بانــه زنــدگي «: اســتان زنــدگي خــود را بــرايم تعريــف كــرد و گفــتشــبي د

ـدرم مــرد و مــن ھــم وارث . مــي كــرديم ـودم كــه پـ ـيش نبـ ـوز كــودكي بـ ھنـ

ـون او شــدم قــرض ـازار . ھــا و ديـ ـدم و در بـ ـه ســليمانيه آمـ ـا دســت خــالي بـ بـ

. پــس از چنــد ســال ھــواي رفــتن بــه بغــداد بــه ســرم زد. كــردم حمــالي مــي

ـه كــاروانچي ـدھــا التمــاس  بـ ـا خــود ببرنـ ھايشــان را آب و  دام. كــردم مــرا بـ

ــي ــد. دادمغـــذا مـ ــداري و از اســـباب ســـفر «: گفتنـ ــا نـ ــه پـ ــش بـ ــو كفـ تـ



ــي ــره بـ ــواھي آورد. اي بھـ ــيش از ده روز دوام نخـ ــام . »بـ ــك روز ھنگـ ــر يـ عصـ

ي زرد رنـــگ  كــن مســجد، يــك جفــت كفــش تــازهنمــاز جماعــت از كفــش

ـدم ـودم تاحومــه. دزديـ  و ســپس از آن جــدا ي شــھر بغــداد ھمــراه كــاروان بـ

ـاه . شــدم ـاط بارگـ ـد صــدھا بــي» غــوث گيNنــي«شــب در حيـ ـر  ماننـ ـاه ديگـ پنـ

اي بـــه او نـــدارم، بـــه  دانســـت مـــن عقيـــده انگـــار مـــي» غـــوث« .خوابيـــدم

ي خــادم بارگــاه، مــرا  ي مــن شــبيه دزدھاســت وســيله ي اينكــه قيافــه بھانــه

ـد ـرون رانـ ـدم. بيـ ـ. در كوچــه خوابيـ ـرد تـ ـدارم كـ ـك جھــود بيـ ـر صــبح زود، يـ ا اگـ

ــي ــرم مـ ــنم از او بخـ ــه كـ ــزي تھيـ ــواھم چيـ ســـرگردان در شـــھر پرســـه . خـ

: گفــتم. چــاي آوردنــد، نخــوردم. خانــه رفــتم در كنــار دجلــه، بــه قھــوه. زدم مــي

ـد بنشــينم« ـدارم فقــط اجــازه دھيـ ـول نـ ـزي . »پـ بعــدازظھر و شــام ھــم چيـ

ـوردم ـوه. نخـ ـردم قھـ ـول نكـ ـا قبـ ـذا آورد امـ ـالم ســوخت و غـ ـه حـ ـش بـ . چــي دلـ

ــاز ــوابمشـــب را اجـ ــانش بخـ ــت دكـ ــبح. ه داد روي نيمكـ ــردا صـ ــبحانه ، فـ صـ

تـــا از رنـــج بـــازوان خـــود پـــولي بـــه دســـت «: آوردنـــد امـــا نخـــوردم و گفـــتم

ھــا ھــم بــراي خــوردن صــبحانه بــه  دبــاغچي. »نيــاورم، چيــزي نخــواھم خــورد

ايـــن پســـر را ھـــم بـــراي «: چـــي بـــه آنھـــا گفـــت قھـــوه. آنجـــا آمـــده بودنـــد

ا بــه راه افتــادم امــا خيلــي زود بيــرونم بــا آنھــ. »شســتن چــرم بــا خــود ببريــد

آن شـب . بـه قھـوه خانـه بازگشـتم.كردند چـون كـار چـرم شـويي بلـد نبـودم

ـردم ـم گرســنه ســر كـ ـد و . را ھـ ـه آمـ ـوه خانـ ـه قھـ ـه بـ ـردي بـ ـرداي آن روز مـ فـ

چــي  قھــوه. »خــواھم كــه وردســت آشــپز و امــين باشــد جــواني مــي«: گفــت

ـت ـودم اســت«: مرانشــان داد و گفـ ـن ا. از خويشــان خـ ـد مـ ـود ببريـ ـا خـ و را بـ

ي علــوم عربــي آمــديم  بــه ھمــراه مــرد، بــه دانشــكده. »شــوم ضــامنش مــي

ـه آشــپز ســپرده شــدم ـه. و مــن بـ ـا آن قيافـ ـرا بـ ـدام  ھمــين كــه مـ ـزار و انـ ي نـ

تــو . بــرو بيــرون«: ضــعيف ديــد مــرا بــه طــرف در خروجــي ھــدايت كــرد و گفــت

: گفـــتمكنـــان بـــه پـــايش افتـــادم و گريـــه. »خـــوريبـــه درد ايـــن كـــار نمـــي

دلــش بــه حــالم ســوخت و غــذايم . »پريشــانيم بــه خــاطر گرســنگي اســت«

ـه كنــدن پوســت پيازھــا . داد ـتم و شــروع بـ ـار آشــپزخانه رفـ ـه كنـ ســپس بـ

. بــا ســرعت بــرق و بــاد كــار مــي كــردم تــا شــغلم را از دســت نــدھم. كــردم

كــم محبــت مــن بــه دل آنھــا نشســت و كــار بــه جــايي رســيد كــه مــأمور  كــم

ـد آشــپزخانه شــدم ـه مــي.خريـ ســواد  دانســتند مــن بــي  دانشــجويان ھــم كـ



مـدتي بعــد بـه عنــوان . آموختنـد كردنــد و عربـي مــي ھسـتم بـا مــن كـار مـي

دانـــش آمـــوز پذيرفتـــه شـــدم و بـــا طـــي كـــردن مـــدارج ترقـــي، بـــه عنـــوان 

. دانشـــجوي زبـــان عربـــي در دانشـــگاه مشـــغول بـــه درس خوانـــدن شـــدم

كــه بــه زبــان عربــي دوران دانشــكده ھــم را بــه پايــان رســاندم و از آنجــا 

در . تســلط كــافي داشــتم مــورد توجــه بازرگانــان كــرد ســليمانيه قــرار گــرفتم

بـازار بغـداد بـراي آنھـا جـنس مـي خريـدم و خـود نيـز از پـولي كـه بـه دســت 

ـروختن آن ســودي  ـده و از فـ ـالي، جــنس خريـ ـوان مـ ـه نســبت تـ ـودم بـ آورده بـ

چيـزي كــه تنھـا . اوضـاع مـاليم بســيار خـوب شـده بــود. آوردم بـه دسـت مــي

ـي ـت خواســته آزارم مـ ـارت شــيخ و  داد اجابـ ـراي زيـ ـان ســليمانيه بـ ي بازرگانـ

ـاد وقــتم را مــي ـه فكــر چــاره . گرفــت مشــايخ بغــداد بودكــه زيـ ســرانجام بـ

ــادم ــرده و دور دانشـــكده . افتـ ــا خـــود ھمـــراه كـ ــه حـــاجي را بـ ھشـــت نـ

ـدم مــي ـه. گردانـ ـه ھــر خرابـ دعــا ! الفاتحــه«: گفــتم رســيدم مــي اي مــي بـ

ـــد ـــيدر . »كنيـ ـــا مـ ـــتم پاســــخ ســــئواhت آنھـ ـــا آشــــپزخانه«: گفـ ي  اينجـ

ـوده آنجــا آبدســت خانــه ھــارون ي القادربــا�، فــNن جــا آرامگــاه  الرشــيد بـ

ــا� و  آنقـــدر آبدســـتخانه خلفـــاي عباســـي را نشـــان . »اســـت. . . . نعوذبـ

ميــرزا ايــن «: گفتنــد مــي. افتادنــد دادم كــه خســته شــده و از دعــا كــردن مــي

  .»ي ديگر راي مرتبهباشد ب. مرتبه بس است
ـه  ـدم و بـ ـا خريـ ـك عبـ ـگ خــوب و يـ ـش زرد رنـ ـت كفـ ـك جفـ ـس از تحصــيNت دانشــكده، يـ پـ

ــادي دارد. ســـليمانيه بازگشـــتم ــد، دوســـتان زيـ ــتن و . ثروتمنـ ــاني رفـ ــاطر ميھمـ ــه خـ بـ

ـك نفــر از اھــالي . ھــاي بســيار فرصــت ســرخاراندن نداشــتم دعــوت ھــر شــب، ميھمــان يـ

 روز ميھمــان ھمــان حــاجي بــودم كــه ســال ھــا يــك. ســليمانيه و بزرگــان ايــن شــھر بــودم

ـودم ـده بـ ـيش كفــش او را از كفــش كــن مســجد دزديـ ـوز داغ آن كفــش. پـ ـا را  حــاجي ھنـ ھـ

ـه دل داشــت ـه ميــان آوردم. بـ چنــد ! ميــرزا جــان: گفــت. تعمــداً بحــث كفــش دزدي را بـ

دانــم چــه كســي بــود؟ ھرگــز  نمــي. ھــايم را دزديــد ســال پــيش يــك دزد پــدر ســگي كفــش

ـاد نخــواھ ـرداز يـ ـش وردا را گذاشــتم و گفــتم. م بـ ـش«: كفـ ـن  كفـ ـم ايـ ـن دزديـ ـت را مـ ھايـ

ـر كفــش، عــوض آن ـا ھــم عــNوه بـ ـتم و ھمــه. »عبـ ـه رفـ ـه بانـ ـدرم را صــاف  بـ ـون پـ ي ديـ

ـه ســليمانيه بازگشــتم و تجــارت آغــاز كــردم. كــردم ـس از بـ ي عثمــاني  از اواخــر دوره. پـ

ـام  ـان قيـ ـا پايـ ـود«تـ ـ»  شــيخ محمـ ـا ســخن از آزادي كردســتان بـ ـودمھرجـ ـم بـ ـن ھـ . ود، مـ

ـه  ـراي كمــك بـ ـارز » محمدرشــيدخان«حتــي بـ ـدم نــه مبـ ـا چــون ديـ ـه ســقز ھــم آمــدم امـ بـ

ـزن اســت بازگشــتم ـه راھـ ـر شــده. كـ ـه پيـ ـم كـ ـون ھـ ـي اكنـ ـر نمـ ـوانم مســتقيماً ام و ديگـ تـ

. ام مانـــدگان كـــرد، دل خـــوش داشـــته وارد مبـــارزات سياســـي شـــوم، تنھـــا بـــه يـــاري در



آمدنــد بــراي گــرفتن پاســپورت و تــداركات  جــا مــيھــايي كــه بــراي ســفر حــج بــه آن ايرانــي

مــردي آمــد كــه از . يــك روز بــا ميــرزا در دكــان نشســته بــوديم. آمدنــد ســفر نــزد ميــرزا مــي

ـه ـا پنجـ ـوك ســر تـ ـه ســبزي مــي نـ ـا بـ ـود» ســيد«زد و  ي پـ ـه لھجــه. بـ ـت بـ ـواني گفـ : ي مريـ

  »ميرزا رحمان كداميك از شماست؟! سNم«

  بله چه مي خواھي؟         -

  .گفتند نزد شما بيايم. روم  به حج مي           -

 چشـــم دو قطعـــه عكـــس خـــودت را بيـــاور بلكـــه بتـــوانم كـــاري برايـــت          -

  .انجام دھم

  .بايد امشب به بغداد بروم.  ميرزا نبايد كسي مرا بشناسد         -
اي كــه اگــر  از بــس ســبز پوشــيده! خــراب خانــه. ســيد مراقــب خــودت بــاش«: ميــرزا گفــت

hـك ا ـييـ ـه اشــتباه مـ ـار بونجـ ـا بـ ـو را بـ ـد تـ ـو را ببينـ ـرد غ تـ ـوانم . گيـ ـر بيســت روزه بتـ ـرو اگـ بـ

  .»كارت را راه بياندازم بايد خدا را صد بار شكر كني

  :يك ارمني مشروب فروش، روزي نزد ميرزا آمد و گفت

ــت    - ــه از پرســـش ناراحـ ــردي ھســـتي كـ ــو مـ ــد تـ ــي گوينـ ــرزا مـ ــام ميـ مـ

. اســت وديــن كــافران باطــل اســتگوينــد اســNم ديــن حــق  مــي. شــوي نمــي

جنگــيم و نــه بــه نــاموس ديگــران تجــاوز  ھــا نــه مــي»گبــر«در حــالي كــه مــا 

ـي ـي مـ ـه دزدي مـ ـيم، نـ ـي كنـ ـه راه مـ ـيم و نـ ـيم كنـ ـا مســلمانان ھمــه . زنـ امـ

  اين چگونه است؟. كنند كاري مي
  :ھايش را نازك كرد و گفت ميرزا پلك

اگــر او . ار آويختــه شــدبــرو خــدارا شــكر كــن كــه مســيح ازدواج نكــرده بــه د   -

ـود دار مــي كــرد و بچــه ھــم ازدواج مــي . شــد وضــع كنــوني شــما از مــابھتر نبـ

ـه چــه كســي خــNف مــي ـد؟ ھمـ ـر  كنـ ي خNفكارھــاي مســلمان، اوhد پيغمبـ

خرابكــاري » كرمــانج«اي تــا حــاh ديــده. ھســتند» ســيدھاي برزنجــي«و 

  كند؟
  :پرسيد» مN شيخ نوري«يكبار از مردي شكم گنده به نام 

ـوري   - چــرا خداونــد تبــارك و تعــالي عــدالت را در مــورد ! ماموســتا شــيخ نـ

ـاورده اســت ـاي نيـ ـه جـ ـان بـ ـه شــھادت و ارث و . زنـ ـوط بـ ـوارد مربـ ـداي از مـ جـ

از  گوينــد مــردان بھشــتي، عــNوه بــر ھمســر ايــن جھــاني خــود،  ميــراث، مــي

ـي ـام مـ ـم كـ ـا روي ھـ ـوري زيبـ ـاد حـ ـد ھفتـ ـده. گيرنـ ـر زن عابـ ـال اگـ ـون  حـ اي چـ

ـ« ـه هرابعـ ـاد ھــوو خواھــد داشــت در حــالي »ي عدويـ ـرود ھفتـ ـه بھشــت بـ بـ

  .كرد كه در اين دنيا يك ھوو را ھم تحمل نمي



  :مN گفت

ـذ بھشــت تنــاول مــي. گذراننــد زنــان در بھشــت، خــوش مــي         - -از پنيــر لذيـ

  چه غم دارند؟. كنند

ــر ازدواج    - ــراي خـــوردن پنيـ ــر مـــن بـ ــز مـــثN دختـ ــي ماموســـتاي عزيـ ًيعنـ

  ي پدري پنير ندارد؟  مگر در خانه.كند مي

ـه بعــد بحــث در مــورد بھشــت و جھــنم داغ شــد         - ـوري .  از آن بـ شــيخ نـ

 :گفت
ام كــه اگـــر برايتـــان  چيـــزي ديـــده! ام ســوگند بــه قرآنـــي كــه روي ران راســـتم گذاشـــته

  .تعريف كنم باور نخواھيدكرد

  كنيم؟ چطور باور نمي. بفرماييد         -
در روســـتاي «: ســـه چھـــار ســـوگند ديگـــر چاشـــني كـــرد و گفـــتشـــيخ نـــوري دوبـــاره 

ـودم» ك ســيته« ـه بـ ـار رودخانـ ـك شــب كنـ ـره. يـ ـدم زنجيـ ـوراني از آســمان  ناگھــان ديـ اي نـ

ـرده شــد. بــه زمــين آمــد و دور گــردن يــك مــار بــزرگ حلقــه زد مثــل . ســپس بــه آســمان بـ

  .اينكه او را به جھنم بردند تا اھل عذاب را مجازات كنند

امــا بگــو ببيــنم جھــنم كجــا و بھشــت . گــويي كــنم تــو دروغ نمــي ر مــيبـاو         -

  كجاست؟

ـي   - ـو خــودت مـ ـرزا تـ ـي كــه بھشــت در آســمان  ميـ ـر  دانـ ھــا و جھــنم در زيـ

  .ي زمين است ھفت طبقه
ـذاب بھشــتيان  ـراي عـ ـار را بـ ـردي ماموســتا، آن مـ ـاد كـ ـدان ســوگند يـ ـو بـ ـه تـ ـي كـ ـه قرآنـ بـ

د، بايـــد زمـــين را ســـوراخ و مـــار را بـــدانجا انـــد چـــون اگـــر قـــرار بـــود بـــه دوزخ ببرنـــ بـــرده

  .داستان تو جاي تأمل دارد. بردند مي

ـود اھــل » اللهســيدعلي بســم« ـامي بـ ـدزبان و » برزنجــه«نـ كــه بســيار گوشــت تلــخ، بـ

  :يك روز ميرزا پرسيد. رو بود زشت

ـي   - ـد مــي. دو اشــكال دارم بلكــه آن را حــل كنـ ـران «: گوينـ اگــر مســجد ويـ

ـوز پا ـد كــه  ھمچنــين روايــت مــي. برجاســتشــده محــراب آن ھنـ ـامبر «كننـ پيـ

ـاروي و خــوش ـوده اســت اســNم بســيار زيبـ ـه جــد . »ســيما بـ ـت بـ ـو كجايـ تـ

ــي ــه اســـت؟ دوم مـ ــوارت رفتـ ــاً چھارصـــد  بزرگـ ــد مســـلمانان مجموعـ گوينـ

ـد ـو حســاب كــرده. ميليــون نفــر جمعيــت دارنـ ـدون تـ ـن جمعيــت را بـ ـا ايـ ـد  آيـ انـ

  .»؟شود يابا تو كه چھارصد ميليون و يك نفر مي
ـوم اســت كــه پاســخ  ـرزا در . جــز فحــش و ناســزا چيــز ديگــري نبــود» ســيد علــي«معلـ ميـ

لــذت . انتھــا بــودسياســت، ادبيــات كــردي، فارســي و عربــي، اقيانوســي بــي تــاريخ ،



مـــن در علـــوم مختلـــف . شـــنيدن ســـخنان پرنغـــز او بـــراي ھـــركس، نعمتـــي بـــزرگ بـــود

  .اد رفتيمبا ميرزا، نوروز به بغد. ھاي بسيار از او بردم ه بھر

ي  مــن بازداشــت شــوي و نتــوانم كــاري انجــام  ترســم در خانــه مــي«: يــك روز گفــت

امـا خيالـت راحـت باشـد تـا . ببـرم» شـيخ لطيـف«اجـازه بـده تـرا نـزد . دھم و آبـرويم بـرود

  .زماني كه قول قطعي نگيرم اسمي از تو نخواھم برد

ـزل خــارج شــد و ســاعاتي بعــد بازگشــت ـايقي پــس از او. شــب از منـ » شــيخ لطيــف «دقـ

  . ي خود برد با يك اتومبيل آمد و مرا به خانه

كـــه نـــام بـــزرگ و شـــھر ويـــران «: گوينـــدھمچنانكـــه در مثـــل مـــي. ايـــن را ھـــم بگـــويم

پرســـت  بســـياري، مـــن نـــادان  را دورادور بـــه عنـــوان شـــاعر ملـــي و يـــك انســـان مـــيھن

  :يك شب ميرزا پرسيد. شناختند مي

كـــه اينجــا زنـــدگي » الــدين  نجـــمشــيخ«پيرمـــردي بــه نـــام . تــو جــواني   -

ـو . بــوده اســت» ژار ھــه«كنــد مــدعي اســت دوران طلبگــي ھــم درس  مــي تـ

  شناسي؟ او را مي

  والله نه         -

  .اندازيم  خب حاh يك بازي راه مي         -
وقتــي از ميــرزا . فــردا شــب، شــيخ و چنــد دوســت ديگــر را بــه ميھمــاني دعــوت كــرد

ـاره ـ: ي مــن پرســيدند، گفــت دربـ ك صــوفي ســاده اســت كــه مــن وادارش كــردم ريــش و يـ

  :پرسيد» الدين شيخ نجم«در ميان سخن، از . موھايش را بتراشد

  ژار كجاست؟ دوستت ھه         -

ـاره«گوينــد در   مــي         - ـرايش . آمــد كــاش مــي.اســت ، »بيـ مــن خيلــي دلــم بـ

  .تنگ شده است
ـه داســتان درآوردن در مــورد ســابقه ي و خــاطرات مــا در دوران ي دوســت و شــروع كــرد بـ

  . . . .طلبگي و 

  !گويي سوگند بخود كه دروغ نمي: ميرزا گفت

بــه خــاطر خــدا ھرگــز او . ژار باشــد نكنــد ايــن مــرد ھــه«: شــيخ ناگھــان از جــا پريــد و گفــت

  .»مندمام اما به شدت به او عNقه را نديده

ـف« ـام مــي» شــيخ لطيـ ـه نـ ـا بـ ـن را تنھـ ـه مـ ـم كـ ـدتي در. شــناخت، دوســتم داشــت ھـ  مـ

ــه ــزد او و در خانـ ــه نـ ــي كـ ــدگي مـ ــون  اش زنـ ــا كســـاني چـ ــردم، بـ ــاhك«كـ ــق چـ ، »رفيـ

ـم« ـود احمــد معلـ ـري آشــنا شــدم» محمـ ـراھيم احمــد«. و كســان ديگـ ـدم » ابـ را ھــم ديـ

  :يك روز شيخ لطيف پرسيد. ك بود-كه عضو جمعيت ژ

  چيست؟» ابرھيم احمد«نظرت در مورد          -



 بســيار كــرد اســت بــه شــرطي كــه خــودش  مــردي دانــا، زيــرك، فھميــده و   -

  .به تنھايي رھبر كردستان باشد

حمــزه «بــرد، بــه   ھنگــامي كــه مــN مصــطفي در مھابــاد بــه ســر مــي   -

ـود كــه يــك حــزب كــردي در عــراق تأســيس » عبــدالله ـامي مأموريــت داده بـ نـ

ـد ـد. كنـ ـك شــب گفتنـ ـي«: يـ ـد ماموســتا مـ ـد. »آيـ ـدالله آمـ ـزه عبـ ـردي . حمـ مـ

ـرور ـر و مغـ ـدبســيار متكبـ ـه نطــرم آمـ ـف مــي.  بـ ـه  تعريـ ـاد آنچنانكـ ـرد در مھابـ كـ

گفـــت كـــه  بايـــد از او پـــذيرايي بـــه عمـــل نيامـــده اســـت و چيزھـــايي مـــي

ـي ـاً شــرم مـ ـرد انســان واقعـ ـي . كـ ـي ھــم مـ ـا و دولتھــاي غربـ ـاره آمريكـ دربـ

 آنھــا  جــاي نگرانــي نيســت، كــارگران بــه جــاي بــاروت، خــاك، در بمــب: گفــت

ـد مــي ـروزي ســرانجام از آن . ريزنـ ـودپيـ ـان خواھــد بـ . حكومــت شــوروي خودمـ

ـود و طبعــاً كســي شــك » حمــزه عبــدالله«ســخنان  ـر بـ ھــم كــه بســيار معتبـ

ـه خــود راه نمــي ـود. داد بـ ـان . كمونيســتي دو آتشــه بـ اول و آخــر كــNم آقايـ

ـود ـراي اســتالين بـ ـه از . ھــم فرســتادن درود و ســNم و صــلوات بـ مــن ھــم كـ

ـزي نمــي ـن خــرده مباحــث كمونيســتي چيـ ـرده دانســتم ســكو ايـ ـار كـ ت اختيـ

ـودم ـه گشــودم و گفــتم. بـ ـان بــه گNيـ ھــا پيمــان شــكني  روس«: يكبــار زبـ

جماعــت بــه شــدت عصــباني شــدند . »كردنــد و ملــت كــرد را تنھــا گذاشــتند

ھــا بــه خــاطر مصــالح ملــت كــرد ايــن كــار  و ھــزار و يــك دليــل آوردنــد كــه روس

ــرده ــود را كـ ــه بـ ــران تصـــميم گرفتـ ــه ايـ ــك بـ ــراي كمـ ــا بـ ــون آمريكـ ــد، چـ . انـ

ـدك ـابود كنـ ـا روس. ردســتان را نـ ـر آنھـ ـت از كردســتان  از نظـ ـور موقـ ـه طـ ـا بـ ھـ

ـرده ـب نشــيني كـ ـد عقـ ـدام خواھنـ ـراي آزادي كردســتان اقـ ـه زودي بـ ـد و بـ انـ

گويـــد و ژدانـــوف  لنـــين اينطـــور فرمــوده اســـت، اســـتالين چنــين مـــي. كــرد

 .چنان نظري دارد
تراشــيدم و  ه مــيھــا عــذر و بھانــ ايــن بــود كــه مــن ھــم بــراي روس. پــاك گــيج شــده بــودم

ـه مــي ـا از كردســتان را توجيـ ـا ھــزار دليــل و برھــان، عقــب نشــيني آنھـ ـد  بـ ـا نگوينـ كــردم تـ

  .مرتجع و ھيچي نفھم است

  : تكراري آنھا اين بود ھاي ھميشه يادم ھست كه يكي از استدhل

ـان، روس مســأله   - ـرد و يونـ چــين ششصــد . ھــا را مشــغول كــرده اســت ي كـ

روســيه بــراي آنكــه چــين . خــاص خــود را داردھــاي  ميليــوني ھــم كــه دغدغــه

را بـا خـود ھمـراه كنـد و ھـم زمـان در چنـد جبھـه مجبـور بـه نبـرد نباشـد بـه 

ـه ھــدر داده اســت،  خــاطر آنكــه در جنــگ بــا آلمــان ـرژي بســياري بـ ھــا انـ



را بــه حــال خــود گــذارده و بــه حمايــت » مــاركوس«و » قاضــي«نــاگزير موقتــاً 

ـه اســت ـابود روســيه و چــين. چــين، چشــم دوختـ ـا را نـ  پــس از اتحــاد، آمريكـ

  .كنند و آنگاه ملت كرد را از چنگال ايراني و ترك آزاد خواھند كرد مي

ـن اســتدhل   - ـه راســتي چــه كســي از ايـ ـه بخــش شــادمان   بـ ھــاي روحيـ

راســت . دانــد شــد؟ امــا كــي قــرار بــود ايــن اتفــاق بيفتــد؟ اســتالين مــي نمــي

ـ. گوينــد مــي ـودممــن ھــم در يكــي از اشــعارم در تبريـ ـه بـ اســتالين : ز گفتـ

: اسـتالين گفتـه اسـت: دانـد حـال مـا چيسـت؟ و ھـيمن ھـم گفتـه بـود مي

ـه« ـه يـ ـال پرسيســكي كورديســكي خـ ـي. »شــوي ره نـ ـا نمـ ـعيت  مـ ـوانيم وضـ تـ

. گوينــد داننــد كــه چــه مــي تواننــد و مــي موجــود را تحليــل كنــيم امــا آنھــا مــي

ـن آواره ـب خNصــه مـ ـدر از عقـ ـراب دربـ ـه خـ ـران، ھــا س نشــيني روي خانـ  از ايـ

مــرا در  كــردم آنھــا مــرا مرتجــع نداننــد و چــون يــك كمونيســت، خــدا خــدا مــي

 .ي خود بپذيرند حلقه
نــزد شخصــي بــه نــام محمــود » ك بــي جــه بــي«بــراي ردگــم كنــي بــه روســتايي بــه نــام 

ـود بــگ فرســتاده ـاد طــول نكشــيد كــه .  شــدم كــه از مــردان شــيخ لطيــف بـ ـدالقادر «زيـ عبـ

، و »مــام غفــور«، »بــاقي«نــام مســتعار . نيــز بــه آنجــا آمدنــد» رنــي بــاقي بامــه«و » احمــد

آنھـــا را از » مNمصـــطفي«. بـــود تـــا شـــناخته نشـــوند» كاخـــدر«، »عبـــدالقادر«از آن 

ـود» اشــنويه« ـه عــراق فرســتاده بـ ـأموريتي بـ ـراي مـ ـتم. بـ ـزد «:در بازگشــت گفـ مــن ھــم نـ

ـاز مــي ـد. »گــردم مNمصــطفي بـ ـد نمــي«: گفتنـ ـا اجــازه ندھنـ ـوانيمتـ ـراي نامــه. »تـ اي بـ

ـارزاني نوشــتم ـه. بـ ـا خواســتم حــق و حســاب  نامـ ـانواده نوشــتم و از آنھـ ـراي خـ ـم بـ اي ھـ

پــس از يــك يــا دو روز مــام غفــور . ھــايم صــاف كننــد و قــرض و قولــه ام را بــا طــرف حســاب

، دراطـــراف اشــنويه در بـــرف مانــده و پـــس از انكـــه »كاخـــدر«بازگشــت و خبـــر آورد كــه 

  .ست به تھران انتقال داده شده استخود را تسليم ارتش ايران نموده ا

ـرك كــرده  ـران را تـ ـه و منــاطقي كردنشــين ايـ ـه طــرف روســيه رفتـ مــN مصــطفي ھــم بـ

ـد پاســخ نامــه. اســت ـا خــود آوده بودنـ ـود تپانچــه «: ام را ھــم بـ را  كــاك رحمــان گفتــه بـ

ـدضــبط كــرده ـا«. انـ ـول » قاســم آقـ ـودم سيصــدو پنجــاه تومــان پـ ـرايش نوشــته بـ ـه بـ ھــم كـ

ـزد او دارم گ ـودنـ ـه بـ ـن حــرف«: فتـ ـر از ايـ ـرد مــن داشــته باشــد كمتـ ـه دينــي نـ . »ھاســت كـ

ـود» مــN عبــدالله« ـه بـ ـول ا ز او طلــب دارم«: گفتـ . »خــورم قســم مــي. ســه ھــزار تومــان پـ

تنھـــا كســـي كـــه .بـــرايم روشـــن شـــد كـــه واقعـــاً ھـــر آنچـــه از ديـــده بـــرود از دل بـــرود

ـرد  ـيمن«فراموشــم نكـ ـاك ھـ ـان و » كـ ـوم نظاميـ ـام ھجـ ـه در ھنگـ ـود كـ ـه شــھر، بـ عشــاير بـ

بعــدھا وقتــي . بــرده واز خطــر نجــات داده بــود» شــيNناوي«ام را بــه روســتاي  خــانواده

را چـــه شـــد؟ » ژار ھـــه«: خـــوانين كـُــرد را بـــه تھـــران بـــرده بودنـــد شـــاه پرســـيده بـــود 

ـا« ـاجي بايزآقـ ـود» حـ ـه بـ ـا را او كشــتيم«: گفتـ ـان مـ ـرار » . . .قربـ ـان فـ ـه از بوكـ ـس از آنكـ پـ



ـدالله آقــا م«كــردم  ـود» حمــود آقــاعبـ ـه كدخــدايش گفتــه بـ ـنج قـَـران «: بـ ـان نيامــد پـ دلتـ

ـه ـه حــرام ھـ ـد گلولـ ـي. »ژار كنيـ ـدگي مـ ـاريكي زنـ ـك و تـ ـاق كوچـ ـردم  در ســليمانيه در اتـ كـ

ـزد مــن آمــد و ھــم خانــه» غفــورمــام«كــه  كــه در » عثمــان دانــش«يــك روز . ام شــد ھــم نـ

ه جمــع دونفــري مــا داد ھــم بــ ھــا، كـُـردي درس مــي شــناختيم و بــه بچــه مھابــاد او را مــي

  .پيوست

  كاك عثمان خسته نباشي         -

ـن    - ـريم« ببخشــيد اســم مـ ـان«اســت، » مNكـ ـن شــما را . نيســتم» عثمـ مـ

  .ھستي» ژار ھه«و تو ھم » باقي«تو : شناسم مي
ـت ـاقي گفـ ـاموش«: بـ ـان گـ ـده» !آخــر عثمـ ـاه اســت ھمــديگر را نديـ ـك مـ ـم يـ ـو مــا را . ايـ تـ

  ؟شناسيم شناسي و ما تو را نمي مي

يــك روز ديــدم مــرد گــردن كلفتــي كــه پالتوپوســت شــتر بــه تــن داشــت و يــك جفــت كفــش 

ـا كــرده بــود وارد شــد حســن «. پــس از چنــد لحظــه او را شــناختم. پاشــنه بلنــد بــه پـ

ـي ـدتي در » قزلجـ ـه مـ ـود كـ ـاره«بـ ـود»بيـ ـده بـ ـا آمـ ـه اينجـ ـون بـ ـوفي و اكنـ ـدريج، . ، صـ ـه تـ بـ

  .م به جمع ما پيوستحصاري ھ» مNعبدالله«شريك پيشين » ي كاك ھمزه«

ـه ـاري روي عمامـ ـه انگـ ـه ســر كـ ـه بـ ـردي عمامـ ـك روز، مـ ـه كشــبده  صــبح يـ اش را زردچوبـ

ـزد شــيخ آمــد ـد نـ ـود و  زن . شــناختم را در بوكــان مــي» حــاج علــي«. بودنـ ـون بـ ـاب توتـ ارزيـ

ســكني گزيــده » ســقز«شــد و ايــن اواخــر در  شــان نمــي بســيار شــوخي داشــت كــه بچــه

  .بودند

  جا و اينجا كجا؟حاجي شما ك         -

اول شـــام و آخـــر «: خـــانم گفـــت.  اي آقـــا حكايـــت مـــن دور ودراز اســـت   -

مــا كــه بايــد در شــام محشــور شــويم، چــرا ھمــين اhن نــرويم؟ . »شــام

ـاقي ـدگيمان را فــروختيم از بـ ـار كــرديم و بــه  مانــده و تنھــا فــرشزنـ ھــا را بـ

تــاريخ ھــا را بــه قاچــاقچي ســپرديم كــه در فــNن  فــرش. قصــر شــيرين آمــديم

قــرار بــود . ھــا بــه ايــن ســوي مــرز بياورنــد و ســاعت، مــا را بــه ھمــراه فــرش

ـنم12ســاعت  ـا را ببيـ ـان.  شــب آنھـ ـي! قربـ ـودت مـ ـو اســلحه خـ ـي وضـ ي  دانـ

از بخــت » عبــدالقادر«: وضــو گــرفتم و ســركوچه داد زدم. مســلمان اســت

بـــد، نگھبـــان شـــب، عبـــدالقادر نـــام داشـــت كـــه بـــه ســـرعت آمـــد و مـــرا 

ـا. بازداشــت كــرد ـارعلي و يــا علــي عاقبــت صــد تومــان رشــوه دادم بـ  ھــزار نـ

ـات  فــرش. و آزاد شــدم ھــا را ھــم در خــانقين بازداشــت و پــس از اخــذ و ماليـ

بــه بغــداد كــه رســيديم گفــتم نــزد عبــدالقادرگيNني . گمركــي آزاد كردنــد

ــي ــاده مـ ــاه . شـــود پيـ ــوار بارگـ ــار ديـ ــن در كنـ ــانم و مـ ــرش و خـ ــوث«فـ » غـ



ـان ھــيچكس را نمــي. نشســتيم ـديم زبـ ـان . فھميـ ـه زبـ ـد و بـ غــروب مــردي آمـ

وقتـــي جريـــان را » ايـــد؟ كـــه ھســـتيد و چـــرا اينجـــا آمـــده«: كـُــردي پرســـيد

. تعريــف كــردم، حمــالي خواســت و اســباب و وســايل مــرا بــه خانــه بــرد

ايــد حتمــاً  ايــد و چــون قاچــاقي آمــده شــما از ايــران آمــده: ســپس گفــت

ـد. شــويد بازداشــت مــي ـار دزد و در شــام. پاســپورت ســوري ھــم نداريـ  گرفتـ

-حشــرچي و مشــك«: گفــت او مــي. گــويم مــن نمــي. شــويد راھــزن مــي

ــزد . چـــي؟ اســـتغفرالله توبـــه ــه ســـليمانيه بازگشـــتيم و اكنـــون نـ ــاگزير بـ نـ

  .اي بينديشد ام تا برايم چاره شيخ آمده
ـه مNقــات شــيخ محمــود  ـن فاصــله بارھــا از شــيخ لطيــف درخواســت كــردم مــرا بـ درايـ

  .»حاh صبر كن«: گفت  رفت و مي ي طفره مي نهببرداما او ھر بار به بھا

كــنم شــعر ھــيچكس را تــا بــه  گفــت امــا گمــان نمــي  شــيخ لطيــف خــودش ھــم شــعر مــي

ـده باشــد ـال خوانـ ـرايش . حـ ـود بـ ـورد مشــكNت خـ ـردم در مـ ـه مـ ـايي كـ ـي يادداشــت ھـ حتـ

ھنگـــامي كـــه در . گذاشـــت كـــرد و زيـــر متكـــايش مـــي  انـــد را نيـــز مچالـــه مـــي فرســـتاده

ـي بــي« ـد و نامــه»ك جــهبـ ـداد آمـ ـودم ســواري از بغـ ـا خــود آورد   بـ ـف را بـ از «: ي شــيخ لطيـ

ـزد شــيخ محمــود بســيار تعريــف كــرده ـو نـ ـرايم بفرســت. ام اشــعار تـ ـويس و بـ . »شــعري بنـ

ـراي  ـا كــردم و بـ ـك بــرگ كاغــذ ســفيد را تـ مــن ھــم كــه مــي دانســتم چــه اخNقــي دارد يـ

اي؟  ر را  خوانــدهشــع«: پــس از آنكــه شــيخ را ديــدم پرســيدم. شــيخ لطيــف فرســتادم

  .»شيخ محمود ھم پسنديد. خيلي عالي بود«: فرمود» چگونه بود؟

، بـــه روســـتاي »حمـــزه«و » مـــام غفـــور«و » قزلجـــي«ھـــاي نـــوروز، بـــه ھمـــراه  طـــرف

ـيم» ك ســيته« ـه شــباھت . رفتـ ـه ويرانـ ـد كــه بيشــتر بـ ـه مــا دادنـ ـه بـ ـاقي بســيار كھنـ اتـ

.  وارد اتــاق شــد ســرعتبــه » تــازي«تــازه در اتــاق نشســته بــوديم كــه يــك . داشــت

ھـــاي اتـــاق را  ھـــا را بـــاh زديـــم و ســـوراخ ســـنبه آســـتين. حيـــاط پـــر از گـــل و hي بـــود

ـل ـدود كــرديم گـ ـرديم. انـ ـق كـ ـديگر طبـ ـر از . ســپس چــوب ھــاي خــيس را روي يكـ ـاق پـ اتـ

ميــــرزا « پــــس از دو روز .  ت زيــــادي در اتــــاق ريختــــيم- د-د. سوســــك و شــــپش بــــود

از تأليفـــات مـــاركس و ! چـــه كتابھـــايي؟. فرســـتادچنـــد گـــوني كتـــاب برايمـــان » رحمـــان

  .»شيخ حسام الدين«پاريس تا كرامات » سان دوني«

. شــيخ بــه شـــكار كبــك و كبـــوتر مــي رفتـــيم» پـــر تــه«روزھــا مــن و حمـــزه بــا تفنـــگ 

ـي» قزلجــي« ـزل مـ ـي در منـ ـاب مـ ـد وكتـ ـد مانـ ـي. خوانـ ـورديم و  شــب، گوشــت شــكار  مـ خـ

ـس ازآن،  ـه» قزلجــي«پـ ـود، برايمــان ي مطــالبي را كــه  كليـ در طــول روز مطالعــه كــرده بـ

  .كرد تعريف مي

  :پرسيد» مNعبدالله«از » قزلجي«يك شب 

ـه         - ـا يونجـ ـي ســير باشــد امـ ـك اhغ خيلـ ـر يـ ـاز  اگـ ـذاري بـ ـويش بگـ ـر جلـ ي تـ

  خورد؟ ھم مي



  .خورد  مشخص است باز ھم مي         -

ـاب چــه نوشــته شــده اســت   - ـدين شــيخ حســام «:  نگــاه كــن در ايــن كتـ الـ

ايــن اhغ : شــيخ گفــت. اhغــي در بــاغ بســته شــده بــود. بـه بــاغي رفتــه بــود

  .»يونجه جلوش گرفتند، خورد. گرسنه است

   چه پدر سگي نوشته است؟         -

  . خليفه محمود         -

  . اي بود مزه ي بي دھم اما لطيفه  خليفه را فحش نمي         -
ـزه ـا حمـ ـام شــكار بـ ـك روز ھنگـ ـرا يـ ـك گـ ـي يـ ـديم ز در نـ ـا ديـ ـه«. زارھـ ـر تـ ـان » پـ ھــم ھمراھمـ

  .بود

  دنبالش برويم؟         -

   گراز خطر دارد         -

  .توانيم بكشيم  نخير، مي         -
، از يــك ســو و مــن ھــم از »حمــزه«. پــس از جــر و بحــث فــراوان، بــه توافــق رســيديم

  .ار كرداما گراز به طرفه العيني فر. طرف ديگر به سوي گراز ھجوم برديم
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ـرون مــي ـراي شــكار بيـ ـه بـ ـك روز كـ ـادي  يـ ـه ســخنان اھــل آبـ ـام مســجد بـ ـار بـ ـيم از كنـ رفتـ

، دانــاي روســتا بــود كــه زمــاني بــه ھمــراه ارتــش »كويخــاتوفيق«. داديــم گــوش مــي

ـگ بصــره شــر ـودعثمــاني در جنـ ـه » ر«. كت كــرده بـ ـي» ن«را بـ ـظ مـ ـرد تلـ از داســتان . كـ

  . ي يكديگر رفته اند گفت كه جنگاوران با سرنيزه به مقابله جنگلي مي

  :گفت مي

ـد   - ـت كنـ ـق نحمتـ ـدا غنيـ ـد خـ ـداد را داشــتي . ســلطان عبدالمجيـ ـه بغـ ـو كـ تـ

  .رفتي؟ آن ھمه جوان را به كشتن دادي»بصنه«چرا دنبال 

ـه خ   - ـد كـ ـر آمـ ـار خبـ ـهيكبـ ـواني«،  ليفـ ـره چيـ . در راه اســت» شــيخ حســن قـ

ـراف  ـه«در اطـ ـه اســت» ر ده ويلـ ـه اســتقبالش رفتـ ـاھي بـ ـي . روبـ ـش مـ دراويـ

: انــد بــه طــرف روبــاه رفتــه و او را بگيرنــد امــا خليفــه فرمــوده اســت خواســته

ــد« ــش كنيـ ــر آن ســـاييده . »ولـ ــه را بوســـيده و ســـر بـ ــاه پاھـــاي خليفـ روبـ



ـاه ك. اســت ـر ســر روبـ ـم دســتي بـ ـه ھـ ـه اســتخليفـ ـاه «: شــيده و گفتـ روبـ

ـه ـرا خليفـ ـاه مـ ـام روبـ ـرده اســت ي تمـ ـه كـ ـن منطقـ ـه. »ھــاي ايـ ي  مراســم توبـ

خــوش بــه . »مبــارك اســت مبــارك«: ھمــه گفتنــد. آنھــا را بــه جــا آوريــد

، »كويخـــا توفيـــق«ھمـــه خوشـــحال بودنـــد و . ســـعادت آن روبـــاه بھشـــتي

 :گويد حاجي قادر كويي، مي. تر بود ھم از ھمه ھيجان زده
  و  بووله زيركي ھه ك ته شنه في وه سو

  موو ديني ده دا به كاسيك ئاو ھه

  ن ده زه شنه بوو له سينه ك ته شيعه وه

ھنگــامي كــه صــوفي بــر اثــر ذكــر زيــاد (ن  ســه دا حوســين و حــه ي ده تــره بــه دوو قــه

ـه كاســهشــود ھمــه خســته مــي فروشــد و شــيعه ھــم  اي آب مــي ي ارادات خــود را بـ

  )اي آب  ن خسته شود حسن و حسين را به جرعهزماني كه از سينه زد

ـالي  ـود» ك ســيته«معيشــت اھـ ـاه بـ ـوب و شــكار روبـ ـروختن چـ ـول ســال، فـ ـار . در طـ در كنـ

  :مام كويخا، نشستيم

  چه خبر است؟         -

اي؟ بايـــد خـــود را   چگونـــه تـــو از خليفـــه و خليفـــه روبـــاه چيـــزي نشـــنيده   -

  .نيمبراي استقبال از شيخ و دراويش او آماده ك

انــد ھــر كــس  ي روباھھــاي منطقــه درويــش شــدهحــاh كــه ھمــه!  كويخــا    -

ـي اســت ـرود، جھنمـ ـاه بـ ـه شــكار روبـ ـاه شــكار . بـ ـر روبـ ـو ديگـ ـالي بگـ ـه اھـ بـ

  .نكنند
  :كدخدا مثل آنكه ناگھان متوجه مطلبي شده باشد با صداي بلند گفت

ـم         - ـه فNنـ ـم بـ ـر نمــي.  فNنـ ـه ديگـ ـرده كـ ـاري كـ ـه كـ ـوانيمخليفـ ـه شــكار تـ  بـ

  .روباه برويم
  بردم» شيخ لطيف«اھالي را به دنبال خودم نزد . اي بر پا شد ھمھمه

» كــاك احمــد شــيخ«يــا شــيخ خــودت مــي دانــي ايــن منطقــه، ھمــه پيــرو طريقــت 

ـد  خليفــه. ھســتند ـدھاي شــما را مريـ ـه حــدود، مريـ ـرض بـ ـا تعـ ـدارد بـ ـان، حــق نـ ي گرميـ

  .خود كند

  :شيخ عصباني شد

  . ھايتان شويد و آن پدر سگ را از اينجا برانيد ر اسبسوا!  ھي         -
كــه در مــورد او گفتــيم شــال ســبزي بــه دور كمــرش بســته بــود » مــN شــيخ نــوري«

ـب ـاه اســت ســر دراز و لـ ـا كوتـ ـر دور دھــل اســپ پـ ـي بســيار  گــويي كمـ ـه و زنـ ھــاي آويختـ

ـود درآور ـد خـ ـه عقـ ـل او را بـ ـوان، محلـ ـه عنـ ـه بـ ـاروي داشــت كـ ـاh و زيبـ ـد و بـ ـوش قـ ده و خـ

ھـاي شـھري بـا ھمسـري بـد قيافـه، مجبـور شـده بـود زنـي بـا ويژگـي. طـNق نـداده بـود



ـون  ـاده چـ ـايي دور افتـ ـد» ك ســيته«در جـ ـا او ســر كنـ ـدا مــي. بـ ـN از او دل از خـ خواســت مـ

زدنـــد  ســـر زنـــش مـــي فھـــايي كــه مـــردم پشـــت  در پاســـخ حـــر. كنــده و طNقـــش دھـــد

ـي ـرآن اســت، كــNم «: گفــت مـ ـن زن حــافظ قـ ـان ايـ چــون مــN . »خــدا در ســينه داردقربـ

يــك روز بــا حــالتي پريشــان آمــد . آميخــت ھــم بــود واژگــان عربــي را بــه كلمــات كــردي مــي

 :و گفت

  .خواھد درمانش كني  مNمحمد، ھمسرم بيمار است واز تو مي         -

  . ماموستا من طبيب نيستم         -

  . مي گويد بايد حتماً بيايي         -
ــN در بســـ ــاده اســـتھمســـر مـ ــت و روي ســـينه. تر افتـ . اش گذاشـــت دســـتم را گرفـ

ــرايش فرســـتادم.اي در ســـر دارد فھميـــدم نقشـــه ــين بـ خـــانم . برگشـــتم و دو قـــرص ملـ

ـاد ـا افتـ ـر ســر زبانھـ ـيم در روســتا بـ ـوان حكـ ـه عنـ ـم بـ ـن ھـ ـام مـ ـرد و نـ ـدا كـ ـا . شــفا پيـ بارھـ

  .كردم كه حكيم نيستم سوگند ياد مي

  .ن كرديپس چرا ھمسر مN را درما         -
  .رھانيدم» ك سيته«با ھزار گرفتاري و بدبختي، خود را از شر زن مN و اھالي 

ـار  ـف«يكبـ ـاپيچ » شــيخ لطيـ ـوري«پـ ـN شــيخ نـ ـش را طــNق دھــد چــون » مـ شــد كــه زنـ

ـي. ي او نيســت شايســته ـت او در پاســخ مـ ـان«: گفـ ـا ! قربـ ـد بـ ـدھم و بعـ ـش بـ ـن طNقـ مـ

  »شود؟ مگر مي. نامحرم ازدواج كند

ي مقــام  ايــن ســرو وضــعي كــه تــو داري شايســته! مــN شــيخ نــوري«: يكبــار گفــتم

ـه ـري اســت خليفـ ـت. »گـ ـن «: گفـ ـواديايـ ـردهقـ ـه. ام را ھــم كـ ي ســيد  شــش مــاه خليفـ

ـودم ـه مــن داد. بـ ـردم، او تنھــا ســه تومــان بـ ـه جمــع كـ ـراي او اعانـ ـان بـ . مــن ششصــد تومـ

  . »گري را كنار گذاشتم من ھم خليفه

ـود ـم بـ ـا خــوراك كـ ـان خشــك داشــتيم امـ ـدا نمــي. نـ ـه اصــN پيـ ـا . شــد ًماســت كـ ـك روز بـ يـ

  :گفت» قزلجي«. روي معناي يك بيت شعر جرو بحثمان شد» قزلجي«

  .گويم درست است  به ماست و مرغ گوسفند سوگندآنچه مي         -

   يعني چه؟         -

   اگر ماست و مرغ مقدس نيستند چرا ھيچكس نمي خورد؟         -
ـف« ـرد»شــيخ لطيـ ـه مـ ـر چـ ـود، ، اگـ ـواز بـ ـان نـ ي بســيار شــجاع، دلگشــاد و بســيار ميھمـ

ــاج  ــم بـ ــولين بســـياري ھـ ــارت و از متمـ ــه روســـتاھاي بســـياري را غـ ــين آنكـ ــا در عـ امـ

ـي ـه مـ ـود و در خانـ ـدھكار بـ ـاني نداشــت ســتاند، ھميشــه بـ ـم اســباب و وســايل آنچنـ .  ھـ

ـي ـود مــردي بســيار بـ ـار بـ ـدانم كـ ـل وقــت. ســليقه و نـ ـا فضــوليم گــل مــي خيـ ـرد و او را  ھـ كـ

  .سرزنش مي كردم



ھــر چــه بــه دســت . كنــي تــو ايــن ھمــه مــردم را لخــت مــي! آخــر يــا شــيخ   -

ـي ـي مـ ـوكر بـ ـد نـ ـد آوري چنـ ـي خورنـ ـت مـ ـا برايـ ـزي . دســت و پـ ـد چيـ ـو نبايـ تـ

  براي خود بگذاري؟
شـــيخ «ي  خانـــه. نظـــم و ترتيــت شـــگون نــدارد» كـــاك احمــد«      بــراي مـــا نوادگــان -

  .ي من است ھم مثل خانه» محمود

. در كردســتان مــا، بزرگــي را بــه ارث مــي برنــد نــه بــه ھنــر و جــوھر. گــويم  نمــيناشــكري

ـه» كــاك احمــد شــيخ«اوhد  ـد پايـ ـا دنياســت از ديگــران بلنـ ـا دنيـ ـر و علــم ديگــر  تـ ـد و ھنـ ترنـ

ـدان پســر خــانواده ـيچ و از ســويي، چــون فرزنـ ـي ھـ ـوكر مـ ـت و نـ ـه كلفـ ـا   را بـ ســپردند آنھـ

ـا ر ـود، آنھـ ـالح خـ ـافع و مصـ ـر اســاس منـ ـز بـ ـينيـ ـزرگ مـ ـد ا بـ ـوكر. كردنـ ـت و نـ ـر كلفـ ـا  اكثـ ھـ

ـدرت پــيش مــي. انســانھايي ســالم نيســتند ـدان انســانھاي بــزرگ،  بــه نـ آيــد كــه فرزنـ

  .بزرگ از آب درآيند

ـد» شــيخ برھــان«و اوhد » ســيد طاھــا«ي  خــانواده ـه انـ ـر . دو نمونـ ـف«ھنـ ، »شــيخ لطيـ

  .است و بس» شيخ محمود«تنھا آن بود كه پسر 

ـ»ك ســيته«در  ـوديم كـ ـد«ه ، بـ ـاك محمـ ـود » قاضــي كـ ـه بـ ـران گريختـ ـه از ايـ ـان ھــم كـ بوكـ

ـزد مــا آمــد ـود.نـ ـه خيلــي ترســو بـ ـان و خوشــرو و البتـ ـاو خــوش ســر وزبـ . مــردي بســيار دانـ

ـانواده ـي«ي  خـ ـيم،»قزلجـ ـد انســانھايي فھـ ـرون آوردنـ ـه ســر از تخــم بيـ ـين كـ ـا و  ، ھمـ  دانـ

ـر، امــا  بســيار ترســو ھســتند و ايــن ترســويي در جــوھر . ي آنھاســت هاھــل علــم و بــا ھنـ

» حســــن قزلجــــي«و » قاضــــي كــــاك محمــــد«، »محمــــد قزلجــــي«، »ترجــــاني زاده«

  .ھايي از اين خانواده ھستند بسيار دانا اما خيلي ترسونمونه

ھنگــام رفــتن، ســوار . آمــده بــود» ك ســيته«يكبــار شــيخ لطيــف بــراي احوالپرســي مــا بــه 

ــه ــر اســـب، در حـــال بدرقـ ــوديم بـ ــر اســـب آمـــد و در» قاضـــي كـــاك محمـــد«. اش بـ  برابـ

  :شيخ پرسيد. زانو زد» شيخ لطيف«

  ماموستا چه اتفاقي افتاده است؟         -

 ياشــيخ مــي ترســم پــس از رفــتن شــما، ســي پلــيس بــه ســراغم          -

  .بيايند

   حاh چرا سي نفر و بيست و ھشت و يا بيست و نه پليس نه؟         -

  .محمود بفرستمرا نزد شيخ . ترسم  قربان اينجا مي         -
ھمچنــــان بــــا تھديــــد بازداشــــت، روزگــــار » ك ســــيته«رفــــت و مــــا در » قاضــــي«

  .گذرانديم مي

ـه خــاطر نمــي» قزلجــي« ـك نفــر ديگــر كــه خــوب بـ ـه تصــورم (آورم  و مــن و يـ حمــزه «بـ

ـا ـود» ســليمان آقـ ـم) بـ ـر داديـ ـام خــود را تغييـ ـام مســتعار . نـ ـيم«، »قزلجــي«نـ » ســعيد رحـ

ـود و مــن  ـز قــادر«بـ ـا« كــردم و شــيخ در را انتخــاب» عزيـ ي عراقــي  ، شناســنامه»چوارتـ

  .براي ما گرفت



، چنــان چــاhك شــده بــوديم كــه تــازي ھــم بــه گــرد »حمــزه«ي شــكار روزانــه بــا  در ســايه

ـي ـان نمـ ـف از . رســيد پايمـ ـدون توقـ ـار بـ ـات »ك ســيته«يكبـ ـه ســوي ارتفاعـ ـه«، بـ ـه ھـ » روتـ

ـاختيم ـه دو تـ ـه. بـ ـوك قلـ ـك روز عصــر در نـ ـوره كــاژاو«ي  يـ ـ» كـ ـك حيـ ـديميـ ـوھي ديـ . وان كـ

ـه زودي متوجــه شــديم او ھــم شــكارچي اســت  ـا بـ ـيم امـ ـرديم كــه شــكارش كنـ كمــين كـ

يكبــار مNيــي چنــد در كنــار : گوينــدمــي. ايــم و بــه گمــان او نيــز  مــا دو شــكار كــوھي بــوده

يــك شــكارچي ھــم بــه . رونــد تــا وضــو بگيرنــد بــه كنــار چشــمه مــي» لــوي كــه«ي  رودخانــه

  .  را ھدف قرار مي دھدھا گمان آنكه شكار ھستند آن

  .نزديك بود اين بN سر ما ھم بيايد

ـام  ـه نـ ـام » ك ســيته«در » عبــدالله«مــردي بـ ـود كــه جــداي از نـ ـا«بـ ـراي » آقـ ـز ديگــري بـ چيـ

ـراوان مــي. عرضــه نداشــت ـا غــرور فـ ـه كمــر و بـ ـر «: گفــت ھميشــه دســت بـ مــن عــNوه بـ

ـيس ـا ھســتم رئـ ـه آقـ ـوزرا  آنكـ ـوزرا(العـ ـيس الـ ـف«ي )رئـ ـم ھســت» شــيخ لطيـ ـردي . مھـ مـ

  :يك بيت شعر در مورد او گفته بود» قادرآقا«. بسيار شكم چران بود

  رووته ر نايناسن ئاغاي ھه گه ئه

  رجووته ك كه وگير گوويي وه ي كه قه له ته

ـه ھمــراه  ـي«يــك روز بــا تبختــر فــراوان بـ ـي محمــود بــگ بـ ـزد مــن آمدنــد و »ك جــه بـ ، نـ

ـد ـگ؟«: گفتنـ ـا بيـ ـا شــأن بيشــتري دارد يـ ـتم» آقـ ـ«: گفـ ـيمـ ـم ن نمـ ـام، . »دانـ ـن ھنگـ در ايـ

  :عبدالله آقا پرسيد. آمد مي» شيخ لطيف«، نوكر »الدين چناره اي محي«

  آقا بزرگتر است يابيگ. ايق، تو درس خوانده ره محه         -

  .فرقي ندارند.  به خدا اينھا مانند سگ و تازي ھستند         -

ـگ گفــت         - ـود بـ ـگ زاد: محمـ ـازي بيـ ـد تـ ـي گوينـ ـن مـ ـس مـ ه ســگ اســت پـ

  .ترم نجيب

مـردي ولگـرد بـا بــاh پوشـي پينـه بســته تـا زانـو كــه سـر و تـه ســخنانش،    -

ـه« ـرد» زاليكـ ـي كـ ـواره او را مســخره مـ ـود و شــيخ ھمـ ـوت بـ ـدعي نبـ ـود مـ . بـ

  :يك رو پرسيد

  ي اhغ تو چگونه پيامبري ھستي؟ زاليكه         -

  .ام  من پيامبر خرانم و بر شما مبعوث شده         -
وي از . و شــرح شــجاعت او در محافــل مختلــف بــود» خولــه پيــزه« آن روزگــاران، دوران 

ـد ـي كردنـ ـت مـ ـه از او حمايـ ـردم منطقـ ـود و مـ ـاغي شــده بـ ـرده و يـ ـرار كـ ـدمت فـ ـردي . خـ فـ

ـام  ـه نـ ـا علــي«بـ ـاد«در روســتاي » آقـ ـود و ادعــاي » احمــد آبـ ـه فــردي بســيار چــاپلوس بـ كـ

انصــد دينــار از اســتاندار گرفتــه بــود تــا كــرد در ســليمانيه پ بــودن ھــم مــي»ديبــوكري«

ـزه« ـه پيـ ـه. را بكشــد» خولـ ـز در مجلســي در ميانـ ـا نيـ ـي آقـ ـدان اشــاره  علـ ـNم خــود بـ ي كـ

ـود ـده بـ ـالي پيچيـ ـان اھـ ـن ســخن در ميـ ـرده و ايـ ـه . كـ ـد كـ ـر آوردنـ ـا خبـ ـي از روزھـ ـبح يكـ صـ

ـا علــي«شــب، ســر  ـده» آقـ ـا صــبح متوجــه نشــده را بريـ ـيچ كــس تـ ـد و ھـ ـه «. اســت انـ خولـ



ــزه ــيش از صـــد جـــاش را د» پيـ ــيس و بـ ــود دويســـت و ھشـــتاد پلـ ــاغيگري خـ ر دوران يـ

ــه وســـيله ــي از ھمراھـــان خـــودفروش خـــود كشـــته شـــد كشـــت و ســـرانجام بـ . ي يكـ

  .شده بود» شارباژير«ي  خNصه داستان دhوري ھاي او نقل محافل منطقه

ـيم ـدار دوســتان و آشــنايان رفتـ ـه ديـ ـه شــھر بازگشــتيم و بـ ـراه شــيخ بـ ـه ھمـ ـداي از . بـ جـ

  :توان از آنھا نام برد اينھا ھستند كسان ديگري كه مي» ميرزا رحمان«

معلــم، آھنگســاز و ترانــه ســرايي خــوش صــدا، اديــب، : رفيــق چــاhك  -1

ـود ـويس بـ ـا او داشــتيم. ھنرپيشــه و نمايشــنامه نـ ـي خــوش بـ عضــو . دورانـ

بتــدريج مــدارج ترقــي را طــي كــرد و بــه عنــوان رئــيس . حــزب كمونيســت بــود

انتخـــاب شــد امــا بعـــدھا بازداشــت و جاســوس دولـــت حــزب كمونيســت 

ـام . شــد ـارزاني«در قيـ ـت مــي» بـ ـو فعاليـ ـه او پيوســت و در راديـ ـه . كــرد بـ بـ

  .مرض سكته مرد

ـف«ي  معلــم و ھمــه كــاره:  محمــود احمــد  -2 و مــورد احتــرام » شــيخ لطيـ

بــه بــاكو فرســتاده شــده و از » شــيخ لطيــف«از طــرف . »شــيخ محمــود«

اخــتNف پيــدا كــرده » خــانمحمدحســين«بــا .  بــودآنجــا بــه مھابــاد ھــم آمــده

ــود ــه ســـليمانيه بازداشـــت شـــده بـ ــادر . و اخـــراج و پـــس از بازگشـــت بـ مـ

ــزد اســـتاندار ) عايشـــه خـــان(، »شـــيخ لطيـــف« ــه شـــفاعت او رفتـــه و نـ بـ

ـار  ـNك او كـ ـارج شــده و در امـ ـران خـ ـود از ايـ ـه محمـ ـود كـ ـرده بـ ـاد كـ ســوگند يـ

  .كرده است مي
  :استاندار گفته بود

نم فرمــايش شــما روي چشــم امــا محمــود دو شــاھد عــادل بــاخود خــا   -

  .توان ادعاي آنھا را رد كرد آورده است كه نمي

  .گويند  شاھد چي؟ دروغ مي         -
ي  يـــك كـــNه بـــا نشـــان ســـتاره. ي روســـي چكمـــه«دو : گويـــد و ســـپس اســـتاندار مـــي

ـا نشــانه» .ســرخ ـر اينھـ ـا آور اگـ ـا را از كجـ ـس آنھـ ـتن نســت پـ ـا ي روســيه  رفـ ده اســت؟ بـ

  .اين وضع باز ھم به حرمت عايشه خان آزاد شده بود

نخســتين بــار او را . ھنــوز در بوكــان بــودم كــه قــانع بــه مكريــان، آمــد: قــانع  -3

ـه«در  ـويز ره قـ ـدم»گـ ـوديم. ديـ ـم بـ ـا ھـ ـدتي بـ ـت و در . مـ ـراق رفـ ـه عـ ســپس بـ

ـه مھابــاد بازگشــت و بــه ھمــراه  ، »عبــدالقادر دبــاغي«دوران جمھــوري، بـ

ـاقي د ـي«ر كاروانســراي اتـ ـه ھــر كــه . اجــاره كــرد» ســيد علـ ـراي كــار بـ بـ

ـي ـه مـ ـي مراجعـ ـرد جــواب رد مـ ـتم و از او خواســتم . شــنيد كـ ـزد پيشــوا رفـ نـ



ــد ــا كنـ ــانع دســـت و پـ ــراي قـ ــاري بـ ــود . كـ ــي«: فرمـ ــد جاســـوس مـ گوينـ

  .»ھا است انگليسي
ايــن مــرد در طـــول شصــت و ســه ســا ل زنـــدگي، يــك وعــده غــذاي كامـــل « : گفــتم

ـي.نخــورده اســت ـه درد مـ ـع بـ ـاي جاسوســي چــه موقـ ـوق و مزايـ مــن ! خــورد؟  آخــر حقـ

  .»شوم اگر خيانت كرد مرا به جاي او اعدام كنيد ضامنش مي

  .»گويي اما بيا و بخوان تو راست مي«: پيشوا فرمود

ـي ـزارش از عراقـ ـيش از صــد گـ ـراي قاضــي ارســال شــده  بـ ھــا در مــورد جاسوســي او بـ

  .بود

  ». ...د آنھا جاسوسند نه قانعحال كه اينطور ش«: و ادامه داد

ـه ـك روز نامـ ـام  يـ ـه نـ ـردي بـ ـراي فـ ـه بـ ـدھوش«اي نشــانم داد كـ ـي مـ شــاعر نوشــته » علـ

ــود ــذرد«: بـ ــي گـ ــوش مـ ــا بســـيار خـ ــن اينجـ ــرف ريشـــت را در . دوســـت مـ ــك طـ ــر يـ اگـ

  .منتطرت ھستم. اي طرف ديگر را در مھاباد بزن سليمانيه تراشيده

  اين يعني چه؟! قانع         -

تــو بــرو اگــر خــوش گذشــت مــرا ھــم «: در ســگ نــزد مــن آمــد و گفــت آن پــ   -

  .خواھم بيايد و به درد بيكاري من مبتN شودمي. »خبر كن
  :از دور فرياد زد. يك روز با قانع به منزل او رفتيم

  . عبدالقادر اتاق را جارو بزن         -

  يعني چه؟         -

  .گفتم تو جارو بزني.  جارو نداشتيم         -
ـم در  ـوان معلـ ـه عنـ ـانع بـ ـاhنيش«قـ ـه » بـ ـه كــار كــرد و در ادامــه بـ ـب رضــا «شــروع بـ كلـ

  :كردند چه كاره است در پاسخ مي گفت آن دوران وقتي سئوال مي. ، رفت»خان

ــن روســـتا . ھســـتم» ســـگ پيشـــوا« در    - ــب رضـــا خـــان«ايـ . اســـت» كلـ

  .و رضا خان ھم كه رفته است» سگ«يعني » كلب«
ـا خــود بــه بوكــان آورد و پــس از ســقوط جمھــوري بــه عــراق ھمســر و فرزنــدانش را  ھــم بـ

ـت ـدا و . گريخـ ـدتي پيـ ـس از مـ ـا پـ ـم شــد امـ ـي از پســرانش گـ ـراق، يكـ ـه عـ ـتن بـ در راه رفـ

  .نزد پدر برده شد

ـي  ـام واقعـ ـه نـ ـود را كـ ـوان شــعر خـ ـرد ، ديـ ـي بـ ـه ســر مـ ـارن بـ ـه در ايـ ـودكي كـ در دوران كـ

ـب«آن ـاب(» دايكــي كتيـ ـادر كتـ ـام ظــاھري آن ) مـ ـا«و نـ ـوhره رهبـ ـزد مــن گذاشــت » كـ ـود نـ بـ

. و پــدرش شــيخ بــود» چــور«قــانع از ســادات . و مــن بــا اشــعار او آشــنا آشــنا شــدم

ھنگــام فــوت پــدر، او را كــه در حــال گذرانــدن دوران طلبگــي بــوده بــه جــاي پــدر بــر منصــب 

ھــا   بودنــد او نيــز كــه از ايــن مقــام بــه ھــيچ وجــه راضــي نبــوده شــب شــيخونيت نشــانيده

بـــر در دراويـــش و مريـــدان گشـــوده و بـــه محـــض گـــرم شـــدن مراســـم مجلـــس ذكـــر را 



كــرده، ســپس دوبــاره بازگشــته و از تھليــل، بــه منــزل آمــده وشــروع بــه چــاي خــوردن مــي

ـده اســت ـل درويشــان خنديـ ـه عقـ ـوع شــده و او . دل بـ ـد، متوجــه موضـ ـدتي بعـ ـش مـ دراويـ

  .اند را از تكيه بيرون رانده

ـاني  ـف پليســي، جنگلبـ ـس از آن مشــاغل مختلـ ـي پـ ـوده و در دورانـ ـي را آزمـ ـم دينـ و معلـ

ـارده شــده اســت»شــيخ محمــود«ھــم در خــدمت  ـه منصــبي گمـ ـود . ، بـ ـر خـ در طــول عمـ

ي او  ھرگــز زنـــدگي مرفھـــي نداشـــته امـــا شــايد ھـــيچ انســـاني در زنـــدگي بـــه انـــدازه

تــر  مجلــس او از شــعرش شــيرين. ي او نخنديــده اســت مســخرگي نكــرده و بــه انــدازه

ســروده شــده » زووي شــاره« زبــان عاميانــه و بــه قــولي بــود و اشــعارش نيــز كــه بــه

ـر طبقــه ـأثير بســياري بـ مضــمون اشــعار قــانع، بيشــتر از . ي عــامي گــذارده اســت اســت تـ

اشـــاره بـــه پريشـــانحالي مـــردم دارد، امـــا ســـخنانش ھجـــوآميز و طنـــز بســـيار بـــا خـــود 

ـو او . دارد ـز ھجـ ـغ تيـ ـك از تيـ ـيچ يـ ـد، ھـ ـاكم و ثروتمنـ ـوان، حـ ـا و خـ ـN، آقـ ـان شــيخ و مـ در امـ

ـود ـراي ســر ســبز او شــده بـ ـي بـ ـان ســرخ، بNيـ ـد و زبـ ـه«. نبودنـ او را كــافر » ويســتاي نـ

ـي ـت، بســيار مـ ـن تھمـ ـه ايـ ـود بـ ـي پنداشــتند و خـ ـد مـ ـانع . خنديـ ـورد قـ ـد در مـ ـاتي چنـ نكـ

  :دانم در ديوانش چاپ نخواھد شد گويم چون مي برايت مي

ـود شــيخ محمــود در ســيته اد و شــھرھاي بســياري از بغــد. ك، ميھمــان شــيخ لطيــف بـ

ـد ـات شــيخ محمــود آمــده بودنـ ـه مNقـ ـه شــب. ديگــر بـ ھنگــام، موقــع خوابيــدن ھــر كــس بـ

در ايـن ميـان يـك افنــدي بسـيار بـا شــرم و . دنبـال پتـويي بـراي كشــيدن بـر سـر خـود بــود

  :گويد حيا، باديدن بيا و بروي قانع مي

  .شيخ قانع دستم به دامانت به فكر من ھم باش         -

  فندي راضي ھستي تو ھم مثل من باشي؟ ا         -

   خيلي ممنون         -
ـا ھــم  ي در اشــاره آخــر شــب از گوشــه ـد بـ ـزد خــود مــي خوانـ ـدي كــرده واو را نـ ـه افنـ اي بـ

ـد ـوان مســجد رونـ ـه ايـ ـاي دراز آن. بـ ـه شــده اســتدو حصــير بوريـ ـانع يكــي از . جــا لولـ قـ

  :كند حصير ھا را پھن مي

  ن افندي مرادر حصيربپيچا         -
  .پيچد افندي ھم، قانع را در حصير مي

تــو ھــم صــبر كــن يكــن فــر بــراي دســت بــه آب بــه مســجد بيايــد بعــد از او    -

  .بخواه ترا درحصير بپيچاند
ـه ـاني اطNعيـ ـل  جنگلبـ ـراز تحويـ ـوش گـ ـت گـ ـك جفـ ـس يـ ـه ھــر كـ ـد كـ ـي كنـ اي منتشــر مـ

ـايزه مــي ـت دھــد، دوس فلــس جـ ـرد دولـ ـا ر. گيـ ـراز كشــته و گوشــھاي آنھـ ـانع شــش گـ ا قـ

  .برد به فرمانداري مي

  .قربان دستور بفرمائيد دو دينار و چھارصد فلس مرحمت كنند         -



-اي؟ اگــر بــا تفنــگ كشــته  مگــر شــھر ھــرت اســت؟ چگونــه آنھــا را كشــته   -

  اي؟  مجوز تفنگت كجاست؟ فشنگ ھا را از كجا آورده اي شماره

ـان    - ـات! قربـ ـي از دھـ ـNي يكـ ـن مـ ـي؟ مـ ـي و فشــنگ چـ ـگ چـ  ھســتم تفنـ

ـن گــوش ـد واھــل ده، ايـ ـرايم آورده انـ ـه بـ ـوان زكــات و فطريـ ـه عنـ خــدا . ھــا را بـ

  .خيرت دھد
  :آورد ھا سر رسيده و قانع را به جا مي ناگھان يكي از پليس

  .شيخ قانع خسته نباشي         -
  :مدير مي گويد

  چرازودتر خودت را معرفي نكردي؟         -

  .ديك بود گوشھاي گراز را يك لقمه كنينز!  خودمانيم جناب مدير         -
  :گويد آمده مي» شيخ محمود«مردي نزد 

ـان    - ـدايت شــوم! قربـ ـيش زده اســت. فـ ـار نـ ـاتحتم را مـ ـاني . مـ ـه نـ ـوراً تكـ فـ

  :گويد قانع ھم مي. بجويد تا شفا يابم

خـــواھي و نــان ھـــم بــا خـــودت  ي مارگزيـــدگي مــي  پــدر فـــNن، نوشــته   -

  از نان خودش بدھد؟منتظري شيخ ! اي ؟ نياورده
ــان متشـــخص خـــود، در مـــورد يكـــي از  ــزد يكـــي از ميھمانـ ــك روز شـــيخ محمـــود نـ يـ

  :گويد ھايش مي تازي

ـي نمــي         - ـه شــكار مـ ـي بـ ـرا وقتـ ـم چـ ـي دانـ ـرفتن آن منصــرف مـ -رســد از گـ

  .شود
  :گويد  قانع مي

ـار يــك خرگــوش ســالم آورده روي پشــت آن يــك تكــه    - قربــان امركنيــد ايــن بـ

ـازي بــه مجــرد آنكــه نــان را ببينــد خرگــوش را خواھــد گرفــت و نــان ببند نــد، تـ

پــس از آن ھــر بــار خرگوشــي ببينــد بــه خيــال آنكــه نــان روي پشــتش ســوار 

  .است آن را شكار خواھد كرد
  .كند شخ محمود او را از مجلس بيرون مي

ـه ـك طلبـ ـانع و يـ ـد قـ ـي خواننـ ـديگر درس مـ ـا يكـ ـات بـ ـي از دھـ ـر در مســجد يكـ ـك . ي ديگـ يـ

قـــانع از فرصـــت . قـــداري پارچـــه و يـــك جانمـــاز بـــه مســـجد ھديـــه مـــي كنـــدحـــاجي م

  :گويد استفاده كرده به طلبه مي

  اين مسجد چند سال است درست شده است؟         -

   يكصدسال         -

   چند سال ويران شده و چون مرده به سر كرده است؟         -



  نمي دانم شايد پنجاه سال         -

ـان   - ـوده اســت خــب پــس پـ ـالغ بـ ـد ســي مــي. زده ســال آن كــودك و نابـ و مانـ

جانمــاز را در ھــم ! اســقاط ھــم كــه بــرايش انجــام نشــده اســت. پــنج ســال

ايــن جانمــاز را بــه كفــارت بــادي كــه از : گويــد پيچيــده و ســي و پــنج بــار مــي

ــه ــه در مســـجد گفتـ ــايي كـ ــارج شـــده و دروغھـ ــالي ده خـ ــو  اھـ ــه تـ ــد بـ انـ

  .دت برگرداندمبگو قبول كردم و به خو. دھم مي
ـن موضــوع، از  ـر ســر ايـ ـي دوزد و بـ ـود مـ ـراي خـ ـان بـ ـراھن و تنبـ ـده و از آن پيـ ـاز را بريـ جانمـ

  .شود مسجد اخراج مي

ھـا اگـر بــازرس  بچـه: گويـد بـه دانــش آمـوزان مـي. قـانع در يـك روسـتا معلـم دينـي اسـت 

ـد ـرد بگوئيـ ـورد خلقــت آدم ســئوال كـ ـد و در مـ ـك ســواك «: آمـ ـل سرشــته شــد و يـ آدم از گـ

ـا ســوارخ آن بــه ھــم نيايــددر مــاتحتش ـر آدم خشــك شــد .  گذاردنــد تـ ھنگــامي كــه گــل بـ

ـراي شــكايت  ـرون كشــيده شــد و آدم بـ ـه ســختي بيـ ـوب بـ ـوب ســواك را كشــيدند چـ و چـ

  :نزد خداوند رفت

  ي مNيكم كردي؟ خداوندا چرا مسخره         -
  :و خداوند فرمود

ـاري مــي. نگــران نبــاش         - ـار، آن را در دھــان كــنم مســلمانان روز كـ ـنج بـ ي پـ

  .كنند
  :گويد بازرس مي

  !اين داستان در كدام كتاب آمده است

  :گويد قانع مي

  .»اhنبياء قصص«قربان در كتاب          -

  . كني؟ ياالله بيرون دولت را مسخره مي!  پس كه اينطور         -

ـي   - ـراج مـ ـردي ســ.  شــود و از مدرســه اخـ ـاد، مـ ـس از بازگشــت از مھابـ ه پـ

در . دانــگ از آســيابش را بــه او بخشــيده و قــانع ھــم آســيابان شــده بــود

. »بــه طــرف آســياب قــانع«: ي اصــلي منتھــي بــه آســياب نوشــته بــود جــاده

ــود ــابلوي ورودي آســـياب ھـــم نوشـــته بـ ــره«: در تـ نيشـــن   داده ئاشـــير ليـ

 .»م بن داره مول ده خون كان له ره كه
راي سركشــي بــه آســياب و مNقــات بــا مالــك آســياب، يــك روز بــ» مــين مــه ده شــيخ حــه«

  :گويد قانع از در آسياب بيرون آمده و قھقھه كنان مي. قانع به آنجا مي رود

  اي؟ گاه خران نشسته تو باسوادي چرا در استراحت! يا شيخ          -

  .  به خدا كسي كه دوست قانع باشد از خر ھم خرتر است         -



 .ا ھم از دست دادو آن سه دانگ آسياب ر         -
ـود ـاز شــده بـ ـازه آغـ ـام كردھــا در عــراق تـ ـزرگ در . قيـ ـك تظــاھرات بـ ـانع شــاھد يـ ـك روز قـ يـ

  :گويد سخنگوي راھپيمايي مي. سليمانيه بود

ـار عــرض مــي         - ـا افتخـ ـده  بـ ـده و كمــك راننـ ـات راننـ ـا زحمـ ـام، بـ ـن قيـ ـنم ايـ كـ

  .سرگرفته است
  :گويد قانع دست بلند مي كند و مي

ـده ماموســت   - ـاراژ عبـ ـب سياســي در گـ ـس مكتـ ـويي پـ ـي گـ ـه مـ ا اينطــور كـ

ـام گــاراژ ســليمانيه. (اســت ـه خــاطر ايــن ســخن، ). نـ ـراھيم احمــد«بـ ، او »ابـ

ـرد ـراج كـ ـراق اخـ ـس از بازداشــت . را از عـ ـا پـ ـت و در آنجـ ـوان رفـ ـه مريـ ـانع بـ قـ

  . به تھران منتقل شد و تا مدتھا به عراق بازنگشت
ـي ـوز تأســف مـ ـه چــرا نتوانســتم ھنـ ـره «خــورم كـ ـرد پيـ ـيكس«و » ميـ ـايق بـ ـات » فـ را مNقـ

ـنم ـد  مــي. كـ ـايق«گفتنـ ـن و » فـ ـد دھـ ـال بـ ـين حـ ـره«ھميشــه ســرخوش و در عـ ـرد پيـ ، »ميـ

  . ھم جاسوس است

ـاز روزنامــه»پيــره ميــرد« بــراي نخســتين بــار در جھــان و ھــم . بــود» ژيــن«ي  ، صــاحب امتيـ

ـاپ و من ـار نســخه چـ ـك دوران، در چھـ ـه در يـ ـك روزنامـ ـار، يـ ـرين بـ ـراي آخـ ـيبـ شــد  تشــر مـ

ـرد چــون اعــNن چھــار اداره را منتشــر مــي ـه كســي . كـ ـد و نـ ـي خريـ ـه كســي آن را مـ نـ

ـاه، . كــرد بفروشــد جــرأت مــي ـود كــه مــي گفــت»پيــره ميــرد«گنـ كـُـرد «: ، ھــم تنھــا ايــن بـ

عيــد نــوروز را ھــم گرامــي مــي داشــت كــه از . »بمــانيم و دل بــه كمونيســت نــدھيم

  .شد ھا كفر تلقي مي نگاه كمونيست

ـ« ـايق بـ ـود و شــب» يكسفـ ـاه بـ ـي كوتـ ـل درشــت و گردنـ ـا ھيكـ ـردي بـ ـا نمــي  شــاعر، مـ ھـ

ـد ـايق . توانســت دراز كشــيده بخوابـ ـد فـ ـا بايـ ـه يـ ـه  داشــتند كـ ـو ھــم در خانـ ـك پتـ ـا يـ تنھـ

ـي ـانواده روي ســرش مـ ـا خـ ـده. اش كشــيد و يـ ـر شــب، عـ ـه ھـ ـان پشــت در خانـ ي  اي جوانـ

ر ســر تصــاحب آنھــا گــوش مــي ايســتادند تــا فحــش و ناســزاھاي فــايق و ھمســرش را بــ

  . . . .پتو بشنوند و لحظاتي خوش باشند

آب آشـــاميدني را از . رفتـــيم» چـــوار تـــاق«بـــه روســـتاي » شـــيخ لطيـــف«يكبـــار ھمـــراه 

حســاب كــرده بــودم ھــر كــاروان آب، د رمــدت يــك ســاعت بــه . آوردنــد مــي» عربــت«

  .رسيد مقصد مي

نـان التمـاس كردنـد ھـر چـه ز. شيخ بـه آنھـا پيلـه كـرد كـه بايـد صـد دينـار، آب بھـا بدھنـد

آوري شــد  صــد دينــار جمــع. و گريســتند كــه توانــايي پرداخــت ايــن مبلــغ را ندارنــد اثــر نكــرد

  :ي بريان خورديم و بازآمديم و شام بره

  يا شيخ آن صد دينار را چرا با عجله گرفتي؟         -

خــواھم از  مــي. ، بــه ســليمانيه آمــده اســت»علــي كمــال بيــگ بغــدادي «   -

  . . . به ميھمانيم بيايد او دعوت كنم



ھــم » فــايق بــيكس«. كســان ديگــري ھــم بــا علــي كمــال بيــگ دعــوت شــده بودنــد

مــن از . »كنــد ايــن پدرســگ مجلــس را نجــس مــي«: بــه محــض آنكــه وارد شــد گفتنــد.آمــد

ـي ـوري مـ ـس را طـ ـده نشــوم پشــت در، مجلـ ـودم ديـ ـه خـ ـدم كـ ـايق«از . پاييـ خواســتند » فـ

ناگھــان بــا رفيــق چــاhك بگــو . خــود را خوانــد» hي hي«شــعر بخوانــد و او ھــم شــعر 

» چـــاhك«تمــام مــدعوين از . مگــو شــد و بنــاي ناســزا گفــتن بـــه يكــديگر را گذاشــتند

ـي ـاع مـ ـود دفـ ـاخر پوشــيده بـ ـون لباســھاي فـ ـد چـ ـرون . كردنـ ـس بيـ ـايق را از مجلـ ـا فـ نوكرھـ

ـد ـيكس ھــم چشــم از جھــان فروبســت ھمــان ھــايي كــه . كردنـ ھنگــامي كــه فــايق بـ

ـ ـد يـ ـه حاضــر نبودنـ ـرايش تھيـ ـويي بـ ـاتش ھزينــه كــرده و پتـ ـراي او در قيــد حيـ ـس بـ ك فلـ

ـد. كننــد ـار خــرج كردنـ ـرد«. در مراســم عــزاداري او ھــزاران دينـ ـره ميـ ، ھــم سرنوشــتي »پيـ

  : ا�ن ھم در برابر نامش مي نويسند. چون او داشت

  ). . . .پيرمرد جاودان(» مر ميرد نه پيره«

ــك  در يكـــي از دكـــان: شـــتممقالـــه اي نو» وليـــر ھـــه«ي  يكبـــار در مجلـــه ھـــاي بغـــداد يـ

خداونــدا ايــن : متحيــر شــدم. موميــايي ديــدم كــه بيســت و پــنج دينــار قيمــت داشــت

ـده را  ـايي زنـ ـوده اســت؟ پنجــاه موميـ ـا از خويشــاوندان شــعرا بـ ـوده يـ ـايي شــاعر بـ موميـ

ــي ــس نمـ ــك فلـ ــد، يـ ــس  خرنـ ــزار فلـ ــنج ھـ ــرده را بيســـت و پـ ــايي مـ ــن موميـ ــه ايـ چگونـ

ـي ـن «فروشــند؟  مـ ـژه مقصــود مـ ـه ويـ ـم شــاعران كردســتان بـ ـارف«ھـ ـانع«و » مNمـ و » قـ

  .بود. . . و » ميرد پيره«

ـرد« ـره ميـ ـه» پيـ ـود چاپخانـ ـد نبـ ـت مــالي او ھــم بـ ـد . اي داشــت وموقعيـ ھمــه ســاله عيـ

ـوه  ـوروز را در كـ ـاره مامــه«نـ ـان و مراســم شــعرخواني، ســال » يـ ـا دعــوت از جوانـ ـزار و بـ برگـ

ـي ـي مـ ـو را گرامـ ـوذ كمونيســ. داشــتنـ ـت بابســط نفـ ـوروز ممانعـ ـزاري جشــن نـ تھا از برگـ

ـد ـه عمــل آمـ ـه. بـ ـه بھانـ ـه بـ ـن موضــوع، مقالـ ـاني آن ي ايـ ـتن پايـ ـز مـ ـه جـ ـا نوشــت كـ اي زيبـ

ـوروز بــر مــا  امــا امســال در ســايه«: آورم چيــز زيــادي بــه خــاطر نمــي ي حــزب پــدر فــNن، نـ

  ». . . .حرام شد

ـد مــي ـت و آمـ ـه شــيخ رفـ ـه خانـ ـاً بـ ـه دايمـ ـد كـ ـرادي بودنـ ـد افـ ـ. كردنـ ـرادر در ميـ ـا دو بـ ان آنھـ

داشــت  كردنــد كــه شــيخ آنھــا را بســيار دوســت مــي جــوان خــوش ســيما جلــب توجــه مــي

ســخنان زيــادي ھــم پشــت ســر آنھــا . بــا آنھــا داشــت» ســرو ســري«و بــه قــول ســعدي 

  . . . .ي گفتن نيست شد كه شايسته و در مورد اين روابط گفته مي

ــدگي خســـته » قزلجـــي« ــوع پناھنـ ــن دو نـ ــر دو از ايـ ــن، ھـ ــوديمو مـ ــميم . شـــده بـ تصـ

نـــرو مـــن دو روســـتا در اختيـــارت خـــواھم «: شـــيخ گفـــت. گـــرفتم آن را تمـــام كـــنم

  .»گذاشت

ـا شــيخ شــما مــي   - ـده  يـ ـار نيامـ ـن كـ ـراي ايـ ـن بـ ـنم؟ مـ ـن دزدي كـ ـد مـ فرماييـ

علــي كمــال «اي بــراي  نامــه. روم و آنجــا كــار خــواھم كــرد بــه بغــداد مــي. ام

ـگ ـود نوشــت و ا»بيـ ـد بـ ـردي بســيار ثرتمنـ ـه فـ ـرايم ، كـ ـاري بـ ز او خواســت كـ

ـا كنــد ـه ھــواي آنكــه عمــو و پســر عمــويش در » قزلجــي«. دســت و پـ ھــم بـ



از پانصـــد تومـــان پـــولي كـــه . بغـــداد ھســـتند، ھمـــراه مـــن بـــه بغـــداد آمـــد

. شــانزه دينــار بــرايم بــاقي مانــده بــود) ھــر دينــار دوازده تومــان بــود(داشــتم 

ـار داشــت ـي نمــي. قزلجــي ھــم بيســت دينـ ـان عربـ ـدام زبـ . نســتيمدا ھيچكـ

خواســتيم شـــام شــب مـــي. بــه ھتلــي رفتـــيم كــه كـــرد در آنجــا نباشـــد

بخوريم كـه صـاحب ھتـل آمـد و خـود كـه جگـر مـي خـورد بـا زبـان اشـاره بـه 

ـر بخــوريم ـد او جگـ ـه ماننـ ـد كـ ـا فھمانـ ـم ســن و . مـ ـد، پســركي كـ ـايقي بعـ دقـ

ـه ـا لباســھاي چــركين كــه قيافـ ـه مــوش چــرب مــي ســال بـ -اش بيشــتر بـ

  :مانست آمد و گفت

  بشقابھا كجاست؟          -

  )صاحب ھتل پرسيد( كدام بشقاب؟          -

  ھا  بشقاب ايراني         -
  .بود» عزراييل«ي  معادل واژه» قزلجي«ھا براي  ي ايراني كلمه

  .كندمان مي جاسوس است و بيچاره         -

ـي   - ـد مـ ـي ندانـ ـان عربـ ـس زبـ ـي اســت  ھــر كـ ـد ايرانـ ـن پســر چــه . گوينـ ايـ

ســوس و ماســوس چيســت؟ ھــر كــاري كــرد ھتــل را تــرك كنــيم دانــد جا مــي

ــديم ــل خوابيـ ــردم و ســـرانجام، شـــب در ھتـ ــا صـــبح . توجـــه نكـ او ھـــم تـ

ـرد ـوابش نبـ ـر از دوســتان ھــم دل و در دوره. خـ ـد نفـ ـا چنـ ـه بـ ي رضــا خــان كـ

ــي ــا و كردســـتان مـ ــان، ســـخن از كردھـ ــيم، ھميشـــه صـــحبت  ھمزبـ گفتـ

ـان مــي» كمــالعلــي« ـه ميـ ـه ھتــلشــد آمــد كــه گفتــه مــي بـ ھــاي شــبھا بـ

كنــد و بــه ھــر كـُـردي برخــورد كنــد او را يــاري كــرده و از  بغــداد سركشــي مــي

ي شــيخ را برداشــته بــه  بــا دلــي پـُـر اميــد، نامــه. كنــد مســاعدت دريــغ نمــي

ـيم» كمــال بيــگ«دفتــر  ـود. رفتـ ـده و چشــمان برآمــده بـ ـا ھيكــل گنـ . مــردي بـ

  : تلخ گفتنامه را گرفت و پيش از آنكه متن آن را بخواند با رويي

مــن پــولم كجــا بــود بــه مــردم ! اي بابــا. دارنــد  دســت از ســرم برنمــي   -

  ! گرديد؟ بدھم؟ چرا به سليمانيه باز نمي

ـتم   - ـاب «: گفـ ـوده! جنـ ـه نفرمـ ـه را مطالعـ ـدا نيســتيم. اي نامـ ـا گـ نوشــته . مـ

 .»شده كاري برايمان دست و پا كنيد
ـد و گفــت ـه را خوانـ ـان «: نامـ ـاري برايتـ ـدارم كـ ـرأت نـ ـنمجـ ـور كـ ـرين . جـ ـودم خطرآفـ ـراي خـ بـ

ـد. اســت ـدا كنيـ ـاري پيـ ـراي خــود كـ ـد و بـ ـي. بگرديـ ـا مـ ـن تنھـ ـول در  مـ ـار پـ ـوانم ســه دينـ تـ

  .اختيارتان بگذارم



  .خداحافظ.      سه دينار ھم پيشكش خودتان-

علــي كمــال، افســر پيشــين عثمــاني «: امــا نبايــد شخصــيت او را ھــم ناديــده گرفــت

ـا ثــرو ـود كــه بـ ھــاي مــالي فراوانــي در  ت حاصــل از بازرگــاني، كمــكومــدير امنيــت عــراق بـ

ـذارد ـردي گـ ـار احــزاب و گروھھــاي كـ ـرد و در . اختيـ ـاري كـ ـN مصــطفي را بســيار يـ ـام مـ قيـ

امــNك بســياري داطــراف شــھر . بــود» ســليمانيه«ي دائمــي  پارلمــان عــراق، نماينــده

ــوت« ــوازم. داشـــت» كـ ــول ســـنوات تحصـــيلي، لـ ــان  او در طـ ــر بســـياري از كودكـ التحريـ

ـيســل ـأمين مـ ـرد يمانيه را تـ ـر كـُـرد . كـ ـان غيـ ـه  كودكـ ـك بـ ـي از كمـ ـوت«حتـ ـغ » كـ ـز دريـ نيـ

  .نمي كرد

بھــره بودنــد و ســاير شــھرھاي  از مواھــب او بــي» كركــوك«و » اربيــل«امــا شــھرھاي 

ـازي ـم از دســت و دلبـ ـيبي نداشــتند  كرُدنشــين ھـ ـا نصـ ـي. ھـ ـه  مـ ـد چـ ـه ثروتمنـ دانســت كـ

ـد ـد بكنـ ـدگي انت. بايـ ـه نماينـ ـNك او در در ســليمانيه بـ ـوت«خــاب و امـ ـود» كـ ـراي  . بـ ـد بـ بايـ

  .كرد، ھمزمان كار مي»كوت«و افزايش امNك » سليمانيه«نمايندگي 

كــرد بــه شــرطي كــه در ھــر شــماره،  كمــك مــي» hويــژ گــه«ي  ماھانــه ده دينــار بــه مجلــه

ــاره ــي«ھـــا و مردانگـــي   ي بخشـــش مطلبـــي دربـ ــا . شـــود منتشـــر مـــي» كمـــالعلـ امـ

ـ ـود ھـ ـر نبـ ـدهمتأســفانه حاضـ ـار دو آواره ودرمانـ ـي در اختيـ ـدو  يچ كمكـ ـام قاضــي محمـ ي قيـ

  .جمھوري كردستان گذاشته و به قلمي يا قدمي آنھا را ياري كند

ـه ـم مجموعـ ـاز ھـ ـا بـ ـرد  امـ ـه دو كـ ـت او نوشــتند كـ ـت حمايـ ـNت تحـ ـاتي وي در مجـ ي تبليغـ

ـزد  ـال بيــگ«ايرانــي آواره نـ ـه» كمـ ـد ملوكانـ ـد و مــورد تفقـ ـرار گرفت آمدنـ ـد؛  ي حضرتشــان قـ نـ

كمــال «ايــن ھــم از مردانگــي ... مقــرري ماھانــه پــنج دينــار بــراي آنھــا تعيــين شــد و 

  .»بيگ

پســر عمــويش چنــد قــرص نــان بــه مــا داد و . بــه عمــو و پســر عمــوي قزلجــي پنــاه آورديــم

ـرويم ـال شــغل واكســي بـ ـه دنبـ ـه بـ ـرد كـ ـويش نصــيحتمان كـ ـديم و . عمـ ـا را نديـ ـر آنھـ ديگـ

ي ھتــل نبــوديم و آن را  قــادر بــه تــأمين ھزينــه. ويمتصــميم گــرفتيم خودمــان دنبــال كــار بــر

ـرك كــرديم ـه. تـ ـام  خانـ ـه نـ ـود بـ ـزل الســرور«اي بـ ـه و درب و داغــان » منـ ـاق كھنـ ـد اتـ كــه چنـ

ـا اجــاره. داشــت ـاقي بـ ـردم اتـ ـه كـ ـار كرايـ ـك دينـ ـه يـ ـك قابلمــه. ي ماھانـ ي  دو تخــت ارزان، يـ

 بـــراي آلومينيـــوم، دو بشـــقاب و قاشـــق ، كتـــري و قـــوري و اســـتكان و يـــك تشـــت

ــديم ــاق. شســـتن لباســـھايمان خريـ ــا  ســـاكنان ســـاير اتـ ــر از مـ ــعي بھتـ ــم وضـ ــا ھـ ھـ

ـدم و . نداشــتند ـازار مــي خريـ چــي  آشــپز و قھــوه» قزلجــي«مــن، وســايل و آذوقــه از بـ

ـود ـم داشــتيم. بـ ـو ھـ ـول . حصــير و پتـ ـه قـ ـي » قزلجــي«بـ ـي خــورديم و ســرنا مـ ســير مـ

ـم ـذاي شــاھانه. زديـ ـا ســيب يغـ ـود مـ ـاز بـ ـين و پيـ ـبح. زمـ ـا از صـ ـر تـ ـدازظھر و از عصـ ـا بعـ  تـ

رســـيديم بـــاگردن كـــج  اي كـــه مـــي گشـــتيم و دم در ھـــر مغـــازهغــروب دنبـــال كـــار مـــي

ي زبــان نشــناس، كــار كجــا بــود؟ بــا امــا بــري يــك غريبــه» شــغل مــا كــو؟«: پرســيديم مــي

كــرديم و بــاز ھــم شــب و بــاز ھــم گشــتيم و از زمــين و زمــان گNيــه مــي نوميــدي بــاز مــي

  .خواب



 مــا پــر از شــكاف و شــكاف ھــا ھــم پــر از مارمولــك بــود كــه در بغــداد، آنھــا ديوارھــاي اتــاق

  .ھا سرگرمي ما شده بود آمد و رفت مارمولك. گفتند مي» بالدار سليمان«را 

ـام  ھمســايه ـه نـ ـوار بـ ـه ديـ ـوار بـ ـدي«اي ديـ ـNح افنـ ـي»صـ ـردي بـ ـه پيرمـ ـس  ، داشــتيم كـ كـ

ــود، خـــود را خـــدا مـــي ــردبـ ــات او را گـــاھي ا. دانســـت و ادعـــاي خـــدايي مـــي كـ وقـ

ـه ســر بلنــد مــي مــي ـت چنــد آيـ ـدن قــرآن، پــس از قرائـ ـديم كــه ھنگــام خوانـ كــرد و  ديـ

يــادم «: گفــت مــي» ھــا افنــدي؟«: پرســيدم مــي. »خــب بگــذار اينطــور باشــد«: گفــت مــي

ايــن خانــه » انــد امــا چــاره چيســت؟ اشــتباه نوشــته. آيــد چنــين چيــزي گفتــه باشــم نمــي

ـد ـذيراي حـ ـاق نداشــت، شــبانه پـ ـد اتـ ـز چنـ ـه جـ ـك، بيســت كـ ـر يـ ـه ھـ ـود كـ ـر بـ ـد نفـ ود صـ

توزيــع . شــدبنــدي بــود و از بشــكه توزيــع مــيآب ھــم جيــره. دادنــدفلــس اجــاره مــي

را نشــانم دادنــد كــه خــدمتكار بــراي » شــي منــه«ي يــك يھــودي بــه نــام   مغــازه. شــد مــي

ـه ـا مــي خانـ ـتھـ ـتم. گرفـ ـزد او رفـ ـت. نـ ـه مــي«: گفـ ـي  نـ ـدي، حتـ ـان بلـ ـه زبـ شناســمت ، نـ

ـك ـي توانســتي يـ ـر مـ ـوهاگـ ـزي  قھـ ـك چيـ ـاز يـ ـي بـ ـم درســت كنـ ـخ ھـ ـار . ي تلـ ـو كـ ـراي تـ بـ

  .»سراغ ندارم

  :از خواب پريدم» قزلجي«ي  يك روز صبح با صداي قھقه

  خير است؟         -

رويـــد و از او  چــرا بـــه مرقــد غـــوث نمــي«:  خــواب ديــدم يـــك نفــر گفـــت   -

  » كنيد كاري برايتان دست و پا كند؟ التماس نمي
ـن ـه ايـ ـز بـ ـه ھرگـ ـارت قزلجــي كـ ـه زيـ ـار تســليم شــد و بـ ـادي نداشــت ناچـ  مســايل اعتقـ

  :چند شب بعد خواب ديگري ديد. رفتيم اما افاقه نكرد

ـت   - ـد و گفـ ـه ســراغم آمـ ـري بـ ـرد ديگـ ـوث« «: مـ ـاره اســت؟ ســراغ » غـ چكـ

  .»برويد» كاظمموسي«
ــه  ــاعNجي بـ ــاظمين«از نـ ــيم» كـ ــه. رفتـ ــم نداشـــتيم در بازگشـــت، كرايـ ــوس ھـ . ي اتوبـ

  .كاظم ھم hيق ندانسته بود» امام موسي«. ه به بغداد بازگشتيمناچار پاي پياد

ـرديم  ـدا كـ ـر پيـ ـاراني«خبـ ـاني مـ ـداد درس مــي» محمــد ســعيد كـ ـددر بغـ خــوب شــد : خوانـ

ـردم كــه در ســفر  ـدا كـ ـاد » ر وه رگــه مــه«يكــي از دوســتان را پيـ ـا او آشــنا شــده و د رمھابـ بـ

ـوده اســت ـانم بـ ـاه ميھمـ ـك مـ ـردم. يـ ـدايش كـ ـد . پرســان پرســان پيـ ـرا ديـ ـه مـ ـامي كـ ھنگـ

ـد. . . . اشــك شــوق ريخــت ـدا كنـ ـان پيـ ـاري برايمـ ـول داد كـ ـت. قـ ـار گفـ آھنگــري را «: يكبـ

ـي ـول  از او خواســته. شناســم مـ ـاه از پـ ـا شــش مـ ـا تـ ـد امـ ـول كنـ ـه شــاگردي قبـ ـو را بـ ام تـ

  .»خبري نيست

  .قبول فقط روزي به دو قرص نان خشك راضي ھستم         -

  .دھد  نمي         -
ـد ســع« ـانواده» يدمحمـ ـين دو  پســر خـ ـر نشــد ھمـ ـود، حاضـ ـن وجـ ـا ايـ ـود بـ ـدي بـ ي ثروتمنـ

  .اين كار ھم مانند ساير كارھا براي ما شغل نشد. قرص نان را ھم خودش بدھد



ـوديم ـورده بـ ـرب نخـ ـذاي چـ ـه غـ ـود كـ ـادي بـ ـدت زيـ ـي. مـ ـان پرســه مـ ـم، شــبي در خيابـ زديـ

ـاد ـان افتـ ـه بادمجـ ـا بـ ـم. چشــم مـ ـه آورديـ ـه خانـ ـديم و بـ ـايي خريـ ـد تـ ـوش چنـ ـاي نـ ـا چـ ـا بـ  تـ

  . . . .ھا تلخ بود و كوفتمان شد جان كنيم اما متأسفانه بادمجان

ـه» قزلجــي« ـه يقـ ـن داشــتيم كـ ـه تـ ـه بـ ـراھن كھنـ ـن، دو پيـ ـود و مـ ـاره شــده بـ ـر دو پـ . ي ھـ

ـيم ـه كنـ ـم تھيـ ـي ھـ ـراھن دســت دومـ ـي توانســتيم پيـ ـي نمـ ـاط . حتـ ـك خيـ ـزد يـ ـيم نـ گفتـ

يــد بيشــتر از ده فلــس اجــرت بــدھيم نــزد ھــا را وصــله كنــد، امانبا ي پيــراھن بــرويم تــا يقــه

. »ايــن كــار مــن نيســت«: گفــتھــا، مــي رفتــيم بــه محــض ديــدن پيــراھن ھــر خيــاطي مــي

ـازه كــار و مبتــدي پيــدا مــي . ھــا پرســه مــي زديــم در كوچــه. كــرديم حــاh بايــد يــك خيــاط تـ

ـود ـاطي نشســته بـ ـه پشــت ماشــين خيـ ـرب شــديم كـ ـاط عـ ـك خيـ ـه يـ ـن . متوجـ ـن و مـ مـ

  :كنان گفتيم

  ھا را براي ما وصله كن اين يقه          -

  . بدھيد ببينم         -

   چه قدر ميگيري؟         -

   حاh بدھيد وصله كنم بعد؟         -

   پول نداريم حاh بگو چند؟         -

   ھر پيراھن ده فلس          -

  . دست شما درد نكند         -
پيــراھن را بــه . ا را ھــم پينــه كــردھــا وصــله شــد و جــاي بعضــي پــارگي ھــ ي پيــراھن يقــه

  :گفت. تن كرديم و بيست فلس را داديم

پــول نمــي خــواھم بــه شــرطي كــه اگــر كــار ديگــري ھــم داشــتيد بــاز ھــم    -

  .من تصوير جواني خودم را در شما ديدم. به سراغ من بيايد

   چطور؟         -

بلـد بـودم تنھـا كـار دسـت دوزي .  براي كـا ركـردن از نجـف بـه بغـداد آمـدم   -

ـاني . و حتــي يــك فلــس ھــم نداشــتم ـه تكــه نـ ـدا كجــا بخــوابم؟ چگونـ خداونـ

ـازار  ـه بـ ـس از نمــاز ظھــر بـ ـدا كــنم؟ پـ ـت دوره» احمــد«پيـ ـه حالـ ـتم و بـ -رفـ

ـردي، از محــل دوخــتن دگمــه و وصــله ـس كاســب  گـ ـراھن، بيســت فلـ ي پيـ

پـــس از آن  بـــه مســـجد احمـــد رفـــتم و روي حصـــيري جلـــو ايـــوان، . شـــدم

ـ ـرم را گذاشــتم تـ ـوانممھـ ـاز بخـ ـرد. ا نمـ ـرت كـ ـرم را پـ ـد مھـ ـادم مســجد آمـ . خـ

ـالم ســوخت و گفــت ـه حـ ـش بـ ـاز را ھــر طــور «: مــNي مســجد دلـ پســرم نمـ

ـدا نكــردي شــب. مــي خــواھي بخــوان ـاط  اگــر جــاي خــواب ھــم پيـ ھــا در حيـ

  .»مسجد بخواب



البتــه عصــر بــه . ھــا در مســجد مــي خوابيــدم ھــا بــراي كــار بيــرون مــي رفــتم و شــب صــبح

اي يــخ خريــده و در   و بــا پــولي كــه بــه دســت آورده بــودم تكــهگشــتم مســجد برمــي

ـه ـد كوپـ ـا اھــل مســجد اســتفاده كننـ ـتم تـ ـي ريخـ ـس از . ي آب مـ ـد و پـ ـرا ديـ ـN مـ ـك روز مـ يـ

ـد حتــي «: نمــاز جماعــت مغــرب گفــت ـاز مــي خوانيـ ـن مســجد نمـ ـد ســال در ايـ شــما چنـ

ل نجــف ايــن مــرد اھــ. ايــد اي يــخ نخريــده بــار ھــم دســت بــه جيــب نكــرده ايــد و قطعــه يــك

آورد بــراي شــما يــخ مــي خــرد تــا شــما آب  گــردي، انــدك پــولي بــه دســت مــيكــه بــا دوره

  ». . . .خنك بنوشيد

ـي ـوان مســجد روي حصــير مـ ـد، در ايـ ـه بعـ ـدم از آن روز بـ ـم وضــع مناســبي . خوابيـ اhن ھـ

ـه. دارم ـده» وشــاش«اي در شــھرك  خانـ ـدي ھــم . ام خريـ ـالي بـ زن و بچــه دارم و وضــع مـ

  . . . .  ياد دوران جوانيم انداختيدشما مرا به. ندارم

رفتــيم زبــان بــه اي يكبــار بــه ديــدار او نمــي از آن پــس، بــا ھــم دوســت شــديم و اگــر ھفتــه

ـان  مــي» ابنــاري«اگــر : گفــت» محمدســعيد«يــك روز . گشــود گNيــه مــي كنيــد كــاري برايتـ

  .انباري كه ھمان انبارداري است از نظر ما شغل مناسبي بود. سراغ دارم

  بله خيلي ممنون         -
بازرگــان ھــم بــه جــايي تلفــن كــرد و آدرس داد كــه بــه ســراغ . مــا را نــزد يــك بازرگــان بــرد

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـودت«فـ ـرويم» رشــيد جـ ـرديم و . بـ ـوس كـ ـه آن اتوبـ ـوس بـ ـن اتوبـ ـار ايـ ـد بـ چنـ

ي يــخ ســازي رســيديم و خــود  بــه يــك كارخانــه. حــدود چھــار كيلــومتر جــاده خــاكي رفتــيم

ـرديم ـه » يدرشــ«. را معرفــي كـ ـود» كـُـرد«صــاحب كارخانـ ـرد و گفــت. بـ : كمــي نگاھمــان كـ

ـد « ـار شــما نيســت بياييـ ـخ كـ ـردن يـ ـار كـ ـال. . .  دوســتان انبـ ـه حمـ ـخ  چشــممان بـ ـاي يـ ھـ

  .» آنھا گلي و آب از سر و صورتشان روان بود  و پيراھن تمام لباس. افتاد

ـار كنيــد«: ســپس گفــت يش از در طــول شــبانه روز بــ. ھــر ســاعت بايــد يــك كــاميون يــخ بـ

ـي ـه نمـ ـد بيســت دقيقـ ـد اســتراحت كنيـ ـد . توانيـ ـي توانـ ـاه نمـ ـيش از دو مـ ـارگري بـ ـيچ كـ ھـ

  .»آيد شما را به چنين كاري بگمارم من دلم نمي. تحمل كند

كــردم انبــاري ھمــان انبــارداري اســت امــا ايــن كــار را ھــم انجــام  ھرچنــد فكــر مــي«: گفــتم

اھــي كــه رفتــه راضــي نشــد كــه نشــد واز ھمــان ر» رشــيد«ســرانجام . »دھــم مــي

  .بوديم بازگشتيم

ـي مــي ـازار دhلـ ـاد در بـ ـك يھــودي از اھــالي مھابـ ـد از كســي شــنيديم كــه يـ ـزد او . كنـ نـ

  .رفتم و درد بيكاري را شرح دادم

  مھابادي ھستي؟         -

   بله         -

  .مرا فرستاده است» يرمياhوي«برو و بگو » شي منه« نزد          -
  :ي كه دريافت يرميا مرا فرستاده است گفتشي رفتم و ھنگام نزد منه



خبــر را بــراي . اول مــاه برگــرد تــا كــاري برايــت پيــدا كــنم. امــروز بيســت و ســوم مــاه اســت

  .باز آوردم» يرميا«

  خوب تا اول ماه صبر كن         -

از گرســـنگي رمقـــي بـــرايم بـــاقي نمانـــده .  ھفـــت روز ديگـــر صـــبر كـــنم   -

  .يك فلس پول ھم ندارم. است

   من غذايت را مي دھم          -

ام تنھـــا از دســـت رنـــج خـــودم   سپاســـگذارم امـــا بـــه خـــودم قـــول داده         -

  . ارتزاق كنم
  :سرانجام گفت. ھر كاري كرد نپذيرفتم

ـزد    - ـوث نـ ـد غـ ـه مرقـ ـور شــد بـ ـه اينطـ ـاh كـ ـاچيحســين«حـ ـو » كرنـ ـرو و بگـ بـ

  .مرا فرستاده و سفارش كرده كاري برايم پيدا كني» يرميا«
ـه ـا محاســن ســفيد و جامـ ـردي بـ ـك  مـ ـوث روي يـ ـاه غـ ـزرگ بارگـ ـاق بـ ـوان اتـ ـي در ايـ ي عربـ

: گفــــت. را رســــاندم» يرميــــا«ســــفارش . كرســــي نشســــته و قليــــان مــــي كشــــيد

  .»بنشين«

  برايش چاي بياوريد         -

  تواني  برايم كاري انجام دھي؟  مي         -

بلنــد .  مــن بــاش بلــه مــن ھــر كــاري كــردم و ھــر چــه خــوردم تــو ھــم مثــل   -

  . پاشي كن شو حياط را آب
  :با شرم گفتم. از غذا خيلي باقي ماند. بعدازظھر پلو و گوشت خورديم

  مي توانم كمي ھم براي او ببرم؟.  دوستي دارم         -

  .ھر روز برايش غذا ببر.  حتماً ببر         -
  .غذا را براي قزلجي بردم و ماجرا را تعريف كردم

  .ه داشتم كه مبادا كارم را از دست بدھمدائماً دلھر

ـود ـري نبـ ـا از صــبحانه خبـ ـود امـ ـأمين شــده بـ ـار و شــامم تـ ـار . ناھـ ـراي ســد جــوع، چھـ بـ

ـي ـا مـ ـس خرمـ ـدم فلـ ـعيتم بســيار . خريـ ـودم و اh وضـ ـرده بـ ـرك كـ ـدا را شــكر ســيگار را تـ خـ

  . شد نامساعد مي

ي، ژانـــدارم و  در دوران عثمـــان ، قـــديم مھابـــادي بـــود و از ســـالھا پـــيش،»حســـينمـــام«

چــي بزرگــان شــده  پــس از بارھــا آزمــودن مشــاغل مختلــف، ســفره. چــي بــود اكنــون قھــوه

. اي نيــك داشــت ھمــواره مــورد احتــرام و حرمــت آنھــا بــود امــا بــه علــت آنكــه گذشــته. بــود

ـب  ـه نقيـ ـرده دار(بـ ـيش از خــودش كــه آن دم ) پـ ـود » عاصــمســيد «دوران پـ ـه بـ ـود گفتـ بـ

ـن  ـن اســت و مـ ـل مـ ـه آن پســر فاميـ ـامن او ھســتمكـ ـوه. ضـ ـم بيـ ـردي  ھمســرش ھـ ي مـ



ـام  ـه نـ ـه ســوري«و دختــرش » احمــدآقا«بـ ـود دف» فاطمـ ـادي بـ ـواز مھابـ يكــي از پســران . نـ

  .داشت نيز را در كنار داشت و من را چون پسر خود عزيز مي» احمدآقا«

ـاق را جــارو و كاشــي ـاك حســين اتـ ـه ھمــراه كـ ـه بـ ـز و  روزانـ ـا گــوني خــيس تميـ ھــا را بـ

ـم آب و ـاط را ھـ ـيحيـ ـارو مـ ـرديم  جـ ـام«. كـ ـان او » حســينمـ ـب و ميھمانـ ـذيرايي از نقيـ در پـ

ـردم ھمــه ـار مــي كـ ـوان وردســت او كـ ـه عنـ ـود و مــن ھــم بـ ـاره بـ ـادي .  كـ شــبانه غــذاي زيـ

. كــرد چــي تقســيم مــي آن را ميــان خــود و قھــوه» حســينمــام«مانــد كــه  بــاقي مــي

ن مــام حســي. فروخــت چــي ھــم پــس از برداشــتن ســھم خــود، مــابقي را مــي قھــوه

از ھمــان غــذاي لذيــذ و عزيــز و حــNل . بيشــترين ســھم خــود را بــين فقــرا توزيــع مــي كــرد

ـود، ســھم قزلجــي را ھــم مــي ـود كــه ســھم كــار خــودم بـ ـه بـ ـردم كــه در خانـ شــبانه در . بـ

ـودمخســته مــي. اتــاق نقيــب روي يــك نيمكــت مــي خوابيــدم . شــدم امــا خيلــي راحــت بـ

ـودم ـه دســت آورده بـ ـاري بـ ـاhخره كـ ـوي قز. بـ ـه پســر عمـ ـود كـ ـرده بـ ـدا كـ ـاني پيـ ـي دكـ لجـ

از بخــت بــد، در كنــار ايــن مغــازه ھتلــي تأســيس . جــا شــربت بفروشــدقزلجــي در آن

ـي ـد مـ ـازه را از ديـ ـه مغـ ـيشــد كـ ـد نمـ ـت و آمـ ـدانجا رفـ ـر كســي بـ ـداخت و ديگـ ـرد در  انـ كـ

  .ماند نتيجه شربت روي دست قزلجي مي

ـزد  ـك روز غــروب نـ ـتم» قزلجــي«يـ ـه مــي. رفـ ـود كـ ـار بـ ـراي نخســتين بـ ـرده  بـ ـه كـ ـدم گريـ ديـ

  .است

  چه خبر ؟         -

ــه ســـليمانيه برگـــرديم   - ــا بـ ــدگي نيســـت بيـ ــن زنـ ــاhخره كردســـتان .  ايـ بـ

  .است و آشنايي ھم داريم

ـر شــنيدي جســدي در گوشــه   - ـا اگـ ـي امـ ـداد از  خــود دانـ ـاني در بغـ ي خيابـ

كــنم يــا  ياكــار پيــدا مــي. گرســنگي مــرده اســت بــدان كــه مــن ھســتم

  .ميرم مي

  .گشتم ي بليت قطار داشتم باز مي  اhن اگر پول براي تھيه         -
 بــه ســرعت بــه بــازار رفــتم و تختھــايي را كــه پــيش از ايــن خريــده بــودم بــه ھمــان 

  .دينار فروختم فروشنده، سه 

. ي حمـــال يـــك ھندوانـــه خريـــدم ھـــا وســـيله پـــول را گـــرفتم و پـــس از فرســـتادن تخـــت

ـرك  ـداد را تـ ـد و غــروب بغـ ـت خريـ ـردقزلجــي بليـ ـه. كـ ـه خانـ -مــام«ي خــرده وســايلم را بـ

  .آوردم و تنھا ماندم» حسين

ـد ـك روز گفتنـ ـارت دارد»: يـ ـب كـ ـود. »نقيـ ـب بـ ـرده اســت. عجيـ ـب كـ ـك طلـ ـوني مارمولـ . فرعـ

ــودم. خـــدمتش رســـيدم ــرد دوره. ايســـتاده بـ ــاجي كـ ــددوازده حـ ــرده بودنـ ــب . اش كـ نقيـ

  »اين است؟«: پرسيد

  :يك نگاھم كردند حاجي ھا يك

  .ه خير قربان او نيستن         -



ـر  ـه نظـ ـده و ترســان بـ ـگ پريـ ـود بســيار رنـ ـب ايســتاده بـ ـه پشــت ســر نقيـ ـام حســين كـ مـ

  :ناگھان فرياد كشيد و گفت. رسيد مي

پيــدا نشــده » ســيدعبدالرحمان«ي نقيــب تــا كنــون مردتــر از  در خــانواده   -

ھــيچ شــرم نكرديــد بــه پســري كــه مــن بــه عنــوان فرزنــد خــود . اســت

ـه و ضــمانتش ـدپذيرفتـ ـدي بزنيـ ـودم تھمــت دزديـ ـه بـ ـر عھــده گرفتـ ـه .  را بـ بـ

نقيـــــب ھـــــم او را دلـــــداري داد و . راســـــتي نقيـــــب نـــــامردي ھســـــتي

  .عذرخواھي كرد
  مام حسين موضوع چيست؟

ـد   - ـم كنـ ـدا رحـ ـط خـ ـي. پســر فقـ ـج مـ ـه حـ ـن دوازده اhغ بـ ـد ايـ ـاه . رونـ در بارگـ

ـي ـاقي اســتراحت مـ ـوث در اتـ ـزد غـ ـدمتكار نـ ـوان خـ ـه عنـ ـر بـ ـك نفـ ـه يـ ـد كـ  كننـ

ـي ـا مـ ـا . رود آنھـ ـاه جـ ـدمتكار بارگـ ـود را خـ ـرده و خـ ـد كـ ـا خريـ ـراي آنھـ ـازار بـ از بـ

ســپس گفتــه اســت  لبــاس احــرام در اينجــا پــنج دينــار و در مكــه . زده اســت

. نفــري پــنج دينــار بدھيــد تــا برايتــان لبــاس بخـــرم. بيســت دينــار اســت

حــاجي ھــا بــه نقيــب عــرض حــال مــي كننــد و . دزدد ھــا را مــي ســپس پــول

خوشــبختانه . گيــري  نامــت عزيــز اســت در نظــام اتھــام قــرار مــيتــو ھــم كــه

  .با رفع اتھام از تو،دق دلم را سر نقيب ھم خالي كردم
آن عزيــزي كــه بــه جــاي مــن فراخوانــده شــده بــود، مــردي بلنــد بــاh : بعــدھا روشــن شــد

  .ي بغداد بود بود كه در جيب بري شھره» كNنتر«اھل اشنويه به نام 

ســـر «در عربـــي بـــه معنـــاي » نقيـــب«چيســـت؟ » نقيـــب«انيم امـــا اجـــازه بدھيـــد بـــد

ـي ســيد و اوhد پيغمبراســت» شــريف«و » دســته ـوان . يعنـ ـه عنـ ـداد بـ ـانواده در بغـ ـك خـ يـ

ـزرگ ـب سيداhشــراف شــناخته شــده و بـ ـد آنھــا را نقيـ اينھــا خــود را اوhد . اhشــراف گوينـ

ز خــود را بــه اگــر چــه بــه واقــع، غــوث ســيد نبــوده اســت امــا تــاريخ پــس ا. داننــد غـوث مــي

ـوان  ـرده اســت» ســيد حســني«عنـ ـذاري كـ ـر . نامگـ ـداد، فراتـ ـوث در بغـ ـاه غـ ـات بارگـ موقوفـ

ـاد اســت ـز بســيار زيـ ـاه نيـ ـذر بارگـ ـي ناشــي از نـ ـودي دارايـ ـد تصــور و موجـ ـان . از حـ در ميـ

ــه  ــن چرخـ ــان ايـ ــودســـيد«و » ســـيدعبدالرحمان«نقيبـ ــه »ســـيداحمد«و » محمـ ، از ھمـ

  .پرآوازه ترند

. كــرددار بارگــاه خــدمت مــي عنــوان پــرده» سيدعاصــم«يــب بــودم زمــاني كــه مــن نــوكر نق

ـوش ـردي بســيار خـ ـودمـ ـوش ســيما بـ ـوش و خـ ـي. پـ ـدن نيســت  مـ ـاز خوانـ ـل نمـ ـد اھـ گفتنـ

ـي ـه مـ ـاز جمعـ ـه نمـ ـه بـ ـاي آدينـ ـا روزھـ ـده  امـ ـه گنـ ـد كلـ ـه آخونـ ـس از آن، ھشــت نـ رود و پـ

ـي ـوت مـ ـار دعـ ـراي نھـ ـد بـ ـي. كنـ ـم مـ ـواري ھـ ـه مشــروب خـ ـود كـ ـزاران  شــايعه بـ ـد و ھـ كنـ

ـر  ـدم. . . شــايعه ديگـ ـه چشــم خــود نديـ ـا را بـ ـدام از اينھـ ـا مــن ھيچكـ ـه . امـ ـزي كـ ـا چيـ تنھـ

ديـــدم دختـــران و پســـرانش بودنـــد كـــه بـــدون ســـرپوش و حجـــاب، ھميشـــه نيمـــه  مـــي



ـي ـاي بســيار بـ ـد و رفتارھـ ـي كردنـ ـت مـ ـد و رفـ ـه آمـ ـت در خانـ ـار . شــرمانه داشــتند لخـ يكبـ

ا از پســرانش دارنــد بــه ھــم ور مــي در كنــار ميــز نھــارخوري خوابيــده بــودم كــه ديــدم دو تــ

ـد ـت. رونـ ـا گفـ ـي از آنھـ ـان يكـ ـر اســت«: ناگھـ ـرويم بھتـ ـري بـ ـاي ديگـ ـدار شــد جـ . شــايد بيـ

...«  

ـام  . گذشــت داشــتند كــه چھــل ســالي از عمــرش مــي» ســيدعلي«خــدمتكاري بــه نـ

شــد و  ي مرقــد غــوث كــه از مــاھوت زربفــت ھندوســتان بــود، ھــر ســال عــوض مــي پارچــه

ـه  ـه بـ ـش كھنـ ـي»ســيدعلي«روكـ ـت   ســپرده مـ ـه و جھـ ـه قطعـ ـه را قطعـ ـا آن پارچـ شــد تـ

  .تبرك به حاجيان و زوار بفروشد

ـه  ـه نســبت بـ ـددلي مــي» ســيدعلي«ھمســري داشــت كـ ـرد بـ ـم  آن ســال. كـ ، شــباك گـ

يــك روز ھمســرش خــدمتكار زنــي را بــه خانــه فراخوانــد و كــاري بــه او ســپرده . شــده بــود

ـه ـه خانـ ـز بـ ـاري پارچــه او نيـ ـس از تميزكـ ـه و پـ ـا خــود ي شــ  رفتـ ـه بـ ـوان كھنـ ـه عنـ باك را بـ

ـود ـه بـ ـراي خــود دوختـ ـي بـ ـرده از آن پيراھنـ ـن زن . بـ ـه«ايـ ـام داشــت و خوشــنام » نوريـ نـ

ـــود ـــم نبـ ـــاس . ھـ ـــاجراي شــــباك و لبـ ـــه«مـ ـــانواده» نوريـ ـــان قشــــقرقي در خـ ي چنـ

  .راه انداخت كه نگو و نپرس» سيدعلي«

علََمــي در اتــاق بارگــاه بــه خــاك ســپرده شــد و . بــه مــرض ســل درگذشــت» ســيدعلي«

ـورشھــم روي  ـارت غــوث مــيگـ ـراي زيـ ـه بـ ـري كـ ـر زايـ ـه ھـ ـزان شــد بطوريكـ ـد   آويـ ـد مرقـ آمـ

  .كرد را ھم زيارت مي» سيدعلي«

ـود  ـن خـ ـم«مـ ـيس » سيدعاصـ ـدي لشــكر انگلـ ـه ســربازان ھنـ ـه بـ ـدم كـ ـي ديـ ـونر را مـ ميليـ

  .بخشيد كرد و به ھر سرباز حداقل چھار فلس مي كمك مالي مي

ـر گوشــت  ـودم گـ ـان شــينده بـ ـار ســايهدر مكريـ ـارگر  از كنـ ـر او كـ ـد آتــش بـ ـور كنـ ي غــوث عبـ

ـار مرقــد غــوث عبــور مــي  نخواھــد افتــاد، بــه ھمــين خــاطر مردگــان را پــيش از دفــن، از كنـ

ـد ـش جھــنم مصــون بماننـ ـا از آتـ ـد تـ ـه ھمــراه . دادنـ ـار بـ ـدن »زادهترجــاني«يكبـ ـراي ديـ ، بـ

ـهحــاجي« ـه» چــي عبــدالله توكمـ ـه خانـ ـود بـ ـه از حــج بازگشــته بـ ـيم كـ در «: فــتگ. اش رفتـ

اي رفتـــيم و چـــراغ مخصـــوص ذوب طـــN  بغـــداد مـــن و حـــاجي فـــNن و فـــNن بـــه مغـــازه

فكــر كــردم چــراغ دوســتان . كــرد خريــديم وقتــي بــه مھابــاد بازگشــتيم چــراغ مــن كــار نمــي

ـار مــي ـه خــNف چــراغ آنھــا بســيار خــوب كـ ـا بـ ـه اســت امـ ـز ھمــين گونـ ـد . كــرد نيـ ـادم آمـ يـ

ـي ـوث مـ ـاه غـ ـارت بارگـ ـراي زيـ ـي بـ ـ وقتـ ـيم چـ ـودمرفتـ ـرده بـ ـود بـ ـراه خـ ـورد . »راغ را ھمـ در مـ

  :پاسخ داد. صحت يا سقم اين موضوع يك روز ا زچاوش شيخ دربارگاه پرسيدم

ـار ســايهآخــر فــNن   - ـده و در كنـ ـو گوشــت خريـ ي  فــNن شــده روزي ســه كيلـ

  اين ديگر چه حرفي است؟. كني بارگاه پخته و شوربا درست مي
  .سئوال كنم» جي عبداللهحا«ي چراغ  ديگر جرأت نكردم در باره

پــس از بازگشــت از يــك ســفر دو . ھــا مــرده بــود آورم كــه فرزنــد يكــي از خليــف بــه يــاد مــي

  :روزه گفت



ـتم« ـداد رفـ ـب بغـ ـزد نقيـ ـرد. نـ ـوب كـ ـت منصـ ـام خNفـ ـه مقـ ـرا بـ ـد . مـ ـت و عيـ ـان رفـ ـاه رمضـ مـ

  :مام حسين باعصبانيت نزد من آمد و گفت. »فطر شد

ـد را كــه يكــهمــرديآن    - ـزد «: دانــي؟ گفــتم مــي ثروتمنـ ايــن پســر دو مــاه نـ

خــورده دينــاري داد كــه بــه » دھــي؟ تــو حقــوقي بــه او نمــي. مــا بــوده اســت

ـي ـه اســت حقــوق بـ ـدھم و گفتـ ـدي بـ ـوان عيـ ـوق عنـ ھمــين كــه غــذا ! حقـ

  :پول را برداشتم و گفتم. خورد كفايت مي كند مي

  .مام حسين من به قرص ناني راضي ھستم         -

نبايــد بــراي آن مردكــه كــار . كــنم ان نبــاش كــاري برايــت پيــدا مــي نــه نگــر         -

  .كني
ـد و گفــت ـر آمـ ـك نفـ ـردم يـ ـاه خــدمتكاري مــي كـ ـه در بارگـ ـاني«: آن دوران كـ ـي مكريـ » حزنـ

ـي جاســوس انگلــيس. شــنيده اســت تــو اينجــا ھســتي ـود كــه حزنـ . ھاســت شــايع بـ

ـا� ـي. نعوذبـ ـار مـ ـرا انكـ ـام حســين حضــور مـ ـرد مـ ـي از روزھــا ســي. كـ ـش عصــر يكـ دي ريـ

. بــاh بــه بارگــاه آمــد و بنــاي گفتگــو بــا مــام حســين را گــذارد ســفيد، بــا hغرانــدام و ميانــه

ـو را  او ســيد حزنــي اســت و مــي«: مــام حســين لحظــاتي بعــد آمــد و گفــت خواھــد تـ

شــناختم و  تلفــن كــردم كــه او را مــي» دكتــر جعفــر محمــد كــريم«بــه . چــاره نبــود. »ببينــد

ســـيد حزنـــي انســـاني واhســـت و ديـــدن او ضـــرر «: گفـــت. انســـاني بســـيار آگـــاه بـــود

كــنم وقتــي بــراي اولــين بــار مــرا  ھنــوز ھــم فرامــوش نمــي. بــا حزنــي آشــنا شــدم. »نــدارد

ـد اشــك شــوق از چشــمانش ســرازير شــد ـازه نگــي گيتــي ده« ي آدرس روزنامــه. ديـ » تـ

ـو( ـاي نـ ـام ) صــداي دنيـ ـه نـ ـود و ھمكــاري بـ ـه مــن داد كــه خــود ســردبير بـ محمــد «را بـ

ـگ ـي بيـ ـل » علـ ـه اھـ ـود» ســليمانيه«داشــت كـ ـاه. و ســرھنگ بازنشســته بـ ـاھي از گـ گـ

ـتم» مــام حســين« ـا مــي رفـ ـزد آنھـ ـه و نـ ـدن . اجــازه گرفتـ ـا ديـ ـار بـ ـرم ھــر بـ ـرد محتـ آن پيرمـ

  .»تو يادگار جمھوري كردستان ھستي«: گفت من از جا برمي خاست و مي

ـك  ـا» كنــدي بوغــده«حزنــي در روســتاي نيكچــه، نزديـ ـه دنيـ ـع بوكــان بـ .  آمــده اســتاز توابـ

ـار آن ھنــوز ھــم بــه صــورت » نيكچــه«روســتاي  ـدارد و در زمــان مــن، آثـ اكنــون وجــود نـ

ـه ـود داشــت ويرانـ ـدرش . اي وجـ ـف«پـ ـده«از ســادات، » ســيد لطيـ ـدي بوغـ ـه در » كنـ ـود كـ بـ

بــا مــرد ديگــري از خانــدان » خــات ســلما«ســالھاي اول تولــد حزنــي مــرده و مــادرش 

ـار« ـه » ورمزيـ ـود كـ ـرده بـ ـ«ازدواج كـ ـا واســطه» انيگيومكريـ ـا بـ ـانوادگي بـ ي آن، نســبت خـ

در اســتانبول . ي ايــن شــھر و آن ديــار بــوده اســت حزنــي از دوران كــودكي آواره. او دارد

ســپس كردســتان را . ي مھرســازي آموختــه و بــا آن تــأمين معــاش كــرده اســت حرفــه

ـار آشــنا شــده  ـا كردھــاي آن ديـ ـراق درآورده و بـ ـه و ارمنســتان و عـ گشــته و ســر از تركيـ

ــراي  بعـــدھا چاپخانـــه. تاســـ ــا درســـت كـــردن كليشـــه از چـــوب، بـ اي تأســـيس و بـ

ـار در كردســتان  ـان كــردي، نوشــته)عــراق (نخســتين بـ ـه زبـ ـرده ، بـ ھــاي چــاپي منتشــر كـ

  .است



، از عــراق اخــراج شــده و بــه حلــب رفتــه »مــين فــايق كاكــه«در دوران رياســت ســتاد 

ـه. اســت ـردي در آنجــا ھــم چاپخانـ ـت كـ  را آغــاز نمــوده امــا ي كــوچكي تأســيس و فعاليـ

  .مھري دوستان و دشمنان مواجه شده است در حلب نيز با بي

بــه زبــان » رونــاھي«ي  در آغــاز جنــگ آلمــان و فرانســه در ســوريه، بــا انتشــار مجلــه

ـوده اســت ـراه نمـ ـود ھمـ ـا خـ ـردي، بســياري را بـ ـيس.كـ ـد  ســپس انگلـ ـا از او خواســته انـ ھـ

 بـــه زبـــان كـــردي چـــاپ و خـــود را» نگـــي گيتـــي نـــوي ده«ي  بـــه بغـــداد آمـــده و مجلـــه

ــر عھـــده گيـــرد حزنـــي در روابـــط فرھنگـــي ايـــران وعـــراق، بـــه عنـــوان . مـــديريت آن را بـ

ـه« ـات عامـ ـه»عNقـ ـار شــده و در مجلـ ـه كـ ـي ده«ي  ، دســت بـ ـينگـ ـوي گيتـ ـه »  نـ ـدام بـ اقـ

  .چاپ اشعار شاعران كرد، فولكلور و داستان به زبان كردي نموده است

ديــن و ايمــان و زنــدگي او كردســتان و آزادي . بــراي ملــت كــرد ســوخته بــود» حزنــي«

ـود ـرد بـ ـت كـ ـي. ملـ ـور مـ ـا تصـ ـد بســياري از كردھـ ـود و ماننـ ـر بـ ـراب متنفـ ـه از اعـ ـرد ھمـ ي  كـ

  .ھا زير سر انگليس است فتنه

ي  حتــــي اســــتالين ھــــم دســــت نشــــانده«: گفــــت گــــاھي بــــه شــــوخي مــــي

  .»ھاست انگليسي

  .»ي عربي داري تو سيد ھستي ريشه«: يكبار ھم گفتم

ـا ـتبـ ـده گفـ ـان«:  خنـ ـودم آلمـ ـژاد شــخص را تشــخيص  شــينده بـ ـون، نـ ـايش خـ ـا آزمـ ـا بـ ھـ

ـد مــي ـه آلمــان فرســتادم. دھنـ ـايي اســت. خــون خــود را بـ ـون آريـ ـد خـ خــدا را . پاســخ دادنـ

  .»نيستم» سيد ميدّ«شكر 

ـو حماقــت مــرا ببــين«: يكبــار گفــت در گشــت و گــذارم بــه كردســتان و در تركيــه شــبي . تـ

آنقــدر كتــك خــوردم كــه .  از بزرگــي امــام شــافعي گفــتم، در يــك روســتاي حنفــي مــذھب

ـا دو روز بيھــوش بــودم ســخن از امــام شــافعي و امــام حنفــي و «: بــه خــودم گفــتم. تـ

  »اين و آن چه دخلي به كرد دارد؟

ـاه از ســخنانش ســير نمــي شــدم ـود ھيچگـ ـيم بـ ـا و فھـ ـان و بســي دانـ . بســيار خــوش زبـ

انـــد شـــاعر و   ســـلطه بـــودهبدبختانـــه چـــون ملـــت كـــرد ھميشـــه زيـــر«: يـــك روز گفـــت

ـرداز نداشــته نويســنده ـز پـ ـع و طنـ ـمي شــوخ طبـ ـات بســيار . ايـ ـز در ادبيـ ـه طنـ ـالي كـ در حـ

  .مھم است

ــن از  ــي«مـ ــN حســـن دزلـ ــا از  ،»مـ ــود امـ ــردي بســـيار شـــوخ بـ ــه مـ ــتم كـ ــراي او گفـ  بـ

ــه. گرســـنگي مـــرد ــرايش بخـــوانم ا زمـــن خواســـت نمونـ مـــن ھـــم . اي از اشـــعار او را بـ

ـ ـدم كـ ـرايش خوانـ ـام شــعري بـ ـه نـ ـي از دوســتانش بـ ـراي يكـ ـوان بـ ـه«ه از مريـ ـه حـ ـين  مـ مـ

ـه ھــه ـدي وه مـ ـود» نـ ـاد فرســتاده بـ ـدن شــعر، چشــم . در مھابـ ـام خوانـ مــن عــادت دارم ھنگـ

ھنگــامي كــه در پايــان يــك بيــت، چشــم بــاز كــردم ديــدم حزنــي ريــش . بنــدم ھــايم را مــي

فرســـتم و  كســـي را بـــه دنبـــال اشـــعار و مطـــالبش مـــي«: گفـــت. رقصـــد ســـفيد، مـــي

ايــن را ھــم . امــا متأســفانه مــرگ امــانش نــداد. »كــنم  چــاپ مــي ي آنھــا را در مجلــه ھمــه



بگــويم كــه بــا پايــان جنــگ، مجلــه ھــم بســته شــد كــه در چھــار صــفحه بــا موضــوع ادبيــات 

  .شد كردي چاپ و منتشر مي

  :خوانم آورم، مي را كه ياد مي» حزني«ابيات 

  اي عازم ساوجبNغ عرض سNم اين حزين

   را نام او اندر دھانم انگبينبخوان كسي

   بارھاچابك ھموندي كه او در وقت غارت

  ھا را پوستين بركنده بزھا پوست را، درويش

  نام كوچك او محمدامين بود 

  اول محمد آمده آخر نقيض اhمين 

  باري اگر مرسوله اي ننوشت سوي اين طرف 

  منعش نباشد زآن مكان گر غافلست از ما چنين 

   وي ھمچون غزاhن ختن شھر سيه چشمان

  تعطير ناف دلبرش چون نافه ي آھوي چين 

  پيكان مژگان سيه بر سينه ھركس زنند 

  اش باh رود تا آسمان ھفتمين  قواره

  رخول دوشحمه تاقانه في بلده به

  قتاله بالغمزه با آن دو چشم نرگس 

  آتش به جانھا افكند وقتي كه چون كبك دري 

  حدود آتشين آيند بيرن از حمام با آن 

  پيشمينه پوش اطلسي زنكاريان قاوسي 

  جنبيدن دسمالشان كه بر سياروگه يمين 

  لوعانق اhنسان با لبنت التحامون قربكم

  صادر شود بي اختيار از وي رياح فاوسين

  پو ھاي كولكين ريش نيروي و زورناكه ده درويش

  كه مانند جاسوس بطين ي گون كووله كه رچوله سه

  ن لعبتان چون ديوشان در بركشندببينند چون آ

   بول و فيشه فيش با لرخه لرخ و ئاخنين با بوله

  شايد چند بيتي رادر ميان فراموش كرده باشم

ـه  ـان«عشــق بـ ـاد«و » مكريـ ـي» مھابـ ـز مـ ـودش را لبريـ ـام وجـ ـرد تمـ ـن . كـ ـا مـ ـه بـ ـك روز كـ يـ

  :گفت، محمد علي ھمكار او پرسيدبسيار گرم گرفته و از مھاباد مي

  ماموستا مثل اينكه مردم مھاباد را خيلي خوش داري؟         -
  .»بيشتر دوست دارم» كاك احمد شيخ« سگ مھاباد را از  بله،«: گفت



ــتم ــار گفـ ــرده«: يكبـ ــاري كـ ــا ھمكـ ــون باانگليســـي ھـ ــي چـ ــاك حزنـ ــو را  اي كـ ــه تـ ، ھمـ

خـــودم ھنگـــامي كـــه ھنـــوز تـــو را . داننـــد جاســـوس انگلـــيس و انســـاني خطرنـــاك مـــي

  .»كردم به محض ديدن، مرا مي خوري  مينديده بودم فكر

ـدا مــي   - ـد خـ ـي! دانـ ـارج مـ ـراق خـ ـه از عـ ـامي كـ ـا ھنگـ ـزد امـ ـي «شــدم نـ علـ

ـانفوذي بــود» كمــال در گرمــاي چھــل و ھشــت درجــه ي . رفــتم كــه آدم بـ

  :اش را زدم تابستان زنگ خانه

   ماموستا خبري است؟         -

  .كند  از عراق اخراجم مي         -

  .آيم بر كن اhن مي ص         -
ـو در ايســتادم ـي جلـ ـرايش . كمـ ـه نوشــته و بـ ـوان ھديـ ـه عنـ ـه را بـ ـرد و ھــر چـ ـاز كـ در را بـ

كســـان ديگـــري ھـــم چـــون او تصـــور . فرســـتاده بـــودم در مقـــابلم ريخـــت و در را بســـت

شــرمي  امــا در كمــال بــي. ام كردنــد مــن بــه عنــوان جاســوس انگلــيس بــه بغــداد آمــده مــي

بــدنامي مــن ھــم نــزد جوانــان بــه . كننــد  مــن افتخــار مــيي آنھــا بــه دوســتي اكنــون ھمــه

ـي ـه مـ ـود كـ ـاطر بـ ـن خـ ـتمايـ ـرده«: گفـ ـود كـ ـت خـ ـر  روس و اســتالين را بـ ـا حاضـ ـا آنھـ ـد امـ ايـ

اجـــازه بـــده در خـــدمت آزادي كـــرد و . »نيســـتند حتـــي تـُــف روي صـــورت شـــما بيندازنـــد

ـان شــوي ـا شــيطان ھــم، ھــم پيمـ ـي بـ ـرد، حتـ ـت كـ . مكردســتان باشــيم و در راه آزادي ملـ

  . . . .تنھا آزادي كرد و بس 

ـاي سياســي  ـار ھـ ـود«از رفتـ ـه» شــيخ محمـ ـدبود بســيار گلـ ـت. منـ ـا او  انگليســي«: گفـ ھـ

ـد  ـيس پشــت كنـ ـه انگلـ ـي او را واداشــت بـ ـا تعصــب دينـ ـد امـ ـانرواي كردســتان كردنـ را فرمـ

  .و به نفع ترك ھا با آنھا وارد جنگ شود

ه شــد و مــزد ذكــاوت خــود را بــا در غيــر ايــن صــورت ھمــانطور كــه فيصــل بــا انگلــيس ھمــرا

تأســيس دولــت عــراق گرفــت، شــيخ محمــود ھــم مــي توانســت بــه يــاري آنھــا يــك دولــت 

  .»كرُد تشكيل دھد

ــي ــت مـ ــوري كردســـتان را شـــنيدم ســـخت از «: گفـ ــر ســـقوط جمھـ ــه خبـ ــامي كـ ھنگـ

دوســتان ايرانــي بــا مــا از در ! حزنــي«: در پاســخ گفــت.  گNيــه كــردم ســفير انگلــيس

  ». ...دوستان كرُد دروغ گفتندصداقت درآمدند و 

ـد« روزي  ـود احمـ ـت» محمـ ـي: گفـ ـي  مـ ـك حزنـ ـو دوســت نزديـ ـد تـ ـد بازداشــتم كننـ خواھنـ

ـي. ھســتي ـر مـ ـن اگـ ـواني سفارشــم كـ ـد«. تـ ـود احمـ ـي » محمـ ـد بســياري خيلـ ـم ماننـ ھـ

ـراوات ســرخي  ـه ھــم آورده و كـ ـراي خــود بـ ـك ســبيل اســتانبولي بـ ـر، يـ از كرُدھــاي ديگـ

  :آمد گفتبه ما خوشحزني بسيار .به يقه زده بود

ـد كوتــاھي نخــواھم كــرد   - ـر بيايـ » كــاك محمــود«امــا . ھــر كــاري از دســتم بـ

اگــر . دانــي عــرب عقلشــان بــه چشمشــان اســت و مــخ ندارنــد تــو مــي



محمــود . ھايــت را كمــي كوتــاه كــن تــا نــزد آقايــان بــرويم ممكـن اســت ســبيل

  :عصباني شد

ـي   - ـاب شــما نمـ ـه كمون جنـ ـن بـ ـد كمونيســت چيســت؟ مـ ـودن دانيـ يســت بـ

  :حزني به آرامي گفت. كنم خود افتخار مي

تـــواني بـــه زبـــاني ســـاده بـــراي مـــن توضـــيح دھـــي  امـــا مـــي!  قبـــول         -

  كمونيست چيست؟

  .داني در روسيه ھمه نان مي خورند و كار مي كنند  تو مي         -

ـان         - ـود جـ ـاك محمـ ـار !  كـ ـد و كـ ـي خورنـ ـان مـ ـه نـ ـم ھمـ ـداد ھـ ـدان بغـ در زنـ

  .كنند مي
ـرد ـود كـ ـود را حــل و او را سپاســگزار خـ ـي . مشــكل محمـ ـداخNقي برخـ ـار ســخن از بـ يكبـ

كــردم و ھرگــز بــه ســفارت  مــن در مجلــه كــار مــي«: حزنــي گفــت. نجيــب زادگــان كــرد بــود

ـودم ـه بـ ـا نرفتـ ـد. »بريتانيـ ـي شــد و گفتنـ ـك روز از ســفارتخانه تلفنـ ـي: يـ خواھــد  ســفير مـ

ـد ـو را ببينـ ـر. تـ ـه گوشــه اي بـ ـرا بـ ـت ســفير مـ ـا: د و گفـ ـي از كردھـ ـوذ  يكـ ـا نفـ ـم و بـ ي مھـ

  .روسيه به اينجا آمده است تو با او صحبت كن

  :قرار مNقات گذاشته شد و يك روز او را ديدم

  وقت بخير          -

شناســي؟ مــن عمرآقــا ھســتم، نــوكر حــاجي   ماموســتا حزنــي مــرا نمــي   -

  ام؟ ھا برايت ريخته چه چاي. سيدعبدالله

  جا و اينجا كجا؟ تو ك         -

ـدبختي   - ـريبم داد و گفــت» ســيد پوشــوي ســيد طاھــا«!  بـ ـرا : فـ ـا تـ ـا تـ بيـ

پـــول خـــوبي خـــواھي . ي روســـيه كـــنم و بـــه ســـفارت بريتانيـــا ببـــرم تبعـــه

. اينجــا مثــل زنــدان اســت بلكــه ترتيبــي دھــي تــا خــNص شــوم. گرفــت

مــاجرا را بــرايش . زد و منظــر خبــر خــوش بــود ســفير بيــرون از اتــاق قــدم مــي

  :ا زخنده روده بر شده بود. عريف كردمت

  . . . .چندين بار كNه بر سرم گذاشته است و اينبار ھم » پوشو «         -

  .»ي مرز ايران كردم پولي به عموآقا دادم و او را روانه «         -
ـي ـف مـ ـي تعريـ ـرد  حزنـ ـودم«: كـ ـه بـ ـيس رفتـ ـاكم انگلـ ـدن حـ ـه ديـ ـل بـ ـه . در ارييـ چشــمم بـ

  :گفت. باh افتاد كه در مقابل درگاه ورودي كز كرده بودآخوند خوش قد و 

چنــد . ســيد تــرا بــه خــدا بلكــه كــاري بــرايم انجــام دھــي تــا حــاكم را ببيــنم   -

  . دھد روز است كه راھم نمي



  :حاكم در جواب گفت

ـرد    - ـه«آن مـ ـل كورومـ ـN خليـ ـه وي ســپرده . ، اســت»ر مـ ـه بـ ـأموريتي را كـ مـ

ـداده ـه درســتي انجــام نـ ـوديم بـ ـول مــي  بـ ـون پـ ـرون . خواھــد و اكنـ ـر بيـ ـو اگـ بگـ

  .  عراق بازداشت خواھد شد نرود توسط پليس

ھـــاي بســـياري را بـــه  آن وقـــت فھميـــديم ايـــن مـــرد مقـــدس كـــه منگـــور   -

ـأمور شــده و  ـه كســي مـ ـاجي«كشــتن را داد، توســط چـ ـه او »رســول نـ ، كـ

ـراي انگليســي ـام جاسوســي بـ ـه اتھـ ـاد بازداشــت و بـ ـل  را در مھابـ ـا تحويـ ھـ

 .ا داديم مزدبگير كه بوده استھ روس
ليفــه «وزيــر راه و ترابــري كــه از اديبــان بــه نــام بــود، يــك روز شــعر » توفيــق وھبــي«

  :گويد خواند و مي ي مرا براي حزني مي )پتو كھنه( » شره

ـا كيفيــت كــم ديــده         - ي آن  اي كــاش ســراينده. ام شــعر بــه ايــن خــوبي و بـ

  .ديدم را مي
  :حزني مي گويد

. كنـــد بغـــداد اســـت و بيكـــار و پـــاپتي و لخـــت و گرســـنه زنـــدگي مـــيدر   -

  . كاري براي او دست و پا كني

ــيس ! متأســـفم حزنـــي         - ــه توســـط پلـ ــد وگرنـ ــان كنـ ــو خـــودش را پنھـ بگـ

  .بازداشت خواھد شد
ــه ــاز مجلـ ــي امتيـ ــانجي«ي  حزنـ ــه(، »زاري كرمـ ــانجي لھجـ ــف ) ي كرمـ ــبN توقيـ ــه قـ ًرا كـ

ـرد ـاره آزاد كـ ـود، دوبـ ـن بســپاردشــده بـ ـه مـ ـه را بـ ـور مجلـ ـول داد اداره امـ ـي .  و قـ ـبح يكـ صـ

ـت ـد و گفـ ـا دوســتي آمـ ـرده اســت«: از روزھـ ـوت كـ ـاني فـ ـور ناگھـ ـه طـ ـي بـ ـه . حزنـ ـد بـ بايـ

اش را روي زمــين گذاشــته  جنــازه. آور بــود اي ســخت تأســف منظــره. »گورســتان بــرويم

ـده شــود ـرش كنـ ـا قبـ ـد تـ ـر مــرگش را آورده . بودنـ ـود، جــداي از مــن آن دوســت كــه خبـ بـ

ـود ـس ديگــري نبـ ـه قــدرداني كردھــا مــي. كـ ـه امــانم نمــي. انديشــيدم بـ شــايد . داد گريـ

  . گريست من بودم» حزني«تنھا كسي كه براي 

ي انگلــيس اســت در  كردنــد جاســوس و ھمــه كــاره كــه ھمگــان تصــور مــي» حزنــي«

ـرد ـاي تنگدســتي مـ ـه . منتھـ ـيم كھنـ ـزل وي، دو گلـ ـودي منـ ـام موجـ ـه، تمـ ـداي از كتابخانـ جـ

» گيـــو«. بـــود) تركيـــه(ھمســـرش كـــرد . فرزنـــدي نداشـــت. نيمكـــت چـــوبي بـــودو چنـــد 

ــراي گـــذران زنـــدگي، . كتابھـــايش رابـــا خـــود بـــرد ھمســـرش در ھمـــان خانـــه مانـــد و بـ

  .ي مردم شد خدمتكار خانه

افتتــاح و اقــدام بــه » آويــو تــل«ھــا راديــو بخــش كــردي خــود را در  ھنگــام جنــگ، انگليســي

و شخصـــي بـــه نـــام » رفيـــق چـــاhك«، »ورانماموســـتا گـــ«. كردنـــد پخـــش برنامـــه مـــي

ـه»شــيخ حســن« ـه دو ســاعت برنامـ ـي ، روزانـ ـاده و پخــش مـ ـردي آمـ ـد ي كـ ـاطرم . كردنـ خـ



ـه را در  ـار برنامـ ـه نخســتين بـ ـرديگNن«ھســت كـ ـق چــاhك«. شــنيدم» گـ مطــالبي » رفيـ

ـد ـاي ســخنان او گريســتم. در مــورد ســيه روزي كــرد خوانـ ـا بــه پـ ـو ھــم پــس از . پـ راديـ

  .جنگ بسته شد

بســيار » دكتــر جعفــر«. كــردم رســيدم تقاضــاي كــار مــي  ھــر كــرد سرشناســي كــه مــيبـه

كــه مــردي » ماموســتا قــادر قــزاز«. ي فيلــي شــوم امــا نشــد كوشــيد فــراش مدرســه

ـه ســفارش حــزب  بــانفوذ بــود و مــرا ھــم خــوب مــي ـزد مــن آمــد و گفــت بـ شــناخت نـ

بـــرايم پــارتي، شــغلي در يــك رســـتوارن بــا مــاھي چھــار دينـــار و غــذا و جــاي خــواب 

ـا كــرده ـد دســت و پـ ـود . خداياشــكر . انـ ـام بـ ـام رســتوران خيـ ـه نـ ـزرگ بـ رســتوراني بســيار بـ

ـام ھــاي  ـه نـ ـك عــرب ديگــر » زشــدي بيــگ«و » احمــد خواجــه«كــه دو كـُـرد بـ ـا يـ ـار بـ در كنـ

ـد ـي كردنـ ـه«. اداره مـ ـد خواجـ ـام » احمـ ـه نـ ـم بـ ـابي ھـ ـه كتـ ـود كـ ـود بـ ـاران شــيخ محمـ از يـ

ــدم؟« ــه ديـ ــب«دھـــاي رشـــدي از كرُ«. نوشـــته اســـت» چـ ــود» حلـ ــه. بـ ــن  وظيفـ ي مـ

ـت رســتوران و  ـز و نظافـ ـاري ميـ ـز كـ ـز مشــتريان و تميـ ـالي از روي ميـ برداشــتن بشــقاب خـ

ـود ـار ظرفشــويي بـ ـه كـ ـك بـ ـواردي كمـ ـد بيســت و . در مـ ـاب بايـ ـروب آفتـ ـل از غـ ـرھا قبـ عصـ

بــردم و ســاعت يــك  دو ميــز و ھشــتاد و ھشــت صــندلي آھنــي بــه پشــت بــام مــي

ـي ـايين مـ ـا را پـ ـداد آنھـ ـي. ردمآو بامـ ـد از نصــف شــب مـ ـدم و ســاعت  ســاعت دو بعـ خوابيـ

ـو ـو روزي از نـ ـاره روز از نـ ـنج دوبـ ـه مــدت يكســاعت و . پـ ـر بـ ـيم بعــداز ظھـ ســاعت دوازده و نـ

ـيم اســتراحت مــي ھمكــاران ديگــري ھــم داشــتيم كــه يكــي از آنھــا پســري . كــرديم نـ

ير ســا. بــود او اكنــون يــك طــN فــروش ثروتمنــد اســت» محمــد رشــادي«مھابــادي بــه نــام 

ھمكـــارانم پســـراني اھـــل ســـليمانيه بودنـــد كـــه كبـــاب و شـــربت و مـــويز درســـت 

  .شد عرق ھم در رستوارن فروخته مي. كردند مي

. كــردم و فرصــت ســرخاراندن ھــم نداشــتم روزانــه مجموعــاً بيســت ســاعت كــار مــي

خــورديم بــود و بــراي صــبحانه، يــك تكــه نــان ي مشــتريان مــي مانــده ناھــار و شــام  از پــس

-يكبــار ھــوس كــردم و چنــد ســاقه. خــورديم شــيرين مــيگــرفتيم كــه بــا چــايفــانتزي مــي

ـدم ـان پيچيـ ـرفس در نـ ـي. ي كـ ـس مـ ـك فلـ ـرفس را يـ ـاران ھــر دســت كـ ـد آن روزگـ . فروختنـ

ـر  ـاه نابخشــودني مــن شــد، چنــان فضــيحتي بـ ھنگــامي كــه صــاحب رســتوارن متوجــه گنـ

ـرد ـواھم كـ ـوش نخـ ـاه فرامـ ـه ھيچگـ ـن، . ســرم آورد كـ ـاس مـ ـي و لبـ ـام دارايـ ـك شــلوار تمـ يـ

در . كفشــم ھــم نداشــتم. آســتين بــود ي بــي ي پينــه كــرده و يــك پيــراھن پــاره كھنــه

ــي ــيس مـ ــنم خـ ــام تـ ــداد، تمـ ــاي وحشـــتناك بغـ ــي. شـــد گرمـ ــازه نمـ ــي اجـ ــد  حتـ دادنـ

ـدازظھر ـدكي در ســايه بياســاييم بعـ ـا انـ ـزنيم يـ ـن بـ ـه تـ ـي بـ ـت، آبـ ـر دوش توالـ ـا زيـ ـل . ھـ اوايـ

ـا شــرم، بشــقاب را از ھم. شــدم خيلــي از شــاگرد گارســوني ســر شكســته مــي يشــه بـ

مصــطفي «بيتــي از . ســوخت دلــم بــه حــال خــودم مــي. داشــتم روي ميــز مشــتري برمــي

  :آوردم  ، را به خاطر مي»بيگ كرد

  پرسن حالي زارم ليت رده جليس گه سه با ياراني مه

  يياريك  دوچاري بيچوه عه يخانه بلي كيشايه مه



ي مــن، »ييــار عــه بيچــوه«جــوان و ي  مــورد نظــر شــاعر، خــوانزاده» ييــاري بيچــوه عــه«

ي  اگــر بــه خــاطر ملــتم بــه گوشــه. روز بودنــد كردســتان و چنــدين ميليــون كــرد ســيه

ـا زھــم افتخــار مــي تــر مــي بــردم و از آن ھــم بيچــاره ميخانــه ھــم پنــاه مــي . كــردم شــدم بـ

ـزه ـرين انگيـ ـت شــعر، بزرگتـ ـن بيـ ـه ايـ ـراي ادامـ ـن بـ ـه  ي مـ ـن دادن بـ ـار در رســتوران و تـ ي كـ

  .ت اما شرافتمندانه بوداين كار پس

كفــش بــه پــا . يــك روز مــرا بــه انبــار فرســتاد تــا دو قالــب يــخ بــراي رســتوران بيــاورم

داد بــه دو رفــتم تــا پــايم كمتــر بــا چــون گرمــاي آســفالت خيلــي آزارم مــي. نداشــتم

ــد ــرين «: صـــاحب رســـتوران گفـــت. خيلـــي زود برگشـــتم. آســـفالت برخـــورد پيـــدا كنـ آفـ

  .»فرستم ترا براي خريد مياين بار . خيلي زود برگشتي

  سواد داري؟: احمد خواجه گفت. يك شب در رستوران مراسم عروسي بود

  بله         -

  . پاي صندوق بنشين و تعداد غذاھا را يادداشت كن         -
ـرد ـي كـ ـذاھا را يادداشــت مـ ـداد غـ ـم تعـ ـاحب عروســي ا . صــاحب عروســي ھـ حســاب صـ

ـد ـن بيشــتر درآمـ ـي. زمـ ـد خواجــه مـ ـت حســ احمـ ـن اشــتباه گفـ اب او درســت اســت و مـ

صــاحب . عاقبــت از آشــپزخانه ســئوال شــد و حســاب او بــا مــن جــور درآمــد. امكــرده

  .عروسي نيم دينار انعام به من داد و احمد خواجه ھم نيم دينار از من گرفت

ـود در نتيجــه نمــي بھــاي ھــر نســخه روزنامــه گــاھي . توانســتم روزنامــه بخــرم ده فلــس بـ

ـوش مــي مشــتري ـا فرامـ ـهھـ ـد روزنامـ ـد  كردنـ ـز بردارنـ ـا را از روي ميـ ـوراً آن را برداشــته . ھـ فـ

  .كردمو به وقت، مطالعه مي

ـا تعــداي كتــاب بــه رســتوارن آمدنــد و صــاحب رســتوران را وادار كردنــد  يكبــار چنــد پلــيس بـ

ھــا را يــك دينــار خريــد و  او ھــم از روي ناچــاري يكــي از كتــاب. ھــارا بخــرد يــك جلــد از كتــاب

ـ ـتن پلـ ـس از رفـ ـداخت يسپـ ـاب رادور انـ ـردن ھــزار فحــش و ناســزا، كتـ ـار كـ . ھــا ضــمن نثـ

ـاه داشــتم ـودم نگـ ـزد خـ ـاب را نـ ـداد نوشــته شــده . كتـ ـي بغـ ـان عربـ ـه زبـ ـه بـ ـود كـ ـابي بـ كتـ

بـــيش از . ي ايــن كتــاب يــاد گــرفتم بســياري واژگــان عربــي بغــداد را بــا مطالعــه. بــود

  .بيست بار كتاب را خواندم

ـه رســ ـوش ســر و ســيما بـ ـردي خـ ـك روز مـ ـديـ ـردن . توران آمـ ـع كـ ـراي جمـ ـه بـ ـس از آنكـ پـ

  »ژاري؟ تو ھه«: بشقاب خالي غذا كنار ميزش رفتم آرام پرسيد

  بله         -

ــن    - ــدزي« مـ ــين روانـ ــي. افســـر مشـــھور ھســـتم» امـ ــار  مـ خواســـتم كـ

امــا بھتــر اســت بــه ايــران بــازگردي چــون . ســركارگري برايــت پيشــنھاد كــنم

  .فرمان عفو عمومي صادر شده است



گــردم و نــه ســركارگري خــواھم   قربــان زحمــت نكشــيد نــه بــه ايــران برمــي   -

اينجـــا غـــذا ھســـت، ســـايه ھســـت، خـــواب و اســـتراحت ھـــم كـــه . كـــرد

  .ھست، سپاسگزارم
ـود ـه نوشــته بـ ـرالله«، »محمــد محمــود مقدســي«، »مصــطفي خوشــناو«: روزنامـ و » خيـ

ـد و بــه مــN مصــطفي پيوســته » عــزت عبــدالعزيز« ـه كــه افســر ارتــش عــراق بودنـ بودنــد بـ

ــد اعـــدام محكـــوم شـــده ــود. انـ كردھـــاي بغـــداد و . ًرســـتوران كـــامN شـــلوغ شـــده بـ

گــاھي . دادنــد كردنــد و جلســه تشــكيل مــي ســليمانيه بــراي نجــات آنھــا تــNش مــي

ـي ـوش مـ ـازه گـ ـدام و جنـ ـا ســرانجام اعـ ـر اســت امـ ـه خبـ ـنم چـ ـه ايســتاديم ببيـ ھايشــان بـ

اي نشســـته و چنـــد  شـــهمـــن ھــم جـــز آنكـــه در گو. محــل تولدشـــان انتقـــال داده شـــد

  .توانستم انجام دھم قطره اشك بريزم كار ديگري نمي
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ـاھي مؤظــف مــي ـريم گـ ـرون ببـ ـه بيـ ـذاي سفارشــي از رســتوران بـ ـراي . شــديم غـ ـار بـ يكبـ

ــام  ــه نـ ــرب بـ ــك شـــيخ عـ ــدالله ياســـين«يـ ــردم»عبـ ــاب بـ ــه. ، كبـ ي  وي از شـــيوخ منطقـ

بــراي فــردا ناھــار، . از كبــاب ســليمانيه خوشــش آمــده بــود. بــود» عمــاره«و » كــوت«

ھنــوز كبــاب را روي ميــز نگذاشــته بــودم كــه ســرم گــيج رفـــت و . ســفارش كبــاب داد

ــاد ــين افتـ ــاب روي زمـ ــرف شكســـت و كبـ ــودم. ظـ ــي ترســـيده بـ ــت. خيلـ ــران «: گفـ نگـ

ـاب از دســتم افتــاده و شكســته «: د و گفــتبــه رســتوران تلفــن كــر. »نبــاش ظــرف كبـ

ـودم بخشــيد. »اســت ـه خـ ـم بـ ـار ھـ ـيم دينـ ـت فرســتاد و نـ ـراي رســتوران غرامـ ـار بـ . دو دينـ

ـت ـواني در «: ســپس گفـ ـن شــوي و بتـ ـر خــدمتكار مـ ـت زن » حــرا«اگـ ـي برايـ ـدگي كنـ زنـ

ماھانــه ده دينــار ھــم حقــوق برايــت خــواھم . كــنمگــرفتيم و مســكن ھــم تــأمين مــيمــي

  .بريد

زن ھــــم . بوســـم پـــذيرم، دســــتت را ھـــم مــــي بـــا كمــــال ميـــل مــــي   -

  .خدا بزرگي دھد. خواھم نمي

  . فردا صبح ساعت شش به ھتل بيا         -
ـه . . . . از خوشــحالي نتوانســتم شــب را بخــوابم ـه صــبح آوردم و كولـ ـاhخره شــب را بـ بـ

  .العرب، چشم انتظار نشستم پشتي به دست در وروردي ھتل شط

  :اعت انتظار و تحمل سرما، شيخ تشريف آوردندپس از نيم س

  تواني كباب بريان درست كني؟ مي         -



  .اما ھر كار ديگري بخواھيد انجام مي دھم.  متأسفانه ھنوز نه         -

  .كـردم مي تواني كباب سليمانيه درست كني  اي بابا فكر مي         -
اي بــراي ديــر آمــدنم  نســتم چــه بھانــهدا بــا دلســردي بــه محــل كــار خــود بازگشــتم و نمــي

  جور كنم؟

ـزل  ـود» مــام حســين«منـ ـك ربــع راه بـ ـاگزير آنجــا رفتــه و  بعــدازظھر. از رســتوران يـ ھــا نـ

يــك رو زدر مســير بــه . گــرفتم و اگــر فرصــتي بــود اســتراحتي ھــم مــي كــردم دوشــي مــي

ـود فروشــي رســيدم كــه موضــوع تمــام كتــابي كتــاب يــك مغــازه ـر . ھــاي آن مســيحيت بـ بـ

ـاب ـودتـ ـان ، خــوب شــد: لويي ھــم روي پنجــره نوشــته بـ ـدن رايگـ ـه خوانـ ـردي . روزنامـ پيرمـ

ـود ـك صــندلي نشســته بـ ـن روي يـ ـاه و گوشــھايي پھـ ـي كوتـ ـا بينـ ـود ســاله بـ . ھشــتاد نـ

ــه ــاي مطالعـ ــه را نشـــانم داد جـ ــد. ي روزنامـ ــم آنجـــا بودنـ ــرب ھـ ــوان عـ ــي از . دو جـ يكـ

ھــاي   وي چنــد تــابلو در قســمتر. ھــا را گــرفتم و بــا ولــع شــروع بــه خوانــدن كــردم روزنامــه

  :مختلف مغازه نوشته شده بود

ـي« ـي مـ ـث دينـ ـر بحـ ـباني نشــويد اگـ ـز عصـ ـد ھرگـ ـه . كنيـ ـديگر را متوجـ ـوش يكـ ـان خـ ـا زبـ بـ

  .»كنيد

  .»از لھجه ات پيداست عرب نيستي«: مرد پس از خوشامدگويي گفت

  كرد ھستم         -
ـت ـردي گفـ ـان كـ ـه زبـ ـن ســي! بســيار عــالي«: بـ ـاد  مـ ـز ســال در مھابـ و ده ســال در تبريـ

ـراي مســيحيت تبليــغ كــرده ـدگي كــرده و بـ ـون ھــم در حــال ترجمــه. ام زنـ ي كتــابي  اكنـ

ي عربــي آن را ھـــم  ام و مــي خـــواھم ترجمــه ھســتم كــه بــه فارســـي منتشــر كــرده

  فارسي ھم كه بلدي؟. آماده كنم

  بله كم و بيش          -

   اجازه بده قسمتي از كتاب را برايت بخوانم         -

  . آخر من آمده بودم روزنامه بخوانم         -

  .كتاب خوبي است.  نه حتماً بايد گوش بدھي         -

   بله بفرماييد          -

بــراي » يوســف ھاواكيــان«و » كربNئــي زيــن العابــدين« يــك روز بھــاري    -

اي نشســته و  در گوشــه» يوســف«. رفتــه بودنــد» شــاگولي«گــردش بــه 

  : ھنگام خوردن ناھار، يوسف پرسيد. خواند نماز مي» كربNيي«

  خواني؟  چندسال است نماز مي         -

   چھل و پنج سال         -

  اي؟  چند ركعت نماز خوانده         -

  .دانم  نمي         -



تمــام مســلمانان دنيــا، در ھــر ركعــت . شــود اينقــدر ھــزار ركعــت ام مــيمــن حســاب كــرده

ــي ــدا مـ ــه راه رااز خـ ــد بـ ــدخواھنـ ــد دعايشـــان را . ســـت ھدايتشـــان كنـ ــس چراخداونـ پـ

  كند؟ اجابت نمي

ـه شــدم   - ـس اســت متوجـ ـود . بـ ـدگان خـ ـه بنـ ـايش خداســت و بـ ـه فرمـ فاتحـ

زنــده «ماننــد ســربازان كــه در شــامگاه، . فرمــان داده اســت آن را بخواننــد

ـاد شــاه ـيھن! بـ ـاد مـ ـده بـ ـدســر مــي» زنـ ـان اســتدعا نيســت. دھنـ ـن فرمـ . ايـ

Nم خدا نيست؟شايد فكر كني قرآن ك  

ـو   - ـزي نگـ ـين چيـ ـدس اســت. چنـ ـابي مقـ ـرآن كتـ ـادي از  در بخــش. قـ ـاي زيـ ھـ

  .آن، سخن از مسيح به ميان آمده است

  اي در مورد پيغمبرندارد؟ كني آيه فكر مي!  به به          -

ي خداونــد  شــك فرمــوده بــه بــي» بگــو«دارنــد يعنــي » قــل« بلــه آنھــا كــه          -

  . است

ـر   - ـي در قـ ـوده يعنـ ـه فرمـ ـل كـ ـه جــز قـ ـه آن بـ ـد اســت، بقيـ ي آنھــا  ي خداونـ

ــه  ــد از او پذيرفتـ ــار كنـ ــري اختيـ ــن ديگـ ــر از اســـNم ديـ ــس غيـ ــر كـ ــثN ھـ ًمـ

  .نيست، سخن خداوند نيست

  . . . .گويم  من چيزي نمي         -

ــاش   - ــت بـ ــي!  راحـ ــه نمـ ــد شـــرم و تقيـ ــه . خواھـ ــذيريم كـ ــر دو بپـ ــا ھـ بيـ

ـاتي را و» محمــد« ـد، آيـ ـام خداونـ ـه نـ ـا� تحريفــي بـ ارد قــرآن كــرده و نعوذبـ

پــس كســي كــه دزد و بھتــان چــي باشــد نبايــد مقــام . صــورت گرفتــه اســت

حـــاh بيـــا و بـــه مـــن ثابـــت كـــن مـــريم از . ي او دانســـت نبـــوت را شايســـته

ـدس ھمبســتر  ـريم مقـ ـا مـ ـالي آبســتن شــده و كســي بـ ـد تعـ ـس خداونـ نفـ

  نشده است؟

   اشاره كرده استگويي؟ قرآن به صراحت  پسر تو چه مي         -

ـد          - ـه خداونـ ـر، بـ ـف شــده و پيغمبـ ـرآن تحريـ ـرديم قـ ـرض كـ ـن فـ ـيش از ايـ  پـ

  .دروغ بسته است
ـد  ـا ھمــه بداننـ ـد مــتن قــرآن بيشــتر چــاپ شــود و در دســترس قــرار گيــرد تـ ـNش كنيـ تـ

  .اي جز اين نداريد چاره. مسيح حرامزاده نيست

  نام تو چيست؟         -

   عزيز         -

  گفته باشم؟.  نيايي يكبار ديگر ھم به اين مغازه. عزيز پا شو برو         -



ــرون آمـــدم و فرصـــت روزنامـــه خوانـــدن رايگـــان ھـــم از  ــر از مغـــازه بيـ ــا درازتـ دســـت از پـ

ـت ـاد . دســت رفـ ـي«يـ ـك» حزنـ ـه كتـ ـر ســر شــافعي، چـ ـه بـ ـودم كـ ـاده بـ ـي افتـ ـا از حنفـ ھـ

: مــاه اول گفتنــد. دو مــاه در بــدترين شــرايط كــار مــي كــردم. ھــا نخــورده بــود مــذھب

ــي« ــد مـ ــاه بعـ ــت را مـ ــيم حقوقـ ــد. »دھـ ــاه دوم گفتنـ ــي«: مـ ــداريم و نمـ ــيم نـ ــه . »دھـ بـ

ـار داده نشــد» محمــد رشــادي« ـاه كـ ـت دو مـ ـار بابـ ـا شــكايت «: گفــت. ھــم ھشــت دينـ بيـ

ـيم ـتم» كنـ ـي«: گفـ ـن شــكايت نمـ ـنم مـ ـت. »كـ ـا خــود . او رفـ ـك درجــه دار بـ ـيس و يـ دو پلـ

حـــاh «: صـــاحب رســـتوارن گفـــت» دھيـــد؟حـــق ايـــن مـــرد را چـــرا نمـــي«: گفتنـــد. آورد

ســپس . بفرماييــد اســتراحت كنيــد؟ يــك بطــري عــرق و چنــد ســيخ كبــاب بــه آنھــا خورانــد

  :افتادند» محمد«به جان 

  .كنند اين مردان نجيب، حقي از كسي ضايع نمي!  نامرد hت-

ـزل  ـه منـ ـتن بـ ـا كــاري كــه توانســتم انجــام دھــم جمــع كــردن حصــير و پتوھــا و رفـ مــن تنھـ

نوشـــتم و آنھـــا ھـــم تيـــغ  در رســـتوران بـــراي كـــارگران نامـــه مـــي. بـــود» حســـينمـــام«

يـــك روز يكـــي از كـــارگران كـــه چنـــد بـــار . دادنـــد تراشـــي و صـــابون در عـــوض مـــي ريـــش

  :برايش نامه نوشته بودم گفت

  بيا به حساب من پيش يك فاحشه برو         -

  دارد؟  چقدر ھزينه برمي         -

   نيم دينار         -

  .روم  ربع دينار بده و نمي         -

  دھم  اگر نروي يك فلس ھم نمي         -
ـود ـب بـ ـي عجيـ ـي: خيلـ ـرج مـ ـه خـ ـين ســخاوت بـ ـراي خــNف، اينچنـ ـرا بـ ـراي  چـ ـا بـ ـد امـ دھنـ

كســان بســيار ديگــري را نيــز اينگونــه . كننــد دادن حــق خــودت، اينچنــين امســاك مــي

  دانم چه رازي است؟ نمي. ديدم

ــردم  ــي كـ ــه عملگـ ــوكسشـــروع بـ ــوع لـ ــا از نـ ــي. امـ ــزرگ مـ ــل بـ ــوي ھتـ . ايســـتادم جلـ

ـان را بــراي بــاز كــردن بــه مــن مــي ھــا مــي گارســون ھــر . ســپردند آمدنــد و چمــدان ميھمانـ

ـام مــي ـال، انعـ ـور حـ ـه فراخـ ـب مــي. داد كــس بـ ـوان نقيـ ـدم شــبھا ھــم در ايـ ســيد «. خوابيـ

ـه » عاصــم ـوي او را كـ ـراھيم«مـُـرد و پســر عمـ ـب » ســيد ابـ ـه منصـ ـام داشــت بـ ـب «نـ نقيـ

ـ ـد» وثغـ ـه ســفارش . گماردنـ ـام حســين«بـ ـه »مـ ـار بـ ـار دينـ ـه چھـ ـزد ماھيانـ ـا دســت مـ ، بـ

ـافه ـازه شــدم اضـ ـب تـ ـوكر نقيـ ـواب، نـ ـل خـ ـذا و محـ ـارو نمــي. ي غـ ـر جـ ـز  ديگـ كشــيدم و تميـ

  . كردم كاري نمي

ـاني« ـاج حســين افغـ ـت پاكســتاني«، »حـ ـاج كرامـ ـري«و » حـ ـد ھنـ ـاه » احمـ ـت بارگـ نظافـ

ـار و شــ ـم ناھـ ـن ھـ ـده داشــتند و مـ ـر عھـ ـذاي را بـ ـزد او » ســيدابراھيم«ام، ســيني غـ را نـ

  .در ضمن از ماست درست كردن من خيلي خوشش آمد. بردم مي



ـراھيم« ـه»ســيد ابـ ـه در محلـ ـي ، پانصــد خانـ ـازه ي ارمنـ ي اجــاره اي در  ھــا و دويســت مغـ

انـــداز دارد امـــا بـــاز ھـــم  گفتنـــد پـــنج ميليـــون دينـــار در بانـــك پـــس مـــي. بغـــداد داشـــت

  .  دو فلس پول زوار ھندي و كرد بودچشمش به دنبال يك فلس  و

ـود و جــز بــه حــرف ـاور نداشــت آدم عجيــب و بســيار خودپســندي بـ ـاغ . ھــاي خــود، بـ يــك بـ

ـود ـاره داده بـ ـار اجـ ـزار دينـ ـه دوازده ھـ ـا داشــت كـ ـا . خرمـ ـوع خرمـ ـك نـ ـام يـ ـر ســر نـ ـار بـ يكبـ

  .عاقبت كار به فرياد كشيدن رسيد. بامستأجر باغ بگو مگويش شد

ـدر ســگ   - ـي! پـ ـن مـ ـ مـ ـا گـ ـن خرمـ ـام ايـ ـه«ويم نـ ـو »ســووره كيويلـ اســت و تـ

  ؟»بووكه قامكي«گويي نخير  مي
  :يك روز ديگر مرا در حال خواندن روزنامه ديد

ـو نــوكر مــن . ريــزد مغــزت را بــه ھــم مــي. روزنامــه خوانــدن ممنــوع اســت   - تـ

  ھستي و نبايد چنين كار بدي انجام دھي؟
دانســتم  گفــت كـه نمــي ھــايي مـيدانـد چيز كــرد فارسـي را خــوب مــي بدبختانـه فكــر مـي

ـاني اســت ـه زبـ ـتم. چـ ـرس بســيار گفـ ـا تـ ـك روز بـ ـه شــما صــحبت «: يـ ـاني كـ ـن زبـ ـا ايـ آقـ

. اينبــار عصــباني نشــد. »كنيــد فارســي نيســت مــن چيزھــايي از فارســي بلــدم مــي

كـردم خـدا بـه او  بـه قـدري كنـد ذھـن بـود كـه گـاھي تصـور مـي. »خـب يـادم بـده«: گفت

ـداده اســت ـز نـ ـو. مغـ ـبخNصــه شــده بـ ـودان نقيـ ـي. دم آجـ ـاغ مـ ـه بـ ـااو بـ ـتم بـ ـه. رفـ اي  خانـ

: ي نقيــب گفــت دار بــاغ بــه مــن و راننــده يكبــار اجــاره. زيبــا در وســط بــاغ درســت كــرده بــود

ـدي متوجــه  ـزم امــا مراقــب باشــيد افنـ ـا مقــداري خرمــا درآن بريـ ـد تـ دســتمالتان را بدھيـ

ـر بف. نشــود ـا اگـ ـدارد امـ ـي نـ ـاً حقـ ـاره دارم و او قانونـ ـن اجـ ـد مـ ـر چنـ ـد چشــمانش از ھـ ھمـ

ـه نــام . بخــل، كــور خواھــد شــد ـود امــا پســري بـ » الــدينشــمس«ھمســرش مــرده بـ

ـي. داشــت ـدگي مـ ـاخي زنـ ـن ســفره در كـ ـرد و مـ ـودم كـ ـي او بـ ـت و . چـ ـل اطاعـ ـدي اھـ افنـ

زكــات پــول . دائمــاً در حــال خوانــدن دعــا بــود. شــد اش قضــا نمــي عبــادت بــود و نمــاز و روزه

ـي ـا را نمـ ـه دويخرمـ ـاي جمعـ ـا روزھـ ـين داد امـ ـرده بـ ـك كيســه كـ ـك فلســي را در يـ ســت يـ

رفــت و  نيــز ھمــراه او مــي» مNغزالــي«فــردي بــه نــام . كــردفقــرا و مســتمندان توزيــع مــي

  :ي آدينه پنجاه فلس به من داد و گفت يكي از روزھا.كرد او را ياري مي

  اين را ميان فقراي جلوي بارگاه تقسيم كن         -
زن نابينــايي را در كنــار در ديــدم و پنجــاه فلــس را مــن ھــم بــه محــض خــروج از بارگــاه، پيــر

پچـــي كـــرد و  بـــامN پـــچ. فرســـتاده اســـت» ســـيد ابـــراھيم«: بـــه او بخشـــيدم و گفـــتم

  »پول را چكار كردي؟«: پرسيد

  :پنجاه فلس ھنوز در دستانش بود. من ھم مN را نزد پير زن نابينا بردم

  كسي پنجاه فلس پول به تو بخشيده است؟         -

  .فرستاده است» سيدابراھيم«:  اين مرد پول را داد و گفت         -



ـده ـول را ندزديـ ـدي متوجــه و مطمــئن شــد كــه پـ ـي افنـ ـي «: ام گفــت وقتـ ـو پســر امينـ تـ

  .دادي ھستي، اما بايد اين پول را به پنجاه فقير مي

ـرد         - ـواھم كـ ـع نخـ ـرا توزيـ ـان فقـ ـولي ميـ ـن پـ ـر مـ ـار ديگـ ـدي يكبـ ـت . افنـ زحمـ

  .به مN بدهاين كار را 
بيفـــت «: ھــا فرمـــود روي پلـــه. گشـــتيم بـــه خانـــه  برمــي» افنــدي« شــبي در خـــدمت 

ـابلم ظــاھر شــد. »جلــو ـاh رفــتن، عقربــي در مقـ چــه «: پرســيد. عقــرب را كشــتم. وقــت بـ

  »بود؟

  .عقرب بود         -
ــر جـــرأت نكـــرد از آن پلـــه ــاh رفـــت و ديگـ ــروداز پلكـــان ديگـــري بـ ــاh بـ ــزد تمـــام . ھـــا بـ نـ

ـا ـف مــيميھمانـ ـواني مــن تعريـ ـي را  نش از مــن و پھلـ ـا، عقربـ ـك حركــت پـ ـا يـ كــرد كــه بـ

يــك روز در حيـــاط بارگــاه نشســته بــودم كـــه صــداي داد و ھــوار زنـــان و . كشــته بــودم

ـد شــد ـران بلنـ ـه. دختـ ـد تولـ ـده بودنـ ـزل ھمســايه ديـ ـاط منـ ـاريكي در حيـ ـار بـ دم مــار را . مـ

افنــدي ھــر روز صــدايم . نواي بيــا و ببــي. گــرفتم و از ســوراخ بيــرون كشــيدم و كشــتم

ـار كشــته ـم مـ ـه ھـ ـرد و اينكـ ـان از شــجاعت كـ ـزد ميھمانـ ـي زد و نـ ـرب را از  مـ ـم عقـ ام و ھـ

  .گفت ام داستانھا مي پاي درآورده

در  كــرد، كــه چھــل و پــنج ســال در بغــداد زنــدگي مــي» حــاجي كرامــت«شخصــي بــه نــام 

ـه ـد كلمـ ـي چنـ ـد ســال حتـ ـن چنـ ـول ايـ ـه  طـ ـاد نگرفتـ ـي يـ ـودي درســت و حســابي، عربـ . بـ

ـه خــاطر مــي ـه خــانقين آمــده آورد كــه يــك ســال روس خــوب بـ ـد و آن ســال گرانــي  ھــا بـ انـ

ـان خشــك بخــورد بيــداد كــرده و مجبــور بــوده تــا مــدت ـان . ھــا فقــط نـ يــك روز بــراي خريــد نـ

ـاز نگشــت ـت و ديگــر بـ ـانوايي رفـ ـه نـ ـرم بـ ـه جــا تمــاس . گـ ـا ھمـ ـران شــد و بـ ـدي نگـ افنـ

  . ، صبح، با آغوش پرُ از نان گرم بازگشتيازده روز بعد. واقعاً گم شده بود. گرفت

  .حاجي چه بNيي سرت آمد         -

ھــركس بــه زيــارت : گفتنــد ھــا بــا آواز خــوش مــي  والله شــيندم راننــده   -

كـــردم مـــدت  فكـــر مـــي. نـــرود، نيمـــي از عمـــرش بربـــاد اســـت» ســـلمان«

پــس از دو روز بــه . پــاي پيــاده حركــت كــردم. امھاســت بــه زيــارت نرفتــه

ـاكســلمان« ـودم، زيــارت كــردم بازگشــتم و . رســيدم»  پـ ھفــت روز آنجــا بـ

  . نان ھم خريدم
ـه بــاران فحــش و ناســزا از دھــانش  ـا آن زبــان خــوش ببــين كــه چگونـ حــال افنــدي را بـ

  .باريدن گرفته است

و مــن مــأمور دربــاني شــده بــوديم كــه ھــر كــس نــزد » احمــد ھنــدي«. افنــدي بيمــار شــد

  .آيد بدون مشورت وارد نشود او مي



ــاني، ــاري دربـ ــرم در دوران بيكـ ــاد بگيـ ــي يـ ــردم عربـ ــوس كـ ــك .  ھـ ــد«يـ ــك »المنجـ ، كوچـ

» ھــNل مصــري«ي  پيــدا و چنــد شــماره مجلــه)  عربــي-فرھنــگ عربــي (دانشــجويي 

  .احمد شوقي تھيه كردم

ـاي ھــر واژه ـر آن خــط مــي ي را كــه نمــي ا معنـ ـه و زيـ ـا . كشــيدم دانســتم از فرھنــگ گرفتـ بـ

  .ا زبان عربي آشنا كردماين كار، آرام آرام خود را ب

ــك روز  ــرد پارســـاني«يـ ــش كـ ــد» درويـ ــدي آمـ ــزد افنـ ــيم. نـ ــل «: گفتـ ــد داخـ ــازه نداريـ اجـ

  .»برويد

برويـد بـه او بگوييـد . توانـد جلـوي مـرا بگيـرد گوييـد؟ ديـو ھـم نمـي چه مـي   -

ـارت  ـيNن و زيـ ـه گـ ـن بـ ـي«مـ ـدر«، »موســي جنگلـ ـه» دوســت پـ ـوث رفتـ . ام غـ

ـوث آورده ـراي پســرش غـ ـارج ســفرم . ام ســNم او را بـ ـا مخـ ـدا قســم تـ ـه خـ بـ

  .آورم مي روم چشمش را ھم در را ندھد ا زاينجا نمي
ـردم ـف كـ ـدي تعريـ ـراي افنـ ـاجرا را بـ ـتم و مـ ـاق رفـ ـه اتـ ـتن. بـ ـه ناســزا گفـ ـرد بـ او «: شــروع كـ

  .اي كرد است و در خدمت خودت، به ھمين خاطر راھش داده

  حاh مي فرماييد چكارش كنم ؟كتكش بزنم ؟         -

راضــيش كــن تــا مــي تــواني كمتــر . ميــريم كنــد و مــي  نــه نــه نفــرينم مــي         -

  .پول بده 
ـت  ـردم و رفـ ـار راضــي كـ ـيم دينـ ـه نـ ـش را بـ ـه، درويـ ـه و بھانـ ـزار چانـ ـا ھـ ـا دو روز .بـ ـدي تـ افنـ

  .ناسزا نثارموسي جنگلي نياش مي كرد كه اين درويش را برايش فرستاده است

ـن و  ـار مـ ـدي«كـ ـه جــداي از تشــريفا» احمــد ھنـ ـت و بـ ـه توالـ ـدي بـ ـردن افنـ ـاني، بـ ت دربـ

  .انتظار نشستن تا قضاي حاجت ايشان و برگرداندن به اتاق بود

او ھــم نــزد » چــه كــار كنــيم؟. خــورد و خوراكمــان كــافي نيســت«: بــه مــام حســين گفــتم

ـود ـه بـ ـه و گفتـ ـدي رفتـ ـي مــي«: افنـ ـرود فNنـ ـدي ھــم عصــباني شــده و . »خواھــد بـ افنـ

ـود ـه بـ ـي«: گفتـ ـ چــرا مـ ـدرود؟ ديگـ ـرايم ماســتاب درســت كنـ ـيس . ر چــه كســي بـ ـه پلـ بـ

حســين ھــم عصــباني شــده و . »ســربازي نرفتــه اســت. گــويم بازداشــتش كننــد مــي

ـود ـه بـ ـول گرفتـ ـار پـ ـت. شــش دينـ ـه بازگشــت گفـ ـس از آنكـ ـاني«: پـ ـدي بمـ ـزد افنـ ـد نـ . نبايـ

ـدا مــي ـان پــيش خــودم پيـ ـاني .شــود ب خــدا كــريم اســت يــك لقمــه نـ در ھمــان دوران دربـ

ـدي، ي ـراي افنـ ـار بـ ـاني«كبـ ـNل طالبـ ـي زد » جـ ـه ســياھي مـ ـازه بـ ـوط ســبيلش تـ ـه خطـ كـ

  .نزد من آمد و با من آشنا شد

  :مرا ديد وگفت » عثمان مجيد كويي«يك روز پسري به نام 

   دوست داري با فلسفه ي ماركس آشنا شوي ؟-

   بله خيلي دوست دارم ؟-



ـارم گذاشــت ـد جــزوه اي در اختيـ ـوب بخــوان«: چنـ ـه. »خـ ـد  مرتبـ ـد آمـ ـتي بعـ ـك «: و گفـ يـ

ـم ـرده ايـ ـت انتخــاب كـ ـم برايـ ـوه. معلـ ـNن قھـ ـرو و او را در فـ ـينبـ ـه ببـ ـودش . خانـ ـار خـ ـه كـ بـ

  .»وارد است

  :بك جوان عرب سبيل زرد با چشمان روشن و سركوچك بدون مقدمه گفت

  چه كار داري؟         -

   نوكر يك عرب ثروتمند ھستم         -

  .ستي استاين يك ديدگاه شووني!  نگو عرب         -

  . يك مرد اھل بغداد         -

  .گرايي است  اين يك سياست منطقه!  نگو بغداد         -

  .  عراقي ھستم         -

ــو         - ــم نگـ ــن را ھـ ــرده !  ايـ ــه كـ ــي اســـت و اســـتعمار آن را تجزيـ ــا يكـ دنيـ

  .است
وقتــي درس تمــام شــد و مــرخص . ھــي مــن بگــم ھــي بگــو نگــو: خNصــه بحــث مــا شــد

  .نگو. . . نگو : گفتم باً با خود ميشدم مرت

  :عثمان را ديدم

  ھا استاد چطور بود؟         -

ايـــن يــك سياســـت طبقـــاتي !  از ايــن بھتـــر چــه كســـي؟ نگـــو اســتاد         -

  .است
  :وقتي ماجرا را تعريف كردم قاه قاه خنديد و گفت

  .دانستم چنين خري ھم داريم به خدا نمي         -
  :ره بازگشتفرداي آن روز دوبا

قـــرار اســـت يكـــي از . انـــد ھـــاي بـــاh خيلـــي عصـــباني شـــده كمونيســـت   -

  .آيد عصر مي. استادان سطح باh را براي آموزش بياورند
  :گفت. خانه رفتيمبه يك قھوه. ، بود»احمد باني خيNني«نام استاد جديد من 

روم ســر اصــل مطلــب و ھرچــه در مــورد ماركسيســـم  مقدمــه مــي بــي   -

 و ماركســيمگــويم  ســپس شــروع كــرد از كمونيســم و  برايــت مــيدانــم  مــي

  :در ادامه گفت...  اوليه كمون

  داني يالكتيك يعني چه؟  مي         -

   خير         -

ــاقي          - ــامي بـ ــيچ ابھـ ــا ھـ ــل تـ ــداوم و متقابـ ــي پرســـش و پاســـخ مـ  يعنـ

  .نماند



  :و به سخنانش ادامه داد 

از تنبــــل پيــــدا شــــدند و خــــود را اي حقــــه بــــ در زنــــدگي اوليــــه، عــــده   -

ـد و خــود،  فرســتاده ـب دادنـ ـد ســپس مــردم را فريـ ـي كردنـ ـد معرفـ ي خداونـ

  .به خوشگراني مشغول شدند

   ماموستا اجازه ھست سئوالي بپرسم؟         -

   براي چه است؟دياكلتيكپس !  بگو         -

ــب   - ــول!  خـ ــي ! قبـ ــي عربـ ــد دولتـ ــان شـــد و محمـ ــر يھوديـ موســـي رھبـ

ـرد و از تأســيس كــر ـا آخــر عمــر گرســنه زيســت و گرســنه مـ ـا مســيح تـ د امـ

  .مال دنيا تنھا يك اhغ داشت

پايــد شــايد جاســوس باشــد حــاh بــرويم فــردا  مــردي مــا را مــي!  صــبر كــن   -

ـت را خــواھم داد ـر بازنگشــت. جوابـ ـت. اســتاد ديگـ او گــزارش «: عثمــان گفـ

  .»داده است ك اين مرد غرق در كھنه پرستي است
مــرا ! ام كــنم كــه اســتادت بــوده افتخــار مــي«: گفــت. ســال مجــدداً او را ديــدمپــس از چنــد 

  »آوري؟ به ياد مي

  ...بله اما سئوال مرا بي پاسخ گذاشتي         -
ي حــزب كمونيســت  اكنــون كــه ايــن مطالــب را مــي نويســم او از اســتادان بلنــد پايــه

  . . . .عراق است

م كــه كــاري برايــت پيــدا كــرده يــك آشــناي عكــاس دار: گفــت» مــام حســين«مــدتي بعــد 

ـرد و بــا حقــوق مياھيانــه ھفــت و نــيم . اســت عكــاس مــرا نزديــك يــك وكيــل دادگســتري بـ

ھــا از ميھمــانش پــذيرايي  دينــار اســتخدام كــرد كــه روزانــه دفتــرش را نظافــت و شــب

  .كنم

-بايــد دو كــورس اتوبــوس بــه محــل كــار بــروم و كمــي ھــم پيــاده. اي بســيار دور بــود خانــه

ـنم  ـأمين مــي يلــي خســته مــيخ. روي كـ ـا چــون غــذايم تـ ـودم شــدم، امـ . شــد ناراضــي نبـ

ــد و اشـــرافي و از » عموشـــالچي«نـــام صـــاحب كـــارم  ــك وكيـــل فعـــال بســـيار ثروتمنـ يـ

ـان آزدي ـادر«خواھـ ـزب چـ ـي حـ ـود» چـ ـاب. بـ ـه كتـ ـاي بســياري دركتابخانـ ـك . اش داشــت ھـ يـ

ـه شــبانه در آن چــاي دم مــي ـود كـ ـر بـ ـري برقــي در دفتـ ـاب مــي كتـ ـدمخ كــردم و كتـ . وانـ

ي  دربــاره» ادگــار ســنو«ھــايي كــه خوانــدم و از آن لــذت بــرد، كتــابي از  يكــي از كتــاب

  صــاحب كـــارم، زيـــاد مطالعـــه. بـــود» مـــرد آســـيا«بـــه نــام » مائوتســـه دونـــگ«زنــدگي 

  . برد كرد و حتي ھنگام رفتن به توالت، چيزي براي خواندن با خود مي مي

ــت ــك روز گفـ ــد كفـــش«: يـ ــا بنـ ــن بيـ ــايم را ســـفت كـ ــا . »ھـ ــار را انجـــام دادم امـ ــن كـ ايـ

ـه بســيار ناراحــت شــده ـرد كـ ـرد. ام احســاس كـ ـرار نكـ ـار را تكـ ـن كـ ـر ايـ ـاجي «. ديگـ ـر نـ دكتـ

ـدگي مــي» مــراد ـه در بيمارســتان  كــه در آن آپارتمــان زنـ كــرد خــدمتكاري داشــت كــه روزانـ



ـار مــي ـزد او كـ ـرد و شــب نـ ـه  ھــا در پيشــخوان آپارتمــان مــي كـ نشســت و از خــاطرات روزانـ

  :كرد تعريف مي

  :يك روز دكتر به يك عرب باديه گفت

  خروجت را بياور         -

   خروج ديگر چيست؟         -

  . بايد مدفوعت را آزمايش كنيم         -
ـرد اصــبح در حــالي كــه بقچــه ـه . اي در دســت داشــت آمــد بيمــار فـ مــدفوعش را در روزنامـ

  :شد پنج شش كيلويي مي. پيچيده بود

  تربفرماييد دك         -
  :دكتر مرا صدا زد و گفت

  تحويل بگير. سلمان بيا عمويت برايت ھديه آورده است         -

   دكتر به منزل خودتان ببرم         -

  . نخير به خانه پدر پدر سگت         -
آورد  آمــد و پســري عــرب بــا خــود مــي صــاحب كــارم، روزھــاي جمعــه از صــبح بــه دفتــر مــي

  :ا آمدن او به من گفتكه تازه استخدام كرده بود، ب

  امروز تا غروب مرخصي          -
آورد و او  احســــاس كــــردم آن پســــر، زنــــان و دختــــران بيگانــــه را بــــه دفتــــر آقــــا مــــي

  .كند خواھد من بدانم به ھمسرش خيانت مي نمي

ــود ــه بـ ــه پيمـــان . آن روزھـــا بغـــداد آبســـتن حادثـ راھپيمـــايي و تظـــاھرات مـــردم عليـ

روزي نبـــود كـــه . شـــھر را در آشـــوب فـــرو بـــرده بـــود، »صـــالح خيـــري«و » پورتســـموث«

ـان كشــته نشــوند ـر در خيابـ ـد پســر و دختـ ـه . چنـ ـودم كـ ـان بـ بعــداز ظھــر جمعــه در خيابـ

كــه ناگھــان يــك نفــر . مــن ھــم بــه ســرعت از محــل گــريختم. ناگھــان تيرانــدازي آغــاز شــد

ـت ـرار گرفـ ـه قـ ـورد اصــابت گلولـ ـن مـ ـار مـ ـدنش . در كنـ ـه شــدت از بـ ـون بـ ـه خـ ـالي كـ در حـ

احســـاس . ناگھـــان، قنـــداغ يـــك تفنـــگ را برداشـــتم. زد، بـــر بـــالينش رفـــتم ون مـــيبيـــر

ـاگزير گــريختم و خــود را بــه دفتــر رســاندم ـود در » شــالچي«. كــردم، نـ كــه متوجــه شــده بـ

ــت راھپيمـــايي مضـــروب شـــده ــن كارھـــا درد «: ام گفـ ــراي ايـ ــو ھـــم ســـرت بـ ــس تـ پـ

روزي يــك . تــر شــد دوســتانه» شــالچي«ي مــن و  بعــد، رابطــها زآن روز بــه. »كنــد مــي

ايـــن مـــرد در كارھـــا «: مــرد ســـياه پوســـت ســـوداني را بــا خـــود بـــه دفتـــر آورد و گفــت

ـد  كمكــت مــي ـه مــي. »كنـ از او خواســتم . خواھــد مرخصــم كنــد متوجــه شــدم محترمانـ

ــد ــك راســـت. تســـويه حســـاب كنـ ــداحافظي، يـ ــس از خـ ــه پـ ــه خانـ ــام حســـين  بـ ي مـ

  .بازگشتم

 اعــNم شــد شــيعه و ســني بايــد پيمــان 1948بــه خــاطر مخالفــت بــا دولــت و راھپيمــايي 

ھــاي بســياري در بارگــاه غــوث بــه انتظــار ايســتاده و راننــدگان  اخــوت ببندنــد، كــاميون



: گفتنــد نجــف نجــف ھــزاران ســني فقيــر و نــدار ســوار كــاميون شــده مــي: زدنــد فريــاد مــي

  .»رويم براي پلوخوران به نجف مي«

ـام  ـه نـ ـاروان فــردي بـ ـود» مNطــه«رئــيس كـ ـنم«: گفــتم. بـ مــرا . »دوســت دارم نجــف را ببيـ

ـاميون كــرد ـا خــود ســوار كـ ـارت . بـ ـه زيـ ـارت، در » امــام علــي«در نجــف بـ ـتم و پــس از زيـ رفـ

: گوينــد ي مــا مــي در منطقــه«: از صــاحب ھتــل پرســيدم. ھتــل، اتــاقي اجــاره گــرفتم

مــرا بــه خــاك نســپاريد تــا كســي بــه ســراغم : انــد بــه ھنگــام مــرگ فرمــوده» امــام علــي«

 شــھادت يــك شــتر ســوار عــرب بــا شــتري ســپيد آمــده و پيكــر او را بــا خــود پــس از. نيايــد

ـرده اســت ـي. بـ ـد او كجاســت كســي نمـ ـد مرقـ ـن . »دانـ ـس از شــنيدن ســخنان مـ ـرد پـ مـ

ـت ـران تشــريف آورده«: گفـ ـه از ســرزمين خـ ـل اينكـ ـد ببخشــيد مثـ ـرده . ايـ ـه مـ ـام در كوفـ امـ

ـازه ـه آورده و جنـ ـه ايــن تپـ ـا خــو اش را بـ ـا ســيل پيكــر او را بـ ـد تـ ـرد و نجــف ھــم يعنــي انـ د نبـ

  » .است» تپه«در لغت به معناي 

ي آمـــوزش و پـــرورش دفتـــردار بـــود  احمـــد كـــه از ســـليمانيه بـــه بغـــداد منتقـــل و در اداره

ـه . نويســم اي برايــت مــي نامــه«: گفــت ـرو» كــوت«بـ ـدا خواھــد . بـ ـاري برايــت پيـ در آنجــا كـ

م پـــدرش را نــا( بــود » نــوري«نامــه را بــه يـــك مھنــدس كُــرد دادم كــه نـــامش . »شــد

ـرده ام ـوش كـ ـوس ). فرامـ ـاده شــدن ا ز اتوبـ ـام پيـ ـه ھنگـ ـم كـ ـيح دھـ ـم توضـ ـه را ھـ ـن نكتـ ايـ

ــد ــاراژ كـــوت، اســـباب و وســـايلم را دزديدنـ ــدايش . در گـ ــاhخره پيـ ــي گشـــتيم و بـ خيلـ

  . اما كتري چايم را كه خيلي دوست داشتم با خود برده بودند. كرديم

ـت ـدس گفـ ـواب«: مھنـ ـان بخـ ـه بـ ـاق باغچـ ـي. امشــب را دراتـ ـت مـ ـري برايـ ـردا فكـ ـنمفـ . »كـ

ـود ـاھي ســفارش داده بـ ـراي شــام مـ ـوان داشــت و بـ ـان جـ ـد ميھمـ ـدس چنـ ـاھي . مھنـ مـ

ـت ـت و گفـ ـرون رفـ ـاز بيـ ـراي نمـ ـان بـ ـه بـ ـه باغچـ ـد كـ ـش بودنـ ـاروي آتـ حواســت باشــد «: ھـ

ـاھي ـرد مـ ـا را شــغال نبـ ـتم. »ھـ ـرون رفـ ـاري بـ ـراي كـ ـم  بـ ـن ھـ ـه. مـ ـه  باغچـ ـاز كـ ـان از نمـ بـ

ــه داد زدن ــرد بـ ــردبرگشـــت شـــروع كـ ــه مـــاھي را شـــغال بـ ــردم.  كـ ــي تعجـــب كـ . خيلـ

  !كردندھا در وسط يك شھر ماھي دزدي مي شغال

ـنم ـدگي كـ ـا زنـ ـا آنھـ ـه بـ ـد فرســتاد كـ ـد كارمنـ ـزد چنـ ـرا نـ ـدس مـ ـبح مھنـ ـا . صـ ـدتي در آنجـ مـ

ــدم ــوت«. مانـ ــود»كـ ــل بـ ــل تحمـ ــف و غيرقابـ ــوه . ، در آن دوران، شـــھري بســـيار كثيـ قھـ

آورد و در قھــوه خانــه   يــك روزنامــه مــياي در شــھر بــود كــه صــاحب آن، ھــر روز خانــه

ـوديم كــه از دســتمان مــي. داد اجــاره مــي ـد خــط از روزنامــه را نخوانــده بـ ـوز چنـ ـد و  ھنـ قاپيـ

  .داد به مشتري ديگري مي

مــا آبونــه «: كجــا غــذا بخــورم؟ كارمنــدھا مــرا بــه بــازار و يــك غــذاخوري بردنــد! خــب

ـي. ھســتيم ـار مـ ـار دينـ ـاھي چھـ ـيمـ ـواھيم مـ ـه بخـ ـر چـ ـيم و ھـ ـوريم دھـ ـن ھــم «. »خـ مـ

ــه شـــدم ــوت«. »آبونـ ــيلم»كـ ــار فـ ــم داشـــت و دو روز يكبـ ــوض  ، ســـينما ھـ ــايش را عـ ھـ

مـي رفـتم و » غـراف«رفـت بـه سـد روزھـا كـه بيكـار بـودم و حوصـله ام سـر مـي. كـرد مي

ـاھي ـي مـ ـاه مـ ـردم ھــا را نگـ ـه . كـ ـه بـ ـدم كـ ـي را از دور ديـ ـك روز عربـ ـوت«يـ ـي» كـ . آمــدمـ

ـه ـل داشــت بقچـ ـ. اي در بغـ ـه ابتـ ـي بـ ـش از وقتـ ـت كفـ ـك جفـ ـل رســيد نشســت و يـ داي پـ



اش بيــرون آورد، آنھــا را پــاك كــرد و پوشــيد و ماننــد يــك دختــر دھــاتي كــه تــازه  بقچــه

بــاhخره . خــورد پوشــيد بــه راه افتــاد، امــا مرتبــاً تلوتلــو مــيكفــش پاشــنه بلنــد مــي

ـش ـد و كفـ ـه دھـ ـه نتوانســت ادامـ ـا در آورد، در بقچـ ـتن ھـ ـه راه رفـ ـه بـ ـاي برھنـ ـا پـ ـاد و بـ   نھـ

  .ادامه داد

: زنــد مــردم فريــاد مــي. ، در كــوت ھــم ادامــه داشــت»صــالح خيــري«ھــا عليــه  راھپيمــايي

ـد« ـه آرامــي . »بيفتــد بيفتـ ـود بـ ـار خيابــان ايســتاده بـ ـوا ھــم كــه در كنـ يــك عــرب پــاپتي بينـ

  . »بيفتد. خدا كند. بيفتد«: گفت مي

  »پدر جان چي بيفتد؟«: پرسيدم

  .فتد و من بردارمديناري را از جيب مردم بي         -
دان، بــه و يــك عــرب كـُـردي» احمــد حــويزي«بــه نــام » كويــه«بــا يــك كــرد اھــل » كــوت«در 

ـام  ـد«نـ ـردم» خالـ ـا ســر كـ ـا آنھـ ـدتي را بـ ـت. آشــنا شــدم و مـ ـدس گفـ ـك روز مھنـ ـه «: يـ بـ

ـا »بــدره« ـار داريــم. فرســتم مــي» حبســان«، يـ ـا كـ ـزد مــن آمــد و گفــت باغچــه. آنجـ ـان نـ : بـ

: بــــه مھنـــدس گفــــتم. »يش بســـيار آلــــوده اســـتآب ايـــن دو شــــھر شـــور و ھــــوا«

  .»روم نمي«

  روي؟ مي» نعمانيه«به          -
ـتمباغچــه ـن بNفاصــله گفـ ـان چشــمكي زد و مـ ـي«: بـ ـه مـ ـا و . »روم بلـ ـك بنـ ـراه يـ ـه ھمـ بـ

ـه  . مــن ســر كــارگر بــودم. ي پلــيس را تعميــر كنــيم رفتــيم كــه اداره» نعمانيــه«يــك نجــار بـ

بايســت  كــارگران مــي. رفتم و شــروع بــه كــار كــردمبيســت كــارگر عــرب باديــه را تحويــل گــ

ـي ـار و دســتمزد مـ ـع دينـ ـه ربـ ـا عــرب  روزانـ ـد امـ ـي كردنـ ـار مـ ـد و ھشــت ســاعت كـ گرفتنـ

  »چه قانوني و چه اجرايي؟«: گفتني

ـار دســتمزد مــي ـد و خمــس دينـ ـار مــي كردنـ ـه دوازده ســاعت كـ ـارگران روزانـ ـد كـ دو . گرفتنـ

ـاه مــي ـرا نگـ ـارگران مـ ـردم كـ ـد احســاس كـ ـا ھــم در گوشــي صــحبت مــي كن روز بعـ ـد و بـ نـ

  :پرسيدم. كنند

  گويند؟ دوستان چه مي         -

ســـركارگرھا ھميشـــه . گفتـــيم ايـــن مـــرد ســـركارگري بلـــد نيســـت  مـــي   -

ـن ســگ، ـايي چــون ســگ ابـ ـا ناســزا ھـ ـارگران را بـ ـاب  كـ ـه، خطـ ـادر قحبـ ـا مـ يـ

ي كــاري مجبــور بــه  دھــي و جــز شــرح وظيفــه كننــد امــا تــو فحــش نمــي مــي

  . كنيم تعجب مي. كني يگري نميانجام كار د
ـدگي مــي ـاق كوچــك زنـ ـك اتـ ـا و نجــار در يـ ـار  مــن و بنـ ـك انبـ كــرديم و كــارگران ھــم در يـ

كــرديم و  از بامــداد تــا شــامگاه، عملگــي مــي. كردنــد بــزرگ ســيمان و گــچ اســتراحت مــي

  .خورديم گچ و سيمان مي

ــه  ــود تغذيـ ــران كمبـ ــراي جبـ ــارگران بـ ــان«كـ ــه در »داروجـ ــرنج را كـ ــوت«، بـ ــه »كـ  فروختـ

  .كردند كه بسيار تلخ بود شد خريداري و پس از كوبيدن، از آن غذايي تھيه مي مي



ي مــن بكشــيد  اگــر دســتي ھــم بــه خانــه«: يــك روز بخشــدار نــزد مــن آمــد و گفــت

ـون خــواھم شــد ـتم . »ممنـ ـار شــما اختصــاص «: گفـ ـه كـ ـه را ھــم بـ ـت روزانـ ـي از وقـ كمـ

ـر. »خــواھم داد ـردي بســيار آرام و خونســرد و محتـ ـودمـ ـت. م بـ ـارگران گفـ ـي از كـ ـه يكـ : بـ

ـه مــن بــده« ـان خــودت ھــم بـ ـه . »كمــي از نـ ـداد و بـ اشــاره كــردم كــه نخــورد امــا گــوش نـ

  :اي در دھان، آن را تف كرد و گفتمحض گذاشتن يك لقمه

كشــوري : و شــروع بــه ناســزا گفــتن عليــه دولــت كــرد. »شــود خــورد نمــي. تلــخ اســت« 

ـراي شــھروندان  يبــا ذخــاير عظــيم نفــت و مــواد خــام، ھنــوز نمــ ـان جــوين بـ توانــد حتــي نـ

  ». . . .خود تأمين كند

ناھــار بــه ھمــه خــوراك بوقلمــون و .فــرداي آن روز كــارگران را بــه منــزل بخشــدار بــردم

بـــرنج و خـــورش داد و شـــايد كـــارگران، تـــا ھنگـــام مـــرگ ھـــم رويـــاي آن روز  را خواھنـــد 

  .ديد

ـر  ـارگزان پيـ ـي از كـ ـادي روي دوش يكـ ـار زيـ ـدم بـ ـك روز ديـ ـد مــييـ ـب «: گفــتم. اندازنـ مراقـ

ـرد باشــيد ـد. آن پيرمـ ـارش را ســنگين نكينـ ـودم. »بـ ـدس شــده بـ ـا مقـ ـزد آنھـ ـا . از آن روز نـ بـ

  .كردند كردند و روزي ده بار از مھرباني من تعريف مي تNش بيشتري كار مي

امــروز بـــا ســـرعت بيشــتري كـــار مـــي كنــيم امـــا زودتـــر «: روزي ديگــر كـــارگران گفتنـــد

ـي ـن، مـ ـمان كـ ـو مرخصـ ـريمخـ ـدي بگيـ ـد وســاعت . »اھيم عيـ ـام دادنـ ـه را انجـ ـايف روزانـ وظـ

، »خرمـــاي زھـــدي«ديـــدم . پـــس از چنـــد دقيقـــه برگشـــتم. چھـــار مـــرخص شـــدند

ـي ـد مـ ـتم. خورنـ ـرفتن؟ شــما «: گفـ ـدي گـ ـراي عيـ ـس بـ ـار فلـ ـو چھـ ـر كيلـ ـدي ھـ ـاي زھـ خرمـ

ـريبم داده ـد فـ ـت. »ايـ ـا گفـ ـي از آنھـ ـرا نمــي«: يكـ ـام حســين ســوگند چـ ـه امـ ـك ! شــود؟ بـ يـ

ـورده اســال اســت ـاي زھــدي نخـ ـانواده. م  خرمـ ـراي خـ ـس بـ ـاه فلـ ـنم  صــد و پنجـ ـرج كـ ام خـ

  يا خرما بخرم؟

ـي ـاران مـ ـك شــب بـ ـار  يـ ـيم و چھـ ـيس رفتـ ـز پلـ ـر شــيرواني مركـ ـه زيـ ـا بـ ـار و بنـ ـا نجـ ـد بـ باريـ

  . كبوتر گرفتيم

  .»ھا را پاك كنند آوردم تا گوشت كبوتر كارگران را مي«: نجار گفت

   بدهدو كبوتر ھم به آنھا         -

  ! چه كار كنم؟         -

  . من راضي نيستم بيگاري كنند         -

  . . . .مگر تو راضيشان كني، خوب نگاه كن          -
ـه ـرد و كلـ ـاك كـ ـد و گوشــت كبوترھــا را پـ ـدر آمـ ـام بـ ـه نـ ـارگران بـ ـي از كـ ـا و روده ي  يكـ  و پـ

ــرد ــا خـــود بـ ــه آســـمان مـــي. كبوترھـــا را بـ ــتم و. ســـاييد از خوشـــحالي ســـر بـ  از رفـ

اگـــر چـــوب بســـوزانيم ســـركارگر «: يكـــي گفـــت. اي، پنھـــاني، نگاھشـــان كـــردم گوشـــه

. »شــود مــرد خــوبي اســت ناراحــت نمــي«: گفــتآن يكــي مــي» شــود عصــباني مــي



ـك تكــه حلبــي كبــاب كردنــد ـد و گوشــت كبــوتر را روي يـ از . بــاhخره آتــش روشــن كردنـ

  .زدند شادي خوردن كباب آواز مي خواندند و كف مي

ـوان ـك نوجـ ـوديـ ـارگران بـ ـزو كـ ـم جـ ـد.  شــانزده ســاله ھـ ـدرش آمـ ـروب پـ ـك روز غـ ـه . يـ او گريـ

ـي ـم مـ ـوان ھـ ـرد و جـ ـد؟«: گريســت كـ ـن نگفتيـ ـه مـ ـرا بـ ـدون » چـ ـرده و بـ ـوچكش مـ ـرادر كـ بـ

مــي «: وقتــي پــدرش را نكــوھش كــردم گفــت. اطــNع او بــه خــاك ســپرده شــده بــود

  ». . . .ترسيدم تو اجازه ندھي و كارش را از دست بدھد

ھــا رفــتم كــه نزديــك محــل كــار  نــد روزھــاي ديگــر پــس از كــار بــه مســجد ســنييــك روز مان

ـدگي مــي ، چھــار خــانواده»نعمانيــه«در شــھر . بــود ـك مــN زنـ ـد كــه  ي ســني و يـ كردنـ

ـود ـا ســپرده شــده بـ ـه آنھـ ـNك پادشــاه در شــھر بـ ـورات امـ ـا از . امـ ـي از آنھـ ـاز يكـ ـت نمـ وقـ

  :اھالي پرسيد

  ھستند؟آيا شيعه ھم مانند ما مسلمان          -

  .  بله آنھا ھم مثل ما ھستند         -

ـتم         - ـراي ! اســتاد«:  گفـ ـا ھــم بـ ـد آنھـ ـا ھســتند بفرماييـ ـل مـ ـد مثـ نفرماييـ

  . »خود ديني دارند
  مN كه يك كوتاه قد آبله رو بودگفت؛

  اھل كجا ھستي ؟         -
   كردستان-

  كركوك؟! ھا         -

  بله          -

  خوابي ؟ كجا مي          -

  . در اداره پليس با دو ھمكار ديگر         -
حـــاجي «. »ي مـــN بيـــا بـــه حجـــره. نبايـــد آنجـــا بخـــوابي«: مـــN و ســـايرين گفتنـــد

  .كند ھم كه خادم مسجد است برايت غذا درست مي» عبدالرحمان

ــه مســـجد آورده شـــد ــروري بـ ــوازم ضـ ــه و لـ ــن و قابلمـ ــرنج و روغـ ــان روز بـ ــروب ھمـ . غـ

قــد  امــا حــاجي چــه حــاجي؟ يــك ريــش بلنــد مــاش و برنجــي،. ودپختــه بــ» كتــه«حــاجي 

ــد، بيســـواد و بســـيار وراج و پرگـــو ــف و  ســـخنانش شـــله. بلنـ قلمكـــاري از كلمـــات مختلـ

زد كـــه چـــرتم  معنـــا بـــود كـــه ســـرو تـــه نداشـــت آنقـــدر حـــرف مـــي ھـــاي بـــي لفـــاظي

بغــداد گــرم «. »شــبلي مــرد خــدا بــود«. »بصــره دور اســت«: گفــت ًمــثN مــي. گرفــت مــي

ــا تحـــت گـــاوميش شـــل اســـت«، »اســـت ــد بســـطامي«، »مـ ، »جـــواھر القNئـــي بايزيـ

ـراف« ـي«، »ســد غـ ـادخلي جنتـ ـدالقادر فـ ـت شــمرده . . . » عبـ ـم فرصــت را غنيمـ ـن ھـ مـ

ـديات حــاجي كــردم ـه يادداشــت چرنـ . كاغــذ و قلمــي آوردم و از صــبح روز بعــد شــروع بـ

 معجـــون جـــالبي شـــده بـــود، امـــا متأســـفانه ايـــن. نوشـــتم فرمـــود مـــي ھـــر چـــي مـــي

  .ھا ازدست رفت مجموعه ھم مانند بسياري از مجموعه



ـي ـوقي روي ســر مـ ـNه بـ ـك كـ ـه يـ ـاجي روزانـ ـه حـ ـوب، در كوچـ ـر چـ ـا  گذاشــت و ســوار بـ ھـ

  :گفت كرد و مي بازي مي

ـين كــاري كــرده« ـز چنـ ـا نيـ ـك نفــس اســت و اوليـ ـد ھتـ ـه . »انـ ـدن او بـ ـا ديـ ـز بـ كودكــان نيـ

ـالش روان مــي شــدند ـه اي مــي. دنبـ ـرس و معركـ ـاً.  شــد كــه نپـ شــيعه وســني در  واقعـ

  . شھر ، حاجي را در زمره ي اولياء قرار داده بودند

 زودتــر از آنھــا بــه بغــداد رســيده  خوردنــد كــه حــاجي ســوار بــر چــوب راننــدگان ســوگند مــي

ـه. اســت ـي نامـ ـاجي مـ ـراي حـ ـداد بـ ـي ھــايي از بغـ ـرايش مـ ـا را بـ ـن آنھـ ـد و مـ ـدم آمـ . خوانـ

ــان، درخواســـت نو ــان وزرا و بزرگـ ــا مـــيھمســـر عاليجنابـ ــد شـــته و دعـ ــم . كردنـ ــن ھـ مـ

  .فرستادم نوشتم و به بغداد ميھا را براي اين ولي خدا مينوشته

ـدا ـان پيـ ـار، در خيابـ ـك روز پــس از كـ ـهروي مــييـ ـه متوجــه كتابخانـ ـردم كـ . ي شــھر شــدم كـ

 كتــاب  مرتبــاً.  آنكــه وارد شــدم كتابــدار برخاســت و فــوراً آب يــخ و چــاي آوردمجــردبــه 

ـ مــي ـان قربـ شناســد  ايــن مــرد مــرا نمــي«: بــه خــودم شــك كــردم. گفــت ان مــيآورد و قربـ

  »زند؟ اما چرا آنقدر خيلي دور و برم پرسه مي

  :گفت با لحني آرام مي

  خير است اينجا تشريف آورده ايد؟         -

  .كنم  سركارگر ھستم و كار مي         -

ھــــر چــــه . ام ديــــده» ي خاصــــهشــــعبه« قربــــان مــــن جنابعــــالي را در    -

ـذاري حاضــرمبفرم ـد در خدمتگـ ـرف خــر شــده اســت چــرا صــدايش را . اييـ طـ

ـاورم ـدم شــعبه. دربيـ ـدھا فھميـ ـيس مخفــي اســت ي خاصــه، اداره بعـ . ي پلـ

  .خيلي ھم بد نشد. مرا اشتباھي گرفته بود
ـا عكــس  طويلــه. رفــتم خانــه مــي شــبھا بــه قھــوه ـر از نيمكــت ھــاي دراز بـ اي دراز و پھــن پـ

ــت،جوجـــه و مـــرغ انگليســـي جـــورج و اليز ــژي كـــافروش،  ابـ ــري زيبـــاروي در ( كيـ دختـ

پــر  ًھــا كــامN نيمكــت. و ھــزار چنجــر و فنجــر ديگــر بــه ديــوار آويختــه بــود) داســتانھاي كــردي

ـــا مــــي مــــي شــــدند و غلغلــــه ـــه پـ ـــب و غريــــب بـ مــــن ھــــيچكس را . شــــد اي عجيـ

ـودم شــده  نمــي ـار خـ ـودم، خبرنگـ ـود و خـ ـارم بـ ـداد در كنـ ـك مـ ـر و يـ ـك دفتـ ـا يـ شــناختم، تنھـ

  . . . . درازھا و  ھا، دماغ گنده ھا، شكم ھا، يك چشم كچل. بودم

ـد مــي ھمــه را مــي ـازه : نوشــتم شــمردم و بعـ ـدي؟ تـ ـاوميش خريـ ـد مــاھي گرفتــي؟ گـ چنـ

  .گفتند مي نوشتم ھر چه مي. . . . به زيارت كربN رفتم و . ام از بغداد برگشته

ـنج و خشــت با ـارگران خواســتند شــبانه، گـ ـد و از كـ ـا آمدنـ ـك شــب پيمانكارھـ ـه يـ ـد، بـ ركننـ

  : كارگران گفتم

  .بدون گرفتن پول اين كار را انجام ندھيد         -

  .داديم  تا كنون به رايگان انجام مي         -



خواھيــد شــبھا ھــم بــدون  كنيــد و مــي  روزي دوازده ســاعت كــار مــي         -

  مزد كار كنيد؟

ــــاگزير گفـــــت   - ــــد و پيمانكـــــار نـ شـــــش «:  كـــــارگران اعتصـــــاب كردنـ

ـار ـم ميدينـ ـافه شــود. »دھـ ـا اضـ ـر نشــدند دينارھـ ـد و منتظـ ـول كردنـ ـوراً قبـ . فـ

ـود ـر شــده بـ ـن متنفـ ـار از مـ ـزه خشــت. پيمانكـ ـك روز ريـ ـا را مــي يـ . شــمردم ھـ

  :پرسيدم

   چند تا ھستند؟         -

   دوازده ھزار تا         -

   نخير دوازده ھزارتا نيست         -

  : فرياد زد         -

  كني؟ ا من دشمني مي تو داري ب         -
  :پول را درآوردم و پس دادم. و پولي در جيبم گذارد

ـزار خشــت اســت   - ـرده. شــانزده ھـ ـوش كـ ـا را فرامـ ـزار تـ ـار ھـ رشــوه . اي چھـ

  .نده و حق كارگران را ھم ضايع نكن
  :مھندس آمد و گفت

ـافه   - ـار اضـ ـزار دينـ ـت ھـ ـرده ام ھفـ ـن كـ ـه مـ ـابي كـ ـا حســاب و كتـ اي و  آورده بـ

ـ ـيچــون اجــازه نـ ـي مـ ـد ترتيبـ ـار دزدي كنـ ـت از  دادي پيمانكـ ـه حقوقـ دھــم كـ

  .ماھي دوازده دينار به ھيجده دينار افزايش يابد
ـا ايــن حــال، بــاز ھــم در اداره ـات  بـ چھــل تلفــن اضــافي بــه حســاب مــا ) مخــابرات(ي تلفونـ

ـود ـه بغــداد مــي. نوشــته شــده بـ ـد بـ ـراي افــزايش حقــوق يابـ -رفتــيم و گــواھي مــيبـ

ـرفتيم ـه. گـ ـا ر ھمـ ـرديمي كارھـ ـام كـ ـه. ا تمـ ـا برگـ ـده  و تنھـ ـاقي مانـ ـدم سوءپيشــينه بـ ي عـ

ـود ـودم. بـ ـه بـ ـن برگـ ـال ايـ ـه دنبـ ـام بـ ـه ھــر روز افســران و درجــه. شــش روز تمـ اي  داران بھانـ

  :گفتند كردند و ميساز مي

  برو فردا بيا         -
  :روز ششم يك پليس در نگھباني گفت

   شده؟ چي         -

  گويند فردا  مي         -

   يك ربع دينار بده          -
ـا خــود آورد ـت و برگــه رابـ ـه ســرعت رفـ ـه ســھم او تنھــا يكصــد  ســوگند مــي. بـ خــورد كـ

  .داران داده است فلس بوده و بقيه را به افسران و درجه



مــن ھــم . بازگشــتم امــا مھنــدس تصــادف كــرده و بــه بغــداد اعــزام شــده بــود» كــوت«بــه 

ـا  ـه بغــداد بازگشــتم و بـ ـه شــديمھــم خ» محمــود احمــد«بـ ـيش از . انـ محمــود احمــد پـ

ـن، زن و بچــه ـه ايـ ـي ھزينـ ـه خــاطر گرانـ ـا بـ ـود امـ ـداد آورده بـ ـه بغـ ـدگي  اش را ھــم بـ ي زنـ

ي ھشــت اتــاقي اجــاره  بــاز فرســتاده و خــود اتــاقي در يــك خانــه» ســليمانيه«آنھــا را بــه 

ـود ـرده بـ ـود«. كـ ـب » محمـ ـده و آدم بســيار نامرتـ ـدان گذرانـ ـدگي خــود را در زنـ ـي از زنـ نيمـ

ـي ـود و بـ ـي بـ ـي شــب. نظمـ ـا مـ ـرق گرانبھـ ـده عـ ـب پريـ ـوان لـ ـك ليـ ـا در يـ ـين  ھـ ـورد و ھمـ خـ

ـود ـا ھــم بـ ـاي خــوردن مـ ـوان ظــرف مشــترك چـ ـي. ليـ ـول خــرج مـ ـاد پـ ـاھي از  زيـ ـرد و گـ كـ

ـي ـوت مـ ـم دعـ ـاي موســيقي ھـ ـه گروھھـ ـه خانـ ـرد بـ ـوان  كـ ـان ليـ ـوان، ھمـ ـا ليـ ـد امـ اش بياينـ

  .لب پريده بود

ـه فاحشــه ـردي پوشــيده و بـ ـاس كـ ـه شــبانه لبـ ـيخانـ ـت مـ ـان را . رفـ ـي از زنـ ـر شــب يكـ ھـ

  :گفتزد و مي صدا مي

ـي« ـت را مـ ـي پولـ ـط مـ ـا فقـ ـم امـ ـه  دھـ ـه بـ ـود را كـ ـدگي خـ ـواھم بنشــيني و داســتان زنـ خـ

  ». . .اي تعريف كني  اينجا رسيده

ـاحبان فاحشــه ـار از صـ ـد بـ ـي چنـ ـا مـ ـون آنھـ ـود چـ ـورده بـ ـك حســابي خـ ـه كتـ ترســيدند  خانـ

ـرده فاحشــه ـا از كـ ـا ھـ ـود پشــيمان و آنجـ ـدي خـ ـرك كننـ ـن داســتان. را تـ ـا را  ســرانجام ايـ ھـ

) ي فئوداليســـم در ســـايه(» دا گـــي بـــه ره ي ده ســـايه لـــه«گـــردآوري و در كتـــابي بـــه نـــام 

. آورد شــد دويســت نســخه آن را بــه خانــه مــي ھــر فــرم از كتــاب كــه چــاپ مــي. چــاپ كــرد

ـاب چــاپ شــد ـف و محمــود بازداشــت شــد. كتـ ـاه بعــد توقيـ ـدتي كوتـ بيســت روز . امــا مـ

ـنج فلــس نوشــته شــده . محمــود آزاد شــدبعــد،  ـاب بھــا بيســت و پـ بھــاي پشــت جلــد كتـ

ـه محــض اينكــه خبــر بازداشــت نويســنده ـود امــا بـ ي آن منتشــر شــد، ھــر نســخه را  بـ

  .انداز كردم دويست فلس فروختم و پول خوبي براي محمود پس

اش ھنـــوز در بغـــداد بودنـــد كـــه بـــراي گـــردآوري ايـــن  بـــرايم تعريـــف كـــرد كـــه زن و بچـــه

ھـــا  يـــك روز زنــي از ھمــين فاحشــه. رفتــه اســت خانـــه مــي ھــا بــه فاحشــه ســتاندا

بــه . ام كــاك محمــود فــرار كــرده«: گويــد سراســيمه وارد خانــه شــده بــه محمــود مــي

ـده ـاتم بـ ـت نجـ ـاطر مردانگيـ ـه. »خـ ـا حومـ ـك ماشــين دربســتي او را تـ ـا يـ ـه بـ ـان لحظـ ي  ھمـ

  :گردد محمود ادامه داد شھر سليمانيه برده و خود باز مي

در حيــاط خانقــاه، يكــي . پــس از چنــد مــاه گــذارم بــه روســتاي شــيخ افتــاد   -

ـو كــار دارد«: از صــوفيان گفــت ـا تـ ـه خــانم در حــرم شــيخ بـ ـا دايـ ـه . »بيـ دايـ

كـــاك محمـــود ھرگـــز «: ام را بوســـيد و گفـــت شـــانه. خـــانم ھمـــان زن بـــود

مـــن محمـــود نيســـتم اشـــتباه «: گفـــتم. »كـــنم محبتـــت را فرامـــوش نمـــي

ـه ـه . »اي گرفتـ ـرد و گفــتگريـ ـاً مــردي«: كـ ـادر جــان «: گفــتم. »واقعـ ـه مـ ـه نـ نـ

دايــه «: ھــا پرســيدم بعــداً از صــوفي. »شناســم خــداحافظ مــن تــرا نمــي

ــي اســـت؟ ــه زنـ ــد» خـــانم چگونـ ــداري و تقـــواي او بســـيار گفتنـ . از ايمانـ



ـود ـارتي نبـ ـا پـ ـپ يـ ـزاب چـ ـا عضــو كمونيســت و احـ ـود داشــت امـ ـود  بـ . محمـ

مــردي بســيار ســخاوتمند .  بودنــداحــزاب ھــم، احتــرام خاصــي بــراي او قايــل

ـود ـازه. بـ ـو مغـ ـك روز جلـ ـت يـ ـزي گفـ ـوش او چيـ ـردي در گـ ـت . ام، مـ ـود رفـ محمـ

  . سه دينار به مرد داد و مرد ھم رفت. و زود بازگشت

  آن سه دينار را از كجا آوردي؟! محمود          -

  .به بازار رفتم و كتم را حراج كردم.  آن مرد گفت پول سفر ندارد         -
ـام مــي ـري انجـ ـاي ديگـ ـي كارھـ ـد مـ ـادي بعيـ ـك انســان عـ ـه از يـ ـه  داد كـ ـازي بـ ـا نيـ ـود امـ نمـ

ــه. تعريـــف بيشـــتر آن نيســـت اي را بـــراي نوســـازي  ي كلنگـــي اجـــاره مـــدتي بعـــد، خانـ

مــام «ي تخريــب كردنــد، محمــود بــه ســليمانيه بازگشــت و مــن ھــم ناچــار بــه خانــه

  .بازگشتم» حسين

  :فتگ. چندي بعد، يكي از دوستان را ديدم

ســرمايه از مــن . بيــا يــك مغــازه شــريكي بــاز كنــيم. مــن ھشــتاد دينــار دارم   -

ـا ـر دوي مـ ـار از ھـ ـود. و كـ ـوار بـ ـود، ســوراخي در ديـ ـان نبـ ـد قفســه و . دكـ چنـ

از صــبح تــا نيمــه شــب، بــه . تعــدادي كتــاب در بــه اصــطNح مغــازه گذاشــتيم

ـي ـار مـ ـازه كـ ـت در مغـ ـرديمنوبـ ـود. كـ ـان و شــربت بـ ـا ھــم نـ ـاد . غــذاي مـ زيـ

ـولي ھــم بــه دســت نمــي خســته مــي بــا يــك كتــاب . آورديــم شــديم و پـ

ــازار كتابفروشـــان دوســـت شـــديم ــروش شـــيرازي در بـ ــرد ادعـــا مـــي. فـ كـ

ممنــوع «: چنــد كتــاب بــه مــا داد و گفــت. كمونيســت بســيار غليظــي اســت

ـان خواھــد داشــت ـا ســود خــوبي برايتـ ـم چطــور شــد  نمــي. »اســت امـ دانـ

ـان ـه ناگھـ ـاورديم كـ ـازه نيـ ـه مغـ ـاب را بـ ـد و شــروع كتـ ـازه ريختنـ ـه مغـ ـيس بـ  پلـ

دوســت شــيرازي مــا، ماننــد خرچنــگ از دو ســر حركــت . بــه جســتجو كردنــد

  .كرد مي
ـداري كشــيد ـن دســت از دكانـ ـه شــريك مـ ـول نكشــيد كـ ـاه طـ ـارج را . دو مـ ـدھا و مخـ درآمـ

  .شش دينار ھم سھم تو است. ايم دوازده دينار ضرر كرده: حساب كرد و گفت

  .داني شش شپش ھم ندارم يداداش تو خودت م         -
  . به ھر تقدير از حق خودش گذشت و پولي ھم نگرفت

: ي ده دوازده ســاله آمــد و پرســيد ي كتابفروشــي كــه بــوديم، روزي يــك بچــه در مغــازه

ــزل امـــامي كجاســـت؟« ــادي ھســـتم» منـ ــه. مـــن مھابـ ــز اســـت و در خانـ ــامم عزيـ ي نـ

. تــوانم او را پيــدا كــنم مــيامــامي شــوھر خــواھرم در بغــداد اســت امــا ن. ھســتم» نــانوا«

  . ھمراه او به منزل برادر بزرگ امامي رفتيم كه نامش محمد بود



ــدم ــار، مانـ ــازه بيكـ ــروختن  مغـ ــس از فـ ــا . پـ ــاي«امـ ــاره فرشـــته»يرميـ ــودي، دوبـ ي  ي يھـ

ــن شـــد ــان . نجـــات مـ ــرق در خيابـ ــدون بـ ــان كوچـــك، بـ ــك دكـ ــرد» رشـــيد«يـ ــدا كـ از . پيـ

  .و پرت در آن گذاشت و گفتتعدادي قفسه خريد و كمي خرت » حيدرخان«

ـده، اگــر ھــم جــور نشــد « ـس بـ ـدھكاري، اگــر داشــتي پـ ـه مــن بـ ـار بـ صــد و پنجــاه دينـ

آيــم و كاســبي يــادت  ھــيچ ھــم نتــرس مــن ھــر روز پــس از نمــاز عصــر مــي. حNلــت كــردم

ـي ـم مـ ـود. »دھـ ـوبتي بـ ـم نـ ـرق ھـ ـه. بـ ـا و خانـ ـي دكانھـ ـه ســه  بعضـ ـد كـ ـداد بودنـ ـا در بغـ ھـ

يــك كارمنــد يھــودي را راضــي كــرده » يرميــا«. رســيد مــيســال يكبــار ھــم نوبــت برقشــان ن

يـك شـب پـس از نمـاز عشـاء . بود كـه بـا سـي و پـنج دينـار رشـوه بـراي مـن بـرق بـدزدد

ـت  ـا موفقيـ ـرق دزدي بـ ـات بـ ـد و عمليـ ـرق آمدنـ ـأمور بـ ـراه مـ ـه ھمـ ـان بـ ـك نردبـ ـا يـ ـارگر بـ دو كـ

ـه . مــا ھــم صــاحب بــرق شــديم. بــه پايــان رســيد و كــرد » يرميــا«ســپس مــأمور رو بـ

  : گفت

  سي و پنج دينار بده          -

ــن         - ــودي ســـگ ديـ ــي.  اي يھـ ــت دزدي مـ ــدان  از دولـ ــد در زنـ ــي؟ بايـ كنـ

  .پاسخگو باشي
بــا خــواھش مــن كــه خــدا را .خــدا خــدايش بــود كــه از مھلكــه بگريــزد. مــرد يھــودي ترســيد

  .آيد پنج دينار گرفت و رفت خوش نمي

ـه از ھــم ســوا كــنم؟ ايــن ھمــه. از كاســب كــاري چيــزي بلــد نبــودم  خــرت و پــرت را چگونـ

ـوطي ـام قـ ـودم روي تمـ ـا نوشــته بـ ـه. ھـ ـك كاســب حرفـ ـا يـ ـول كشــيد تـ ـادي طـ ـدت زيـ اي  مـ

در كنـــار . راضــي نبـــود مــن كتـــاب بفروشـــم، امــا گوشـــم بــدھكار نبـــود«يرميـــا . شــدم

ـي ـم مـ ـه ھـ ـه و روزنامـ ـروختم كتابفروشــي، مجلـ ـه . فـ ـار صــبح بـ ـد صــبحھا ســاعت چھـ بايـ

بـــيش از سيصـــد كـــودك و جـــوان و پيـــر، آنجـــا ازدحـــام . رفـــتم  مـــيدفتـــر توزيـــع روزنامـــه

ـي ـد مـ ـل بگيرنـ ـد نســخه روزنامــه تحويـ ـا چنـ ـد تـ ـس . كردنـ ـروش، دو فلـ ـس فـ از ھــر ده فلـ

ـدم مــي ـده و روزنامــه روز بعــد، روزنامــه. شــد عايـ ـاز گردانـ ـه را بـ ي امــروز را  ھــاي نفروختـ

ـي ـل مـ ـرفتم تحويـ ـد. گـ ـايي بغـ ـاد شــھيدان راھپيمـ ـه يـ ـانم را بـ ـام دكـ » مخــزن شــھدا«اد نـ

ــودم ــذارده بـ ــNت . گـ ــزب شـــعب«مجـ ــه » حـ ــز شـــريف«را كـ ــيم شـــريف«و » عزيـ » رحـ

  .كردم منتشر مي كردند و چپي بودند توزيع مي

ـزب اســتقNل« ـي» حـ ـه چپـ ـود و عليـ ـي ھــم تأســيس شــده بـ ـت مـ ـا فعاليـ ـرد ھـ ـه . كـ ھمـ

ـه ـا وظيفـ ـد و تنھـ ـاقوكش بودنـ ـر، hت و چـ ـرب ديگـ ـر عـ ـد ھـ ـا كارشــان اعضــاي آن ماننـ ي آنھـ

ـود ـد مــردم بـ ـاره كــردن روزنامــه. تھديـ ـد و بــا پـ ـه ســراغم آمدنـ ـك شــب بـ ھــا و كتــب،  يـ

ھــاي آنھــا ھــم  بھانــه. ي مغــازه را شكســتند ھــا را بــه ھــم ريختنــد و شيشــه قفســه

  :بسيار عجيب بود

  اي؟ گذاشته» شھدا«ات را  چرا نام مغازه         -



ي او شــكايت  لهفــردا دنبــالم فرســتاد كــه بــراي جبــران زيــان، وســي» رحــيم شــريف«

يــك روز ديگــر پلــيس آمــد و . شــود بــه ھمــين راضــي ھســتم بــدتر مــي: گفــتم. كــنم

ـرد ـا خــود بـ ـي را ضــبط كــرد و بـ ـا«. دويســت كتــاب چپـ ـداد كتــاب و » يرميـ ديگــر اجــازه نـ

ـه بفروشــم ـام آن را . مجلـ ـه فروشــي شــيك شــد و نـ ـك پارچـ ـه يـ ـديل بـ ـازه تبـ ـار«مغـ » مختـ

ـذارديم ـا«. گـ ـازار» يرميـ ـه بـ ـود بـ ـا خـ ـرا بـ ـردمـ ـودي .  بـ ـه يھـ ـازار كـ ـده فروشــان بـ بيشــتر عمـ

داشــتند حاضــر بودنــد ھــر كــاري بــراي او بــرايش » يرميــا«ي خاصــي بــه  بودنــد و اراده

ـد ـا مــي. انجــام دھنـ ـوده «: گفــت يرميـ ـدرش مســلمان بـ ـويم اســت و پـ ـرد پســر عمـ ـن مـ ايـ

بــه قــول . »مــن ضــامنش ھســتم. خواھــد در اختيــارش بگذاريــد ھــر چــه مــي. اســت

ـا« ـن«، »شــيخ رضـ ـهمـ ـه يـ ـاره  كـ ـه زه ك پـ ـه ئـ ـم لـ ـي جلقـ ـه يـ ـرد ل شــك نـ ـه . (»ده بـ ـن كـ مـ

ـا چھارصــد دينــار كــاhي عمــده ) حتــي يــك پيشــتر ھــم از ازل نداشــتم ھميشــه سيصــد تـ

ـازه داشــتم ـودي در مغـ ـي . فروشــھاي يھـ ـل را حســاب مـ ـا دخـ ـنج شــنبه ھـ ـه پـ ـر ھفتـ ھـ

ــل مـــي كـــردم و بـــراي ھـــر عمـــده فروشـــي مبلغـــي مـــي . گـــرفتم بـــردم و پارچـــه تحويـ

ـه مغــاره مــي» يرميــا«ھــا ھــم كــه  بغــرو ـادم مــي بـ واقعــاً . داد آمــد و كاســب كــاري يـ

ھـــا چقـــدر از مســـلمانان و مســـيحيان و  بـــود كـــه فھميـــدم يھـــودي» يرميـــا«ي  وســـيله

ـرك ـراب زيـ ـر ھســتند اعـ ـه . تـ ـراق وابســته بـ ـازار عـ ـداد و بـ ـاد بغـ ـام اقتصـ ـه تمـ ـدم كـ ـي ديـ مـ

ـان اســت و آنھــا ھســتند كــه چــرخ اقتصــاد عــراق را مــ ـد ييھوديـ ـد . چرخاننـ اجــازه دھيـ

  :چند نمونه تعريف كنم

انــواع و اقســاط عطرھــاي آلمــاني و . ھمــراھم آمــد كــه عطــر بخــريم» يرميــا«يــك روز 

ـود ـازار موجــود بـ ـا«. فرانســوي و اســپانيايي در بـ تمــام عطرھــا در عــراق «: گفــت» يرميـ

ـد مــي ـرد و گفــت. »شــود توليـ ـه يكــي از فروشــندگان كـ ـن اســت «: ســپس رو بـ ـر ممكـ اگـ

ـك  ـل اســتيـ ـارجي اصـ ـه خـ ـده كـ ـت بـ ـاد و ھفـ ـد و ھفتـ ـر ھفتصـ فروشــنده . »شيشــه عطـ

ســي ســال اســت كــه در ايــن شــھر ھــيچ عطــر . عجــب خــري ھســتي تــو«: گفــت

ـه نشــده اســت ـارجي عرضـ ـود. »خـ ـده بـ ـد مانـ ـه عيـ ـد روزي بـ ـه. چنـ ـا از كوچـ ـا يرميـ ـاي  بـ ھـ

ـي ـامعلومي مـ ـه مقصــد نـ ـك بـ ـگ و تاريـ ـيم تنـ ـه . رفتـ ـا«بـ ـتم» يرميـ ـه« : گفـ ـ در منطقـ ا ي مـ

ـي ـدنزديكي مـ ـودي گوينـ ـر يھـ ـد فطـ ـاي عيـ ـرده و ســوزن  ھـ ـوني كـ ـامي را در گـ ـد نـ ـا محمـ ھـ

ـنش ـيآجيـ ـد  مـ ـد اســت. كننـ ـم محمـ ـن ھـ ـدر مـ ـام پـ ـد. نـ ـم كنـ ـدا رحـ ـت. »خـ ـد و گفـ : خنديـ

ــا . ســـپس وارد يـــك انبـــار بـــزرگ شـــديم. »صـــبر كـــن« مقـــادير بســـيار زيـــادي روغـــن بـ

ــف آلمـــاني، فرانســـوي و  شيشـــه ــف از ماركھـــاي مختلـ ــا رنگھـــاي  . . .ھـــاي مختلـ بـ

ـود ـار شــده بـ ـف انبـ ـر و نرخگــذاري شــد ي شيشــه ھمــه. مختلـ مقــداري . ھــا از روغــن پـ

ـه شــد روغــن ھــم در بطــري ـر اســاس .ھــاي معمــولي ريختـ ـام روغــن ھــا بـ ـد تمـ روز عيـ

ھــاي معمــولي بــدون  ي ھــا تعيــين شــده بــود فروختــه شــد امــا بطــر نرخــي كــه روي بطــري

  .وغن پر شده بودھا ھم از يك نوع ر ي بطري ھمه. مشتري ماند

  : گفتم. روزي به در مغازه آمد. اي داشت پسر كوچك ھفت ساله» يرميا«



ـد! گرجــي          - ـو عــوض كنـ ـر و بگـ ـدرت ببـ ـراي پـ ـد جفــت جــوراب را بـ ـن چنـ . ايـ

  .رود فروش نمي

   عمو بھاي آن چند تا است؟         -

  ھا؟  تو را چه به اين حرف         -

  گويي؟  چرا نمي         -

  . ھر جفت جوراب را ھفتاد فلس خريده ايم         -
  .رنگ از رخسارش پريده بود. دو ساعت بعد يرميا آمد

  دانم كجاست؟ پسرم گرجي گم شده است نمي         -

  .ام  من او را ديده         -
  .و ماجرا را تعريف كردم

ــد دقيقـــه در حـــالي كـــه گـــوش ــو پـــس از چنـ ــه بـ ــا دســـتانش گرفتـ د ھـــاي گرجـــي را بـ

  :بازگشت

ـوراب   - ـل جـ ـي داشــت روي پـ ـا را مـ ـاقي . فروخــت ھـ يكــي دو جفــت بيشــتر بـ

  .ھر جفت را  صد فلس فروخته است. نمانده بود
  .بله اين ھم از بچه موش انبار دزد

  :كرد در مورد كاسب كاري نصيحتم مي

ـد، خــوب    - ـداري كنـ ـس جــنس خريـ ـك نفــر چھــار فلـ اگــر از ھــر صــد نفــر يـ

ـدي كســي . اســت ـاه ديـ ـيھرگـ ـه مـ ـك  روي قيمــت چانـ ـدي يـ ـر ديـ ـد، اگـ كنـ

  . ...دست زياد است و بازار گرم. درصد سود دارد معطل نكن

مايــه . يــك مســلمان و يــك يھــودي، ســر بــازار كبريــت مــي فروختنــد         -

  .كبريت چھار فلس بود 
ـنج  فلــس مــي فروخــت و يھــودي ھمــان چھــار فلــس ـرد مســلمان . مســلمان پـ ـك روز فـ يـ

ـه فحــش دادن  ـردشــروع بـ ـي «: كـ ـه مـ ـه مايـ ـت را بـ ـن كبريـ ـار مـ ـاطر كســادي كـ ـه خـ ـو بـ تـ

  . »فروشي

ــز ــه دوســـت عزيـ ــارتن! نـ ــروش كـ ــن از محـــل فـ ــار  مـ ــت، روزي دو دينـ ــالي كبريـ ــاي خـ ھـ

  .كاسبم 

ـه مغــازه آمــد ـك يھــودي بـ ـا يرميــا كــرد و گفــت! يـ ـراھن «: احوالپرســي گرمــي بـ ـك پيـ يـ

مــن . »نھصــد فلــس«: تيرميــا گفــ. ي پيــراھن، يــك دينــار و صــد فلــس بــودبــه مايــه. »بــده

ـي ـرر مـ ـه ضـ ـردم كـ ـره اشــاره كـ ـا او چشــم غـ ـيم امـ ـت كنـ ـت. اي رفـ ـد و گفـ : مشــتري نخريـ

ايــن يھــودي . اش چقــدر اســت دانــم مايــهمــي «: يرميــا گفــت. و رفــت» گــران اســت«

ـه گذاشــته ـرايش تلـ ـن بـ ـبر كـ ـي شناســم صـ ـان روز بازگشــت. امخســيس را مـ . عصــر ھمـ



ــري ھـــم ــراھن، وســـايل بســـيار ديگـ ــر پيـ ــدعـــNوه بـ ــد و صـــدايش در نيامـ ــي .  خريـ وقتـ

  .حساب كردم ھفت دينار بيشتر گرفته بود

ــي ــت مـ ــه چشـــم«: گفـ ــود بـ ــر مشـــتريت زن بـ ــان  اگـ ــه جـ ــا و بـ ــاي آنھـ ھـ

ھاشــان قســم بخــور و گرنــه ســوگند خــوردن بــه خــدا و قــرآن تــأثير  بچــه

ي عطــر يــا چيــزي خريدنــد و گفتنــد اگــر  ھــا شيشــه ي اگــر مشــتر. كنــد نمــي

ـوا ـس خـ ـامرغوب باشــد پـ ـننـ ـول كـ ـل ھســتند. ھيم آورد قبـ . مســلمانان، تنبـ

ـد جــنس را عــودت دھنــد اجنــاس را . حتــي يــك درصــد آنھــا حوصــله ندارنـ

ـــروش ھميشــــه ارزان ـــازار بفـ ـــاي بـ ـــر از بھـ از مشــــتريان ھميشــــگي و . تـ

ي  ي  درســتكار، يــك ســرمايه نزديكــان پــول اضــافي نگيــر لقــب فروشــنده

ـراي كاســبكار اســت ر اســتاد يرميــا ي حضــو خNصــه در ســايه. »واقعــي بـ

ـودم ـه بـ ـاد گرفتـ ـن يـ ـو ممكـ ـرين نحـ ـه بھتـ ـداري را بـ ـورات دكانـ ـا ســرمايه . امـ بـ

.  وضـــع درآمـــدم بـــد نبـــود-ي قرضـــي البتـــه ســـرمايه–كمـــي كـــه داشـــتم 

  .خوابيدم ي نقيب ميو در حجره» مام حسن«ھا ھم نزد  شب
ـانوا،  ـز نـ ـك روز عزيـ ـتم(يـ ـوردش گفـ ـن در مـ ـيش از ايـ ـه پـ ـان پســري كـ ـ) ھمـ ـازه آمـ ـه مغـ . دبـ

ـود ـتم. بســيار پريشــان احــوال بـ ـداري«: گفـ ـولي در بســاط نـ ـه گمــانم پـ ـرض . بـ ـول قـ مــن پـ

  :ناگھان شروع به گريستن كرد. دھم بعداً پس بده مي

ـزل امــامي و خــواھرم ناراضــي ھســتم و نمــي«   - ـدگي در منـ خــواھم  از زنـ

. كــرد بــود، كــرد مھابــاد و كــم ســن و ســال ھــم بــود. »بــا آنھــا زنــدگي كــنم

راضيشــم كــردم كــه بــا مــن زنــدگي .  پــر از ســگ و گــرگ بــودبغــداد ھــم كــه

ـد ـه. كنـ ـرفتم خانـ ـاره گـ ـك زن نومســلمان اجـ ـان، از يـ ـي دكـ ـرد . اي در نزديكـ خـ

. ھــم خانــه شــديم» عزيــز«اســباب و وســايلي بــراي منــزل تھيــه كــردم و بــا 

ـردم ـدا كـ ـرايش پيـ ـاري بـ ـي«. كـ ـد علـ ـار » محمـ ـي«ھمكـ ـع » حزنـ ـا روزي ربـ بـ

ــه ــار دســـتمزد در چاپخانـ ــرد  دينـ ــول داد دســـتمزدش را . اســـتخدامش كـ قـ

. چرخانــدم پــس انــداز كنــد و مــن ھــم بــا درآمــدي كــه داشــتم زنــدگي را مــي

ـه برگشــت و گفــت ـه خانـ ـك روز بـ ـردم و «: يـ ـاز نگـ ـر بـ ـه اســت اگـ ـامي گفتـ امـ

ــزد ھـــه ــد نـ ــان مـــي كنـ ــين و چنـ ــول . ژار بمـــانم چنـ ــن پـ ــنم از مـ ــر كـ فكـ

  .»خواھد مي
روزانــه مــن در مغــازه . رانه خــاموش شــدقيــل و قــال بــا شــش دينــار ســ. گفــت راســت مــي

  .كرد بودم و عصرھا ھم عزيز پس از كار در چاپخانه، مايحتاج زندگي را تھيه مي



ـود» ك-ژ«امــامي از ھــواداران  ـه بـ ـه بغــداد گريختـ ـه بـ ـود كـ ـا » ســليمانيه«در . بـ ـدتي بـ مـ

ـي« ـزل » صــمدي«و » قزلجـ ـه و در منـ ـاد گريختـ ـم از مھابـ ـه او ھـ ـد كـ ـف«بودنـ » شــيخ لطيـ

ـودســاكن  ـود. شــده بـ ـت بـ ـود hف غربـ ـرده بـ ـدا كـ ـي پيـ ـه در آوارگـ ـي كـ ـا عيبـ ـن . تنھـ ـه مـ بـ

ـي ـت مـ ـارگر نيســتم«: گفـ ـدس ھســتم. ســر كـ ـك . مشــاور مھنـ ســاعت ھشــت صــبح يـ

ــالم مـــي ــا ماشـــين آخـــرين سيســـتم دنبـ ــده بـ ــد و غـــروب راننـ ــار  آيـ ــا ھـــم از ســـر كـ ھـ

  .»گرداند برمي

ـارگر داشــتم ـك كـ ـزد يـ ـرض نـ ـار قـ ـد در شــھرك . دو دينـ ـك . اســت» رهمنصــو«گفتنـ صــبح يـ

مــردي . بــروم» منصــوره«روز بســيار ســرد، ســاعت چھــار صــبح ســوار خــط شــدم كــه بــه 

ــد اي كـــز كـــرده و از ســـرما مـــي در گوشـــه ھـــوا كـــه روشـــن شـــد متوجـــه شـــدم . لرزيـ

  .است» امامي

ـد ـن آمـ ـزد مـ ـد نـ ـا غرولنـ ـك روز بـ ـن«: بـ ـاه كـ ـزي . نگـ ـه چيـ ـدر ســگ چـ ـي و صــمدي پـ قزلجـ

ــن نوشـــته ــراي مـ ــد بـ ــواھم آوردپدرشـــان را د. انـ ــود. »رخـ ــه نوشـــته شـــده بـ « : در نامـ

نوشــته . خيلــي خوشــحال ھســتيم كــه ســرحالي. ات را خوانــديم دوســت عزيــز نامــه

ـودي چــه مــي بــودي در بغــداد روزي، دو پاكــت مــي ـا ننوشــته بـ خــوري؟ خيلــي  خــوري، امـ

ھــا كــه در مھابــاد چــه شــده و چــه  بــه خــاطر ايــن اغــراق گــويي. »نگرانــت ھســتيم

  .ليس بازداشت و به ايران باز گردانيده شدگذشته است توسط پ

ـور تصــادفي  ـه طـ ـك روز بـ ـه از » ذبيحــي«يـ ـدم كـ ـود» ناصــريه«را ديـ ـه بـ ـدن او . گريختـ ـا ديـ بـ

ـت. خيلــي خوشــحال شــديم ـه ســليمانيه رفـ ـد بـ ـه در . روز بعـ ـرد كـ ـف كـ ـرايم تعريـ بعــدھا بـ

ـازه ـه مغـ ـي مدھوشــي«ي  ســليمانيه، بـ ـود را » علـ ـال خـ ـه و شــرح حـ ـاط و شــاعر رفتـ خيـ

ــر ــه اســـتبـ ــه اســـت. اي او بازگفتـ ــي ھـــم در پاســـخ گفتـ ــاً «: علـ ــي حـــاh واقعـ يعنـ

  »اي؟ درمانده

ــادري« ــراھيم نـ ــي» ابـ ــا مـ ــه مادعـ ــرد كرمانشـــاھي اســـت و اصـــالتاًكـ   كـ

ـود ـاد مســئوول فرھنــگ بـ ـود، در مھابـ ـت بازداشــت و . خــانقيني بـ توســط دولـ

ـدان آزاد شــد ـس از چھــار ســال از زنـ ـه مغــازه آمــد و گفــت. پـ : در بغــداد بـ

ـون فرانســه شــوم مــي« ـروم و ســرباز لژيـ ـا بـ ـه آفريقـ ـه ســوريه . »خــواھم بـ بـ

گرفـــت و بـــه دمشـــق » احمـــد حمـــدي«اي بـــا عنـــوان  رفـــت و شناســـنامه

ـد ـي. آمـ ـحبت مـ ـوب صـ ـي و انگليســي را خـ ـرد عربـ ـراق  در اداره. كـ ـت عـ ي نفـ

ي افســـري را ھـــم در  دوره.  ســـوريه بـــه عنـــوان متـــرجم اســـتخدام شـــد–

ـود ـده بـ ـه عنــوان مــدرس آمــوزش در ارتــش پــس از . تھــران گذرانـ مــدتي بـ

ــه ــه ســـوريه اســـتخدام شـــد و در ادامـ ــه رتبـ ــت  بـ ــاء يافـ . ي ســـرواني ارتقـ

ـد نشــد ـراي ســال بعــد تمديـ بــه عربســتان ســعودي رفــت و در . تــدريس او بـ

در طـايف بـه عنـوان حـاكم . بـا عنـوان مـدرس مشـغول بـه كـار شـد» طايف«



ــام«نظـــامي در  ــه ھـــم زد و. منصـــوب شـــد» دمـ ــول خـــوبي بـ ــس از پـ  پـ

ـد ـد ازدواج و عمــارتي خريـ ـي ثروتمنـ ـا زنـ ـه دمشــق بـ ـود . بازگشــت بـ ـرار بـ قـ

ــي فرعـــي  ــك عربـ ــدير بانـ ــت » قاميشـــلي«مـ ــا در مســـير حركـ شـــود امـ

  .ھواپيمايش سقوط كرد و در آتش سوخت
ـا« ـت»يرميـ ـا عطوفـ ـودش بـ ـادرش از خـ ـا مـ ـود امـ ـن بـ ـس مـ ـه كـ ـان ، ھمـ ـر و مھربـ ـود تـ ـر بـ . تـ

ھــر غــذاي مھابــادي كــه .  وصــف كــردشــد آنقــدر تعصــب مھابــادي داشــت كــه نمــي

ـا حضــور مــن خــورده مــي درســت مــي ـد بـ ـه لــب نمــي كــرد بايـ ـرزن . زد شــد و گرنـ چنــين پيـ

ــدم ــر نديـ ــرد را ديگـ ــال كـ ــه حـ ــوراني و دلســـوز بـ ــازه داري و كاســـبكاري، . نـ در دوران مغـ

ـه ـدم و تجربـ ـاي بســيار ديـ ـاطر  چيزھـ ـه خـ ـا را بـ ـا بســياري از آنھـ ـدوختم امـ ـادي انـ ـاي زيـ ھـ

  .آورم نمي

ـازه،د ـي ر مغـ ـه مـ ـاد فروختـ ـه زيـ ـد ســياه زنانـ ـك اذان . شــد  روبنـ ـدھا نزديـ ـه روبنـ ـب آنكـ جالـ

ـان  چــرا مــردان بيشــتر مــي. شــد مغــرب و بيشــتر توســط جوانــان خريــداري مــي خرنــد و زنـ

شــود؟ متوجــه شــدم كــه  رود فــروش زيــاد مــي كمتــر؟ چــرا وقتــي ھــوا رو بــه تــاريكي مــي

ـا پســران و شــناخته ـتن بـ ـرون رفـ ـراي بيـ ـران بـ ـروبدختـ ـه صــورت   نشــدن، غـ ـده بـ ـا روبنـ ھـ

ـور مــي مــي ـد و دوســت پســران خــود را مجبـ ـد بندنـ ـه كننـ ـا تھيـ ـراي آنھـ ـا بـ ـد تـ ـاد . كننـ ـه يـ بـ

  . . . .شعر ايرج ميرزا در مورد حجاب افتاده بودم 

ـه ـه و دبدبـ ـا كبكبـ ـك شــيخ عــرب بـ ـار يـ ـك بـ ـد و  يـ ـايين آمـ ي بســيار از ماشــين كــاديNك پـ

  :گفت

  )است. . . .  معناي رنگ كفش و ديوار و سبغ به(سبغ داري؟          -

  . بله دارم و فوراً دو قوطي رنگ كفش آوردم         -

  :اي رفت و گفت چشم غره         -

   تو كردي؟         -

   بله          -

   خيلي وقت است كاسبكاري؟         -

  خير تازه كارم  نه         -

اي  رنــگ كفــش آورده.  كتــك بزننــد اگــر تــاه كــار نبــودي مــي دادم يــك فصــل   -

  ھايم را رنگ كنم؟ كه سبيل
ـي ـه مـ ـود كـ ـار بـ ـين بـ ـراي اولـ ـن بـ ـاور كـ ـي بـ ـگ مـ ـم رنـ ـدم ســر و ســبيل را ھـ ـد و  فھميـ زننـ

  .ھركدام دارو و رنگ خاصي دارند

ـد ـه خريـ ـر پارچـ ـد متـ ـاروي، چنـ ـي بســيار زيبـ ـد كريســمس، زنـ ـيش از عيـ ـك روز پـ ـدم . يـ ديـ

پــول «:  را كــه خريــده بــود بــاز پــس داد و گفــت چــهلبــانش را گزيــد و چھــار جفــت جــوراب ب

  »ي بدون جوراب؟ عيد كريسمس و بچه«: با خود گفتم. »ھمراھم نيست



كــنم از ايــن فــروش  فكــر مــي. ھــا را ببــري خــواھرم حتمــاً بايــد جــوراب   -

ھــر چــه اصــرار كــردم نپــذيرفت و ســرانجام بــه . ســودي عايــدم نشــده اســت

  : به مغازه آمدپس از دو روز مردي . زور راضي شد

   چرا جوراب به يك زن دادي و پول نگرفتي؟         -

  .ھا در روز عيد بدون جوراب بمانند  دوست نداشتم بچه         -

. خــوري بــه درد كاســبكاري نمــي. شــدي  اي بابــا تــو بھتــر بــود شــاعر مــي   -

  .ھا را پرداخت و پول جوراب
  :يدروزي يك زن به ظاھر محترم يك كاغد و پاكت خر

  قلم داري؟         -

   بلي          -

  ات چيزي بنويسم؟  اجازه ھست روي ميز مغازه         -

   بفرماييد         -

ــي   - ــراي ھمســـرش مـ ــه  را بـ ــه  نامـ ــود و در جبـ ــه افســـر بـ ي  نوشـــت كـ

محتــرم،  ايــن خــانم نســبتاً . تشــكر كــرد و رفــت. فلســطين خــدمت مــي كــرد

Nت كــش رفتــه و زيــر چــادرش پنھــان ھنگــام نوشــتن نامــه، يــك بســته شــك

ـود ـرده بـ ـام. كـ ـد و گـ ـش بلنـ ـا ريـ ـر كوژپشــت بـ ـNي پيـ ـك مـ ـه  يـ ـرزان بـ ھــاي لـ

  :مغازه آمد و پرسيد

ـون؟  «   - ـدك جَورَيـ ـل عنـ ـي ) جــوراب داري؟(ھـ ـود خواســتم كمكـ ـر بـ چــون پيـ

  :كرده باشم و سودي نگيرم

  . بھاي آن صدو بيست فلس است         -

كــــNه ســــرم . خــــرم  ھســــتي چيــــزي از تــــو نمــــي والله چــــون كـُـــرد         -

  .گذاري مي
  :گفت بازگشت اي برافروخته در حالي كه ناسزا مي نيم ساعت بعد با چھره

  .كنند دانند ولي مرا مسخره مي عربي نمي!  اين بغدادي پدر سگ-

ـاده   - ـب افتـ ـرن عقـ ـارده قـ ـو چھـ ـز تـ ـو . اي ماموســتاي عزيـ ـه تـ ـي كـ ـان عربـ زبـ

  .نگامي است به رحمت خدا رفته استگويي، دير ھ بدان سخن مي

  .ھا را بده  حاh جوراب         -
  .اين بار يكصد و سي فلس پول گرفتم

ـاد مــي ـه يـ ـوديم» قزلجــي«آورم يكبــار در بغــداد، بــا  بـ ـه بـ ـرنج بخــرم. ھــم خانـ . رفــتم بـ

  »شگت؟«فروشنده پرسيد 



مــــام «نــــزد . دانســــت نمــــي. پرســــيدم» قزلجــــي«بــــه دو برگشــــتم و معنــــايش را از 

  »يعني چقدر؟«: گفت. رفتم» حسين

ـتم ـي گفـ ـه  قزلجـ ـوردن اســت«: بـ ـي نيســت گـُـه خـ ـن عربـ ـت. »ايـ ـن گـُـه « :گفـ ـه ايـ ـا بـ مـ

  . »خوردن احتياج داريم

ھــايي كــه بــه  شــب. بــا بســياري از دانشــجويان و طلبگــان علــوم دينــي آشــنا شــده بــودم

ـي ـه ســينما مـ ـد عمامـ ـي رفتنـ ـن مـ ـزد مـ ـازه نـ ـي در مغـ ـي ا. گذاشــتند ي طلبگـ ز شــبي يكـ

ـا يكــي  طلبــه ـازه، بـ ھــا امــانتش را گذاشــت مــن ھــم فرامــوش كــردم و پــس از بســتن مغـ

ـيم ـردش رفتـ ـه گـ ـاد. از دوســتان بـ ـادم افتـ ـد. ســاعت دوازده شــب يـ ـد «: گفتنـ مــردي چنـ

كــه بــدون عمامــه وردا بــود، جــرأت » عزيــز طلبــه«. »بــار آمــده و از تــو پرســيده اســت

ـن ـا ايـ ـادم، او را بـ ـازگردد وخـ ـه مســجد بـ ـود بـ ـرده بـ ـدنكـ ـه ببينـ ـوار .  قيافـ ـا از ديـ ـد دزدھـ ماننـ

ــاh مـــي ــايين مـــي افتـــدمســـجد بـ جـــداي از شـــرمندگي . رود امـــا از آخـــرين خشـــت پـ

  .فراوان، ده روز ھم در بستر خوابيد

ـاhك« ـق چـ ـود» رفيـ ـداد بـ ـه ي بغـ ـزب كمونيســت و مســئول منطقـ ـان حـ ـي از بزرگـ ـك . يكـ يـ

  :روز به مغازه آمد و گفت

  مژده بده         -

  ! خير است         -

ـي   - ـو مـ ـا دو   تـ ـه حــزب كمونيســت دو درجــه اســت عضــو حــزب تـ ـي كـ دانـ

بــاقي مانــده و آزمــون ھــاي اوليــه را » حــزب تحريــر وطنــي«ســال بــه عنــوان 

ـي ـد از ســر مـ ـون. گذارنـ ـك از آمـ ـت در ھــر يـ ـوان  در صــورت موفقيـ ـه عنـ ھــا بـ

  .شود كانديداي حزب كمونيست معرفي مي

  .ام  بله شنيده         -

ي اعضــاي حــزب بــا آگــاھي از  كليــه. گــويم اh گــوش كــن ببــين چــه مــي حــ   -

ـا امنيــه باشــي  انديشــه ـواني جاســوس دولــت يـ ـو و ايــن كــه نمــي تـ ھــاي تـ

ـق ـول، شــرط دو ســاله متفـ ـو  القـ ـوان عضـ ـه عنـ ـو را بـ ـذف و تـ ـويت را حـ ي عضـ

  .گويم تبريك مي. اند اصلي حزب پذيرفته

كـــه حـــزب شـــما ي بســـي افتخـــار اســـت   كـــاك رفيـــق بـــراي مـــن مايـــه   -

ــه خـــود تعھـــد نمـــوده ام پـــس از ژ ــه مـــن ايمـــان دارد امـــا بـ ــه بـ ك، -اينگونـ

ـذيرم ـري را نپـ ـزب ديگـ ـيچ حـ ـويت در ھـ ـرا . عضـ ـويت رســمي مـ ـدون عضـ ـر بـ اگـ

ھســـتم كـــه » ژاري ھـــه«نپذيرفتيـــد ھـــم، ھمـــان . بپذيريـــد در خـــدمتم

  . .. .ايد شناخته



محمـــود «ريـــق از ط. ھـــر چـــه تـــNش كـــرد قبـــول نكـــردم و ســـرانجام دلخـــور بازگشـــت

ـد ـام » احمـ ـه نـ ـي بـ ـرد ارمنـ ـك مـ ـا يـ ـل«بـ ـميمي . آشــنا شــدم» جبرييـ ـا بســيار صـ ـبط مـ ارتـ

ـد داشــتيم ـت و آمـ ـديگر رفـ ـا يكـ ـاد بـ ـك روز پرســيد. شــده و زيـ ـك افســر «: يـ ـران يـ ـو در ايـ تـ

  »شناسي؟ شوروي به نام يعقوب را مي

ــا او آشـــنا شـــدم   - ــان بـ ــه در بوكـ ــود و در . بلـ ــش شـــوروي بـ ســـروان ارتـ

ــــيكردســـــتان شن ــــود اســـــي، عـــــالمي بـ ــــا بـ ــــو او را از كجـــــا . ھمتـ تـ

  شناسي؟ مي

ــه نـــام يـــك باغبـــان ايرانـــي در قصـــرالظھور شـــاه باغبـــاني    - او دو ســـال بـ

ـرد مــي ـرا مــي. كـ ـي مـ ـي ھميشــه وقتـ ـو را مـ ـوال تـ ـد احـ ـد روز . پرســيد ديـ چنـ

ـه شــوروي بازگشــت ـيش بـ ـت. پـ ـه ھــه«: گفـ ـرا بـ ـو  ســNم مـ ژار برســان و بگـ

مـــدتي بعـــد . »بوكـــان آشـــنا شـــديممـــن ھمـــان يعقـــوب ھســـتم كـــه در 

كــرد از امــNك اي كــه او در آن كــار مــي گويــا داروخانــه. جبرييــل ھــم فــرار كــرد

  .حزب كمونيست بود
ـازه  ـا در مغـ ـه، تنھـ ـل و ھشــت درجـ ـاي چھـ ـا دوازده شــب در گرمـ ـداد تـ ـنج بامـ از ســاعت پـ

رمضــان ھــم . خيلــي hغــر شــده بــودم. خــوردم صــبحانه و ناھــار، نــان و شــربت مــي. بــودم

ھفـــت روز بعـــد، بـــدون . رفـــتم» مجيديـــه«بيمـــار شـــدم و بـــه بيمارســـتان . روزه گـــرفتم

گويــا تشــخيص ســل داده و بــه خــودم نگفتــه . آنكــه بھبــود پيــدا كــنم مــرخص شــدم

ـد ـت. بودنـ ـا گفـ ـرده«: يرميـ ـدا كـ ـت پيـ ـه برايـ ـوبي روي كشــتي در دجلـ ـار خـ ـازه را . »ام كـ مغـ

ـون، ھشــتاد دي. فروخــت ـاب و اداي ديـ ـس از حســاب و كتـ ـدپـ ـاقي مانـ ـرايم بـ ـول بـ . نــار پـ

ـدتر مــي ـارتي مامويــت نگھــداري » كــويي عمــر دبابــه«. شــدم روز بــه روز بـ از طــرف حــزب پـ

  .از من را بر عھده گرفته بود

ـك  ـرا نزديـ ـه مـ ـود«روزانـ ـب محمـ ـر نجيـ ـرد مــي» دكتـ ـه . بـ ـك داروخانـ ـا در يـ ـن تنھـ ـاي مـ داروھـ

ـت مــي ـود يافـ ـران بـ ـا ھــم بســيار گـ ـه آ. شــد و داروھـ ـدم كـ ـدھا فھميـ ـك بعـ ـر، مالـ ـاي دكتـ قـ

ي  نويســد كــه تنھــا داروخانــه اي مــي داروخانــه ھــم ھســت و نــام داروھــا را بــه گونــه

ـوع دارو باشــد ـه تشــخيص نـ ـادر بـ ـتن مســلولاجــازه. شخصــي خــودش، قـ ـه  ي رفـ ھــا بـ

ـان را ھــم او صــادر مــي ـاقي  لبنـ ـرايش بـ ـار بـ ـك دينـ ـار، يـ ـه بيمـ ـاني كـ ـا زمـ ـار تـ ـن كـ ـرد و ايـ كـ

  .شد ماند انجام نمي نمي

. ي بينــاييم كــاھش يافتــه بــود يتي رســيدم كــه خــون اســتفراغ مــي كــردم و قــوهبــه وضــع

ـا روي دوش  ـد و از آنجـ ـل بردنـ ـك ھتـ ـه يـ ـرا بـ ـر«مـ ـر مــي» عُمـ ـزد دكتـ ـيم نـ ـاد«. رفتـ ـاك زيـ » كـ

ـه«پســر  ـا كويـ ـود، جــداي از مخــارج ھتــل، »محمــود آقـ ـك كــرد بســيار دلســوز بـ ، كــه يـ

  . به لبنان اعزام كندپرداخت و در تNش بود مرا ي درمان مرا ھم مي ھزينه

از روزي كــه بــه كردســتان در عــراق آمــده بــودم تنھــا ســه بــار : ايــن را ھــم فرامــوش نكــنم

  .شعر سروده بودم



ـع آن  ـه مطلـ ـدري نوشــتم كـ ـديق حيـ ـا صـ ـس مشــترك بـ ـك عكـ ـا را در پشــت يـ ـي از آنھـ يكـ

ـود، ـر بـ ـرع زيـ ـه « مصـ ـه دربـ ـوم  ده بـ ـالي خـ ـه مـ ـا ن لـ ـه» . . .ري يـ ـري را در جوابيـ ـه ديگـ  اي بـ

ـل ســرودم ـم در آن ھتـ ـه«: شــعر قزلجــي و ســومي را ھـ ـي قـ ـو كيلـ ـه بـ ـره كـ ـراي (» م بـ بـ

  )خوشي فرداھا(» خوشي دوا روژ«و ) سنگ قبرم

كــاك «و وزيــر بھداشــت و ســNمت بــود، بــه خــاطر . كــه كـُـرد بــود» علــي حيــدر ســليمان«

ــاد ــرد و وســـيله»زيـ ــرايم رزرو كـ ــايي بـ ــه آسايشـــگاه،  ، جـ ــث«ي پاســـپورت بـ ، در »بحنـ

ـان فرســتادكوھھــاي ـه .  لبنـ ـانوا«وســايل خانــه را بـ ـز نـ ـد و در  دادم كــه بــي» عزيـ ـه نمانـ hنـ

  .چاپخانه به كار ادامه دھد

ــداد  ــت قطـــار بغـ ــوچكي گذاشـــتم و بليـ  –وســـايل ســـفر را در چمـــدان كـ

شــب پســري بــه نــام رشــيد . اســتانبول و از آنجــا تــا حلــب را خريــداري كــردم

ـرد و  ـار كـ ـرا ســوار قطـ ـود مـ ـوق بـ ـه دانشــجوي حقـ ـه ســه كـ در قســمت درجـ

  .نشاند
ـرد ـش كـ ـرد خــوش و بـ ـك مـ ـا يـ ـار بـ ـدور قطـ ـرايش . رشــيد در كريـ ـار بـ ـت قطـ ـك بليـ ســپس يـ

او مــN شــريف رھبــر حــزب كمونيســت عــراق اســت كــه مــي خواســت «: گفــت. آورد

ـد ـاقي ســفر كنـ ـي. قاچـ ـنم مــي راضــي نمـ ـه كـ ـرايش تھيـ ـيط موصــل را بـ ـه بلـ ـد  شــد كـ گويـ

  .»ش خريدمبليت تكريت را براي. خواھد ريسك كند مي

ـه  ـار بـ ـوچر«قطـ ـل كـ ـرز ســوريه رســيد»تـ ـي. ، در مـ بايســت مســافران افســران ســوري مـ

ــه و از شـــھر  ــل گرفتـ ــي» نصـــيبين«را تحويـ ــور مـ ــه عبـ ــد تركيـ ــا . دادنـ ــاده شـــديم تـ پيـ

بيمــار مبــتN بــه :  روي پاســپورت مــن نوشــته شــده بــود. ھــا را كنتــرل كننــد گذرنامــه

. وز صـــبر كنيـــد و بـــا قطـــار بـــاري برويـــدبايـــد دو ر«: گفتنـــد. ... ســـل، بيمارســـتان ســـل

  .»حمل افراد مسلول با اين قطار ممنوع است

تـــوانم دو روز در ايـــن  چطـــور مــي. ميــرم بــه خـــاطر خــدا مـــن دارم مـــي         -

  بيابان، سركنم؟
  :جواني به زبان كردي گفت. ھيچكس گوشش بدھكار نبود. فايده اي نداشت

  كردي؟         -

   بله         -

  . . . .پاسپورتت را بده ببينم            -
  . گذرنامه را با خود برد و پس از چند دقيقه بازگشت

  درست شد برو سوار شو          -

   آخر چطور؟         -

كــنم و بــا اكثــر   مــن يــك كارمنــد عراقــي ھســتم كــه در ايســتگاه كــار مــي   -

ـو را  ه آنھــا را راضــي كــرد. افســران ســوري مــأمور در اينجــا آشــنا ھســتم ام تـ



ـد و مــي ـا نصــيبين ببرنـ ـي نوشــته و  تـ ـان عربـ ـه زبـ ـد چــون پاســپورت بـ گوينـ

ـي خــط ديگــري را نمــي ـرك ھــم جــز خــط hتينـ ـد بخواننــد، افســران تـ تواننـ

ـي ـروي مـ ـب بـ ـا حلـ ـواني تـ ـام دادم. تـ ـو انجـ ـق تـ ـوبي را در حـ ـن خـ ـن ايـ ـو . مـ تـ

  .ھم  كاري براي من انجام بده

  .ھي نخواھم كرد ھر كاري از دستم برآيد، كوتا         -

ـرادرم در ھمــان بيمارســتاني اســت كــه تــو » محمــود« نــام مــن    - اســت و بـ

  .نويسم براي او ببر يك نامه مي. روي مي

    حتماً.  بنويس         -
ـالي  ـرب از اھـ ـردي عـ ـا مـ ـار بـ ـام » موصــل« در قطـ ـه نـ ـود«بـ ـر آشــنا » عبـ ـر ديگـ و شــش نفـ

ي ســه قطــار،  واگــن درجــه.  بودنــد»ديــاربكر«و » حلــب«شــدم كــه دو تــاي آنھــا كـُـرد اھــل 

ـود ـا . ھشــت نفــره بـ ـود«بـ ـل كــوچر«داســتان . آشــنا شــديم» عبـ ـف » تـ ـراي او تعريـ را بـ

  . كردم

  .پسر تو ويزاي ترك ھم نداري: ام را نگاه كرد و گفت گذرنامه

  يعني پياده ام مي كنند؟         -

   تركي بلدي؟         -

   كمي         -
ـد تركــي صــحبت كنــينبا. خواھــد كــم و زيــاد نمــي اگــر ويــزا خواســتند پاســپورت را . يـ

ـده ـي. نشــان بـ ـو مـ ـرجم تـ ـن متـ ـت را در جــوراب. شــوم مـ ـد  پولھايـ ـن و تنھــا چنـ ـان كـ  پنھـ

ـدار ـب نگھـ ـار در جيـ ـردم مــي. دينـ ـه از مـ ـوان جريمـ ـه عنـ ـادي بـ ـول زيـ ـدپـ ـه. گيرنـ ي  مــن حوالـ

  .ام ھفتاد ھزار ليره ي سوري را در پيچ سربندم پنھان كرده

ـار را در جــورابم گذاشــتماز شصــت دي ـي، پنجــاه و شــش دينـ ـار دارايـ ـك . نـ در نصــيبين، يـ

ـد ـه ســراغمان آمدنـ ـدارم بـ ـد ژانـ ـرك و چنـ ـاد مــي. افســر تـ ـه يـ ـران خودمــان را بـ : آوردم ايـ

يــك . افســر شــوخ و شــنگ بــا لبــاس فــرم تــازه و ســرباز، بــا لباســھاي كھنــه و پــوتين پــاره

  :افسر وارد واگن ما شد

  ويزا          -

   گذرنامه را دادم          -

  . گفتم ويزا          -
  :فرياد زدم

  ارزد؟ ده ويزا بيشتر مي         -
ـود« ـه ھســتم و اصــN» عبـ ـوح و ابلـ ـه مــن ســاده لـ ـرد كـ ام  دانســته  نمــي ًطــوري وانمــود كـ

  ويزا چيست؟

  .كنيم اش مي جريمه         -



   چقدر؟         -

   دو ليره         -

ي تركــي معــادل  ھــر ليــره. (را داد و ويــزا گرفتــه شــددو ليــره » عبــود «   -

  ).ھفده فلس عراق يعني رقمي كمتر از چھار قران بود
ـردي  ـان كـ ـه زبـ ـديگر بـ ـا يكـ ـي و بـ ـان تركـ ـه زبـ ـران بـ ـا ديگـ ـره بـ ـات روزمـ ـراي مكالمـ ـا بـ كردھـ

ـي ـه صــحبت مـ ـا غريبـ ـد تـ ـاو و  كردنـ ـاق گوســفند و گـ ـه قاچـ ـوط بـ ـور مربـ ـه امـ . . . . اي متوجـ

  :كردھا به دوستش گفتيكي از . نشود

دختـــري ھشـــت ســـاله دارم كـــه ھفـــت زبـــان كـــردي، تركـــي، عربـــي، فرانســـه، «

ـاني رابلــد اســت ـه. ايتاليايي،روســي و يونـ ـه اي واقــع اســت كــه ھمــه خانـ -ي مــا در محلـ

ــدگي مـــي ــا در آن زنـ ــدي مليتھـ ــرم در مدرســـه. كننـ ــاني دختـ ــده و  ي يونـ ھـــا درس خوانـ

پــيش . ھمــدمي بســيار محتــرم بــود» بــودع«. ھــا اســت ي ھمســايه اكنــون متــرجم ھمــه

ـب رســيديم ـه حلـ ـي. از ظھــر بـ ـد در ايســتگاه داد مـ ـروت: زدنـ ـت قطــار را . تاكســي بيـ بليـ

ـه ريخــتم ـردم و در صــندوق زبالـ ـاره كـ ـي از تاكســي. پـ ـه يكـ ـدان را بـ ھــا ســپردم و  رانچمـ

ـه. ســوار شــدم ـدم ســر و كلـ ـود«ي  ديـ ـدا شــد» عبـ صــاحب تاكســي را صــدا كــرد و . پيـ

  : گفت

  .آن پسر، دوست من است! حاجي          -

ـايين آورد و    - ـرد، چمــدان را پـ ـه ســرعت معــذرت خــواھي كـ  حــاجي ھــم بـ

  .مثل جن ناپديد شد

   بليت كجاست؟         -

  . پاره كردم و در صندوق زباله ريختم         -
ي  ھــاي بليــت را جمــع كــرد، آن را بــه باجــه بــه ســرعت بــه طــرف ســطل زبالــه رفــت و تكــه

  .  داد با يك سه چرخه به ھتل رفتيمايستگاه

  چرانگذاشتي بروم؟» كاك عبود«         -

ـق يكــديگر ھســتيم   - ـا رفيـ ـن، مـ ـن صــاحبان تاكســي ھمــه .  دوســت مـ ايـ

اگــر . كننــددزد و ســارق ھســتند و در راه امــوال مســافران را ســرقت مــي

 جانـــت را ھـــم بـــر ســـر آن  دانســـتند شصـــت دينـــار پـــول داري حتمـــاً مـــي

  . امنيت بيشتري دارد. كنمشب با قطار، تو را راھي مي. گذاشتي مي

مـن . در ھتل بـرايم ناھـار خريـد، سـپس سـري بـه ميـدان جلـو ھتـل زديـم   -

ـل آوردم ـه ھتـ ـدم و بـ ـال خريـ پــس از خــوردن شــام، اســباب . ھــم كمــي پرتقـ

ـار گذاشــت و بازگشــت ـرد و در ســالن انتظـ ـه ايســتگاه بـ ـا . و وســايلم را بـ بـ



مــن بــراي «: گفــت مــي. جــا گذاشــتم» عبــود«را بــراي ھــزار زحمــت، پرتقــال 
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يــك افســر و ســه . قفــل بــاز نشــد كــه نشــد. درانتظــار قطــار، چيــزي در چمــدان خواســتم

  .تندگش پليس به دنبال سيگار قاچاق مي

   چه چيزي در اين چمدان است؟         -

  .چند پاكت سيگار لندني است.  افندي چيزي نيست         -

  . بازش كن         -

  . من بيمارم خودتان باز كنيد         -

ـد   - ـاز كننـ ـا نتوانســتند آن را بـ ـد امـ ـه جــان چمــدان افتادنـ ـيس بـ . افســر و پلـ

ـط مــي ـود فقـ ـدان نبـ ـل چمـ ـم داخـ ـدان، خوا ســيگار ھـ ـردن چمـ ـاز كـ ســتم در بـ

واگــن قطــار دراز بــود و ظرفيــت پنجــاه . دو كيلــو ســنجد خريــدم. كمكــم كننــد

ـك صــندلي مــي. مســافر داشــت ـر روي يـ بغــل دســتي . نشســتند ھــر دو نفـ

من يـك دھـاتي اھـل سـوريه بـود كـه بـه خـاطر عايلـه ي فـراوان، حـال و روز 

ـه او دادم. خوشــي نداشــت ـو ســنجد را بـ ـدر خوشــحا. دو كيلـ ـه آنقـ ل شــد كـ

ـار  ـم كشــيد قطـ ـم رويـ ـه ي خــودش را ھـ ـرد و مNفـ ـالي كـ ـرايم خـ نيمكــت را بـ

بايســــت يــــك ســــاعت در ايســــتگاه منتظــــر مــــي. رفــــت» حمــــس«تــــا 

  :در حياط ايستگاه از يك مرد پرسيدم. مانديم تا قطار عوض شود مي

  كجاست؟» مرحاض «         -

  خواھي؟  مي  به عربي بگو چه         -
  اينجا چه؟. گويند مي» مرحاض«ه توالت خدايا در بغداد ب

  ميال ؟         -

  دادم ندارم وگرنه مي         -

   خNء؟         -

  .فروشد  ھيچكس اينجا خNء نمي         -
  :با عصبانيت گفت. مردي از آن سو راھنمايي كرد



  .برو آنجا كارت را بكن. و راحتم كن» الماتي بيت«بگو          -
تنھــا يــك مــرد . ھــاي ھشــت نفــره داشــتايــن قطــار ھــم واگــن. قطــار شــدمدوبــاره ســوار 

ـود ـراھم بـ ـدان ھمـ ـار چمـ ـا چھـ ـري بـ ـه. مصـ ـه لھجـ ـن بـ ـه مـ ـه لھجـ ـداد و او بـ ـي بغـ ي  ي عربـ

ـا و درســتش كــن. عربــي مصــري ـه ســختي ھمــديگر را مــي. حــاh بيـ ـديم بـ ـاھي . فھميـ گـ

  .رسانديم ي دست و صورت، مقصود خود را مي با اشاره

حــاجي در مــدتي كــه ريــل بســته .  باريــده و ريــزش كــوه، ريــل را بســته بــودبــاران فراوانــي

ـان گــذارد ـه بيابـ . شــده و كــارگران در حــال بــاز كــردن آن بودنــد بــراي قضــاي حاجــت ســر بـ

ـد ـاد . ناگھــان قطــار حركــت كــرد و حــاجي جــا مانـ ھــر قــدري داد و ھــوار كشــيدم و فريـ

ـه جــايي نرســيد ـار را بكشــمدانســتم در مواقــع اضــطراري، با نمــي. زدم بـ ـر اخطـ ـد زنجيـ . يـ

ـر بــه ايســتگاه رســيد ھــيچكس آنجــا نبــود حتــي بــاربري ھــم نبــود . قطــار دو ســاعت ديرتـ

ـد ـا كنـ ـاجي را جابجـ ـدان حـ ـه چمـ ـده باشــد. كـ ـاجي آمـ ـر ســر حـ ـي بـ ـه بNيـ ـويي چـ ـو گـ . تـ

  :ناگھان اتومبيلي جلوي من توقف كرد و چھار نفر به سرعت به طرفم آمدند

  بريم  برايش ميچمدان حاجي كجاست؟         -

  . تا حاجي خودش را نبينم امكان ندارد         -
ھمــين كــه .  اصــرار از آنھــا و پافشــاري از مــن، عاقبــت يــك افســر پلــيس را صــدا زدم

ـد ـرار كردنـ ـل شــده فـ ـه شــدند مجــدداً ســوار اتومبيـ ـف . متوجـ ـاجرا را تعريـ ـد و مـ افســر آمـ

ـردم ـت. كـ ـردي«: گفـ ـوبي كـ ـار خـ ـد آن را در . كـ ـاجي نيايـ ـر حـ ـانتي اگـ قســمت بارھــاي امـ

ـه مــي ـم راه آھــن نگـ ـاده شــد و گفــت. »داريـ ـل پيـ ـك اتومبيـ ـان حــاجي از يـ ـوقعي «: ناگھـ مـ

ـومبيلي گــرفتم كــه چھــار سرنشــين داشــت ھمــين . كــه جــا مانــدم ســر جــاده آمــدم و اتـ

ي نجــات مــن  تــو فرشــته. ام كردنــد كــه فھميدنــد بارھــايم در قطــار جــا مانــده اســت پيــاده

آخـر شــب بــود و بـاربر در ايســتگاه پيــدا . »رفــت  بــه بـاد مــيي مــالمھسـتي و گرنــه ھمـه

ـي ـدان. شــد نمـ ـزار، چمـ ـاجي نـ ـار و حـ ـن بيمـ ـار مـ ـاره چيســت؟ ناچـ ـر و دو  چـ ـك متـ ـا را يـ ھـ

ـرديم ـو بـ ـر جلـ ـاجي دور شــدم. متـ ـوان . خســته شــدم و از حـ ـان شــنيدم دو پســر جـ ناگھـ

  : كردند به زبان كردي با يكديگر صحبت مي

  اندي؟امروز روزنامه خو         -
كمـــي بعـــد تاكســـي آمـــد و بارھـــا را . آمدنـــد چمـــدانھا را برداشـــتند. صدايشـــان كـــردم

ـه مــي. ســوار ماشــين كــرديم ـه ھتــل مــي«: گفــتم. رفــت حــاجي بــه خانـ حــاجي . »روم بـ

ـت ـد رفـ ـايي نخواھـ ـئن نشــوم جـ ـن مطمـ ـا از مـ ـه تـ ـورد كـ ـه . ســوگند خـ ـرج، بـ ـدان بـ در ميـ

شـــب چيـــزي . ا گرفتـــه بـــودســـرماي قطـــار و ســـنگيني چمـــدانھا تـــوانم ر. ھتـــل رفـــتم

ـوردم ـتم. نخـ ـك رســتوارن رفـ ـه يـ ـارج و يـ ـل خـ ـبح از ھتـ ـاب خواســتم. صـ ـوش . كبـ ـك زن خـ يـ

چشــم ! بيچــاره مــن. زد ســيما بــا ســيگاري بــر لــب روبــرويم نشســته مرتبــاً چشــمك مــي

بــا تاكســي، بــه ســفارت عــراق رفــتم تــا خبــر بيمــاري خــود . اي رفــتم و رو برگردانــدم غــره

ـدھم ـا بـ ـه آنھـ ـه. را بـ ـود كرايـ ـره بـ ـاوان «: ســفير گفــت. ي تاكســي دو ليـ ـد تـ آدم ناآشــنا بايـ



ـوا مــي. نابلــديش را پــس دھــد ـه مــي اگــر ســوار ترامـ ـنج قــروش ھزينـ ـه  شــدي، پـ كــردي نـ

ھـا بـا يـك ليـره تـو  تاكسـي. بـه خيابـان پشـت سـرا بـرو. بـا ترامـوا برگـرد. دويست فـروش

  . »برند را به آسايشگاه مسلوhن مي

ـا ســوري ـول پرســتي، تنھـ ـاني در پـ ـا لبنـ ـوان بـ ـا را مــي تـ ـي ھـ ـرد از ايرانـ ـا  ھــا مقايســه كـ ھـ

  :از يك مرد خوش قد وباh پرسيدم. ھم بدترند

  خيابان پشت سرا كجاست؟         -

  دھي بگويم؟  چقدر مي         -

   ربع ليره         -

  : پول را گرفت و گفت         -

  . ھمين جاست         -
ـتم ـه آسايشــگاه رفـ ـس از ســئوا. بـ ـوابپـ ـه ھــاي اداري، ل و جـ ـه طبقـ ـر  بـ ي مســلوhن فقيـ

  .رفتم

  در آسايشگاه بحنث

ـك روســتاي مســيحي شــيخ نشــين در شــرق لبنــان و ارتفــاع آن،  بحُنــث يــا بحَنــث، يـ

ـا اســت ـر از ســطح دريـ ـام دارد و وابســته . ھــزار و پنجــاه متـ ـه ھمــين نـ آسايشــگاھي بـ

ـك فرانســه اســت ـه كليســاي كاتوليـ ـان ر. بـ ـر زنـ ـن آسايشــگاه ديـ ـا ايـ ـك دنيـ ـه و تاريـ اھبـ

ـام داشــت آنجــا را اداره مــي) مــادر(اســت، زنــي كــه مــامير ـا . كــرد نـ ـز بـ ـا نيـ ـارك دنيـ ـان تـ زنـ

ــام ماســـير  ــي) خـــواھر(نـ ــان مســـلوhن در . شـــدند شـــناخته مـ ســـود ناشـــي از درمـ

ـه مــي ـش فرانســه ريختـ ـه حســاب ارتـ آسايشــگاه در چھــار طبقــه . شــد آسايشــگاه، بـ

ـه ـود كــه طبقـ ـدان و  ما و طبقــهي چھــارم ســين ســاخته شــده بـ ي ســوم مخــتص ثروتمنـ

غــذا و  دارو و . ي نگھــداري مــا ماھيانــه شصــت دينــار بــود ھزينــه. دار بــود افــراد پــارتي

ي اول مخصـــوص مســـلوhن فقيـــر لبنـــاني و كشـــورھاي  طبقـــه. اســـتراحت، كامـــل بـــود

ـود ـر بـ ـه. ديگـ ـي ھزينـ ـا عراقـ ـود ي مـ ـراي ھــر مــاه بـ ـار بـ ـد در . ھــا ھــم ھفــده دينـ ھــر چنـ

ي مـــا نامناســـب و درمـــان ھـــم  م و ھمـــه چيـــز كامـــل بـــود، وضـــع تغذيـــهي ســـو طبقـــه

  . . . .خوش به سعادت سگ . حرمت و احترامي ھم در كار نبود. ناكافي بود

پـــدر و مـــادر  پزشـــكان آسايشـــگاه كـــه دوران كـــودكي را در كليســـا گذرانـــده واكثـــر بـــي

، بـــه ي تحصـــيل راھـــي فرانســـه شـــده و پـــس از پايـــان تحصـــيNت بودنـــد بـــراي ادامـــه

ھـــاي  ھـــر شـــش مـــاه تعـــدادي از آنھـــا را بـــراي دوره. آسايشـــگاه بازگشـــته بودنـــد

  .بازآموزي به فرانسه اعزام مي كردند

ـا، ھــواي خــوب، اشــعه ـا و اشــراف در آسايشــگاه طبيعــت زيبـ ي  تنھــا فصــل مشــترك مـ

ـه طبقــه ســوم . خورشــيد و پزشــكان مجــرب بودنــد  ھــر روز صــبح، ليســت غــذاھا را بـ

ـا ثروت مــي اي يكبــار  مــا ھــم ھفتــه. منــدان نــوع غــذاي روزانــه را انتخــاب كننــدبردنــد تـ

ــاقN، در دو ماھـــه ــار  شـــورباي گوشـــت شـــتر و سراســـر زمســـتان عـــدس و بـ ي اول بھـ



ـل مــي كنكــر آب ـز و تمــام تابســتان را شــورباي كــدو تنبـ ـه . خــورديم پـ ـار ھــم بـ ســالي دو بـ

ـورديم ـي خـ ـرغ مـ ـرنج و مـ ـح، بـ ـد فصـ ـواھران روز. مناســبت كريســمس و عيـ ـار خـ ـد بـ ي چنـ

اي يكبــار ھــم بــه  ھفتــه. كردنــد بــار ويزيــت مــي زدنــد و پزشــكان دو روز يــكســر مــي

ـادر و خــواھران و پزشــك ـا مـ ـومي بـ ـي صــورت عمـ ـات مـ ـرديم ھــا مNقـ ـي در . كـ شــبھا حتـ

ـو پوشــانده و ســر را آزاد مــي ـا پتـ ـا مNفــه يـ ـد پاھــا را بـ در و . گــذارديم زمســتان ھــم بايـ

ـد تــا  ھــارا ھــم بــاز مــي پنجــره در  بســياري اوقــات،. ا زھــواي پــاك اســتفاده كنــيمكردنـ

  .باريد ھا بر سر و رويمان مي زمستان برف از پنجره

ـا چھــل درجــه ھــم مــي ـب تـ ـا چھــل روز حــال و روز خوشــي نداشــتم و تـ آرام . رســيد تـ

ـرنم ـدم ھــم بـ ـدا كــردم و مــي توانســتم قـ ـود پيـ ـراي ســل و . آرام بھبـ آن روزگــاران دارو بـ

  .ودامكانات درماني محدودتر ب

ـده ـه از راه گــردن و آمپــول  عمــل دنـ تنھــا وســايل » استرپتومايســين«ھــا و ساكشــن ربـ

ھـا در  بسـياري از ھـم اتـاق. آمـد درمان بودنـد ايـن يكـي ھـم بسـيار گـران بـه دسـت مـي

ـد ـرده و نويســنده و روشــنفكر و شــاعر بودنـ ـيس . آسايشــگاه تحصــيل كـ ـا پلـ ـان آنھـ در ميـ

ان مگـــر در .بـــه ھـــيچ عنـــو.گـــچ ھـــم بودنـــدبازنشســـته و راننـــده و كـــارگران ســـيمان و 

ـرك و خــود را خســته كنــيم بيمــاران د . شــرايط اســتثنائي حــق نداشــتيم رختخــواب راتـ

حــدود دو ھــزار . اي درســت كــرده بودنــد  آوري كتــاب، كتابخانــه رايــن كتابخانــه بــا جمــع

ـه وجــود داشــت ـن كتابخانـ ـا ازرش در ايـ ـاب بـ ـد كتـ ـم . جلـ ـه ھـ ـان كتابخانـ مســئول و كاركنـ

ي آبونمــان كتــاب ھــم بســيار  ھزينــه. شــدند عضــاي آسايشــگاه انتخــاب مــيتوســط ا

ـي ـه مـ ـاب ھزينـ ـد كتـ ـراي خريـ ـدداً بـ ـم مجـ ـه ان ھـ ـايين بودكـ ـي. شــد پـ ـيش مـ ـر پـ ـد و  اگـ آمـ

  :پرسيد  شخص اشرافي يا ثروتمندي به آسايشگاه سر ميزد و مي

  .كتاب براي كتابخانه: چه مي خواھيد؟ بNفاصله پاسخ مي دادند

ـات ـن اوقـ ـيدر ايـ ـابخواني مـ ـه و كتـ ـه كتابخانـ ـار ھمــه بـ ـاد   بيكاري،ســرو كـ ـي . . . افتـ حتـ

از مــوارد جالــب ، . خواندنــد تــا بتواننــد كتــاب بخواننــد ســواد ھــم درس مــي افــراد بــي

ـدگي  ـه حــدود شــش ســال در آسايشــگاه زنـ ـود كـ ـام مصــطفي شــيخلي بـ ـه نـ ـردي بـ مـ

ـود ـرده بـ ـي. كـ ـردي بـ ـداد و فـ ـازار بغـ ـراج بـ ـه در او دhل حـ ـود كـ  آسايشــگاه باســواد ســواد بـ

  .شده و عالمي به تمام معنا شده بود

ي مطالعــه بــودم جــز خوابيــدن و خــوردن  مــن ھــم كــه بــه شــدت تشــنه

ـا شــامگاه، از كتــب دينــي . وكتــاب خوانــدن، كــار ديگــري نداشــتم از بامــداد تـ

ـاب ـا كتـ ـز تـ ـر نمــي و كفرآميـ ـاب بـ ـاريخي و ادبــي، چشــم از كتـ ـرفتم ھــاي تـ . گـ

ـك، ســNمه موســي ، نوشــته ھــاي طــه حســين ، عقــا د ، ســباعي ، يزبـ

ــاب ــوان و كتـ ــراھيم، شـــوقي ، ديـ ــوان حـــافظ ابـ ــارت، ديـ ھـــاي  حســـن زيـ

ــد جھـــان، مجموعـــه  ــاريخ قـــديم و جديـ نويســـندگان و شـــعراي باســـتان، تـ

 …جـــي و مجموعـــه مجـــNت دنيـــاي عـــرب  ھـــاي قـــدري قلعـــه نوشـــته



ــاب ترجمـــه ــارك  ي كتـ ــو، مـ ــور ھوگـ ــرانس، ويكتـ ــاتول فـ ھـــاي شكســـپير، آنـ

ـواين، ـب فلســفي تـ ـاد، كتـ ـول، ايليـ ـوف، گوگـ ـوركي، چخـ ـالزاك، ماكســين گـ  بـ

دوســـال . و حتـــي كتـــاب مقـــدس را ھـــم دو بـــار مطالعـــه كـــردم و خوانـــدم

در ميــان ســاكنان . وقــت بــراي مطالعــه و يــادگرفتن، دوران طNيــي اســت

ـد ـم بودنـ ـف ھـ ـل نجـ ـد اھـ ـك آخونـ ـك كشــيش و يـ ـد . آسايشــگاه، يـ ـام آخونـ نـ

يــادم ھســت يكبــار . خــوش صــحبت بــودشــيخ خلــف و مــردي بســيار آگــاه و 

  از او پرسيده شد ،
  يعني چه؟ . مومنان و مصالحان وارثان زمين خواھند بود: ـ درقرآن نوشته شده 

ـد و اصــNح  ـــ منظــور قــرآن از صــالحان ، كســاني ھســتند كــه روي زمــين كــار مــي كننـ

ـاز و كNھبــردار مثــل مــن، ممكــن اســت اســتال كننــد نــه آخونــدھاي حقــه اراضــي مــي ين بـ

  .يكي از صالحان باشد

ـار  ـه بيمـ ـيش از آنكـ ـا پـ ـام آگوســتين تـ ـه نـ ـت ســاله بـ ـك كشــيش حــدوداً بيســت و ھفـ يـ

hتينــي، اســپانيايي، . ھــاي عــراق تــارك دنيــا شــده بــود شــود، در ديــري روي يكــي از تپــه

فرانســـوي، انگليســـي، فارســـي، تركـــي، عربـــي، كلـــداني و كـــردي را بـــه ھـــر دو 

  .كرد  صحبت ميي سوراني و كرمانجي روان لھجه

پاســـخ  ادعـــا و دوســـت داشـــتني بـــود وھـــيچ ســـئوالي را بـــي آدمـــي بســـيار بـــي

  .گذارد نمي

ـه ـاد گرفتـ ـو يـ ـدر روحــاني آنچــه تـ ـد   اي ھــزار عــالم عــرب ھــم نمــي ـــ پـ ـو ايــن ھمــه . داننـ تـ

  اي؟ معلومات را در كوه چگونه آموخته

خت آنقــدر بــر خــود وبــر زبانشــان ســ. ھــا بــNي جانشــان شــده اســت ـــ زبــان عــرب

ـه ـه ســي گرفتـ ـد كـ ـت بكشــند  انـ ـد زحمـ ـزار .  ســال بايـ ـار ھـ ـي باســتان چھـ ـا آرامـ ـط آنھـ خـ

نــاگزيز گرامــري چنــد جلــدي بــراي . كننــد تغييــر الفبــا كفــر اســت ســاله اســت و تصــور مــي

نوشــتند ســر و تــه زبــان عربــي در پنجچــاه  اگــر بــه hتينــي مــي. انــد فھــم آن نوشــته

ـي ـرفتن ز. شــد صــفحه خNصــه مـ ـاد گـ ـام ھمشــان يـ ـدن تمـ ـرآن خوانـ ـراي قـ ـي بـ ـان عربـ بـ

  .ميرند به ھمين خاطر نادان مي. است و ديگر ھيچ

  :يك روز پرسيدم 

ـه، دو كليســا  ـا زنگولـ ـك كشــيش بـ ـي روشــن و يـ ـا چــراغ نفتـ ـك راھــب بـ ـــ صــبح ھــا يـ

  علت چيست؟. گردند مي

دانـــي؟ اينگونـــه شـــيطان را از اطـــراف  ــــ از مـــذھب كاتوليـــك، حتـــي ايـــن را ھـــم نمـــي

  .رانند كليسا مي

  رانند؟ ـ چرا آنھا را مي

  .ھا جايگزين آنھا شويم ـ به خاطر آنكه ما كشيش



ـردم ـردي ترجمــه كـ ـه كـ ـاتول فرانســيس را بـ ـل آنـ ـك بيـ ـه درخواســت او داســتان كرانـ ـا بـ . بنـ

ي خطـــي  نســـخه. اســـتادانه، برخـــي جاھـــاي آن را ويـــرايش كـــرد و ترجمـــه را پســـنديد

  .آن گم شد و به چاپ نرسيد

ــر حضـــورم در آس ــريمدر اواخـ ــاد بگيـ ــرفتم انگليســـي يـ ــگ . ايشـــگاه ، تصـــميم گـ فرھنـ

ـگ تلفــظ و لھجــه را دور خــودم جمــع  ـي و فرھنـ ـي ـ انگليســي، انگليســي ـ عربـ عربـ

امـــا . ھـــاي كوتـــاه بخـــوانم توانســـتم داســـتان كـــردم و تـــا جـــايي پـــيش رفـــتم كـــه مـــي

ي  متأســـفانه پـــس از تـــرك آسايشـــگاه و بازگشـــت بـــه بغـــداد غـــم نـــام مـــانع از ادامـــه

  .ام محو شد ي زبان شد و به تدريج از حافظهيادگير

ـود. دوســتان خــوبي داشــتم ـار از اھــالي عمــاره در عــراق بـ ـرين آنھــا حســين وتـ از . بھتـ

ـدارتر و بيچــاره ـه او  خــودم نـ ـرادر داشــت كـ ـك بـ ـا يـ ـزرگ، تنھـ ـاي بـ ـن دنيـ ـام ايـ ـوده در تمـ ـر بـ تـ

بــراي مطالعــه ھــم . حســين در ادبيــات عربــي، ذوق خــوبي داشــت. ھــم ســرباز بــود

  .كرد كردم مطالعه مي ھايي را كه معرفي مي مشورت مي كرد و كتاب

ـه ـر طبقـ ـي ســيمكت ئـ ـود و ھــركس مـ ـارم بـ ـا  ي چھـ ـد صــندلي خــود را بـ بايـ

ـــي ـــودش مـ ـــرد خـ ـــود از صــــاحبان ســــينماھا . بـ چــــون آنجــــا كليســــا بـ

ــي ــي ســـبيل مـ ــه فـ ــيلم…ا خواســـتند كـ ــار كليســـا   فـ ھايشـــان را در اختيـ

ـراي تما ھزينــه. بگذارنــد در . شــد شــاچيان يــك ليــره تمــام مــيي ھــر فــيلم بـ

ـف، ھشــت نفــر مــي ـود كــه . نشســت ھــر رديـ مــردي دhك ھــم در آنجــا بـ

ــي ــاره مـ ــو اجـ ــره: داد  راديـ ــاھي شـــانزده ليـ ــويي . مـ ــي زود راديـ ــن خيلـ مـ

وقتــي ھــم كــه . ي راديــو رھانيــدم ھــايم را از اجــاره خريــدم و ھــم اتــاقي

  .آسايشگاه را ترك كردم با سود خوبي راديو را فروختم
مــردي بــه نــام صــبري يوســف كــه يــك كــرد . ي درس داشــتند مونيســت ھــا ھــم جلســهك

  :كرد يك روز گفت  مسيحي بود تدريس مي

  آيي ي درس نمي ـ حسين چرا به جلسه

  : ھا بردم و گفتم  حسين را سر درس

  .ـ علم راحتي اگر ھم دوست نداشته باشي باز خوب است

ـا نيفســت  ـا، درس آن روز، شــرح مـ ـد شانســي مـ ـارهاز بـ ـس دربـ ـاركس و انگلـ ي عــدم  مـ

  .وجود آفريدگار و ساختگي بودن خدا نزد انسان بود

  :وقتي از او پرسيدم گفت . حسين بلند شد و رفت

ام و دلخوشــي مــن،  مــن شــيعه. بينــي اي مــي ـــ تــوگفتي از علــم بھــره

ــا را در  ــا دروغ، عشـــق آنھـ ــاس ھســـتند راســـت يـ حســـن و حســـين و عبـ

ھــاي دلخوشــي مــن را از مــن بــاز پــس  هخواھــد مايــ صــبري مــي. ســينه دارم

ـد  ـز بگيرنـ ـد ده چيـ ـد نبايـ ـا چيــزي ندھنـ راســت :  صــبري ھــم گفــت …گيــرد تـ



ـا اوســت  مــي صــبري روي رويــدادھاي ديــورز وامــروز كردســتان . گويــد حــق بـ

ـي ـرج مـ ـه خـ ـدادھا بســيار حساســيت بـ ـايع و رويـ ـت وقـ ـس و ثبـ ـاي  داد عكـ ھـ

م كردســتان يــك روز عكســي از برافراشــته شــدن پــرچ. بســياري داشــت

ـام  ـس روي پشــت بـ ـه تصــويري در آن عكـ ـوري نشــانم داد و بـ ـر جمھـ در عصـ

بــه نظــر مــن ايــن تصــوير، عكــس : در كنــار چــوب پــرچم اشــاره كــرد و گفــت 

ـار  درســت مــي. تواســت ـه يادگـ ـت شــيخ محمــود را بـ ـر حكومـ ـك تمبـ ـت يـ گفـ

حكومـــت كردســـتان : نـــزد مـــن گذاشـــت كـــه روي آن نوشـــته شـــده بـــود 

ايــن تمبــر را بــه قــدري .  ھــم نوشــته بــود چھــار آنــهآن ظــرف تمبــر. جنــوبي 

  .دوست داشتم كه باhخره گم كردم
ـود ـده شــده بـ ـز دزديـ ـر مســيح شكســته و خــرده پولھــاي زوار نيـ ـك شــب دســت پيكـ . يـ

ـود و مــي ـادر خيلــي عصــباني بـ ـذا : گفــت مـ ـري از غـ ـد خبـ ـار خــود را معرفــي نكنـ ـا گناھكـ تـ

ـو. نيســت ـه قــدري درمانــده بـ آمــد چيــزي  د كــه دلمــان نمــيمــي دانســتيم كيســت امــا بـ

ـا ناھــار روز بعــد بــدون غــذا ســر كــرديم و پــس از آن مقــداري بــاقNي پختــه . بگــوييم تـ

  .آوردند

يكــي از خــواھران، عــرب مســيحي بســيار زيبــايي بــود كــه از تعــاريف مــن سرمشــت 

ـي ـن پرســيد . شــد مـ ـع : از مـ ـد را قطـ ـام داده و دســت خداونـ ـار را انجـ ـن كـ ـه كســي ايـ چـ

ـتم  ـرده اســت؟ گفـ ـي:كـ ـوب مـ ـودش بپرســيد خـ ـدا خـ ـد  از خـ ـت . دانـ ـا تبســمي گفـ ـا : بـ بـ

  كني؟ ھا خود را گرفتار مي اين حرف

ـن مــي ـويس نــام داشــت دور خــدا و ديـ . گشــت گفتگوھــاي مــن و ماســير كــه مــاري لـ

ـتم  مــي ـي: گفـ ـر ازدواج مـ ـزرگ مــي اگـ ـوب بـ ـد خـ ـردي و دو فرزنـ ـي از  كـ ـثN يكـ ـه مـ ـردي كـ كـ

ـاري مــ آنھــا پزشــك مــي ـا اhن كــه خــودت را  يشــد و بــه مســتمندان يـ ـود يـ رســاند بھتــر بـ

  اي؟ در اين دير اسير كرده

ـد آمــده اســت او ھــم اســتدhل مــي ـزد . كــرد كــه بــه خــدمتگزاري خداونـ بســياري اوقــات نـ

ـه: يــك روز گفــتم . كــرد  آمــد و خوشــرويي مــي مــن مــي ـراي معاينـ ـه   ماســير بـ ي چشــم بـ

  فرمايشي نداري؟. روم بيروت مي

  .دت را خسته نكنيـ نه اما قول بده زياد خو

  :گويد اما خودم را به آن راه زدم  فھميدم چه مي

  .روم با ماشين مي. روم ـ پياده نمي

ـدازه ـه انـ ـا بـ ـديگر را دوســت داشــتيم امـ ـود  ھمـ ـا فاصــله بـ ـان مـ ـوه شــاھو ميـ ( ي صــد كـ

  ).شاھو بلندترين كوه كردستان ايران است

خبـــر بـــه بيـــروت . بـــه خـــاطر وضـــعيت بـــد تغذيـــه، اعضـــاي آسايشـــگاه اعتصـــاب كردنـــد

ي بيمـــاران  مشـــاور حقـــوقي عـــراق دربـــاره( ســـفير عـــراق و دكتـــر گـــومن . رســـيد

ـد) آسايشــگاه ـه آسايشــگاه آمدنـ ـد ســاله. بـ ـرنج و شــراب چنـ ـرغ و بـ ي  گوشــت خــوك و مـ



ـود ـان مــامير بـ مــن : مــن روي تخــت دراز كشــيدم و گفــتم. كليســا، ناھــار آن روز ميھمانـ

  .كنم اعتصاب نمي

ـر را . گفــت مھــم نيســت او انســان خــوبي اســت. رده شــدشــكايت مــن نــزد صــبري بــ خبـ

ـه مــامير رســانده بودنــد ـود. بـ ـا كمــك  كســي ھســت كــه مــي: او ھــم گفتــه بـ ـه مـ ـد بـ توانـ

ـد ـازي. كنـ ـن بـ ـا را كممونيســت ايـ ـا در آورده ھـ ـي ھـ ـد و دروغ مـ ـد انـ ـد . گوينـ ـوت كردنـ ـرا دعـ مـ

ــردم ــزد ســـفير بـ ــراي توضـــيح نـ ــاق شـــدم. بـ ر ســـفي. از داخـــل صـــف گذشـــتم و وارد اتـ

  پسرم وضع خورد و خوراك چگونه است؟ : پرسيد

  . و كامل توضيح دادم…ـ قربان زندگي سگي
  :سفير رو به وكيل و مامير كرد و گفت

  .قابل قبول نيست. گيريد و اين ھم وضع و حال بيماران است ـ از ما پول مي

  :سفير بيرون آمد و به اعتصاب كنندگان گفت

اگــر او نبــود شــايد مــا . ه وضــع شــما چگونــه اســتـــ ايــن پســر خــوب بــه مــا توضــيح داد كــ

ـي ـا مـ ـالي از اينجـ ـيم دســت خـ ـاي . رفتـ ـه جـ ـد، بـ ـر نكنـ ـداري از شــما تغييـ ـت نگھـ ـر كيفيـ اگـ

ـد شــد ـل خواھيـ ـري منتقـ ـق شــد. ديگـ ـزد دوســتان رفيـ ـره داد و نـ ـر چھـ ـوراً تغييـ ـاين، فـ . خـ

  .صبري ھم احسنتي گفت و شرايط تغيير كرد

ـودم ـود كــه در بحــنس بـ ـا پ. چھــل روز بـ ـود آشــنا شــدمبـ ـام احمــد كــه كــرد بـ ـه نـ . ســري بـ

ـر شــماره ـه اكثـ ـاي مجلـ ـژ را داشــت ھـ ـد، . ي گNويـ ـت و آمـ ـل روز آشــنايي و رفـ ـس از چھـ پـ

  : يك روز پرسيد 

  اي براي من نداده است؟ كسي نامه! ـ راستي

  .ات در جيب بغلم است ام چرا ، نامه ـ شرمنده

مـــا در ســـليمانيه يـــزرگ زاده ھســـتند ا بعـــداً متوجـــه شـــدم كـــه محمـــود و احمـــد عـــرب

  .اند شده و تبديل به كردھاي دلسوزي شده

  :عزيز نانوا نوشته بود. يك روزنامه برايم آمد

ـده         - ـه دمشــق آمـ ـازي ھســتم بـ ـل غـ ـدارم . ام و د رھتـ وضــعيت مناســبي نـ

  چكا ركنم؟
  :جواب نامه را نوشتم

  ا زھتل بيرون نرو         -
  :شتماي ھم براي ابراھيم نادري نو نامه

  حال و روز خوشي ندارد.  به داد عزيز برس-

  .يك روز عزيز، سوار دوچرخه به آسايشگاه آمد

  تو كجا اينجا كجا؟         -
. پــس از تــو وســايل خانــه را فروختــه بــا قطــار بــه موصــل و از آنجــا بــه ســنجار رفــتم

ـودم ـدي بـ ـك شــيخ يزيـ ـان يـ ـه. ميھمـ ـزد جگـ ـه قاميشــلي نـ ـرا بـ ـوين، فرســتاد مـ ـك . رخـ نزديـ



ـت ـا ســر نگرفـ ـنم امـ ـرش ازدواج كـ ـا دختـ ـود بـ ـم . بـ ـدم ا�ن ھـ ـه دمشــق آمـ ـو بـ ـال تـ ـه دنبـ بـ

  .مانم چند روزي مي. اينجا ھستم

  دھند ميھمان اقامت كند اينجا اجازه نمي         -

  خداحافظ. گردم  خب برمي         -
. ســـراغ گـــرفتم. صـــبح آن روز گفتنـــد جـــواني در ھتـــل بـــوده و گويـــا پـــول نـــداده اســـت

صورتحســـاب را . نــدارم: گفــت ســاب بيســت و ھشــت ليــره لبنــاني بــود و مــيصورتح

  .پرداخت كردم و رفت

  .ايش دچار نقص شده بود در راه ھم دوچرخه كرايه

ـه ـز در چاپخانـ ـود عزيـ ـار شــد بـ ـه كـ ـرايم نوشــت. ي در دمشــق مشــغول بـ ـراھيم بـ ـار ابـ : يكبـ

ـن ـيحتش كـ ـي. نصـ ـي مـ ـر مـ ـه مصـ ـد بـ ـه. روم گويـ ـين  گفتـ ـن نقشــه را ببـ ـود ام ايـ ـي وجـ راھـ

در جــواب . روم روم خــودم مــي مــن بــا نقشــه و راھنمــايي نمــي: گويــد نــدارد امــا مــي

ـا خــود را از مــن عــاقلتر نمــي: نوشــتم دانــد؟ اگــر انيطــور نبــود چشــم، نصــيحتش  ببيــنن آيـ

  .كنم مي

در بازگشـــت متوجـــه . اي فلســـطيني جعـــل كـــرده و بـــه اردن رفتـــه بـــود عزيـــز گذرنامـــه

ـه ـودن گذرنامـ ـي بـ ـي جعلـ ـود اش مـ ـاه بـ ـدان افتـ ـه زنـ ـد و بـ ـاجرا، . شــد بودنـ ـس از آم مـ روزپـ

ـزاز را ھــم  ـود، حســين بـ ـرد بـ ـر خــودش كـ ـه عــNوه بـ ـد كـ ـيش آمـ ـاي حســني زغــيم پـ كودتـ

  .كه از كردھا حما بود به عنوان نخست وزير انتاخاب كرد

  .به خاطر اين واقعه عزيز آزاد شد

  :يك روزنامه بر آسايشگاه بانگ زد

   و نامش عزيز است؟چه كسي ايراني         -
ـه ـرچم و نقشــه نامـ ـه پـ ـنقش بـ ـود اي مـ ـران رســيده بـ ـي ترســيدم. ي ايـ خــدايا چــه . خيلـ

  :ي سفارت ايران در لبنان خطاب به عزيز بود اتفاقي افتاده است؟ نامه

نامــه را . گرديــد آقــاي عزيــز نــانوازاده؟ كــاري بــا شــما نــداريم چــرا بــه مــيھن عزيــز بــاز نمــي

ـردم ـز پســت كـ ـه آدرس عزيـ ـ. بـ ـهمـ ـد نامـ ـه دســتم رســيد دتي بعـ ـز بـ ـاز : ي عزيـ ـران بـ ـه ايـ بـ

  گردم كاري نداري؟ مي

چنـــد وقـــت بعـــد عكـــس پيـــر و ھمســـر و . ام را بـــرايم بفرســـت خبـــر خـــانواده: نوشـــتم

ـه ـد روزنامـ ـراه چنـ ـه ھمـ ـرادرم را بـ ـواھر و بـ ـي فرســتاد خـ ـود. ي ايرانـ ـن : نوشــته بـ ـث ايـ بحـ

  .ي سرخ است ي ھNل روسيه ي مجله شماره

 خورشــيدي، ھنگــامي كــه بــه 1354از عزيــز نداشــتم تــا آنكــه در ســال ديگــر خبــري 

  . ايران بازگشتم شيندم نامش دكتر عزيز ژيان و استاد دانشگاه است

ـود كــه در آسايشــگاه دوران نقاھــت را مــي ـنج مــاھي بـ ـدم پـ ـو بغــداد اعــNم . گذرانـ راديـ

 كــرد كــه رفيــق چـــاhك كمونيســت بازداشــت و پــس از اعتـــراف بــه عضــويت در حـــزب

راديــو بغــداد ھــر روز نــام . ي اعضــا پــرده برداشــته اســت كمونيســت از اســامي كليــه

ـي ـود مـ ـرده بـ ـراف كـ ـق اعتـ ـه رفيـ ـر از اعضــاي بازداشــتي و كســاني را كـ ـد نفـ ـد چنـ . خوانـ



شــايد از مــن ھــم اســمي ببــرد و مســتقيماً از آسايشــگاه بــه . وحشــت كــرده بــودم

ـي مــي. بغــداد منتقــل شــوم ـق حتـ ـودهك-دانســت كــه مــن عضــو ژ رفيـ امــا . ام ، ھــم بـ

ي راديــو كــردي بغــداد شــد و حقــوق  رفيــق گوينــده. رفيــق ھرگــر بــه نــام مــن اشــاره نكــرد

گرفــت بــه واقــع اســت گوينــده و اديبــي چــون  و مزايــاي جاسوســي و گوينــدگي ھــم مــي

ــي ــري نمـ ــق را نظيـ ــت رفيـ ــوان يافـ ــي. تـ ــه ذوق مـ ــان بـ ــاھي چنـ ــاد و  گـ ــه انتقـ ــدم كـ آمـ

ـام مســتعار  ـا نـ ـهق«پيشــنھاد خــود را بـ ـه پوولـ ـاس پـ ـي» ويتـ ـردم و او ھــم در  ارســال مـ كـ

  .داد راديو پاسخ مي

بـــه . تـــين انســـانھا بودنـــد از نظـــر مـــامير و پزشـــكان آسايشـــگاه بيمـــاران كـــرد، شـــجاع

ـي ـام مـ ـدالقھار نـ ـام عبـ ـه نـ ـي بـ ـال، از شخصـ ـوان مثـ ـايش عنـ ـده ھـ ـدن دنـ ـراي ديـ ـد بـ ،  بردنـ

ـود اجــازه ـودھــايش را بريــ پــس از آنكــه دنــده. ي بيھوشــي نــداده بـ دكتــر : ده بودنــد گفتــه بـ

ـي ـNش مـ ـالي و پيشــرفت تـ ـه در راه تعـ ـه كســاني كـ ـدا بـ ـوده اســت خـ ـامبر فرمـ ـد  پيـ كننـ

ھـم كـه اجـازه نـداه بـود بيھـوش شــود » سـيدو«يـك كـرد ديگـر بـه نـام . رسـاند يـاري مـي

ــاره برگـــردم: گفتـــه بـــود پزشـــكان درايـــران مـــورد . دكتـــر خـــوب ببـــر حوصـــله نـــدارم دوبـ

ھــا بــه مجــرد ديــدن قيچــي شــروع بــه  فتنــد چــون عــربگ ھــاي بســيار مــي داســتان

ـد ـار مســيح و پزشــكان ميكردنـ شــرح شــجاعت . گريســتن كــرده و ھــزا فحــش و ناســزا نثـ

كــرد بNفاصــله بــا  ھــر كــردي كــه نالــه مــي. كردھــا از ســوي ديگــر دردســر ھــم شــده بــود

ـد: گرفــت طعــن مخاطــب قــرار مــي ـو كــرد نيســتي كردھــا خيلــي باغيرتنـ ـد . تـ ـا چنـ حــاh مـ

ـوديم،كــردي  ـه آنجــا بـ ـد  ھــم كـ ـرت بايـ ـه خــاطر غيـ ـر درد شــديدي ھــم داشــتيم بـ حتــي اگـ

ـــود. كــــرديم تحمــــل مــــي ـــد آب را . پھلوھــــايم آب آورده بـ خــــاليگھم را ســــوراخ كردنـ

ـي ـي مـ ـم مـ ـد كشــيدند و دارو ھـ ـه. ريختنـ ـار ھفتـ ـن كـ ـي ايـ ـرار مـ ـار تكـ ـك روز . شــد اي دو بـ يـ

ـد ـانم افتادنـ ـه جـ ـواھر بـ ـراه دو خـ ـه ھمـ ـد و بـ ـر آمـ ـر . دكتـ ـد اوضــاع جســميم دكتـ ـي ديـ وقتـ

  :مناسب نيست گفت

  .ميرد تحمل درد ممكن نيست مي         -

  كشد؟  چرا داد و ھوار نمي         -

  شيخ قھار يازنان نيست؟. زنند  كردھا داد نمي         -
ـي ـه شــكم مـ ـول بـ ـد آمپـ ـار بايـ ـد يكبـ ـاh زدم. زدنـ ـود شــكم و ســينه. شــكم را بـ ـو بـ . ام پرمـ

ي تكامــل  دكتــر مثــل اينكــه نظريــه: گفــتم.  شــبيه اســتبــه شــكم بــز: دكــت رگفــت

ـه اجــدادم ميمونھــا بيشــتر شــبيھم دارويــن را نخوانــده ايــن پزشــك تنھــا پزشــك . اي مــن بـ

ـام داشــت ـب نـ ـود و حبيـ ـزرگ . مســلمان آسايشــگاه بـ ـامير بـ ـي توســط مـ او ھــم از بچگـ

سرپرســت تــيم پزشــكان آسايشــگاه و . داشــت شــده بــود و چــون مــادر عزيــزش مــي

ـازدار ـهنـ ـك دانـ ـي يـ ـازداران و يكـ ـود  نـ ـامير بـ ـم . ي مـ ـرب ھـ ـات عـ ـود و در ادبيـ ـق بـ پســري hيـ

اhعــNج  ھــا بــه بيمــاري كــه صــعب در بحــنس بــر خــNف ديگــر بيمارســتان. دســتي داشــت

اش بــاز گــردد و روزھــاي آخــر زنــدگي را در كنــار  نمــود توصــيه مــي كردنــد نــزد خــانواده مــي

  :دكتر يك روز به من گفت. انھا بگذراند



  نزد كس و كارت بازگرد         -

بـــه نظـــر تـــو .  دكتـــر كســـي را نـــدارم و درعـــراق، از لبنـــان غريـــب تـــرم         -

  ميرم؟ مي

. دھــد و حركتــي نمــي كنــي  بــه خــدا ھــر كــاري ميكــنم بــدنت جــواب نمــي   -

  .فكر ميكنم رفتني ھستي

ـو خــوب نمــي   - ـر بگـ ـت نمــي  دكتـ ـد حركـ ـس  شــوي نفرماييـ ـي چــون واپـ كنـ

ـاً. كــت اســترفــتن ھــم حر ـا ســرعت  اتفاقـ  طبــق فرمــايش شــما مــن دارم بـ

  .كنم تمام به طرف مرگ حركت مي
  :با تعجب نگاھي به من انداخت

  . . . .ات نجاتت دھد  مگر تنھا روحيه. ادم عجيب و غريبي ھستي         -

ـود   - ـادر شــده بـ ـدام صـ ـم اعـ ـده. حكـ ـز نديـ ـاري  ھرگـ ـورد بيمـ ام پزشــكي در مـ

ـ ـه او دروغ بگويـ ـرد. دكســي بـ ـواھم مـ ـن خـ ـه مـ ـيج و . بلـ ـه گـ ـك دقيقـ ـدود يـ حـ

ـودم ـگ بـ ـل چشــمانم ظــاھر مــي. منـ ـل در مقابـ ـت عزراييـ ـي  ھيبـ شــد، حتـ

! بيچـــاره: ناگھـــان ھوشـــيار شـــدم. شـــنيدم صـــداي بالھـــايش را ھـــم مـــي

ــدي ســـي ــدبختي و فNكـــت گذرانـ ــج و بـ ــا رنـ ــدگي را بـ . ســـال نخســـت زنـ

ھــيچ . اه كــنپيريــت چــه خواھــد بــود؟ كمــي خــودت را نگــ. جوانيــت ايــن بــود

  . . . .شوم  راحت مي. غصه ندارد
ـازي كــردم ـاره ســر حــال آمــدم و شــروع بــه شــوخي و مســخره بـ ـود . دوبـ شــش روز بـ

ـد ـرده بودنـ ـع كـ ـايم را قطـ ـتم. داروھـ ـر h: گفـ ـداري  دكتـ ـه شــده مقـ ـم كـ ـب ھـ ـراي فريـ ـل بـ اقـ

ـده ـاره دارو نوشــت. دارو بـ ـي. و دوبـ ـه بيمارســتان مـ ـه بـ ـارتي كســاني كـ ـا پـ ـد يـ ـاي  آمدنـ ھـ

ـت  ـا چــربكـ ـه بـ ـا آنكـ ـت داشــتند يـ ـيش  و كلفـ ـار خــود را پـ ـاني و ادا واصــول در آوردن كـ زبـ

ـي ـد مـ ـي. بردنـ ـه مـ ـاري نداشــتم و نـ ـس و كـ ـه كـ ـن نـ ـان فرانســوي  مـ ـو پيرزنـ توانســتم جلـ

ـود  خــواھر ســوزان يــك عجــوزه. خــود شــيرين كــنم ـان بـ ـد زبـ ـه تمــام معنــي و بســيار بـ ي بـ

ـه ـه از قيافـ ـي كـ ـن خوشــش نمـ ـد ي مـ ـك روز ســفارش د. امـ ـداديـ ـن را نـ ـي مـ ـي . ارويـ خيلـ

ـودم ســوخت ـه حــال خـ ـم بـ ـه. دلـ ـه  نامـ ـداي آن بـ ـب نوشــتم و در ابتـ ـت رحبيـ ـراي دكـ اي بـ

ـراي  ي مــع،  اي بخشــنده.  كــردم ســروده شــده اشــاره» معنــي ابــن زائــده«شــعري كــه بـ

ـاره ـن دربـ ـواني بكـ ـن بخـ ـا معـ ـن بـ ـزي نمــي. ي مـ ـر چيـ ـواھم ديگـ ـود  نمــي. خـ ـه بـ ـم چگونـ دانـ

ـود و  ـودن خـ ـي بـ ـه ايرانـ ـه بـ ـردم كـ ـتم و اشــاره كـ ـر گفـ ـه دكتـ ـالبي بـ ـراق مطـ ـيم در عـ آوارگـ

  . . . .كه نه پارتي دارم و نه مي توانم در مقابل پيرزنان آسايشگاه كرنش كنيم

ـذارد و رفــت ـب گـ ـد و در جيـ ـه را خوانـ ـد. نامـ ـد و گفتنـ ـد لحظــه آمدنـ ـد از چنـ ـو : بعـ ـا تـ ـر بـ دكتـ

  .كار دارد



  :با دست اشاره كرد كه بنشينم وگفت

ـس و    - ـن كـ ـارت خــواھم شــدمـ ـازه. كـ ـرص تـ ـد شــده  قـ ـراي ســل توليـ اي بـ

ـر نمــي ـه بيمــاران فقيـ ـت عــراق بـ دھــد چــون بســيار گــران  اســت كــه دولـ

ـره مــي ـول لبنــان ششصــد ليـ ـه پـ ـه  اســت و ھــر ھــزار قــرص آن بـ شــود روزانـ

ـد بيســت و چھــار قــرص بخــوري ـدا مــي در طبقــه. بايـ ـاد پيـ . شــود ي ســوم زيـ

دو ھــزار قــرص از مــرگ رســتم بــاخوردن . دھــم مــن از ســھم آنھــا بــه تــو مــي

  .و روز به روز رو به بھبود گذاردم

ـه   - ـدنم  جــاي تخليـ ـوز ھــم روي بـ ـانبي پــس از آن ھنـ ـار جـ ـه آثـ ي آب ا زخاليگـ

ـه خصوصــي دارد ـن مــن ســفتي بـ ـاقي اســت و ان بخــش از تـ ـه .بـ از ان روز بـ

  .ام فعال است بعد ھم تنھا يك ريه
دختــر خداپرســت، آواز خوانــان اي  شــد و دســته روزھــاي يــك شــنبه ارگ نواختــه مــي

ــي ــد ســـرور كليســـا مـ ــور  كشـــيش. خواندنـ ــحن كليســـا بازگشـــته و بخـ ــم از صـ ــا ھـ ھـ

ـد مــي ـه مــه«گرفتنــد گــويي  كودكــان از پشــت دامــان آنھــا را مــي. پراكندنـ ـه  دايـ مــده بـ

ـازي كــردي(»  گورگــه ـازي مــي) يــك بـ ـد بـ ـه ذوق . كردنـ ـا بـ ـا ايــن مراســم زيبـ مردگــان ھــم بـ

دختــارن زيبــا ھــم جــايز بــود چــون نظــر بــر منظــر خوبــان حــNل نگــاه كــردن بــه . آمدنــد مــي

دختــر زيبــا . يــك روز پــس از نمــاز روي تختــه ســنگي در كنــار جــاده نشســته بــودم. اســت

  :و چاق به نام ويكتوريا كه از دختران خوبروي روستا بود از كنارم رد شد و گفت

  كني؟ كاري داري؟ چرا اينطوري نگاھم مي         -

فكــر . كنــي گويــد اگــر شــش كيلــو چــاق شــوي، شــفا پيــدا مــي دكتــر مــي   -

شـد اگـر شـش كيلــو  چـه مــي. كـردم ھـر طـرف باســنت ده كيلـو اضـافه دارد

ـي ـن مـ ـه مـ ـو خوشــكل از آن گوشــت را بـ ـي دادي؟ تـ ـر مـ ـم  تـ ـن ھـ شــدي و مـ

  .شدم درمان مي
  .خنديد و رفت

ـار اســ ـال بيمـ ـده و خNصــه آنچــه وصــف حـ ـگ پريـ ـر، رنـ ـده، hغـ ـا ســر و صــورت چروكيـ ت، بـ

ـودم و منظــره ـه ســنگي نشســته بـ ـاب را در  عصــر يكــي از روزھــا روي تختـ ي غــروب آفتـ

دختــري . آمــد چنــان بــد قيافــه بــودم كــه خــودم از خــودم بــدم مــي. كــردم دريــا را نگــاه مــي

  :در پاسخ گفتم. از كنارم رد شد و احوالم را پرسيد

  . ھستند واقعاً دختران لبنان از تمام دختران عرب زيباتر و با معرفت تر-

اگــر پســران عــراق ھــم ماننــد تــو خــوش ســيما باشــند از جوانــان لبنــاني          -

  .زيباترند
  .خنديدم به خودم مي. اي بود شوخي مسخره



ـك آسايشــگاه داشــت ـاني نزديـ ـام ســعده دكـ ـه نـ ـاني بـ ـر لبنـ ـك دختـ ـك روز نمــي. يـ ـم  يـ دانـ

ـره ـك ليـ ـودم يـ ـده بـ ـه. ي لبنــاني دادم چــي خريـ ـل نو جملـ ـران خليـ ـودم اي از جبـ : شــته بـ

ـول مــي ـز را پـ ـول ھــم، ھــر كــاري  كســي كــه ھمــه چيـ ـه دســت آوردن پـ ـراي بـ دانــد بـ

  .خواھد كرد

  آن چيست؟: گفت 

  .ـ ببخشيد كاغذ نداشتم روي آن نوشتم

  .اين نصيحت از صد ليره ھم بھتر بود! ـ خيلي ممنون 

ـه ـه مخصــوص مســلوhن در باغچـ ـوه خانـ ـك قھـ ـود  يـ ـاز شــده بـ ـراف آسايشــگاه بـ ـاي اطـ ھـ

ـه آنجــا مــيكــه ع ـيم صــرھا بـ ـولي نداشــتم و نمــي. رفتـ ـود ھــيچ پـ ـول  مــدتي بـ توانســتم پـ

ـاب شــده بــود پرداخــت كــنم ـده بــودم و در آن . چــاي يــا كوكــاكوh را بــه تــازگي بـ درمانـ

رســان  ھــر روز كــه نامــه. فاصــله ھــم، ھرگــز كســي از عــراق بــرايم نامــه نــداده بــود

  :پرسيدم  آورد مي آمد و نامه مي مي

  .مـ من نامه ندار

  ـ نه نداري

ـودم ـگ شــده بـ ـاً دلتنـ ـي. واقعـ ـن احــوالي نمـ ـار . پرســيد ھــيچكس از مـ ـا چھـ ـا ســه يـ تنھـ

ـم و غصــه ـا داســتان غـ ـم تنھـ ـه آن ھـ ـدت داشــتم كـ ـه در آن مـ ـان  نامـ ي دوســتان واطرافيـ

ـود ـرگ، يكــي از . بـ ـام مـ ـه ھنگـ ـا بـ ـه گويـ ـود كـ ـدالرحمن بـ ـرزا عبـ ـرگ ميـ ـر مـ ـا خبـ يكــي از آنھـ

  :پرسد اطرافيان او مي

ــ ــام ميـ ــهــــ مـ ــا واھمـ ــحبت  رزا گويـ ــرم و شـــيرين صـ ــم، گـ ــاh ھـ ــداري وحـ ــرگ نـ اي از مـ

  كني؟ مي

  :گويد كند و مي ميرزا به چراغ نفتي كنار دستش اشاراه مي

ـرده ـن معمــا را حــل كـ ـن ايـ ـه . ام ـــ پســرم مـ ـي اســت كـ ـال آن چــراغ نفتـ ـن، مثـ ـال مـ مثـ

  .كند شعله افشاني مي

ـر نمــي ـر پـ ـت آن ديگـ ـه نفـ ـاوت كـ ـن تفـ ـا ايـ ـه محــض  بـ ـام شــدن شــود و بـ تمـ

  …گرايد سوخت، شعلھايش به خامموشي مي
  .داد اندوه مرگ ميرزا عبدالرحمن مدتھا روحم را آزار مي

ـرخص شــد ـNج تشــخيص داده و مـ ـاري hعـ ـاري دوســتم حســين وقـ ـرده . بيمـ ـداد بـ ـه بغـ بـ

اي كــه بــرايم نوشــت ســخن از دزديــدن  در نامــه. و در بيمارســتان عــزل بســتري شــد

ـار توســط پزشــكان و رشــ ـود وهخواربـ ـه بـ ـدگي بيمــاران گفتـ در . خــواري پرســتاران و درمانـ

آزمـــايي  ي بخـــت تنھـــا بـــرادر ســـربازم در مســـابقه: ي نامـــه ھـــم نوشـــته بـــود  حاشـــيه

ـده ـد برنـ ـان كنـ ـادر عليلمـ ـرج مـ ـه خـ ـاي آنكـ ـه جـ ـار شــد و بـ ـار بســترم . ي دويســت دينـ دركنـ

ـت ـدي ھســتم. گذاشــت و رفـ ـن آدم ثروتمنـ ـون مـ ـر ا: در پاســخ نوشــتم . اكنـ ـدا بـ ـو خـ ي تـ

ًرزق معــين نكــرده اســت احتمــاh مربــوط بــه حســين نــامي باشــكم گنــده اســت و ســھواً 

  .براي تو فرستاده شده است



ي مــرگ گفــت تنھــا يــك  حســين در آســتانه. مــن يــك بيمــار ھســتم: اي آمــد  يــك روزنامــه

ـادر ســاكن بحــنس اســت ـا دارد و او عزيزقـ ـر در دنيـ ـه . نفـ ـانم داد كـ ـان تكـ ـرگ او چنـ ـر مـ خبـ

  .ب به آب و غذا نزدم و تا توانستم گريه كردمتاسه روز ل

  :اي برايم نوشت  يك روز، دوستي از اھالي رماديه در نامه

  خواھم بدانم وضعيت بيماريت چگونه است؟ مي

  :فرمايند مانند نالي شاعر كه مي: در پاسخ نوشتم 

  و شكستم يي تو ساغ يي پيچيده ك تورره وه

  خوشم هو ن يي تو خوش يي ناديده ك ديده وه

  .گويند مردني ھستم روم  اما پزشكان مي آيم و مي مي

ي  چيــز، حتــي يــك پاپاســي ھــم نداشــتم كــه بــه بھانــه در كوھھــاي لبنــان درمانــده و بــي

  .خانه نشسته و يك فنجان چاي بخورم و تخته بازي كنم آن، در قھوه

ـردي  ـه اصــطNح كـ ـود وبـ ـد شــده بـ ـديم نااميـ ـه« امـ ـه باغـ ـيچ لـ ـه كـ ـا ئامانـ ـيخــانم  لمـ » ده لـ

  :يك روز، عربي عمامه به سر آمد و گفت

  ـ تو عزيز قادر ھستي؟

  ـ بله فرمايش؟

ـا از موصــل بيســت دينــار پــول برايــت فرســتاده اســت امــامن، . ـــ ايــن قــبض راامضــا كــن زيـ

  .دارم چھار دينار برمي. ام  آمده---به دنبال تو از 

ســـت؟ بعـــدھا خــدايا ميـــان آن ھمــه دوســـت وآشــنا، چـــه كســـي مــرا بـــه يــاد آورده ا

ـاد  ـا زيـ ـول بـ ـورد فرســتادن پـ ـف در مـ ـدزي و شــيخ لطيـ ـين روانـ ـون امـ ـدم كســاني چـ فھميـ

  .اند اما زياد به محض شنيدن موضوع، خود راساً اقدام كرده بود مشورت كرده

ـــدارم  بســــياري از كردھــــاي دمشــــق و جزيــــره و دانشــــجويان كــــرد در لبنــــان بــــه ديـ

 عــالي بــدرخان  و روشــن خــانم و بــا جــNدت. آوردنــد آمدنــد و كتــاب و ميــوه مــي مــي

ـا آشــنا شــدم ـبري در آنجـ ـان صـ ـوين و عثمـ ـان شــاعر و جگرخـ ـدري جـ ـالي . قـ ـردي از اھـ مـ

  .ژار نھاده بود جزيره ھم كه شنيده بود من كرد ھستم، اسم پسر خود را ھه

شـــيعه و . مســـلمانان يـــك آخونـــد شـــيعه داشـــتند: ي مـــرگ ھـــم جالـــب بـــود  مســـأله

ھــا  بــراي مســيحي. شــد ك نــوع تلقــين خوانــده مــيكــرد بــراي ھمــه يــ ســني فرقــي نمــي

ـي ـاً مـ ـه حتمـ ـي بايســت كشــيش فرقـ ـر مـ ـت حاضـ ـالين ميـ ـر بـ ـود بـ ـاص خـ ـراي  ي خـ شــد بـ

ـدكس ـراي پروتســتانھا كشــيش پروتســتان  ارتـ ـدكس و بـ ـا كشــيش ارتـ ـاي  كشــيش. ھـ ھـ

كاتوليــك ، حتــي حاضــر نبودنــد دســت بــه ميــت ارتــدكس يــا پروتســتان بزننــد، بــراي 

اگـر يـك بيمـار در حـال مـرگ ھـم بـا زبـاني خـوش، بـا . شـدند  مـيھا ھم فـرق قايـل مرده

ـرد، اجــازه داده نمــي ھــا صــحبت نمــي كشــيش شــد پــس از مــرگ در گورســتان كليســا  كـ

صــبري يوســف بــه مــرض مــوت . شــد دفــن شــود و بــه گورســتان شــھر ســپرده مــي

  :گرفتار شده بود كشيش بربالينش آمد

  .س كنبه گناھانت اعتراف و از مسيح التما! ـ پسرم 



  :صبري چشم باز كرد و به تندي گفت 

جھـــنم پربـــاد از خـــودت و . از مقابـــل ديـــدگانم دور شـــو. ــــ اي كNھبـــردار بـــن كNھبـــردار

  .مسيحيت نيز

  :كشيش در حالي كه گيج شده بود گفت

  ـ تو در گورستان ما جايي نداري

ـي ـه كســي مـ ـه محــض اينكـ ـرد اداره بـ ـي مـ ـوال و دارايـ ـام امـ ـوفي ي كليســا تمـ ـاي متـ  را ھـ

يـك ھـم اتـاقي بـه نـام عزيـز ھمـزه از اھـالي سـليمانيه كـه . كـرد به نفـع خـود ضـبط مـي

ـه  ـود بـ ـه بـ ـاد نگرفتـ ـم يـ ـي ھـ ـه عربـ ـك كلمـ ـي يـ ـه و حتـ ـا رفتـ ـه آنجـ ـن بـ ـيش از مـ دوســال پـ

ـه ســرش زد ـي بـ ـان عربـ ـادگرفتن زبـ ـدانجا ھــواي يـ ـتن مــن بـ ـد  غــروب. محــض رفـ ھــا بايـ

حـــدود دو ســـاعت گـــوش او ھـــم . كـــردم بـــرايش راديـــو قـــرآن بغـــداد روشـــن مـــي

: يكبــار گفــتم . يعنــي خيلــي عــالي  اســت: گفــت نشســت و مرتبــاً الله الله مــي مــي

ايــن . دانــي كـاك عزيــز صــداي قـاري بســيار ناخوشــايند اســت معنـاي آيــه را ھــم كـه نمــي

  به به و چه چه گفتنت از چيست؟

ـدا از ســايه ـه خـ ـو بـ ـا اينطــور نگـ ـويي در ســليمانيه دارم ـــ اي بابـ ـار ي ســرتو ، راديـ ـه چھـ  كـ

  .برابر اين راديو به ارزش سي دينار است

ســپس . بــه دنبــال دكتــر فرســتادم. يـك شــب، ناگھــان بــه تنگــي نفــس جــدي گرفتـار شــد

بگــو بــدانم مبــادا . اي ھايــت را كجــا پنھــان كــرده پــول: ســر را در كنــار گوشــش بــرده گفــتم

ز موضــوعي جــ: بعــد كــه حــالش جــا آمــد گفــت. خــود را بــه نشــنيدن زد. ھــا را بدزدنــد پــول

ـاره ـه دربـ ـايش رانشــانت  كـ ـردم جـ ـاجرأت نكـ ـري نشــنيدم امـ ـز ديگـ ـيچ جـ ـي ھـ ـول گفتـ ي پـ

  .دھم

اي  پيرمــردي عــرب زبــان بــه نــام جعفربابــان كــه اصــالتاً كــرد و ھــم اتــاقيم بــود، يــك روزنامــه

  .زد داد و لبخندي مي خواند و ھربار سري تكان مي نامه را مي. دريافت كرد

  ـ ھا عمو ، چي نوشته است؟

ـه اينجــا مــي ـي از بغــداد بـ ـه ـــ وقتـ ـه بدرقـ ـدو زار زار  آمــدم دوازده دوســت بـ ام آمــده بودنـ

ـي ـه مـ ـد كــه تومســلولي گريـ ـي. كردنـ ـرا نمــي مـ ـر تـ ـري و مــا ديگـ ـيم ميـ ـي يكــي . بينـ يكـ

ـد ـوز . مردنـ ـامن ھنـ ـه اســت امـ ـدا رفتـ ـت خـ ـه حرمـ ـم بـ ـي ھـ ـه دوازدھمـ ـد كـ ـر آوردنـ اhن خبـ

  .ام زنده

ـي از شــي ـد يكـ ـام جاســم فرزنـ ـه نـ ـهپســري بـ ـرب باديـ ـه آسايشــگاه  وخ عـ ـز بـ ـراق نيـ ي عـ

ـه ـيچكس لھجـ ـون ھـ ـد و چـ ـي آمـ ـايش را در  اش را نمـ ـرجم او شــده و نيازھـ ـن متـ ـد مـ فھميـ

ـي ـرآورده مـ ـردم حــد متعــارف بـ ـك روز گفــت. كـ ـه: يـ ـدرم گفتـ ـه پـ ـه مــن  بـ ـي بـ ـه خيلـ ام كـ

ـاغ . ي بســيار خوشــمزه برايمــان فرســتاده اســت او ھــم يــك ھديــه. رســي مــي ـروم در بـ بـ

ي شــيريني  از داخــل يــك جعبــه. بــه بــاغ رفتــيم و درجــايي نشســتيم. بــاھم بخــوريم

ـرد بســته ـاز كـ ـود. اي درآورده و بـ ـخ ســرخ شــده بـ ـوع . ملـ ـت تھـ ـدن آن، حالـ ـه محــض ديـ بـ

  .پيدا كردم و از مھلكه گريختم



كــرد كــه يكبــار بــه قــدري تشــته شــده كــه مجبــور شــده اســت  جاســم بــرايم تعريــف مــي

ــك ســـني، آب بنوشـــد و نگذا از خانـــه ــن موضـــوع را ي يـ ــدر و مـــادرش ايـ شـــته اســـت پـ

ـد  ـه كســي فحــش دھــد مــي وقتــي مــي. بفھمنـ ـور : گفــت خواســت بـ ـه گـ فــNن ســني بـ

  .پدرش

  :نزد او رفتم. يك روز گفتندئ حال جاسم خوش نيست

  ـ خير است؟

  ـ سيد عزيز صبح زود آن سني سني زاده را ديدم، حالم ناخوش شد

  .سني تو را ببيندھا  ام اجازه نده صبح ـ پدرسگ چندبار گفته

  ـ حق داري اما چه كار كنم؟

ـود ـام ســيدعلي بـ ـه نـ ـك ســيد ســامرايي بـ ـرد ســني ، يـ ـف . آن مـ ـرايش تعريـ داســتان را بـ

  .شوم روم و جلو چشمش ظاھر مي ھر روز صبح مي: خنديد و گفت. كردم

دانســت مــن ســني ھســتم ، خيلــي از اعضــاي آسايشــگاه  ھمچنانكــه جاســم نمــي

ـزد صــبري .  مســلمان نيســت و مســيحي اســتدانســتند كــه صــبري ھــم نمــي يــك روز نـ

  يك نفر اھل سوريه سراسيمه وارد اتاق شدك . بودم

  به من كمك كن. ام صبري ھم اتاقيم را كتك رده         -

   چرا؟         -

ـدر ســگ مســيحي اســت   - ـه مســلمانان .  آن پـ ـدايا بـ ـتم خـ ـاز گفـ ـن از نمـ مـ

ــد چـــرا نمـــي رحـــم كـــن امـــا او مـــي ــه ھ گويـ ــويم بـ ي مســـلمانان و  مـــهگـ

  مسيحيان رحم كن؟

ـردي         - ـاري كـ ـوب كـ ـه.  خـ ـه تحفـ ـر چـ ـراي او  مســيحي ديگـ ـه بـ اي اســت كـ

  طلب آمرزش كني؟
ـه شــده  ـام فــارس شــده و مــدتي بعــد حاملـ يكــي از راھبــه ھــا عاشــق يــك عراقــي بــه نـ

ـود ـا شــد. بـ ـه پـ ـت . جنجــالي بـ ـه بيـ ـه بـ ـال فرونشســت و راھبـ ـود جنجـ ـر طــور بـ ـاhخره ھـ بـ

ـد ـارس مــي.  شــدلحــم تبعيـ ـن زن در بيــت لحــم  تمــام غصــه: گفــت فـ ـن اســت كــه ايـ ام ايـ

  .شود ماند و يك مسيحي به مسيحيان جھان اضافه مي شوھر مي بي

  :تعريف ميكرد. ابو ايوب دhك آسايشگاھه مردي بسيار بذله گو و خوش سخن بود

ــد ــه بودنـ ــه يكـــي از آنھـــا گفـــت.  دو زن نـــزد حكـــيم رفتـ ــه: بـ ــا نمونـ ــا ي ادرارت را بيـ ور تـ

ـنم ـايش كـ ـه دارد. آزمـ ـر ھــم ھزينـ ـه دوســتش گفــت. ده ليـ ـر بـ ـي : زن ديگـ ـيم خيلـ ـن حكـ ايـ

ـي ـري مـ ـب ديگـ ـروش اســت طبيـ ـي گرانفـ ـارت را راه مـ ـره كـ ـار ليـ ـه چھـ ـدازد و  شناســم كـ انـ

  .ادرار ھم از خودش

  :يك كشيش مسيحي در حال وعظ بود

  .رسيد از حيفا به بيروت مي» مارالياس«دم اسب          -
  :اضران گفتيكي از ح



  چه دروغي؟         -

   از حرشه تا بيروت كه طول داشت؟         -

  : باور كردني نيست         -

   از فNن من تا h پاي مادرت چطور؟          -

  . بله اين يكي ممكن است         -
  :صدا كرد. مردي بلند باh در بازار چشمش به خربزه افتاد

  زردآلو چند؟         -

   احمق من زردآلو مي فروشم؟         -
  مرد كمي خم شد و اين بار پرسيد؟

  خب حاh پرتغال به چند؟         -
ـار شــد ـه . يــك كشــيش روزي بيمـ ـه جــاي خــود روانـ ـام تومــاس را بـ ـه نـ كشــيش ديگــري بـ

ـرده بنشــيند ـد و پشــت پـ ـاران را اســتماع كنـ ـات گناھكـ ـا اعترافـ ـرد تـ ـه . كـ ـد و بـ ـواني آمـ جـ

  :ودشان است شروع به اعتراف كردخيال اينكه كشيش خ

ـاھي شــدم         - ـب گنـ ـدس مرتكـ ـدر مقـ ـاس ھمبســتر . پـ ـا زن كشــيش تومـ بـ

  .شدم

   ديگر چه گناھي كردي؟         -

  . دختر و خدمتكارش را ھم         -

   ديگه چي؟         -

  . به خدا خواھر و پسرش را ھم         -
  :خت و گفتتوماس ماتحتش را از پشت پرده بيرون اندا

  .زود باش زود كار اين يكي را ھم بساز

خــدا : گفــت كــرد و نــزد يكــي از دوســتان مــي مــردي پرتقــال فــروش از بخــت خــود گلــه مــي

  .رزقم بريده است

ـده   - ـو خــودت روزي خــود را بريـ ـرادر تـ ـد نيســتي. اي بـ تصــور كــن . كاســبي بلـ

مــودك گوشــت تلخــي . زنــي ســبد پرتقــال را روي ســر گذاشــته و بانــگ مــي

ـد ـي خواھـ ـال مـ ـك اجــر اســت پرتقـ ـه پســر يـ ـويي. كـ ـد بگـ ـو بايـ ـل : تـ چــه گـ

آن وقــت تــاجر بــه . چقــدر شــيرين اســت. پســري؟ خــدا عمــرش را زيــاد كنــد

ـي ـال مـ ـار پرتقـ ـال چھـ ـك پرتقـ ـاي يـ ـه ســر در . خــرد جـ ـرداي آن روز ســبد بـ فـ

ـي ـال مـ ـازار پرتقـ ـت بچــه. فروخــت بـ ـد و گفـ ـد ادا آمـ : ي بســيار زشــت روي بـ

پرتقـــال فـــروش ســـبد را زمـــين گذاشـــت و . كـــردتـــاجر صـــدايش . پرتقـــال 

  پرسيد. نگاھي به پسر انداخت



   پسر كيست؟         -

  به نظرت چطور پسري است.  پسر من است         -
ـاره روي  ـال را از دســت پســر كشــيد و ســبد را دوبـ ـد؟ پرتقـ ـه بگويـ ـه گونـ ـد و چـ ـي بگويـ چـ

  .سرگذارد

  . با خدارزقم. به دست خودت چالش كني بھتر است         -
  :جواني نزد كشيش اعتراف كرد

  .ام دخترت را بوسيده. گناھم را ببخش         -

ام و طلــب آمــرزش  بســتر شــده مــن بارھــا بــا مــادرت ھــم.  اشــكالي نــدارد   -

ـوق. ام ھــم نكــرده ـوح و فـ ـك زن روســتايي بســيار ســاده لـ ـا در  يـ العــاده زيبـ

ــار ديـــد كشـــيش خوابيـــده . كليســـا، خـــدمتكار كشـــيش بـــود و آلـــتش يكبـ

ـاده اســت ـرون افتـ ـز. بيـ ـا قرمـ ـاh زرد وســط ســبز و انتھـ ـراي شــوھرش . از بـ بـ

  .ھر طور شده سر اين موضوع را كشف كن: گفت. تعريف كرد
  :زن در يك فرصت مناسب از كشيش پرسيد

  پدر روحاني چراآلت تو اينگونه است؟         -

مت زرد رنــگ ھــر زنــي از قســ. گــويم  دختــرم ايــن راز را تنھــا بــراي تــو مــي   -

ـدش كشــيش از قســمت ســبز  ـز ××× آبســتن شــود فرزنـ و ار قســمت قرمـ

  . شود اسقف اعظم مي

ــدن زن    - ــد كـــه كشـــيش روحـــي در بـ ــه التمـــاس افتادنـ زن و ھمســـرش بـ

ـد ـد . بدمـ ـا حـ ـرار شــد تـ ـول قـ ـر و ادا و اصـ ـا و اگـ ـاھزار امـ ـد××× بـ ـول كنـ . دخـ

  :ھنگام ماجرا مرد ناگھان از پشت كشيش را ھل داد و گفت
  . بيشتر فرو كن. خدا لعنتت كند اگر اسقف بشود، چيزي از شما كم خواھد شد 

ـره داد ـك ليـ ـك hك تراشــيده و يـ ـزد يـ ـود را نـ ـوي رســتنگاه خـ ـردي مـ ھمســرش را ھــم . مـ

  :دhك گفت. نزد او برد

  . دستمزد من پنج ليره است         -

  مال مرا يك ليره زدي؟ .  چرا پنج ليره است         -

ـت          - ـي اذيـ ـن يكـ ـاطر ايـ ـه خـ ـا بـ ـال شــما دســتگيره داشــت امـ  ببخشــيد مـ

  . شدم
  .و بسياري داستنانھاي زيباي ديگر كه تعريف كرد

ـاقم شــد خيلــي زود آشــنا . نــامش حــاج عبــداللطيف بــود. يــك حــاجي بيمــاركويتي ھــم اتـ

  .شديم

  :يكبار گفتم



  خواني؟ تو كه حاجي ھستي چرا نماز نمي         -

ـاه اســت    - ـك مـ ـا ھــم آشــنا شــده يـ ـم بـ ـارت . ايـ ـار نپرســيدي كـ ـك بـ ـي يـ حتـ

  چيست و چگونه زندگي ميكني؟
  . من قواد شرعي ھستم

  ببخشيد. دوباره حاجي         -

مــادر كويــت چنــد نفــر .  دوربــاد چــي و ببشــخيد چــي؟ بگــذار برايــت بگــويم   -

ـــوديم و فاحشــــه ـــاقچي بـ ـــر  قاچـ ـــداد ديگـ ـــل و بغـ ـــه در موصـ ـــاني را كـ گـ

. بــريم نــد و خــود را بــه قــوادان فروختــه انــد بــه بصــره مــيتواننــد كــا ركن نمــي

ـره ـد ليـ ـه صـ ـدام را بـ ـر كـ ـر  ھـ ـران و كاربدســتان ســعودي و اگـ ـه اميـ ـN بـ ي طـ

ھــم ھنــوز پــر و بــالي داشــته باشــند بــه خانــدان ســلطتني بــه مبــالغ گــراف 

. كــارت شناســايي داريــم. انــد نــام آنھــا را كنيــز ســفيد گــذارده. فروشــيم مــي

 دچــار نقــص فنــي ماشــين شــويم يــا احيانــاً مشــكلي در ھــر نقطــه از صــحرا

  .پيش بيايد پليس موظف است به ما كمك كند
ـر  ـNوه بـ ـم مــي××××× عـ ـين ھـ ـايي، ويســكي و جـ ـريم و فاحشــه، ســيگار اروپـ ســود . بـ

ـول . شــود بســيار خــوبي عايــدمان مــي ـار پـ ـه صــدھا ھــزار دينـ ھــزاران نفــر در ريــاض، روزانـ

ـد امــا در صــحراي عرب ـدگي مــي ســتان،خــرج عياشــي مــي كننـ ـد كــه  عشــايري زنـ كننـ

ـان ھســتند ـه نـ ـك لقمـ ـداي يـ ـد و گـ ـن ندارنـ ـه تـ ـاس بـ ـي لبـ ـين. حتـ ـج  ھمـ ـا را در اوان حـ ھـ

ـه خطــر مــي ـروي اســNم بـ ـد چــون آبـ ـه بياينـ ـه مكــه و مدينـ ـد بـ ـد اجــازه نمــي دھنـ ـه . افتـ بـ

كننــد امــا كجاســت اســNم و كجاســت قــرآن؟ اگــر آنچــه  نــام اســNم و قــرآن حكومــت مــي

ـده ـد از ھمــه چيــز پشــيمان مــي ر حجــاج مــيام ســاي مــن ديـ ـر درد . شــدند ديدنـ ـم پـ دلـ

  . . . .است 

  :خورم پرسيد حاجي وقتي ديد چاي را با قند مي

  اي ايران رفته         -

   بله          -

  .خوردند مي» نذرلمه«گويند در ايران  مي         -

   نذرلمه چيست؟         -

  .كنند  قند را نگاه ميخورند واز دور  چاي تلخ مي         -

  .گويي نظرلمه؟ نذرلمه درست نيست حاجي چرا نمي         -
ـه ـار خانـ ـراق و دربـ ـيس عـ ـن پلـ ـيش از ايـ ـالي كرمانشــاه و پـ ـام اســد از اھـ ـه نـ ي  پســري بـ

. كــرد پــولي نداشــت و بــراي يــك اســتكان چــاي ھــزاران بــار تشــكر مــي. ھــا بــود انگليســي



ـاي ـراي چـ ـر روز بـ ـالش ســوخت ھـ ـه حـ ـم بـ ـون دلـ ـيچـ ـوتش مـ ـردم  دعـ ـان . كـ ـك روز آقايـ يـ

  :كمونيست گفتند

. كنــد ھــاي مــا را روزانــه مخــابره مــي جاســوس عــراق اســت و گــزارش   -

يــك روز عصــر چنــد نفــر از ايــن دوســتان را . اجــازه نــده آمــد و رفــت كنــد

  :گفتم. دعوت كردم و به اسد ھم خبر دادم كه بيايد

فــNن . زرگ بيــرون دادبنــويس عزيــز دو بلغــم بــ!  اســد بــي پــدر و مــادر   -

آخـــر . كـــرد كـــس ھجـــده بـــار ســـرفه كـــرد و فNنـــي ھـــم شـــب نالـــه مـــي

ـه مــي ـن چـ ـم . توانســت بنويســد جاســوس مســلوhن بيشــتر از ايـ ســواد ھـ

  .كه نداشت
حتــي بــه يــك اســتكان چــاي ھــم : اســد از حــرص شــروع بــه گريســتن كــرد و گفــت

ـد حســادت مــي ـود. كننـ ـد فصــح بـ ـره. عيـ ـه ي مــريم را صــدھا مــرد و زن پيكـ  در دســت گرفتـ

ـا مــي ـو آنھـ ـاط كليســا از جلـ ـاه قامــت طــاس در حيـ ـك كشــيش كوتـ ـدن  و يـ ـا خوانـ ـت و بـ رفـ

: ھــا رفــت و گفــت كشــيش روي يكــي از پلــه. كــرد دعــا ديگــران را نيــز بــا خــود ھمــراه مــي

  . من ھر چه گفتم شما ھم تكرار كنيد

  دوستانم          -

   دوستانم         -

   وش         -

   وش         -

 كشـــيش وقتـــي ديـــد اوضـــاع مناســـب نيســـت پـــايين آمـــد و بـــه دعـــا          -

  .خواندن ادامه داد
  :اي در اين مورد به خاطرم آمد  نكته

ـام مــام فــرج مــي ـه نـ ـا در شــرفكند فــردي بـ ـزد مــN عقــد كنــد گويـ مــN . خواســته زنــي را نـ

  :گويد مي

  ھا فرج بگو: ھر چه گفتم تكرار كن

  ھا فرجج بگو         -

  ًفعN حرف نزن           -

  ً فعN حرف نزن         -

  . عجب پدر سگ خري است         -

  .  عجب پدر سگ خري است         -



كوبــد و فــرج ھــم بنــا بــه  مــN از فــرط عصــبانيت گــالش را از پــا در آورده بــر صــورت فــرج مــي

 :گويــد ي مســجد خزيــده مــي مــN بــه گوشــه. كنــد فتــواي پيشــين ھمــين كــار را تكــرار مــي

  :پرسند از فرج مي. حNلت است عقد كردم

  عقد كردي؟         -

  .دانستم  بابا مثل اينكه عقد كردن يك نيمه جنگ است من نمي         -
ـنس  ـه بحـ ـد بـ ـه شــيعه بودنـ ـوك كـ ـراف كركـ ـركمن اطـ ـب دو تـ حســن عســكر و حســن غريـ

ـد ـش. آمدنـ ـود حســن دانـ ـه بـ ـودش را در برگرفتـ ـات سراســر وجـ ـود و خرافـ ـوز بـ ان داســت. آمـ

. ي آن شــش ھــزار تــن وزن داشــت و از آھــن بــود كــرد كــه دروازه خيبــر را تعريــف مــي

  .امام علي آن را از جا كند و دشمنانش را از پا درآورد

  كاك حسن آن زمان تن و كيلو كه نبوده؟         -

  . دويست ھزار رطل بغدادي بود         -

  آن دم نه رطل بود و نه بغداد         -

  .  چند كيسه فضله بود حتماً.  اي بابا سرم گيج رفت         -
ـا و  ـا عبـ ـادر شــده بـ ـوپي آنكـ ـش تـ ـا چشــمان ســرمه كشــيده و ريـ ـاh بـ ـد بـ ـك ســيد بلنـ يـ

ـد و در  عمامــه ـه آسايشــگاه آمدنـ ـنج تــو ديگــر از اھــالي نجــف بـ ـه ھمــراه پـ ـب بـ اي مرتـ

بيح سـيد بســيار جـدي، تســ. گفتــيم ھـا مـي اتـاقي منـزل گزيدنــد كـه مــا اتـاق كمونيســت

بــا آمــدن او فضــا جــدي شــد و ديگــر كســي نــه . بــه دســت و اھــل ذكــر گفــتن بــود

ـود مــي حرفــي ـار بـ ـزي در كـ ـه شــوخي و طنـ ـه . زد و نـ ـس از مــدتي متوجــه شــد كـ ســيد پـ

ـي ـه نمـ ـذرد اينگونـ ـوده. گـ ـد و لـ ـا را بركنـ ـه و عبـ ـرس عمامـ ـه نپـ ـي. اي شــد كـ رقصــيد، ادا   مـ

ــي ــي در مـ ــت مـ ــرف مفـ ــش و  زد، آورد، حـ ــن و آن فحـ ــه ايـ ــي بـ ــت ناســـزا مـ ــي . گفـ وقتـ

ـي ـي انگشــتش مـ ـد مـ ـت كردنـ ـي: گفـ ـم مـ ـد غلغلكـ ـه . . . . آيـ ـزه بـ ـه خربـ ـم كـ ـان آورديـ و ايمـ

  .رنگ نيست

ـد ـن گفتنـ ـه مـ ـرخص شــد و بـ ـزه مـ ـز حمـ ـر مرخصــي: عزيـ ـاه ديگـ ـك مـ ـرار . يـ ـاي اصـ ـز بنـ عزيـ

  : گذاشت

مــن زبــان نفھــم گــل بــه . روم بــه خــدا ســوگند اگــر فNنــي ھــم نيايــد نمــي   -

  داد برسم؟ سر، چگونه به بغ
ـا يكــديگر از بيمارســتان مــرخص  نــاگزير يــك مــاه ديگــر ھــم در آسايشــگاه مانــد و ســپس بـ

  .شديم

شـــدم  ھنگـــامي كـــه مـــرخص مـــي. دقيقـــاً دو ســـال و ده روز در ايـــن بيمارســـتان بـــودم

  :دكتر گفت

ـي ـاد خســته كنـ ـودت را زيـ ـد خـ ـوراك بخــوري. نبايـ ـوب خـ ـد خـ ـرض ســرما و . بايـ ـد در معـ نبايـ

خداونـــدا مـــن روزي بيســـت . . . . بگيـــري و ھـــزار بايـــد ونبايـــد ديگـــرگرمـــاي زيـــاد قـــرار 

ـي ـار مـ ـي ســاعت كـ ـه شــكمم نمـ ـان بـ ـا نـ ـردم امـ ـين ســخت. رســيد كـ . آســمان دور و زمـ



ـي ـاد مـ ـه يـ ـژان را بـ ـنم؟ ژان والـ ـه كـ ـار چـ ـن بـ ـاران  ايـ ـر بـ ـدان، شــب زيـ ـس از زنـ ـه پـ آوردم كـ

 زنـــدان كــاش در: گفــت خــورد و جــايي نبـــود كــه بياســايد و بــا خـــود مــي خــيس مــي

اقـــل ســـقفي داشـــت كـــه از بـــاران خـــيس نشـــوم و تختـــي كـــه روي آن  مانـــدم h مـــي

  . بخوابم

ـد–دو ســال و ده روز  ـادگيري و خــواب - خــوب يــا بـ  كــارم تنھــا مطالعــه و يـ

ـود ـراي آســاييدن وجــود . شــده بـ ـود و جــايي ھــم بـ ـود، رختخــواب بـ غــذا بـ

ـه مــي. داشــت ـديم كــار كــنم و خرجــي خــود را چگونـ ـد قـ ـدا توانســتم ماننـ  پيـ

بدبختانــه وزن مــن ھــم از پنجــاه و ســه كيلــو بــه ھشــتاد كيلــو افــزايش . كــنم

از كوھھــاي اطــراف بحــنس بــه ســوي بيــروت آمــديم و مــن در . پيــدا بــود

ـودم ـرق شــده بـ ـاhت غـ ـود. خيـ ـود نبـ ـه محمـ ـه . ًاصــN حواســم بـ ـروت بـ در بيـ

ـيم ـي رفتـ ـايي. ھتلـ ـانيم و از زيبـ ـن شــھر بمـ ـد روزي در ايـ ـرار شــد چنـ ـاي  قـ ھـ

تـأتر عربــي ھــم . شـب بنــا بــه خواسـت عزيــز بـه تــأتر رفتــيم. دن كنــيمآن ديـ

ــر تماشـــاچيان ــان لخـــت در برابـ خوشـــم نيامـــد زود بلنـــد . يعنـــي رقـــص زنـ

  .من راه ھتل را بلدم. تو به ھتل برگرد: عزيزگفت. شدم
ـا در شــھر مــي ـروب روزھـ ـازمي گشــتيم و غـ ـه اش بـ ـورد عNقـ ـأتر مـ ـه تـ ـز بـ ـا عزيـ . گشــت ھـ

تصــميم گــرفتيم بــه مطــب دكتــر حبيــب بــرويم و بــا . فــتمر مــن ھــم بــه ســينما مــي

. پرداخــت بيســت و پــنج ليــره پــول ويزيــت، ضــمن معاينــه ا زاو ھــم خــداحافظي كنــيم

ـر دم و دســتگاھي شــاھانه داشــت ـل. دكتـ ـك دفتــر مجلـ : گفــت. منشــي و پرســتار و يـ

ـردم ـتان كـ ـن از آسايشــگاه مرخصـ ـد. مـ ـول بدھيـ ـد پـ ـده ايـ ـه. آمـ ـد معاينـ ـا  بياييـ ـنم امـ ـان كـ تـ

  .سخني از پول به ميان نياورد

ـراي خــانواده ـه بـ ـز كـ ـه عزيـ ـي اش ھديـ ـت ي ســفر مـ ـد، گفـ ـي: خريـ ـرايم  مـ ـولي بـ ترســم پـ

  .باقي نماند

ــاش   - ــران نبـ ــرد ســـاكن ! نگـ ــي از دوســـتان كـ ــزد يكـ ــره نـ ــن شصـــت ليـ مـ

  .رسيم به بغداد مي. ام دمشق امانت گذاشته
ـديم ـا مانـ ـيم و ســه روز آنجـ ـه دمشــق رفتـ ـد . بـ ـوي و مرقـ ـامع امـ ـوبي را جـ ـدين ايـ ـNح الـ صـ

مــن كــراوات بــه گــردن و كــNه شــاپويي . زيــارت كــرديم و ســپس بــه مســجد امــوي رفتــيم

ـز رفــت كــه جامــه. ھــم روي ســر داشــتم ـزد عزيـ ي  خــادم مســجد بــدون توجــه بــه مــن، نـ

گشــاد كــردي پوشــيده بــود و مقــداري عطــر در كــف دســت او پاشــيد امــاعزيز پــولي 

  :به طرف من آمد و جمNتي گفت. نداد

  :گفتم

  ريختم گويد كاش فضله در دستانش مي مي         -

   آقا آب و دستشويي كجاست؟         -



  خواھي؟  براي چه مي         -

  .اي كه در دستانم ريخت پاك كنم دستم را از بوي فضله         -
ـي ـه مـ ـرديم شــبي كـ ـي كـ ـرك مـ ـداد تـ ـه مقصــد بغـ ـد دشــمق را بـ ـالي . بايـ ـز خـ ـب عزيـ جيـ

  :گفت. آن شب دوستم را ديدم. ولھاي من داشتشده و چشم به پ

  ام پولت را بازپس فرستاده         -

  ي چه كسي؟  وسيله         -

  دانم  نمي         -
ــز نگفـــتم ــه عزيـ ــزي بـ ــاي آن را . چيـ ــره بھـ ــدم و بيســـت ليـ ــوس خريـ ــيط اتوبـ ــراي او بلـ بـ

ـرداختم ـردم. پـ ـوس كـ ـز را ســوار اتوبـ ـدم و عزيـ ـور خريـ ـان و انگـ ـم نـ ـره ھـ ـي . دو ليـ ـل دارايـ كـ

  .ام سه ليره بود مانده باقي

  آيي؟ مگر تو نمي         -

ـن اســت         - ـت ايـ ـال و حكايـ ـرد.  حـ ـو برگـ ـالي دادو تـ ـا خـ ـرف جـ ـم . طـ ـن ھـ مـ

  .رسانم خودم را مي
ـي ـه اشــك مـ ـالي كـ ـز در حـ ـت عزيـ ـان داد و رفـ ـي دســتي تكـ ـا نگرانـ ـان روز . ريخــت، بـ ھمـ

ـ چھــار دانــش ـدنم آمدنـ ـه ديـ ـرد دمشــقي بـ ـراي آنھــا تعريــف كــردم. د آمــوز كـ ـا . مــاجرا بـ آنھـ

ـد ـه بودنـ ـنج ليــره از او گرفتـ ـزد مــرد بــدھكار رفتــه و بــه زور چھــل و پـ دو روز بعــد مــن . نيــز نـ

ـودم ـداد بـ ـه«. ھــم در راه بغـ ـوون تـ ـردان قـ ـدووره حيگــاي ميـ ـزد مــام حســين . »نـ ـاره نـ دوبـ

  .رفتم

  خوش آمدي برادر         -

ـودم دو ســال و ده روز روي تخــت دراز ك   - ـده بـ ـا . شــيده و خــورده و خوابيـ بـ

توانســـتم از پـــس كـــار بـــر  بيســـت و ھفـــت كيلـــو اضـــافه وزن چگونـــه مـــي

نشســتم و  روي بايــد مــي چنــد روز اول، بــا ھــر بيســت متــر پيــاده. بيــايم

ـازه مــي ـه قھــوه. كــردم نفســي تـ ـا يكــي از دوســتانم بـ ـك روز بـ ـه يـ اي   خانـ

خيلــــي خجالــــت . كرســــي شكســــت روي كرســــي نشســــتيم،. رفتــــيم

  :چي با خنده آمد و گفت قھوه.كشيدم

ـداي ســرت، مــن از . خوشــم آمــد كرســي را شكســتي   - ھــزار كرســي فـ

ـي ـي خوشــم مـ ـين مردانـ ـد چنـ ـودم را . آيـ ـا خـ بســياري از آشــنايان پيشــين تـ

 زدن ھــاي  بــه تــدريج براثــر قــدم. شــناختند كــردم، مــرا بــاز نمــي معرفــي نمــي

ـه دوســتانم ســ ـت و بـ ـود يافـ ـعيت جســميم بھبـ ـوالي وضـ ـاري متـ ـه كـ پردم كـ

ــد ــدا كننـ ــرايم پيـ ــا،. بـ ــاراژ كردھـ ــت در گـ ــردار اســـتخدام  دوســـتي گفـ  دفتـ

  . به سرعت آنجا رفتيم. كنند مي



  .خيلي آسان بود. صاحب گاراژ روش كار را نشانم داد

  سپاسگذارم         -
  .اي با او صحبت كرد اي برد و چند كلمه كمي نگاھم كرد، معرف من را به گوشه

  ژار است؟ او ھه: برويم آن مرد پرسيدبيا          -

   بله          -

  .ژار براي من نوكري كند كشم ھه  به خدا من خجالت مي         -
  .آفتابه لگن ھفت دست شام و ناھار ھيچي. خانمان شبده بودم خوان بي

. نزديــك كليمــي مھابــادي بــه نــام ابــو ســلمان رفــتم. خواســتم كھنــه فروشــي كــنم

متــوجھم كــرد كــه ايــن كــار بــراي مــن دســت . كــرد  از آمريكــا وارد مــيھــاي كھنــه را لبــاس

كـــردم و خيـــاط و اتـــوكش ھـــم اســـتخدام   مـــي اي اجـــاره بايـــد مغـــازه. نخواھـــد داد

  .كردم مي

ـاد بگيــرم ســرانجام بــه توصــيه نزديــك . ي يكــي از دوســتان تصــميم گــرفتم عكاســي يـ

ه امانـــت ي عكاســـي بـــ عكـــاس رفـــتم و جـــزوه ھـــاي آموزشـــي و يـــك دســـتگاه كھنـــه

ـه دوش، در كوچــه. گــرفتم ـرفتن  ھــا مــي صــندوق بـ ـه عكــس گـ ـردم را دعــوت بـ گشــتم و مـ

ـراد دوره. كــردم مــي ـدن افـ ـه محــض ديـ ـه بـ ـأموران شــھرداري ھــم كـ ـردي چــون مــن،  از مـ گـ

ــه ضـــبط وســـايل مـــي ــد بايـــد مـــي اقـــدام بـ ــاراني ھـــم كـــه . ترســـيدم كردنـ روزھـــاي بـ

  :شدم نشين مي خانه

  . . . شش، پنج، چھار، سه، دو، يك . لبخند بزناينجا را نگاه كن،          -
ـا  اي نمــي عــده. آمــد و گــاھي ھــم صــبر مــن گــاھي صــبر مــردم بــه ســر مــي توانســتند تـ

ــراي عـــده ــد و بـ ــار  شـــش شـــماره تحمـــل كننـ ــا ســـه چھـــار بـ ــودم تـ ــور بـ اي ھـــم مجبـ

را تكـــرار كـــنم روزھـــاي آفتـــابي از بامـــداد تـــا شـــامگاه كـــار . . . . پـــنج، چھـــار و  شـــش،

ام از يكصــد و  گــاھي درآمــد روزانــه. رســيد  و درآمــدم حــداكثر بــه ربــع دينــار مــيكــردم مــي

  .شد پنجاه فلس ھم بيشتر نمي

. پــرداختم ھزينــه ھــم بــراي ملزومــات اوليــه ماننــد كاغــذ و مــواد شــيميايي بايــد مــي

ـازي بچــه ـالم افتــادن مســخره بـ ـراي لــودگي  و  ھــا و دنبـ ـد. . . . ھــا بـ اجــازه . ھــم كــه بمانـ

ـي ـد  نمـ ـوهدادنـ ـيچ قھـ ـه در ھـ ـون ھميشــه  خانـ ـورم چـ ـاي بخـ ـك اســتكان چـ اي بنشــينم و يـ

ايســتادم از دوســتي دعــوت  اي كــه مــي ســر ھــر كوچــه. بيســت بچــه دنبــالم بودنــد

كـــردم كـــه جلـــو دوربـــين بايســـتد و بـــا تعريـــف و تمجيـــد از كـــارم، ديگـــران را بـــراي  مـــي

  .عكس گرفتن سر ذوق بياورد

ـ ـي، خانـ ـاري قبلـ ـا محمدرشــادي دوســت وھمكـ ـه هبـ ـداد  اي در محلـ ـاي بغـ ـابونچي ھـ ي صـ

ـرديم ـاره كـ ـوه محمــد در گوشــه. اجـ ـا قھـ ـازار زرگرھـ ـك از بـ ـود اي تاريـ ـك . چــي بـ ـا ھــر يـ روزھـ

  .گشتيم ھا به خانه بر مي رفتيم و شب دنبال كار خود مي



ـود ـري بـ ـك روز ھــوا ابـ ـت. يـ ـم نرفـ ـد ھـ ـرفتم، محمـ ـن ســركار نـ ـار . مـ ـراي ناھـ ـرار شــد بـ قـ

ـز درســت كنــيم  محمــد از خانــه بيــرون رفــت امــا ھرچــه منتطــر مانــدم .ســب زمينــي آب پـ

ـتم. بازنگشــت ـه ســينما رفـ ـك كوچــه. كمــي غــذا خــوردم و بـ ـگ  در بازگشــت و دريـ ي تنـ

ــدم ــدگانم ديـ ــل ديـ ــراوان، . رفيـــق چـــاhك را در مقابـ ــاترس فـ ــنم؟ بـ ــرار كـ حـــاh از كجـــا فـ

ــه رســـاندم برگشـــتم و از گوشـــه ــه خانـ ــودم را بـ ــر خـ ــه. اي ديگـ ــه خانـ اي؟ كرســـي  چـ

ـه ھــم ريختــه بــودشكســت ھــا آمدنــد و  ھمســايه. ه، پتــو و لحــاف پــاره و ھمــه چيــز بـ

ـه، محمــد را بازداشــت كــرده بــا خــود : گفتنــد  ـه منــزل و جســتجوي خانـ ـس از ورود بـ پـ

ـرده ـد بـ ـه. انـ ـه خانـ ـتن بـ ـالش و رفـ ـه و بـ ـك مNفـ ـردم برداشــتن يـ ـه كـ ـاري كـ ـا كـ ـام  تنھـ ي مـ

  :بيست روز بعد محمد آزاد شد. حسين بود

ـدـــ مــردي را در ـه خــاطر دزدي بازداشــت كــرده بودنـ در اعترافــاتش گفتــه .  ســليمانيه بـ

ـه ـيش در خانـ ـك ســال پـ ـه يـ ـود كســي كـ ـوكر شــيخ  بـ ـذارد نـ ـار گـ ـب كـ ـاكم ســعيد بمـ ي حـ

ـد اســت ـامش محمـ ـف و نـ ـد. لطيـ ـه ســليمانيه بردنـ ـراي شناســايي بـ ـن را بـ ـس . مـ دزد پـ

  .و بعد آزاد شدم. اين نيست: از ديدن من گفت

مخــارج مــن را تـــأمين : ن را بـــه صــاحبش بازگردانــدم و گفـــتمفــرداي ھمــان روز، دوربــي

  .كند نمي

ي منــزل و رفــتن بــه بــازار  تــواني در نظافــت مغــازه و خريــد مايحتــاج روزانــه ـــ پــس اگــر مــي

  .دھم ماھي چھار دينار مي. كمكم كن

ــو ــو روزي از نـ ــاز روز از نـ ــودم. بـ ــه ســـر جـــاي اول بازگشـــته بـ ــرق . بـ ــازه، بـ جـــا روي مغـ

ـهانــداختن كاشــي، ـراي خانـ ي اوســتا   تميــز كــردن شيشــه، خريــد تــره و كلــم و گوشــت بـ

  .ھا و روزھايي ھم شاھد دعواي اوستا و ھمسرش و گاھي ھم مراقبت از بچه

ـه ـه ســوراخ ســگي در محلـ ـه خانـ ـردم كـ ـزوت عــرب اجــاره كـ ـا چھــار  ي فـ ـه بـ ـك طبقـ اي يـ

صـــبح پـــس از خـــوردن صـــبحانه، ســـركار . ي ســـاكن آن بـــود اتـــاق وچھـــار خـــانواده

ـي ـي مـ ـز مـ ـان را تميـ ـتم، دكـ ـي رفـ ـدن اســتاد مـ ـر آمـ ـردم و منتظـ ـاري . شــدم كـ ـس از بيگـ پـ

ـي ـر مـ ـزل، بـ ـي منـ ـك كرســي مـ ـروي اوســتا روي يـ ـاھي چــرتم  گشــتم و روبـ نشســتم گـ

. گشـــتم  ســـاعت ھشـــت و برخـــي اوقـــات، ده شـــب بـــه خانـــه بـــاز مـــي. گرفـــت مـــي

ـه ـدازظھرھا قطعـ ـه بعـ ـان و تكـ ـه و شــب اي نـ ـر لقمـ ـراي خــ اي پنيـ ـي بـ وردن ھــا ھــم چيزكـ

ـي ـدا مـ ـردم پيـ ـه. كـ ـه خانـ ـود كرايـ ـار بـ ـك دينـ ـاھي يـ ـم مـ ـه . ام ھـ ـدفلس كـ ـا روزي صـ ـد بـ بايـ

ـي ـار مـ ـود روزگـ ـان بـ ـادل دو تومـ ـدم معـ ـوان . گذرانـ ـد تـ ـا فاقـ ـغ داشــتم امـ ـراش و تيـ ـش تـ ريـ

ـك آينــه ـد يـ ـراي خريـ ـور را  مــالي بـ ـر قــاب ســياه عكــس، كــه نـ ـودم و در برابـ ي كوچــك بـ

ـي ـنعكس مـ ـي  مـ ـرد ريشــم را مـ ـ كـ ـون نگـ ـهزدم، چـ ـه آينـ ـردن بـ ي مشــتريان و دســتي  اه كـ

  .به سر و رو كشيدن مغازه ممنوع بود

ـه شــدت مــريض شــدم نمــي ـك روز بـ ـه، يـ ـا نـ ـودم يـ ـاب زده شــده بـ ـم آفتـ . دانـ

ـه ـه خانـ ـرا بـ ـود مـ ـه حــالم ســوخته بـ ـش بـ ـاقي  اوســتاكه دلـ ـرد و در اتـ اش بـ

اي كھنـــه و تاريـــك و پـــر از مـــوش بـــود، رختخـــوابي  كوچـــك كـــه آشـــپزخانه



ـ ـرايم پھــن كـ ـي نمــي. ردبـ ـه حتـ ـود كـ ـده بـ ـنم بريـ ـوان از تـ ـان تـ توانســتم  چنـ

توانســتم خــودم  نــه مــي. داد ام بــود و تــب امــان نمــي تشــنه.چشــم بــاز كــنم

. بلنــد شــوم و نــه تــا غــروب، كســي در را بــاز كــرد كــه حــالي از مــن بپرســد

غــروب وقتــي صــاحبكارم بــه منــزل آمــد ابتــدا كمــي بــا خــانمش بگومگــو كــرد 

 را روشــن كــرد، بــه مــن آب داد و ســراغ پزشــك ســپس بــه اتــاق آمــد، چــراغ

  . ھفت روز بعد ،بھبودي نسبي پيدا كرده بودم…رفت
مــردي در تيلكــو كشــته شــده و دو پســر : داســتان اوســتاي مــن ھــم شــنيدني بــود 

ـه ســا ـده اســتھشــت و نـ ـه مانـ ـي از او بـ ـه نامھــاي محمــد و كردالـ ـس از . ل بـ مــادر پـ

ــرده اســـت ــدانش رارھـــا كـ ــدر، مجـــدداً ازدواج و فرزنـ ــرگ پـ ــراد . مـ ــدان توســـط افـ فرزنـ

گونــاگون بــه كارھــاي مختلــف گمــارده شــده و ســرانجام تصــميم گرفتــه انــد بــراي كــار بــه 

ـد ـداد ســفر كننـ ـي. بغـ ـاروان شــيعيان مـ ـه كـ ـراي ز در راه بـ ـه بـ ـازم رســند كـ ـربN عـ ـارت كـ يـ

  .ھستند

  بريد؟ ما را ھم با خود مي! ـ پدر جان

  .تواند سوار شود ـ ھركس به عمر فحش دھد مي

  . اگر بميرم ھم به امام عمر توھين نخواھم كرد ـ

فرســتاد تــا  اگــر عمــر، عمــر بــود اhغــي مــي. ھــا را  ول كــن ايــن حــرف: گويــد گردالــي مــي

ــي ســـواره و محمـــد پيـــاد. ســـوارش شـــويم ــه بغـــداد مـــيگردالـ ــك در  ه بـ رســـند و ھريـ

ــه ــي محلـ ــه آبكشـــي مـ ــداد ، شـــروع بـ ــد اي از بغـ ــي ھشـــت ســـاله آبكـــش . كننـ گردالـ

ھــاي آشــوري و تــرك زبــان نيــز در آنجــا زنــدگي  ھاســت كــه خــانواده ي ارمنــي  محلــه

ـد مــي ـه ھمــه. كننـ ـه آبكــش، بـ ـان ھــا ســر مــي ي خانـ ـا زبـ ـاگزير بـ ـي و  كشــد و نـ ھــاي ارمنـ

ـان مــادري خــودش اســت. شــود  مــيآشــوري و تركــي و عربــي آشــنا . كــردي ھــم كــه زبـ

ــام صـــدور بخشـــنامه ــري دھـــد و در  ھنگـ ــراھيم تغييـ ــه ابـ ــام خـــود را بـ ــت مجـــل نـ ي ثبـ

ـار خــود ادامــه مــي ـا بــه خــدمت نظــام مــي ھمانجــا بــه كـ ـه . رود دھــد تـ در ســربازي ھــم بـ

ـاه نظــامي خــدمت مــي ـرجم دادگـ ـوان متـ ـد عنـ ـه. كنـ ـه محلـ ـان خــدمت بـ ـاز  پــس از پايـ اش بـ

ـردد ـهمــي گـ ـه لولـ ـا محلـ ـي  امـ ـق شــده اســت كشــي و آب كشــي بـ ـولر . رونـ ـوان كـ ـه عنـ بـ

ـي ـار مـ ـه كـ ـي شــروع بـ ـك ارمنـ ـداد اســت يـ ـاس بغـ ـرين عكـ ـه بھتـ ـد كـ ـه . كنـ ـي كـ ـرد ارمنـ مـ

ـي ـه عكاســي  مـ ـه، او را بـ ـار خانـ ـر كـ ـNوه بـ ـود بكشــد عـ ـولر خـ ـار بيشــتري از كـ ـد كـ خواھـ

د و مــدتي بعــد، گيــر در مغــازه عكاســي يــاد مــي. بــرد تــا بــه كــار آنجــا ھــم برســد ھــم مــي

ـراھيم عكــاس لقــب مــي ـرد اســتاد ابـ ـده. گيـ ـر خوانـ ـا دختـ ـك مــرد خــانقيني ازدواج  بـ ي يـ

  .كند و اكنون يك پسر و دو دختر دارد مي

اوســتا كــه درد فقــر و فNكــت و بيكســي وكــاري را چشــيده بــود، مــردي آرام و خــوش 

از او . ســرو زبــان و اھــل مھربــاني بــود، امــا ملــك خــانم ھمســرش، زن نبــود، درد بــود

ـدخلق ـه بـ ـر، بدقيافـ ـر،  متكبرتـ ـاره تـ ـر، بيكـ ـب تـ ـر و نامرتـ ـده تـ ـي ديـ ـه زنـ ـر نـ ـواھم  تـ ـه خـ ام و نـ



اي بــود تــا بــل ھمســرش بگومگــويي راه انداختــه و ھــزار بــد و بيــراه  بــه دنبــال بھانــه. ديــد

نثــارش كنــد و در فرصــت مناســب ھــم بــراي جبــران حقــارت ھــايش ســركوفتي ھــم 

ـه ـه تبعيــت از مــادر، ھميشــه مــيھــاي كــوچك بچــه. ي مــن كنــد حوالـ ـد ش بـ ـو : گفتنـ تـ

  .توانيم بيرونت كنيم مي. شاگرد ما ھستي

ي ھمســرش  ي بھتــري اجــاره كــرد و اتــاقي ھــم بــه مــن و پــدر خوانــده اوســتا خانــه

ـه دزدي و . اختصــاص داد ـود كــه ســالھا بـ مــام كــريم از پيرمــردان خشــك مغــز عشــاير بـ

ـوان كــارگر و  ـده و ســپس بــه عنـ ـي عمــر گذرانـ ـش انگلــيس راھزنـ پاســدار در كمــپ ارتـ

ـود زيــر . كــرد دوران پيــر ســالي ھــم در بغــداد عملگــي مــي. مشــغول بــه كــار شــده بـ

انــدازمان حصــير بويــا بــود و ھــر كــدام لحــافي داشــتيم و منقلــي ھــم بــراي درســت كــردن 

ـود ـراھم كــرده بـ ـريم فـ ـان مــام كـ ـود. چــاي و قليـ ـان آدم شــبيه نبـ ـه قليـ ـانش ھــم بـ . قليـ

ناگھـــان . بـــرد ي روي را بـــرد و خـــوابش مـــي كـــرد شيشـــه اغلـــب شـــبھا فرامـــوش مـــي

  .افتاد  شكست و زغال در خانه روي حصير مي شيشه مي

  .به خدا بربختي دامانم را گرفته است         -

ــردا يكـــي  . ات ده فلـــس اســـت ي شيشـــه  مـــام كـــريم جـــان ھزينـــه         - فـ

  .خرم برايت مي

مـــن ھـــم . گفـــت انھا مـــي شـــبانه از دوران راھزنـــي و دزدي خـــود داســـت   -

  :يك شب از من پرسيد. آمد خيلي خوشم مي

  .مكد گويند ابر از دريا آب مي مي. بارد  باران چگونه مي         -
حتــي بــا . بــارد شــود و بــاران چگونــه مــي بــرايش توضــيح دادم كــه ابــر چگونــه تشــكيل مــي

  .ي باران باريدن را ھم نشانش دادم استفاده از بخار كتري ھم شيوه

ايـــن ســـخن . اي فـــNن بـــه گـــور پـــدر و كســـي كـــه ايـــن را گفتـــه اســـت   -

ـافران اســت ـن از مNھــا شــيده. كـ ـه مـ ـده اســت مNيكـ ـرآن آمـ ـه در قـ ي  ام كـ

كنــد و آنھــا را  مراقــب پشــه، بــا شــNق، ابرھــا را بــه ســوي دريــا ھــدايت مــي

ـه نوشــيدن آب مــي ـور بـ ـاران  مجبـ ـا بـ ـد تـ ـا شــNق ميزنـ ـا را بـ ـد ســپس آنھـ كنـ

ي مراقــب پشــه  دانــي رعــد و بــرق چيســت؟ شــNق مNيكــه تــو نمــي. ببــارد

  .است

  .فرماييد  بله شما درست مي         -

  :ھا گفت  يك شب در گرماگرم بحث         -

ـديم          - ـرايش فاتحــه خوانـ ـرد و بـ ـات كـ ـدر رســتم وفـ ـه زال زر، پـ  آن ســالي كـ

. . .  

  بود؟  كي         -



ـو   - ـانقين بـ ـن در خـ ـه مـ ـيش كـ ـد ســال پـ ـه دم، چنـ ي ســيمرغ روي  زال در hنـ

مــا . خبــر آورد كــه بــه رحمــت خــدا رفتــه اســت. كــرد ي قــاف زنــدگي مــي قلــه

  .ھم در مسجد مجلس عزاداري و فاتحه خواني بر پا كرديم

  . مبارك است         -
ـريم، ـام كـ ـروز در حمــام مـ ـي يكـ ـا صــابون ســر و صــورت مـ ـيفش را گذاشــته و بـ . شــويد  لـ

ـف،  ـاي برداشــتن ليـ ـه جـ ـه ســپس بـ ـوده بـ ـردن بـ ـام كـ ـال حمـ ـه در حـ ـرب را كـ ـك عـ ـت يـ آلـ

  . گيرد جاي ليف در دست مي

  :زند عرب فرياد مي

  آخ آلتم درد گرفت         -
  :گويد داند مي مام كريم ھم كه عربي نمي

ســپس آلــت يــارو را تنــد . دھــم ليــف خــودم اســت و نمــي. پــدر ســگ گــوزو   -

  . . . كشيده و عرب از ھوش رفته است 
كردھــاي ســني را جــاف و كردھــاي ســني ھــم، كردھــاي شــيعه را  ه،كردھــاي شــيع

ـي ـاب مـ ـك خطـ ـد ملـ ـود. كننـ ـه بـ ـه بيمارســتان رفتـ ـاري بـ ـان بيمـ ـراي درمـ ـريم بـ ـام كـ ـه . مـ بـ

  :مNقاتش رفتم

   عمو چطوري؟         -

  .دانم مNيكه شبھا به آلتم دست ميزنند  خوبم اما نمي         -
داســـتانھاي مـــام كـــريم . نامنـــد مـــي) يكـــهبـــه معنـــاي مN( را ملـــك  اھـــالي بغـــداد جـــن

ـه ـز از اطالـ ـه خــاطر پرھيـ ـد بـ ـا اجــازه دھيـ ـد نداشــت امـ ـام  تمــامي ثروتمنـ ـام بحــث مـ ي كمـ

  .كريم را در ھمينجا تمام كنيم

ــي ــه مـ ــه گوشـــه اوســـتا كـ ــين بـ ــد ھمشـــه ســـاكت نشســـته ام و غمگـ ــره  ديـ اي خيـ

وردسـت، شـروع بـه  مـرا بـه تاريكخانـه بـرد و بـه عنـوان  شـوم بـراي پيـدا كـردن وقـت، مي

ـردم ـار كـ ـرفتم. كـ ـاد گـ ـم يـ ـس را ھـ ـاپ عكـ ـاز شــد و چـ ـار . آرام آرام چشــمھايم بـ ـن كـ ـا ايـ بـ

ـرفتم ـده گـ ـر عھـ ـم بـ ـايف او را ھـ ـت . بســياري از وظـ ـاھي ھفـ ـه مـ ـن بـ ـاي مـ ـوق و مزايـ حقـ

ـت و شــب ـيم افــزايش يافـ ـار و نـ ـده خــدا در . ھــا ھــم شــريك شــام اوســتا شــدم دينـ بنـ

  .يا پيش غذايي بخورد تا در خانه سير شودشد و مجبور بود جگر  خانه سير نمي

ـي ـزد او كــار مـ ـك ســال نـ ـردم بيشــتر از يـ ـيش . كـ ـودم كارھــا را پـ ـي در مغــازه ھــم بـ وقتـ

  :يك روز گفت. بردم و اميندار پول و وسايلش نيز بودم مي

خــــواھم دســــتمزدت را بــــه روزي  مــــي. اي كــــارت را خــــوب يــــاد گرفتــــه   -

  چھارصد فلس افزايش دھم 

ـ         - ـواھم  بـ ـار نخـ ـع دينـ ـنم روزي بيشــتر از ربـ ـار كـ ـا كـ ـا اينجـ ـرآن قســم تـ ه قـ

  .گرفت



تـوانم دسـتمزد  مـن نمـي.  پس بايـد بـروي در جـاي ديگـري كـار پيـدا كنـي   -

  .شوم شرمنده مي. تو را كمتر بدھم
كـرديم امـا  شـد ماننـد روزھـاي عـادي كـار مـي روزھاي جمعـه كـه كـار عكاسـي زيـاد مـي

مــن ھــم از اوســتا اجــازه خواســتم كــه يكشــنبه ھــا . كــرد ياوســتا يكشــنبه را تعطيــل مــ

ـك  ـودم و يـ ـرده بـ ـاز نكـ ـا را آغـ ـار يكشــنبه ھـ ـوز كـ ـو ھنـ ـار كنمـ ـانم و كـ ـازه بمـ ـودم در مغـ را خـ

ـان پرســه مــي ـا  روز در خيابـ ـود بـ ـه از دوســتانم بـ ـين كـ ـام آرتـ ـه نـ ـان پســري بـ ـه ناگھـ زدم كـ

  :شتاب آمد و گفت

  .آيم ا�ن مي. خانه برو  قھوهبه فNن. خطر است. به نغازه نرو         -
ـيس  ـات و شــش پلـ ـبح ســه افســر اطNعـ ـه صـ ـه ســاعت نـ ـرد كـ ـف كـ ـه تعريـ ـوه خانـ در قھـ

  :وارد مغازه شده اند

  عزيز قادر شاگردت كجاست؟         -

  .آيد  خيلي وقت است اينجا نمي         -
ـرده ـد كـ ـرده و اوســتا را تھديـ ـازه را وارســي كـ ـوع را مغـ ـو، موضـ ـدن تـ ـض ديـ ـه محـ ـد بـ ـه انـ  بـ

  . ي آنھا اطNع دھد اداره

  راستي چرا به دنبال تو آمده بودند؟         -

ــدانم كـــاري   - . كـــردم يـــك روز داشـــتم ســـيگار روشـــن مـــي.  بـــدبختي و نـ

  . اشتابھاً كبريت را به ته سيگار زدم و تاج روي فيلتر آتش گرفت

. ام همــن ھــم ندانســته چنــد بــار ايــن كــار را انجــام داد.  اي داد و بيــداد   -

ناگھـــان آرتيـــنم از تـــرس بـــه . خـــوب شـــد نفھميدنـــد بايـــد حواســـم باشـــد

  :اي خيره شد نقطه

  .آيم  بلند شو بروو من ھم ا�ن مي         -

   چه شده است؟         -

. گشــتند خانــه نشســته بودنــد و دنبــال تــو مــي افســران اطNعــات در قھــوه   -

ي  يــن دوران ھزينــهدر ا. شناســند معلــوم شــد كــه آنھــا قيافــه ام را نمــي

ـود ـار در روز بـ ـع دينـ ـداد يكربـ ـدگيم در بغـ ـه. زنـ ـاقي در محلـ ـا  ي مســيحي  اتـ ھـ

  .گذراندم اجاره كرده و روزگار به خوشي مي
ـه ـدتي در ســيتك در خانـ ـود، مـ ـه ســليمانيه بازگشــته بـ ـريه بـ ـه از ناصـ ي شــيخ  ذبيحــي كـ

ر بـــه ســـر بـــرده ســـپس ھمكـــاري حمـــزه عبـــدالله رئـــيس پـــارتي را نپـــذيرفتھن و د

  :يكبار به بغداد آمد و گفت. سليمانيه اقامت گزيده بود



ـه مــي   - ـاكنم خــواھم چاپخانـ ـه كــرده. اي دســت و پـ ـه را تھيـ ام  وســاي اوليـ

ي  در نظـــر دارم دوبـــاره مجلـــه. ام امـــا ھنـــوز حـــروف ســـربي را نخريـــده

  . را چاپ كنم» نيشتمان«

 كــه پــيش ي نجــاج رفتــيم ي خريــد را طراحــي كــرديم و بــه چاپخانــه نقشــه   -

  :ھاي كردي بسياري به چاپ رسانده بود از اين كتاب

ـره!  ســNم         - ـرد ســNم رســاند ماموســتا پيـ ـرده . ميـ ـايي ســفارش كـ چيزھـ

  .كه برايش بخيم

   حاجي سر حال است؟         -

  ي سر شما  ازسايه         -
ـديم و قــرار شــد ھشــت كيلــو حــرف را ھــم فــرداي آن روز ا ز قــرار وســايل اوليــه را خريـ

فھرســـت فـــروش را در مقابـــل مـــا گـــذارد و . ھـــر كيلـــو ھشتصـــد فلـــس تحويـــل بگيـــريم

ــام شـــيعي يكـــي جعفـــر موســـي و . گفـــت امضـــاءكيند مـــا ھـــم بســـيار احمقانـــه دو نـ

  :صبح كه براي تحويل كار رفتيم گفت. ديگري حسين علي پاي كاغذ امضاء كرديم

ـد ـام دارنـ ـال نـ ـان و كمـ ـر و عثمـ ـالي ســليمانيه عمـ ـر اھـ ـي خوشــم . اكثـ ـام شــما خيلـ از نـ

  .توانم چيزي به شما بفروشم ھا تمام شده است و نمي آمد اما متأسفانه حرف

ي ديگــر رفتــيم و نھايتــاً مجبــور شــديم آنھــا  بــه يــك چاپخانــه. فھميــدم چــه غلطــي كــرديم

  .را كيلويي يك دينار و دويست فلس خريداري كنيم

  :ذبيحي گفته بود. كرده بودذبيحي در سليمانيه با حمزه عبدالله اختNف پيدا 

ـر  تــو شــبانه دو بطــري عــرق خــالي مــي   - ـار از فقيـ ـاد دينـ ـو ماھيانــه ھفتـ كنيـ

ايــن كــه نشــد و بــا جــدايي از پــارتي بــه عضــويت . گيــري ھــا پــول مــي بيچــاره

چنـــد شـــماره از نيشـــتمان را چـــاپ و . حـــزب شـــيوعي تحـــرر درآمـــده بـــود

ـارتي را گف ـف از شــيوعيت مقــداري ھــم ذم پـ ـودضــمن تعريـ ـه بـ يكــي از . تـ

  :ھا گNيه كردند پارتي. اشعارم مرا ھم در مجله چاپ كرده بود

  اي؟  چرا اين كار را كرده         -

  . من خبر نداشتم و بسيار ھم عصباني ھستم         -

  :اي به ذبيحي نوشتم  نامه         -

   چرا بدون مشورت، شعر من را چاپ كرده اي؟         -
  : مغازه آمد و گفتيك شب دوستي به

ـك نيمكــت ناراحــت و غمگــين نشســته          - ـNن باغچــه روي يـ ذبيحــي در فـ

  .است
  .با شنيدن اين حرف ھمه چيز را فراموش و به شتاب نزد او رفتم



  .اي رفت و روبرگرداند چشم غره

  .بلند شو برويم. وقت اين كارھا نيست         -
  .به خانه رفتيم

  ن حاh تعريف ك         -

ـيم   - ـه كركــوك رفتـ ـه ھمــراه حــزب كمونيســت از ســليمانيه بـ ـه .  بـ مخفيانـ

ھمراھــانم ھمگـــي بازداشـــت . نوشـــتم كــردم و مطلـــب مــي زنــدگي مـــي

  .ام حاh ھم به بغداد آمده. شدند و من تنھا ماندم
  .دوباره با ذبيحي ھم خانه شده بوديم

ـه برگشــتم ـه خانـ ـك روز بـ ـع . يـ ـك و وضـ ـدام باســر كوچـ ـر انـ ـردي hغـ ـاق مـ نامناســب در اتـ

  .نشسته بود

  ببخشيد شما؟         -

ـي   - ـه از ذبيحــي بـ ـود كـ ـان بســياري بـ ـدت زمـ ـوديم  مـ ـر بـ ـي. خبـ خــواھيم  مـ

ـل شــويم ـاره وصـ ـا . دوبـ ـالي مناســبي نداشــتيم امـ ـعيت مـ ـدت وضـ ـن مـ در ايـ

  .قرار شده است مقرري ماھانه دو دينار براي او برقرار كنيم
ـد؟  پرســند ايــن بيچــاره چگونــه زنــدگي مــي آخــر نمــي, كــردم داشــتم از غصــه دق مــي كنـ

ـي ـه كســي مـ ـا مســاعد شــد، چـ ـالي آنھـ ـع مـ ـده ئضـ ـداي نكـ ـر خـ ـار در  اگـ ـا دو دينـ ـد بـ توانـ

ـي ـاري دارم مـ ـن كـ ـي اســت؟ مـ ـه منطقـ ـن چـ ـر ايـ ـد؟ آخـ ـدگي كنـ ـداد زنـ ـار  بغـ ـوانيم در كنـ تـ

  .يكديگر كار كنيم و زندگي را بچرخانيم؟ خدا كريم است
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ھــا ماننــد قيــر  شــيوعي: دوســت ذبيحــي عصــباني شــد و رفــت امــا رفيــق چــاhك گفتنــي

آمدنــد امــا  مرتــب بــه ديــدار ذبيحــي مــي. كــن نيســتند ھســتند وقتــي چســپيدند ديگــر ول

  .ھرگز كاري براي بھبود وضعيت مالي ذبيحي انجام شد

نشســت  نزديــك ارمنــي پــاي دســتگاه كپــي مــي. اري بــراي ذبيحــي پيــدا كــرداســتادم كــ

ي قزلجــي  مــدتي طــول نكشــيد كــه ســر و كلــه. گرفــت و مــاھي شــش دينــار حقــوق مــي

ي  قزلجــي ھــم در يــك مغــازه. ســه تفنگــدار دوبــاره بــه ھــم رســيده بــودم. ھــم پيــدا شــد

  .اشتصاحب كار او عبدالقادر افندي نام د. توتون فروشي كاري پيدا كرد



ـي ـان مـ ـن نـ ـر روز صــبح زود مـ ـي ھـ ـاي دم مـ ـوردم ذبيحــي چـ ـا  خـ ـم تنھـ ـرد و قزلجــي ھـ كـ

ـس ـك كبــابي ارزان قيمــت در يــك . كــارش خــوردن بــود و بـ بعــدازظھر ھــا ھــم كــه در يـ

  . خورديم ي فرعي ناھار مي كوچه

  :مان روزي پرسيد باجي رجحون صاحب خانه

  خوريد؟ ناھار را كجا مي         -

  ابي بازار صدريه در كب         -

ـــد   - ـــن كــــار را نكنيـ ـــزل يكــــي از .  ايـ ـــوار منـ ـــيش از ديـ ـــد شــــب پـ چنـ

ـچ پــچ مــي ھمســايه ـا گوشــت مــرده. آمــده اســت ھــايش صــداي پـ ـا بـ ي  گويـ

  .كند ھا را درست مي اسب كباب

ـم فحــش و ناســزا  ـدتي ھـ ـرديم و مـ ـه كمــي احســاس ناخوشــايند كـ ـر چـ اگـ

ب، خــود را بــه خــوردن نثــار اجــداد كبــابچي كــرديم امــا بــه خــاطر ارزانــي كبــا

. مـــردار و اhغ عـــادت داده بـــوديم و نـــاگزير ادامـــه ھـــم داديـــم كبـــاب اســـب

  . كه اينگونه نبوده است…انشاءا
ـورديم ـاhك جاســوس برخـ ـق چـ ـه رفيـ ـزرگ بـ ـازار بـ ـك روز در بـ ـل . يـ ـا مثـ ـي ترســيديم امـ خيلـ

  :رفيق گفت. ي پيش فرصت فرار نداشتم مرتبه

ـرده   - ـر كـ ـو و قزلجــي فكـ ـد شــما  تـ ـيج. شناســم را نمــيايـ ـه گـ ـورم و نـ ـه كـ . نـ

ـه ـي قيطــاس پـ ـودي امــا آنقــدر جاســوس بـ ـه، ھــم خــودت بـ ناموســي  پوولـ

ـنم ـازي كـ ـردي بـ ـان ناسيوناليســم كـ ـا سرنوشــت شــما آوارگـ ـه بـ . نيســتم كـ

  .نترسيد و از دست من فرار نكنيد

ـه    - ـد كـ ـا را ببينيـ ـين اhن مـ ـر دوســتي ھمـ ـا اگـ ـق سپاســگذارم امـ ـاك رفيـ  كـ

يم چگونــه فكــر مــي كنــد؟ نــه مــرا بشــناس و نــه در حــال گفتگــو ھســت

  شناسمت مي

   راست گفتي پس خداحافظ         -
ـه رســتورانھاي  ـي از كافـ ـور در يكـ ـام مصــطفي كـ ـه نـ ـردي بـ ـق مـ ـي از طريـ قزلجــي و ذبيحـ

بــود اســتخدام ) از مھابــادي ھــاي قــديم(بــزرك بغــداد كــه مالــك آن عبــدالله شــريفي 

  .شدند

ـت ـي وقـ ـزب شــيو خيلـ ـايي از حـ ـا اعضـ ـهھـ ـا آن قيافـ ـن  عي بـ ـه مـ ـرد كـ ـه فـ ـر بـ ـاي منحصـ ھـ

ـات ذبيحــي مــي) توپيــو(نامشــان را مــردار  ـه مNقـ آمدنــد و مــن ھــم عــادت  گــذارده بــودم بـ

ـودم ـرده بـ ـر از . كـ ـي و ھشــت نفـ ـدم ذبيحـ ـه برگشــتم ديـ ـه خانـ ـه بـ ـامي كـ ـك شــب ھنگـ يـ

ھــا را ھــم  ايــن مردارھــا بــه پشــت بــام خانــه جمــع شــده در حــال گفتگــو ھســتند و چــراغ

  :ھا را جمع كردم و گفتم فرداي آن روز لباس. كرده اندخاموش ن



  خداحافظ         -

  روي؟  كجا مي         -

ـي   - ـا نمــي  از بازداشــت شــدن نمـ ـد ذبيحــي  ترســم امـ ـردا بگوينـ خــواھم فـ

ـه ـاده  بازداشــت شــده و ھـ ـه دام افتـ ـي بـ ـاي ذبيحـ ـاطر فعاليتھـ ـه خـ ـم بـ ژار ھـ

ـان خــود را روي ســفره. اســت ـو نمــي نـ ســايلم را برداشــتم و . .خــورم ي تـ

  .ي خانه محمد رشادي شدم ھمه
ـوديم و شــب ـه بـ ـام مــي رفتــيم ذبيحــي  ھنگــامي كــه بــاذبيحي ھــم خانـ ھــا پشــت بـ

  :گفتم من ھم مي. مرتب آرسن لوپن مي خواند

  .ھا را نگاه كنم خواھم ستاره چراغ را خاموش كن مي         -

  .ستكنم فقط چند صفحه باقي مانده ا  خواھش مي         -

  .كنيم يك ساعت مال تو يك ساعت مال من  چراغ را تقسيم مي         -
ـي ـه جــايي مـ ـار بـ ـي يكســاعت  كـ ـد ورق ذبيحـ ـد صــفحھه و چنـ ـه خــاطر چنـ ـه بـ رســيد كـ

شــد  فــروختم و او ھــم مجبــور مــي نوبــت روشــنايئم را بــه بھــاي يــك كيلــو خرمــا بــه او مــي

 چـــراغ در مـــورد يـــك شـــب پـــس از خـــاموش كـــردن. ھمـــان موقـــع خرمـــا را تھيـــه كنـــد

  .ي كرد وارد بحث شديم ريشه

. . بــر او نھــاده شــده اســت؟ از كجــا آمــده اســت؟ و ) كــرد(چــرا ايــن نــام          -

. .  
ــل  ايـــن بحـــث ــد و پربھـــره بـــود و ســـود فراوانـــي بـــراي تكميـ ھـــاي شـــبانه بســـيار مفيـ

ـا داشــت ـات مـ ـي قزلجــي مســخره. معلومـ ـان مـ ـن  مـ ـه ايـ ـز بـ ـود نيـ ـد خـ ـدتي بعـ ـا مـ ـرد امـ كـ

  .ي گرفتار آمدبيمار

ـدا كــردنم بيشــتر شــد ـراي پيـ ـيس بـ ـود كــه در بغــداد . كمــي بعــد فشــار پلـ مصــلحت نبـ

بــه جمــال رفعــت كــه يكــي از دوســتانم . بــه ميــدان رفــتم تــا ســوار اتومبيــل شــوم. بمــانم

  :بود برخوردم

  سوار شو         -
ماشـــين جمـــال يـــك مرســـدس بنـــز آخـــرين مـــدل و صـــندوق عقـــب آن مملـــو از آبجـــو و 

  :جمال در راه گفت. آمدم! كركوك. بود در كنار جمال آسوده نشستممخلفات 

  .ام جايت خوب نيست شرمنده         -

ــي   - ــچ شـــدم و روز را روي   راســـت مـ ــار گـ ــه ســـوار بـ ــا كـ ــويي آن روزھـ گـ

  .رساندم جايم از امروز نرمتر بود كاميون به شب مي
وم امــا قبــول نكــردم و در طــول مســير بســيار اصــرار كــرد كــه بــه منــزلش در ســليمانيه بــر

ـه . نشــينند پيــاده شــدم ًدر مقابــل ھتــل ســيروان كــه معمــوh كردھــا در آن مــي در ھتــل بـ

ــاق  ــع نحوســـت، روي اتـ ــاطر رفـ ــه خـ ــه بـ ــايي شـــدم كـ ــاق شـــماره ســـيزده راھنمـ اتـ



داد امــروز  روي ديــوار تقــويمي بــود كــه اتفاقــاً نشــان مــي. ي صــفر حــك شــده بــود شــماره

ـبم. روز ســيزدھم اســت ـاي جيـ ـع پولھـ ـار بودوجمـ ـيم ســيزده دينـ ـل دارايـ ـه شــمردم كـ  را كـ

ـود ـب بـ ـرايم بســيار جالـ ـن ســه ســيزده بـ ـايي . ايـ ـاق راھنمـ ـه اتـ ـري بـ ـان مســافر ديگـ ناگھـ

يــك افســر تــرك . ماننــد بــود شــد كــه چشــم چــپش كــور و عــNوه بــر آن در دروغگــويي بــي

ــــاي روس عاشـــــق او شـــــده،  ــــي از ژنرالھـ ــــگ ھمســـــر يكـ ــــه در دوران جنـ ــــود كـ بـ

جســته بــوده امــا اكنــون موســيقي را بــه فراموشــي ســپرده اســت و دان بر موســيقي

  .×××× ھزار و يك دروغ كوچك و بزرگ 

  شناختم مسئول آنجا را مي. شام به رستوارن ھتل رفتم

ـب   - ـاك غريـ ـي دارم! كـ ـول كمـ ـي. پـ ـا مـ ـده تـ ـذاي ارزان ســفارش بـ ـواني غـ . تـ

  .ترسم زياد اينجا بمانم و ازعھده برنيايم مي

  اش با من بقيه. ي خود كن را نمانيده تو م         -
  شام گوشت بره و برنج آورد

  مرد كه اين چه غذايي است؟         -

   بخور دلم را نشكن         -
  صبحانه كره و عسل

  بخور          -
  ناھار برنج و مرغ

  .كنم بفرماييد خواھش مي         -
ـا كلمــات خوشــمزه ـب بـ ـودم و غريـ ـانزده روز آنجــا بـ ـه خــاطر مــن« اســت،  پـ خــوب «، »بـ

  :روز آخر گفتم. با انواع و اقسام غذاھاي شاھانه پذيرايي كرد» بخور

اش  بقيــه. شــود؟ مــن ســيزده دينــار بيشــتر نــدارم حســاب مــن چقــدر مــي   -

  .را به حساب بدھي بريز

ـه ھــه   - ـر بـ ـرد اگـ ـال رفــت ســفارش كـ ـه آمــدي و جمـ ـدھم   روزي كـ ـول بـ ژار پـ

ـه شــايد ناراحــت شــود، امــا ھــر چــه خــ ورد و ھــر قــدر اينجــا مانــد ھمــه را بـ

  .برو خداحافظ. حساب من بريز
ـراھيم احمــد كــه آن دم مســول پــارتي  ـودم كــه ابـ حــزب دمكــرات كردســتان (شــنيده بـ

ـه ســر مــي) عــراق ـود، در كركــوك بـ ـرد بـ ـتم و مــاوقع را تعريــف كــردم. بـ ـزد او رفـ ـه. نـ اي  خانـ

نــه بــه خانــه بــه نــام ھــاي خا كوچــك بــا دو اتــاق اجــاره كــرد و بــه يكــي از ھمســايه

ــورد و  ــذا و خـ ــول و غـ ــه در ازاي پرداخـــت پـ ــرد كـ ــدي، ســـفارش كـ ــي حمـ ماموســـتا علـ

. خــوراكم را تــأمين كنــد يعنــي ھــر چنــد عضــو حــزب نبــودم امــا ميھمــان حــزب بــودم

ـد ـارم گذاردنـ ـاپ، در اختيـ ـراي چـ ـي بـ ـك دســتگاه كپـ ـد و يـ ـم آوردنـ ـو ھـ ـواب و پتـ ـه . رختخـ بـ

ـو را  ـيچ راديـ ـا دســتگاه پـ ـار بـ ـاز مــيھنگــام كـ ـا آخــر بـ كــردم كــه رھگــذران متوجــه صــداي  تـ



ـي. دســتگاه نشــوند ـاپ مـ ـك شــماره چـ ـه يـ ـي. شــد ھــر ھفتـ ـام روز مـ نشســتيم و از  تمـ

  : به علي حمدي گفتم. فرط بيكاري تنبل شده بودم

ـد ھفتــه   - ـا كنـ ـرايم دســت و پـ ـراھيم بگــو كــاري بـ ـه كــاك ابـ اي يــك شــماره  بـ

ـم اســت ـي كـ ـي. خيلـ ـه رســ نمـ ـم منظــورم را چگونـ ـه پاســخ دانـ ـود كـ انده بـ

  :كاك ابراھيم را با خود آورد

  .تواند به بغداد بازگردد  اگر دوست نداري مي         -
يكــي از نــوكران خــود را نــزد يكــي از آقايــان بــه » خــدر آقــا قزلجــه«گوينــد يكبــار  مــي

ـا خــود  ـده و جــواب را ھــم بـ ـن رابگــو واينطــور توضــيح بـ روســتايي ديگــر فرســتاد كــه ايـ

  .زگشت در حالي كه جواب ھيچ ربطي به سفارش نداشتنوكر با. بياور

  ھا چه بود كه گفتي؟ اين حرف         -

ـردم فرمــايش   - ـر كـ ـان در راه فكـ ـي  قربـ ـالي بســيار بـ ـد ھــاي جنابعـ ـزه بودنـ . مـ

  .دادم كردم و خود از قول او جواب مي ھا را در ذھن مرور مي سفارش
آن زمــان . مــد رشــادي بازگشــتمنپرســيدم تــو چــه گفتــي و يــك راســت بــه بغــداد نــزد مح

  :كه در كركوك بودم مNقاتي ھم با سيد احمد سيد طه داشتم

مــن چنــد ده دارم و . ايــم ك، بــوده-اي از ژ شــود مــا مجوعــه اينطــور نمــي   -

  .رويم فردا صبح زود به آنجا مي. تواند بدانجا تعرض كند كسي نمي

  .بياورمآن را ھم بايد .  يك دستگاه پلي كپي دارم         -

  .بريم آن را ھم مي.  اشكالي ندارد         -
ـرد ـول كـ ـذاردم و او ھــم قبـ ـان گـ ـراھيم احمــد در ميـ ـا ابـ ـردا صــبح ســاعت . موضــوع را بـ فـ

  :ھفت وقتي كه به ھتل محل اقامت او رسيدم گفتند

  .ھا قبل ھتل را ترك كرده است سيد احمد ساعت         -
  . ديگر او را نديدم

ي ماركسيســـم و پليخـــانوف و  ديـــدم دربـــاره. دي بـــه اتـــاقم آمـــديـــك روز ماموســـتا حمـــ

مليخـــانوف داد ســـخن ســـر داده و از مرتجـــع بـــودن ايـــن يـــك و مترقـــي بـــودن آن يكـــي 

  :گفتم فھميدم مرتباً مي من ھم كه نمي. گويد سخن مي

  .فرماييد بله شما درست مي

  : ناگھان گفت

  .من از انسانھاي مرتجع متنفرم         -

  .مرتجع ھا بسيار نادرست ھستند.  من ھم متنفرم         -

  .گويند ژار مرتجع به چه كسي مي  راستي ھه         -

  .آيد دانم اما از آنھا خوشم نمي  به خدا ماموستا من ھم نمي         -



آورم كــه در تبريــز و در دورانــي كــه در بيمارســتان بيمــار بــودم، ھــم اتــاقي بــه  بــه يــاد مــي

ـازي داشــت ـاز نمـ ـار از كمونيســت نمـ ـت يكبـ ـد وقـ ـر چنـ ـود و ھـ ـز بـ ـاني تبريـ ـدير دژبـ ـه مـ م كـ

  :آورد بودن خود سخن به ميان مي

  تو چي؟. منكمونيست ھستم         -

  .  بله من ھم كمونيست ھستم         -
  :من كمونيست ھستم پرسيد: يك روز پس از آنكه گفت

  گويي كمونيست چيست؟ ژار به من نمي ھه         -

  .دانم ي تو مي  نمازي جان به خدا سوگند من ھم به اندازه         -
بيكــار در شــھري . توانســتم بــه دكــان اوســتا برگــردم چــون تحــت تعقيــب بــودم نمــي

ـي ـدم مـ ـار گرســنه نمانـ ـا اينبـ ـي. گشــتم امـ ـار مـ ـي كـ ـاني  ذيحــي و قزلجـ ـه نـ ـد و لقمـ كردنـ

  .خورديم مي

  : گفت.يك روز آرتين را ديدم

اري در يـــك عكاســـي د ركركـــوك بـــرايم پيـــدا يـــك ارمنـــي دارو فـــروش كـــ   -

  .دھد ماھي شانزده دينار حقوق مي. تو به جاي من برو. كرده است

  .روم  مي ات آبادان،  خانه         -
  :دو دينار از يك ارمني پول گرفت و به ھمراه يك بليط قطار برايم آورد

ـه بغــداد برگــرد   - ـار بـ ـا ھمــين دو دينـ ـد بـ ـي ضــرري نمــي. اگــر نپذيرفتنـ . كنـ

ـام پورتويــان در اســتديو  فــوراً بــه كركــوك رفــتم وشــارگرد يــك ارمنــي بــه نـ

ـك شــارگرد مســيحي ســوريه. ســونا شــدم ـي يـ ـوش مـ ـس رتـ ـرد و  اي عكـ كـ

يــك نوجــواني آشــوري ھــم . كــردم مــن ھــم در تاريكخانــه، عكــس ظــاھر مــي

  .وردستم بود
ــه اخـــراج شـــده و از  ــود كـ ــوك بـ ــدس نفـــت شـــاغل در شـــكت نفـــت كركـ ــان مھنـ پورتويـ

ـيع ـيچ نمـ ـه. دانســت كاســي ھـ ـي ھمـ ـام مـ ـا انجـ ـايش را مـ ـم ي كارھـ ـك . داديـ ـان يـ پورتويـ

ـي ـه كليســا مـ ـب بـ ـه مرتـ ـود كـ ـد بـ ـت و كشــيش مســيحي متعھـ ـزد او  رفـ ـب نـ ـز اغلـ ـا نيـ ھـ

ـي ـد مـ ـرده. آمدنـ ـدون اشــاره كـ ـي از اشــعارم بـ ـه در يكـ ـن كـ ـار مـ ـا  كـ ام از ھشــت صــبح تـ

ـود ـدازظھر بـ ـت بعـ ـا ھفـ ـار عصــر تـ ـوك در ت. دوازده و از چھـ ـرمكركـ ـداد گـ ـر و  ابســتان در بغـ تـ

ـك بــدون . جھنمــي در بيابــان. در زمســتان از كردســتان ســردتر اســت ـك اتــاق تاريـ در يـ

كــردم و گرمــا چنــان  كــرد كــه ناچــار خاموشــش مــي منفــذ، بــاد بــزن برقــي چنــان گــرم مــي

آورد كـــه روزي شـــايد ده بـــار زيـــر پيـــراھنم را در  آورد و عـــرق از تـــنم در مـــي فشـــار مـــي

  .كردم آورده و خشك مي

ـدگي و ســيNب،  ـام بارنـ ـا در ايـ ـه ھميشــه خشــك اســت و تنھـ ـه كـ ـه خاصـ ـار رودخانـ در كنـ

ي  امــا چــه ھتلــي و چــه اتاقي؟خانــه. گيــرد اتــاقي در ھتــل سرجســر گــرفتم آب مــي



ـاق اتــاق شــده و تمــام ديوارھــايش پــر از شــكاف اســت كھنــه در برخــي . ي گلينــي كــه اتـ

ـاق ـد چــرا اتـ ـت ھــاي ھتــل، حتــي در روز روشــن ھــم بايـ ـوي رطوبـ غ روشــن ميكــردي بـ

اتــاق مــن رو بــه خاصــه . ي نفــس كشــيدن نمــي داد ھــا را گرفتــه بــود و اجــازه تمــام اتــاق

ــود ــه پنجـــره. و روشـــن بـ ــي ي خشـــتي چھارگوشـــه ھـــا از چـــوب كھنـ شيشـــه و در  ي بـ

ـود ـارين شــده بـ ـه نگـ ـه قبـ ـاي ســر بـ ـا ميخھـ ـاي بـ ـاه دوران عبـ ـه . وروردي آن درگـ ـم كـ در ھـ

ـي ـ روي پاشــنه مـ ـد فريـ ـيچرخنـ ـي اد مـ ـا دور دســتھا مـ ـاھي . رســيد زد در تـ ـم مـ ـاره ھـ اجـ

  ..يك دينار بود

ـوزه ـتم و كـ ـازار رفـ ـه بـ ـارو و حصــير بـ ـل و جـ ـال و منقـ ـري و زغـ ـك كتـ دو اســتكان، دو . اي و يـ

ـرنج و روغــن  قابلمــه ـك قاشــق و نمــك و شــكر و چــاي و بـ ي آلومينيــوم، دو بشــقاب و يـ

  .خريدم

ـا خــود آورده ـداد بـ ـودم لحــاف ھــم كــه از بغـ ـه.  بـ ـود عجــب خانـ ـه . اي شــده بـ ـردي ھــم كـ مـ

ـن صــبح ـد مـ ـود و ماننـ ـل مســتقر بـ ـي در ھتـ ـرون مـ ـار بيـ ـراي كـ ـت ھــا بـ ـك تختخــواب . رفـ يـ

مــن بــراي نگھــداري : ي دو نيمكــت پھــن در اختيــارم گــذارد و گفــت چــوبين بــه انــدازه

  .نزد تو باشد. تخت جا ندارم

  .لحاف را روي تخت پھن كن و دراز بكش

ـا جــداي از روزھــاي يكشــنب ـر صــبحانه و شــام را بـ ـاي ديگـ ـود، روزھـ ـل بـ ـازه تعطيـ ـه مغـ ه كـ

ــذاخوري مـــي ــر و ماســـت و ناھـــار را در غـ ــان و كمـــي پنيـ ــدم نـ ــم . گذرانـ ناھـــار مـــن ھـ

ـد » فوگــه« ـرنج و كمــي خورشــت كــه روي آن مــي ريزنـ ـي بـ ـود يعنـ ـرنج و خورشــت (بـ بـ

ـه ـرف جداگانـ ـدام را در ظـ ـر كـ ـون ھـ ـود چـ ـران بـ ـي گـ ـد اي مـ ـاي يكشــنبه ك). ريختنـ ـه روزھـ تـ

ـرنج مــي ـه جــاي خورشــت، انگــور ســياه ياكشــمش hي بـ . ريخــتم درســت ميكــردم و بـ

تنھــا زمســتان . تــاج و تخــت بــودم پادشــاه بــي. زدم ھــايم را ھــم خــودم واكــس مــي كفــش

از . بســيار ســرد بــود وســراخ ھــاي شــكاف ديــوار و پنجــره ھــم كــم نبــود. مشــكل داشــتم

ـود ـش بخــاري ھــم خبــري نبـ ـاگزير آب گــرم مــي. اتـ . ريخــتم  در دو بطــري مــيكــردم و نـ

ـو  بطــري ـتم ھــا را hي پتـ ـي رفـ ـو مـ ـر پتـ ـه زيـ ـد از شــدت . گذاشــته و خــود بـ ســاعاتي بعـ

ســـرما بيـــدار مـــي شـــدم و بـــاز ھـــم آب گـــرم كردنـــي و در بطـــري ريختنـــي و hي پتـــو 

  .شد  سه يا چھار بار تكرار مي اين كار در طول شب،. گذاشتني

ـل اســتراحت نداشــتم ـم در ھتـ ـرم ھـ ـاي گـ ـا. روزھـ ـوه  روشــي در بـ ـد ميـ ـي و چنـ زار حراجـ

  .كشيدند كنار رودخانه براي فروش اجناس خود، داد مي

  .بازار محشر بود. . . . تنزيNت، شربت دو فلس، خيار چنبر، خيار امام قاسم، و 

ـود و دانشــكده ـاھوش بـ ـود، بســيار بـ ـرده بـ ـاز كـ ـي آغـ ـه از طلبگـ ي  مNشــكور مصــطفي كـ

 پيـــري داشـــت كـــه در يكـــي از روســـتاھاي مـــادر. شـــريعت بغـــداد پذيرفتـــه شـــده بـــود

ــي ــدگي مـ ــوك زنـ ــراف كركـ ــود اطـ ــرده بـ ــدداً ازدواج كـ ــرد و مجـ ــم . كـ ــولي ھـ ــمن پـ در ضـ

ي  شــكور مثطفــي ھــم در دوره ي چھــار ماھــه. نداشــت كــه بــه پســر خــودش كمــك كنــد

شــد و گــاھي ھــم  چــي مــي كــرد گــاھي شــاگرد قھــوه تعطــيNت دانشــكده كــار مــي



ـولي  ـن عمــل پـ ـه دســت آوردشــاگرد نقــاش و از ايـ ـوديم. بـ ـا ھــم آشــنا شــده بـ ـك روز . بـ يـ

  :در كركوك به مNقاتم آمد

ـداد         - ـار نـ ـه مــن كـ ـتم كســي بـ ـا رفـ ـالي مســاعدي ھــم . ھــر كجـ اوضــاع مـ

  .ندارم

گـــردم  تـــا از كـــار برمـــي. تابســـتان را در اتـــاق مـــن بمـــان.  نگـــران نبـــاش   -

  .غمي نيست. غذايي آماده كن و لحافي ھم براي خودت پيدا كن
ي مــادر رفتــه و يــك پريميــوس از او بــه امانــت گرفتــه بــود در نتيجــه ديگــر كــار  مــN بــه خانــه

ـا منقــل نداشــتيم اش بــوي دود  مــN آشــپزي بــود كــه ھرگــز نديــدم بــرنج و شــله. زيــادي بـ

  .نگرفته باشد

كـرد و  بـه منـزلم رفـت و آمـد مـي» ھـا اعـدام شـد كـه توسـط بعثـي«شيخ مـارف برزنجـي

ـي ـدر تشــنه مـ ـد  دانســت چقـ ـراي خريـ ـافي بـ ـول كـ ـا پـ ـدن ھســتم، امـ ـادگيري و خوانـ ي يـ

  :گفت. يك روز كتابي را كه تازه چاپ شده بود آورد. كافي ندارم

ھركتــابي را كــه برايــت . جلــد كــردن كتــاب بــراي مــن خيلــي ســخت اســت   -

آورم جلــد كــن و آن را بخــوان از آن پــس ھــر كتــابي كــه در مصــر، لبنــان،  مــي

ـي ـاپ مـ ـاعراق چـ ـي يـ ـه و ســپس خ شــد را مـ ـن نخســت آن را مطالعـ ـد ومـ ريـ

  .گرفتم جلد مي
پـــس از . يـــك بـــار حنـــا پـــانزده روز مرخصـــي گرفـــت تـــا از شـــھرھاي عـــراق ديـــدن كنـــد

  :بازگشت گفت

ـرد   - ـه م رحــم كـ ـدن . خــدا بـ ـازم ديـ ـم شــانزده مســافر عـ ـك بلـ ـا يـ ازبصــره بـ

  :پرسيدم. در كنار يك قصاب نشسته بودم. آبادان بوديم

  ھستي؟ اھل كجا          -

   اھل دمشق         -
ـه ـد يقـ ـاره كنـ ـا شــكم را پـ ـاقويش را در آورد تـ ـه . ام را چســپيد و چـ ـودم كـ ـان ترســيده بـ چنـ

  :ھمراھان بلم مانع شدند. توانستم فرياد بزنم حتي نمي

  .اھل دمشق است و امام حسين را شھيد كرده است         -
  . با ھزار بدبختي به او فھماندم كه مسيحي ھستم

ـا پو ـان گــاهبـ ـات مــذھبي صــحبت مــي تويـ ـه خرافـ ـاه راجــع بـ ـه . كــرديم گـ كشــيش ارمنــي كـ

پورتويــان يــك . شــد  ســاله بــا ريــش بلنــد بــود، احتــارم زيــادي بــرايم قايــل مــي  مــردي ســي

  :روز گفت

  .شويم كافر مي. باعزيز صحبت نكي) پدر(ابونا          -

ـي مــي         - ـين حرفـ ـي؟ پســر خــوبي اســت  چــرا چنـ ـز چــرا. زنـ ـين عزيـ  چنـ

  گويد؟ مي



ـد ھســتي   - ـو جــوان و توانمنـ ـا تـ ـن محوطــه ول .  ابونـ ـرغ را در ايـ ـر چھــل مـ اگـ

  تواني حداكثر چند تاي آنھا را بگيري؟ كنم مي

  .توانم بيشتر از ده مرغ بگيرم  نمي         -

ـاه را شــكار كــرد دم    - ـه تنھــايي سيصــد روبـ ـك مــرد بـ ـد يـ  حــاh اگــر بگوينـ

ـه ھــم بســته ـم بـ ـا را ھـ ـا خــرمن روباھھـ ـش زدن آنھـ ـا آتـ  اســت و ســپس بـ

  گويي؟ گندم دشمنان را به آتش كشيده است چه مي

  .گويم اين دروغ آوريل است  مي         -

ي سامســون آمــده   خــب حــاh ايــن موضــوع در كتــاب مقــدس دربــاره         -

  استو

ام امــــا ھرگــــز بــــه چنــــين دروغــــي   كتــــاب مقــــدس را زيــــاد خوانــــده         -

  .ودمنينديشيده ب

  : پورتويان گفت         -

  شوي؟  نگفتم كافر مي         -

 واقعـــاً اگـــر ايمـــان بـــاور كـــردن بـــه چنـــين دروغ بزرگـــي باشـــد، واقعـــاً          -

  .نباشد بھتر است
ـردي صــحبت مــي ـوب كـ ـه بســيار خـ ـي كـ ـرد ارمنـ ـر مـ ـك پيـ ـا يـ ـرد آشــنا شــدم بـ ـك روز . كـ يـ

  :پرسيدم

  فتي؟زبان كردي را چگونه ياد گر         -

  . من بيست سال ميرزاي خوان كلھر بودم         -

  .زد  يك رور خو ان پا روي پا انداخته بود و مرتباً حرف مي         -

  .كرد  كاش خدا مرا يك سل شاه ايان مي  ميرزا اي         -

  كردي؟  در آن يك سال چه مي         -

ـن مملكــت مــي         - ـر ايـ ـان بـ ـا ھــزار  چنـ ـه بـ ـدم كـ ـاك ريـ ســال ليســيدن ھــم پـ

  .نشود
ـه ـاجي مكـ ـك حـ ـه اي  يـ ـازدن بـ ـب دادن حجــاج و جـ ـراي فريـ ـود بـ ـور، بـ ـل بـ ـان ھتـ ـه ميھمـ كـ

شــد و مشــكNت زيــادي بــه  آب ھتــل ھــم زيــاد قطــع مــي. عنــوان بلــد بــه بغــداد آمــده بــود

  يك روز گفتم؛. آمد وجود مي

  حاجي با آب وض چطوري؟         -

  .كردند در يك پوست گردو غسل مياصحاب پيامبر ! خوب         -



در . مــN شــكور مــرا بــه ديــدن مــردي بــه نــام ســعدالله بــرد كــه انســاني بســيار مــؤمن بــود

  :مN شكور پرسيد. ي كركوك او را مNقات كرديم مسجد شورجه

  كجا رفت؟. اي اينجا بود طلبه         -

ره نمــاز ي منــو گفــتم ھيتلــر در مدينــه مــن مــي.  آن اhغ را بيــرون كــردم   -

. گفــت پيــامبر بــراي اســتالين دعــا نوشــته اســت خوانــد و مــي جماعــت مــي

  .عجب خري بود
ـود ـنم بـ ـويم جھـ ـر بگـ ـا بھتـ ـرم يـ ـه . تابســتان آن ســال بســيار گـ ـوار در رفتـ ـل زھـ صــاحب ھتـ

  :مN شكور گفت. برايمان آورده بود تا با آن به جنگ برويم

ـوي پنجــره گرفتــه » وشــتر خــوره«ثروتمنــدان بغــداد    - ـد و  خــيس مــيجلـ كننـ

اي وشــتر خــوره، جلــوي پنجــره  قفســه. شــود تــر مــي ھــواي پنكــه خنــك

چشــمتان روز . گرفتــه يــك پيــت آب كنــارش گذاشــتيم و در راھــم بســتيم

ديــد داشــتتيم  چنــان بخــاري بلنــد شــد كــه چشــم، چشــم را نمــي. بــد نبينــد

بــا . توانســتيم ببينــيم كــه بــاز كنــيم حتــي در را ھــم نمــي. شــديم خفــه مــي

باعجلــه . ار، يكــي در را از بيــرون بــاز كــرد كــه ببينــد چــه خبــر اســتديــدن بخــ

ـم و پــس از ســرفه ـرون زديـ ـد بيـ ـان جــا آمـ ـازه كمــي حالمـ ـاد، تـ اداي . ھــاي زيـ

  .ثروتمندان بغداد به ما نيامده بود
  :يك روز مN گفت

ـاب   - ـده در كتـ ـا خوانـ ـد اســت و پوســتت  ھـ ـوه، بســيار مفيـ ـه پوســت ميـ ام كـ

ــف و شـــادا ــيانســـانھا را لطيـ ــد ب مـ ــه . كنـ ــه خانـ ــرون بـ ــه از بيـ ــار كـ يكبـ

  :گشتيم ناگھان گفتم برمي

ــدم   - ــي ديـ ــز عجيبـ ــروز چيـ ــش .  امـ ــاوميش ريـ ــك گـ ــه يـ ــو قيافـ ــردي جلـ مـ

  چطور ممكن است؟. تراشيد مي

   چطور ممكن است؟         -

ـه          - ـل آينـ ـه پيشــانيش مثـ ـود كـ ـورده بـ ـه خـ ـدر پوســت ھندوانـ ـاوميش آنقـ گـ

  درخشيد مي

  شوي چوقت عاقل نميھي         -
يــك روز . كــرديم آمــد و رفــت مــي. قــانع بــه كركــوك آمــده و در ايــن شــھر ســاكن شــده بــود

ـريم ـاد بگيـ ـي زدن يـ ـرار گذاشــتيم نـ ـود. قـ ـس بـ ـرين نفـ ـي . درس اول، تمـ ـه نـ ـك قطعـ ســر يـ

ـوت مــي ـه و در آن فـ ـر از آب ريختـ ـك اســتكان پـ ـرديم در يـ ـار ســختي . كـ ـرو دادن نفــس، كـ فـ

خنديــديم كــه اصــل موضــوع را  داديــم آنقــدر مــي نفــس را فــرو مــياگــر احيانــاً گــاھي . بــود

  .موفق نشديم. سپرديم به فراموشي مي



  قانع، چگونه خانه پيدا كردي؟         -

ـه   - اي در  مــردي آمــد و گفــت چــون ســيد و پســر شــيخ دhش ھســتي، خانـ

  گذارم  اختيارت مي

ــاتقوايي اســـت         - ــدرت، آدم بـ ــه آن مـــرد وقتـــي بفھمـــد مثـــل پـ ، از خانـ

  اندازد بيرونت مي

  نه مرد خوبي است         -
  :يك روز قانع با خنده وارد شد. ماه رمضان بود

اي فاســق، : خــورم گفــت مــرد وقتــي ديــد غــذا مــي. از خانــه بيــرونم كردنــد   -

ـرون ـرو بيـ ـذا مــي. بـ ـود غـ ـول خـ ـا پـ ـن بـ ـر مـ ـورم آخـ ـه ربطــي . خـ ـه كســي چـ بـ

  دارد؟
ـار مــي ـال كـ ـه دنبـ ـر. گشــت بـ ـرت بفروشــدپيشــنھاد كـ ـرت و پـ ـده و خـ ـاري خريـ ـك گـ . ديم يـ

ـدم ـرايش خريـ ـك صــندوق صــابون ھــم بـ ـN شــكور گفــت. يـ ـد : مـ ـگ ھــم بايـ چھــار بلبرينـ

  . بخريم

  بلبرينگ ديگر چيست؟         -

  كنيم كارت نباشد، پيدا مي         -
ـب تكــرار مــي ـر درويشــان، مرتـ ـد ذكـ ـده باشــد ماننـ ـا روزھــا مثــل آنكــه خوشــش آمـ ـرد تـ : كـ

ــگ ، ــديمبلبرينـ ــازار رفتـــيم و مقـــداري خـــرت و پـــرت خريـ ــه بـ ســـپس در .  بلبرينـــگ بـ

  .خانه نشستيم تا چاي بخوريم قھوه

  :فروخت قانع را از پشت شناخت يك مغازه دار ارمني كه ابزار يدكي ماشين مي

  مN قانع خسته نباشي         -

  پدر بلبرينگ داري؟         -

  سNمم را بدهدھم hاقل جواب  دارم اما نمي         -
ـداري  ـود مقـ ـروش بـ ـده فـ ـه عمـ ـم كـ ـه ھـ ـاري گذاشــتيم و مجيدكاكـ ـرخ گـ ـر چـ ـگ را زيـ بلبرينـ

ـا بفروشــد ـنس قرضــي داد تـ ـه بفروشــد. جـ ـم داد كـ ـك ھـ ـان، . دو دســته بادكنـ ـراي امتحـ بـ

  :سپس گفت. ي خر دراز شده بود يكي را فوت كرد مانند معامله

  .خوب است) ھمسرش( ك  براي دايك كوته. اين را نمي فروشم         -
ـده باشــي ـدرت مــي قيافــه. شــايد قــانع را نديـ ـه نـ ـاقN را بـ توانســتي  اي چنــين بــدقواره و نـ

ـي ـدا كنـ ـي. پيـ ـزان و پوشــش بســيار  دراز بـ ـي آويـ ـك و بينـ ـا چشــمان كوچـ ـر بـ ـواره و hغـ قـ

ـي ـدنمود بـ ـواره و بـ ـودگي و مســخره. قـ ـه نداشــت در لـ ـي نمونـ ـده. گـ ي شــيخ ســميع  عقيـ

ــه ــورد ســـر و قيافـ ــرايش  را در مـ ــودم بـ ــده بـ ــان شـــعر در آورده و برگردانـ ــه زبـ ــه بـ اش كـ

  :بعدھا گفت. شد خنديد كه اشك از سر و صورتش روان مي آنقدر مي. خواندم مي



ي خــاص  بعــدھا دســت كودكــان بيفتــد مســخره. پــدر جــان ايــن را پــاره كــن   -

  . و عام خواھم شد
بھشـــت شـــيخ . آورم ھـــايي چنـــد را بـــه خـــاطر مـــي از حـــدود پانصـــد بيـــت شـــعر، بيـــت

  :ي قانع برگردانده بودم  سميع را به سر و قيافه

  ته گوفتار با سي روخساري نايه

  يه و شيوه و چقل و جار مووي ولكه ھه

  دوو كويره كاني ناونراون چاو

  ناو رداوي گه تكينن زه دايم ده

  ك غاز  لووتي و دوكوناي وه مووي كونه

  جنات تجري تحت اhنھار

  :ليد از شيخ سميع پرداخته بودم ي نسب او به تق درباره

   جوان و قوز ي ھينده م شيخ فانيعه ئه

  جيم و پيروز رو سميل بوز، نه سه

  د بووه وه له ريف به له كولوس شه

  رموه ت فه ركووكي ھيجره بوhي كه

  hش ي ده كيه باوكي شيخيك بوو له ته

  hش وا و كه فتا سال ژيا بي كه حه

  كي  دايكي شيخ زاده نازانم كچ

  ركي  پشتي ده دايم دوژداما و له

  ر وسه ر تا ئه م سه ژدادي له عاباو ئه

  ر ل سوالكه ر، فه دا زاده بوون سوالكه گه

ـي ـوكي نمـ ـي كركـ ـانع، تركـ ـود قـ ـان در عجــب بـ ـن زبـ ـا از ايـ ـاھر. دانســت امـ ي  ھجــوي دربـ

  :شيخ جميل نوشته بود كه مطلع آن، بيت زير است

  در س خانه ني ئاودهي ر عه سي ھه كيه ميلن ته شيخ جه

  در يتانه و شه ر، ياري ئه قلي يوخده ري ھيچ عه ر كه ھه

ـدگي مــي ـوك زنـ ـه در كركـ ـود كـ ـك ســال بـ ـيش از يـ ـردم بـ ـل تابســتان . كـ ـه 1953اوايـ ـود كـ  بـ

  :شيخ مارف گفت. بحث فستيوال جوانان در بخارست به ميان آمد

نجــا آ. دھــم كــه ھمــراه جوانــان شــيوعي بــه بخارســت بــروي ترتيبــي مــي   -

ـواني انديشــه آزاد ھســتي و مــي ـان  تـ ـوش جھانيـ ـه گـ ـي را بـ ـد ملـ ـا و عقايـ ھـ

  .برساني
ـز مــي ـه نظــرم دل انگيـ ـد چقــدر ســفر بـ ـد، ! آمـ ـد روز بعـ ـرده عكــس از مــن گرفــت و چنـ دو پـ

ـه ـا گذرنامـ ـود بـ ـاده شــده بـ ـار رشــوه آمـ ـا ده دينـ ـه بـ ـه. اي بازگشــت كـ ـوراً ھمـ ي وســايل  فـ

ـا اوســتا تســويه حســا ـردم، بـ ـراج كـ ـزل را حـ ـداد مــيمنـ ـه بغـ ـتم بـ ـردم و گفـ ســه . روم ب كـ



ـا گــرفتن نامــه از شــيخ مــارف ســوار قطــار شــدم ـر از كتــاب آوردم و بـ در . چمــدان حلبــي پـ

ـي ـدام بـ ـر انـ ـيس hغـ ـك پلـ ـره، يـ ـار، روي كرســي دو نفـ ـود قطـ ـارم نشســته بـ ـود در كنـ . نمـ

پــس از چنــد لحظــه بلنــد شــد و . پلــيس خيلــي تشــكر كــرد. دو چــاي بياوريــد: گفــتم

  طول نكشيد كه با يك افسر و دو پليس ديگر بازگشتخيلي . رفت

   افندي اينھا چمدان تو ھستند؟         -

  بله         -

  بارقاچاق، توتون موتون نداري؟         -

  اين ھم كليد. خودتان نگاه كنيد         -
  :افسر پس از وارسي گفت. جز كتاب ، چيز ديگري در چمدان نبود

آن پليســي كــه .افنــدي مــا را بــبخش! نــاموس ياي بــ! شــعور ايــن بــي   -

آن مــرد از مــن ترســيد و بــرايم چــاي : كنــارت نشســته بــود آمــد و گفــت

: ايــن نصــيحت را از مــن بپــذير . معلــوم اســت بــار قاچــاق ھمــراه دارد. خريــد

انــد و مــن ھــم  شــان حرامــزاده ھمــه. بــه گــراز رحمــن كــن امــا بــه پلــيس نــه

  .يكي از آنھا

  .ھايم را سر جاي خود بگذاريد زحمت چمدان بي.  نفرماييد         -
ـه ـه دســتمزد روزانـ ـا كـ ـويم آن روزھـ ـد بگـ ـغ  بايـ ـود، مبلـ ـس بـ ـد و بيســت فلـ ـد ، يكصـ ام يكصـ

  .خريدم اندكي را پس انداز و با آن، كتاب و مجNت كردي وعربي مي

  :شيخ مارف گفت

ـاب   - ـدار كتـ ـن نگھـ ـيش مـ ـا را پـ ـر تصــميم . ھـ ـا اگـ ـيچ امـ ـه ھـ ـر بازگشــتي كـ اگـ

  .كنم ي عمودي ھديه مي ھا را به كتابخانه تي كه برنگردي كتابگرف
ي شــيخ  نامــه. ھــا را بــه مــام حســين در بغــداد ســپردم بــه حــرفش گــوش نكــردم و كتــاب

ســه دينــار پــول بــده و فــNن روز : گفتنــد. مــارف رادر بغــداد بــه مســوولين تحويــل دادم

  .آماده شود

ـق جــاده ـر از طريـ ـر ديگـ ـازده نفـ ـا  –ي بغــداد  مــن و يـ دمشــق، ســفر خــود را بـ

اتوبــوس آغــاز كــرديم در ســوريه، حكــم شيشــكلي اجــرا و شــيوعي از مــواد 

. ھــا را گشــتند پــراز گيــوه وخنجــر و بيانــات بــود چمــدان. تــر بــود مخــدر قاچــاق

  :حاh بيا و سوگند بخور و التماس كن كه 

  رويم و كاري به سيامت ندارم ما به لبنان براي سياحت مي         -

ــهھما   - ــت « ھغـــاي شـــما نوشـــته شـــده  نكـــه روي بيانيـ وطـــن آزادو ملـ

ـاي بســم ا» ســعادتمند ـه جـ ـي…بـ ـب، نشــان مـ ـه شــما   روي مطالـ ـد كـ دھـ

  .سيتوعي ھستيد



بــاhخره بــا عجــز و التمــاس فــراوان، راه خــود را بــاز كــرديم و پــس از مــدتي توقــف در 

ـا مــي مــي. دمشــق، بــه بيــروت رفتــيم ـزاي اروپـ يتاليــا در ســفارت ا. گــرفتيم بايســت ويـ

  :گفت. پس از سئوال و جواب بسيار توسط كارمند سفارت كه يك عرب لبناني بود

  رويد؟ چرا به ايتاليا مي         -

  براي گردش         -

  شناسي؟ كسي را مي         -

  نه         -

  شود بايد كسي را آنجا بشناسي نمي         -

ي كـــاپري  ر جزيـــرهشناســـم كـــه اكنـــون د ببخشـــيد ملـــك فـــاروق را مـــي   -

ــرد. اســـت ــدن كـ ــه خنديـ ــه دمشـــق . شـــروع بـ ــاره بـ ــله، دوبـ ــن فاصـ در ايـ

ــي اســـت( بازگشـــتم  ــا دمشـــق، دو ســـاعت راه زمينـ ــروت تـ ــزد ) از بيـ و نـ

  : ابراھيم نادري يكي از دوستان قديمي رفتم 

  كني؟ اينجا چه مي         -
  :ماجرا تعريف كردم 

ـرده   - ـر نكـ ـيچ فكـ ـو ھـ ـه تـ ـي  اي گذرنامـ ـبس دارد: ي جعلـ ـن از . دو ســال حـ مـ

ـده ـاده. ام قــانون چيزھــايي خوانـ ـرده افتـ ـاد بـ ـد كــارت . اي دنبــال كــNه بـ نبايـ

ــل شـــده. كـــردي راول مـــي ام و مشـــغول كـــار و  خـــدا را شـــكر مـــن عاقـ

  .كاسبي ھستم

ـه    - ـده اســت كـ ـافقي آمـ ـون وحشــي بـ ـي و مجنـ ـراھيم در ليلـ ـاك ابـ ـدر : كـ پـ

ـزد مــا دســت از: كــرد كــه  مجنــون، پســرش را نصــيحت مــي ـردار و نـ  ليلــي بـ

كنــد  ام ســنگيني مــي صــد كــوه روي ســينه: مجنــون در پاســخ گفــت. برگــدد

چگونـــه برخيـــزم؟ صـــدخار در پـــايم فـــرو رفتـــه اســـت چگونـــه بـــروم؟ آنقـــدر 

اي امــا  تــو كــه الحمــدالله عاقــل شــده. ام كــه ديگــر از بازگشــتن ھيھــات رفتــه

گــردم و  از نمــيام از ايــن راه بــ  تــا زنــده…مــن تــازه ابتــداي خــر شــدنم اســت

  .كنم با عاقNن ھم دوستي نمي
ســـوار . يـــك دســـت كـــت و شـــلوار و يـــك كـــNه شـــاپور خريـــدم و بـــه بيـــروت بازگشـــتم

چھــارده جــوان . كشــتي تركــي سامســون شــديم و بــه ســوي ايتاليــا حركــت كــرديم

ـي ـه فســتيوال مـ ـم بـ ـاني ھـ ـد لبنـ ـا در ســفر بودنـ ـد و دوســتان مـ ـرك . آمدنـ ـك افســر تـ ـا يـ بـ

  :گفت مي. نديديم خ گفتيم و مي مي

  افندي پيامبر بر عرب و چيني لعنت فرستاده است         -



ـا آغــاز شــد جــز كــارگران كشــتي و مــن، ھمــه گــيج . شــب ھفــتم جــوhي، طوفــان در دريـ

ـي ـگ شــده و اســتفراغ مـ ـد و منـ ـي. كردنـ ـع مـ ـو توزيـ ـان مســافران، پتـ ـاً ميـ ـك  مرتبـ ـدريم يـ كـ

  :كرد گفت عراقي در حالي كه نامه مي

ـرين    - ـا باســن! كشــتيآفـ ـاني بـ ـرزن يونـ ـزار پيـ ـاي  ھـ ـود جـ ـزرگ در خـ ـاي بـ ھـ

  شود؟ ديگر چگونه غرق نمي. داده است
  :گفت افسر كشتي مي. ھفت روز وھشت شب در دريا بوديم

  .ھا، زندگي در كشتي است ترين زندگي رويايي         -

ـارس    - ـه پـ ـداي خروســي، نـ ـه صـ ـان خشــك اســت نـ ـك بيابـ ـد يـ كشــتي ماننـ

  آخر اين چه خوشي دارد؟. يوانيسگي، نه بانگ ح

  .من به اين چيزھا فكر نكرده بودم         -
بــه دليــل گرســنگي . بــا قطــار بــه رم رفــتم. صــبح يكــي از روزھــا بــه بنــدر نــاپولي رســيديم

ـتم ـه يــك ســاندويچ فروشــي رفـ ـاد، بـ بــيش از ده نــوع گوشــت داشــت يكــي از ديگــري . زيـ

ـر ـه. گرانتـ ـردم كـ ـالي كـ ـا اشــاره، فروشــنده را حـ ـدبـ ـاده كنـ ـر آمـ دو .  ســاندويچ گوشــت خـ

آنھــا ھــم ، ھمــان ســاندويچ مــرا . ســاندويچ خــوردم و نــزد دوســتان عراقــي بازگشــتم

  :پس از خوردن ساندويچ گفتم. سفارش دادند

  .واقعاً گوشت خر خوشمزه است         -
  :ي دوستانم به ھم خورد اما براي كاھش عصبانيت آنھا گفتم حال ھمه

  .وشت خر قبرس بودنترسيد گ         -
ـودم ـاد گرفتــه بـ ـاپولي ، ســه كلمــه يـ ـه . در نـ ـان( پينـ ، و در قطــار روي در ) آب(، آكــوا ) نـ

ـود  ـا: توالــت نوشــته شــده بـ ـدن. خواســتم ديگــر چــه مــي. ريتــي راتـ كــافي . غــذا و آب وريـ

  .بود

ـود كــه كــردي  ـام غفــورميرزاكريم بـ ـه نـ ـك پســر كــردن بـ ـاروان اعزامــي عــراق، يـ مســؤول كـ

ـدگفــت ســخن نمــي ـوه كنـ ـادا شوونيســت جلـ ـدترين  عربــي ھــم نمــي.  مبـ ـا بـ دانســت و بـ

ــه و شـــيوه ــي لھجـ ــن صـــحبت مـ ــله  ممكـ ــي اســـت و فضـ ــويي اhغـ ــرد گـ ــود را  كـ ي خـ

ـي ـورد مـ ـود را . خـ ـه شــرم داشــت خـ ـود كـ ـم بـ ـامي ھـ ـاني نـ ـا حســين ھورامـ ـان آنھـ در ميـ

  :رئيس در بيروت گفت. كرد معرفي كند

ــدام داده   - ــه ھركـ ــاري كـ ــه ســـي دينـ ــد، ھزينـ ي ســـفر اســـت و ســـاير  ايـ

بھصـــورت اشـــتراكي و بـــرادروار غـــذا . پـــردازد ھـــا را حـــزب مـــي ھزينـــه

ھــا ھــيچ فرقــي وجــود  ميــان شــيوعي. كنــيم خــوريم و زنــدگي مــي مــي

  .ندارد
  :يكي از ھمراھان پرسيد . ي كشتي جمع شده بوديم يك روز در عرشه

  خواھي در فستيوال چه كار كني؟ تو مي         -



  .توانم از كرد و كردستان خواھم گفتماگر ب         -
  :رئيس گفت

   چي ؟ كرد؟ كردستان؟ حزب ھرگز راضي نخواھد بود-

 در بغــداد پــيش از آنكــه بــا شــما ھمــراه شــوم قــول گرفتــه بــودم كــه آزادانــه بينديشــم و -

  آزادانه سخن بگويم

زد امــا  ھــا را مــي صــالح ديــNن ھــم ھمــين حــرف. اينھــا حــرف مفــت اســت   -

  .بگويي كردم تكليفت بامن است. ل آمدتا لب ساح

  شود؟ ببينم چطور مي. باشد         -
ــه ــره، دعوتنامـ ــراي شـــركت در كنگـ ــه  بـ ــراه داشـــتم كـ ي رســـمي حـــزب شـــيوعي ھمـ

  :ام در بغداد گفت ذبيحي به ھنگام بدرقه. كردم قاچاق بود و بايد آن را پنھان مي

ـاب   - ـدن كتـ ـن از خوانـ ـادي مـ ـوين، چيزھــاي زيـ ـهھــاي آرســن لـ ـاد گرفتـ . ام  يـ

ـايم كــرد ـه اســكندريه، . دعوتنامــه را در بنــد كمربنــدم قـ ـه محــض رســيدن بـ بـ

ـه  ـا دســتي بـ ـرد امـ ـدا كـ ـه را پيـ ـاه اول، دعوتنامـ ـا نگـ ـين افســر مســؤول بـ اولـ

  :پشتم كشيد و گفت 

  برو به سNمت         -
  !ھاي ذبيحي اين ھم از آرسن لوپن بازي

ـه شــھر ـرويمدر اســكندريه دو ســاعت فرصــت داشــتيم بـ ـول .  بـ ـار پـ ـار دينـ ـيش از آن، چھـ پـ

ـودم ـيس داده بـ ـاب رئـ ـه جنـ ـه آن راھــم بـ ـود كـ ـده بـ ـاقي مانـ ـرايم بـ ـوا . بـ ـك پســر از ترامـ ـا يـ بـ

ـي ـندوق پســت مـ ـاكتي در صـ ـه پـ ـاده شــديم كـ ـداخت پيـ ـوا شــديم . انـ ـم ســوار ترامـ ـاز ھـ بـ

ـيم ـردش كنـ ـه در شــھر گـ ـم شــد. كـ ـان پســر گـ ـي. ناگھـ ـود نمـ ـاده شــده بـ ـم كجــا پيـ . دانـ

خودنـــويس را از جيبـــتم . بليـــت جمـــع كـــن ترامـــوا نزديـــك شـــد. نداشـــتمپـــولي ھمـــراه 

  : درآوردم و گفتم

  پولي ندارم         -

  روي؟ كجا مي         -

  بندر         -

  اشكال ندارد رايگان سوار شو         -
 و ھندوانــه ي زيــادي خريــده و  اي از بــرادران شــيوعي در معيــت رئــيس، خربــزه دســته

ـرادران حزبــي، ميــل مــيدور از چشــم ديگــر ـد  بـ ـوم واقــع شــده . كردنـ غرغــر دوســتان مظلـ

بــا ھــزار بھانــه وكلــك، دو دينــار پــول از رئــيس . آغــاز شــد كــه مــن ھــم يكــي از آنھــا بــودم

  .پس گرفتم مبادا اينبار ھم در تراموا دست خالي بمانم



 .مانــديم تــا رھبــر جوانــان رم بــه اســتقبال مــا بيايــد در ايســتگاه رم بايــد منتظــر مــي

ـرت ـدان و خــرت و پـ ـان ھــم نشســتيم چمـ ـين گذاشــتيم و خودمـ ـه . ھــا روي زمـ بيشــتر بـ

  دادم پرسيد چه كاره ھستيم جواب مي ھركس مي. ھا شباھت داشتيم كولي

  )كولي( جبسي          -

  از چه كسي بپرسيم؟. خواھيم به دستشويي برويم مي         -

  ام؟ پس من چه كاره. از خودم          -
  :ز حماhن ايستگاه پرسيدم از يكي ا

  ريتي راتا         -
  سري تكان داد

  )به آرامي گفتم( ريتي راتا          -
  :خنديد و گفت. دستم را به شكم گرفتم و منظورم را فھماندم. فھميد نخير نمي

  »ريتي رازا« ھا          -
  .و با انگشت به من فھماند كه شماره يازده، توالت است

ـدي بــود مثــل كــاخ شــاهخــل را نگــاه كــردم آينــهاز ورودي، دا چنــد نفــري در مقابــل . بنـ

ـاً اينجــا دhكدستشــويي اصــNح مــي ـتم حتمـ ـا خــود گفـ ـد، بـ ـه اســتكردنـ ـه . خانـ داخــل كـ

ــود ــم بـ ــت ھـ ــد توالـ ــتم چنـ ــاز شـــد. رفـ ــNع دادم و مســـابقه دو آغـ ــان اطـ ــه ھمراھـ . بـ

ـان ـدن ھمـ ـان و ريـ ـت ھمـ ـت، دوســتان . نشســتن در توالـ ـر وقـ ـدازظھر ديـ ـا را بعـ ـد و مـ آمدنـ

ـل ـه ھتـ ـNزا«بـ ـد» پـ ـود. بردنـ ـل وصــف بـ ـايي مــا غيرقابـ ـان ھــم فكــر ايتاليـ ـذيرايي جوانـ . پـ

آمــد و بــه اتفــاق بــه كافــه رفتــه موســيقي  ھــا يكــي از آنھــا بــه عنــوان ســرگروه مــي شــب

رم شــھر بســيار . گشــتيم روزھــا ھــم در كوچــه و خيابــان ول مــي. كــرديم گــوش مــي

ـه ـويي ھمـ ـايي اســت گـ ـه زيبـ ـا ر ي خانـ ـدھـ ـرده انـ ـازي درســت كـ ـاي اســباب بـ ـا آجرھـ . ا بـ

ـود ـم بـ ـل ھـ ـاط شــھر مثـ ـام نقـ ـود. تمـ ـا و آراســته بـ ـه . فضــاي ســبز، بســيار زيبـ ـك روز بـ يـ

ـد. رســتوراني رفــتم ـوي غــذا را آوردنـ ـه كلمــه. آوردم ســر در نمــي. منـ ـدفيش«ي  بـ » فرايـ

  :بله ماھي سرخ كرده ھم بد نيست. برخوردم و آن را انتخاب كردم

ـاھ ـن مـ ـدا ايـ ـيخداونـ ـن مـ ـه مـ ـي ي كـ ـن مـ ـه مـ ـاھي كـ ـا آن مـ ـنم بـ ـرق دارد بيـ . شــناختم فـ

ـن، چشــم ـردن پھـ ـن گـ ـاي دراز و شــكم پھـ ـا پاھـ ـده بـ ـه در آمـ ـاي از حدقـ ـود . ھـ خوشــمزه بـ

وقتــي بيــرون آمــديم يكــي از ھمراھــان كــه لبنــاني بــود . خيلــي ھــم خوشــمزه بــود

  :گفت

  …من ھم مثل تو قورباغه خوردم                      -

ـام يكــي       - ـه نـ ـدالكريم شــيخ داود« از دوســتان بـ كــه كارشــناس حقــوق »عبـ

دينــار، پنجــاه دينــار بــه عنــوان حــق ســفر پرداخــت كــرده  بــود، بــه جــاي ســي

ـود ـاس. بـ ـت نشــد. ھــايش را بشــويد صــابون خواســت كــه لبـ ناچــار . موافقـ



ھـــزار فحـــش و ناســـزا نثـــار شـــيوعي و . مـــن بـــرايش صـــابون خريـــدم

  .شيوعيت كرد
ـ ـورگ«تماشــاي نمــاي داخلــي كليســاي . تمبــه ديــدن واتيكــان رفـ شــگفت » ســان پتــرز بـ

ـرد زده ـژ«ســقف كليســا از شــاھكارھاي . ام كـ ـل آنـ ـده» ميكـ ـره كننـ ـو خيـ ـه نحـ ـا  و بـ اي زيبـ

. پــولي ھــم ھمــراه نداشــتم. چنــان محــو تماشــا شــده بــودم كــه گــروه را گــم كــردم. بــود

كــه اينطــور شــد، حــاh . كــار از كــار گذشــته بــود. ھــر چــه گشــتم ھمراھــان را پيــدا نكــردم

ـرد ـواھم كـ ـدن خـ ـري آن ديـ ـب ھنـ ـد و از عجايـ ـام كليســا را بازديـ ـوزه. تمـ ـه مـ ي  خواســتم بـ

ـود و نتوانســتم ـولي بـ ـه پـ ـروم كـ ـان بـ ـان . واتيكـ ـاي ورودي، دو نگھبـ ـي از درھـ ـل يكـ در مقابـ

ــد ــان باســـتان ايســـتاده بودنـ ــك اتومبيـــل در برابـــر آن توقـــف كـــرد و . بـــا پوشـــش روميـ يـ

ـاده شــداي سياھپوســت از شــاھزاده ـي .  آن پيـ ـم خواســتم زيركـ ـن ھـ ـي وارد شــد مـ وقتـ

ـد ـم ندادنـ ـا راھـ ـل شــوم امـ ـنم و داخـ ـاپ . كـ ـدار پـ ـه ديـ ـانم سياھپوســت بـ ـانم آن خـ ـه گمـ بـ

  .رفت مي

ـوس ايســتادم ـار ايســتگاه اتوبـ ـان آمــدم و در كنـ ـداي خيابـ ـه ابتـ ـاره . بـ ســوار شــدم و دوبـ

ـي نشــان دادم ـه بليتچـ ـب درآ. خودنويســم را بـ ـت از جيـ ـك بليـ ـم يـ ـن داداو ھـ ـه مـ . ورد و بـ

ـر مــي ـردم كــه فكـ ـراي مــن دزدي مــي: كـ ـك مــأمور، از دولــت بـ كــرد و اينجــا ھــم  در مصــر يـ

  .يك ايتاليايي با ضرر كردن از جيب خود با من مردانگي كرد

ـه ـي گذرنامـ ـا آن مـ ـود و بـ ـي نوشــته شــده بـ ـط عربـ ـه خـ ـان  ام بـ ـا ســوريه و لبنـ توانســتم تـ

ـروم امــا چــون زبــان انگليســي روي آن نوشــت ـا بــه مشــكل ھــم بـ ـود در اروپـ ه نشــده بـ

  .خوردم برمي

  ابراھيم عبدالرحمن

  .وضعيت پوششت ھم كه خوب است. تظاھر به ثروتمند بودن كن                     -
ـاب ســفير رســيديم ـدمت جنـ ـودم. خـ ـده بـ ـونر آمـ ـرش ميليـ ـه نظـ ـا توانســتم . بـ ـم تـ ـن ھـ مـ

  .قمپز در كردم

  .مانم د روزي آنجا ميروم و چن به اتريش مي                     -
  :ام را به خط انگليسي و اتريشي نوشت و ھنگام خداحافظي گفت گذرنامه

  . دوباره تشريف بياوريد در خدمت ھستيم-

ــاز نخـــواھم . ــــ بلـــه حتمـــاً ــه عـــراق بـ ــاورم بـ ــراي آقازادگـــان نيـ ــه اي از آنجـــا بـ ــا ھديـ تـ

  .بازگشت

  :د گفتدختري كه مسئوول اين كارھا بو. ـ  به سفارت اتريش رفتم

  .ـ  ساعت پنج بعدازظھر به فNن آپارتمان بياييد و ويزا بگيريد

ـه  چنــد ثانيــه. ھنــوز نيامــده بــود. دو دقيقــه مانــده بــه ســاعت پــنج بــه آنجــا رســيديم اي بـ

  :وقت مقرر باقي مانده بود كه آن دختر خانم سر رسيد

  ـ  سر وقت آمدم؟



ورت نوشــته نشــد مبــادا در ويــزاي ويــژه ھــم از ســفارت رومــاني گــرفتيم امــا در پاســپ

ـه شــويم ـا مشــكل مواجـ ـراق بـ ـاديم. عـ ـه راه افتـ ـژه بـ ـار ويـ ـا قطـ ـار روز بـ ـس از چھـ ـد . پـ چنـ

ـدن  توقــف كــرديم  امــا قــانون اجــازه نمــي» ونيــز«ســاعتي در ايســتگاه  داد از شــھر ديـ

. اي بــرايم خريــد خريــد نوشــابه ھــم طبــق قــانون ممنــوع بــود، امــا يــك باربرنوشــابه. كنــيم

ـام ـر ھنگـ ـه شــب ديـ ـن« بـ ـود. رســيديم» ويـ ـان بـ ـو از جوانـ ـه مملـ ـاني رســيديم كـ ـه مكـ . بـ

ـايين نمــي ســوزن مــي ـداختي پـ ـه. آمــد انـ ـه خانـ ـا  مــن و ھمــراه لبنــانيم را بـ ـد تـ اي بردنـ

ناچــار . شــد بســيار شــلوغ بــود و صــداي تــوپ بيليــارد دمــي متوقــف نمــي. اســتراحت كــنم

  .كان كرديمتر نقل ماي بھتر و آرام وسايلمان را جمع كرديم و به خانه

بــه يــاد آواز اصــفھان . چمــدان بــه دســت در شــب تاريــك و ســرد، عــرق كــرده بــوديم

  :افتادم

ـن شــب« ـوش ويـ ـاي خـ ـه» ....ھـ ـه مھمانخانـ ـيم و شــب  بـ ـاغ رفتـ ـك بـ اي كوچــك در داخــل يـ

ــديم ــرويم. خوابيـ ــه بـ ــرديم كـ ــار كـ ــبحانه بـ ــوردن صـ ــس از خـ ــبح پـ ــذيرش . صـ مســـئول پـ

  :ميھمانخانه گفت

  .دھيم خارج شويد ندھند اجازه نميي اتاق را  تا اجاره-

  :صاحب ميھمانخانه گفت. شد تلفن پشت تلفن بود و جوابي ھم داده نمي

  .يكي از شما بايد اينجا بماند تا زماني كه ھزينه پرداخت شود                     -
  :به سرعت نزد پذيرش رفتم

  .مانم من مي. من را نگھداريد                     -
ـال ـه خيـ ـا   اينكــه دو ســه روز در آن باغچــه مــيبـ ـار را كــردم امـ ـن كـ خــورم و مــي خــوابم ايـ

  .ھا تسويه شد و نزد دوستان بازگشتيم ي حساب دو ساعت بعد، كليه

ـاديم ـار راه افتـ ـا قطـ ـي بـ ـك اردنـ ـودي و يـ ـك يھـ ـك مصــري و يـ ـاني و يـ ـراه لبنـ ـن و ھمـ در . مـ

ـه پيشــواز مــي ـد مــرز مجارســتان مــردم بـ ھھا پســري لبنــاني در يكــي از ايســتگا. آمدنـ

  :دستش را بلند كرد و به عربي فرياد زد. خواھد سخنراني كند گفت مي

  .كند آب خنك بنوشد آب آب است و ھوا ھوا، ھر كس باور نمي                     -
  .ما ھم از خنده روده بر شده بوديم. ھا، در ھوا پيچيد صداي تشويق و كف زدن

ـام  ـه نـ ـا«شــاعر يھــودي بـ ـو حنـ ـا ابـ ـي» حنـ ـي ســخن مـ ـان عربـ ـه زبـ ـه بـ ـارم  كـ گفــت كنـ

  :يكبار گفت. نشسته بود

ـيش        - ـديگر پـ ـا يكـ ـرز دشــمني بـ ـا مـ ـوارد تـ ـي در بيشــتر مـ ـاي عربـ ـام دولتھـ تمـ

  .روند اما در دشمني با اسراييل ھم كNم ھستند مي
ـوه و »بوداپســت«در  ـوان آبميـ ـك ليـ ـرديم و ھــر كــدام، يـ ـك ســاعت در ايســتگاه توقــف كـ ، يـ

  ....رديمساندويج  خو

در . ھـــا در يـــك مدرســـه اســـكان يافتنـــد مصـــريھا و عراقـــي. رســـيديم» بخارســـت«بـــه 

خواســت ســر از قطــار بيــرون بيــاورد امــا چــون  مــوي مصــري، مــي قطــار، يــك ورزشــكار بــي



ـا كلــه بــه شيشــه كوفــت و شيشــه شيشــه مــانع مــي ي قطــار را شكســت بــدون  شــد بـ

ـد ـه آســيبي ببينـ ـري . آنكـ ـان مصـ ـي از ھمراھـ ـه كا«يكـ ـاتحيـ ـه» ريوكـ ـود  رقاصـ ي مشــھور بـ

ـد بــه بخارســت  كــه بــه ھمــراه يــك گــروه موســيقي كــه اكثــراً سياھپوســت و آبلــه رو بودنـ

  .آمده بود

ـه شــھر  ـرغ بـ ـم مـ ـرغ و تخـ ـه مـ ـد كـ ـا آمدنـ ـن مـ ـه واگـ ـاني، دو زن روســتايي بـ ـار رومـ در قطـ

ـد مــي ـي. بردنـ ـا مـ ـان اشــاره ســئواhتي از آنھـ ـه زبـ ـواببـ ـم،  پرســيدم و جـ ـد فھـ ـا را در حـ ھـ

ـيياد ـردم داشــت مـ ـه. كـ ـد كلمـ ـرفتم چنـ ـاد گـ ـا يـ ـم از آنھـ ـراي . اي ھـ ـيس بـ ـد پلـ ـان چنـ ناگھـ

. ھــا ھــم از تــرس برخــورد، پلــيس واگــن را تــرك كردنــد ھــا آمدنــد و زن سركشــي بــه واگــن

  .درس من ناتمام ماند

رســيد بــدون  ھــر كــس زود نمــي. رفتــيم ھــا بــراي صــرف صــبحانه بــه يــك ســالن مــي صــبح

ـد صــبحانه مــي ـه«در ســينما . مانـ ـا مــي» تحيـ ـه نظــرم زيبـ ـودم و بـ ـده بـ ـاد ديـ ـا  را زيـ ـد امـ آمـ

ـوردن صــبحانه مــي صــبح ـراي خـ ـش، بـ ـدون آرايـ ـي بـ ـا وقتـ ـده ھـ ـداعي كننـ ـد، بيشــتر تـ ي  آمـ

  .ي زيباي مشھور مصري شله زرد بود تا رقاصه

ــي ــون مـ ــار و شـــام ژتـ ــي ناھـ ــه رســـتوارن مـ ــرفتيم و بـ ــيم گـ ــا در . رفتـ ــت مـ ــدت اقامـ مـ

بايســـت ھـــر روز بـــه مNقـــات يـــك  مـــي. ده بـــودبجارســـت، بيســـت و دو روز تعيـــين شـــ

ــي ــأت مـ ــيم ھيـ ــد. رفتـ ــت بودنـ ــدگان ھشـــتاد و دو ملـ ــا نماينـ ــا آنھـ ــي زود، از . گويـ خيلـ

ـه  روزھــا در شــھر مــي. مNقاتھــاي عمــومي خســته شــدم و كنــار كشــيدم گشــتم و بـ

ـي ـس مـ ـي ھــر كـ ـه رســيدم ســعي مـ ـد كلمـ ـردم چنـ ـرم كـ ـاد بگيـ ـايي يـ طــوري . اي رومانيـ

ـود كــه دوســتان ن ـه وســيلهشــده بـ ـد ي مــن رفــع و رجــوع مــييازھــاي خــود را بـ . كردنـ

مـن . شـد رفـتم ھـر كـس بليـت نداشـت بـا مـن ھمـراه مـي شبھا ھم كه بـه سـينما مـي

ــا خـــود مـــي ــردم ھـــم يـــك كـــNه ســـرخابي ســـليمانيه روي ســـرش گذاشـــته او را بـ . بـ

  .كردند شد و حتي استقبال ھم مي ھيچكس مانع نمي

ــه بخارســـت ــدگاني كـــه بـ ــان نماينـ ــران ايســـلندي و پســـران از ميـ ــد دختـ ــده بودنـ  آمـ

ـاتر و خــوش ـد بلژيكــي، از ھمــه زيبـ ـايي . ســيما بودنـ ـدي و ايتاليـ ـران فنNنـ پــس از آنھــا دختـ

كــردم كــه خــدا وقتــي كــار خلقــت نــژاد  بــا خــود فكــر مــي. ھــاي بعــدي قــرار داشــت در رده

ـايي  ـاه ســياه آفريقـ ـان رســاند، آنگـ ـه پايـ ـد را بـ ـاي بلونـ ـي و موھـ ـا چشــمان آبـ و ســفيد بـ

ـرد ـق كـ ـم خلـ ـدمگون آســيايي را ھـ ـن. گنـ ـا  ســپس از ايـ ـايي بـ ـام ايتاليـ ـه نـ ـزه اي بـ ـا آميـ ھـ

اي عليــه  ھــا بيانيــه عراقــي. چشــمان روشــن و موھــاي خرمــايي و ســياه خلــق كــرد

ـد ـت عــراق و اســتعمار چــاپ كردنـ ـيش . دولـ ـد نتوانســتند بـ ـا غــروب ھــر چــه تــNش كردنـ تـ

  :پرسيدم. از دويست نسخه منتشر كنند

  .كنم توزيع مي. ي مانده است بدھيدـ ھر چه باق

ھـــايم  جماعـــت زيـــادي دور لبـــاس. لبـــاس كـــردي پوشـــيدم و در كنـــار خيابـــان ايســـتادم

ـع شــدند ـدگان رســيده . جمـ ـه دســت خواننـ ـه بـ ـزار بيانيـ ـدود ھـ ـر از دو ســاعت، حـ در كمتـ

  .بود



احســاس كــردم دســتي از پشــت . كــردم ، گــردش مــي»ويكتوريــا«يــك روز در خيابــان 

  .س كردام را لم شانه

  :جواني پرسيد

  داني؟ ـ تركي مي

  ـ كمي

ـاد  مــي. ام دانســتم امــا فرامــوش كــرده ـــ مــن ھــم كمــي تركــي مــي ـه يـ ـاره بـ خــواھم دوبـ

  كني؟ كمكم مي. بگيرم

  ـ به شرطي كه تو ھم به من رومانيايي ياد بدھي

ـار يــك درخــت  ـات كــه كنـ ـا ايــن شــرط قــرار گذاشــتيم ھــر روز ســاعت نــه، در محــل مNقـ بـ

  .بود» ميرجه«نام اين جوان .  را ببينيمبود ھمديگر

ـي ـدم مـ ـروب قـ ـا غـ ـه تـ ـن و ميرجـ ـي مـ ـاد مـ ـان يـ ـديگر زبـ ـه يكـ ـم و بـ ـم زديـ ـه . داديـ ـك روز بـ يـ

ـه خــواھري زيبــا و خــوش مشــرب و يــك مــادر پيــر داشــت كــه خيــاطي . اش رفــتم خانـ

ــي ــرد مـ ــي. كـ ــي مـ ــان تركـ ــي زبـ ــت مـ ــار دولـ ــرد دانســـت و ناســـزاھاي بســـياري نثـ . كـ

  :گفت مي

ـا ھمــ ـد از گرســنگي مــي. ه تبليغــات اســتـــ اينھـ ـردم رومــاني دارنـ ـراي  مـ ـا بـ ـد امـ ميرنـ

  . كنند ھا پذيرايي مي تبليغات از نمايندگان ساير ملت

  :ناگھان پرسيد

  ـ تو كمونيست ھستي؟

  ـ بله معلوم است

ھــا را دوســت  بــه خــدا در ايــن محلــه ھــيچ كــس كمونيســت. ـــ پســرم دروغ نگــو و نتــرس

  .يدگو ميرجه ھم دروغ مي. ندارد

ـد عضــو حــزب كمونيســت  راســت مــي ـود كــه ھــر چنـ ـه بـ ـه مــن گفتـ گفــت چــون ميرجــه بـ

  .فروشد سيلين قاچاق مياست اما پني

عــرق كــرده بــودم و پيراھنــي ھــم كــه بــه تــن داشــتم بســيار كثيــف . ھــوا خيلــي گــرم بــود

  :ھر چه اصرار كردند كتم را در بياورم نپذيرفتم و گفتم. بود

  .احترامي به ميزبان استمعناي بيـ در كشور ما درآوردن كت،به 

ھــا را جمــع كــرده و پــس از  پيــراھن. پيــراھن شســتن ھــم بــراي خــود بزمــي داشــت

گذاشــتند تــا ھــركس، پيــراھن خــود را پيــدا و بــه تــن  شســتن، ھمــه را روي يــك ميــز مــي

ـد ـي. كنـ ـراھن را برمـ ـرين پيـ ـر ميرســيد بھتـ ـر كــس زودتـ ـان، ھـ ـن ميـ ـن  در ايـ ـه تـ داشــت و بـ

ـرد مــي ـوا و د. كـ ـريدعـ ـود داشــت رگيـ ـاي خـ ـز جـ ـس از آن نيـ ـاي پـ ـاي . ھـ ـا روي ديوارھـ بارھـ

  :خورديممحل اقامت به يادداشت ھايي بر مي

  .يكي از پيراھن دزديده شدگان: امضاء. پيراھن ندزديد. آور است شرم ـ واقعاً

ـت  ـي دزدي كبريـ ـول و حتـ ـغ دزدي، ســرقت پـ ـه تيـ ـراھن دزدي ھــم گذشــت و بـ ـار از پيـ كـ

  .م رسيدھاي رفقا ھ از چمدان



روزھــايي كـــه در بيـــروت بــه ســـر مـــي بــرديم، بـــراي تماشـــاي شــناي زنـــان و مـــردان 

ـي ـار ســاحل مـ ـه كنـ ـيمتوريســت، بـ ـل شــھركوچك . رفتـ ـه اھـ ـا كـ ـي از رفقـ ـوت«يكـ و از » كـ

ـدن منظــره ـا ديـ ـود بـ ـان لخــت، بســيار عصــباني مــي كمونيســتھاي دو آتشــه بـ شــد و  ي زنـ

  :گفت مي

  .نيا برچيده شودـ اين يك كار استعماري است بايد از د

ـه»بخارســت«در  ـام  ، درياچـ ـه نـ ـار شــھر بـ ـو«اي در كنـ ـاي جشــمه(» تشــمه جـ ـه معنـ  و  بـ

قــــرار داشــــت كـــه دختــــران شــــناگر در آن، وضـــعيت پوششــــي بــــه مراتــــب ) جـــوي

  :گفتم» سلمان«يك روز به . تري داشتند نامناسب

  .ه استفرماييد؟ حتماً استعمار آنھا را براي تخريب فرستاد ـ براي اينھا چه مي

ھايمــان را بــا  پــول. پــول تــو جيبــي داده بــود» لــي«دولــت رومــاني بــه ھــر يــك از مــا پنجــاه 

  :يك روز گفت. محمود عثمان روي ھم ريخته بوديم

  .فروشند ھر قالب را پنج لي مي. ـ برو و از فNن مغازه صابون بخر

 بــدون دو قالــب صــابون خريــدم و بــا عجلــه برگشــتم امــا چــون جيــب شــلوارم ســوراخ بــود،

  . به مغازه بازگشتم اما صابون تمام شده بود. آنكه متوجه شوم از جيبم افتاده بود

آمــدم ســفارش دوخــتن يــك جفــت كفــش بــه يكــي از آشــنايان ارمنــي  از كركــوك كــه مــي

ـش. دادم ـاره و  كفـ ـش پـ ـف كفـ ـدتي قســمتھاي مختلـ ـس از مـ ـا پـ ـت امـ ـرايم دوخـ ـايم را بـ ھـ

ـردن آن شــدم ـه كـ ـله پينـ ـه وصـ ـور بـ ـدر. مجبـ ـشآنقـ ـه روي كفـ ـه   پينـ ـه بـ ـودم كـ ـايم زده بـ ھـ

ـاز شــناخت ســختي مــي ـاگزير از . شــد اصــل كفــش را بـ ـردم اســتفاده مــي» قيطــان«نـ . كـ

ـت  ـر جفـ ـراق مشــكلي نداشــتم و ھـ ـان«در عـ ـي» قيطـ ـس مـ ـدم را شــش فلـ ـا در . خريـ امـ

  . شد به سختي پيدا مي» قيطان«روماني 

در . ھــا را درســت كــنم شــد آن ھــايم ايــن بــار ھــم پــاره شــده و بــا وصــله ھــم نمــي كفــش

عاقبــت تصــميم گــرفتم بــه . مغــازه بــه مغــازه گشــتم امــا پيــدا نشــد» قيطــان«جســتجوي 

ــه ــي محلـ ــروم اي ايرانـ ــا بـ ــازه. ھـ ــن بســـت مغـ ــك بـ ــه  در يـ ــردم كـ ــدا كـ ــان«اي پيـ » قيطـ

  .فروخت مي

  ـ جفتي چند؟

  )آيد پول خرد آنھا چه بود يادم نمي(ـ ھفتاد 

  ـ گران است اما ھفت جفت بده

ـش ـا ركفـ ـزي ھـ ـود و بســت فلـ ـم شــده بـ ـا چســپ محكـ ـان بـ ـا ســر قيطـ ـردم امـ ـر كـ ا تعميـ

  . نداشت

  :يكي از آنھا گفت. كردم ي كفاشي عبورم مي يك مغازه كنار 

  خواھي؟ آقا چيزي مي-

  زني؟ ـ فNن فNن شده تو كه سنندجي ھستي، چرا كردي حرف نمي

ر ــــ چطـــور فھميـــدي مـــن ســـنندجي ھســـتم؟ اhن بيســـت و پـــنج ســـال اســـت كـــه د

  .بفرماييد به منزل برويم. كنم و كارم واكسي است روماني زندگي مي



  :نزدم آمد و گفت. اي رسيدم يكبار به يك مرد كNه لباده

  ـ مسلمان؟ 

  !ـ مسلمان

  :ـ به خودش اشاره كرد

  .اعوذبا� من الشيطان الرجيم.  الرحمن الرحيم…بسم ا! ـ مسلمان 
  .الرحمان استفھميدم كه آلبانيايي تبار و نامش عبد

ـرد حــدوداً پنجــاه ســاله ـه مـ ـك روز غــروب بـ ـود يـ ـري ھمــراه او بـ ـردم كــه دختـ . اي برخــورد كـ

  :دختري بسيار زيبا با اندام موزون و گردن بلند

  )يعني ارمني ھستي؟(ـ ھايك؟ 

  . كردند ارمني ھستم خيلي از اھالي بخارست تصور مي

  .ـ نخير كرُد ھستم

ـا دختــرم حــرف نزنــي ـو دوســت شــودنبا. ـــ كـُـرد؟ بـ ـا تـ ـود و » جيلــو«پــدر مــن . يــد بـ بـ

  . او را كشت» اسماعيل آقا سمكوْ«

  .من ھرگز راضي نبودم او پدر بزرگ اين دختر زيبا بكشد. ـ متأسفم

ـودم ـز تنھــا نشســته بـ ـك ميـ ـه و روي يـ ـه كافــه رفتـ ـك شــب بـ ـك شــد و . يـ ـري نزديـ دختـ

  :گفت

  ـ اجازه ھست؟

  ـ بفرماييد

  : شھواني لبخند زديك بطري شراب خواست و با نگاھي

  .است و دوست دارم با تو آشنا شوم» كارمن«ـ اسم من 

  .ـ باشد بفرماييد

  :پس از خوردن شراب و مخلفات گفت

ـي ـن مـ ـنم ـــ مـ ـندوق را پرداخــت كـ ـر دوســت داري . روم پيشــخوان، حســاب صـ ـم اگـ ـو ھـ تـ

ـنم ـت پرداخــت كـ ـن برايـ ـده مـ ـاپول را بـ ـده يـ ـول خــودت را بـ ـا پـ ـن ھــم سرمســت از . بيـ مـ

ـاه ـرفنگـ ـا و حـ ـاني در مشــتش گذاشــتمھـ ـي رومـ ـاه لـ ـانم، پنجـ ـر خـ ـاي  دختـ تشــريف . ھـ

  .برد و ديگر باز نگشت

  :گارسون آمد

  ـ پول؟ 

  مگر آن دختر پول نداد؟. ـ ندارم

  :صاحب كافه متوجه شد و سري تكان داد

  .مرا عفو كنيد. ـ امان از دختران روماني

ـا دســت خــالي بــه ھتــل بازگشــتم ـا . بـ ـراي مــن بـ ـه ايــن زودي تمــام شــده »كــارمن«اپـ  بـ

  .بود



ــايي ھـــا داراي چشـــمان ســـياه و پوســـت گنـــدمگون و بســـيار خـــوش برخـــورد و  رومانيـ

آن چيــزي ھــم كــه نــزد مــا نــاموس نــام دارد نــه تنھــا نــزد آنھــا بلكــه نــزد . خوشــرو ھســتند

ـايي ـي روســي اروپـ ـا و حتـ ـا دارد ھـ ـر معنـ ـا كمتـ ـدانھاي شــھر موســيقي و . ھـ شــبھا در ميـ

ـ ـا مــيرقــص و آواز جمعــي بـ ـراي تماشــا مــي ر پـ ـا ھــم بـ ـيم شــد و مـ ـي . رفتـ ـك شــب زنـ يـ

  :كنارم آمد و دستم را گرفت

  .ـ بيا برويم

زن . جماعــت زيــادي دور مــا جمــع شــدند. دوبــاره اصــرار كــرد. خــودم را پــس كشــيدم

ـوددســت ـردار نبـ ـره. بـ ـاوركن از شــرم، قطـ ـودم بـ ـره. اي آب شــده بـ ـين منظـ ـا چنـ ـز بـ اي  ھرگـ

  : و اصرار كردمردي آمد. روبرو نشده بودم

  .ـ با او برو

  .دست از سرم برداريد. روم ـ نمي

  :گفتند

  روي؟ چرا نمي. ـ اين شوھرش است

ـريختم آخــر ســر، وســيله ـه گـ ـك ارمنــي از مھلكـ ـذيرش و ھضــم . ي يـ ـك شــرقي، پـ ـراي يـ بـ

  .اينگونه كارھا تقريباً غير ممكن است

ـ ـرزن برخــورديم و كمكـ ـك پيـ ـه يـ ـان بـ ـد عثمــان در خيابـ ـا احمـ ـك روز بـ ـرديميـ ـك روز . ي كـ يـ

ـه ـي نامـ ـا معرفـ ـه بـ ـرديم كـ ـدايي مــدرن برخــورد كـ ـه گـ ـوس بـ ـر در اتوبـ ي كشيشــي،  ديگـ

  :گفتم» ميرجه«به . كرد تكدي مي

  .ـ دو گدا در شھر ديدم

ـن شــھر زنــدگي مــي ـا را  ـــ ھــزاران گــدا در ايـ ـاً آنھـ ـد امــا بــه خــاطر حضــور شــما، موقتـ كننـ

  . اندآوري كرده جمع

اي  ســفيد را ديــدم كــه وســيلهپيرمــردي ريــش. ه بــوديكــي از روزھــا ھــوا تاريــك شــد

  :انداز در كنارش بودشبيه خمپاره

  ـ پدر اين چيست؟

ـن ھــم تلســكوپ اســتـــ مــن ســتاره ـك . شــناس ھســتم و ايـ ـي«يـ ـده و آســمان را » لـ بـ

  . نگاه كن

ـدم از درون آن ســيارات و كھكشــان ـود. ھــا را ديـ ـب بـ ديگــر ھرگــز تلســكوپ . خيلــي جالـ

  .نديدم

ــا ــوز  ،در آن روزھـ ــه و ھنـ ــه اســـتقNل گرفتـ ــود كـ ــت ســـال بـ ــاني حـــدود ھفـ ــردم رومـ  مـ

ــه ــد درھمـ ــاط  نتوانســـته بودنـ ــد» كلخـــوز«ي نقـ ــون دوازده . درســـت كننـ ــه شـــد كنـ گفتـ

ـراي بازديــد يكــي از آنھــا بــه منطقــه. كلخــور در سراســر رومــاني افتتــاح شــده اســت اي  بـ

ـو، ســينما و كتا خانــه. ي بخارســت رفتــيم در حومــه واقعــاً قابــل . بخانــهھــاي عــالي بــا راديـ

  :كدخداي كلخوز پس از بازديد گفت. تقدير بود

  ـ چه كسي سئوال دارد جواب بدھم؟



  :يك دكتر عرب پرسيد. من دست بلند كردم

  پرسي؟ ـ چه مي

خيلــي عجيــب اســت چــون در كردســتان . ي شــما از نــوع توتــون ديــم بــود ـــ توتــون مزرعــه

  .ياز به سه مرتبه آبياري استبراي به عمل آوردن توتون در يك فصل، حداقل ن

ـت  ـر ھفـ ـا ســرزمين كمونيســتي اســت و ھـ ـا اينجـ ـه كردســتان، كردســتان اســت امـ ـــ بلـ

  .كمونيسم به خاطر ھمين چيزھا نظام برتر است. بارد روز يكبار باران مي

  :كدخدا جواب داد. اين پاسخ مرا قانع نكرد و دوباره سئواhتي پرسيدم

ـن م ـون، تنھــا در ايـ ـوع توتـ ـن نـ ـاطق رومــاني، نطقــه جــواب مــيـــ ايـ   دھــد و در ســاير منـ

  .قابليت استحصال ندارد

  :ي داخلي خودمان انجام شود ھا مقرر شد انتخاباتي براي اداره در ميان عراقي

  .ـ ديدگاھھاي خود را آزادانه طرح كنيد و نگران نباشيد

  .انتخابات حتي در ميان يك جمع كوچك نيز شيرين و لذتبخش است

  موافقيد؟. نتخابات انجام خواھد شدـ پس فردا ا

  :بازي آغاز شد بندي و پارتي ھمه موافقت كردند اما بNفاصله دسته

  .ـ بايد مرا انتخاب كنيد

  .ھستند» نوري سيعد«مادر و پدرش جاسوس . ـ فNن كس را انتخاب نكنيد

  ....ـ ھر كسي به من رأي ندھد خاين است و

  ....ھم محلي از اعراب ندارد!  اينجابيچاره آزادي. گند اين يكي ھم درآمد

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـر ھــم در » ســليم شــاھين«مـ ـار ديگـ ـن دو بـ ـيش از ايـ ـه پـ ـداد كـ از اھــالي بغـ

ـرد ـات كـ ـامزد انتخابـ ـود را نـ ـود، خـ ـرده بـ ـه . فســتيوال شــركت كـ ـا بـ ـود امـ ـرد بـ ـه كـ ـر چـ او اگـ

ـي صــحبت مــي ـه ديــدگاھھاي شــيوعيت، عربـ ـه موقــع انتخابــات . كــرد خــاطر تعھــد بـ بـ

  :گفتند

  گويد تو جاسوس ھستي كه اھل ايران است مي» طھماسبي« فردي به نام ـ

  .ھمين مسأله باعث شد انتخاب نشود و برخوردھاي ناشايستي با او شد

  :گفت. به طور اتفاقي طھماسبي را ديدم و ماجرا را تعريف كردم

  .شناسم ام و نه او را مي را ديده» سليم«ـ در طول زندگيم نه 

  :ور جمع، موضوع را به ھمه گفتم، سليم گفتباز گشتم و در حض

ـر ســر  ـار بـ ـد بـ ـباني ھســتي و چنـ ـن عصـ ـردن، از مـ ـردي صــحبت نكـ ـاطر كـ ـه خـ ـــ شــايد بـ

ـن  ـان ايـ ـه در ميـ ـه شــرفم ســوگند كـ ـا بـ ـم امـ ـرده ايـ ـدا كـ ـم مشــكل پيـ ـا ھـ ـوع، بـ ـن موضـ ايـ

  .جماعت تنھا تو با شرف ھستي

ــه فســـتيوال آمـــده بودنـــ عراقـــي ــا بـ كـــاروان دوازده . دھـــاي بســـيار ديگـــري ھـــم از اروپـ

ـره ـم مــي نفـ ـزايش ھـ ـاً افـ ـر رســيده و مرتبـ ـك نفـ ـاد و يـ ـه ھفتـ ـا بـ ـت ي مـ ـاح . يافـ ـره افتتـ كنگـ

ـوه. شــد ـل كــردي و گيـ ـاس كامـ ـا لبـ ـف اول ســالن نشســتيم ي اورامــي، بـ تمــام . در رديـ



ام كــرده بودنــد و بــا گــرفتن عكــس و گــزارش، از ھويــت و  خبرنگــاران و گزرشــگران دوره

  :پرسيدند مليتم مي

  ....از كجا آمده اي؟ اھل كدام كشور ھستي؟ـ 

مــن ھــم كــه پــيش از ايــن خــود را بــراي پاســخگويي بــه ايــن قبيــل ســئواhت آمــاده كــرده 

ــا كشـــيدن نقشـــه ھـــاي زيـــادي از آن، توضـــيح  ي نســـخه ي كردســـتان و تھيـــه بـــودم، بـ

  :دادم مي

كردســتان ســرزميني، ســرزمين تحــت ســلطه . ـــ مــن اھــل كردســتان و كــرد ھســتم

  .... ھنوز نتوانسته استقNل خود را به دست آورد واست كه

  :پس از پايان جلسه رفقاي شيوعي جلسه گفتند

  .اي اي و مرتكب قانون شكني شده ـ  ديسيپلين حزبي را رعايت نكرده

  .ـ من عضو ھيأت عراقي نيستم و به تبع، از قانون شما ھم پيروي نخواھم كرد

  .و حق نداري از كرد بودن صحبت كنيت. خورد ھا به درد خودت مي ـ اين حرف

  .ھمان آش و ھمان كاسه: اي ديگر برگزار شد فردا صبح ھم باز جلسه

بــه . كردنــد دوبــاره داشــتند در مــورد مــن صــحبت مــي. آن روز كمــي ديــر بــه خانــه رســيدم

  .محض ديدن من ساكت شدند

  :گفتم

تيد چـــه ترســـيد؟ داشـــھفتـــاد و چنــد نفـــر از مـــن مـــي! ـــ واقعـــاً خيلـــي مـــرد ھســـتيد

  گفتيد؟ مي

ـره ـه كنگـ ـردي بـ ـا پوشــش كـ ـر بـ ـرفتيم اگـ ـل را  ـــ تصــميم گـ ـاي قبـ ـايي و ســخنان روزھـ  بيـ

  .تكرار كني، ناچار خواھيم شد طبق قانون اجرائات برخورد كنيم

ـي ـويم ـــ شــما نمـ ـان بگـ ـن برايتـ ـد مـ ـازه دھيـ ـات چيســت؟ اجـ ـد اجرائـ ـان . دانيـ شــما خودتـ

ـه اداره نمــي ـه بـ ـد مگــر آنكـ ـد اخــراجم كنيـ ـد مــن  توانيـ ـه و ادعــا كنيـ ي ضــد جاسوســي رفتـ

ـه . جاســوس ھســتم ـرا بازداشــت و بـ ـا مـ ـد، آنھـ ـت كنيـ ـود را ثابـ ـاي خـ ـر توانســتيد ادعـ اگـ

گــويم مــن مخــالف بــه ســفارت عــراق در ويــن رفتــه و مــي. خواھنــد فرســتاد» ويــن«

ـه خــواھم شــد و تحــت شــكنجه قــرار خــواھم  ـه بغــداد روانـ ـت ھســتم در نتيجــه بـ دولـ

آنجـــا . در ســـگي جـــرأت خواھـــد كـــرد بـــه بغـــداد بـــاز گـــرددپـــس از آن كـــدام پـــ. گرفـــت

  . ھمدگير را خواھيم ديد

  :كمي ترسيدند

اي  گويـد تـو انسـان ناسـالمي ھسـتي؟ امـا تـو بـا مـا آمـده چـه كسـي مـي! ـ ببين رفيـق

  .و بايد تحت اوامر رئيس باشي

ـتم ـره رفـ ـر كنگـ ـه دفتـ ـوده. عصــر بـ ـي و تـ ـردي ايرانـ ـام مـ ـه نـ ـاره» نمــازي«اي بـ ي  ھمــه كـ

  :ھا بود قيشر

  . خواھش مي كنم آن ر ابه انگليسي يا فرانسه ترجمه كنيد. ام ـ مطلبي نوشته

  .ترجمه خواھد شد فوراً. مطلب را بياور!  چشم



ـرد را نوشــته و شــعر  خواســته ـت كـ ـان » نشــميل«ھــاي ملـ ـه زبـ ـرده و بـ ـاده كـ را ھــم آمـ

ـردم ـه كـ ـراي  نوشــته. فارســي ترجمـ ـد بـ ـبح روز بعـ ـا را صـ ـازي«ھـ ـ» نمـ ـردم گفـ ـردا «: تبـ فـ

ھــا  يكــي از دوســتان بــرايم تعريــف كــرد كــه عراقــي. »غــروب بيــا«: فــردا رفــتم، گفــت. »بيـا

  . اند مطلب را ترجمه نكند و من را معطل نگھدارد گفته

  :غروب نزد نمازي برگشتم و گفتم

ـي ـر مـ ـوده ـــ فكـ ـردم تـ ـرده كـ ـاك كـ ـودت پـ ـودن را از وجـ ـي بـ ـزاج . اي اي ھســتي و ايرانـ ـا مـ امـ

  كني يا نه؟ ترجمه مي. آميخته استايراني با دروغ 

  ي خواندن آن را خواھم داد؟ كنيم و نه اجازهكني؟ نه ترجمه مي ـ تھديدم مي

كــراواتش را گرفتــه بــود و بــا مشــت و لگــد بــه جــانش . ديــد چشــمانم جــايي را نمــي

  :فرياد زدند. چند نفري آنجا بودند اما از ترس جرأت نداشتند جلو بيايند. افتادم

  آقاي كاظمي! ظميـ آقاي كا

  .پسر جواني با عجله آمد

  ـ ھا چه خبر است؟

  :گفتم

مــن كــردم و گوشــم بــه فــردا و پــس . ـــ اگــر امــروز مطلــب را ترجمــه نكنــي واي بــه حالــت

  . ھا بدھكار نيستفردا و اين حرف

  :كاظمي گفت

ـازي ـي! ـــ نمـ ـي ھســتي بســيار انســان بـ ـي! اخNقـ ـر نمـ ـام  اگـ ـار ار انجـ ـن كـ خواســتي ايـ

  .خوردي بايد بيشتر كتك مي.  او دروغ گفتي؟ خوب كاري كرددھي چرا با

  :نمازي ھم با صدايي آرام و دلشكسته گفت

  .ھا بود ـ تقصير عراقي

  :كاظمي گفت

  ھايت را بده ـ كجاست؟ نوشته

ـك ســاعت بعــد، نوشــته ـپ  يـ ـان انگليســي و فرانســه ترجمــه و تايـ ـه ھــر دو زبـ ھــايم بـ

  . شده بود

  .در خدمت حاضرمـ ھر كار ديگري داشتي خودم 

  .ـ پس اگر ممكن است فردا صبح به كنگره بيا و سخنانم را ترجمه كن

ـتم و در صــف عراقــي ـا لبــاس كــردي رفـ ـردا صــبح بـ ـا . كــاظمي ھــم آمــد. ھــا نشســتم فـ بـ

  :گفتم. رفتيم) ام كه نامش را فراموش كرده(ھم نزد رئيس كنگره 

ـك كــرد ھســتم و از طــرف ھــيچ كشــوري نيامــده اھم دردھــاي ملــت مــي خــو. ام ـــ مــن يـ

دھيــد؟ مـــن  آيــا اجــازه مـــي. خــود را از طريــق ايـــن تريبــون بــه گـــوش جھــان برســـانم

  .ترجمه خواھد كرد» كاظمي«گويم و  مي

ـان  ـن ميـ ـفا«در ايـ ـر صـ ـرد، » دكتـ ـحبت كـ ـيس صـ ـا رئـ ـايقي بـ ـود، دقـ ـدان بـ ـه حقوقـ ـافظ، كـ حـ

  :رئيس در پاسخ گفت. اما من متوجه نشدم



ـون آزاد اســت ـك تريبـ ـا يـ ـي. ـــ اينجـ ـم حتـ ـش و ناســزا ھـ ـا فحـ ـه مـ ـد بـ ـر كســي بخواھـ  اگـ

  .كنم من اسم شما را به عنوان سخنران يادداشت مي. دھد، اجازه خواھيم داد

  :كاظمي گفت. تشكر كرديم و پايين آمدم

ـت ـيس گفـ ـه رئـ ـافظ بـ ـفا حـ ـي: ـــ صـ ـده و عراقـ ـراق آمـ ـاروان عـ ـا كـ ـم ســخنراني  او بـ ـا ھـ ھـ

ـرده ـد كـ ـوقي اشــكال دارد. انـ ـن از نظــر حقـ ـيس ھــ. ايـ ـه «: م پاســخ داده اســترئـ او گفتـ

ـيچ كشــوري نيســت و متســقل اســت اســت وابســته ـره . ي ھـ ـن كنگـ ـانون شــما در ايـ قـ

  . »جايي ندارد

ھــا و كشــتار  ھــا بــا حملــه بــه آمريكــايي يــك روز در گرمــاگرم جلســه، خبــر آمــد كــه چينــي

  .اند ي شمالي را فراھم آورده آنھا، موجبات پيروزي كره

ـا كــف زدن ـان . ھــاي پيــاپي، ســكوت ســالن را شكســتند ھــا و تشــويق حضــار بـ ـن ميـ در ايـ

  : يك جوان نيوزيلندي روي سن رفت و از پشت تريبون گفت

. ايــم تــا مــانع از كشــت و كشــتار و خــونريزي شــويم ـــ مــا انســانھا در ايــن جــا جمــع شــده

-كنــد كــه يــك آمريكــايي كشــته شــود يــا يــك كــره خــونريزي يعنــي خــونريزي و فرقــي نمــي

ـي و ـك چينـ ـا يـ ـان ..  ..اي يـ ـوش جھانيـ ـه گـ ـي خــود را بـ ـاد صــلح طلبـ مــا سالھاســت فريـ

  .ايم رسانده

ـان جلســه ـيس  در پايـ ـد، رئـ ـار ھجــوم آورده بودنـ ـر بـ ـه عكاســان دگـ ـامي كـ ي آن روز و ھنگـ

  :جلسه گفت

  پس فردا ساعت ده صبح! ـ آماده باش

  :گفتند وقتي به خانه آمدم رفقا مرتباً تبريك مي

حـــاh بخـــوان ببيـــنم چـــه . خنراني دادنـــدي ســـ ــــ خـــوب شـــد بـــراي پـــس فـــردا وعـــده

  خواھي بگويي؟ مي

  .فرداپس تا پس. ھاي من را نخواھيد ديد ـ خاطر جمع باشيد نوشته

ـس فــردا ســاعت ده صــبح فــرا رســيد ـده شــد. پـ ـون خوانـ ـام مــن از تريبـ روي صــحنه . نـ

در . ســخنرانيم را بــه زبــان كــردي ازايــه كــردم. رفــتم و از پشــت تريبــون شــروع كــردم

ــره ــان رســـميت داشـــت كنگـ ــار زبـ . انگليســـي، فرانســـوي، اســـپانيايي، روســـي.  چھـ

چنــان بــا صــداي بلنــد . كــرد متــرجم از پشــت پــرده مطالــب را كلمــه بــه كلمــه ترجمــه مــي

ـي ـود ســخن مـ ـه بـ ـرار گرفتـ ـأثير قـ ـت تـ ـام ســالن تحـ ـه تمـ ـتم كـ ـام شــد و . گفـ ســخنانم تمـ

  .تر شد وhنيھاي پياپي از حد معمول فراتر رفت و ط سالن به وجد آمد، تشويق

  :دختري با يك دسته گل روي سن آمد و گفت

ھـايي عليـه ملـت تـو مرتكـب  دانـم دولـت متبـوع مـن چـه جنايـت ـ من تـرك ھسـتم و مـي

  ....و....من شرمنده ھستم. مرا ببخش. شده است

  :وقتي به منزل آمديم به ھمراھان گفتم

h اقل از آن دختر ترك خجالت بكشيد و ديگر ھيچ ـ.  



ـا  بــا آن قيافــه» كــاك غفــور«يــك روز  ي بــه درھــم ريختــه آمــد و بــه زبــان عربــي دســت و پـ

  : شكسته گفت

  .دوست دارم با من بيايي. روم ھا مي ـ به ديدن ايراني

ـي ـي ـــ مـ ـردي صــحبت كنـ ـن كـ ـا مـ ـد بـ ـا بايـ ـم امـ ـود(آيـ ـل ســليمانيه بـ ـور اھـ ـاك غفـ ـا ) كـ تـ

  .ھايت را به فارسي ترجمه كنم حرف

  فقط ھمراھيم كن. خواھم رجم نميمت. دانم ـ زبان فارسي را مي

ـاروان ايرانــي ـد كـ ـر بودنـ ـراً دختـ ـا حــدود چھــل نفــر و اكثـ ـايي، . ھـ ـران در راھپيمـ يكــي از دختـ

ـود  ـايش را از دســت داه بـ ـام داشــت فكــر مــي(يــك پـ ـه نـ ـه ). كــنم پروانـ ـيس آنھــا ھــم كـ رئـ

  .شليد يك مرد ميانسالي بود از يك پا مي

ـور« ـاك غفـ ـه» كـ ـان فارســي جملـ ـه زبـ ـت بـ ـاد.اي گفـ ـده افتـ ـه خنـ ـس بـ ـام مجلـ ـيس . تمـ رئـ

  :ھا گفت كاروان ھم كه خود لبخندي بر داشت به دختر

  بفرماييد جمNت ايشان راترجمه كنيد. برويد بيرون! ھا شرم ـ بي

  :من كه از خجالت سرخ شده بودم گفتم

  ....اگر ممكن است به كردي بگو تا به فارسي ترجمه كنم! ـ غفور جان

ـاس  ـا لبـ ـه بـ ـه روزانـ ـن كـ ـيمـ ـره شــركت مـ ـردي در جلســات كنگـ ـاطرات  كـ ـر خـ ـردم، دفتـ كـ

كــردم و در كنــار امضــا  بســياري از دختــران و پســران از مليتھــاي مختلــف را امضــا مــي

و در اطــــراف ايــــن واژه، ايــــران، عــــراق و تركيــــه را . كردســــتان در بنــــد: نوشــــتممــــي

ـه فارســي امضــا . نوشــتم مــي ـه اســمي برخــوردم كــه بـ در بعضــي از دفتــر خــاطرات بـ

ـودشــ ـده«: ده بـ ـريم حســامي نقـ ـي. »كـ ـت ايرانـ ـل اقامـ ـريم را در محـ ـدم و  آن روز كـ ـا ديـ ھـ

  :گفتم

  .اين خيلي بھتر است. »كردستان«تو به جاي نقده بنويس ! ـ پسر

  :در اين ميان رئيس ايراني پرسيد

  مصاحبه كردي؟! ـ كريم

  ـ بله

  ـ به چه زباني؟

  ـ به فارسي

ـرد حســابي ـر مـ ـد! ـــ آخـ ـر و مھنـ ـر دكتـ ـد نفـ ـا آوردهچنـ ـه اينجـ ـدل بـ ـاس مبـ ـم س را در لبـ . ايـ

  !كسي نبود مصاحبه كند جز تو؟

  :من به كريم گفتم

ـ حاh كـه اينطـور شـد بـه زبـان كـردي مصـاحبه كـن تـا قـدر و ارزش مـا را بداننـد بـه راديـو 

  .تلفن كرد و موضوع را اطNع داد

ـان، ـان اســراييل و لبنـ ـا جــداي از واژگـ ـه آشــنا  آن روزھـ ـا خاورميانـ ـام كســي بـ ـي نـ ـود حتـ نبـ

ـراق و ســوريه ـه ســختي درك مــي مصــر و عـ ـا را ھــم بـ ـد ھـ ـت؟ . كردنـ وقتــي در پاســخ مليـ

  : گفتند مي. كردستان: گفتم مي



  عيراك! ـ ھا تركستان

  :دادند و سري تكان مي

  الرشيد ھارون! ي بغدادخليفه! ھاھا ! ـ بغداد

  ندي بغداد شنيده بود كه آن را ھم از يك موسيقي غربي به نام خليفه
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ـا لبــاس ھــا ھمــه روز جشــن مليــت ـان از كشــورھاي مختلــف بـ ھــاي ملــي خــود  ي ميھمانـ

ـه نمــايش مليــت پرداختنــد در ايــن ميــان رفقــاي كــرد ھمــراه . فــارغ از موقعيــت و مــدرك، بـ

ـاس ـاروان عــراق كــه لبـ ـه تأســي از رفقــاي  كـ ـد، بـ ـز ھمــراه آورده بودنـ ھــاي كــردي را نيـ

ـد ـوديم. عرب،عربــي پوشــيده بودنـ ـد نفــر ديگــر لبــاس كــردي پوشــيده بـ ـه «. مــن و چنـ تحيـ

ـا ـر را » كاريوكـ ـرچم مصـ ـه پـ ـالي كـ ـر و در حـ ـاروان مصـ ـت، پيشــاپيش كـ ـاس زربفـ ـا لبـ ـم بـ ھـ

» وحيـــهســـتي ت«ھـــا او را  مصـــري. داد، توجـــه ھمگـــان را جلـــب كـــرده بـــود تكـــان مـــي

  . گفتند مي

ـي ـه مـ ـن نكتـ ـه ايـ ـافي بـ ـاد،: انديشــيدم كــه در عــالم خيالبـ ـز و مھابـ ـوب  مــن در تبريـ  محبـ

ــودم شـــوروي ــا بـ ــو . ھـ ــال پلـ ــنم؟ و خيـ ــاھنگي نكـ ــروم وتقاضـــاي پنـ ــه روســـيه نـ ــرا بـ چـ

  .كردم مي

ـه تصــورم  ـه بـ ـدني كـ ـك دوســت كـُـرد لنـ ـوزاد«يـ ـه ســفارت » نـ ـن بـ ـراه مـ ـام داشــت ھمـ نـ

  . روسيه آمد

  يد؟ـ چه كار دار

  .كار ضروري داريم. خواھيم با سفير مNقات كنيم ـ مي

  .ـ صبر كنيد

  .پس از دقايقي، نزد سفير رفتيم

ـن ـه كـ ـن ترجمـ ـNن شــاعر و نويســنده و. ـــ دوســت مـ ـن پســر فـ ـان مـ ـن ... قربـ ـر ممكـ اگـ

  .سپاسگزار خواھم بود. است ترتيبي بدھيد كه در روسيه يا آذربايجان اقامت كنم

ـاني  ـا رومـ ـق اينجـ ـك كشــور مســتقل اســتـــ رفيـ ـي . و يـ ـين بحثـ ـدارد چنـ ـق نـ روســيه حـ

  .طرح كند

ـد. ـــ چــه ربطــي دارد ـه مــNي مزمــوره گفتنـ ـت  ريســمان مــي: بـ خــواھيم اگــر داري امانـ

  .ام ارزن روي ريسمان ريخته: گفت. بده

  ـ يعني چه؟

  .خواھيد پناھندگي بدھم و خNص ـ يعني نمي



ي آن، دوســتان  كــه در ســايهيــك قــوري آلومينيــومي و مقــداري چــاي عراقــي داشــتم 

ـودم ـرده بـ ـدا كـ ـادي پيـ ـي زيـ ـا . عراقـ ـي از آنھـ ـي«يكـ ـه دليمـ ـر نزھيـ ـان »دكتـ ـه در زمـ ـود كـ بـ

ــه ــه خـــاطر قيافـ ــا بـ ــه وزارت رســـيد امـ ــه شـــوھر نرســـيد قاســـم بـ ــردي . اش بـ ــان كـ زبـ

  ....دانست مي

ـنعت در  ـه نمايشــگاه صـ ـودم» بخارســت « بـ ـه بـ ـر . رفتـ ـراه دو نفـ ـا ھمـ ـانمي بســيار زيبـ خـ

  .  بودندديگر آنجا

  دانم كجا؟ ام اما نميـ اين زن زيبا را يك جاي ديگر ھم ديده

  .ي سينما است داني؟ ھنرپيشه ـ چطور نمي

  :گفتند. ھا در رفت و آمد بودم با ايراني

  .گرديم از طريق روسيه بر مي. ـ با ما به ايران برگرد

  .جرأت نداشتم

  : روز گفتھا كه پيش از اين مرا نديده بود، يك يكي از ايراني

  ژاري  ـ تو ھه

  ـ بله

  .ـ بيا كارت داريم

  .سه نفر ديگر از دوستان او ھم آنجا بودند. اي رفتيم به كافه

ـوده ـر جعفــر رحمــاني«اي و از ھمراھــان  ـــ مــا تـ ـو برايمــان . ھســتيم» دكتـ او در مــورد تـ

حــزب تــوده اكنــون در ايــران بســيار قدرتمنــد اســت و پلــيس و . مطــالبي گفتــه اســت

مــا بــه تــو كمــك . دادگــاه خــواھش مــا را خواھــد پــذيرفت. اختيــار خودمــان اســتارتــش در 

بــه ايــران . تــواني بــه مــا يــاري برســانيتــو يــك شــاعر كــرد ھســتي و مــي. خــواھيم كــرد

ـان نشــو ـرد و پنھـ ـت روز بيشــتر . برگـ ـه از ھفـ ـاش كـ ـئن  بـ ـي بازداشــت شــدي، مطمـ وقتـ

  .طول نخواھد كشيد و به زودي آزاد خواھي شد

  : در گوشي گفتيكي از آنھا

  .ـ مصدق را ھم كنار خواھيم گذارد و حكومت را به دست خواھيم گرفت

  . از آنجا به ايران بازخواھم گشت.  به بغداد برگردم ـ بايد حتماً

ـا بغــداد ـــ خيلــي آســان اســت، فــردا حركــت مــي . كنيــد چھــار روز دريــا و دو روز از بيــروت تـ

ـي ـاظمين مـ ـه كـ ـتم بـ ـه. رســي روز ھفـ ـن را بـ ـارت مـ ـور «كـ ـوان تـ ـي» لـ دھــي و نشــان مـ

  . ما منتنظرت خواھيم بود. آيي بدون واھمه از پليس مرزي، به تھران مي

ـود ـاء شــده بـ ـرفتم امضـ ـارت را گـ ـي: كـ ـا علـ ـا رضـ ـا يـ ـد رضـ ـب گذاشــتم و . محمـ آن را در جيـ

  .گويا بخت دوباره به من رو كرده بود. در حالي كه بسيار خوشحال بودم بازگشتم

ـ ـداحافظي از رومـ ـراي روز خـ ـرفتيم و بـ ـاري گـ ـراھن يادگـ ـك پيـ ـر بيســت دhر و يـ ـر نفـ اني ھـ

ـه بنــدرگاه ســوار قطــار شــديم ـا  در يكــي از شــھر. رفــتن بـ ـا بــه اســتقبال مـ ـار دريـ ھــاي كنـ

ـد ـاده شــدم. آمدنـ ـار پيـ ـود. از قطـ ـا بـ ـن شــھر . مراســم رقــص و آواز برپـ ـود » كنســتانيه«ايـ بـ

ــان و دخ ــاتر از زنـ ــدكـــه اھـــالي آن اغلـــب مســـلمان و بســـيار زيبـ ــران بخارســـت بودنـ . تـ



ـي.ســوار كشــتي شــديم ـادم نمـ ـول كشــيد يـ ـد شــب طـ ـد چنـ ـا از . آيـ ـي از روزھـ صــبح يكـ

چنــد روز بعــد در حــالي كــه در رســتوارن كشــتي چــاي . اســتانبول بــه طــرف لبنــان رفتــيم

  :خورديم، تريبون به صدا درآمد مي

ـز ـرادران عزيـ ـارك! ـــ خــواھران و بـ ـان مبـ ـد قربـ ـزر! عيـ ـNي بـ ـال تأســف، دو بـ ـا كمـ گ روي بـ

ـران ھــم كــه بيــرون . داده اســت ـد شــده و شــاه ايـ ـنجم از مــراكش تبعيـ ـك محمــد پـ ملـ

  ....رانده شده بود، با سقوط دولت مصدق به ايران بازگشته است

ـه  ـاره كــردن، از پنجــره بـ مــن ھــم بNفاصــله كــارت را از جيــب كــتم بيــرون آوردم و پــس از پـ

  ....اين خيال پلو ھم كپك زده بود. داخل دريا انداختم

. نيروھــــاي امنيتــــي لبنــــان وارد كشــــتي شــــدند. كشــــتي در بيــــروت لنگــــر انــــداخت

ـاده شــدند ـف از كشــورھا دســته دســته پيـ ـود. گروھھــاي مختلـ تمــام . پلــيس منتظــر مــا بـ

ـــي. وســــايل را گشــــتند ـــوي كمونيســــتي مـ ـــه بـ ـــر چـ ـــا  ھـ ـــه تـ ـــاب و مجلـ داد، از كتـ

  .شد ھايي كه نشان سرخ داشت بازداشت مي يادگاري

  كردند ازرسي غرولند ميھا ضمن ب پليس

  ....ستون پنجم! ـ سگھا 

و » المنجـــد«دانســتم ســتون پــنجم يعنــي چــه؟ در ايــن ميــان حتــي يــك جلــد  نمــي

  .را ھم بازداشت و دفتر شعرم را ھم از من گرفتند» كرانك بيل«ي  ترجمه

ـاپ » المنجــد«ي  نويســنده! ـــ دوســتان مــن ـروت چـ ـاب ھــم در بيـ ـروت اســت و كتـ اھــل بيـ

  .شده است

  .رو كنار ستون پنجمـ ب

ـروه مصــري ـد گـ ـا ھــم آمدنـ ـا«. ھـ ـه كاريوكـ ـه» تحيـ ـد  رقــص جانانـ ـه وجـ ـيس را بـ ـرد و پلـ اي كـ

ـد مصــري. آورد ـور كردنـ ـدون بازرســي عبـ ـه ســNمت و بـ ـك گوشــه چشــم . ھــا بـ ـان يـ قربـ

  .»كاريوكا«

ـي ـور مـ ـك داhن ھــم عبـ ـد از يـ ـه شــھر بايـ ـراي رســيدن بـ ـرديم بـ اي از داhن،  در گوشــه. كـ

.  بازداشــت شــده را روي ھــم انبــار كــرده و افســري ھــم مراقــب آنھــا بــودي وســايل كليــه

دفتــر . التمــاس كــردم كتابھــايم را پــس بدھــد امــا گفــت اگــر نــروم بازداشــت خــواھم شــد

ـك لحظــه كــه غافــل شــده بــود دفتــرم را برداشــتم و درســاك . شــعرھايم را ديــدم در يـ

  :باربري كه آن گوشه ايستاده بود گفت. گذاشتم

  كني؟ ـ چه كار مي

  ـ اين يك ليره را بگير و ساك را بيرون ببر

  .ھر چه شما بفرماييد! ـ چشم

ـه ـد گذرنامـ ـنج  دو روز بعـ ـا پـ ـار يـ ـراه چھـ ـه ھمـ ـد و بـ ـس دادنـ ـاز پـ ـي را بـ ـي و اردنـ ـاي عراقـ ھـ

ايــن . ي صــفر مــرزي لبنــان بــا ســوريه شــديم در نقطــه» وادي حريــر«ي  پلــيس روانــه

 كـه ھديــه گرفتــه بــوديم بـاز پــس دھنــد امــا دو ھــايي را راھـم بگــويم كــه قـرار بــود پيــراھن

  .ھا زير يونيفرم پليس بيروت ديدم روز بعد پيراھن



ـد ماشــين ـه انتظــار ورود ايســتاه بودنـ ـرز، بـ ـادي در مـ ـود. ھــاي زيـ ـر . ھــوا ھــم ســرد بـ ديـ

دو افســر ســوري كــه يكــي از آنھــا نــازك انــدام و خــوش ســيما بــود . وقــت نوبتمــان رســيد

  :پرسيدند

  ـ عراقي ھستيد؟

  ـ بله 

  )ھمان افسر خوش سيما پرسيد(شد؟  ـ اگر من در بغداد بودم، چي مي

  ـ روزي صد دينار درآمد داشتي؟

بـــا دوســـتان مشـــورت كـــرديم كـــه مھمتـــرين دليـــل . ھـــر دو خنديدنـــد

ـه ســفارت عــراق و طــرح  ي پاســپورت بازداشــت دو روزه ـل آنھــا بـ ھــا، تحويـ

ـه  ـرار گذاشــتيم كـ ـابراين قـ ـوده اســت بنـ ـا بـ در صــورت بازداشــت بازداشــت مـ

نشــاني برخــي از آنھــا راكــه . ھــر يــك از رفقــا بــه ســاير دوســتان خبــر دھــيم

ـرفتم ـد گـ ـداد بودنـ ـه دمشــق، فرصــت را از . ســاكن بغـ ـه محــض رســيدن بـ بـ

ــه  ــداده بـ ــب«دســـت نـ ــتم» حلـ ــه . رفـ ــوس شـــدم، از آنجـــا بـ ســـوار اتوبـ

و منـــزل »  قبـــورالبيض–ســـپي  ترپـــه«قاميشـــلي و از قاميشـــلي ھـــم بـــه 

» عبــدالكريم شـــيخ داوود«چھــار روز بعــد تلگرافــي بــراي . مرفــت» حــاجو«

  :فرستادم
  ـ حالت چطور است؟

  :جواب داده بود

  .اندـ تنھا سليم را به بيمارستان برده

ـرز مــي ـه مـ ـه بـ ـا گذرنامـ ـر بـ ـيترســيدم اگـ ـتم بNفاصــله بازداشــت مـ ده روزي در . شــدمرفـ

ـه ســپي« ـراه پســران حــاجو، » ترپـ ـه ھمـ ـپ، بـ ـك جيـ ـا يـ ـدم ســپس بـ ـادهمانـ ـك جـ ي از يـ

وارد يــك مغــازه كــه . رفــتم» ســعده«فرعــي بــه يكــي از روســتاھاي مــرزي عــراق بــه نــام 

  :خانه ھم بود شدم و پرسيدم قھوه

  ـ كسي ھست مرا به موصل ببرد؟

  :ي يك كاميون كه مشغول خوردن چاي بود گفت راننده

  .ـ كرايه چھارصد فلس است

  .ـ قبول

ـد خــانواده ـاميون چنـ ـه ي عــرب نشســته پشــت كـ ـز بـ ـرغ و بوقلمــون نيـ ـل پنجــاه مـ  و چھـ

ـود ـار شــده بـ ـه بـ ـراه غلـ ـده نشســتم. ھمـ ـار راننـ ـه رســيديم. در كنـ ـك چايخانـ ـه يـ . غــروب بـ

  :راننده گفت. يك پست پليس ھم در كنار چايخانه مستقر بود

  .خوريم ـ شام را اينجا مي

ـي ـو مـ ـده اســت ـــ تـ ـاقي مانـ ـه راه بـ ـل بيســت دقيقـ ـا موصـ ـويي تـ ـوز . گـ ـه ھنـ ـم كـ ـاh ھـ حـ

  .به طرف موصل حركت كنيم بھتر است. نشده استشب 



  .خوريم حتماً اينجا شام مي. ـ نخير

يـــك گروھبـــان . راننـــده ھـــم شـــام ســـفارش داد. چـــاي خواســـتم. بـــه چايخانـــه رفتـــيم

  :پليس نزد من آمد و گفت

  نرفتي؟» تل كوچر«ات كجاست؟ چرا از  روي؟ گذرنامه اي؟ كجا مي ـ چه كاره

ـان حــرف ـه بگــويم  پاســخ دادم و در ميـ ـه جــاي آنكـ ـا بـ ـاكو«ھـ ـاي » مـ ـه معنـ ـه عراقــي و بـ كـ

  )ي سوري به لھجه(» مافي«نيست است گفتم 

  تو ھم نبايد بروي! راننده. راه بيفت. تو جاسوس يھودي ھستي! ـ ھا

ســر . بــه اتــاقي بــرده شــدم كــه ھــم دفتــر كــار و ھــو جــاي خــواب ســه پلــيس بــود

ـد ـازجويي كردنـ ـه بـ ـيس شــروع بـ ـار پلـ ـان و چھـ ـه بــيھ. گروھبـ ـد مـ ـين . ســواد بودنـ ـه ھمـ بـ

ـرده ســوادي داشــت ـه خـ ـك خواســتند كـ ـر كمـ ـر ديگـ ـك نفـ ـاطر از يـ ـه. خـ ـاه  گذرنامـ ام را نگـ

  زد؟ نور عكاسي روي سرم افتاده و رنگ موھايم در عكس به سفيدي مي. كرد

ولــي . تــو جــواني امــا در اينجــا موھايــت ســفيد اســت. ايــن عكــس خــودت نيســت! ـــ ھــا

ـه اســت ـي. عكــس شــاه روي گذرنامـ ـد  كســي نمـ ـل كنـ ـد عكــس شــاه را جعـ ـل (توانـ دليـ

  ).خوبي بود

  اي ماكو؟ ـ پس چرا گفته

  .ـ در سوريه ياد گرفتم

ـردا تلفنــي از افســر  ـا فـ ـاني تـ ـا بمـ ـد اينجـ ـو امشــب بايـ ـوچر«ـــ تـ ـل كـ ـيم» تـ او . ســئوال كنـ

ـد ـازجويي كنـ ـد بـ ـودم. خــودش بايـ ـيس. خســته شــده بـ ـا  خــودم را روي تخــت يكــي از پلـ ھـ

  :انداختم و گفتم

  .آيد ي شما من خوابم مي با اجازهـ 

  راننده پيدايش شد

  .شود اش قضا نمي نماز و روزه. اين مرد بسيار مؤمن است! ـ جناب سرگروھبان

ـده ـاز نخوانـ ـد روزه مــي ده ســال اســت نمـ ـه بدانـ ـاه رمضــان ھــم نيســت كـ ـا  ام و مـ ـرم يـ گيـ

  .پدر و مادري است عجب بي. نه

ـت مــن بود ـر ســر ھويـ ـه آنھــا در حــال جــرو بحــث بـ ـار ھندوانـ ـر تخــت چھـ ـه مــن در زيـ ـد كـ نـ

  .ديدم

  .ـ كسي چاقو دارد؟اجازه دھيد يك قاچ ھندوانه بخوريم

  ـ ھندوانه چي؟

  ـ جاسوس است؟

  .ـ نه جاسوس نيست

ھـايي مـي سـوزد كـه بـه  تنھـا دلـم بـه حـال زن و بچـه. ـ آقـا جـان مـن جاسـوس نيسـتم

ـده ـل مانـ ـن معطـ ـر مـ ـد خطـ ـو. سردشــان اســت. انـ ـن قبـ ـار از مـ ـك دينـ ـر يـ ـد و ســه بتـ ل كنيـ

  .مشروب ھم مھمان من باشيد



ـا افســر مربوطــه تمــاس مــي ـت؟ ھمــين اhن بـ ـه مــأمور دولـ ـرمـــ رشــوه بـ ـد ھمــين . گيـ بايـ

  امشب به زندان منتقل شوي؟

  .اگر ممكن است فردا صبح! ـ امشب نه

  تلفن كرد

  !الو! ـ الو

  نتوانست باافسر تماس بگيرد

  .ضروري داريمبه جناب سروان خبر بده كار ! الو! ـ الو

ـي ـديگر را  خواســتند از حــرف چــون مـ ـي يكـ ـي نيمــه عربـ ـا تركـ ـاورم، بـ ھايشــان ســر درنيـ

  .كردند حالي مي

  )به زبان تركي(گوييد ـ اگر تركمن ھستيد و از خودمانيد چرا نمي

  ـ اھل كجا ھستي؟

ـن اھــل  ـي شــديد مـ ـه مـ ـر ســواد داشــتيد زود متوجـ ـه» تســين«ـــ اگـ ـوك  در حومـ ي كركـ

  .ھستم

  شناسي؟ ا در كركوك ميـ چه كسي ر

  »ئاوچي«ـ خانواده 

  ـ در تسين، چي؟

  ـ محمود نجف

  ـ چند پسر دارد؟

  ـ حسن و عسكر

ــي ــو ھـــم مســـلماني ــــ نمـ ــي شـــيعه(دانســـتيم تـ ــن). يعنـ ــو كـ ــا را عفـ ــدمت . مـ در خـ

  .ھستيم

  :جناب سروان بود. تلفن زنگ زد

  ـ چه كار داشتيد ؟

  .Nم داردعرض س. ـ قربان انسان بسيار محترمي ميھمان ماست

كنــي كــه ســالم ايــن و آن را برســاني؟  مــرا از خــواب بيــدار مــي! ـــ ســگ پــدر ســگ

  ...گفتي؟ شد اين را فردا صبح مي نمي

  .ـ چمدان را برايش برداريدو راھيش كنيد

ــه ســـNمتي  ــرق امشـــب را بـ ــد و عـ ــاني بگيريـ ــوان مژدگـ ــه عنـ ــار را بـ ــك دينـ ــن يـ ــــ ايـ

  .مسلمانان بخوريد

  :گفتگروھبان به دنبالم آمد و 

مـا را ھـم شـرمنده . زنـي ھـا حـرف مـي ـ تو كـه تركمـان ھسـتي چـرا بـه زبـان ايـن سـگ

اي خواســتي، فھميــدم  وقتــي بــدون تــرس روي تخــت دراز كشــيدي و ھندوانــه.كــردي

  .كنم از اين خطاي ما بگذر از انسانھاي نجيب و بانفوذ ھستي، خواھش مي

  ـ مطمئن باش



ـر  ـرايم تعريــف كــرد كــه راننــده خبـ داده و گفتــه اســت در حــالي كــه كرايــه صــد ھمچنــين بـ

ـدون چانــه ـول  حتمــاً. زنــي چھارصــد فلــس داده اســت فلــس اســت بـ  جاســوس اســت و پـ

  .مفت دارد

  :گروھبان گفت. سوار ماشين شدم

ـي ـدرت را در مـ ـل نرســد پـ ـه موصـ ـه ســNمت بـ ـر بـ ـرود در . آورم ـــ اگـ ـادت نـ ـا يـ ـداحافظ امـ خـ

  . به زبان سگ ھا صحبت نكني اين مسير

  :راننده پس از آنكه ا زآزادي من اظھار خشنودي كرد گفتدر راه 

  .ـ قرار بود برايم شام بخري

  ....ھيھات). شوفار(باشي نه خبرچين ) شوفير(ـ تو ھم قرار بود راننده 

ـا غــروب در موصــل مــي ـد تـ ـه بغــداد مــي بايـ ـا قطــار بـ ـدم و ســپس بـ ـتم مانـ ـك . رفـ ـه يـ بـ

  .استمھنگام بيرون آمدن صورت حساب خو. رستوارن رفتم

  .ـ پرداخت شده است

  ـ كي داده؟

  .ـ آن مرد

نشســـتيم از اوضـــاع و . از دوســـتان قـــديمي بـــود» مـــام محمـــد حـــاجي الله مھابـــادي«

  .احوال كردستان پرسيدم

ـه ـه رفتـ ـه مــي ـــ از روزي كـ ـط گريـ ـواھرت فقـ ـد اي خـ ـانواده دور . كنـ ھفــت ســال اســت از خـ

  .ھامثل يتيمكند و پسرت ھم  ھا زندگي مي ھمسرت مثل بيوه. اي شده

  .ـ چكار كنم تا از اين بدبختي نجات پيدا كنم

ـد امــا حاضــر نيســت ازدواج كنــد ـــ مــردان بســياري بــه خواســتگاري خــواھرت آمــده ـه . انـ بـ

  .نظر من اگر ھمسرت به اينجا بيايد خواھرت ھم ازدواج خواھد كرد

  ام را از كجا بدھم؟ ـ روزي زن و بچه

  . بخورد اما در كنار تو باشدھمسرت حاضر است نان گدايي. كار كن

  ـ چطور او را بياورم؟

  . اي ھم به خواھرت بنويس تا از اشك ريختن دست بردارد نامه. آورم ـ من مي

ـه اينجــا مــي! خــواھرم زينــب«: نوشــتم ـو ھــم ازدواج نكنــي . آورم مــن ھمســرم را بـ ـر تـ اگـ

  ....و به گريه كردن ادامه دھي ديگر خواھر من نخواھي بود

ـه ايســ ـتمعصــر بـ ـار رفـ ـأموران ايســتگاه دوره. تگاه قطـ ـد مـ ـرده بودنـ ـانواده. ام كـ ي شــاه  خـ

ـووك«از كوھســتان  ـي» ســواره تـ ـاز مـ ـن. گشــتند بـ ـف بيشــتر واگـ ـرده  نصـ ـا را اشــغال كـ ھـ

بـــه يكـــي از دوســـتان دوران بـــازپروري در . پيـــدا كـــردن جـــا بســـيار مشـــكل بـــود. بودنـــد

ــث«آسايشـــگاه  ــود و دو ي ا برخـــوردم كـــه از افســـران بازنشســـته» بحنـ رتـــش عـــراق بـ

  .او ھم مانند من نگران جا بود. گوني گردو ھمرا داشت

  چكار كنيم؟. شود ژار جا پيدا نمي ـ ھه

  ـ كارت شناسايي افسري راھنوز داري؟



  .ـ بله دارم

  . كارت را نشان بده. ـ يك واگن مخصوص افسران ھست

  شود؟ ـ مگر مي

  ـ چرا نشود؟

  .كارت را نشان داد. جلو واگن رفتيم

  :سرگروھبان با احترام نظامي گفت

  .بفرمائيد قربان

قبــل از حركــت، يــك . خزيــدم» قربــان«اي پشــت  گردوھــا را بــار زدنــد و مــن ھــم در گوشــه

  :سرگروھبان براي كنترل مسافران وارد واگن شد و از يك زن پرسيد

  ايد؟ ـ شما چه كاره

  .ـ من ھمسر افسر ھستم

  :به من رسيد و پرسيد

  ايد؟ چه كارهـ شما چي؟ شما 

  .ـ من ھمسر اين آقا ھستم

  .صداي خنده از مسافران بلند شد

ي شــاه، دوبــاره بــه  بــا واگــن مســافران بــه بغــداد رســيدم و بــه مصــداق مثــل گربــه

  :مام حسين به استقبالم آمد و گفت. رفتم» مام حسين«ي  خانه

ـد ـه بودنـ ـراي بازداشــت ذبيحــي رفتـ ـاب. ـــ بـ ـا را ســوزاندم ترســيدم و كتـ ـهھزي. ھـ ـر  نـ اش ھـ

  .چه باشد تقبل خواھم كرد

شـوي از خـون  اگـر كسـي سـر پسـر تـو را ببـرد، چگونـه راضـي مـي! ـ مـام حسـين عزيـز

ـه ـذري؟ ھمـ ـاب او بگـ ـن كتـ ـودم ي ايـ ـرده بـ ـع كـ ـون دل جمـ ـا خـ ـا را بـ ـاق . ھـ سياســي و قاچـ

  .با اين وجود سرت سNمت. ھم نبودند

غــداد رفتــه بــود، ذبيحــي شــب امــا داســتان چــه بــود؟ شــاه كــه ھنگــام فــرار از ايــران بــه ب

ـود كــه آنھــا را در دربــار پخــش  نامــه ـه يكــي زا جوانــان ســليمانيه داده بـ اي نوشــته و بـ

  .گرفته است» قادر«پس از بازداشت و بازجويي گفته بود آنھا را از . كند

  ـ قادر كجاست؟

  .ـ در كافه عبدالله است

  :پرسند چھار افسر اطNعات به كافه رفته از قادر مي

  در كجاست؟ـ قا

ـادر كمونيســت را مــي ـاً قـ ـد ـــ حتمـ ـد. گوييـ خــواھم  نمــي. شــما آرام بنشــينيد. قھــوه بياوريـ

  .روم اhن به سراغش مي. متوجه شود

ــواس«ي  ذبيحـــي از در پشـــتي و از جـــاده ــود» ابونـ ــرده بـ ــرار كـ ــيس. فـ ــه  پلـ ھـــا ھـــم كـ

  :پرسد مشغول قھوه خوردن بود پس از حدود نيم ساعت مي

  ـ چرا قادر نيامد؟



  كرد؟ او را كجا فرستاديد؟  قادر ھمان بود كه با شما صحبت ميـ

واقعــاً . مــن را از كتــاب جمــع كــردن دلســرد كــرده بــود» مــام حســين«كتــاب ســوزان 

ام را بــاز بــه دســت آوردم  مــدت زمــان زيــادي طــول كشــيد تــا روحيــه. افســرده شــده بــودم

س از يكســال دوبــاره تــازه پــ. و بــه قــول موhنــا رومــي مــدتي hزم بــود تــا خــون شــير شــود

  .به فكر جمع آوري كتاب افتادم

  . رفتم» يرميا«ھنگامي كه به بغداد برگشتم پس از ديدن مام حسين نزد 

  ـ دارو ندار من ھفت دhر است

ـد ـرايم خريـ ـار دhر بـ ـه ارزش چھـ ـالش بـ ـاف و تشــك و بـ ـازار، لحـ ـراج بـ ـر . از حـ ســه دhر ديگـ

  :را به دينار تبديل كرد و گفت

ھتـل مصـلحت . ، جـايي بـراي خـواب پيـدا كـن كنـي، در مسـجد يـا تكيـه دا مـيـ تـا كـار پيـ

  .نيست

را كـــه طلبـــه بـــود در مســـجد ملـــك، روبـــروي وزارت كشـــور پيـــدا » ســـيد اربيلـــي«يـــك 

  .كردم

  . قرار شد مدتي نزد او زندگي كنم

ـه ـا چانـ ـده بـ ـدي شــكم گنـ ـNي مســجد آخونـ ـا مـ ـدارم امـ ـاد نـ ـه يـ ـه را بـ ـام طلبـ ـزرگ و  نـ ي بـ

بــود كــه » شــيخ مصــطفي«ل ســفيد بــه ھيــأت مNھــاي كــرد بــه نــام عمامــه و شــا

كـه عــرب زبــان » حســيب«يـك شــب حــافظي بـه نــام . مانســت اش بــه اربيلـي مــي لھجـه

  : گفت» شيخ مصطفي«. بود، نزد ما آمد

  . گويند ايمانت سست است مي. تو در آن دنيا ھم كور خواھي ماند! ـ حسيب

: انـــد كـــه يـــك روز اصـــرافيل گفـــت انـــدهــــ يـــا شـــيخ در كتـــاب آمـــده اســـت و بـــرايم خو

ـل تنــگ شــده اســت« ـراي ميكاييـ ـم بـ ـدا دلـ ـه او  اگــر اجــازه مــي. خداونـ دھــي ســري بـ

ـزنم ـود. بـ ـد فرمـ ـي: خداونـ ـدا كنـ ـواني او را پيـ ـا مشــكل بتـ ـرو، امـ اصــرافيل صــد ســال راه . بـ

  :رفت اما به ميكاييل نرسيد سپس گفت

  رسم؟ مي خداوندا كي 

ـود ـد فرمـ ـي ســخ: و خداونـ ـتم خيلـ ـله. ت اســتگفـ ـوز فاصـ ـل را  ھنـ ـب ميكاييـ ـان دو لـ اي ميـ

ـه ـن ! شــيخ مصــطفي جــان. اي نرفتـ ـارات سســتي ديـ ـن خــز عبـ ـه ايـ ـاور نكــردن بـ اگــر بـ

ـي. نخواســتم. اســت ـي بـ ـودم طلبــه بســيار طمــع كــار و مــن ھــم خيلـ ـول بـ ھــر روز . پـ

  :گفت مي

.... اي؟ و تخــم مــرغ ھــم بخــر، چــرا گوشــت نخريــده. روعــن تمــاتم شــده اســت كلــي بخــر

  .ار مسجد راترك كردم و در پشت بام سراي نقيب آرام گرفتمناچ

ـار شــدم ـه كـ ـراھيم مشــغول بـ ـزد اوســتا ابـ ـاره نـ ـل .  دوبـ ـك شــاگرد اھـ ـار يـ ـيم دنيـ روزي نـ

بــا جــNل بــه توافــق رســيديم كــه دو نفــري . داشــت» جــNل بيتوشــي«كويــه ھــم بــه نــام 

ــازه ــيم مغـ ــاره كنـ ــك. اي اجـ ــان ملـ ــرد و در خيابـ ــك كـ ــار كمـ ــود دينـ ــل دوم اوســـتا نـ  فيصـ

  . اي اجاره كرديم مغازه



ًاســتوديوي تــازه معمــوh كمتــر مراجعــه كننــده دارد و مــا ھــم وضــع مــالي مســاعدي 

ـي. نداشــتيم ـاطر بســيار ســخت مـ ـين خـ ـه ھمـ ـديم بـ ـان و . گذرانـ ـذا، نـ ـده غـ ـر ســه وعـ ھـ

ـه پــا مــي. خــورديم ماســت مــي كــرديم و حتــي يــك پنكــه ھــم  بــه جــاي كفــش دمپــايي بـ

  : گفتم. نداشتيمبراي خنك كردن استديو 

  .توانيم تأمين كنيم hاقل غذاي شب را مي. كنم اي دست و پا مي ـ كار شبانه

ي چنـــديان درخيابـــان  بـــه اعتبـــار ذبيحـــي و قزلجـــي، عبـــدالله شـــريف كـــاري در ميخانـــه

ـرد ـدا كـ ـرايم پيـ ـه . ســعدون بـ ـوت شــدن ميخانـ ـا خلـ ـار از ســاعت ھفــت عصــر شــروع و تـ كـ

. دريافــت پــول در صــندوق و فــروش خــوراكي بــودي مــن  كــرد و ظيفــه ادامــه پيــدا مــي

ـه اضــافه ســاعت حــدود يــازده و نــيم دوزاده ھــم . ي شــام بــود دســتمزدم يــك ربــع دينــار بـ

ـادي  اي مــي بــه خانــه رفــتم كــه بــا محمــد رشــادي از مــردي بــه نــام عزيــز علــي كــه مھابـ

ـوديم ـود اجــاره كــرده بـ ـود و  يــك شــب يكــي از مشــتري. ھــم بـ ـزديكم نشســته بـ ھــا كــه نـ

  :خورد پرسيد ميعرق 

  خوري؟ ـ اين ھمه را مي

  .گويد بايد كم شام بخورم دكتر مي! ـ چه بگويم عمو جان

  ....بر شد اي زد و از خنده روده مرد كه پياله را به دھن گرفته بود، قھقه

ـه تلفنچــي اداره ـه كـ ـز صــاحب خانـ ـي عزيـ ـود، شــب علـ ـيس بـ ـاس  ي پلـ ـت تمـ ـر وقـ ـا ديـ ھـ

  .گرفت مي

  گردي؟ ـ كي برمي

  ي ديگر ساعت ديگر، يك ساعت ديگر يا يك دقيقهـ نيم 

  فھمم ـ يعني چه؟ نمي

. ـــ عــرق خورھــاي محتــرم، اگــر بــه آواز خوانــدن بيفتنــد، يعنــي بايــد يــك ســاعت صــبر كــرد

ـر از  ـد معطــل شــد واگـ ـيم ســاعت بايـ ـي نـ ـد يعنـ ـو خــوردن افتادنـ ـو تلـ ـص و تلـ ـه رقـ ـر بـ اگـ

  .رفتن استيعني وقت . نفس افتادند و به سبيل بوسيدن ھم رسيدند

  :پرسيد زد مي پس از اين توضيح علي ھرباز زنگ مي

  ـ آواز است يا رقص يا سبيل بوسي؟

در طـــول پـــانزده روز، مقـــدار عـــرق بـــاقي . ھـــا عـــرق بدزدنـــد دادم گارســـون اجـــازه نمـــي

. كــرد صــاحب كــار ھــم مرتبــاً تســويقم مــي. ي حســاب يــك مــاه پــيش بــود مانــده بــه انــدازه

ـد ـود و تنھــا دو مــاه دوام آوردمامــا كــاري بســيار خســته كننـ ـن ميــان اوســتا ھــم . ه بـ در ايـ

ـي ـي قرضــش را مـ ـا مـ ـه ســراغ مـ ـر روز بـ ـاتون، ھمســرش ھـ ـك خـ ـد خواســت و ملـ ـك . آمـ يـ

  :روز گفتم

ـNل ـي! ـــ جـ ـوك برمـ ـه كركـ ـن بـ ـي مـ ـول مـ ـت پـ ـردم و برايـ ـولي . فرســتم گـ ـم اينجــا پـ ـو ھـ تـ

  .انداز كني و به تدريج حساب اوستا را صاف كن پس



ـه ك ـN شــكور بـ ـيمـ ـاز مـ ـوك بـ ـتم. گشــت ركـ ـي: گفـ ـازه مـ ـر اجـ ـو اگـ ـان بگـ ـه پورتويـ دھــد  بـ

ـردم ـه شــاگردي . ســركارم برگـ ـده اســت كـ ـودم آمـ ـه بـ ـه و گفتـ ـان رفتـ ـزد پورتويـ ـم نـ ـN ھـ مـ

  :مN گفته بود. داند پورتويان ھم او را آزموده متوجه شده بود چيزي نمي. كند

  ـ اگر ممكن است يادم دھيد

  ام؟ ـ مگر من مدرسه باز كرده

  .گردم ه خدا عزيز گفته اگر اجازه دھيد برميـ ب

  . ـ خبر بده ماھي ھيجده دينار حقوق به او خواھم داد

ـازه ـوك برگشــتم و در مغـ ـه كركـ ـردم بـ ـار كـ ـه كـ ـان شــروع بـ ـن . ي پرتويـ شــاگرد وردســتم ايـ

امــا ايــن مرتبــه زيــاد دوام نيــاوردم چــون خبــر . نــام داشــت» hزار«بــار آشــوري بــود و 

ھــا در بغــداد بازداشــت شــده و مغــازه ھــم  اھپيمــايي كمونيســتدر ر» جــNل«آوردنــد 

در ســفر اخيــرم اتــاقي در يــك خانــه اجــاره كــردم كــه پســري بــه . صــاحب مانــده اســت بـي

  .نام نانوا بود اجاره كرده بود

  .عمر را ھم جNل طالباني معرفي كرد

ـود و مــا را از وضــعيت. از كادرھــاي حــزب اســت. ـــ پســر خــوبي اســت  مواظبــت خواھــد بـ

  .تو آگاه خواھد كرد

ـه ـه خانـ ـري بـ ـد نفـ ـه، چنـ ـي دو ســه شــب درھفتـ ـه  اش مـ ـر درس سياســي بـ ـد و عمـ آمدنـ

ـي ـا مـ ـت آنھـ ـي: گفـ ـحبت مـ ـوري صـ ـم طـ ـرف زدن ھـ ـر ســواد نداشــت و در حـ ـه  عمـ ـرد كـ كـ

يــك روز . مــن راديــو داشــتم امــا عمــر نداشــت. گرفــت ســر زبــان ھــم مــي. نمــود گــيج مــي

  :صبح گفتم

  رد؟ـ عمر فھميدي امشب استالين م

  .خوب نبوده و مرده است» ثحتش « ًگويم احتماh◌ً ـ كاك عزيز من مي

  .ميرد آدمي كه صحتش خوب نباشد مي! ـ آفرين خوب فھميدي

ايـــن موضـــوع و داســـتانھاي ديگـــري از علـــوم سياســـي عمـــر را بـــراي جـــNل طالبـــاني 

  .خيلي تعجب كرد. تعريف كردم

  .عمر در خانه بود. يك روز ناھار به خانه برگشتم

  خير است؟! ـ ھا

  .كنم نانواخانه بايد حقوقم را زياد كند و گرنه كار نمي. ام ـ اعتثاب كرده

ـده ـردن اســت! ي خــدا ـــ آخــر بنـ ـت اعتصــاب كـ ـاي، چــه وقـ ـام بيكـ ـن ايـ ـك كــارگر . در ايـ يـ

  . كنند تري را با دستمزد كمتر جايت استخدام مي قوي

  .استمانند كارگران فرانسه » اعتثاب كارگري«ـ اعتصاب من 

  :بعدازظھر به خانه برگشت و گفت

. تـر اسـت انـد كـه از مـن گـردن كلـف بـك نفـر را بـه جـاي مـن گذاشـته. گفتـي ـ راثـت مـي

  .بايد به ثليمانيه برگردم

  :عصر يك روز جمعه عمر گفت



مـا ھـم بـه سـرعت . يـك اتومبيـل اثنعمـار از كنارمـان عبـور كـرد. ـ امـروز بيـرون رفتـه بـودم

ـر اســتعما ـرگ بـ ـيم مـ ـر اســتعمارگفتـ ـرگ بـ ـاداني . ر، مـ ـل مســكن و آبـ ـديم اتومبيـ ـد دويـ بـ

  .بود

  .يك شب غرولند كنان بگشت

  خواھد دوباره فريبمان دھد ـ بد كاره مي

  ـ كاك عمر چه خبر است؟ 

ـايي گذاشــته اســت ـت آزمـ ـه بخـ ـود را بـ ـاره خـ ـوم فاحشــه، دوبـ ـد . ـــ ماموســتا ام كلثـ چنـ

ـده  ـار برنـ ـك بـ ـار را انجــام داد و يـ ـن كـ ـيش ايـ ـروز ھــم ســال پـ ـرد امـ ـا او ازدواج نكـ ـا بـ شــد امـ

  .خواھد دوباره فريبمان دھد مي

ـي ـن مـ ـا ســطل از قھــوه مـ ـاوريم بايســت بـ ـه آب بيـ ـوh. خانـ ـش ًمعمـ ھــا و ســيدھاي   درويـ

ـويس و آدم ـدانجا مــي نوشــته نـ ـز بـ ـه ظــاھر صــالح نيـ ـد ھــاي بـ ھــاي مغــازه  كركــره. امدنـ

ـاh نمــي ـا  قھــوه. اشــترفتنــد و محيطــي بســيار تاريــك و نمنــاك د ھيچگــاه بـ ـراي مـ ـه بـ خانـ

  .خانه را صدا كرديم و پنجاه فلس داديم شاگرد قھوه. معمايي شده بود

ـن قھــوه ـن ھمــه ســيد و صــالح خــدا چــرا در ايـ ـي ـــ ايـ ـه جمــع مـ شــوند؟ چــرا انجــا  خانـ

  ھميشه تاريك است

  .صاحب كار بنگ فروش است. پليس نبايد متوجه شود. كشند ـ ھمه بنگ مي

. ، بــا يــك كھنــه ســنندجي نوتركمــان كــرد آشــنا شــده بــودمدر يــك دكــان ســبزي فروشــي

. اي ھـــم داشـــت خـــودش صـــاحبخانه بـــود و قھـــوه خانـــه. بســـيار مـــرا دوســـت داشـــت

ـي ـوه مـ ـه قھـ ـر روز بـ ـه بايســت ھـ ـورم خانـ ـاي بخـ ـروم و چـ ـه . اش بـ ـد در خانـ ـه فھميـ روزي كـ

  :عمر ھستم گفت

  )ي دوم داشت چندد اتاقي در طبقه(ي من بيايي ـ بايد به خانه

  برق نداردـ 

  .كشم ـ امروز برايت برق مي

  ـ اجاره؟

  .ـ ھيچ

  .شود ـ اينطوري نمي

  ـ ماھي يك دينار

خانــه  بNفاصــله از قھــوه. ھنــوز بلــه نگفتــه بــودم كــه يــك بــاربر آمــد و وســايلم را جمــع كــرد

ـاق ـرق كشــيد و اتـ ـانزده . ھــا را روشــن كــرد بـ ـود و پـ ـه را كــه پســري جــوان بـ خــدمتكار خانـ

  .اش فرستاد تا كارھايم را انجام دھد  بود به خانهساله به نام جبار

ـام آشــناي كــرد ـد نـ ـا ھنرمنـ ـا جــان«بـ ـديع بابـ ـوديم» بـ او ھــم . بســيار صــميمي شــده بـ

ـود ـا بـ ـد تنھـ ـر. ماننـ ـداز ظھـ ـار اداري  بعـ ـان كـ ـس از پايـ ـا پـ ـود(ھـ ـش بـ ـه )نقشــه كـ ـار بـ ، ناھـ

ن خــورديم كــه تــوا آنقــدر مــي. يــك كاســه ماســت، تــره و نــان گــرم. آمــد منــزلم مــي

ـه  ـان خانـ ـالح رشــدي در ھمـ ـام صـ ـه نـ ـرد بـ ـل دادگســتري كـ ـك وكيـ برخاســتن نداشــتيم يـ



اي دعــوت  يــك روز شــيخ مــارف مــرا بــه خانــه. امــا چنــد اتــاق بــاhتر دفتــر وكــالتي بــاز كــرد

ـود ـرده بـ ـود. كـ ـده بـ ـره آمـ ـان و ماســت و تـ ـا نـ ـيش بـ ـاي پـ ـول روزھـ ـق معمـ ـم طبـ ـديع ھـ . بـ

ـيس ـه ناگھــان پلـ ـد و او را بازداشــت كــرد ھــا ريختـ ـل حــاجي عيســي دشــمن . ه بودنـ نايـ

  :كند ھا پس از بازداشت صالح از او در مورد بديع سئوال مي سرسخت كمونيست

  ـ ميھمان تو بود؟

  .ـ بله كاك بديع از دوستان من است

ـن ـا و درســت كـ ـاh بيـ ـود . حـ ـوان دوســت خـ ـه عنـ ـم بـ ـرا ھـ ـرد بازداشــت شــده و مـ ـن مـ ايـ

  .معرفي كرده است

  ـ تو بديع بابا جاني؟

  ه ـ بل

  برو به سNمت. ھر كس تو را ديده خوشش آمده است! ـ بديع

  .رفتم اش مي ي ما نيامد و ناھار به خانه از آن روز ديگر بديع به خانه

ـه ـام خانـ ـي روي پشــت بـ ـدم اي مـ ـرب. خوابيـ ـه عقـ ـام خانـ ـم روي پشــت بـ ـا ھـ ـوhن  ھـ ـا جـ ھـ

ـي ـد مـ ـاحب. دادنـ ـه  دوســت صـ ـار قفســه خانـ ـم گذاشــت و  ام چھـ ـوه را روي ھـ ـاليف ي ميـ بـ

دو ســه شــب بيشــتر نگذشــته بــود كــه تخــت . خوابيــدم روي آن مــي. خرمــا پوشــاند

  ....شكست و من ھم با سر روي زمين افتادم

  .را براي امضا نزد من آورد» ي صلح طلبان بيانيه«روزي ديگر، يك دوست شيوعي 

  .كنم ـ جرأت ندارم و امضاء نمي

  .فقط امضا كن: يسي بنويسنو تو ھر چه مي. خواھند ـ آنھا از من امضاء مي

ـز موســي و امضــا كــردم: نوشــتم ـك قطــره جــوھر روي كلمــه. عزيـ . ي موســي ريخــت يـ

  .عزيز بازداشت شد و كتك مفصلي خورد

  ايد؟ عزيز موشه يھودي را از كجا پيدا كرده! ـ فNن فNن شده

و خيلـــي ھـــم خـــوش ... مـــN ، دانشـــجو، بـــازاري و. دوســـتان زيـــادي پيـــدا كـــرده بـــودم

ـي ـاً. تگذشــ مـ ـازه را جمعـ ـاس مغـ ـراھيم تمــام اجنـ ـا  اوســتا ابـ ـود تـ ـه بـ ـار فروختـ ـود دينـ  نـ

ـار مــي بــدھي ـيش از چھارصــد دينـ ـه بـ ـد در حــالي كـ ـران كنـ ـد ھــايش را جبـ ـوك . ارزيـ در كركـ

  .چيز ماندم و در بغداد بيكار بي

  :نزد كاك زياد رفتم

  .خواھم صد دنيار مي. اي باز كنم خواھم مغازه ـ مي

  .فوري صد دينار داد

ـازه ـتم مغـ ـرت در ان ريخـ ـرت و پـ ـداري خـ ـرفتم و مقـ ـازه گـ ـه اجـ ـاقي ھــم از . اي در اعظميـ اتـ

ـام بــازار جــدا شــده  طبقــه ـا يــك تكــه آھــن از بـ ي فوقــاني يــك بازارچــه اجــاره گــرفتم كــه بـ

ــوچكتين حرفـــي مـــي ــر كـــس كـ ــود و ھـ ــي بـ ــروب. شـــنيدم زد، مـ ــه  غـ ــه خانـ ــه بـ ــا كـ ھـ

ـو . شــد گشــتم تاصــبح روز بعــد خــواب بــر مــن حــرام مــي برمــي صــداي حــدود بيســت راديـ

از يــك بعــد از . كــرد بــا ھــم كــوك شــده بــود كــه تــا ســاعت يــك بامــداد برنامــه پخــش مــي



اوايـل فكـر . ھـا بـود كـه تـا صـبح ادامـه داشـت نصف شـب صـداي سـاتور و گوشـت قصـاب

ـاده ـه جھنمــي افتـ ـردم در چـ ـه مــي مــي كـ ـا ھمچنانكـ ـد جھنمــي ام امـ ـادت  گوينـ ـا ھــم عـ ھـ

  . دمكم عادت كر كم. مي كنند

ـوق ھــم  ـود و ليســانس حقـ ـد بـ ـك و ثروتنمـ ـه صــاحب ملـ ـاراني كـ ـاني مـ ـد ســعيد كـ محمـ

ـد و در  ـن پســر آنجــا بمانـ ـزد مــن آورد كــه اجــازه دھــم ايـ ـا را نـ ـرادرش وريـ ـك روز بـ داشــت يـ

  .دبيرستان درس بخواند

ـه كــه در بغــداد كــار مــي ـود عمــر دبابـ ـرايم خريــده بـ ـويي روي . كــرد دو تختخــواب ارزان بـ زيلـ

  .خوابيدم و خودم روي يكي از آنھا ميآنھا كشيده 

  شود قدمش روي چشم ـ اگر به اين تخت راضي مي

  :شب به وريا گفتم

  اي نان و خياري نخوريم؟ ـ ماموستا نان و تره

ـان ـا جـ ـونر! ـــ وريـ ـه ميليـ ـاران ھســتم و نـ ـاني مـ ـك روســتاي كـ ـه مالـ ـن نـ ـي. مـ ـن مـ روم  مـ

  .ات را بخود تو نان و تره. گوشت بريان مي خورم

گــذاري در ايــن مغــازه كــه روزي   مــاه و نــيم طــول نكشــيد كــه متوجــه شــدم ســرمايهيــك و

ـي ـور نمـ ـار ان عبـ ـر بيشــتر از كنـ ـك دو نفـ ـدارد يـ ـد ارزشــي نـ ـه. كننـ ـاً  ھمـ ي وســايل را جمعـ

ـاره  ـاقي اجـ ـار اتـ ـاھي دو دينـ ـل مـ ـك ھتـ ـل دادم و در يـ ـه راتحويـ ـروختم، خانـ ـار فـ ـاد دينـ ھفتـ

ن اتــاق و مالــك ان يــك حــافظ قــرآن مجــري ھتــل نبــود، يــك عمــارت بــزرگ بــا چنــدي. كــردم

ھــا بــه اجــاره رفتــه و ســاكنان آن، اكثــراً رانــده و  تمــام اتــاق. ھــاي دينــي راديــو بــود برنامــه

ـده ـوس شــاگرد راننـ ـد ي اتوبـ ـط بودنـ ـاي خـ ـا را . ھـ ـردم و وريـ ـل بـ ـه ھتـ ـت شــاھانه رابـ دو تخـ

  . ھم دوباره با خودم ھم اتاق كردم

ـده ـده شــد در مزايـ ـاف برنـ ـNك اوقـ ـازهي امـ ـي از مغـ ـار  م و يكـ ـار دينـ ـاھي چھـ ھــاي آن را مـ

  .اجاره كردم

ـدم ـردم و وســايل عكاســي خريـ ـه كـ ـار ھزينـ ـدود بيســت و دو دينـ ـا . حـ اســتديو صــباح را بـ

ـردم ـاح كـ ـار . مشــكNت بســيار افتتـ ـدت چھـ ـت و در مـ ـارم گرفـ ـد كـ ـدتي بعـ خوشــبختانه مـ

 ديــن رفــتم، روزي كــه بــراي اداي. مــاه توانســتم صــد دينــار كــاك زيــاد را جبــران كــنم

  .من آن پول را به عنوان قرض نداده بودم: گفت

  .با اصرار فراوان باhخره راضي شد و نود دينار پس گرفت

ـار و تابســتان از  ـا بھـ ـق داشــت امـ ـار و كاســبي رونـ ـاگون كـ ـاد گونـ ـاييز و زمســتان و اعيـ پـ

  .شد و گاھي به زور خرج نالن شب را تأمين كنم رونق كاسته مي

ـه ھمــين خــاطر از ط ـدس بســاز بـ ـك مھنـ ـزد رشــيد عــارف ســقا كــه يـ ـاد نـ ـاك زيـ ـق كـ ريـ

ـردم ـار كـ ـه كـ ـار شــروع بـ ـيم دينـ ـرار روزي نـ ـوان ســركارگر از قـ ـه عنـ ـود بـ ـونر بـ ـروش مليـ . بفـ

ـه ـان ھفتـ ـي ھمـ ـه درمـ ـارگران دبـ ـوق كـ ـراي حقـ ـه بـ ـه شــدم كـ ـد ي اول متوجـ ـارم را . آورنـ كـ

ــردم ــرك كـ ــازه بازگشـــتم. تـ ــه مغـ ــان دوســـت دوران شـــركت . بـ ــد عثمـ ــك روز احمـ در يـ

  :فستيوال بخارست به نزدم آمد



ـام و آوازه ـا فكــري ھســتي و نـ ـو انســان بـ ـده اســت ـــ مــرد تـ ـه. ات پيچيـ ـا گفتـ اي در  گويـ

  زني؟ اي؟ چرا چنين تھمتي مي روماني گدا و دختران بدكاره ديده

ھـر آيينـي اگـر دروغ بـا خـود داشـته باشـد، اگـر يـك ديـن الھـي ھـم باشـد ! ـ احمـد جـان

ـه. ارزد از نظــر مــن يــك فكــس نمــي ـديم؟ ! نكبــت! مردكـ ـا ھــم دو گــدا نديـ ـو بـ ـر مــن و تـ مگـ

ــا شـــب ــر رفقـ ــه اكثـ ــي كـ ــودت نگفتـ ــو خـ ــه تـ ــا را در خانـ ــه روز  ھـ ــايي بـ ــان رومانيـ ي زنـ

  آورند؟ مي

ـي ـاخبر شــوند ـــ راســت مـ ـا بـ ـن جريانھـ ـادي از ايـ ـردم عـ ـد مـ ـا نبايـ ـويي امـ ـور . گـ ـون مجبـ چـ

 بــراي خــوردن ناھــار و توانســتم در خانــه غــذا درســت كــنم، بســياري اوقــات بــودم و نمــي

از صــبح . انــداز پــول نداشــتم رفــتم و تــوان پــس خانــه مــي شــام بايــد بــه غــذاخوري يــا قھــوه

ـودم ـس بـ ـردن عكـ ـه مشــغول ظــاھر كـ ـاً در تاريكخانـ ـازه و غالبـ ـا شــب در مغـ ـروب. تـ ھــا  غـ

ـازه را آب و جــارو مــي ـا ايــن ھمــه ســختي. كــردم ھــم كــه مغـ ـاز شــاكر بــودم چــون  بـ ھــا بـ

  .مخودم آقاي خودم بود

ــه ــك محلـ ــرد ناشـــناس در يـ ــك كـ ــل دردســـرھايي دارد يـ . ًي عـــرب نشـــين، معمـــوh اوايـ

امــا بــه تــدريج بــا اكثــر . كردنــد گذاشــته و مســخره مــي جوانــان محلــه اوايــل سربســر مــي

  ...ھايشان دوست شده بودم اھالي محل و خانواده

ـابوت ســاز، ھمســايه ـك تـ ـازه يـ ـوار مغـ ـه ديـ ـوار بـ ـود ي ديـ ـ. ام بـ ـك روز،  ســيدي فقيـ ـه يـ ر كـ

  .لرزيد، براي گدايي به در مغازه آمد ھايش مي پشتش خم شده بود و دست

  ـ كمكي كنيد

  برايت لباس بخرم؟! ـ سيد

  ـ خدا پدر و مادرت را بيامرزد

  سيد را به تابوت سازي بوردم

  .ـ اوستا شاكر به حساب من يك دست لباس برايش درست كن

ـابوت ـه تـ ـازه، چشــمش بـ ـاري مغـ ـه در انبـ ـازه گريخــت و ھــا ســيد ھــم كـ ـود، از مغـ ـاده بـ  افتـ

  .شروع به ناسزا گفتن كرد

  ھا خواھيد بميرم؟ فNن فNن شده ـ مي

گذاشــت بــا يــك مــرده شــوي بــه ھــم ريختــه  ھــا ھــم كــNه مــي اوســتا شــاگرته ســر مــرده

  آورد ھا را به مغازه مي مرده شوي صاحب مرده. بود

  يك تابوت خوب دست كن. ـ اوستا از خويشان خودم است

ـوانگر«ابوت ـــ تــ ـار اســت» ابـ تــابوت فــNن، اينقــدر دينــار ھزينــه و تــابوت بھمــان . شــش دينـ

  .آنقدر دينار

ـه ـابوت ھــم  ھزينـ ـوانگر–ي ھــر تـ ـر ابـ ـوانگر و غيـ ـس - اعــم از ابـ  چھارصــد فلـ

شــوي بــراي گــرفتن حــق و حســاب بــه  پــس از دفــن مــرده مــرده. بيشــتر بــود

ًور ھــم معمــوh شــ ســھم مــرده. ھــا شــروع شــد  آمــد و چانــه زنــي مغــازه مــي

  .نيم تا يك دينار براي ھر تابوت بود



ـدم ـوري، را ديـ ـك روز غنــي بلـ ـود. يـ ـانم بـ ـدتي ميھمـ ـد مــي. مـ ـا شــيوعيان رفــت و آمـ ـرد  بـ كـ

ـد ـديل شــده بودنـ ـروه متخاصــم تبـ ـه دو گـ ـه در آن دوران بـ ـري ســليم . كـ ـه رھبـ ـده بـ القاعـ

ــرده ــوش كـ ــدر او را فرامـ ــام پـ ــه نـ ــامي كـ ــت الشـــغليه«ام  و  نـ ــر» رايـ ــه رھبـ ــال بـ ي جمـ

ـانجيگري زمينــه. حيــدري كــه كــرد بــود ي وحــدت مجــدد آنھــا  غنــي تــNش مــي كــرد بــا ميـ

  .وقتي غني آمد وريا رفته بود. را فراموش كند

  :ام آمد گفت روز اول كه به خانه

ـي ـف ھســتي ـــ بســيار بـ ـب و كثيـ ـدگي. نظــم و نامرتـ ـد رســم زنـ ـه بايـ داري را  داري و خانـ

  .يادت دھم

  :كردم واب بيدارش مييك ھفته بعد از خ حدوداً

  .ـ بلند شو صبحانه حاضر است

ــم  ــورتش را ھـ ــي دســـت و صـ ــرد و حتـ ــل كـ ــواب ميـ ــب صـــبحانه را در رختخـ ــاي مرتـ آقـ

ـرد اھــل . شســت نمــي ـه كـ ـك كھنـ ـدي«يـ ـالي كنـ ـل ســال » حاجيـ ـه چھـ ـاد كـ ـراف مھابـ اطـ

ـدگي مــي ـود در بغــداد زنـ ـزي  كــرد، بـ ـي ھــم چيـ ـان كــردي را فرامــوش كــرده و از عربـ  زبـ

ـود. دانســت نمــي ـاني ســخن مــي. ســرايدار ســاختمان مــا بـ ـه زبـ ـاً بـ ـل  گفــت كــه واقعـ  قابـ

  .ھا مرا از خواب بيدار نكنند شبي نبود كه مستأجر. فھم نبود

  ـ خدا خيرت دھد، اين اhغ را حالي كن

يــك روز وارد اتــاق شــده و . شــدم و hغيــر ھــاي مــام ابــراھيم مــي فقــط مــن متوجــه حــرف

ـا  ـان بـ ـان زبـ ـه ھمـ ـا غنــي متوجــه نمــيگو ســخن مــي» غنــي«بـ ـد امـ ـه . شــود يـ ـان بـ ناگھـ

  :گويد زبان تركي مي

  خر ـ برو بيرون كره

  .كند مام ابراھيم ھم به سرعت فرار مي

  غروب دزدكي از من پرسيد

  اين ديگر كيست؟. ـ اين ميھمانت نزديك بود من را بكشد

  .ـ مام ابراھيم او ديوانه است و تازه از بيمارستان مرخص شده است

  .انستمد مي! ـ ھا

  .كردم كه غني آمد يك شب داشتم مغازه را تعطيل مي

  ـ كيفم را نديدي؟

  ـ كدام كيف؟

ـي ـس مـ ـاي مدرســه عكـ ـروب داشــتي از دخترھـ ـي غـ ـور؟ وقتـ ـو  ـــ چطـ ـه تـ ـي آن را بـ گرفتـ

  .دادم

  .دانم نمي

  .ـ بگرد بلكه پيدايش كني

  :گفت تا صبح نخوابيد و مرتباً مي. خيلي گشتم اما پيدا نكردم



ـرده و پــدر او .  را گذاشــتم نــزد تــوـــ مــن كــيفم حتمــاً يكــي از دخترھــا آن را بــا خــود بـ

  ..بدبخت شديم. مدارك بسياري درآن بود. رئيس پليس است

  :كرد زد و گاھي ھم گريه مي گاھي بر سر و صورت خود مي

  .ي كيف را ھم نامزدم يادگاري داده بود انصاف دسته ـ آخر بي

   كار كنم؟چه. ـ حاh كار از كار گذشته است

  .پوسم در زندان مي. تو ھم اسم مرا خواھي گفت. آيند ـ فردا سر وقت تو مي

  .»روم، اگر يك ربع ساعت بعد نيامدم تو فرار كن من به مغازه مي«: صبح گفتم

ـزه ـه مغـ ـرز بـ ـرس و لـ ـا تـ ـا .  رســيدم بـ ـدم تـ ـر مانـ ـد منتظـ ـل در ايســتاده بودنـ ـر در مقابـ دو نفـ

كيــف . ناگھــان چشــمم بــه كيــف افتــاد. زه را جــارو کــردمبــه مغــازه رفــتم و كــف مغــا. رفتنــد

  .گنجيداز شادي در پوست خود نمی. را نزد غني بردم

ـا كمونيســت ـه كــه بـ ـارتي«ھــا رفــت و آمــد داشــت، ســراغ  غنــي ھمانگونـ ـراھيم «و » پـ ابـ

  :يك روز گفت. رفت ھم مي» احمد

  .گردم ـ به مھاباد بر مي

   اين چه كاري است؟.شوي ي خدا شناسايي و بازداشت مي ـ بنده

  . در مھاباد بازداشت شوم بھتر از اينجاست. ھا خيلي نفھمند ـ نه عراقي

ـرايم نوشــت ـت و از ســليمانيه بـ ـا گذاشــته: رفـ ـتم را جـ ـر  ســرود كمونيســت. ام كـ ـا را زيـ ھـ

  .آن را برايم بفرست. اندآستر آستينش دوخته

ـدا بخشــيدم ـه گـ ـت را بـ ـواب نوشــتم كـ ـه سرنوشــت ك. در جـ ـاh بـ ـار شــده ًاحتمـ ـت دچـ يفـ

ـت اســت. اســت ـازجویي از كـ ـال بـ ـيس در حـ ـيس پلـ ـم اhن رئـ ـي . شــايد ھـ بازگشــت غنـ

  .ھمان و تحمل بيست و چھار سال حبس ھمان

ھـاي ھـر دو گـروه  نامـه شـب. آمدنـد ھـا ھـم بـه مNقـاتم مـي ھـا شـيوعي»  پـارتي«مانند 

ـه مــي ـدم را گرفتـ ـك روز . خوانـ ـه عضــويت حــ» جمــال حيــدري«يـ زب آمــد و اصــرار كــرد بـ

  .درآيم

ـوده. ـــ كــاك جمــال مــن كــرد ھســتم ـد،  اي كــه شــما ســرور خــود مــي ھمــان حــزب تـ دانيـ

ـه رســميت شــناخته اســت ـا را بـ ـوق كردھـ ـن . حقـ ـا مـ ـد تـ ـرد بگوييـ ـزي از كـ ـم چيـ شــما ھـ

  . فريب بخورم

ـوده اســتاد ماســت ـزب تـ ـزرگ اســت. ـــ حـ ـايي بـ ـتن خطـ ـرد ســخن گفـ ـا از كـ . درســت، امـ

ـر ھــم بنويســد دروغ مــي ـوده اگـ ـد چــو تـ ـرد ھــيچ حقــي گويـ ـه دســت بگيـ ـر قــدرت را بـ ن اگـ

  .براي كرد قايل نخواھد شد

  ... ـ تو ھم يك دروغي بگو

  .ي استالين، كردھا ملت نيستندـ آخر به فرموده

ـن ـرادر مـ ـي! ـــ آخــر بـ ـردي صــحبت مـ ـو كـ ـن و تـ ـيم مـ ـس مشخصــاً. كنـ ـان مســتقلي  پـ  زبـ

نخـــواھم مـــن از ملـــت كـــرد . حـــال اســـتالين نباشـــد پـــدر اســـتالين ھـــم باشـــد. داريـــم

  خيلي ممنون.... گذشت



ـازه ام ـزل و مغـ ـود. منـ ـا شــده بـ ـي شــدن سياســي كارھـ ـان مخفـ ـي. مكـ ـم چطــور  نمـ دانـ

  :ام پنھان شد و شب گفتشد كه يك روز ذبيحي آمد و در خانه

  .ـ فردا خودم را به پليس تسليم خواھم كرد

  . ـ اين كار را نكني بھتر است

Nدهبراي زندان، اين حوله را به من ب!  ـ م  

  ـ باشد برادر

  .خواھم ـ وسايل ريش تراشي ھم مي

  ـ آن را ھم ببر

ـي ـديگر را مـ ـي يكـ ـداحافظي مـ ـرديم بوســيديم و خـ ـين . كـ ـگ و غمگـ ـي تنـ ـا دلـ ـم بـ ـبح ھـ صـ

گشــتم ذبيحــي غــرق در دود و  امــا ھــر روز غــروب وقتــي برمــي. رفــتم بــه مغــازه مــي

  .زد اي نشسته بود و چشمانش برق مي  سيگار، در گوشه

  .روم وز ھم نرفتم فردا ميـ مN امر

  .خورد و دوباره ھمان داستان كه فNن چيز و بھمان چيز به درد من مي

  .ـ مباركت باشد

ســـرخ مثـــل . يـــك روز ســـبيلش را از تـــه زده بـــود. بـــاز ھـــم ھمـــان آش و ھمـــان كاســـه

  .چغندر و كراواتي ھم بسته بود

Nه بخرم و عينك ھم بزنم تا شناسايي نشوم! ـ مNمي خواھم ك.  

  .چند کNه را امتحان کرد. به مغازه کNه فروشی رفتيم

  . ـ به خدا فقط يك سگ كم داري تا سوت بكشي و دنبالت بيايد

  .عاقبت يك كNه سياه روي سرگذاشت. خسته شده بودم

  ـ چطور است مN؟

  .اي ارمني شديحاh درست مثل پيرمردھاي ابنه! ـ خوب

ـده روده و متوجــه نمــيكــرديم عــرب اســت  صــاحب دكــان كــه فكــر مــي ـر  شــود از خنـ بـ

  . شده بود

  ـ قيمت كNه چقدر است آقا؟

ـرد  ـي! ـــ مـ ـار خــرج مـ ـر ده دينـ ـدم اگـ ـدر بخنـ ـي توانســتم اينقـ ـردم نمـ ـس . كـ ششصــد فلـ

  .قيمت دارد اما براي شما چھارصد

، از اھـــالي مھابـــاد كـــه شـــاگرد عكـــاس بـــود و در »رحمتـــي منصـــوري) محمـــود(قالـــه «

 خانــه بدھــد و  منــزلم شــده بــود تــا مجبــور نباشــد اجــازهد ھــمكــر نھايــت فقــر زنــدگي مــي

  . ي ھتل گران بود ھزينه. اي ھم براي خودش درست كند حداقل بتواند صبحانه

دانســتند كــه امــين ھســتم و  مــي. كردنــد ام آمــد و رفــت مــي افــراد زيــادي بــه مغــازه

ـارتي اخــوان المســلمين كمونيســت،. گــزارش كســي را نخــواھم داد ـك روز . پـ يكــي از يـ

پســري بــه نــام . شــناختم بــراي گــرفتن عكــس نــزد مــن آمــد ھــا كــه نمــي شــيوعي

  :پس از آن آنكه مرد شيوعي رفت قادر گفت. ھم زمان به مغازه آمد» جمال قادر«



در فــNن ســاختمان ھــم . گنــده اســت ھــاي كلــه و از كمونيســت» اســماعيل رســول«

  .خانه دارد امروز گزارش را خواھم داد

  .ل رسول را پيدا كردم و ماجرا را تعريف كردمبه سرعت اسماعي

  .من حسين ھستم. ايد اشتباه گرفته! ـ نه آقا

  :فرداي آن روز پليس آمد و گفت

ھــايش را  اگــر ممكــن اســت عكــس.. ـــ اســماعيل رســول ديشــب بازداشــت شــده اســت

  . برم بده برايش مي

ــه  ــاس ســـيار بـ ــك عكـ ــام ابوباســـمه«يـ ــارك» نـ ــه در شـــھر و پـ ــردم ع كـ ــا از مـ ــس ھـ كـ

ـه مغــازه مــي فــيلم. گرفــت مــي ـا ھــم كــار . آورد ھــا را بــراي چــاپ بـ مثــل دو دوســت بـ

سياســي كــار و محكــوم بــه » ابوباســم«: يــك روز دوســتي آمــد و گفــت. كــرديم مــي

  :ھمان شب، موضوع را از باسم پرسيدم«مراقب باش . اعدام است

ھــا را  م مــرغكــنم نبايــد تخــ فكــر مــي. مــن قاچــاق و تــو ھــم قاچــاق. گوينــد ــ اينطــوري مــي

  .در يك سبد گذاشت

  .گوييد ـ بله درست مي

مــاه . ي يــك پســر بچــه بــه مغــازه بفرســتد ھــا را وســيله از آن پــس، قــرار شــد فــيلم

ـوش مــي1954آگوســت ســال  كــردم كــه ناگھــان   يــك روز در مغــازه داشــتم عكــس روتـ

  :شناختم با عجله وارد مغازه شد و گفت ي كه مي »روانداز«يك پيرزن 

  . ي شوكت خاتون ھستند اند و در خانهات آمده زن و بچه:  بدهـ مژدگاني

آخــر مــن جــز شــش درھــم، پــولي در بســاط . دنيــا جلــوي چشــمانم تيــره و تــار شــد

ـه خرجــي زن و بچــه. نداشــتم ـنم؟ خــدايا چگونـ ـأمين كـ ـگ او ...  را تـ ـد رنـ ـي ديـ ـرزن وقتـ پيـ

  .رخسارم پریده است، آھسته مغازه را ترك و رفت

بــه راه » شــوكت خــاتون«ي  بــا ھــزار فكــر و خيــال بــه طــرف خانــهمغــازه را بســتم و 

ـادم ـام . افتـ ـه نـ ـه يكــي از دوســتان بـ برخــوردم كــه » كــوير زه ي عــه مــه حــه«در مســير بـ

ــود ــادي بـ ــتن . مھابـ ــس از رفـ ــا«و پـ ــي » یرميـ ــازار دhلـ ــاي او در بـ ــه جـ ــه اســـراييل، بـ بـ

  . كرد مي

  اي؟ ـ خير است چرا به ھم ريخته

  ....ـ اوضاع خراب است محمد

زيلـو، پتـو، وسـايل خانـه و بعضـي خـرت و پـر را بـا حـدود سـي و . با محمـد بـه بـازار رفـتم

ـم ـه آورديـ ـه خانـ ـديم و بـ ـول خريـ ـار پـ ـد گفــت. شــش دينـ ـداز «: محمـ ـه دردســر نينـ خــود را بـ

  .»ھر وقت داشتي پس بده

ـه ـام » شــوكت خــاتون«ي  خانـ ـه نـ ـردي بـ ـا«را فـ ـود» محمــد خــات زيبـ ـه بـ از . اجــاره گرفتـ

. اي نبــود، ســند خانــه بــه نــام او بــود بــود و چــون ھمســرش كــاره» باجونــد«بگــزادان 

ـــاقي از او اجــــاره كــــرديم و وســــايل را آنجــــا گذاشــــتتيم وســــايل و اســــباب دوران . اتـ

  .بخشيدم» قاله«مجردي را ھم به 



ـودم، ھمســر و 1325از تابســتان ســال  ـه بـ ـه ســقز رفتـ ـراي گفتگــو بـ  خورشــيدي كــه بـ

ھــم » شــيركو«آن زمــان ھجــده ســال داشــت و » صــوممع«. فرزنــدانم را نديــده بــودم

ـود ـه بـ ـار ماھـ ـه. چھـ ـود و در خانـ ـارم بـ ـدالله«ي  ھمســرم چشــم انتظـ ـدگي » عبـ ـرادرم زنـ بـ

ـد . كــرد مــي ـزل آنھــا اقامــت کنـ ـد در منـ ـار ســراغ او آمــده و خواســته بودنـ ـرادرانش چنــد بـ بـ

ـود ـه بـ ـر اســب و ھمــراه مامــه حــه. امــا نپذيرفتـ ، دي حــاجي الله مــه ھشــت ســال ســوار بـ

ـود ـداد رســانده بـ ـه بغـ ـود را بـ ـار، خـ ـل و قطـ ـا اتومبيـ ـا بـ ـده و از آنجـ ـه ســليمانيه آمـ پســر . بـ

ــدر را نمـــي ــه ســـال ســـن دارد و پـ ــون نـ ــه ســـال . شناســـد چھـــار ماھـــه اكنـ پـــس از نـ

ـه ـن ھمـ ـس ايـ ـه در پـ ـر چـ ـديگر بســيار خوشــحال شــديم اگـ ـدن يكـ ـا ديـ ـدايي، بـ    شــادي جـ

را نــه ســال تنھــا گذاشــتم و كــردم كــه يــك دختــر ھجــده ســاله  احســاس شــرمندگي مــي

ــه ــام مشـــكNت، بچـ ــل تمـ ــود او باتحمـ ــارم نشســـته بـ ــه انتظـ ــرده و بـ ــزرگ کـ .... ام را بـ

ـي ـوش  نمـ ـوجھي نداشــت، و دلخـ ـيچ تـ ـا او ھـ ـنم امـ ـاني از او تشــكر كـ ـه زبـ ـا چـ دانســتم بـ

مــردان بــه دنبــال : ام كــه دانــم كجــا خوانــده نمــي. بــوديم و شــكايتي ھــم از دنيــا نداشــتيم

  .پردازند ي آن را مي زنان با اشك، ھزينهروند و  شھرت مي

ي بســياري پرداختــه بودنــد امــا اشــك آنھــا ھــم چــون خــون  ھمســر و خــواھر مــن، ھزينــه

ـي ـدارد ســرباز بـ ـام  ارزشــي نـ ـان. نـ ـي ھمـ ـان واقعـ ـه قھرمـ ـر چـ ـا ھســتند اگـ ـاً. ھـ ـر  واقعـ  اگـ

ـزرگ  ـان بـ ـه جــاي قھرمانـ ـد بـ ـد بايـ ـدالت تقســيم كننـ ـه عـ ـاني را بـ ـود ســھم قھرمـ ـرار بـ قـ

امـــا . كردنـــد ھـــايي از مـــادران و ھمســـران و خـــواھران برپـــا مـــي يخ، مجســـمهتـــار

  .متأسفانه عدالتي وجود ندارد

بــه بــاور مــن آنھــا . يابــد قلــب زن اقيانوســي اســت كــه ھــيچ ملــواني عمــق آن را در نمــي

دھنــد، لــب بــه گنــدابي  بالنــد و دختــر را ارج نمــي كــه از داشــتن پســر بــه خــود مــي

ــدرت پســـري .  نكـــرده اســـتبرنـــد كـــه كســـي را ســـيراب مـــي از ھـــزاران پســـر، بـــه نـ

ام كــه پــدر  تــوان يافــت كــه پــدر پيــر خــود را بنــوازد، امــا ھرگــز دختــر يــا خــواھري نديــده مــي

مــادر خداونــد رحــم . مــادر كــه ديگــر جــاي خــود دارد. يــا مــادر و يــا بــرادر خــود را قــدر نگــذار

ــيچ نويســـنده ــاني اســـت و ھـ ــد توانســـت قطـــره و مھربـ ــت اي از د اي نخواھـ ــاي محبـ ريـ

  .مادر را روي كاغذ بياورد

اي  انــد واقعـــاً بـــرادران نمونـــه بــرادرانم عبـــدالله و صـــادق كــه ھميشـــه دوســـتم داشـــته

ـردي  ـود مـ ـراي خـ ـروز بـ ـه امـ ـا کـ ـد تـ ـد و درس خواندنـ ـار كردنـ ـي كـ ـس از آوارگـ ـه پـ اســت كـ

ي زنـــان، دريـــاي محبـــت بـــود كـــه در طـــول دوران  خـــواھرم نيـــز چـــون ھمـــه. انـــد شـــده

  .داد  يك لحظه ھم فراموشم نكرد و با اشك، خود را تسكين ميآوارگي، حتي

ــا شـــورباش چـــي «آخـــر . ام مثـــل اينكـــه بـــه فلســـفه بـــافي افتـــاده گنجيشـــك چيـــه تـ

ـه فيلســوف» باشــه؟ ـد فلســفه را بـ ـازه دھيـ ـود  اجـ ـدگي خـ ـه داســتان زنـ ـذارم و بـ ـا واگـ ھـ

  ....بازگردم

ـه ـد پيشــينيان گفتـ ـي اگــر بنــ. »مــرد كــارگر و زن بناســت«: انـ ـا مصــالح را يعنـ ا نباشــد تـ

بــه ھمــين . نظمــي خواھــد بــود  كــار كــارگر تنھــا بــه ھــم ريختگــي و بــي روي ھــم بگــذارد،



ـود زن خانــه يعنــي اگــر زن نباشــد خانــه: گوينــد خــاطر مــي ايــن . اي ھــم در كــار نخواھــد بـ

  .ام مسأله را عيناً در زندگي خود به چشم ديده

شــدم ھــر تــر مــی  روز پــيش خســتهكــردم و ھــر روز، از چنــد ســال مجــرد بــودم و كــار مــي

ـي ـدا مـ ـه پيـ ـي چـ ـان روز مـ ـردم ھمـ ـزي نداشــتم كـ ـر . خــوردم و چيـ ـار فكـ ـه در  يكبـ ـردم كـ كـ

ــورده ــوه نخـ ــول يكســـال ميـ ــي... ام طـ ــاز مـ ــدگي بـ ــه زنـ ــي بـ ــا وقتـ ــه  امـ گشـــتم متوجـ

دويســت و پنجــاه گــرم گوشــت، كمــي روغــن، مقــداري بــرنج، يــك پيالــه . شــدم مــي

ـه راحتــي  ـه بـ ـان كـ ـداري نـ ـادل  ســه نفــر را ســير مــيماســت و مقـ ـه معـ ـرد از نظــر ھزينـ كـ

انــداز  ھمســرم حتــي پــولي ھــم بــه عنــوان پــس. يــك وعــده غــذا در غــذاخوري بــود

  .اندوخته بود

ـود ـداد بســيار hزم بـ ـراي بغـ ـدم كــه بـ ـك پنكــه. يخچــالي تخــت خريـ ـه و  آرام آرام يـ ي كھنـ

قــات گریــه كــرد و خيلــي او پســرم بــا مــن غريبــي مــي. راديــويي ھــم از حــراج بــازار خريــدم

ـود. روم ي خودمــان مــي بــه خانــه: کــردمــی ـزل عمــويش بـ گــاھي وقتھــا كــه . منظــور او منـ

  : پرسيد من نبودم از مادرش مي

  »راستي اين مرد كيست؟«

كردھــاي زيــادي دیــده بــودم كــه چھــل ســال در بغــداد زنــدگي كــرده امــا ھنــوز عربــي يــاد 

ا كــنم؟ يكســال طــول نكشــيد خــدايا ايــن زن را چگونــه بــا زبــان عربــي آشــن. نگرفتــه بودنــد

  .رفت ي نيازھاي خانه، خود به بازار مي كه عربي آموخت و براي تھيه

  ـ حاh بيا درس بخوان

  ـ سر پيري و درس خواندن؟

ـي ـه او مـ ـد بـ ـار مطــالبي چنـ ـد شــب يكبـ ـا ھــزار پافشــاري و اصــرار، ھرچنـ ـوختم بـ ـا . آمـ بـ

ـان كــردي را ھــم ـه زبـ ـدن بـ ـزاري از درس، مــدتي بعــد خوانـ ـاد گرفــتوجــود بيـ محمــد در .  يـ

ـازيرك  ـودكي خــودم، نـ ـد دوران كـ ـه ماننـ ـا بـ ـود امـ ـده بـ ـدايي را گذرانـ ـاد، ســال اول ابتـ مھابـ

بــه تــدريج بــا زبــان كــردي آشــنا شــد و عــNوه . شــناخت ھــا را ھــم نمــي بــود و حتــي حــرف

ـردي را ھــم آموخــت ـان كـ ـه زبـ ـدن و نوشــتن بـ ـر حــروف، خوانـ ـان نيمــه . بـ ـه زبـ ســپس بـ

ـا ا ـردي بـ ـه كـ ـي و نيمـ ـا نوشــتن داســتانعربـ ـردم و بـ ـار كـ ـأمين  و كـ ـد، ضــمن تـ ـايي چنـ ھـ

  .ي واژگان را ھم به رويش باز كردم رضايت او، گنجينه

  :مادر دستش را كشيد و گفت. رفت آيد يكبار با راديو ور مي يادم مي

ـن ھمــه زحمــت مــي ـدرت ايـ ـو را مــي. كشــد ـــ پـ ـوي ديگــري  نمــي. شــكني راديـ ـد راديـ توانـ

  . بخرد

  .... اگر ھم شكست حرجي نيست. زه بده دستكاري كنداجا. ـ اشكال ندارد

ـد،  ـداد بيايـ ـه بغـ ـه از آب و ھــواي كوھســتاني كردســتان آن ھــم در تابســتان بـ كســي كـ

ـد شــد ـه خواھـ ـا مشــكNت بســياري مواجـ ـداد، بـ ـواي بغـ ـه آب و ھـ ـردن بـ ـادت كـ ـراي عـ . بـ

ـه حــالش مــي گرمــا ھمســرم را آزار مــي تابســتان ســال . ســوخت داد و مــن ھــم دل بـ

، رفتــيم و بــاغي بــه نــام »شــقNوه« بــه  ،»عبــدالله علــي كــاني مــارانی«بــه ھمــراه بعــد، 



مــدتي بعــد بــه گرمــاي بغــداد ھــم عــادت كــرد . ، را چھــار دينــار اجــاره كــرديم»كــاني گــرو«

  .»اش را جا بگذارد خواھد خانه دلش نمي«: گفت و مي

ـنج، ـد پســر ديگــري بــه مــا ع در تابســتان ھــزار و نھصــد و پنجــاه و پـ ـام او . طــا كــرد خداونـ نـ

  .نام دارد» مصطفي«گذاشتيم اما اكنون » ئاگري«را 

ـــه ـــدتي را در خانـ ـــديم» شــــوكت«ی مـ ـــا . گذرانـ ـــتم بـ ـــه گفـ ـــي چروســــتاني كـ يحيـ

ــداد  ــابور(محمدرشـــيدخان در بغـ ــام تـ ــي) امـ ــدگي مـ ــه زنـ ــك روز در خانـ ــرد يـ ــاب  كـ ام، كتـ

ـي گNيــه كــرد» مــادر« ـد و كلـ ـل دادم . ماكســيم گــوركي را ديـ ـه را تحويـ ـا «و بــا خانـ وريـ

  .اجاره كرديم» فوزت عرب«اي در  كه ھمسري اختيار كرده بود، خانه» علي

ـرد ـود كـ ـد و عـ ـه ســراغم آمـ ـدداً بـ ـد، ســل مجـ ـت بعـ ـد وقـ » ي توســيه«در بيمارســتان . چنـ

ـود. شــرق بغــداد بســتري شــدم ھــر طبقــه ده ســالن داشــت . بيمارســتان دو طبقــه بـ

ـر بيســت تخــت بــود ـات. كــه ھــر ســالن ھــم مشــتمل بـ  درمــان و تغذيــه، مناســب و امكانـ

شـماره شـش و . زدنـد مانند لبنـان بـود بـا ايـن تفـاوت كـه بيمـاران را بـه شـماره صـدا مـي

ـد ـه بياينـ ـام . شــماره نـ ـه نـ ـابي بـ ـده» يادداشــت خرگــوش«كتـ گفــت  خرگــوش مــي. ام خوانـ

اي  شــدند بلكــه بــه ترتيــب شــماره كــه در كشــتي، ديگــر بــه عنــوان حيــوان شــناخته نمــي

ھـــر ســـالن را يـــك . شـــدند  نوشـــته شـــده بـــود شناســـايي مـــيكـــه روي پشـــت آنھـــا

ھـــايم گفـــتم و از آنھـــا  قاوشـــي داســـتان خرگـــوش را بـــراي ھـــم. گفتنـــد مـــي» قـــاوش«

ـزنيم ـه شــماره صــدا بـ ـود . خواســتم كــه ھمــديگر را بـ ـار نبـ ـزي در كـ ـد، ديگرعزيـ ـه بعـ از آن بـ

ـن شــماره  ـه«و مـ ـودم» نـ ـي. بـ ـه بـ ـه، بـ ـر مطالعـ ـNوه بـ ـادعـ ـي يـ ـم عربـ ـرب ھـ  ســوادان عـ

ـدن و نوشــتن آمــوختم. دادم مــي ـا خوانـ ـه دو نفــر از آنھـ ـك روز يكــي از آنھــا گفــت. بـ ـك : يـ يـ

  .ي دوم است مNي كرد ھم در طبقه

  . اگر كاري داري بگو انجام دھم. ـ ماموستا من ھم كرد ھستم

  ـ دوز بازي بلدي؟

  ـ كم تا بيش

  .و شروع به بازي كرديم

  آيد؟ ـ تواز شعر خوشت مي

  . پيدا كردم كه مثل خودم فكر كندـ باhخره كسي را

ـالي« ـوان نـ ـدن » ديـ ـه خوانـ ـالش در آورد و شــروع بـ ـار بـ ـود از كنـ ـرده بـ ـه دســتنويس كـ را كـ

پــدر يحيــي حــدود چھــل ســال مشــغول تصــيح اشــعار » مــN محمــد چروســتاني«. كــرديم

نــالي «كــنم كــه در  اعتــراف مــي. نــالي بــود و حواشــي بســياري بــر اشــعار او نوشــته بــود

ـاره نوشــتم امــا متأســفانه .  نداشــتنظيــر» شناســي تمــام نــالي تصــيح شــده را دوبـ

  . بعدھا دزديده شد

كـــه دبيـــر شـــده و » مـــN شـــكور«يـــك روز . آمدنـــد خيلـــي از دوســـتان بـــه ديـــدارم مـــي

  :موقعيت مناسبي به دست آورده بود نزد من آمد و گفت



ـان  ـه درمـ ـا صــرف كمــك بـ ـدھم تـ ـار بـ ـد ســه دينـ ـه اســت بايـ ـارتي گفتـ » رژا ھــه«ـــ حــزب پـ

  .گفتم صحتش را از خودت بپرسم. شود

  .خواھد منت بر سرم بگذارد دانستم كه مي مي

  .چنين كاري انجام ندھي ـ نه مN جان،

نقــل مكــان كــرده » محمــد امــامي«ي  ام نــاگزير بــه خانــه  خــانواده زمــاني كــه بيمــار بــودم،

زديــك ي جديــد مــا ن خانــه. اجــاره كــرده بودنــد» احمــد«و يــك اتــاق از مــردي بــه نــام 

ـور شــيخ«مســجد و  ـه شــب»  عمــر گـ ـود كـ ـاتNقي بـ ـار بـ ـه،  در كنـ ھــا جــز صــداي قورباغـ

ھــم  تمــام كوچــه.  ھــم بمانــد مگــس و پشــه. شــد شــنيد صــداي ھــيچ چيــز ديگــر را نمــي

ـود ـي بـ ـدم. گلـ ـه آمـ ـه خانـ ـرخص شــدم بـ ـه مـ ـازه بســيار دور . از بيمارســتان كـ ـه از مغـ خانـ

ـا ھفــت خــان. بــود ـاق ديگــري اجــاره كــردم كــه شــش يـ ي ديگــر ھــم ســاكن آن  وادهاتـ

ھــا ھــم صــداي بلنــد ھفــت راديــو تــا ســاعت  روزھــا صــداي زنــان و كودكــان و شــب. بودنــد

ـداد ـي. دو بامـ ـاقي مـ ـه اســتراحتي بـ ـه خــوابي  نـ ـدگي ســگي . گــذارد و نـ ـا زنـ ـدگي مـ زنـ

ي جديـــدي از  رفتـــيم و دوره» شـــقNوه«از آنجـــا بـــود كـــه تابســـتان بـــه ...  شـــده بـــود و

  . دربدري ما آغاز شد

ـه  ـد كـ ـداد آمــده بودنـ ـه بغـ ـازه بـ ـدانم تـ ـدان آزاد شــد » جــNل بيتوشــي«ھمســر و فرزنـ از زنـ

گفـــتم ھمچنانكـــه پـــيش از ايـــن شـــريك بـــوديم اكنـــون ھـــم . گشـــت و دنبـــال كـــار مـــي

ـا ھــم كــار كنــيم چيــزي نمــي. شــريك ھســتيم وقتــي بــه شــقNوه رفتــيم . خــواھم تنھــا بـ

  .كرديم در آنجا عكاسي مي. او ھم با ما آمد

ـدالله شــريف«را در منــزل » قزلجــي«و » ذبيحــي« ـدان نداختنــد» عبـ ـه زنـ . بازداشــت و بـ

ـدالله شــريف ھــم  ـب عبـ ـدين ترتيـ ـي ھســتند و بـ ـه ايرانـ ـد كـ ـرده بودنـ ـراف كـ ـدان اعتـ در زنـ

ـي ـد نمـ ـاري برايشــان انجــام دھـ ـس از . توانســت كـ ـد و پـ ـاقي ماندنـ ـدان بـ يكســالي در زنـ

  :م خالي از لطف نيستشنيدن اين داستان ھ. آن به ايران بازگردانده شدند

ـي ـه عكاســي ســر مـ ـم بـ ـي ھـ ـودم قزلجـ ـراھيم بـ ـن شــاگرد اوســتا ابـ ـه مـ ـاني كـ زد و  زمـ

ـود ـات آشــنا شــده بـ ـوش و جزئيـ ـا رتـ ـم بـ ـد . كمــي ھـ ـاس بلنـ ـا لبـ ـوان بـ ـك روز ســيدي جـ يـ

ـازه ايســتاد و گفــت ـراھيم ھســتم: جلــوي مغـ ـه قصــر . مــن ســيد ابـ ـان بـ ـاني راھتـ ـر زمـ اگـ

  .شناسد كس بپرسيد مرا مياز ھر . شيرين افتاد مرا خبر كنيد

ــي ــي عراقـ ــد و رســـيد مـ ــي دھنـ ــل مـ ــا را تحويـ ــانقين آنھـ ــا در خـ ــد ھـ ــاي . گيرنـ در روزھـ

ـازجويي ـدان و بـ ـه زنـ ـام  بازداشــت و در ادامـ ـرر نـ ـاي مكـ ـي«ھـ ـه » ذبيحـ ـادر ســوور«كـ و » قـ

ـه  ـس از بازداشــت بـ ـين«پـ ـد امـ ـدالرحمن محمـ ـت اســامي » عبـ ـه اســت، در ثبـ ـر يافتـ تغييـ

ــه  ــران بـ ــيس ايـ ــراي پلـ ــه ســـوريمح«بـ ــام » مـــد امـــين قالـ ــديل و نـ ســـعيد رحـــيم «تبـ

ـي ـداً» قزلجـ ـه بعـ ـم كـ ـه  ھـ ـي« بـ ـي» حســن علـ ـر مـ ـه  تغييـ ـل بـ ـام تحويـ ـد ھنگـ ـي «يابـ علـ

ايــن دو نــام ھــم كــه در ميــان اســامي مرزبانــان . شــود تبــديل مــي» رحــيم ســعيدي

hشــھروندان ايرانـــي  ًايرانــي بـــه عنــوان مـــتھم ثبــت نشـــده اســت پـــس اينھــا احتمـــا 

ي كـــار يـــا مـــاجراجويي بـــه عـــراق رفتـــه و پـــس از بازداشـــت مســـترد ھســـتند كـــه بـــرا



ـد شــده ـي . انـ ـه خــوبي عربـ ـيم كــه در آن مــدت، مــن و ذبيحــي بـ ـن را ھــم فرامــوش نكنـ ايـ

ــوديم، ــه بـ ــرا گرفتـ ــابي را خـــوب  فـ ــي كتـ ــان عربـ ــود و زبـ ــد مـــN بـ ــا قزلجـــي ھـــر چنـ  امـ

ـان عربــي بغــداد را يــاد نگرفــت و ھنگــام ســخن گفــتن  مــي بــه دانســت امــا ھرگــز زبـ

ھــا ھــم عربــي  خيلــي وقــت. مانســت عربــي بيشــتر بــه مNھــاي روضــه خــوان فــارس مــي

  .داد را به كردي پاسخ مي

ـران تحويــل داده شــديم، يــك ســرھنگ بــي«: كــرد ذبيحــي تعريــف مــي شــرم  وقتــي بــه ايـ

  .»كرد دراز بازجويي مي و زبان

  ايد كه دولت ھمسايه از شما عصباني شده است؟ ـ شما چه كار كرده

  .ايم ما دستفروش بازاري بوديم و خطايي مرتكب نشده! ـ جناب

  .ـ خب جناب سعيدي شما حرف بزنيد

  ـ نعم؟

  .سرھنگ به محض شنيدن نعم، شروع به ادا درآوردن كرد

  اي؟ اين نعم را از كجا آورده! ـ آقاي ايراني

ـرب! ـــ آخــر قزلجــي جــان ـا عـ ـداد بـ ـو در بغـ ـردي حــرف مــي تـ ـا كـ ـا . زدي ھـ ـور شــد اينجـ چطـ

  دھي؟ را عربي جواب ميفارسي 

ـل شــده و در بازداشــتگاه بازداشــت شــديم ـدان منتقـ ـه زنـ ـام . بـ ـان نـ ـه » ســيد«ناگھـ را بـ

  :ھا پرسيديم از يكي از پاسبان. خاطر آورديم

  شناسي؟ فNن را مي» سيد«ـ 

  :گفت. ـ پاسبان تعظيمي كرد و افسر را صدا زد

  خواھيد؟ ـ سيد را براي چه كاري مي

  .ـ از بستگان است

  .بفرماييد. ما خاك پاي آقا ھستيمـ 

ـدان بســيار داشــت، ـود و مريـ ـق بـ ـل حـ ـه پيشــواي اھـ ـه  ســيد كـ ـي بـ ـذيرايي گرمـ ـا پـ از مـ

ـه كرمانشــاه . عمــل آورد ـردا بـ ـه بازداشــتگاه برگشــتيم و فـ ـراوان بـ ـرام فـ ـا احتـ ـر شــب بـ آخـ

  .منتقل شديم

  .بريد؟ شما آزاديد ـ كجا تشريف مي

Nظمانيم خداحاف  در كرمانشاه مي ًـ فع.  

ـا  دو نفــري بــه تھــران نــزد عبــدالله آقــا ايلخــاني زاده، آمــديم كــه پســر عمــه ي قزلجــي و پـ

ـود ـوان بـ ـه ديـ ـت. بـ ـا گفـ ـدالله آقـ ـي«: عبـ ـدا نمـ ـان ھســتند نجــات پيـ ـد و دنبالتـ ـان . كنيـ پنھـ

ـد» ســعيد حــافظي«قزلجــي بــه طــرف كرمانشــاه رفــت و نــزد . »شــويد ـه . مانـ مــن ھــم بـ

ـدين شــيخ معتصــم شــيخ حســام«روســتاي  ـه » الـ ـتم و از آنجــا بـ در حــوالي ســنندج رفـ

ـرديم ـت كـ ـه ســوي ســليمانيه حركـ ـرز گذشــتيم و بـ ـوفي، از مـ ـك صـ ـراه يـ ـاده. ھمـ ي  در جـ

  :پليس راه مشكوك شد و از راننده پرسيد. حلبچه، سوار يك جيپ شدم

  ـ اين مرد چه كاره است؟ 



  .ـ برادرم است

  .گويي ـ دروغ مي

  .ام سوگند برادرم است ـ به سه طNقه

ـدا كــرديمنجــات ـده گفــت.  پيـ ـر مــي: راننـ ـد مــي اگـ ـام او چيســت، چــه بايـ گفــتم؟  پرســيد نـ

  :اي شدم در سليمانيه و در اولين كوچه وارد خانه. دانم ھنوز اسمت را ھم نمي

  خواھيد؟ ـ خواھرم ميھمان نمي

  .بفرماييد. ـ قدمتان روي چشم

ر تــنم يــك دســت لبــاس كــردي بــ. مــرد خانــه شــب بازگشــت و فھميــد كــه قاچــاق ھســتم

  . كرد و فرداي آن روز به يك راننده سپرد كه من را به ھر جا خواستم ببرد

مـرا . مراقـب بـاش. نبايـد بازداشـت شـود. بـري ـ ايـن مـرد را بـه ھـر جـا كـه خواسـت مـي

  . تا دشت كركوك آورد و من ھم به بغداد آمدم

  چكار كنم؟. شناسند ـ تمام پليس بغداد مرا مي

  .وستان من بروـ به سوريه نزد يكي از د

ــه ــراي  نامـ ــه ســـفارش . نوشـــتم» حـــاجو«اي بـ ــت درجـــه»ذبيحـــي«بـ ــار  ، بليـ ي دو قطـ

ـدم كــه مــي ـرايش خريـ ـدان اســت و معمــوh بـ . شــود  تفتــيش نمــي ًگفــت مخصــوص ثروتمنـ

ـت و از آن ـل رفـ ـه موصـ ـي بـ ـاجو درآوردذبيحـ ـزل حـ ـم ســر از ســوريه و منـ ـا ھـ ـم . جـ ـا ھـ آنھـ

ـام  شناســنامه ـه نـ ـك نفــر مــرده بـ ـه »رفــاتعيســا غ«ي يـ ـراي او آمــاده و ذبيحــي را بـ ، را بـ

  .دمشق فرستادند

مـــن و جـــNل قـــرار . يـــك روز خبـــر آوردنـــد كـــه اوســـتا ابـــراھيم بازداشـــت شـــده اســـت

ـانواده ـدھيم خـ ـازه نـ ـه و اجـ ـزل اوســتا رفتـ ـه منـ ـد گذاشــتيم بـ ـاراحتي كننـ . اش احســاس نـ

ـت و بازنگشــت ـد. شــب اول جــNل رفـ ـرده بودنـ مــي شــب بعــد ن. او را ھــم بازداشــت كـ

ـا چــه جرأتــي بــه خانــه ـه  تنھــا مــي. ي اوســتا رفــتم دانــم بـ دانــم دروغــي ســوار كــردم و بـ

  :مأموري كه جلو در ايستاده بود گفتم

ــن اوســـتا بـــودم دو ســـال پـــيش اخـــراجم كـــرد و حـــق و حقـــوقم را . ــــ مـــن شـــاگرد ايـ

  .پرداخت نكرد

بــرو بلكــه ھمســرش . خــودش شــيوعي بــود و بازداشــت شــد. اش آنجاســت ـــ خانــه

  .را بدھدبدھی 

  :ام آمد و به فارسي پرسيد در اين گير و دار و ترس و لرز، مردي به مغازه

  ـ اينجا استوديو صباح است؟

  :به عربي گفتم

  .عربي حرف بزن. شوم ـ متوجه نمي

  ـ چاره چيست؟ من عربي از كجا بياورم؟

  اي؟ ـ چكاره

  .ھا ببري غني سفارش كرده مرا نزد پارتي. ـ ايراني ھستم



  .اي  سر تقصيراتت نگذرد غني براي سفارشي كه فرستادهخدا از

ـه ـاظمين و خانـ ـه ي كـ ـه محلـ ـام او را ھــم بـ ـر ھنگـ ـوري شــاويس « یشــب، ديـ ـردم» نـ . بـ

ـد ـك افســر بردنـ ـزد يـ ـه، نـ ـام طـ ـه پســت امـ ـازه بـ ـرا از مغـ ـيس، مـ ـك روز دو پلـ ـردي روي . يـ مـ

  :افسر عكس را نشان داد و گفت. كرد صندلي نشسته بود و گريه مي

  شناسي؟ ـ مي

  ـ بله

  ـ نامش چيست؟

  .ـ فNن پسر فNن

  اش كجاست؟ ـ خانه

  .دانم ـ نمي

  داني؟ ـ چطور نمي

  .كنم ـ قربان من عكاسم و تنھا اسامي را يادداشت مي

  : مرد با گريه گفت

  .داند كجاست خوب مي! گويد قربان ـ دروغ مي

  .برو خداحافظ. گو نيستھا دروغ ـ او كرُد است و مانند شما قحبه

ـه اي برنــد كــه بــيش  از اتــاق افســر نگھبــان كــه خــارج شــدم، دو نفــر مــرا يكســر بــه طويلـ

ـد ـر در آن حــبس بودنـ ـاد نفـ ـودم. از ھفتـ ـرده بـ ـر كـ ـدبختي گيـ ـد، . در چــه بـ ـه بعـ ـد دقيقـ چنـ

  .كرد اھل خانقين بود. ھمان افسر براي سركشي به بازداشتگاه آمد و آزادم كرد 

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـه«مـ ـي كولتپـ ـي مNعلـ ـ» یـ ـيرا كـ ـا مـ ـود و ادعـ ـالي ســليمانيه بـ ـرد  ه از اھـ كـ

جــواني بــا چشــم و ابــروي ســياه و خــوش قــد و بــاh، . شــناختم  ايرانــي اســت مــي كھنــه

مــN علــي از . ي راه و ترابــري بــود بســيار زيــرك و دوســت داشــتني و از كارمنــدان اداره

ـك ـود نزديـ ـي بـ ـي و قزلجـ ـن، ذبيحـ ـرين دوســتان مشــترك مـ ـه . تـ ـودم كـ ـازه بـ ـك روز در مغـ يـ

  :اش از دور پيدا شد سر وكله

ـيش ـد، بازداشــت مــي ـــ دو روز پـ ـرار كنيـ ـه فـ ـر دادم كـ ـه ذبيحــي و قزلجــي خبـ ـر بـ . شــويد تـ

بــا ھــم مشــروب خــورديم، پــس از آنكــه . امشــب در قطــار يــك افســر پلــيس را ديــدم

  ..... سرخوش شد گفت فرمان بازداشت تو را با خود دارد

ـرفتم امــا پلــيس آمــده و  ـازه نـ ھــا نشــان  دســتور بازداشــت را بــه ھمســايهروز بعــد بــه مغـ

ــود ــي. داده بـ ــردم مـ ــي كـ ــرار مـ ــه. بايســـت فـ ــه خانـ ــودم را بـ ــدالله شـــريف«ي  خـ » عبـ

ـد. رســاندم ـده اســت«: گفتنـ ـا خوابيـ ـد. »آقـ ـرون آمـ ـه بيـ ـان از خانـ ـف . ناگھـ داســتان را تعريـ

ـتم ـردم و گفـ ـروم؟«: كـ ـه ســوريه بـ ـه بـ ـه » چگونـ ـد بـ ـاب كنـ ـرا مجـ ـا مـ ـرد تـ ـNش كـ ـي تـ خيلـ

ــذيرفتم بـــروم و اداره» الـــدين حصـــN«يـــيNق  . ي رســـتورانش را بـــر عھـــده بگيـــرم امـــا نپـ

  : كارتي از جيب درآورد تنھا نام او روي آن نوشته شده بود

جــNل از دخــل مغــازه ھفــت دينــار آورد و انگشــتر . بــده» حســن تــو حلــه«ايــن را بــه 

از . شـــمطNيـــش را از انگشـــت درآورد و در دســـتم كـــرد تـــا در مواقـــع ضـــروري آن را بفرو



ـدم ـه شــقNوه آمـ ـوك بـ ـد زن و بچــه. راه كركـ ـي«. ام ھــم آنجــا بودنـ ـدالله علـ عمــر «و » عبـ

ـه ـد» دبابـ ـد گفتنـ ـارتي بودنـ ـوذ پـ ـه از اعضــاي صــاحب نفـ ـاش«: كـ ـران نبـ ـاھي . نگـ ـزب مـ حـ

ـانواده ـه خـ ـار بـ ـرد دوازده دينـ ـرادر، از . »ات كمــك خواھــد كـ ـك بـ ـه چــون يـ ـول داد كـ عبــدالله قـ

  .واھد كرداش نگھداري خ ھمسرم در خانه

. را ديـــدم و كـــارت را نشـــان دادم» حســـن توحلـــه«. رفـــتم» موصـــل«بـــه » شـــقNوه«از 

  : گفت

ـگ اســت ـي زرنـ ـدالله شــريف خيلـ ـي. ـــ عبـ ھــا را از عــراق  ي كمونيســت خواھــد ھمــه مـ

  .بيرون كند كه از شر آنھا خNص شود

  .ـ من شيوعي نيستم

  به سوريه فرستاده استتاكنون بيش از بيشتر نفر را از طريق من . دانم ـ من مي

  :تلفن را برداشت

ــم ! »شـــيخ شـــعNن«ــــ  ــد ھـ ــرود و نبايـ ــه مقصـــدي بـ ــردا بـ ــد فـ ــي از دوســـتانم بايـ بكـ

  .بازداشت شود

  :سپس تعارف كرد

  .ـ امشب ميھمان من باش

  روم به ھتل مي! ـ ممنون

  .قرار ما فردا ھشت صبح در دفترمن! ـ خب

،hــا ــگ مـــدل بـ ــك ماشـــين شـــرابي رنـ ــع يـ ــل ســـاعت ھشـــت و ربـ ــل درب ھتـ  در مقابـ

ـود ـود. ايســتاده بـ ـرب پشــت رل ماشــين بـ ـك شــيخ عـ ـت. يـ ـرف . »ســوار شــو«: گفـ ـه طـ بـ

ـه. ســوريه حركــت كــرديم ـار چايخانـ ـه  ھمــان پلــيس. ، گذشــتيم»كســك«ي  از كنـ ھــايي كـ

بـــه . ی قبـــل بازداشـــتم كـــرده بودنـــد، بـــاعزت و احتـــرام بـــه شـــيخ ســـNم دادنـــدمرتبـــه

  :به يكي از نوكرانش گفت. رديمي ييNقي شيخ رفتيم و ناھار خو خانه

ـاين  ـه ايســتگاه كمبـ ـن مــرد را بـ ـه«ـــ ايـ ـه«. ببــر» توحلـ ـراي » توحلـ ـود و بـ اھــل عــراق بـ

ـدم درو مــي ـرزي ســوريه، گنـ ـاطق مـ ـده. كــرد ســاكنان منـ ـك ارمنــي نماينـ ـود  يـ شــب . اش بـ

  .ھنوز شام نخورده بوديم كه كارگران شروع به دعوا كردند. را آنجا ماندم

  يد؟كن ـ چرا دعوا مي

بــه خــدا نمــاز . خواھــد ادعــا کنــد از مــا بــاتقواتر اســتخوانــد مــی ـــ آن پــدر ســگ نمــاز مــي

ــادش مـــي ــريم خوانـــدن را از يـ ــان  فـــردا صـــبح، وســـيله. بـ ــك راننـــده ارمنـــي و از ميـ ي يـ

چــه «: بــه زبــان كــردي پرســيدم. رفــتم» حــاجو«ي  ، و خانــه»ســپي تربــه«زارھــا بــه  گنــدم

ــه اســـت ــي خـــواھم حســـن. كســـي در خانـ ــ مـ ــنمآقـ بســـيار آرام و خونســـرد . »ا را ببيـ

ـي نمــي«: پاســخ داد ـم مــن عربـ ـان كرمــانجي . »دانـ ـه زبـ ـان ســوراني و او بـ ـه زبـ مــن بـ

  .كرد صحبت مي
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ـنج ـود آن روز پـ ـداد شــ. شــنبه بـ ـدم و بامـ ـا مانـ ـه ھــم آنجـ ـداي داد و جمعـ ـا صـ ـان بـ نبه، ناگھـ

ي زنـــگ زده ھـــم داشـــت از  ھـــر كـــس کـــه يـــك قبضـــه اســـلحه. فريـــاد از خـــواب پريـــدم

  .رفت ھاي اطراف مي آورد و به سوي تپه گاه در مي مخفي

  ـ چه خبر است؟

ـاقچي ـرز ـــ قاچـ ـاق از مـ ـا گوســفند قاچـ ـا بـ ـدارم ھـ ـه گذشــته و ژانـ ـاي تركيـ ـا نتوانســته  ھـ ھـ

آمـــده و مـــي ) از روســـتاھاي ســـوريه(» ديرونـــي«تيجـــه بـــه انـــد رد آنھـــا را بگيرنـــد در ن

ـNك  ـه جــزو امـ ـد كـ ـد گوســفندھاي آنجــا را بدزدنـ ـرادر » يوســف حــاجو«خواھنـ حســن «بـ

او ھــم كــه تنھــا يــك اســلحه داشــته چھــار ژانــدارم و يــك افســر تــرك را . اســت» آقــا

  .رويم مي» يوسف«به كمك . ترسيم با نيروي بيشتري بازگردند مي. كشته است

ـ« ـاجوجميـ ـرادر » ل حـ ـه بـ ـا«كـ ـو » حســن آقـ ـا بگومگـ ـا يكــي از آنھـ ـود بـ ـت بـ و مســوول رعيـ

  :داشت

اي مــي خواھــد بــه جنــگ ســربازان  بــا يــك تفنــگ ســاچمه. ايــن رانگــاه كــن) آقــا(ـــ ســيدا 

  .ترك برود

  :گفتم

  ـ تركي بلدي؟

  .ام ـ من دو سال سرباز تركھا بوده

ـزن ـور شــد در ســنگر داد بـ ـه اينطـ ـاh كـ ـدارم : ـــ حـ ـندوســت ژانـ ـه . مـ ـن اســت بـ ـر ممكـ اگـ

ـدازه ـا تفنــگ ســاچمه انـ ـا بـ ـا و خــودت را معرفــي كــن تـ ـو بيـ ـر جلـ اي خNصــت  ي بيســت متـ

  .كنم

  :گفت» جميل حاجو«مرد به 

  اي كشيد؟ ـ ببين چه نقشه

  .و به سرعت به طرف كوھھا رفت

ـري رســيديم ـه محــل ديگـ ـود. بـ ـده بـ ـيس ســوريه ھــم آمـ ـيس التمــاس . پلـ ـك افســر پلـ يـ

ـت ـان گفـ ـم«: كنـ ـا را ھـ ـيمـ ـه كشــتن مـ ـد  بـ ـم. دھيـ ـا زن و بچــه داريـ ـر مـ ـن . آخـ ـر ممكـ اگـ

ـه ـه خانـ ـد و بـ ـع ســNح كنيـ ـم خلـ ـا را ھـ ـان  اســت مـ ـه پايـ ـه بـ ـا مھلكـ ـد تـ ـراف ببريـ اي در اطـ

  .سرانجام با وساطت مأموران مرزباني، غايله پايان یافت» ....رسد مي

ز ا. جــا مانــدميــك ســال در آن. ي حــاجو بــه مــن اختصــاص يافــتاتــاقي در كنــار خانــه

ـي ـدانم بـ ـودم ھمســر و فرزنـ ـر بـ ـام . خبـ ـه نـ ـردي بـ ـالح«فـ ـN صـ ـت » حــاجي مـ ـت يافـ مأموريـ

مــN آنھــا را از بغـــداد بــه موصـــل و از آنجــا بـــه . بيـــاورد» ســپي تربـــه«ام را بــه  خــانواده

ـود ـرده . ســوريه آورده بـ ـدر بـ ـا جــان ســالم بـ ـيس مواجــه شــده امـ ـدازي پلـ ـا تيرانـ در راه بـ



و » وھـــاب بلـــوري«ام در بغـــداد بودنـــد  انوادهھنگـــامي كـــه مـــن در ســـوريه و خـــ. بودنـــد

ـه شــرفي« ـد» مينـ ـده بودنـ ـن آمـ ـدن مـ ـداد و ديـ ـه بغـ ـد. بـ ـرده بودنـ ـردم شــايعه كـ ـا از . مـ آنھـ

ـي ـدهطــرف ايرانـ ـد ھــا آمـ ـان . انـ ـه» قاســم«در زمـ ـه دســتم رســيد » شــرفي«اي از  نامـ بـ

  .كه سوگند یاد کرده بود از اين اتھام مبراست

  :گفت» معصومه«يك روز 

  قرار است ما آوارگي و دربدري بكشيم و ھر سال جايي برويم؟ـ تا كي 

ـه در جــايي  كــولي! ـــ نگــاه كــن ـا شــھر–ھــا ھــر ھفتـ ـه ســر - روســتا يـ  بـ

تـــو ھـــم فكـــر كـــن مـــا كـــولي . برنـــد و ھرگـــز ھـــم ناراضـــي نيســـتند مـــي

  . ھستيم
  ....ديگر نشنيدم معصومه از زندگي گNيه كند

.  رفتـــه و اتـــاقي اجـــاره كـــرده بـــودم»قاميشـــلي«بـــه » ورزيـــان«در ايـــن فاصـــله مـــن از 

آمـــد و » حـــاجو«روزي يكـــي از نـــوكران . وســـايل وخـــرت و پـــرت كمـــي درمنـــزل داشـــتم

ــدانت آمـــده. اســـباب و وســـايلت را جمـــع كـــن«: گفـــت ــه ھمســـر و فزنـ ــد و در خانـ ي  انـ

ـاطر . »، منتظــر ھســتند»الــدين حــاجو محــي« ـار يــك قـ تمــام اســباب و وســايل مــن ھــم بـ

  . بود

ـ«بعــدھا شــنيدم  ـزعبـ ـداد وســايل» دالله عزيـ ـه در بغـ ـه پــس از جابجــايي خانـ ي مــن را  خانـ

  :در يك حياط ريخته و ھنگامي كه ھمسرم اعتراض كرده در پاسخ گفته است

  .اي براي خود پيدا كنيد توانيد برويد و خانه ـ مي

ـه  ـاگزير بـ ـاهكــاك محمــد امــامي«نـ ـد مــي» پنـ ـه» كــاك محمــد«. برنـ ي ســه  ھــم در خانـ

ــاقي بـــه خـــانوادهاي كـــه خـــود  اتاقـــه ــرادروار از  ام مـــي اجـــاره كـــرده اســـت اتـ دھـــد و بـ

ھــاي بســـياري كشــيده اســـت،  ســـختي» كـــاك محمــد«. كنــد ھمســرم حمایــت مـــي

ـوده و مشــاغل قھــوه ـدارم بـ ـه كــرده اســت ژانـ ـام . چــي گــري و عملگــي را ھــم تجربـ در قيـ

ـاhخره . شــيخ محمــود مشــاركت كــرده ســپس در يــك پمــپ بنــزين اســتخدام شــده بــود بـ

. اي بــاز كــرد امــا اجنــاس مغــازه ھــم مــدتي بعــد بــه ســرقت رفتنــد و مغــازه. ريــد شــدبازخ

ـود در نھايــت فقــر و تنگدســتي زنــدگي مــي ـا مــردي بســيار باشــرف بـ فكــر كــنم ( كــرد امـ

ــه اســـت ــه! اي شـــرف: شكســـپير گفتـ ــامبران در ويرانـ ــد پيـ ــم ماننـ ــو ھـ ــدگي  تـ ــا زنـ ھـ

  )كني مي

ــز اھـــل  ــه«ھمســـرش نيـ ــع » خـــاري خقتـ ــوك«از توابـ ــا »كركـ ــود و ازدواج او بـ ــاك « بـ كـ

ـوده اســت» محمــد ـين ازدواج او بـ ـامي . دومـ ـه امـ ـد داشــت كـ از ھمســر پيشــين دو فرزنـ

ـود ـزرگ كــرده بـ ـام ھمســرش . آنھــا را بـ ـود كــه » بھيــه«نـ مــادر كــريم » كــاك محمــد«بـ

ـي كــه( ـم دايكـ ـم دايكــي كــه«. كــرد صــدايش مــي) ريـ مصــطفي را چــون پســر خــود » ريـ

ـی ـا. داشــتدســت مـ ـه كـ ـامي كـ ـي ھنگـ ـت حتـ ـايي پرداخـ ـدم توانـ ـل عـ ـه دليـ ـد بـ ك محمـ

ي كـــوچكتري اجـــاره كـــردم امـــا بـــاز ھـــم اتـــاقي در اختيـــار ھمســـر و  بھـــا، خانـــه اجـــاره



ـه ـا وظيفـ ـود تـ ـرار داده بـ ـن قـ ـدان مـ ـا را بجــا آورده باشــد فرزنـ ـت از آنھـ ـک روز از . ي مراقبـ یـ

  :معصوم پرسيدم

  کرد؟ـ مگر حزب پارتي مقرري دوازده ديناري را پرداخت نمی

داننــد كجــا ھســتيم و چــه بــر ســرمان آمــده  پــارتي چــي و دينــار چــي؟ آنھــا حتــي نمــيـــ 

  .است

  ....در اين يكسال، وسايل خانه را فروختيم و از محل آن زندگي کردیم

ـه«در روســتاي  ـدازه» ســپي تربـ ـه انـ ـي بـ ـه جمعيتـ ـك  كـ ـاقي از يـ ـك شــھرك داشــت اتـ ي يـ

ــانو ــاره خـ ــرديم و دوبـ ــرفتيم، حصـــيري پھـــن كـ ــاره گـ ــداني اجـ ــرديم ادهكلـ . اي درســـت كـ

ـاييز ســال  ـود پـ ـده بـ ـه آمــوزش ديـ ـه در خانـ ـود و محمــد ھــم كـ ـون دو ســاله بـ مصــطفي اكنـ

يكســال پــس ار آن . ي چھــارم ابتــدايي پذيرفتــه شــد بعــد بــه مدرســه رفــت و در پايــه

  .ھم پنجم ابتدايي را گذرانده بود كه معادل سيکل بود

 حصــير داشــتيم ناچــار تصــميم گــرفتيم اتــاق مــا بســيار فقيرانــه بــود و تنھــا يــك زيرانــداز از

ي ســـوري يـــك  از لباســـھاي كھنـــه و ريســـيدن مجـــدد آنھـــا در ازاي ھـــر متـــر يـــك ليـــره

ـيم ـخ درســت كنـ ـداز از نـ ـود. زيرانـ ـك ســكو درســت شــده بـ ـاق يـ ـو را . دورادور اتـ ـداز نـ زيرانـ

  .»جاي ميھمان، جاي بزرگان است«: روي قسمتي از سكوھا پھن كردم و گفتم

گنــدم ھــم از . نــوري درســت كــردم، او ھــم شــروع بــه پخــتن نــان كــردت» معصــومه«بــراي 

ـأمين مــي» حــاجو«ي  طــرف خــانواده بعــدھا متوجــه شــدم گنــدم ارســالي، ســھم . شــد تـ

  . زكات ما بوده است

. رفـتم ھا پـس از خـوردن شـام ماننـد اھـالي روسـتا بـه سـراي آقـا مـي شب

ـواع و اقســام ســخنان شــنيده مــي ـود و انـ ـدا . شــد از ھــر دری ســخني بـ ابتـ

» مكريـــان«ي  ي مالكيـــت روســـتاھا ماننـــد منطقـــه كـــردم شـــيوه فكـــر مـــي

ــيس عشـــيرت » حـــاجو«ي  خـــانواده. كـــردم اســـت امـــا اشـــتباه مـــي رئـ

ـان ھــه« ـرين عشــيرت اطــراف » ويركـ ـديادن«و » ســعيرت«بزرگتـ ـد» ميـ . بودنـ

ـه ھمــراه  ـرك» حــاجو«بســياري از ســاكنان روســتا بـ ھــا گريختــه و  از چنــگ تـ

ـره ـر  در جزيـ ـن عمـ ـرات–ي ابـ ـه و فـ ـين دجلـ ـده- بـ ـد  ســكني گزيـ ـده. انـ اي از  عـ

كننــد و عــNوه بــر مســلمان يزيــدي ھــم در ميــان  آنھــا در تركيــه زنــدگي مــي

  .آنھا كم نيست
ـي ـران بـ ـام شــيخ ســعيد پيـ ـا در قيـ ـاجو آقـ ـرك حـ ـي از تـ ـرف و حتـ ـرده  طـ ـت كـ ـم حمايـ ـا ھـ ھـ

ـود ـس از شكســت . بـ ـه پـ ـا تركيـ ـد»شــيخ ســعيد«امـ ـرد را اعـ ـان كـ ام و ، بســياري از مالكـ

ـود ـده بـ ـه . بســياري را ھــم كوچانـ ـا ھــم بازداشــت و پــس از انتقــال بـ » نصــيبين«حــاجو آقـ

  :دادگاه تزكيه ھنگام محاكمه او را خطاب مي كند. به زندان افكنده شده بود

  ـ تو ايزدي و شيطان پرست ھستي 

  .دانند ـ نخير من مسلمانم و ھمه اين را مي



  ـ اگر يزيدي نيستي بگو لعنت بر شيطان 

  گويم ـ نمي

  .ـ پس شيطان پرست ھستي

  .گويم اما اين را به خاطر شما نمي. گويم ـ من نماز مي خوانم و آنچه گفتيد مي

  .كنند كه شيطان را لعنت كند ھاي دورو بر او خواھش مي ايزدي

  .ـ بگو بر شيطان لعنت تا نسل ما حفظ شود

ـرد ـواھم كـ ـم نخـ ـالم ســر خـ ـر ظـ ـز در برابـ ـر. ـــ ھرگـ ـردن بـ ـاس كـ ـون، التمـ ـك قاشــق خـ اي يـ

  ....معنايي ندارد

 –در زنــدان چشــم انتظــار اجــراي حكــم اعــدام اســت امــا افــراد عشــيره 

ـدي ـه -مسســمان و يزيـ ـس از آزادي بـ ـرده او را پـ ـوم بـ ـدان ھجـ ـه زنـ  شــبانه بـ

ـد وســوريه ـز منطقــه فرانســوي. ي تحــت امــر فرانســه مــي برنـ اي را در  ھــا نيـ

ــي ــا مـ ــار آنھـ ــه در اختيـ ــاي تركيـ ــد مرزھـ ــان م. گذارنـ ــال خواھـ ــطفي كمـ صـ

يــك ژنــرال فرانســوي بــراي تحويــل او . ھــا اســت اســترداد حــاجو از فرانســوي

ـا تپانچــه  مــي بــه منطقــه ـا  آيــد امــا حــاجو در مجلســي شــبانه او را بـ اش از پـ

ــي ــن . آورد درمـ ــه خـــودداري و ايـ ــه تركيـ فرانســـه ھـــم از تســـليم آنھـــا بـ

مســر ژنــرال شــود ھ گفتــه مــي.... گيــردعشــيرت را زیــر پــرو و بــال خــود مــی

آيــد  كــه در قالــب يــك كــاروان بــراي گــرفتن انتقــام ھمســرش بــه منطقــه مــي

  ...شود و ي او، از تصميم خود منصرف مي پس از ديدن حاجو و جذبه
ـام » حــاجو آقــا« مشــاركت نكــرده بســيار پشــيمان اســت و » شــيخ ســعيد«كــه در قيـ

ـي ـNش مـ ـد در  تـ ـره«كنـ ـد، ا »جزيـ ـراي كردھــاي ســاکن تأســيس كنـ ـارتي بـ ـا ســاير  امـ مـ

، حســـن آقـــا بـــه عنـــوان رئـــيس »حـــاجو«پـــس از . كننـــد كردھـــا بـــا او ھمكـــاري نمـــي

ـي ـاب مـ ـاجو در روســتاي . شــود عشــيرت انتخـ ـنج پســر حـ ـه ســپي«پـ ـي » تربـ ـدگي مـ زنـ

ــوده اســـت ــاه نيروھـــاي مســـلح فرانســـوي ھـــم بـ ــه پايگـ ــد كـ ــي از . كننـ يوســـف يكـ

ـه و د ـا تركيـ ـرز بـ ـك روســتاي ھــم مـ ـتم در يـ ـن گفـ ـيش از ايـ ـه پـ و پســرش ھــم پســرانش كـ

ـي» حســكه«در  ـدگي مـ ـد زنـ ـت وجــود نداشــت. كردنـ ـا و رعيـ ـام آقـ ـه نـ ـاھيمی بـ ـا . مفـ آقـ

ــت ــي رعيـ ــدا مـ ــه اســـم صـ ــا را بـ ــت ھـ ــرد و رعيـ ــانواده كـ ــم خـ ــا ھـ ــام  ھـ ــه نـ ــا را بـ ي آقـ

رأي گيــري و انتخابــات ھــم بــر اســاس ھــر نفــر يــك رأي و آقــا ھــم تنھــا يــك . خواندنــد مــي

ــود ــل بـ ــراي خـــود قائـ ــداني و. حـــق بـ ــي و كلـ ــس حاضـــر ارمنـ  آشـــوري ھـــم در مجلـ

ـي ـز در نشســت. شــدند مـ ـان نيـ ـي يھوديـ ـي حتـ ـاي شــبانه شــركت مـ ـد ھـ ـه. كردنـ ای نمایـ

ـا بــود مســيحي ، يھــودي،  مــN ، كشــيش و فقيــر ايــزدي بــه ھمــراه مســلمان،. بســيار زيبـ

ـس مــي ـك مجلـ ـداني، آشــوري و كليمــي در يـ ـه مــذھب،  كلـ ـدون توجــه بـ نشســتند و بـ

  . دادند ھا و تصميمات قرار مي تنھا زبان مشترك را مNك دوستي



  .»شيطانبچه«: مردي به ديگري گفت. خانه نشسته بودم يك روز در قھوه

اي بنــده«: نبــود گفــتم» ويركــي ھــه«آن مــرد ھــم . يــك ايــزدي كــه آنجــا بــود ناراحــت شــد

ـد ـو رنجيـ ـزدي اســت و از ســخن تـ ـا ايـ ـن دوســت مـ ـرادرت را برنجــاني. ايـ ـف اســت بـ . حيـ

ـي ـر  مـ ـواني ناســزايي ديگـ ـيتـ ـار كنـ ـذرخواھي . نثـ ـله عـ ـم پشــيمان شــد و بNفاصـ ـرد ھـ مـ

  .كرد

يــك فقيــر ايــزدي بــه ھمــراه چھــار . يــك روز در خانــه بــودم كــه گفتنــد ميھمــان آمــده اســت

  :خواست دستم را ببوسد مي. نفر ديگر، مقداري چوب آورده بودند

  . سپاسگزار تو ھستيم. دھي به مقدسات ما توھين شود تو اجازه نمي! ـ سيدا 

. ھــا بــود ھــا و تعميــق ھــر چــه بيشــتر ايــن دوســتي ايــن ســرآغاز دوســتي مــن بــا ايــزديو 

. داشـــتند حرمـــت شـــاعر و نويســـندگان كـــرد را بســـيار نگـــه مـــي» حـــاجو«ي  خـــانواده

ـا آن» جگرخــونين«  امــا ھنگــامي كــه چپــي شــده بودآنھــا  ھــا زنــدگي كــرده بــود، ســالھا بـ

ـا وجــود ایــن. كــرد گفــت و تھديدشــان مــي را ناســزا مــي ـازھم ذرهبـ اي از حرمــت او كــم  ، بـ

  .شد نمي

كننــد و در  ھــا چــاي درســت مــي تنھــا صــبح. زنــدگي آنھــا ماننــد عشــاير عــرب اســت

ـده ـوه مــي ســایر وعـ ـا قھـ ـرو. نوشــند ھـ ـوه ب غـ ـا قھـ ـوه چــي ھـ ـو داده  ، قھـ ـا را روي ســاج بـ ھـ

ـا دســته ـالي روســتا  ســپس بـ ـوش اھـ ـه گـ ـداي آن بـ ـه صـ ـد كـ ـوري مــي كوبـ ـاون آن را طـ ھـ

ـن . برســد ـه ايـ ـه بـ ـا كـ ـد«معنـ ـوه بخوريـ ـد قھـ ـاده . »بفرمائيـ ـك روز آمـ ـد ســھم يـ ـار بايـ ـر بـ ھـ

ـوه. شــود ـوه جــداي از قھـ ـس، قھـ ـا فنجــان كوچــك  ي عصــرانه، شــب ھــم در مجلـ چــي بـ

ـي ـارف مـ ـس گشــته، قھــوه تعـ ـد دور مجلـ ـزه. كنـ ـودم مـ ـه بـ ـازه رفتـ ـه تـ ـن كـ ي قھــوه در  مـ

ـود ـخ بـ ـار تلـ ـون زھرمـ ـوه. نظــرم چـ ـت قھـ ـر وقـ ـن مــي ھـ ـه مـ ـتم رســيد مــي چــي بـ ـل گفـ  ميـ

  :يك روز كه با حسن آقا تنھا بوديم گفت. ندارم

  دانم چرا تو از ما ناراحتي؟ ـ سيدا نمي

  ـ من؟ خدا نكند؟ چرا اين را مي فرماييد؟

ـوه ـارف قھـ ـان، تعـ ـه در ســراي خـ ـانواده ـــ كســي كـ ـا خـ ـي بـ ـد يعنـ ـس بزنـ ـان  چــي را پـ ي خـ

  .دشمني دارد

.  بــدون قھــوه تعــارف كنــدچــي بگوييــد فنجــان ـــ مــرا ببخشــيد خيلــي تلــخ اســت بــه قھــوه

  . آن را خواھم گرفت

بــو «در . خــوردم ي خــالي مــي خــوردن را چنــان يــاد گرفتــه بــودم كــه قھــوه مــدتي بعــد قھــوه

  .ام شعري براي جNل طالباني نوشته و داستان را برايش گفته» كوردستان

ھـــا در آن منطقـــه خطـــوط مـــرزي را مـــين گـــذاري كـــرده بودنـــد تـــا مـــانع از قاچـــاق  تـــرك

ـين. شــوند ـاني مـ ـاي بســياري قربـ ـي كردھـ ـرك مـ ـاي تـ ـه  ھـ ـا كـ ـي از كردھـ ـا برخـ شــوند امـ

ــين ــد مـ ــده بودنـ ــرك گذرانـ ــن، دوران خـــدمت را در ســـپاه تـ ــيش از ايـ ــي و  پـ ھـــا را خنثـ

ـد جمــع ـازه. آوري مــي كردنـ ـر مغـ ـه«ھــاي  ســنگ اكثـ ـود پوكــه» ســپي تربـ رشــوه . ي مــين بـ

  .كرد دادن و رشوه گرفتن ھم كه غوغا مي



ـدارم ـا گوســفن ژانـ ـيھـ ـاق مـ ـي د قاچـ ـگ مـ ـد و تفنـ ـد آوردنـ ـرز . خريدنـ ـا آن، از مـ ـز بـ ـا نيـ كردھـ

ــد ــي كردنـ ــه مـ ــام . ســـوريه اســـلحه تھيـ ــه نـ ــردي بـ ــر«مـ ــN زبيـ ــالي » مـ ــواني از اھـ جـ

ـاد« ـد مــی» ميريـ ـره رفــت و آمـ ـه جزيـ ـعبـ ـاب و شــعر جمـ ـرد آوري مــي نمــود و كتـ ـار . كـ ـك بـ يـ

ــرر بازگشـــت ــان مقـ ــر از زمـ ــي. ديرتـ ــف مـ ــردتعريـ وســـايلم را » نصـــيبين«در شـــھر : كـ

ــوان  ــد و ديـ ــد» جگرخـــونين«بازرســـی کردنـ ــر را بازداشـــت کردنـ ــاب ديگـ ــدین كتـ . و چنـ

ــه  ــاربكر«ســـپس بـ ــد» ديـ ــا درجـــه. بيســـيم كردنـ ــد افســـری بـ ــس از . ي ســـرواني آمـ پـ

ــل شـــدم ــاربكر منتقـ ــه ديـ ــردم. بازداشـــت، بـ ــاس كـ ــردم و التمـ ــه كـ ــي گريـ . در راه خيلـ

ـاده ـه دســت پيـ ـرد شــبانه، تپانچــه بـ ـتم. ام كـ ـود گفـ ـا خـ ـد كشــت«: بـ ـرا خواھنـ ـد . »مـ چنـ

ـت ـانجي گفـ ـان كرمـ ـه زبـ ـت و بـ ـه صــورتم نواخـ ـدر ســگ«: ســيلي حســابي بـ ـي ! پـ اhغـ

ـاد خواھــد داد ـه بـ ـدگي، جــان ھــزاران كـُـرد را بـ ـو زنـ ـد تـ ـرزي . ماننـ ـاب كــردي از پســت مـ كتـ

  .آوري؟ فرار كن، برو و خود، به طرف نصيبين بازگشت به اين سو مي

بازگشـــتم ژانـــدارمھا آمدنـــد و » نصـــيبين« بـــه پـــس از آنكـــه بـــراي ســـرزدن بـــه خـــانواده

  :شروع به بوسيدن دستھايم كردند

مــا . ي قــرآن و حــديث بــوده انــد ھايــت ترجمــه ـــ جنــاب ســروان فرمــوده اســت تمــام كتــاب

  . را عفو كن

ـاجو« ـا حـ ـوده » حســن آقـ ـره دســت بـ ـي چيـ ـور زنـ ـواني تنبـ ـود، در جـ ـزرگ عشــيره بـ ـه بـ كـ

ـتم. اســت ـك روز گفـ ـم تنبور: يـ ـن ھـ ـاش مـ ـیاي كـ ـاد مـ ـوازي یـ ـرفتمنـ ـد و . گـ ـوري آوردنـ تنبـ

ناچـار دسـت برداشــتم و . آقـا شـروع بـه يـاد دادن كـرد امـا ھـر كــاري كـرد نشـد كـه نشـد

ـت  ـود خجالـ ـودني خـ ـان. كشــيدم از كـ ـدان  از زمـ ـن خانـ ـزرگ ايـ ـاجو«ھــاي بســيار دور، بـ » حـ

ھــاي  ايــن رعيــت. چــي خريــده اســت نــام داشــته و چنــد رعيــت ســياه نيــز بــه عنــوان قھــوه

  .چي اما آزاد ھستند كم زبان كرُدي آموخته و اكنون كرُد و ھمچنان قھوهه كمسيا

انــد كــه آنھــا كننــد كــه اجــداد آنھــا از ھندوســتان آمــده ھــا ادعــا مــي»ويــر ھــه«ي از  طايفــه

ـا » مطــرب«را  ـر«یـ ـد مــي» بزمگيـ ـژه. گوينـ ـان ويـ ـان خــود زبـ ـد آنھــا در ميـ ي  ھمــه. اي دارنـ

 صــدا باشــند آواز ھـــم  ند و در صـــورتي كــه خــوشنــواز ھســتمــردان، سُــرنازنَ و دنبــك

ـي ـد مـ ـي از آنھــا . خواننـ ـز شــھر را » شــيخونادو«يكـ ـود و ھرگـ ـه بيســواد بـ ـام داشــت كـ نـ

جــداي از ســرنا و دھــل زنــي، بســيار شــيرين كــNم بــود و شــايد اگــر در . ندیــده بــود

ــا مـــي ــه دنيـ ــر بـ ــون آوازه جـــايي ديگـ ــد اكنـ داســـتانھاي بســـيار . اي جھـــاني داشـــت آمـ

ھــا ھنگــامي كــه بــه  شــب. آورد اي را در مــي ت و تقليــد ھــر موجــود زنــدهدانســ مــي

يكـي . يـك شـب زيـاد سـرفه كـرد. شـدند بـر مـي آمـد ھمـه از خنـده روده سراي خـان مـي

  :از حاضران گفت

  .زنداجل  در می. ـ شيخو زمان مردنت نزديك است

ور نكــرده ھـاي مـردن مـن بسـيار اسـت كـه ھنـوز يكـي از آنھـا ظھـ نشـانه. ــ زبانـت بميـرد

زننـد  ھـا عـر نمـي كننـد، اhغ ھـا پـارس نمـي سـگ ھنگـام نزديـك شـدن زمـان مـرگ،. است

  . كنند و عNيم ديگري كه نمي توانم بگويم ھا قار قار نمي كNغ گوزند، ھا نمي بز



ـد كشــيش ـداني را در مــي تقليـ ـای كلـ ـی ھـ ـگ در مـ ـگ مينـ ـا مينـ ـه صــدايي ھــم بـ -آورد و تـ

ــداني ــي آورد كلـ ــا ســـوگند مـ ــھـ ــا ســـخنانش را خوردنـ ــه او كشـــيش آنھاســـت، امـ د كـ

  :گفت مي. شوند متوجه نمي

ـداني ـز ـــ اي كلـ ـاد ســاله! ھــاي عزيـ ـدام ھفتـ ـاتوان hغــر انـ اي در آب غــرق  اگــر پيرمــرد نـ

ــد شـــايد دچـــار تنگـــي نفـــس شـــود آمـــين ــا روي شـــكم او برونـ ــا پـ ! شـــود و ســـپس بـ

  آمين: گفتند ھا مي ي كلداني وھمه

  اي؟ رفتهآيا تابه حال، به شھر! ـ شيخو

ـه  ـرای مراســم عروســي و سـُـرنازنَي بـ ـار بـ ـه يكبـ ـتم» قاميشــلي«ـــ بلـ خواســتم  مــي. رفـ

ـرده شــدم كــه مــي. رفــع حاجــت كــنم ـاقي بـ ـه اتـ شاشــيدم ادرارم . گفتنــد توالــت اســت بـ

ـه مشــامم خــورد ـويي بـ ـد و پــس از آن بـ ـدن را فرامــوش كــردم. در يــك حفــره چرخيـ ـه . ريـ بـ

دوســتان مــن ھميشـــه در : گفـــتم. بــودمجلــس بازگشــتم امــا ســـنگيني فشــار آورده 

جــواني جلــو . ام اگــر ممكــن اســت جــايي خلــوت بــرايم پيــدا كنيــد فضــاي بــاز تخليــه كــرده

اھــالي . اش گــذارده بــودم افتــاد و مــن ھــم بــه خــاطر آنكــه گــم نشــوم دســت روي شــانه

  :پرسيدند بازار مي

  ـ اين شيخو نيست؟

  :كردم با دست اشاره مي

  ـ نه

  زدي؟ ـ چرا حرف نمي

  .ترسيدم به محض حرف زدن بيرون بريزم ميـ 

ـودم«: گفــت مــي ناگھــان يــك . يــك شــب مھتــابي بــراي قضــاي حاجــت بيــرون رفتــه بـ

ـدم و گفــتم ـرم ديـ ـي«: جوجــه تيغــي را در برابـ ـد شــكارت كــنم كجــا مـ . »روي؟ حتمــاً بايـ

. خيلــي تــNش كــردم امــا نشــد.  رفــت بــردم دســتم در تــنش فــرو مــي ھــر چــه دســت مــي

  .ست حمله كردميك دفعه با دو د

داســتان . ی چنــد روز پــيش خــودم بــودمــدفوع انباشــته. بدبختانــه جوجــه تيغــي نبــود

يــك . ھــاي روســتا و ســراي خــان بــود او بــزم شــيرين شــب. تمــامي نــدارد» شــيخو«

 شــيخي ســراپا ســبزپوش، بــا ريــش ســفيد و عصــا بــه دســت، بــا چھــار مريــد وارد  شــب،

ـار حســن ـار شيشــهھــر كــدام . آقــا نشســتند شــدند و در كنـ ـه از  ده دقيقــه يكبـ اي زحلـ

شــيخ يــك دم . بــوي عــرق زحلــه تمــام ســرا را فراگرفتــه بــود. نوشــيدند بغــل در آورده مــي

  :ايستاد از دعا خواندن ھم باز نمي

  فرماييد؟ ـ قربان چه ميل مي

ـي دارم و دارو مــي ـاراحتي قلبـ ـن نـ ـورم ـــ والله مـ ـي. خـ ـرا نمـ ـي . شناســيد شــما مـ ـن يكـ مـ

ــانواده.ھســـتم» شـــبك«از شـــيوخ  ــادرم از خـ ــه«ي   مـ ــان ھـ ــراي »ويركـ ــن بـ اســـت و مـ

ـده ـا آمـ ـه آنھـ ـدان . ام ســرزدن بـ ـام خانـ ـاجو«تمـ ـران،» حـ ـه اســتثناي پيـ ـرق  بـ ـر شــب عـ  ھـ

ـك گوشــه مــي ـن کــار را در يـ ـدا در ســرا انجــام مــی نوشــيدند امــا ایـ ـراي ي ناپيـ ـد بـ دادنـ



ـد ـه شــيخ گفتنـ ـد ســر ســفره«: صــرف شــام بـ ـرق روي . »بفرماييـ ـيش از بيســت بطــر عـ بـ

  .يزھا چيده شده بودم

  .ـ بفرماييد يا شيخ، ما ھم ھمگي ناراحتي قلبي داريم

ـي ـرق مـ ـود عـ ـه شــده بـ ـه متوجـ ـب دھــد  شــيخ كـ ـا را فريـ ـود آنھـ شناســند و نتوانســته بـ

  .شبانه روستا را ترك كرد

ـي« ـراھيم حقـ ـدن »شــيخ ابـ ـراي ديـ ـه بـ ـره كـ ـزرگ جزيـ ـاحســن«، شــيخ بـ ـه روســتا » آقـ بـ

  : بود گفتآمده و در باhي مجلس جلوس كرده

  .اي ـ حسن آقا پير شده

  .ايد ـ بله جناب شيخ شما ھم پير شده

  شود؟ ـ راستي پيري كي شروع مي

  .گفت ھر كسي چيزي مي.... ـ پنجاه، شصت، ھفتاد و

  :اجازه خواستم

  توانم اين موضوع را حل كنم؟ ـ مي

  :حسن آقا گفت. شناخت شيخ مرا نمي

  ـ بله بفرماييد

بيــدار شــد و آلــتش پــيش از او بــر نخاســته بــود یعنــی پيرشــده ـــ مــرد ھــر وقــت از خــواب 

  .پس پيری نه به سن و سال است و نه به موي سفيد. است

  :سپس خنديد و گفت. شيخ اندكي به ھم ريخت

  كيست؟. ـ آدم آگاھي است

  :از آن روز به بعد، سخنان آن شب من در روستا مبدأ تاريخ شده بود

  ... اي؟ و ـ تو در كدام سال پير شده

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـدكي«مـ ـي» عبـ ـدار و بـ ـه اhغـ ـان  كـ ـا بســيار زبـ ـواب  ســواد، امـ ـر جـ ـاز و حاضـ بـ

ـود ـه قــولي ھــم ســيد ھــم » مــN عبــاس«. بــود، شــبي در ســراي خــان نشســته بـ كــه بـ

  :خليفه و ھم ھشت بار ھم به مكه مشرف شده بود گفت

  .تو نماز نمي خواني پس كافر ھستی» عبدكي«ـ 

  ويم مسلمانم؟ـ ماموستا اگر شھادتين بگ

  گيرم؟  ـ بله در بھشت ھم ھفتاد حوري زيبا مي

  .ـ بله اگر نماز بخواني

كــنم كــه حتــي يــك   جــداي از شــھادتين كــاری مـي- بــه گــواه شـما–ــ مــردم 

ـه ـد معاملـ ـا ماموســتا بايـ ـا نشــود امـ ـم قضـ ـازم ھـ ـت نمـ ـد  رکعـ ـن بكنـ ـا مـ اي بـ

ـر، زنــي دارد از پھــن كثيــف ـاد حــوري خــودم را پيشــكش مــي تـ ـن  ھفتـ م و او كـ

  .زنش را به نكاح من در بياورد
  :از پنجره دررفت و گفت» عبدكي«ماموستا با چوب عصا دنبالش افتاد اما 



ـه  ـه حاضــر بـ ـري اســت کـ ـدام خـ ـه كـ ـدارد و گرنـ ـاور نـ ـوري را بـ ـاد حـ ـم ھفتـ ـد؟ او ھـ ـــ ديديـ

  .ي پرُسودي نباشد چنين معامله

صــش ايــن بــود كــه بــر از تركيــه بــه جزيــره آمــده و تخص» ســيد شــال زريــن«يــك بــه ظــاھر 

گــذارد و  لحظــاتي چشــم بــر ھــم مــي. ســر قبــر مردگــان بنشــيند و از وضــع آنھــا خبــر دھــد

ات  مــرده«: يــا. »حــال مــرده خــوب اســت مژدگــاني بــده«: گفــت يــي مــي»يــا ھــو«ســپس 

  .»در عذاب است براي او خيرات كن

ـك روز  ـه ســيد مــرده» قاميشــلي«در راه » عبــدكي«يـ شــناس مــي رســد و دســت و بـ

  :بوسد را ميپايش 

  ـ قربان بفرماييد سوار شويد

  .اhغت بار دارد. ـ نه حرام است

  .شود اhغم روپاتر مي. ـ  قربان شما بركت ھستيد

  :گويد عبدكي مي. شود شيخ روي بار سوار مي

  ـ قربان اجازه ھست با ھم شرط بندي كنيم؟

  .ـ شرط بندي حرام است

ـه ـه نـ ـي ـــ نـ ـرام نيســت، ســئوالي مـ ـو حـ ـر جـ ـت ســر پرســم اگـ ـروس برايـ ـك خـ اب دادي يـ

  .برم مي

  .ـ بپرس

  ـ باري كه سوار شدي چيست؟

  ـ دست بزنم؟

  ـ بله بله

  :گويد پس از دست زدن به بار مي

  ـ ذرت است؟

  يكبار ديگر ھم بگو. ـ ندانستي

  ـ جو است؟

  .يك بار ديگر ھم بگو. ـ نه اين بار ھم اشكال ندارد

  .ـ فھميدم، ارزن است

ـدكي«ـــ  ـا چــوبي كــ» عبـ ـر ســرش مــيبـ ـار  ه در دســت داشــت محكــم بـ ـد و در كنـ كوبـ

خبـر آورنــد كـه سـيد خــونين و مـالين در كنـار جــاده افتـاده امـا پــولش . کنـدجـاده رھـا مــی

  :حسن آقا خطاب به سيد گفت. اند را ندزديده

  بگو چرا این کار را کردی؟. اند كار تو است ھايش را ندزديده ـ چون پول

ـواني از عمــق دو متــري زيــر خــاك،  نــه اســت كــه مــيتــو چگو! ـــ بــه او گفــتم پــدر ســگ تـ

ـرده ـي وضــع مـ ـوني نمـ ـك گـ ـا از hي يـ ـدم را بشناســي  را تشــخيص دھــي امـ ـواني گنـ . تـ

  رويد؟ آخر در اراضی ديم، ارزن و جو و ذرت مي



، بـــه جزيـــره ھـــم رســـيد و ھـــزاران نفـــر، شـــيوعي شـــده »خالـــد بكـــداش«كمونيســـم 

ھــا مؤظــف شــده  بيچــاره. ي در تبريــزھــای نمــازبودنــد، آنھــم از نــوع شــيوعي ھزینــه

ـه ـوان روزنامـ ـه عنـ ـدم بـ ـارگوني گنـ ـام برداشــت، چھـ ـد ھنگـ ـور«ي  بودنـ ـد » نـ ـات بپردازنـ ماليـ

ھــاي دمشــق نيــز ھمــين  در راھپيمــايي. بــدون آنكــه حتــی یــک کلمــه عربــي بداننــد

ـه ـه مقابلـ ـي كشــاورزان را در صــف اول بـ ـيس مـ ـوب پلـ ـاتوم و چـ ـده. فرســتادند ي بـ ي  نماينـ

خانــه  بــود كــه مــردم را در قھــوه» احمــدعنتر«، مــردي بــه نــام »ســپي ربــهت«آنھــا در 

ـردآورده و روزنامــه ـور«ي  گـ ـي» نـ ـراي آنھــا مـ ـد را بـ ـدي. خوانـ  ســتونھا  چــون از تقســيم بنـ

ـه ـي در روزنامـ ـزي نمـ ـع   چيـ ـه را hينقطـ ـا ســر روزنامـ ـن ســر تـ ـدن از ايـ ـع خوانـ دانســت موقـ

ـد مــي ـان مســخره مــی. خوانـ ـد چنـ ـه اشــك و لبخنـ ـد كـ ـار . آورد انســان را درمــيخوانـ ـك بـ يـ

ــب خـــاص خـــود را دارد. اينطـــوري نخـــوان«: گفـــتم در بعضـــي جاھـــا . ھـــر ســـتون مطالـ

. كنـــي تـــو مـــن را گـــيج مـــي«: گفـــت»...نوشـــته شـــده ادامـــه در صـــفحه فـــNن و

  »گيرد؟ چه كسي ايراد مي. خوانم ھمينطوري مي

ـده ـه گنـ ـي از كلـ ـراي يكـ ـن داســتان را بـ ـام  در مســكو ايـ ـه نـ ـاي روســي بـ ، »ولوشــين«ھـ

ـود تعريــف كــردم» ســكا«كــه عضــو  ـد و گفــت. بـ ـو اســتاد : خيلــي خنديـ ـرداری«تـ ـه بـ » نكتـ

  .ھستي

از يكـــي از روســـتاھا نـــزد مـــن » ســـليمان«يـــك روز پـــنج روســـتايي و مNيـــي بـــه نـــام 

  :آمدند

  خواند ياخير؟ استالين نماز را به جماعت مي. ژار مشكلي داريم ـ سيدا ھه

  .داند او مي. بپرسيد» بكداشخالد «ـ اين را بايد از رفيق 

» جگرخــوين«رفــتم، فــراوان چشــم انتظــار مNقــات بــا » قاميشــلي«نخســتين بــار كــه بــه 

ــودم ــام . بـ ــه نـ ــره بـ ــي حـــزب كمونيســـت جزيـ ــيس فرعـ ــو«رئـ ــود» رمـ ــزد او بـ . ھـــم نـ

  : گفت» جگرخوين«

ــه« ــوين و ھـ ــاريخي اســـت جگرخـ ــك روز تـ ــروز يـ ــي امـ ــات مـ ــديگر را مNقـ ــد ژار يكـ . »كننـ

ـه ر ي  ژار ھــم از دوســتان مــا و ھــم انديشــه رفيــق ھــه«: مــو كــرد و گفــتســپس رو بـ

  :گفتم. »ماست

ـي« ـدمت كمونيســت مـ ـز را در خـ ـه چيـ ـه ھمـ ـد كســاني ھســتند كـ ـن كمونيســم . گذارنـ مـ

دانــم فكرمــان بــا ھــم  نمــي. را بــه ايــن خــاطر دوســت دارم كــه در خــدمت ملــت كــرد باشــد

  .ام داشتيماز آن روز با جگرخوين دوستي تم. »...يكي است يا نه؟

ـام » جگرخــوين« ـه نـ ـا  ، تحــت ســلطه»ســارھــه«اھــل روســتايي بـ ي تركھـ

ـدن و نوشــتن نمــي ـا ســن بلــوغ، خوانـ ـود و تـ ـانی مــی بـ ـرددانســت و چوپـ . کـ

ـود ـه شــده و در ادامــه مــNي مســجد شــده بـ در ادامــه مNيــي . ســپس طلبـ

ـود ـاوري روي نھــاده بـ ـه كردبـ ـار گذاشــته و بـ ـاھي«اشــعار او در . را كنـ » رونـ

ــوب كردھـــاي آزادي» ارھـــاو«و  ــه و ســـوريه چـــاپ شـــده و محبـ خـــواه تركيـ



ـراي نخســتين بــار چــاپ شــد چنــان . شــده بــود ـوانش بـ ھنگــامي کــه ديـ

ـي ـك نســخه مـ ـه ھــر روســتا يـ ـه بـ ـاب گشــت كـ اھــالي روســتا . رســيد نايـ

ـا چــون نوشــته  صــفحه صــفحه ـاره و اوراق آن را بســياري ازآنھـ ـوان را پـ ي ديـ

بعــدھا از ملــت بــاوري دســت . بســتندھــاي خــود مــی ی بچــهبــه ســينه

ــدگاه شـــيوعي ــذيرش ديـ ــس از پـ ــه  كشـــيده پـ ــگ شـــعرھايش بـ ھـــا، رنـ

ـود ـده بـ ـا شــيوعي. ســرخي گراييـ ـه بـ ـاي منطقـ ـاري » قاميشــلي«ي  ھـ ھمكـ

ھــاي بســياري در زنــدگي از زنــدان تــا  بــدبختي. كــرد اماعضــو حــزب نبــود مــي

. كـــرد شـــكنجه و دربـــدري كشـــيده و در نـــداري و تنگدســـتی زنـــدگي مـــي

گــاھي حتــي چــاي . اش اغلــب نــان خشــك و چــاي بــود  و خــانوادهخــوراك او

  …ھم نداشتند
ـه  رمــو رئــيس ھيــأت نيمچــه  ـام او را بـ ســوادي داشــت امــا ھمكــاري داشــت كــه اكنــون نـ

ـر كــنم ( آورم  خــاطر نمــي ـو«فكـ ـود» رمـ داد  ســياه و ســفيد را از ھــم تشــخيص نمــي) بـ

ـود ـز و دو آتشــه بـ ـا بســيار خشــك مغـ ـي. امـ ـت ھميشــه مـ ـن عل«: گفـ ـه شــما مـ مــي بـ

  يــك روز جمعــه پــس از نمــاز تعــدادي صــوفي تســبيح بــه دســت و ريــش. »كــنم اثبــات مــي

  : گويد مادر رمو مي. روند مي» رمو«ي  بکند، دعا خوانان به خانه

  خانه نيست چكارش داريد؟                     -

  ايم به ما درس بگويد ما ھمه شيوعي ھستيم و آمده                     -

ـد        - ـت كنـ ـده. خــدا شــما را لعنـ ـد؟  از نمــاز جمعــه آمـ ـاد بگيريـ ـد شــيوعيت يـ ايـ

  .گويد روزي ھزار مرتبه خدا را نفرين مي» رمو«! ريش سگھا

ــه در  ــاني كـ ــي» قاميشـــلي«زمـ ــدگي مـ ــردم زنـ ــه . كـ كســـان بســـياري بـ

ـي ـاتم مـ ـد مNقـ ـا كمونيســت. آمدنـ ـب تـ ـاي بســيار متعصـ ـN و  از كردھـ ـا و مـ ھـ

يكبـــار، دوســـتی از .  مـــا بســـيار گـــرم بـــود مجلـــس عصـــرھاي…حـــاجي و 

ھــر زمينــي بــين دجلــه «: گفــت» عبــدتيلو«ھمــان كرُدھــاي متعصــب بــه نــام 

. »و فـــرات، از آن ملـــت كـــرد اســـت و بـــه اشـــغال دشـــمن در آمـــده اســـت

ـه «: جگرخــوين فرمــود نخيــر ايــن جزيــزه ھــم متعلــق بــه عــرب اســت و مــا بـ

ه در رفــت و بــا مشــت عبــدي ناگھــان از كــور. »كنــيم نــاروا در آن زنــدگي مــي

ـه جــان  ـد بـ ـاد» جگرخــوين«ولگـ ـه خــاموش . افتـ ـود غايلـ ـا ھــر دردســري بـ بـ

  .را بيرون انداختم و ديگر اجازه ندادم باز گردد» عبدي«. شد

بـــا » ســـعيد«بـــه نـــام » حســـك«مـــدتي بعـــد يكـــي از كردھـــاي ثروتمنـــد 

ــود  ــل خـ ــوين«اتومبيـ ــرب » جگرخـ ــدن عشـــاير عـ ــراي ديـ ــرا بـ » شـــمر«و مـ



» شــيخ عبيــد«بــه نــام » شــيخ اولــي شــمر«شــب ميھمــان يــك . بــدانجا بــرد

ــودم ــه. بـ ــل كـــاديNك  خانـ ــدين اتومبيـ ي ييNقـــي و قصـــري باشـــكوه و چنـ

شــيخ از مــن خواســت كــه بــه عنــوان منشــي آنجــا بمــانم و بــا ھــر . داشــت

شــب توتــونم . پــذيرفتم مــن ھــم كــه نمــي. دختــري كــه خواســتم ازدواج كــنم

 تركيـــه انـــواع واقســـام فرســـتاد در يكـــي از شـــھرھاي مـــرزي. تمـــام شـــد

ـد ـه كردنـ ـرايم تھيـ ـون و ســيگار بـ ـدتي در . توتـ ـه مـ ـم كـ ـرب شــھري ھـ ـك عـ يـ

ـون در » قاميشــلي« ـاكم و اكنـ ـا » حســك«حـ ـراه مـ ـود ھمـ ـوم بـ ـدعي العمـ مـ

ـاران مــي. بازگشــت ـود بـ ـل و hي بـ ـين، پرگـ ـد، زمـ ـك شــب را در . باريـ ـاراً يـ اجبـ

شــيخ «ام روز بعــد بــه ميھمــاني يــك شــيخ كـُـرد بــه نــ. صــحرا بــه روز آورديــم

دانسـت و مرتبـاً  بـه نسـل  بـه زبـان سـاده، خـود را كـرد مـي. رفتـيم» محمد

ـود. داد عــرب دشــنام مــي ـر شــده بـ ـرال «: كــرد تعريــف مــي. بســيار پيـ يــك ژنـ

ـه  ـه عشــاير گفــت ھــركس اصــل و نســب » حســك«فرانســوي بـ آمــد و بـ

نوبــت مــن . عربــي داشــته باشــد مقــرري ماھيانــه دريافــت خواھــد كــرد

ـزد او رفــت. رســيد ـز گــذارده گفــتم. منـ ـن نســب مــن : خنجــرم را روي ميـ ايـ

مقـــرري مــرا از ھمـــه بيشـــتر . »اســت و خنجـــر كـُـرد، نـــام اجـــدادم اســت

ـرد ـين کـ ـه عشــاير …تعيـ ـرايم مشــخص شــد كـ ـي« بـ ـادي » جيرانـ وحشــت زيـ

. ميھمــان يــك عشــاير بــودم» عبــدالعزيز«در اطــراف كوھھــاي . از او دارنــد

ـي ـه مـ ـود كـ ـي صحرانشــين بـ ـد اعرابـ ـا ا«: گفتنـ ـاري مـ ـاي بگـ ـي ( ز كُردھـ يعنـ

ـاواني ـرب شــده) كـُـرد گـ ـا عـ ـه صحرانشــينی روی آوردهھســتيم امـ ـم و بـ -ایـ

ـم ـردي بســيار خوشــرو، . »ایـ ـه مـ ـا کـ ـرد دمشــقي در ھمســايگی مـ ـک مـ یـ

ـود، در ايــن ســفر، ھرجــا كــه مــي ـار بـ ـان و باوقـ ـرد  خــوش زبـ ـيم خــود را كـ رفتـ

در . آخـــرين روز ســـفر بـــود. بـــه او عـــادت كـــرده بـــوديم. كـــرد معرفـــي مـــي

ـت ـل گفـ ـوين«: اتومبيـ ـي! اســتاد جگرخـ ـه مـ ـد پايـ ـو شــاعر بلنـ ـم تـ ـرد  دانـ ي كـ

: ســيدا شــروع كــرد. دوســت دارم يكــي از اشــعار خــود را بخــواني. ھســتي

اگـــر مـــن آدم «: مـــردي ســـوري گفـــت. »دجلـــه و فـــرات از آن كـُــرد اســـت

: خــدمت ســيدا عــرض كــردم. »شــدي بدجنســي بــودم حــاh بايــد اعــدام مــي

اگــر ايــن بيــت . اي جــانم و ســوراخ دعــا گــم كــردهناشــكري نگفتــه باشــم تــ«

ـه  ـو«را بـ ـدي تيلـ ـه » عبـ ـود را بـ ـدگی خـ ـودي زنـ ـه بـ ـام گفتـ ـدعي العـ ـداً مـ و بعـ

  .ریختندپایت می



ـزرگ عشــاير  ـا شــيخ بـ ـام » شــمر«بـ ـه نـ ـادي«بـ ـام الھـ ـدبار . آشــنا شــدم» دھـ ـمن چنـ ضـ

ـودم ـوبي آشــنا شــده بـ ـه خـ ـه بـ ـراب باديـ ـادات و رســوم اعـ ـا عـ ـت، بـ ـد و رفـ ـه . آمـ ـي بـ وقتـ

ـي ـانجي نمـ ـتم كرمـ ـره رفـ ـي جزيـ ـحبت مـ ـي صـ ـه عربـ ـردم دانســتم و بـ ـي . كـ ـري و قلمـ دفتـ

دانســت  كــه جــز كرمــانجي زبــان ديگــري نمــي» چچــان آقاحــاجو«آمــاده كــردم و نــزد 

ـردم ـان كـ ـن زبـ ـادگيري ايـ ـه يـ ـري عاشــق . شــروع بـ ـرد ديگـ ـر كـ ـد ھـ ـم ماننـ ـن ھـ ـه«مـ م و  مـ

ـن ـاني» «زيـ ـودم» خـ ـ. بـ ـده و تنھـ ـران ديـ ـتن فارســی آن را در ايـ ـان مـ ـه زبـ ـدن آن را بـ ا خوانـ

ـي ـوختم . دانســتم فارســي مـ ـم آمـ ـانجي ھـ ـس از آن كرمـ ـرفتم و پـ ـرا گـ ـي را فـ ـي عربـ وقتـ

دانســتند مشــكNت بســياري  مNھــاي جزيــري كــه فارســي نمــي. ايــن گــره كــور بــاز شــد

. م و زيــن را بــه ســوراني ترجمــه نكــنم؟ شــروع بــه كــار كــردم چــرا مــه: بــا كتــاب داشــتند

ـ شــب ـدن بچـ ـس از خوابيـ ـا پـ ـي هھـ ـا شــروع مـ ـان شــعري  ھـ ـه زبـ ـات شــعر را بـ ـردم و ابيـ كـ

روســـتا بـــرق ھـــم داشـــت كـــه موتـــور آن را . كـــردم ســـاده، بـــه ســـوراني ترجمـــه مـــي

ـانواده ـاجو«ي  خـ ـد» حـ ـده بودنـ ـاموش مــي. خريـ ـازده شــب خـ ـرق ســاعت يـ ـور بـ شــد و  موتـ

ـي ـه مـ ـي ادامـ ـراغ نفتـ ـر چـ ـم زيـ ـن ھـ ـي شــب. دادم مـ ـب و  برخـ ـو و لعـ ـه اســباب لھـ ـا كـ ھـ

ـا ـريح جوانـ ـيتفـ ـدا مـ ـه پيـ ـود  ن ادامـ ـت وجـ ـم ســاعات بيشــتری بيشــتر از نعمـ ـن ھـ ـرد مـ كـ

  .بردمبرق بھره می

بـــه «: كــرد معصــومه ھميشـــه التمــاس مـــي. كشـــيدم بيمــار بـــودم، زيــاد ســـيگار مــي

ـه ســيگارھا راپنھــان مــي. »خــودت رحــم كــن، آنقــدر ســيگار نكــش كــردم كــه   ناچــار تـ

  .ام متوجه نشود زياد كشيده

ـا ـوب بـ ـدا نتوانســتم خـ ـهابتـ ـه  ترجمـ ـايم ي مقدمـ ـار بيـ ـاب كنـ ـدا . ي كتـ ـاطر ابتـ ـين خـ ـه ھمـ بـ

ـه ـه ترجمـ ـدام بـ ـان، اقـ ـس از پایـ ـه و پـ ـاب را ترجمـ ـردم از بيســت و دوم دي كتـ ـه کـ ی مقدمـ

  . كار ترجمه را به پايان رساندم1958ماه شروع تا ارديبھشت

ـاغ روســتا مــي ـه بـ ـود در بھــار ، روزھــا بـ ـتم كــه مکــانی بســيار شــاعرانه بـ ســاعت . رفـ

ـر، ترجمــهدوا ـيم ظھـ ـان رســانيدم زده و نـ ـه پايـ ـاب را بـ ـال در . ي كتـ ـود بـ ـك بـ از خوشــي نزديـ

ـاورم ـاد زدم. بيـ ـاط فريـ ـه از حيـ ـه خانـ ـه محــض رســيدن بـ ـردم: بـ ـام كـ ـذتي . تمـ ـه لـ ـاً چـ واقعـ

  .داشت

ـدين حــاجو محــي«خــورديم كــه  داشــتيم ناھــار مــي داخــل » يوســف حــاجو«پســر » الـ

  :شد

ـ                     - ـيم؟ بھــاري بســيار  يســيدا اجــازه مـ ـردش كنـ ـرويم و گـ ـرون بـ ـد بيـ دھيـ

  .زيباست

  كجا؟                     -

  رويم مي» عين ديوري« به                      -
داخــل . راه افتــاديم» حــاجو«ي  و دو جــوان ديگــر از خــانواده» الــدين محــي«بــه ھمــراه 

ـه ســر مــي1956مــن از تابســتان : اتومبيــل فكــري كــردم ـ  در اينجــا بـ ـد بـ رم، چــرا امــروز بايـ



جــايي بســيار باصــفا و از يــك بلنــدي، مشــرف بــه دجلــه » عــين ديــور«بــه گــردش بــرويم؟ 

گفتنــد بــه شــھر . از شــب تــا بعــدازظھر روز بعــد، آنجــا مانــديم. و پــر از بــاغ و باغــات اســت

  .جزير و بوتان ھم برويم

  چي ؟ مگر اجازه داريم؟                     -

  .ھا در شھر براي خريد در بازار آزاد است بله آمد و رفت سوري                     -
ــيس  ــيس پلـ ــورعـــين«رئـ ــد: گفـــت» ديـ ــا خـــود ببريـ ــرا ھـــم بـ ــين دارم و از آنجـــا . مـ دوربـ

بــه ورودي شــھر جزيــر رســيديم و چــون پلــيس . تــوانيم كوھھــاي بوتــان را ببينــيم مــي

توانســتيم  ر را مــيھــاي شــھ ي ورود بــه شــھر داده نشــد، امــا خانــه ھمــراه مــا بــود اجــازه

ـيم ـه . ببينـ ـد و بـ ـا آمـ ـزد مـ ـود نـ ـا بـ ـه شــھري و بســيار دانـ ـل پنجــاه ســاله كـ ـرد چھـ ـك كـ يـ

  :اشاره گفت

ـا        - ـه«اينجـ ـه كوشــك بـ ـه» ك لـ ـه خانـ ـر«ی اســت كـ ـران جزيـ ـون » ميـ ـوده و اكنـ بـ

كـــاني «ايـــن چشـــمه كـــه روي تپـــه اســـت . ي تركھاســـت نيــز ســـربازخانه

، آن »نيزگـــزان«اينجـــا را . اســـتبـــوده » م و زيـــن مـــه«ميعادگـــاه » قســـقل

ـــي» وســــتان«دشــــت را  ـــه از آن مـ ـــه رود دجلـ ـــذرد  و آن قســــمت را كـ گـ

  …گويند مي» ميدان«تر را  و آن طرف» ران ھومه«و اينجا را » دروازه«

ســرم را . بــه ســوي يــك قبرســتان قــديمي رفــتم. ناگھــان بغــض گلــويم را فشــرد

ــر ــه گريســـتن كـ ــري گذاشـــته و شـــروع بـ ــه . دمروي ســـنگ قبـ چـــه گريـ

كـــم كـــم آرام شـــدم و . ي تمـــام گريـــه كـــردم شـــايد ده دقيقـــه.... كردنـــي

ــردم ــاك كـ ــي. اشـــكھايم را پـ ــاھم مـ ــانم از دور نگـ ــدم ھمراھـ ــد و در  ديـ كننـ

آن . تــا ســبب گريــه را ســئوال كننــدانــد  حــين گريــه بــه ســراغم نيامــده

گفـــت در دل بـــا خـــود  ھـــا را مـــي ي جزيـــري نـــام مكـــان ھنگـــام كـــه بلـــده

ـي ـه: شــيدماندي مـ ـروز ترجمـ ـن ديـ ـه«ي  مـ ـن مـ ـردم» م و زيـ ـام كـ ـاً . را تمـ حتمـ

ـه ـراھم آورده و  خــاني از ترجمـ ـن ســفر را فـ ـه اســباب ايـ ـايت داشــته كـ ام رضـ

شــايد .  را نشــانم داده اســت-وزيــن م  شــھر مــه–اش  شــھر مــورد عNقــه

  ....اين طور باشد

ام كـــه بســـياري از آنھـــا در ديـــوانم  اشـــعار بســـياري در جزيـــره نوشـــته

  .زدم بسياري اوقات، از جزيره به دمشق ھم سري مي. فوظ استمح
ي  بيــوه» روشــن خــانم«ي  بــه ھمــراه ذبيحــي كــه آن روزھــا ســركارگر بــود بــه خانــه

. رفتــيم كــه مــدير مدرســه و زنــي بســيار دانــا و اديــب بــود ، مــي»جــNدت عــالي بــدرخان«

  .داشت» سينم«و دختري به نام » جمشيد بدرخان«پسری جوان به نام 



مانــدم و ھرگــاه بــه مشــكل  گــاھي اوقــات دو مــاه تمــام در دمشــق مــي

ــي ــالي برمـ ــوش  مـ ــه عكـــس رتـ ــي رفتـ ــه ســـراغ عكاســـان ارمنـ ــوردم بـ خـ

در ھتلــي متعلــق بــه يــك كـُـرد عــرب زبــان از . گــرفتم كــردم و پــولی مــي مــي

ـدگی مــی ـام داشــت زنـ ـوب نـ ـك  شــب. کــردماھــالي شــام كــه ابوايـ ھــا يـ

. شـــد دمـــان دو تومـــان مـــيدادم كـــه بـــه حســـاب خو ي ســـوري مـــي ليـــره

ـدازه ـه انـ ـزرگ بـ ـان بـ ـبحانه دو نـ ـان صـ ـازه ي نـ ـه مغـ ـده و بـ ـاد خريـ ـاي مھابـ ي  ھـ

ـا ماســت كــه روغــن . (رفــتم فروشــي مــي» فــولي مــدمس« باقــالي پختــه بـ

ـاز روي آن مــی ـدو پيـ ـر او بســيار ارزان ســر مــي) ریختنـ ـا خــوراك فقيـ ـردمبـ . كـ

ـا حســاب ھتــل و خــوراك و قھــوه و تومــان ھزينــه  روزي د خانــه، مجموعــاً بـ

ـه قھــوه. داشــتم ـه بـ ـه  اي رفــت و آمــد مــي خانـ كــردم كــه صــاحب آن مــردي بـ

ي عراقــي  ي پناھنــدگان آواره اش پــاتوق ھمــه خانــه و قھــوه» ابــوالغز«نــام 

ـود ـران فروختــه مــي. بـ ـنج قـ خــوردن یــک چــای در . شــد ھــر اســتكان چــاي پـ

ا روزھــ. خانــه بــه معنــای صــدور مجــوز نشســتن از صــبح تــا غــروب بــودقھــوه

ــا  در قھـــوه ــه بـ ــه او » عثمـــان صـــبري«خانـ ــه بـ ــو عثمـــان«شـــاعر كـ » آپـ

ـه مــي ـيم تختـ ـازي مــيگفتـ ـرد، بـ ـرديم نـ ـت. كـ ـي وقـ ـاطر  خيلـ ـه خـ ـا بـ ـزه«ھـ -گـ

ـه زدن(مــن » دادن ـا زود آشــتي مــي عصــباني مــي) حقـ ـرد شــد امـ ـده . كـ خنـ

ھــای رھبــر ســابق شــيوعی» ســليم«ي  ھايمــان ھــم بيشــتر بــه قيافــه

ـب و لوچــ ـا لـ ـم بـ ـه دايـ ـود كـ ـراق بـ ـي  هعـ ـس از ســر و  ي وا، چــرت مـ زد و مگـ

 گـردن  ھـاي افتـاده، انـدام، دراز بـا شـانهباريـك مـردي . رفـت دھانش بـاh مـي

 و بينــي دراز و كچــل را تصــور کــن و بــا بــدترین -باريــك، دو چشــم گــود افتــاده

پســر يــك مــNي اھــل . بــود» شــيخ عابــد«او . حالــت ممکــن بــه چشــم بيــاور

N مصــطفي فعاليــت کــرده و در بازگشــت بــه كــه در ايــران در كنــار مــ» زاخــو«

ـرف  ـا در بـ ـد امـ ـت كنـ ـك زخمــي مراقبـ ـود از يـ ـور شــده بـ ـراق در ســرما مجبـ عـ

اي بنــا  خانــه» اربيــل«اكنــون در . بــه دام افتــاده و نــاگزير تنھــا بــاز گشــته بــود

ـر داشــت ـك دختـ ـار پســر و يـ ـرد و چھـ ـال گــذران مــي سرســري و بــي. کـ -خيـ

ـدايي  ـرض و گـ ـري و قـ ـراي دســت بـ ـرد و بـ ـودكـ ـده بـ ـداد آمـ ـه بغـ ـدتي در . بـ مـ

امــا اخــتNس كــرده و جــرأت نداشــت بــه ســوريه . ســوريه مــأمور ماليــات بــود

يكــي از پســرانش دانشــجو بــود، بســيار مــؤدب و بــا اخــNق، . بــاز گــردد

ــازل  ــه در منـ ــن پســـر، روزھـــاي جمعـ ــه ايـ ــدرش را از آنجـــا شـــناختم كـ پـ



ـه نقاشــي مــي ـدرش، دســتمزد روزانـ ـرد و پـ ـيكـ ـد ی او را مـ ـك روز در .دزديـ  يـ

ســـيدا چكــار كـــنم؟ در بغــداد بـــه اتھـــام «: اش پيــدا شـــدجزيــره ســـروکله

اگـــر شناســـايي . ام بـــه اينجـــا آمـــده. بيكـــاري، چھـــل روز بازداشـــت بـــودم

  »....شود شوم كارم مشكل مي
ـراي اكــرم حــاجي نوشــتم نامــه ـواني شناســنامه اگــر مــي«: اي بـ ـن مــرد  تـ ـراي ايـ اي بـ

ي اكــرم رفتــه و جــاي ديگــري  يماً بــه خانــهبــه او فھمانــدم كــه مســتق. »درســت كــن

ـرود ـوه. نـ ـه قھـ ـداحافظي يكراســت بـ ـه محــض خـ ـه بـ ـرده و لھجـ ـه تشــريف بـ ـي خانـ ی عراقـ

ـود ـرده بـ ـرف زدن كـ ـه حـ ـه «: شــروع بـ ـه اســارت گرفتـ ـي را بـ سيصــد ســرباز و افســر ايرانـ

ـردم، يــك تانــك رامنفجــر كــردم توســط » .... چكــار كــردم و چكــار كــردم. نــزد مNمصــطفي بـ

ـودپلــيس با ـه اكــرم، توســط او آزاد شــده بـ ـر بـ ـس از رســاندن خبـ لباســي . زداشــت و پـ

  :ي عراقي به دمشق آمده بود خريده و به عنوان پناھنده

  خب چطوري؟                     -

ـوق مــي                     - ـار حقـ ـاھي ده دينـ ـرم مـ ـه. گيـ ـی ھزینـ ـم در حتـ ی مشــروبم را ھـ

  .آورد نمي

  کنند؟ن و بچه چکار میز                     -

  .خوبند! ممنون                     -
ـه قھــوه ـا خــود بـ ـد داس و چكــش بـ ـا جلـ ـابي بـ ـه روزھــا كتـ ـا مــي ي كمونيســت خانـ ـرد و  ھـ بـ

ـي ـوري مـ ـد طـ ـه ببيننـ ـه ھمـ ـد كـ ـا . خوانـ ـم بـ ـالي ھـ اســتقبال » ماموســتا» «ماموســتا«اھـ

پســرش . نــدمنامــه را بــرايش خوا. نامــه اي از بغــداد بــه دســتش رســيد. كردنــد مــي

ـود ـو آنجــا مشــروب مــي. گيــري ام مقــرري ماھيانــه مــي شــنيده«: نوشــته بـ ـا  تـ خــوري و مـ

ـرده ـرون كـ ـه بيـ ـاره خانـ ـرداختن اجـ ـاطر نپـ ـه خـ ـا بـ ـد را از اينجـ ـي. انـ ـم بـ ـاh ھـ ـاھيم حـ » ....پنـ

  :شيخ عابد را سرزنش كردم

  شود؟ اينطوري مي! آخر نامرد                     -

  چكار كنم؟. گيرم ي سوري مواجب مي من صد ليره! يدا س                     -

تــوانی چھــل مــی.  داري اگــر ماننــد مــن بــه ھتــل بيــايي روزي دو ليــره ھزينــه       -

  .ليره ھم براي خانواده بفرست

ـول                     - ـر و تقســيم كــن. باشــد قبـ ـن را بگيـ ـو خــودت مواجــب مـ ـه . تـ ـب بـ لـ

  .زنم مشروب ھم نمي
  : ليره پول آوردسر ماه ھشتاد

  .به خدا بيست ليره بدھي داشتم                     -

  .ديگر از اين كارھا نكن. آخرين بار باشد                     -



  چشم                     -

دھـــي كـــه پـــدرت ھـــزار تفنگچـــي دارد و در  چـــرا بـــه دولـــت عريضـــه نمـــي       -

.... ترســـد ســـايل مـــياز ايـــن م» نـــوري ســـعيد«. مســـتقر اســـت» زاخـــو«

  .فھمند شايد حقوقت را افزایش دھند ھا احمقند و نمي عرب

  .فرستم از طريق پست مي. خب برايم بنويس                     -
  :بعد از چند روز با عجله آمد

  نخست وزير مرا خواسته است» صبري عسلي«سيدا                      -

  خب برو                     -

ـادم . دانــم چگونــه حــرف بــزنمترســم نمــی مــي. ام ھرگــز وزيــري نديــده                      - يـ

  بده

ـو       - ـيم بگـ ـس از تعظـ ـردار و پـ ـه شــدي كNھــت را بـ ســرم در راه شــما «: وارد كـ

ـاد قربــان مشــروب و فاحشــه، «: بگــو» خــواھي؟ چــه مــي«: اگــر پرســيد. »بـ

يــد تــا ميھمــان ای در اختيــار مــا قــرار دھپــولي يــا ســھميه. گــران اســت

  .دولت باشيم

  كني؟ ام مي سيدا مسخره                     -

ـول ات نوشــته ھرچــه در عريضــه       - ـه دســتم  اي تكــرار كــن و بگــو پـ ـدرم بـ ھــاي پـ

  .حقوقم را افزايش دھيد. رسد نمي
  .شيخ در اتاق انتظار است

  .بفرماييد تشريف ببريد داخل                     -
ـت ـض ا: گفـ ـه محـ ـدهبـ ـادم و خنـ ـت افتـ ـاد حرفھايـ ـNه را برداشــتم يـ ـه وارد شــدم و كـ ام  ينكـ

  : نخست وزير ترسيد و گفت. گرفت

  !چي شده ديوانه؟                     -

  .نه قربان تشنج دارم                     -

  .چاي بياوريد                     -
ـي ـرق و ف داشــتم چــاي مـ ـوپن و عـ ـاد كـ ـه يـ ـه ناگھــان بـ ـادم و حــاh خــوردم كـ احشــه افتـ

  .و بيرونم كردند» ديوانه است. بيرونش كنيد«: نخند كي بخند؟ نخستوزير فرياد زد

ھشــتاد ليــره بــه حقــوقم !  ســيدا: يــك ھفتــه بعــد در حــالي كــه بســيار خوشــحال بــود آمــد

ـره بــه خــودش مــي. اضــافه شــده اســت خيلــي ممنــون دادم و صــد  از آن پــس ھشــتاد ليـ

  .فرستادم  مياش ليره ھم براي خانواده



ـدتي بازنگشــت ـبش زد و مـ ـدھكار اســت. شــيخ غيـ ـد بـ ـل گفتنـ ـالي ھتـ ـتم. اھـ ـن «: گفـ مـ

ــي ــنم تســـويه مـ ــي. »كـ ــاد مـ ــد بازگشـــت از دور فریـ ــانزده روز بعـ ــي«: زد پـ خـــواھم  نمـ

  ».خواھم پدرسگ نمي

  اين چند روزه كجا بودي؟. بيا ببينم                     -

ي روســي كــه از انقــNب اكتبــر بــه اينســو  بــا يــك پيــرزن ھشــتاد ســاله! پســر       -

ـده اســت دوســت شــدم ـه ســوريه آمـ ـه. بـ ـه خانـ ـتم بـ ـي خــوش . اش رفـ خيلـ

يــك چشــم او مصــنوعي . رقصــيديم ھــا بــا صــداي راديــوگرام مــي شــب. بــوديم

ـود ســينه ھــم نداشــت ـيس . بـ ـازار گـ ـد خــودم طــاس و از بـ ســرش ھــم ماننـ

ــود ــده بـ ــدان ھـــم نداشـــت. مصـــنوعي خريـ ــص، . دنـ ديشـــب ھنگـــام رقـ

  .بيچاره من. ديدم آن را ھم ندارد. باسنش به دستم خورد

  .اي خدا لعنتت كند براي اين دلداري كه پيدا كرده                     -

» ايــوب اكــراد«كــه مرقــد يــك پيــامبر كــرد بــه نــام  بــودمدر كردســتان شــنيده 

در دمشق اسـت كـه يـك پـايش از گـور بيـرون اسـت و ھـر ھفتـه جـاي پاھـا 

گفــت در   پــدرم كــه در مســير حــج بــه زيــارت رفتــه بــود مــي.شــود عــوض مــي

روي درگــاه مرقــد . بــه زيــارت رفــتم. اي ھســت ھــا حقــه ايــن پــا عــوض كــردن

ـود ـه«: نوشــته شــده بـ ـه بابـ ـرد اســت» لوكـ ـوبي كـ ـي از مشــايخ ايـ ـه . يكـ بلـ

ـود ـدا بـ ـده شــده و از ســوراخ ضــريح پيـ ـه پيچيـ ـايي در پنبـ ـاي ســفيد و زيبـ . پـ

  :بعداً از صاحب ھتل پرسيدم.  شوددادند كسي نزديك اجازه نمي

  اين پا حقيقت دارد؟! ابو ايوب                      -

  .بله از معجزات است                     -

  خب چرا آن را از قبر بيرون آورده است؟                     -

ـد مــي       - ـد بگويـ ـرب«: خواھـ ـNن زن عـ ـه فـ ـا بـ ـن پـ ـدعي ھســتند  ايـ ـه مـ ـايي كـ ھـ

  ».امبري نداردكرد پي
ـوب آمــد و گفــت ـو ايـ ـك روز عصــر، ابـ ـر دارم مــي«: يـ ـد  يــك ميھمــان عراقــي بســيار فقيـ گويـ

ـدارد ـول نـ ـره ھــم پـ ـك ليـ ـروي؟ نمــي. يـ ـدنش بـ ـه ديـ ـواھي بـ ـدري» «خـ ـال حيـ ـل » جمـ دبيركـ

  :حزب شيوعي عراق بود

ـاييز(امســال        - ـره) 1956پـ ـه كردســتان ســرزمين  در كنگـ ـرر شــد كـ ـزب مقـ ي حـ

كردھـــا حـــق دارنـــد بـــراي تأســـيس كردســـتان بـــزرگ ملـــت كـــرد اســـت و 

ـد ـارزه كننـ ـه. مبـ ـراي  قطعنامـ ـود بـ ـا خـ ـره را بـ ـاني كنگـ ـداش«ي پايـ ـد بكـ » خالـ

  .ام آورده



ـب اســت       - ـردي ســخن . جالـ ـان كـ ـه زبـ ـه بـ ـن كســي را كـ ـيش از ايـ ـا پـ شــما تـ

اكنـون اسـتقNل مـا را بـه ! خوانديـد؟ كرديـد و مرتجـع مـي گفـت منـع مـي مي

  .شناسيدرسميت مي

خب اكنـون كـه فشـار دولـت فزونـي گرفتـه و بـرادران كـرد نيـز نيـروي قـابلي        -

  .ھا را تغيير داد ھستند بايد سياست

  .توانم قطعنامه را بخوانم و نيات شما را ھم حدس بزنم مي! بله                     -

تحويــل » بكــداش«آورم امــا فــردا صــبح بايــد آن را بــه  امشــب برايــت مــي                     -

  .دھم
از ســر شــب تــا صــبح ، تمــام قطعنامــه را كــه حــدود چھارصــد وپنجــاه صــفحه بــود خوانــدم 

و مطـــالبي را كـــه در مـــورد كردســـتان نوشـــته شـــده بـــود كلمـــه بـــه كلمـــه يادداشـــت 

ـردم ـه ســراغ . كـ ـان«صــبح زود بـ ـتم» آپوعثمـ ـه صــورت جــزوه ســريعاً. رفـ اي درآورد   آن را بـ

گوينــد شــيوعيت بــراي كــرد  ننــگ بــر كســاني كــه مــي«: شــتاي عربــي بــرآن نو و مقدمــه

  ». ندارد و كردستان برنامه

ـه ـه چايخانـ ـه بـ ـي در محلـ ـيم ي ترقـ ـت. ي شــيعه نشــين دمشــق رفتـ ـن را چــاپ «: گفـ ايـ

  ».كنيد

  ـ قاچاق است؟

  ـ بله

  .شود چھل ليرهـ بك فرم كه برابر ھزار نسخه است مي

 خانــه ھــا ومراكــز تجمــع كردھــا و ســپس آن را در تمــام قھــوه. چھــار روزه آمــاده شــد

  :گفت» خالد جمالي«يك روز . ھا در دمشق به رايگان توزيع كردم عراقي

ـه مــن مــي ـرون از  ـــ بـ ـه بيـ ـد بـ ـه را نديــده اســت و ايــن ســخنان نبايـ ـد كســي قطعنامـ گوينـ

ــرده ــع كـ ــا آن را توزيـ ــد امـ ــه خطـــر  حـــزب درز كنـ ــي را بـ ــروي ماركسيســـم واقعـ ــد و آبـ ايـ

  .ايد انداخته

  .كار وابستگان آمريكا است. ام اح لنين خبر ندارم وچنين كاري نكردهـ به ارو

ـال« ـواداران شــيوعي» جمـ ـوبيخ شــد و ھـ ـعنســخه. تـ ـا را جمـ ـزوم از ھـ ـع لـ آوري و در مواقـ

  . كردندمردم خريداري مي

بــه دمشــق آمدنــد تــا بــه ديــدار خالــد بكــداش » ھاراكيــل«جگرخــوين و يــك ارمنــي بــه نــام 

ــد ــ. برونـ ــر نورالـ ــن و دكتـ ــيممـ ــم رفتـ ــه. دين زازا ھـ ــه خانـ ــردي  اش در محلـ ــا و مـ ي كردھـ

خوشــامد گفــت بــه كــردي . ســر و ســيما بــود اي مردانــه و خــوش چارشــانه بــا قيافــه

  .كرد صحبت مي

ـه گفــت ـد دقيقـ ـد و پــس از چنـ ـوه آوردنـ ـده اســت«: قھـ ـيش آمـ ـار بســيار مھمــي پـ ـد . كـ بايـ

ـد خــواھش مــي. بــروم ا ھمــين چنــد لحظــه  مــ ، تمــام مNقــات»كــنم دوبــاره تشــريف بياوريـ

  :گفت كرد و مي رسيدم تبريك عرض مي ھمان روز به ھر شيوعي كه مي. بود



ـرا پســنديده و مــي« ـد تـ ـق خالـ ـرك ھســتي رفيـ ـد بســيار زيـ ـو را دوســت دارد. گويـ از » .او تـ

ــودم ــد » «خـــوبي؟«. »ســـNمت باشـــي«،  »خـــوش آمـــدي«: تعجـــب شـــاخ در آورده بـ بـ

. مجـــدداً بـــه مNقـــات رفيـــق رفتـــيمچـــه زيركـــي و چـــه تعريفـــي؟ روز ســـوم . »نيســـتم

  :گفتم. سئوال و جواب بسياري در ضمن گفتگوھا مطرح شد

  فرماييد؟ اجازه مي. ـ رفيق خالد چند سئوال دارم

  .ـ بفرماييد

  .ھاي سوريه چقدر جمعيت دارند ـ ارمني

  .ھزار نفر حدوداً◌ً ـ ده

  ھمه كمونيست ھستند؟. ـ يعني دو ھزار خانوار

  .و تنھا بيست درصد ھوادار ما ھستند» داشناگ«ـ نخير ھشتاد درصد 

  ـ كردھا چند نفر ھستند؟

  .شايد چھارصد ھزار نفر» عفرين«و » اعزار«ـ جداي از ساكنان 

  .ـ چند درصد شيوعي ھستند

  .ـ نود و دو درصد يا بيشتر

  شود؟ ي حزب به چند زبان منتشر مي ـ نشريه

  .داند ھاراكيل مي . ـ به عربي و خط ارمني

اي ھــم بــه زبــان كــردي و خــط  س چــرا بــراي كردھــاي چنــد صــد ھــزار نفــري، نشــريهـــ پــ

  كنيد؟ hتين چاپ نمي

  :بكداش ناگھان از كوره در رفت و گفت

ـاز ھــم كــرد! ـــ بــاز ھــم كــرد ـيم! بـ ـا جمعيــت نـ ـن كــرد؟ بـ ـي شــده اســت ايـ   چــه بNيـ

ـه ايــران نمــي ـايمز  گيريــد؟ خبرنگــار روزنامــه رويــد و حــق خــود را نمــي ميليــوني، چــرا بـ ي تـ

ـي از ســرزمين ـاحبه وقتـ ـام مصـ ـي ھنگـ ـي مـ ـاي عربـ ـي ھـ ـويم، مـ ـردي، : پرســد گـ ـه كـ ـو كـ تـ

ــان  ــزب كمونيســـت ســـوريه و لبنـ ــيس حـ ــن رئـ ــورد كردســـتان چيســـت؟ مـ نظـــرت در مـ

  .خواھم جز در مورد اعراب، چيز ديگري بگويم يا بشنوم ھستم و نمي

ـد ـق خالـ ـر نيســتم! ـــ رفيـ ـن كـ ـي. مـ ـم مـ ـاز ھـ ـي بـ ـحبت كنـ ـر صـ ـر آرامتـ ـن . ومشــن اگـ از ايـ

  اجازه ھست؟. ام اما سئوال ديگري دارم فريادھا زياد شينده

  ).با صداي بلند(ـ بله 

كنــد كــه كردھــا در ايــران حــداقل  پرســت ايــران ھــم اعتــراف مــي ـــ قربــان حتــي رژيــم كھنــه

از شـــما كـــه مطمـــئن ھســـتم كـــه تعـــداد مـــرغ و . چھـــار ميليـــون نفـــر جمعيـــت دارنـــد

گــويي كردھــاي ايــران نــيم  پــس چــرا مــي. دانــي يھــاي شــيلي و برزيــل را ھــم مــ خــروس

  ميليون نفر جمعيت دارند؟

  .ام ـ اينطوري خوانده

ـره ـان، چھــار صــد  المعــارف نوشــته شــده اســت تنھــا كردھــاي منطقــه ـــ در دايـ ي مكريـ

ـد ـت دارنـ ـر جمعيـ ـزار نفـ ـه . ھـ ـيم بـ ـافه كنـ ـم اضـ ـه را ھـ ـوي و اروميـ ـر ســلماس و خـ ـازه اگـ تـ



ـم چــه مــي نمــي. ھشتصــد ھــزار ھــم خواھــد رســيد ـر  دانـ ـد كــه دكتـ » زازا«خواســت بگويـ

خـــاموش شـــد امـــا صـــورتش از خشـــم تيـــره » بكـــداش«بـــه فرانســـوي چيـــزي گفـــت و 

حــاh و حــاh ھــم، ھــر چــه بــه . ســپس برخاســتيم و خــداحافظي كــرديم. شــده بــود

ـت» زازا« ـه نگفـ ـت كـ ـرايم نگفـ ـان فرانســوي بـ ـه زبـ ـوع بحــث را بـ ـردم، موضـ ـرار كـ ـر . اصـ ديگـ

ـــد، چ ـــه بعـ ـــاي آن را  شــــمهاز آن روز بـ ـــم خشــــك شــــد و جـ ـــت ھـ ـــك و تھنيـ ي تبريـ

كــه . »ژار زيــر ســئوال اســت ھــه«: گفتنــد مــي. اعتنــايي رفقــاي شــيوعي گرفــت بــي

  دانستم به چه معناست؟ نمي

ـزد : كــرد تعريــف مــي» زازا«دكتــر  خالــد «. وكيــل پارلمــان رفــتم» فــواد قــادري«يــك شــب نـ

ــداش ــت» بكـ ــد و زود رفـ ــم آمـ ــه. ھـ ــراي بدرقـ ــه بـ ــواد كـ ــود در بازگشـــت اش رف فـ ــه بـ تـ

  :خنديد مي

ـد بكــداش« ـت دارد و مشــكوك اســت مــي» خالـ مواظــب خــودت . گويــد نورالــدين مأموريـ

  .باش

  :يادم رفت اين را ھم بگويم

در آغـــاز بحـــث، پســـري وارد اتـــاق شـــد و چيـــزي در گـــوش بكـــداش گفـــت و او بســـيار 

  . خوشحال  شد

  كجا نوشته شده؟. ـ خبري بسيار جالب است

   تايمز لندني ـ در روزنامه

  .... اھميتي ندارد. كردم تاس نوشته استـ فكر مي

  اي شدم؟ چگونه سوريه

پســت پلــيس . ي حــاجو برگشــتم گفتنــد نبايــد بــه روســتا بــروي وقتــي از عــراق بــه خانــه

ـه . ســه روز ديگــر بيــرون از روســتا بــه ســر بــردم. شــوي مســتقر شــده و بازداشــت مــي بـ

  :ريئس پليس گفت. رفتم  مي خانه قھوه

  . بيا تخته نرد بازي كنيمـ

  .ـ در خدمتم

  ـ از عراق چه خبر؟

 ھــم كــه كــاري  ـــ وضــعيت نابســامان اســت و پلــيس بســيار ظــالم، نــوري ســعيد پدرســگ

بــود و كرمــانجي » حلــب«نــام داشــت از اھــالي » عبــد«دھــد مــرد پلــيس كــه  انجــام نمــي

ـي ـرف مـ ـوب حـ ـانواده. زد خـ ـا ع خـ ـر گذشــت و بـ ـا بخيـ ـد امـ ـرانم بودنـ ـاجو نگـ ـد آشــنا ي حـ بـ

ــي. شـــديم ــرم خواســـتم شناســـنامه مـ ــت ســـوري بگيـ ــه و اقامـ ــت. اي گرفتـ ــد گفـ : عبـ

ـد كوتــاھي نخــواھم كــرد« ـر بيايـ امــا گــرفتن شناســنامه دردســر . ھركــاري از دســتم بـ

  ».بسيار دارد

ـه ـره ھســتم عريضـ ـل جزيـ ـه و اھـ ـه در تركيـ ـردم كـ ـه كـ ـدارم. اي تھيـ ـر روز . شناســنامه نـ ھـ

ـه  ـا بـ ـه حســك و از آنجـ ـازمياز قاميشــلي بـ مســافتي در حــدود صــد و . گشــتم دمشــق بـ

  : گذشت پنجاه كيلومتر با اتوبوس راه بود كه از ميان بيابانھا مي



ـدرت در روســتاي  ـور پـ ـدا كــن كــه گـ ـرو و شــاھدي پيـ ـه قاميشــلي بـ ـوده » معشــوق«ـــ بـ بـ

  .گواھي  بايد به امضاي پليس ھم برسد. است

 موســاي پيــامبر شــده نميــدانم چــرا گــور پــدرت مرقــد«: گفــت» چچــان آقــا«يــك روز 

ـام  راســتي مــي. اســت ـه تمـ ـودم كـ ـرده بـ ـد و رفــت كـ ـدر آمـ ـد؟ آنقـ ـارت بياينـ ـه زيـ ـد بـ خواھنـ

دلــم بــه : گفــت» چNغــه«يــك روز رئــيس پلــيس . شــناختم ھــاي مســير را مــي پلــس

ـت مــي ـا مــن و ســربازانم امضــا مــي. ســوزد حالـ ـدرت در معشــوقه فــوت  بيـ ـيم كــه پـ كنـ

  ».ايم كرده و ما در مراسم تدفين حاضر بوده

  .بايد دوباره آنجا بروي. ـ پرونده ناقص است

ـار، ـرد و غبـ ـا و ســرما و گـ ـت در گرمـ ـد و رفـ ـومتر آمـ ـزار كيلـ ـدود دو ســه ھـ حاصــل ســفر  حـ

ـد و آن  ـن كارمنـ ـه ســراغ ايـ ـا شــامگاه بـ ـه آن دفتــر و از بامــداد تـ ـر بـ ـن دفتـ ـود از ايـ مــن بـ

ــود ــذارده بـ ــاقي نگـ ــرايم بـ ــدگي بـ ــتن، زنـ ــد رفـ ــيس ا. كارمنـ ــه رئـ ــاhخره بـ ــم اداره بـ عظـ

  :رسيديم

  .ات ناقص است ـ پرونده

  ـ قربان چه نواقصي دارد؟

  .ـ تمبرھا يك قروش كم دارند

الله،  توانســتي فــي ســبيل ايــن ھمــه عــذاب بــراي يــك شــاھي؟ آقــاي محتــرم نمــي

  ي يك شاھي خرج كني؟ خودت زحمتم را كم كني و به اندازه

  . بياورـ من چرا پول خرج كنم؟ برگشتي يك قطعه تمبر با خودت

ـه  ـده را بـ ـا و پرونـ ـاh بيـ ـر» حســك«حـ ـب . ببـ ـومتر، از حلـ ـد كيلـ ـب چھارصـ ـا حلـ از دمشــق تـ

ـم  ـده ھـ ـه قســمتي آســفالت و قســمت عمـ ـومتر كـ ـاه كيلـ ـد و پنجـ ـا قاميشــلي ششصـ تـ

ـحرا رو اســت ـاكي و مســير صـ ـي. خـ ـي مـ ـن مســير را طـ ـوس پســت، ايـ ـار اتوبـ -روزي يكبـ

صــبح زود ســوار . نمــود يھــاي پســتي، مســافر ھــم جابجــا مــ كــرد و ھمــراه بــا نامــه

بـــه . اي بـــراي اســـتراحت پيـــاه شـــديم خانـــه در قھـــوه. اتوبـــوس شـــدم و حركـــت كـــرديم

  دستشويي رفتم، وقتي بيرون آمدم اتوبوس رفته بود؟

حــاh چكــار كــنم؟ . ام شــش مــاه اســت دنبــال ايــن پرونــده. چــه بNيــي بــر ســرم نــازل شــد

از ھمــه جــا قطــع اميــد . شــد مــيتنــد تنــد بــه دنبــال اتوبــوس دويــدم امــا ھــر لحظــه دورتــر 

ـودم ـان متوقــف شــد. كــرده بـ ـوس ناگھـ . خــدا را شــكر صــدايم را شــنيدند و ايســتادند: اتوبـ

ـا  بچــه. بــه ماشــين رســيدم ـد تـ اي خــودش را كثيــف كــرده و ماشــين را متوقــف كــرده بودنـ

  . اش را عوض كنند كھنه

ـود ـب بـ ـب و غريـ ـده اي عجيـ ـاطر : پرونـ ـه خـ ـدن از دســت دادم و بـ ـاطر ريـ ـه خـ ـم بـ ـدن ھـ ريـ

  :نفس زنان وارد اتوبوس شدم و به راننده گفتم. باز يافتم

  .آيد ـ چرا جايم گذاشتيد؟ خدا را خوش نمي

  ـ روي كدام صندلي نشسته بودي؟

  .ـ آن صندلي



  :راننده به سراغ شاگردش آمد و با مشت و لگد به جانش افتاد

يــل ھســتند و ھــر مگــر پــيش از حركــت، چھــار بــار داد نــزدم مســافر ھــا تكم! ـــ پــدر ســگ

  .ات كنم حقت است ھمين جا وسط بيابان پياده. چھار بار جواب دادي بله

ـار دســتي ـه كنـ ـود  ـــ بـ ـرده بـ ـر كـ ـه فكـ ـل اينكـ ـا مثـ ـم ھســت امـ ـري ھـ ـتم كــس ديگـ اش گفـ

  . پياده شد» رقه«داخل پرونده پول است گفت نه و بعد ھم در 

  .شد ي خدا بيچاره مي ايستاديم اين بنده ـ اگر اتفاقي نمي

  . با خواھش و تمناي من دست از سرش برداشت و به حركت ادامه داديم

ي ماشــين را پــايين  شيشــه. آمــد نفســم بــه ســختي در مــي. ھــوا بســيار گــرم بــود

  :از آن سوي، يكي گفت. شد از بيرون ھم گرد و غبار داخل مي. كشيدم

hـ شيشه را بكش با.  

  .ـ ھوا گرم است اجازه بدھيد باد بيايد

hخفه شدمـ بكش با .  

  .اگر تحمل كردي قبول. بيا جايمان را عوض كنيم. ـ نمي بندم

  گي؟ ـ چي مي

  گي؟ ـ تو چي مي

  ـ بلند شوم تنبيھت كنم؟

  .ـ بلند شو تا حسابي حالت را جا بياورم

  :كمي نگاھم كرد و يكباره پرسيد

  ژار نيستي؟ ـ تو ھه

  ـ بله 

ـنم ـوا كـ ـو دعـ ـا تـ ـنم بـ ـط بكـ ـن غلـ ـرا. مـ ـو در ايـ ـو تـ ـا بگـ ـراق قاچــاق و در امـ ن قاچــاق، در عـ

  چطور جرأت دعوا كردن داري؟. سوريه بيكس و كار

ام كســي حقـــم را پايمــال كنــد و از خــودم دفـــاع  ـــ آخــر بــه خــاطر اينكـــه اجــازه نــداه

  .ام، اين بN بر سرم آمده است كرده

  .حدود شصت نفر به استقبال اين آقا آمده بودند. رسيديم» حسك«به 

ـاجرا را تع ـورمترســيدم مـ ـك حســابي بخـ ـل كتـ ـك فصـ ـد و يـ ـف كنـ ـي«او . ريـ ـراھيم متينـ » ابـ

ـي ـيس متينـ ـاي آواره رئـ ـه عشــيرتي متوســط ھســتند و آواره  ھـ ـود كـ ـان و ســوريه بـ ي لبنـ

ــد او . از آن روز بـــه بعـــد مـــن و ابـــراھيم متينـــي از دوســـتان نزديـــك شـــديم. شـــده بودنـ

  . اكنون ساكن بيروت است

ـده»حســك«در  ـ ، پرونـ ـامي ارجـ ـأت نظـ ـه ھيـ ـدام بـ ـرآورد كننـ ـه ســنم را بـ ـار . اع شــد كـ چھـ

  . افسر روبرويم نشتسه بودند

ـل ســاله نيســتي ـو چھـ ـي. ـــ دروغ نگـ ـرار  مـ ـامي فـ ـدمت نظـ ـه، از خـ ـن بھانـ ـا ايـ ـواھي بـ خـ

  راستش را بگو . كني



انـــد كـــه بـــاعلم و آگـــاھي خـــود  مـــن را بـــه ايـــن جھـــت نـــزد شـــما فرســـتاده! ــــ قربـــان

  .تشخيص دھيد چقدر سن دارم

ـف خ ـن  تعريـ ـداز ايـ ـي. وششــان آمـ ـه مـ ـل اينكـ ـد شــد و مثـ ـي از آنھــا بلنـ خواھــد اhغ  يكـ

  :بخرد پشت گوش و گردنم را نگاه كرد

ـد ـــ دروغ نمــي در حــالي كــه ســي و شــش . (چھــل و دوســال و چنــد مــاه ســن دارد: گويـ

  )ساله بودم

  .كند دھد و شناسنامه صادر مي  رأي مي ـ دادگاه طبق صورتجلسه

  .ع را تعريف كردمبازگشتم و ماوق» تربه سپي«به 

ــن نوشـــته ــوچكم  ــــ مـ ــزرگم اســـت و پســـر كـ ــد پســـر بـ ــومه، محمـ ام ھمســـرم معصـ

  چكار كنم؟. ھمسر و فرزندانم نيز در بغداد ھستند. نام دارد» ئاگري«

ـه كارھــاي اداري » محمــد شــريف حــاجو« ـا«كـ ـه  را انجــام مــي» حســن آقـ ـك«داد بـ » ديريـ

  :رفت و بازگشت

ـرد ـا رشــوه راضــي كـ ـك را بـ ـاكم ديريـ ـاً هـــ حـ ـود شخصـ ـه خـ ـه  ام كـ ـد و ســر و تـ  مصــاحبه كنـ

  .ھا خودشان جواب بدھند فقط بايد زن و بچه. كار را ھم بياورد

   از كجا پيدا كنم؟  زن و بچه-

ـي از عشــاير دوره ـد زنـ ـاده كردنـ ـن آمـ ـا مشخصــات مـ ـد بـ ـراه دو فرزنـ ـه ھمـ ـرد را بـ بســيار . گـ

ـر كــرد ـار تكــرار، درس را از بـ ـد بـ ـود و پــس از چنـ ـوددو شــ. زيــرك بـ ـه . اھد مــرد ھــم hزم بـ بـ

ــه  ھمـــراه محمـــد شـــريف و زن و بچـــه ــك«ھـــايش ســـوار جيـــپ شـــديم و بـ ــزد » ديريـ نـ

  .ھم به عنوان شاھد انتخاب شد و آنچه hزم بود از بر كرد» عزيز«. رفتيم» عزيز«

خواســت  ھــم بــانگراني از مــا مــي» محمــد شــريف«حــاكم بعــد از ســاعت دو آمــد و 

ـيم ـوبي ادا كنـ ـه خـ ـب را بـ ـا. مطالـ ـوهحـ ـت كم قھـ ـرد و گفـ ـل كـ ـد شــروع : اي ميـ ـازه دھيـ اجـ

  .كنيم

  ـ نام؟ ـ عبدالرحمن

  ـ پدر؟ ـ حسن

  ـ مادر ؟ ـ فاطمه

  ـ سن؟  ـ چھل و دو سال 

   معشوق–ـ محل تولد؟ 
  ـ ھمسرت كجاست؟ ـ اينجا قربان

  ـ نام؟ ـ معصومه

  ـ پدر؟ ـ محمد

  ـ مادر؟ ـ نازي

  ـ ھمسر ؟ ـ عبدالرحمن

  ريـ فرزند؟ ـ محمد و ئاگ



او ھــم . بــراي شــھادت آمــد» عزيــز خــان«ايــن بــار . رفــت ھمــه چيــز بــه خــوبي پــيش مــي

  :خوب جواب داد و نوبت به محمد شريف رسيد

  ـ نام؟ ـ محمد شريف جاجو

  ـ نام اين مرد؟ ـ عبدالرحمن

  .ـ نام پدرش؟ ـ ببخشيد يادم رفته است

  پدر عبدالرحمن حسن چه نام دارد؟! ـ پسر

  ام ردهـ باور كنيد فراموش ك

  .تو محمد شريف حاجو ھستي يعني پدرت حاجو است! ـ محمد شريف

  نام پدر اين مرد ـ عبدالرحمن حسن ـ چيست؟

  .دانستم اhن يادم رفته است ـ قربان به سر مبارك قسم مي

  .حاكم شروع كرد به خنديدن

  .تمام است. ـ شھادت را قبول كردم

ـود  يف و دســتهچنــد روز تمــام بــه محمــد شــر. ورقــه را امضــاء كــرد گلــي كــه بــه آب داده بـ

  .خنديديم اما رشوه كار خودش را كرده بود مي

ــه اداره ــيم بـ ــدور شناســـنامه رفتـ ــام . ي صـ ــا را انجـ ــيس كارھـ ــك افســـر پلـ ــا ھـــم يـ آنجـ

  :پرسيدم. را قبول نكرد» ئاگري«نام . داد مي

  خوب است؟» كيNب«ـ به نظر خودتان نام 

  .استنام يكي از اجداد پيامبر . ـ بد نيست

  ـ اسد چطور است؟

  .شود ـ نه نمي

  ـ پس بنويس مصطفي

تغييـــر بافـــت امـــا اھـــالي » عبـــدالرحمن حســـن«از آن روز بـــه بعـــد نـــام مـــن بـــه 

  .زدند صدايم مي» حاجي«، »قاميشلي«

ـه خــاطر وجاھــت عشــيره» حســن آقــا« ـل«. كــرد اي كــار نمــي بـ ـاجميـ ـاغ و » آقـ امــور بـ

ـرد كشــاورزي را اداره مــي ـا«. كـ ـان آقـ ـه » چچـ ـتبـ ـار رعيـ ـار و بـ ـا مــي كـ ـد «رســيد و  ھـ محمـ

مــردي بــود بــا شــكم برآمــده و . رســاند ھــم امــورات اداري را بــه انجــام مــي» شــريف

ـان كــه ھيچگــاه عصــباني نمــي ـر  بســيار شــيرين كــNم و مھربـ شــد و ھميشــه لبخنــدي بـ

ـا اگــر مــي ـه خــاطر نمــي پرســيدي وعــده قبــل غــذا چــه خــورده لــب داشــت امـ . آورد اي؟ بـ

ـأمو ـزد مـ ـين نـ ـام داشــتھمچنـ ـي تمـ ـت در قاميشــلي حرمتـ ـدان دولـ ـك روز . ران و كارمنـ يـ

دوشــنبه ســاعت ھشــت خــود را بــه دادگــاه ! محمــد شــريف جــاجو: تلگرافــي رســيد

  .يكشنبه صبح محمد شريف رفت و دوشنبه غروب بازگشت. حسك معرفي كنيد

  خبري بود؟! ـ ھا

  :دادرس يك عرب باديه را نشانم داد و پرسيد! ـ عجب خبري



ـا  ـو درـــ آيـ ـه تـ ـامي كـ ـين شــماره »حســك«ھنگـ ـودي، زمـ ـدايي بـ ـارم ابتـ ـNس چھـ  256، كـ

ـه دســت ايــن مــرد اداره مــي» عبــدالعزيز«ي كــوه  در دامنــه ـد محمــد  بـ شــد؟ مــي گويـ

  .شريف شاھدم است

  غير از من شاھد ديگري نداري! ـ برادر عرب

  ـ نه به خدا

ـده ـر بنـ ـادم نمــي ـــ آخـ ـن يـ ـدا مـ ـورده ام ي خـ ـد ديشــب شــام چــه خـ ـه مــيچگو. آيـ ـوانم  نـ تـ

ـين شــماره  ـيش، زمـ ـم ســي و شــش ســال پـ ـه 256شــھادت دھـ  را در دشــت حســك چـ

  كسي اداره كرده است؟

ـد شــريف« ـي» محمـ ـف مـ ـرد تعريـ ـن و : كـ ـك روز مـ ـوين«يـ ـده » جگرخـ ـان خوابيـ در ســراي خـ

  :بوديم كه يك مرد روستايي وارد شد و گفت

  ».اي كاش اين دو، گاوھاي من بودند«

را نوشــته » شــو مانگــه«و » گ hســايي ســه«، »ررمــه يتــي ســه بــه«، » شــقNوه«در 

ي تــــرك و دومــــي  نويســــنده» صــــباح الــــدين علــــي«اي از  بـــودم كــــه اولــــي ترجمــــه

ــرده نمايشـــنامه ــك پـ ــا و شـــاه و  اي يـ ــه آمريكـ ــار«اي عليـ » ســـينگمان ري«و » جـــNل بيـ

ـود ـاب. بـ ـه كتـ ـا را در چاپخانـ ـردم ھـ ـاپ كـ ـاقي چـ ـي قاچـ ـود. ي ترقـ ـرم بـ ـار فـ ـراه . چھـ ـه ھمـ بـ

ھــا را ھــم كــه ھــزار  كتــاب. ھــايي از آن را بــراي چنــد نفــر فرســتاديم حــي نســخهذبي

ـردم ـره بـ ـه جزيـ ـود بـ ـود كــه اگــر    مــي. نســخه بـ ـارتي از مــا خواســته بـ ـوانيم حــزب پـ تـ

اي در دمشـــق  چاپخانـــه. قيمـــت خريـــداري و بـــه موصـــل منتقـــل كنـــيماي ارزانچاپخانـــه

ـرديم ـداري كـ ـن در . خريـ ـك روز مـ ـر«يـ ـه» جزيـ ـودم، نامـ ـه دســتم رســيدا بـ : ي از ذبيحــي بـ

ــه« ــت فرســـتاده لولـ ــرزا برايـ ــاجي ميـ ــه آدرس حـ ــاي بخـــاري را بـ ــر آن را . ام ھـ ــرا خبـ چـ

  اي قاچاق و حاجي خرده فروش؟ خدايا چاپخانه» اي؟ نفرستاده

ـتم ـاجي رفـ ـزد حـ ـازار قاميشــلي نـ ـه بـ ـه. بـ ـد دقيقـ ـد و . اي نشســتم چنـ ـاراژ آمـ ـاربري از گـ بـ

  :گفت

  .اند را خواستهـ مام حاجي كرايه بار صندوق 

ـي ـه مـ ـن اســت و نـ ـال مـ ـه مـ ـم چــه كســي فرســتاده اســت ـــ نـ ـه . دانـ ـي كرابـ ـت چـ بابـ

  بدھم؟

  . حاجي متوجه شد و شش ليره كرايه را پرداخت» اش چقدر است؟ كرايه«: گفتم

مــن گفــتم ماشــين ســنگ اســت و . ـــ دوســت عزيــز بــا عبــدالله پســرم دســتگاه را ديــديم

  .نه موتور برق است: گفت او مي

  .ام خريده» احمد حسين«به سفارش . موتور برق است! ـ بله

ـدين حــاجو محــي« ـازار آوردم» الـ ـه در ســراي بـ ـپ بـ ـك جيـ ـا يـ ـرديم و . را بـ ـاز كـ ـه را بـ چاپخانـ

. در راه بـــه او فھمانـــدم كـــه ماشـــين چـــاپ و قاچـــاق اســـت. بـــرديم» ســـپي تربـــه«بـــه 

ـرد ـان كـ ـرد و پنھـ ـك كاھــداني بـ ـه يـ ـه مــي. دســتگاه را بـ ـدام نامـ ـه مـ دســتگاه  «:نوشــتم كـ

دو مــاه بعــد يزيــد خــان يزيــدي . آمــد امــا جــوابي نمــي» .بياييــد و آن را ببريــد. آمــاده اســت



ـل  ـه حامـ ـه ماشــين را بـ ـد كـ ـرف حــزب آمـ ـي او(از طـ ـه ھمــراه دو ) يعنـ ـه بســپارم و بـ نامـ

ـان بفرســتم ـد خـ ـراي يزيـ ـار بطــري عــرق بـ ـاجو ســفارش را . پاكــت ســيگار و چھـ ـل حـ جميـ

. داد  بايــد ماشــين چــاپ را بــه مــرز بــرده و تحويــل مــيالــدين محــي. تھيــه كــرد و  فرســتاد

  .از او خواھش كردم كه ماشين را در مرز سوريه بگذارد و جلوتر نرود

  ـ چرا؟

  .كنم اينطوري بھتر است احساس مي. دانم ـ نمي

ـر در  ـي ديگـ ـاب عربـ ـد كتـ ـودم و چنـ ـاي خـ ـاب ھـ ـاپ، كتـ ـر ماشــين چـ ـNوه بـ عـ

دو شــب بعــد راديــو . رســتادممــورد كردســتان را ھــم بــراي دوســتان پــارتي ف

ـت ـداد گفـ ـارتي در موصــل كشــف و ضــبط «: بغـ ـزب پـ ـه و نشــريات حـ چاپخانـ

  »…. شد
ـرب  ـك عـ ـه يـ ـد كـ ـد محمـ ـراق بازگشــتم زاھـ ـه عـ ـت قاســم بـ ـه در دوران حكومـ ـامي كـ ھنگـ

  :كرد و افسر مرزي بود گفت

 را  چاپخانــه! قربــان«:  بــودم كــه يزيــدخان نــزد مــدير اطNعــات آمــد و گفــت ـــ مــن نشســته

ـ ـا گذاشــتهفـ ـارتي. »ام Nن جـ ـراي پـ ـن بـ ـد و  مـ ـه ســراغ دســتگاه نرونـ ـر فرســتادم كـ ـا خبـ ھـ

ـان جاســوس اســت ـد خـ ـد«. يزيـ ـودان » زاھـ ـدھا آجـ ـارف«بعـ ـراه » ســNم عـ ـه ھمـ شــد و بـ

  .ي سقوط ھواپيما كشته شداو در سانحه

ـاب ـم كتـ ـود ھـ ـابود شــده بـ ـه نـ ـم چاپخانـ ـه و ھـ ـايم از دســت رفتـ ـه . ھـ ـب اينجاســت كـ جالـ

ـه نيروھــاي امنيتــي  ســوريه بــدون آنكــه بداننــد محتــواي كتــاب چيســت و چــه چيزھــا عليـ

ـاب  ـام كتـ ـاطر نـ ـه خـ ـط بـ ـا نوشــته شــده اســت فقـ ـك آنھـ ـوري ســعيد دشــمن شــماره يـ نـ

تلفــظ و بــه عنــوان يــك كتــاب خطرنــاك ) ســي.تــي.بــي(آن را » ر رمــه يتــي ســه بــه«

بــود » ديريــك«كــه منشــي بخشــداري » مــراد«پســري بــه نــام . معرفــي كــرده بودنــد

ـت ـه «:گفـ ـهنامـ ـه مجلـ ـده اســت كـ ـه آمـ ـي«ي  اي محرمانـ ـي. بـ ـه در عــراق » ســي. تـ كـ

ـانوني دارد ـع قـ ـاپ شــده اســت منـ ـون . »چـ ـتم اكنـ ـن گفـ ـيش از ايـ ـه پـ ـي كـ عيســا «ذبيحـ

ـام داشــت» عرفــات ـه دمشــق نقــل مكــان كنــد و  پيغــام فرســتاد كــه مــي. نـ خواھــد بـ

ـي شناســنامه ـوال دمشــق صــادر مـ ـت احـ ـد گذ اش در ثبـ ـي بتوانـ ـه راحتـ ـا بـ ـه شــود تـ رنامـ

رفتــيم و تمــامي ادارات را پشــت ســر گذاشــتيم تــا بــه » ديريــك«بــا ھــم بــه . بگيــرد

  .ي ماليات رسيديم اداره

  ـ مأمور اين كاركجاست؟

اوراق را در . زد پيرمـــردي عينكــــي را نشــــانم دادنــــد كــــه در قھــــوه خانــــه چــــرت مــــي

 و نگــاھي بــه ذبيحــي انــداخت و بــه ســراغ يــك دفتــر ســياه كھنــه رفــت. مقــابلش گــذاردم

  .ورق زد

ـز ـه دوســت عزيـ ـات پســر عيســا از دوره!  ـــ بلـ ـات،  عرفـ ـره ماليـ ـنج ليـ ـاني چھــل و پـ ي عثمـ

  . بابت راه رفتن بدھكار است



شــنيده بــودم نفــس كشــيدن ماليــات دارد امــا ايــن يكــي را نشــنيده ! ـــ اســتاد عزيــر

  .بودم

  .داني اين چيزھا را نمي! ـ تو بچه سالي

اگــر ممكــن اســت . دھــم جش را مــيـــ عيســا بســيار تنــگ دســت اســت و مــن خــر

  .لطفي در حق ما بكن

ـات ذبيحــي  ـره، ســھم ماليـ ـا پرداخــت ھجــده ليـ ـق رســيديم و بـ ـه توافـ ـه ھــر صــورت بـ بـ

ـتن ادا شــد ـت راه رفـ ـه ذبيحــي نوشــتم. بابـ ـا ســوخته آن «: بـ ـل ســگ پـ ـات مثـ ـدرت عرفـ پـ

ي چھــل و پــنج ليــره دود از ســرزمين  قــدر ايــن طــرف و آن طــرف رفتــه كــه بــه انــدازه

  ».اتوري بلندكرده استامپر

ـرب شــمو« ـاب »عـ ـه«، در كتـ ـگ بـ ـاري(» ربانـ ـي) افطـ ـاني «: نويســد مـ ـأمور عثمـ ـك مـ ـر يـ اگـ

ـه ـي در خانـ ـور مـ ـه مجبـ ـي خــورد صــاحب خانـ ـذا مـ ـك روســتايي غـ ـولي تحــت  ي يـ شــد پـ

  ».عنوان ميھمانانه به مأمور پرداخت كند

ـو ـده بـ ـاقي مانـ ـرايم بـ ـول بـ ـره پـ ـره را پرداخــت كــرده و تنھــا ســه ليـ ـه. دھجــده ليـ ي   كرايـ

ـا تربــه ـود ســفر از دمشــق تـ ـاراژ رفــتم. ســپي ھــم ســه ليــره بـ ـه گـ در مســير . مســتقيم بـ

  :يك دhك راديدم

  . بايد يك چاي با من بخوري به خدا حتماً! بفرما! ـ سيداي عزيز

  .ھر چه اصرار كردم تسليم نشد و مرا به زور به مغازه اش برد

ـشاجــازه بــده . ي افتخــار كردھــا ھســتي ـــ تــو مايــه ايــن افتخــار را . ھايــت را بــزنم ريـ

  .نصيب من كن

  ـ بفرمائيد

  .چاقوي دhكي راروي ريشم كشيد

  .ـ مبارك است

  ».ھنوز موي زيادي روي صورتش است«: پسري ده دوازده ساله گفت

  .سيداي عزيز را نبايد اذيت كرد! ـ گم شو حرام زاده 

  :گفت. برخاستم

  )تراشيدند و ليره ميدر دمشق د(ـ سيدا دستمزدم چھار ليره است

  :سه ليره را درآوردم و دادم

  .ـ بيشتر از سه ليره ندارم

  ....ي فخر كرد و كردستان ھستي تو مايه. فداي سرت. ـ اشكال ندارد

ـي ـاده برمـ ـد پيـ ـار بايـ ـا . گشــتم ناچـ ـاده از دمشــق تـ ـه«پيـ ھشــت ســاعت راه » ســپي تربـ

محمـــد شـــريف «از بخـــت خـــوش، . نـــيم ســـاعتي راه رفـــتم. گرســـنه ھـــم بـــودم. بـــود

  .بازگشتيم» سپي تربه«سررسيد و با ھم به » حاجو

ــك روز  ــا«يـ ــت» حســـن آقـ ــن«: گفـ ــاه كـ ــه را نگـ ــن نامـ ــده. ايـ ــوم  نشـــاني گيرنـ اش معلـ

نامــه را بــاز » موســا عرفــات«بــرادر گرامــي : روي پاكــت نوشــته شــده بــود. »نيســت



يچـــاره ب. ، از ھمراھـــان مـــا در ســـفر رومـــاني نامـــه فرســـتاده  بـــود»غفـــوركريم«. كـــردم

ـود ـرده بـ ـور كـ ـي، . تصـ ـام ذبيحـ ـون نـ ـات«چـ ـودم » عيســا عرفـ ـه دوســت او بـ ـن كـ اســت مـ

  .ھم بايد موسي عرفات باشم

ـه«ي حــاجو در  خــانواده ـه» ســپي تربـ ا زاھــالي ھــم بعضــي . اي كوچــك داشــتندكتابخانـ

  : رئيس روستا گفت» سمعان كلداني«يك روز . گرفتم  كتب مي

ـاه ـك شــب نگـ ـابي را بيشــتر از يـ ـيـــ ھــيچ كتـ ـدھم بخــواني. داري  نمـ ـاب بـ ـك كتـ ـا يـ . بيـ

  . بردحداقل يك ماه وقت مي

  .كتابي آورد كه تا كنون كتابي به اين قطر نديده بودم. اش رفتيم به خانه

  بخوان. ـ اين شرح تورات است

  .كتاب را نگرفتم

ي  خانـه«: كـردكـه يـك كـرد دو آتشـه بـود تعريـف مـي» سـعيد«بـه نـام » يك ربـزاز ارمنـي

ــ ــا در يكـ ــهمـ ــاي  ي از روســـتاھاي دامنـ ــوروس«ي كوھھـ ــام »تـ ــل عـ ــان قتـ ــه فرمـ ــود كـ بـ

ـي ي دشــتھا شــده  آواره. از روســتا فــرار كــرديم. ھــا از ســوي ســلطان صــادر شــد ارمنـ

  :بوديم كه يك چوپان با اسلحه در برابرم ظاھر شد

  .بايد بميري. شناسمت خوب مي.  ـ سعيد تو مسيحي ھستي

ـرا مــي ـم مـ ـ ـــ مــي دانـ ـان دھـ ـودهشناســي و چوپـ ـان بـ ـي  نمــي. اي ات خودمـ شــود راه حلـ

  پيدا كني و مرا نكشي؟

  .ـ شھادتين را بگو و مسلمان شو تا تو را نكشتم

  كنم ـ تو بگو من تكرار مي

  .دانم شھادتين بگويم به خدا من ھم نمي! ـ ھا

  . ـ خب حاh بيا مرا بكش

  .ـ نه نه برو

ـرد ـف كـ ـم تعريـ ـري ھـ ـر«: ســعيد داســتان ديگـ ـي ديگـ ـد ارمنـ ـا چنـ ـد بـ ـه چنـ ـوديم كـ  در راه بـ

ـا بســتند ـر مـ ـرد، راه را بـ ـتم. كـ ـان گفـ ـه ھمراھـ ـاره: بـ ـوبي در بـ ـات خـ ـن اطNعـ ي اســNم مـ

ـد ـد تاســت؟ بگوييـ ـه: دارم از شــما پرســيدند اركــان اســNم چنـ ـنج بقيـ ـا  ي جــواب پـ ھــا بـ

  .من

  ـ شما مسيحي ھستيد؟

ـان ـيم مــا مســلمان ھســتيم و تمــام آداب و رســوم شــرعي را مــي! ـــ نــه قربـ ز يكــي ا. دانـ

  :از ھمراھان پرسيدند

  ـ اركان دين چند تاست؟

  .ـ قربان ھفت تا

  .است» پنج«داند  ـ قربان ترسيده است و گرنه مي

  .با ھر دردسري بود از مھلكه گريختيم

  .ـ فNن  فNن شده مگر نگفتم بگو پنج تا



ـا ھــم راضــي نبــود! ـــ ھــاي ھــاي ســرم را  گفــتم پــنج حتمــاً  اگــر مــي. اوبــه ھفــت تـ

   .دبري مي
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ـي از دوســتانم در قاميشــلي  ـامي«يكـ ـع روان » مNاحمــد نـ ـا طبـ شــاعري بـ

 عربــي بــود كــه متأســفانه چــاپ نشــد و –ي يــك فرھنــگ كــردي  و نويســنده

 نداشــت و پــولي چشــم بــه مــال كســي. بــه ھمــراه اشــعارش از ميــان رفــت

ـي ـه. خواســت از كســي نمـ ـو  خانـ ـت مـ ـك درخـ ـه و يـ ـك باغچـ ـا يـ ـك بـ اي كوچـ

ـــه. داشــــت ـــي در باغچـ ـــوچكش ســــبزي مـ ـــراه  ي كـ ـــه ھمـ كاشــــت و بـ

ـم ـرغ تخـ ـرغ مـ ـه مـ ـي ھــايي كـ ـايش    مـ ـدگي ســادهھـ ـراي  گذاشــتند زنـ اي بـ

  .خود درست كرده بود
  :شدم كه فرياد زد اش رد مي يك روز از كنار خانه

. مــا را كشــت» شــوربا« ) ھمســرش(» مــادر ســامي«. امــروز عيــد اســتژار بيــا تــو  ـــ ھــه

  .خواھد دو مرغ سرببرد امروز مي

  ـ خير است؟

  .ھا مريضند ـ مرغ

  ـ دامپزشك در شھر نيست؟

  .كشم ـ چرا ھست اما چگونه بروم؟ خجالت مي

  .ھا را گرفتم و به ھمراه نامي نزد دكتر رفتيم مرغ

  .شوند  درمان مياند و  با عرق زحله ـ طاعون گرفته

  !ـ با اين عمامه و دستار، بروم عرق بخرم؟ھرگز

  ...خواھد تو بروي ـ نمي

ــدم ــرق خريـ ــري عـ ــيم بطـ ــتم و نـ ــرغ. رفـ ــه و در حلقومشـــان  مـ ــي گرفتـ ــي يكـ ــا را يكـ ھـ

ـد مــرغ. ريخــتم مــي ـر  از خنــده روده. ھــا ابتــدا كمــي ســاكت شــدند امــا بعــد مســت كردنـ بـ

  .ھبود پيدا كردندغير از يكي دو مرغ، بقيه ب. شده بوديم

اتــاقي ســه . در ھتلــي در دمشــق بــوديم» نــامي«يكبــار، اول مــا رمضــان بــه ھمــراه 

ـت ـي از تخـ ـه يكـ ـه كـ ـود تختـ ـالي بـ ـايش خـ ـا . ھـ ـردي بـ ـدار شــديم مـ ـواب بيـ ـه از خـ ـبح كـ صـ

ـود،  ـود روي تخــت خوابيــده بـ شــكم برآمــده و پوســت زرد در حــالي كــه لنگــي بســته بـ



نــامي . »كننــد ينان عــرب پســر عقــد مــيمــردان بحــرين و بعضــي از اميرنشــ«: گفــتم

  .كند كني؟ مسلمان ھرگز چنين كاري نميتو چرا اين دروغ را باور مي«: گفت

  .مرد بيدار شد

  ـ اھل كجايي؟

  اي برايم بنويسيد؟ ممكن است نامه. سواد ھستمـ بحرين، من بي

  ـ بله 

  .كاغذ و قلم آوردم

  .ـ بفرماييد

  :نوشت روت مينامه را براي يكي از دوستانش در بي

  ...ام و يك ماه ميھمانت خواھم بود ـ مرواريد زيادي آورده

  ماني؟ ـ چرا يك ماه مي

  .شود ھر كس روزه نگيرد شش ماه بازداشت مي. ـ از ترس روزه

  اما به خاطر عقد كردن پسران ھيچ؟! ـ شش ماه بازداشت به خاطر روزه؟

  : با خنده گفت

ـار را انجــام نمــي ـن كـ ـد فقــط در منطقــه ـــ در پايتخــت، ايـ ـه«ي  دھنـ » منامــه«نزديــك » تويثـ

  .»گويند شيخ خنث شيوخ يتيم را عقد مي كنند و مي

  .دھان نامي از تعجب بازمانده بود

ـداي تابســتان  ـي1957ابتـ ـزار مـ ـان در مســكو برگـ ـه فســتيوال جوانـ . شــود  شــايع شــد كـ

ـأت محلــي كمونيســت ـام نويســي مــي» قاميشــلي«ھــاي  ھيـ ـد نـ ـزد مــن ھــم . كردنـ نـ

كــرد  ھــر كــس نــام نويســي مــي. د و از مــن خواســتند ســرودي برايشــان آمــاده كــنمآمدنــ

كــه تــاجري » عبــدالله حــاجي ميــرزا«ھيــأت نــزد . پرداخــت بايســت ششصــد ليــره مــي مــي

  .بازاري و عضو حزب كمونيست بود رفته بود

  .ايم نام تو را ھم نوشته. ـ يا الله ششصد ليره بده

ھـــا و  كو بيـــايم فقـــط بايـــد ســـاختماناگـــر بـــه مســـ. ســـوادي ھســـتمــــ مـــن آدم بـــي

ـان ـره رامــي. ھــا را تماشــا كــنم خيابـ ـه جــاي مــن،  ششصــد ليـ را » ژار ھــه«دھــم امــا بـ

  .رساند اقل صداي كرد را به گوش جھانيان مي ھر چه باشد h. ببريد

  . كند دردسر درست مي. كله شق است و تحت امر حزب نيست»ژار ھه«ـ نخير 

ـان ن ـه فرمـ ـوش بـ ـس گـ ـر كـ ـي ھـ ـيـــ يعنـ ـه در نمـ ـن  باشــد بـ ـر ســراغ مـ ـار ديگـ ـورد؟ يكبـ خـ

  ...برويد گم شويد. نياييد

  :اي ا زجNل طالباني به دستم رسيد نامه

 مقــرر كــرده اســت كــه 1956ي پــاييز  حــزب شــيوعي عــراق، بــر اســاس مصــوبات كنگــره«

ـاع  ـوق كردھــا دفـ ـه از حقـ ـه و آزادانـ ـه مســكو رفتـ ـه صــورت مســتقل بـ ـروه كردســتان بـ گـ

ـد ـرممــن نتوانســتم. كنـ ـده و .  گذرنامــه بگيـ ـه دوســتان دمشــق نشــان بـ ـن نامــه را بـ ايـ

ـر ـده بگيـ ـر عھـ ـروه كردســتان را بـ ـود، مســئوليت گـ ـه. خـ ـا ھزينـ ـد  امـ ي ســفر را خــودت بايـ



ـي ـردم. »پرداخــت كنـ ـع كـ ـره جمـ ـردم و حــدود ششصــد ليـ ـدايي كـ ـه گـ . رســماً شــروع بـ

ـان ـه ســينهيكــي از بازرگـ ـود و ســنگ كردســتان را بـ ـد بـ ـه بســيار ثروتمنـ ـايي كـ ـيھـ زد،   مـ

يــك روز . ميليــونر اھــل قاميشــلي بــود» عــارف عبــاس«امـّـا يــك پاپاســي ھــم كمــك نكــرد 

ـد و گفــت ـولي را كــه برايــت جمــع كــرده«: مــرا ديـ ـت پـ ـو خــوب . انــد نــوش جانـ بــراي تـ

  .»است

ـتم ـه دمشــق آمــده و منتظــر . بــه دمشــق رفـ ـارتي بـ ـز بــه نماينــدگي از  پـ ـه نفــر ديگــر نيـ نـ

  .م و مسؤوليت گروه را بر عھده گرفتمنامه را نشان داد. بودند» جNل«

ـدان  ـداز نصــف شــب، در ميـ ـك شــب ســاعت دو بعـ ـي ســاحه«يـ منتظــر دوســتان » البرجـ

ـي ـحبت مـ ـردي صـ ـان كـ ـه زبـ ـوديم و بـ ـزب شــيوعي بـ ـرديم حـ ـي . كـ ـاس عربـ ـا لبـ ـر بـ ـك نفـ يـ

  :ھا نزديك شد و گفت بلند شبيه كويتي

  ـ شما كرد ھستيد؟

  ـ بله 

  .ـ من ھم حاجي و اھل بوكان ھستم

  ي تبريزي ھمسرت شد؟ نيستي كه يك فاحشه» اسماعيل« تو ھمان ـ

  .ـ بله خودم ھستم

  . كنند بازداشتت مي. ام ژار و ذبيحي را ديده  ھه ـ حاجي در بوكان نگويي

ـه ـود ھـ ـه بـ ـان گفتـ ـه بوكـ ـض بازگشــت بـ ـه محـ ـاجي بـ ـا حـ ـده اســت امـ ـي را ديـ . ژار و ذبيحـ

  . در زندان به سر برده بودبازداشت شده و پس از انتقال به اروميه، مدتي را

ـا  ـود آمــاده و » ذبيحــي«بـ ـانزده صــفحه بـ ـر پـ ـالغ بـ ـتن ســخنراني را كــه بـ نشســتيم و مـ

ـا در مســكو دچــار مشــكل نشــويم  ـان فارســي ترجمــه كــرديم تـ ـه زبـ ـاط، بـ محــض احتيـ

  .كردند چون در آنجا متون فارسي را آسانتر ترجمه مي

آمــده بودنــد تــا ويــزا و ھــاي عــراق شــديم كــه بــه دمشــق  ســپس منتظــر ھيــأت شــيوعي

  :به دفتر آنھا رفتيم. تمھيدات سفر را براي ما آماده كنند

  .ـ ھيأت كردھا مستقل است

  .حرفش را ھم نزنيد. ـ امكان ندارد

انــد ھيــأت كــرد بــه صــورت مســتقل  ـــ مســؤولين رده بــاhي حــزب شــيوعي تصــميم گرفتــه

  .و زير نظر پارتي به مسكو برود

  .باhي  ـ لعنت به تصميمات رده

ـر  ـود گفــت» صــفاحافظ«دكتـ ـا در رومــاني بـ ـد  كســي نمــي«: كــه يكــي از ھمراھــان مـ توانـ

  »....مرد بسيار با غيرتي است. ژار دربيفتد با ھه

وقتــي بيــرون . ھمــان رفقــاي ســفر رومــاني بودنــد. ھــر چــه اصــرار كــرديم نپذيرفتنــد

 ھـم كـنم كـه بھتـر كـاري مـي! شناسـي مـرا خـوب مـي«: آمـديم بـه صـفاحافظ گفـتم مي

  .»بشناسي



ـا ذبيحــي در گوشــه ـوديم كــه ناگھــان ســروكله بـ ي جــNل طالبــاني پيــدا اي نشســته بـ

شــيوعي بــه «: جــNل گفــت. دانــد چكــار كنــد حــاh ديگــر جــNل رئــيس اســت و مــي. شــد

ـي ـوان نمـ ـيچ عنـ ـد ھـ ـه مســكو برويـ ـي بـ ـو و ذبيحـ ـد تـ ـي. خواھـ ـر مـ ـري  اگـ ـد از راه ديگـ توانيـ

  .»گر را خواھيم ديدآنجا ھمدي. خود را به مسكو برسانيد

ـو . ايــم مــتن ســخنراني را بــه كــردي و فارســي نوشــته! ـــ مــام جــNل ـا نرســيديم تـ ـر مـ اگـ

  .ھر كاري مصلحت دانستي انجام بده

شــود آن را بــه مســكو بــرده و بــه عنــوان  از ايــن بھتــر نمــي«: جــNل مــتن را خوانــد و گفــت

، » بــدرخانروشــن خــانم«ايــن بــار از طريــق . مــتن ســخنراني اســتفاده خــواھم كــرد

ـزاي مــن و ذبيحــي و  ـدرخان«ســفارت چكســلواكي، ويـ ـرد» ســينم بـ جــNل، . را صــادر كـ

ـه ـن و روشــن خــانم داد و ھزينـ ـه مـ ـول بـ ـداري پـ ـر را  مقـ ـاي ھــر ســه نفـ ـت ھواپيمـ ي بليـ

ي  ي ســفر مــا رايگــان اســت و ھزينــه گفتــيم از پــراگ تــا مســكو ھزينــه. ھــم پرداخــت كــرد

چـــاپ » الـــوطن«اي عربـــي   روزنامـــه.ھـــا خواھـــد بـــودچـــيبازگشـــت ھـــم بـــا شـــوروي

ـراي آن  ـك كلمــه ھــم بـ دمشــق كــارت خبرنگــاري بــرايم صــادر كــرد امــا ھرگــز حتــي يـ

  .ننوشتم

جــNل و رفقــايش بــه ھمــراه گــروه عراقــي و ســوري بــا كشــتي از بيــروت بــه مقصــد 

ـد ـه . حركــت كردنـ ـخ بـ ـخ، و از زوريـ ـه زوريـ ـا بـ ـو، از آنجـ ـه ژنـ ـروت بـ ـرواز بيـ ـق پـ ـا ھــم از طريـ مـ

ـيماشــتوتگارت ـم.  رفتـ ـه صــبح آورديـ ـل بـ ـود. شــب را در يــك ھتـ ـالش و تشــك . شــاھانه بـ بـ

ـود ـا بـ ـذيرايي آن شــب مـ ـذاھاي فرنگــي، پـ ـواع غـ ـو و انـ ـر قـ ـار شــديم و . پـ ـبح ســوار قطـ صـ

ـه ســوي  ـراگ«بـ ـرديم» پـ ـت كـ ـد. حركـ ـده بودنـ ـا آمـ ـز مـ ـر نيـ ـايي از كشــورھاي ديگـ . گروھھـ

ـك در شــھر  ـيس چـ ـراگ، پلـ ـه پـ ـيش از رســيدن بـ ـز«پـ ـ» يليزنـ ـه و وارد قطـ ار شــد و گذرنامـ

ــراي بررســـي گرفـــت ــزاي مســـافرين را بـ ــس از دو ســـاعت بازگشـــتند و مـــن و . ويـ پـ

  . ذبيحي و سينم خان را پياده كردند

  .ـ ويزاي شما كامل نيست

  .ايم ـ ويزا را از سفارت گرفته

  .اين ويزاي سفارت نيست. ـ امكان ندارد

ـه ســخن كســي  ـود و گوشــش بـ ـر نشســته بـ ـي در دفتـ ـك افســر ھيكلـ ـوديـ ـدھكار نبـ . بـ

  :سينم به فرانسه و انگليسي و ذبيحي ھم به فرانسوي دست و پا شكسته

ـزنيم  ـن بـ ـراگ تلفـ ـي از دوســتانمان در پـ ـه يكـ ـد بـ ـازه دھيـ ـاب اجـ ـي(ـــ جنـ ـا  مـ خواســتيم بـ

  )قاسملو تماس بگيريم

  .ـ امكان ندارد

اگـــر از قطـــار پيـــاده . و ســـوار بـــر قطـــار بـــه ســـوي مرزھـــاي آلمـــان راھنمـــايي شـــديم

ـي ـي مــيشــ نمـ ـه مزاحمتـ ـدون ھيچگونـ ـرويم ديم بـ ـم بـ ـد ھـ ـاريس و مادريـ ـا پـ . توانســتيم تـ

اي ھســت  ھــا ، اتــاقكي شيشــه در ايســتگاه. رســيديم» اشــتوتگارت«ســر شــب بــه 

ي ھتــل ھــا نيــز  نقشــه. كنــد كــه خــانمي در آنجــا بــراي مســافران، اتــاق و ھتــل پيــدا مــي



ي اقامـــت ثبـــت  هروي ديـــوار اســـت و مشخصـــات آنھـــا، تعـــداد تختھـــاي خـــالي، و ھزينـــ

يــك شــب ھفــده » ســينم«تنھــا يــك تخــت پيــدا كــرديم كــه آن را ھــم بــراي . شــده اســت

بــازي مــا را چنــد دور در يــك مســير آورد و بــرد و او تاكســي بــا حقــه. ليــره رزرو كــرديم

ــت ــره گرفـ ــده ليـ ــم ھفـ ــز ســـرگردان در ايســـتگاه » ســـينم«. ھـ ــا نيـ مســـتقر شـــد و مـ

ـديم ـوه، و. مانـ ـو قھـ ـك كيلـ ـاي، يـ ـو چـ ـك كيلـ ـه يـ ـراه داشــتيم كـ ـه ھمـ ـادر ســياه زنانـ ـك چـ  يـ

ـدھيم مــي ـه بـ ـران ھديـ ـراري ايـ ـه ھمســر يكــي از افســران فـ . خواســتيم آن را در مســكو بـ

و مخصـــوص » فنيـــك«ي آن بيســـت  صـــندوق امانـــاتي ھـــم در ايســـتگاه بـــود كـــه كرايـــه

ـود از قــدم زدن خســته شــديم و روي . گذاشــتن چمــدان و بارھــاي اضــافي مســافران بـ

  .ذبيحي چادر را روي سرش كشيد و خوابيد.  دراز كشيديمرو سنگفرش پياده

  .ـ بلند شو

  ـ چه خبره؟

ھنـــوز ... افـــتم ــــ بـــا ايـــن چـــادري كـــه روي خـــودت كشـــيدي يـــاد زنھـــاي ايرانـــي مـــي

  :چشمانمان گرم نشده بود كه دو سرباز آمريكايي سر رسيدند

  .ـ استراحت كردن در اينجا ممنوع است

آمـــد و  ســـرباز آمريكـــايي مجـــدداً. ا دراز كشـــيديمكمـــي قـــدم زديـــم و دوبـــاره ھمـــان جـــ

  :گفت

  .ـ خوابيدن ممنوع است

  :با انگليسي دست و پا شكسته به او فھمانديم كه جايي نداريم

  چكار كنيم؟. شويم ـ خسته مي

  .ـ دنبالم بياييد

ـك در داخــل ايســتگاه رفتــيم بــه كافــه ـه اشــاره پرســيد. گارســون آمــد. اي تاريـ پــول : بـ

. كردنــد پــول ســوري ھــم قبــول نمــي. پــول آلمــاني داشــتيم» فنيــك«ل كــافي داريــد؟ چھــ

... يـــك ســـاعت نشســـتن، دو ســـاعت نشســـتن و. يـــك كوكـــا و دو ليـــوان برايمـــان آورد

ـوديم ـدم زدن در محوطــه. خســته شــده بـ ـه قـ ـاره شــروع بـ ھــوا . ي ايســتگاه كــرديم دوبـ

ـد. شــد روشــن نمــي ـان كردنـ ـه بازگشــتيم امابNفاصــله بيرونمـ ـه كافـ ـدداً. بـ ـه ســرباز  مجـ  بـ

بــا مــا بــه كافــه بازگشــت و بــه گارســون گفــت حــق نــدارد تــا طلــوع . آمريكــايي برخــورديم

دنبــال ســينم خــان رفتــيم و ھرطــوري . بــاhخره ھــوا روشــن شــد. آفتــاب مــا را بيــرون كنــد

  .حاh نوبت تلفن كردن بود. بود پانسيوني با دو ليره پيدا كرديم

  )ه پراگ بودقاسملو استاد دانشگا(ـ قاسملو كاري بكن

تــا چھــار . كنــيم كــار شــما را خــراب كــرده اســت امــا داريــم تــNش مــي» خالــد بكــداش«ـــ 

  .روز ديگر به برلين و از آنجا مستقيماً به مسكو خواھيد رفت

ــردن نمـــوديم ــه حســـاب كـ ــه. نشســـتيم و شـــروع بـ ــنج روز پانســـيون، ھزينـ ــت  پـ ي بليـ

ـرلين و ـا بـ ـس چــي ب. شــدپولمــان تمــام مــي... اشــتوتگارت تـ چــه كــار . خــويم؟ ھــيچپـ

ـي ـاه روزه مـ ـك مـ ـدي يـ ـيم؟ گانـ ـيكنـ ـرو نمـ ـه ابـ ـم بـ ـت و خـ ـيچ . آورد گرفـ ـام ھـ ـار روز تمـ چھـ



ذبيحــي و ســينم خــان ھــم . لرزيــد نخــوردم طــوري كــه ھنگــام راه رفــتن پاھــايم مــي

كــردم يــك وعــده بــدون مــن غــذا  وضــعيتي بھتــر از مــن نداشــتند امــا احســاس مــي

ـورده ـد خـ ـرده باشــ. انـ ـد اشــتباه كـ ـدا كنـ ـه . مخـ ـي بـ ـين، تلگرافـ ـط hتـ ـردي و خـ ـان كـ ـه زبـ بـ

ـانم نوشــتم ـوان روشــن خـ ـي گذاشــتيم . عنـ ـه مـ ـات، نقطـ ـر كلمـ دو ســطر دو ســطر در آخـ

تلگرافچـــي پـــس از فرســـتادن تلگـــراف كـــه مجموعـــاً . يعنـــي ھـــر دو ســـطر يـــك كلمـــه

  :گفت) اما در واقع دوازده سطر بود(شش كلمه 

  .ھر كلمه دو سطر است. ـ زبان عجيبي داريد

  .ھاي زبان درازي ھستيم ًله ما اصوh آدمـ ب

  :بعدازظھر روز چھارم گفتم

  ـ چرا چاي و قھوه را نفروشيم؟

  اما كي بفروشد؟. ـ فكر خوبي است

  ـ من

  .داني ـ آخر زبان نمي

  .كنم ـ كاري مي

  :كNه سفيد را سرم كردم و شروع كردم اطراف ايستگاه داد زدن

  )ي عربي قھوه(ـ آرابيان كافي

ـود و ھــيچكس حاضــر بــه خريــدن از مــن نبــود ر مغــازهقھــوه د . ھــا ھــر كيلــو پنجــاه مــارك بـ

. عاقبـــت در ايســـتگاه اتوبـــوس، قھـــوه را بيســـت و ســـه مـــارك بـــه يـــك پيـــرزن فـــروختم

  .سوسيس خوك خورديم. شكمي از عزا در آورديم

  ـ چاي كجاست؟

  .ـ بيا بگير

  )چاي ھندي(ـ اينديان تي 

ـازار  ـراج بـ ـي دhhن حـ ـي. ســتمھ» ســقز«گفتـ ـم كســي نمـ ـاي را ھـ ـر  چـ ـون فكـ ـد چـ خريـ

ـي ـوط اســت مـ ـاي مخلـ ـد چـ ـي. كردنـ ـم از پشــت ســر مـ ـه  ذبيحــي و ســينم ھـ ـد و بـ آمدنـ

ـد حركــاتم مــي ـه قھــوه. خنديدنـ ي ايســتگاه رفــتم و چــاي را بيســت  خانــه فكــري كــردم و بـ

  .سوسيس شام آن شب ھم جور شده بود. دار فروختم خانه و يك مارك به قھوه

ـه ـورديمي پانســ صــبح كرايـ ـر و سوســيس خـ ـان و پنيـ ـم و كمــي نـ ـارك . يون را داديـ ـازده مـ يـ

ـه ـت ھزينـ ـرديمھــم بابـ ـت قطــار خــرج كـ ـد داشــتيم. ي بليـ ـول نقـ ـارك پـ ـنج مـ ـوز پـ ـا . ھنـ از مـ

  ...تر؟ خوشبخت

ـاران ھــم مــيقطــار در مســير حركــت مــي ـد كــرد و بـ ـك«در . باريـ . توقــف كــرديم» hيپزيـ

. بــددھني. تــو حــرف نــزن«: فــتذبيحــي گ. كــرد ھــا را وارســي مــي خــانمي گذرنامــه

  :خانم پرسيد. »دھد سينم خان جواب مي

  ھستيد؟ ـ چه كاره 

  :وسط حرفھايش پريدم و گفتم



  ـ دلگاسيون، فستيوال، مسكو

  .بايد به اداره برويد. ـ بفرماييد پايين

ـد ـت كنـ ـد . ـــ خــدا لعنتـ ـاره بايـ ـه دوبـ ـل اينكـ ـان تركــي آب كشــيده را از كجــا آوردي؟ مثـ زبـ

  .روبخوابيم  و در پيادهگرسنگي بكشيم

  .اشتباه كردم. ـ غلط كردم

ـه ـاده شــديم و وارد خانـ ـه دســت از قطــار پيـ ـدان بـ ـك ســالن نســبتاً  ا چمـ ـه يـ ي شــديم كـ

ـود ـز در آن بـ ـندلي و ميـ ـد صـ ـا چنـ ـد و . ســرد بـ ـدام آمـ ـك انـ ـردي باريـ ـه مـ ـولي نكشــيد كـ طـ

  .روبروي ما نشست

  د؟روي ـ كه ھستيد؟ از كجا آمده ايد؟ و چرا به برلين مي

  .داستان را تعريف كرديم

پولتــان را ھــم . تــان خــواھم كــرد تــا نــيم ســاعت ديگــر بدرقــه. ـــ شــما ميھمــان مــا ھســتيد

  .در خدمت ھستم. پس بگيريد

  ديدي بد دھني من چكار كرد؟! ـ ھا 

ـر از بچــه ـن پـ ـك واگـ ـا ســوار يـ ـك شــديم قطــار رســيد و مـ ـا . ھــاي كوچـ ـدقوراه بـ ـك زن بـ يـ

ـه ـك درجـ ـه يـ ـاد زد  ســيمايي بســيار خشــن كـ ـان فريـ ـن شــد و چنـ ـود وارد واگـ ـاني بـ دار آلمـ

ـرال دوره ـان داد نمــيكــه ھــيچ ژنـ ـري ھــم، چنـ ـع . كشــيد ي ھيتلـ ـا د رجمـ ـا از حضــور مـ گويـ

ـود ـان شــاكي بـ ـيم. كودكـ ـر رفتـ ـن ديگـ ـك واگـ ـه يـ ـي. بـ ـاه مـ ـرون را نگـ ـار بيـ ـره ي قطـ -از پنجـ

ـرديم ـاز. كـ ـل نـ ـر گـ ـا و از پـ ـي بســيار زيبـ ـارگران آســفالت، دخترانـ ـد كبســياري از كـ ـر بودنـ . تـ

  :گفتم

اميــدوارم بــه . دھيــد خيلــي در مــورد برابــري زن و مــرد شــعار ســر مــي! ـــ ســينم نگــاه كــن

  . آرزويتان برسيد

ـه دســت، در گوشــه ـدان بـ ـاده شــديم و چمـ ـرلين شــرقي پيـ ـدان،  در ايســتگاه بـ ـك ميـ ي يـ

ـه . روي زمــين نشســتيم ـغ زده و بـ ـا تيـ ـك زن جــوان آلمــاني كــه ابروھــايش را در بـ ـه يـ بـ

  .لبي ورچيد و رفت.  فقط يك خط ابروي آبي كشيده بودچيزي گفتمجاي آن

  چقدر پر مدعا؟! ـ گور پدر پدر سگت

  .دانستند اھالي دور و بر ما ھم جز زبان آلماني، زبان ديگري نمي

ـه  ـان چشــمم بـ ـيم، ناگھـ ـار نكنـ ـيم چكـ ـار كنـ ـاني«چكـ ـان جھـ ـر جوانـ ـه » مھـ ـك روزنامـ روي يـ

ـه ـه بچـ ـاد كـ ـي افتـ ـ. فروخــت اي داشــت مـ ـده باشــد ايـ ـا آمـ ـر كجـ ـه از ھـ ـان«ن روزنامـ » جوانـ

ـا اشــاره متوجــه كــرديم. ھــم آنجــا ھســتند ـا مــا برگشــت و آدرس را . پســرك را بـ او ھــم بـ

  .نشان داد

  . چمدانھايتان را امانت بگذاريد. ـ خوش آمديد

  ـ كجا؟

  .ـ در آن سالن



ــود ــات بـ ــر، مســـئول قســـمت امانـ ــك ســـرھنگ پيـ ــار كلمـــه روســـي » ذبيحـــي«. يـ چھـ

ـرد  ـحبت كـ ـه كشــيدصـ ـان«ســپس . و تـ ـل داد و رســيد » ســينم خـ ـدانھا را تحويـ ـد؛ چمـ آمـ

ـرفتيم ـه. گـ ـاقي در طبقـ ـه اتـ ـد و بـ ـا آمـ ـراه مـ ـواني ھمـ ـاhي اداره جـ ـدايت  ي بـ ـه ھـ ي روزنامـ

  .كرد

  .چكار كنم. ما به برلين رسيديم. ـ الو كاك قاسملو

  .گفتم گوشي را به من بدھيد. سخن به درازا كشيد

ًفعــN بگــو غــذا و خــوراك و . كنــي مھــم نيســت  ياچكــار نمــيكنــي چكــار مــي! ـــ عزيــز مــن 

  .جاي خواب براي ما تھيه كنند

  .ـ گوشي را بده به يكي از ميزبانان

ـد  ـس از چنـ ـوت«پـ ـوت گـ ـت» شــليختن پليخــتن«و » گـ ـتن، گوشــي را گذاشــت و گفـ : گفـ

  بفرماييد

  .ات كند  ـ خدا صاحب فرموده

ي خــوك  سـتيم گوشــت سـرخ كــردهتوان بـه يــك رسـتوارن رفتــيم جـاي شــما خــالي تـا مــي

ـورديم ـه مدرســه. خـ ـام  ســپس ســوار ماشــين شــديم و بـ ـه نـ در » شــليمان شــوله«اي بـ

ســينم بــه قســمت زنــان رفــت و مــا ھــم در اردوگــاه مــردان مســتقر . ي فــNن رفتــيم جــاده

  . شديم

ـد ـو دادنـ ـادي و دو پتـ ـالش و تشــك بـ ـك بـ ـه ھــر كــدام يـ ـرغ . بـ ـك تخــم مـ ـر يـ صــبحانه ھــر نفـ

ــان و ن ــا نـ ــه بـ ــرفتيمپختـ ــوك گـ ــي و گوشـــت خـ ــار و شـــام ســـيب زمينـ ــي آب . اھـ وقتـ

ـي ـون شــكمتان درد مـ ـد چـ ـو بخوريـ ـاي آب، آبجـ ـه جـ ـد بـ ـرد خواســتيم گفتنـ ـه . گيـ ـي بـ دزدكـ

ـي ـي دستشــويي مـ ـيم و آب مـ ـد و شــكم . نوشــيدم رفتـ ـاد گرفتنـ ـم يـ ـي و ســينم ھـ ذبيحـ

  .درد ھم نگرفتيم

ـه بيمارســتان منتقــل شــ ـرز شــديدي گــرفتم و بـ ـب و لـ ـد روز بعــد، تـ ـه . دمچنـ پزشــك بـ

ـالينم آمــد و گفــت ـا آمــده«: بـ ـه دنيـ ـا بـ ـر ماhريـ ـاي پـ ـو در يــك جغرافيـ ـه آب و  تـ ـاه بـ اي و ھرگـ

ــي ــه ســـراغت مـ ــرز بـ ــب و لـ ــوايي مشـــابه وارد شـــوي، تـ ــد ھـ ــه . »آيـ دارو نوشـــت و بـ

ـاز گشــتم ـي. مدرســه بـ ـه دســت از شــوخي برنمـ ـم كـ ـام  ذبيحــي ھـ ـي ھنگـ داشــت حتـ

متـرجم مـا يـك دختـر باريـك انـدام . كـرد آمـد و مسـخرگي مـي تـب شـديد بـه سـراغم مـي

مســـلط بــه زبانھـــاي فرانســـه، انگليســـي و اســـپانيايي و » زگريتـــا«گنــدمگون بـــه نـــام 

ـرم و مــورد عNقــه ـري بســيار محتـ ـود دختـ ـراگ تلفــن مــي. ي مــا بـ ـه پـ . كــرديم ھــر روز بـ

ــد در مســـكو ھـــم  ــه اســـت» مـــN مصـــطفي«گفتنـ ــا را گرفتـ ــال كـــار مـ ــت . دنبـ ــا وقـ امـ

ــاگزير در بـــرلين مانـــديمفســـتيوال گذشـــته بـــود و  ــاد . مـــا ھـــم نـ از ذبيحـــي شـــطرنج يـ

ـي ـازي مـ ـه بـ ـرفتم و روزھــا را بـ ـديم گـ ـم. گذرانـ ـا چــاي را كـ ـي در اروپـ ـگ مـ ـد رنـ ـك . خوردنـ يـ

ـي در آن دم مــي ـاي عراقـ ـه چـ ـوري داشــتم كـ ـردمقـ ـه و . كـ ـوري ريختـ ـاي خشــك را در قـ چـ

  :يك روز به ذبيحي گفتم. ريختم روي آن آب جوش مي

  .ياورـ تو برو آب جوش ب



  .ھا را حالي كنمدانم چه بگويم و اين آلماني ـ مN نمي

  . كند خواھد كتري روي گاز غلغل مي ـ ربان نمي

  دھند ـ نمي

  :سراغ او رفتم و گفتم. پيرزني نشسته بود. ـ قوري را گرفتم و به حياط رفتم

  )شلخن پلخن آب جوش خن(ـ شلخن پلخن، ئاوي كوhوخن 

ـر زن از شــدت خنــده نمــي ـد پيـ ـر از آب جــوش . توانســت حرفــي بزنـ قــوري را گرفــت و پـ

ـرد ـام . كـ ـه نـ ـي بـ ـوان عراقـ ـك پســر جـ ـام«يـ ـالح غنـ ـي» فـ ـور مـ ـه تصـ ـل  كـ ـم مثـ ـردم او ھـ كـ

. تنھــا بــه دنبــال شــكمش باشــد نــزد مــا آمــد و اتــاق ماســه نفــره شــد» ســليم شــاھين«

  :گفت كرد و مي روزھا سبيلمان را نگاه مي. دانشجوي مھندسي معماري بود

  .ي راست كوتاھتر است ي سبيل چپت از گوشه ـ گوشه

  .ـ واقعاً يك مھندس به تمام معنا ھستي

  :يك روز پرسيد. ذبيحي از نگاه او دانشمندي به تمام معنا بود

  التحصيل شده است؟ ـ از كدام دانشگاه فارغ

  ـ از دانشگاه تركش

  . دانشگاه با كيفيتي است ـ بله بله واقعاً

  .ي گيتي وجود نداشت هچنين دانشگاھي ھم در پھن

ـرده ـه بــود پـ ـك گوشــه آويختـ ـرده كــرديم. اي در يـ ـام در حــال عشــق . ســر در پـ فــالح غنـ

ـود ـا بـ ـا زگريتـ ـازي بـ ـت. بـ ـرآن گفـ ـا قســم و قـ ـد و بـ ـرون آمـ ـان مراســم بيـ ـس از پايـ ـالح پـ : فـ

  . »فكر ناجور نكنيد. اين دختر شيوعي و بسيار پاكدامن است«

  .آوريتخم مرغ در مي بين رانش دانستيم از  ما مي! ـ نه نه كاك فNح

  :يك مرد كوتاه باhي گردن كلفت ايراني به ديدن ما آمد

دھيــد بــه ديــدنتان  اجــازه مــي. ـــ مــن يــك آقــاي يــزدي ھســتم و يــك ھمســر آلمــاني دارم

  بيايد؟

  .ـ hزم نيست انشاءالله به پاي ھم پير شويد

  .آورمـ نه حتماً او را با خودم مي

ـدام ز ـك انـ ـك زن باريـ ـا يـ ـا مـ ـك، وارد شــد و بـ ـگ و ســر و ســاق باريـ ـا چشــمان تنـ رد روي بـ

  .دست داد

  اي؟ ـ آقاي يزدي ھيچكس پيدا نشد اين تازي زرد را گير آورده

  .ھمسرم كمي فارسي بلد است. ـ ترا به خدا مواظب باش

ـي داشــتيم ـان  غربـ ـارك آلمـ ـيم دوزاده مـ ـه رفتـ ـه مدرســه كـ ـرلين . بـ ـه بـ ـار بـ ـر قطـ ســوار بـ

ـا  ـي رفــتم و بـ ـود. چھــل مــارك شــرقي عــوض كــردمغربـ ـن را ھــم . قاچــاق خــوبي بـ ايـ

  .به ما ياد داده بود» زگريتا«

ھنــوز يــاد نگرفتــه بــودم كــه در دستشــويي آب بنوشــم، يــك شــب بــراي خــوردن يــك 

ـتم ـرون رفـ ـوان آبجــو بيـ ـران مــي«: ذبيحــي گفــت. ليـ ـرد نگـ ـوز ســفارش . »شــوم زود برگـ ھنـ



ــويي ــد كيلـ ــاني صـ ــك آلمـ ــه يـ ــودم كـ ــداده بـ ــتآبجـــو را نـ ــايرو؟«:  گفـ ــرب؟ (» ارَاب؟ كـ عـ

ـاھره؟ ـه) قـ ـا تكــان ســر پاســخ دادم بلـ ـا . بـ ـت و روي صــندلي نشــاند و ودكـ مچــم را گرفـ

  :سفارش داد

  خورم ـ نمي

  .مچ دستم را فشرد

  .ـ آخ دستم

  .ام سوخت از نوك زبان تا معده. ـ ودكا را خوردم

  ـ يكي ديگر

ھيتلــر در قــاھره بــود » اس.سا«ايــن مــرد افســر . بــه زور ســه ليــوان ودكــا بــه خــوردم داد

ـاد داشــت ـه خــواھش . رفيــق شــديم چــه رفيقــي. و خــاطرات خوشــي از آنجــا بــه يـ بـ

ــارمن« ــدا شـــديم» بـ ــم جـ ــي. از ھـ ــي مـ ــايم قيچـ ــي برگشـــتم پاھـ ــرد وقتـ ــي . كـ ذبيحـ

  :عصباني شد

  ـ كجا گم شده بودي؟

  . ام يك دوست خوب پيدا كرده! ـ حرف نزن

  .شدمروي تخت دراز كشيدم و تا سرظھر بيدار ن

ـان تلفــن ـك روز در ميـ ـام  يـ ـه نـ ـردي بـ ـه قاســملو، آدرس فـ ـه بـ ـوروزي«ھــاي روزانـ را داد و » نـ

ـه«: گفــت ـدازد گفتـ ـان را راه بينـ ـيم. »ام كارتـ ـوا رفتـ ـا ترامـ ـن و ذبيحــي بـ ـي گشــتيم . مـ خيلـ

  .از يك كابين تلفن زديم. اما آدرس را پيدا نكرديم

  ـ منزل تشريف دارند؟

  .ـ بله بفرماييد

  .گذاشتمگوشي تلفن را 

  ـ چرا آدرس را نپرسيدي؟

  .ـ يادم نبود

عاقبـــت بـــه ھـــر بـــدبختي بـــود . ھايمـــان را گشـــتم امـــا ده فنيكـــي پيـــدا نكـــرديم جيـــب

  .نشاني را پيدا كرديم

  ـ سNم عليكم

يــك تھرانــي ســبزه روي قدبلنــد بــا بينــي برجســته كــه چھــار خــط تلفــن روي ميــزش پھــن 

  : پرسيد. آورد ميمان  شده بود و سيماي اعليحضرت را به خاطر

  خواھيد؟ ـ چه مي

  .و بدون آنكه در انتظار پاسخ بماند به دختري زنگ زد و با او قرار گذاشت

  فرموديد؟ ـ بله چي مي

  .اين بار با يك دختر فارس زبان، وقت مNقات گذاشت

  ـ ھا چي فرموديد؟

  :ھاي پشت سر ھم آقا، عرض حال كرديم و باhخره در ميان تلفن



  شناسم؟ كيست؟ چه كاره است؟  نميـ قاسملو را

  .ـ يك كرد و در پراگ استاد دانشگاه است

قاســملو، چــرا بــه ايــران . اي اســت؟ خيلــي بــراي مــن تــازگي داردـــ كــرد ديگــر چــه ســيغه

  كند؟ در پراگ چه مي. گردد بر نمي

ـرويم بھتــر اســت فايــده ـدارد گفــتم بـ بــه خــاطر انســانيت، نــوع : ذبيحــي شــروع كــرد. اي نـ

موقـــع بيـــرون . توانســـتم خـــود را كنتـــرل كـــنم ام گرفتـــه بـــود و نمـــي خنـــده.. ..پـــروري و

  :آمدن، ذبيحي پرسيد

  خنديدي؟ ـ مN چرا مي

ـه خــاطر  ـويي بـ ـروي و بگـ ـدا بـ ـك كدخـ ـزد يـ ـدايي نـ ـراي گـ ـه بـ ـود كـ ـن بـ ـل ايـ ـــ دوســت مثـ

  .كمكم كن» ايندرقاش«ي  خليفه

  .ذبيحي ھم خنديد و عطاي آقاي نوروزي را ھم به لقايش بخشيديم

ـوديم ـا دمشــق بســيار . از مســكو نااميــد شــده بـ ـرويم؟ چگونــه برگــرديم؟ از اينجــا تـ كجــا بـ

  .راه است

ـه  ـدارد؟ بـ ـال نيســت؟ كنســولگري ھــم نـ ـرلين فعـ ـا مصــر در بـ ـارت ســوريه يـ ســفارت مفـ

ـرويم بھتــر اســت» بـُـن« ـه  رفقــاي مــا كيســه. بـ ـك ســيب بـ ـان و پنيــر و ھركــدام يـ اي نـ

ـا ـنج مـ ـد و پـ ـه كردنـ ـت قطــار تھيـ ـراه بليـ ـدھمـ ـوان خــرج ســفر پرداختنـ ـه عنـ در . رك ھــم بـ

ـود ـا نبـ ـار . قطــار جـ ـره» ســينم«ناچـ ـن شــش نفـ ـك واگـ ـود  را در يـ ـرديم و خـ ـا كـ ـان جـ ي زنـ

ـه مســافت مســافت ششصــد  ـه مقصــدي بـ ـه انتظــار رســيدن بـ ـدور قطــار بـ ھــم در كريـ

ھــر چنــد دقيقــه يــك . مــن در ســالن، كنــار يــك توالــت نشســته بــودم. كيلــومتر نشســتيم

ـا دختر ـار پســرك يـ ـه دستشــويي مــي كــي مــيبـ چشــم غــره اي رفــتم . رفــت آمــد و بـ

ـه نيامدنــد ـد كـ ـر نيامدنـ ـديم. حســابي ترســيدند و ديگـ ـدبختي گذرانـ ـه بـ . آن شــب را ھــم بـ

ـي ـه شــب مـ ـراي دو نفرشــان داشــتند كـ ـو بـ ـك پتـ ـرد در زمســتان، يـ ـد دو مـ ھــا روي  گوينـ

  .انداختندھا ھم به صورت مشترك روي شانه مي كشيدند و صبحسر ي

  :يكي از آنھا گفت. گذشت و بھار سر رسيدزمستان 

  .ـ بNخره زمستان ھم تمام شد

  .ھا گذرانديممانند سگ! ـ بله 

ســـفارت . ي تلفـــن و دفتـــر آن رفـــتم بـــه طـــرف باجـــه. در ايســـتگاه كلـــن پيـــاده شـــديم

  .آب سردي بر پيكر نااميدمان بود. فعال نبود» بن«سوريه در 

  ـ سفارت مصر چي؟

  دھد؟ كسي جواب ميـ اداره دارد اما چه 

  .تيري در تاريكي است. ـ بد نيست

  سفارت مصر؟! ـ الو 

  ـ بله



ســفارت ســوريه در بــن فعــال . اي ھســتيم و بــه مشــكل برخــورده ايــم ـــ مــا ســوريه

  چاره چيست و چكار كنيم؟. نيست

  .آيم نشاني بدھيد اhن مي. ديدي ھستم» عبدالفتاح«ـ من 

  ـ خب چطور ترا بشناسيم؟

  . پوست تيره ھستمـ قد بلند با

ـت ـد و گفـ ـرده آمـ ـردي ســيه چـ ـد«: ـــ مـ ـي نگوييـ ـN ھيچـ ـك . »ًفعـ ـه رســتوارن نزديـ ـا را بـ مـ

  :پنج مارك ھم روي ميز گذاشت. ايستگاه برد و غدايي شاھانه سفارش داد

ـد ـن را برداريـ ـه ســفارت ســوريه مــي چــون مــي. ـــ ايـ ـغ بـ ـن مبلـ ـا ايـ ـنج  دانســتم بـ رســيد، پـ

ـول بيشــتر ـد پـ ـه بايـ ـارك دادم و گرنـ ـيمـ ـان مـ ـار . گذاشــتم ي در اختيارتـ ـط شــماره چھـ از خـ

رســيد كــه  اي ســه گــوش مــي بــه باغچــه. ســوار شــويد و پــنج ايســتگاه بعــد پيــداه شــويد

ـه  ســال(ســفارت ســوريه آنجاســت  ـديم كـ ـويس اســت » ديــدي«ھــا بعــد فھميـ داســتان نـ

ـه شــھرك ). و بعــدھا ســفير مصــر شــده اســت ـود بـ ـا نشــاني كــه داده بـ ـه«بـ » بادگوزبيرگـ

  .سوريه رسيديمو سفارت 

ھــاي ســگ نباشــد؟ از كجــا معلــوم بيرونمــان  از كجــا معلــوم ســفير از بعثــي. ـــ صــبر كنيــد

  نيندازد؟ از كجا معلوم اگر متوجه شود كرد ھستيم مشكNتي برايمان ايجاد نكند؟

بيرونمــان ھــم كننــد . رويــم ـــ پــس چــه خــاكي روي ســر بريــزيم؟ بــه اميــد خــدا مــي

  .كشيم تا ما را زير كند ميآييم و جلوي اتومبيلش دراز مي

ـم ـدا درآورديـ ـه صـ ـگ در را بـ ـرز، زنـ ـرس و لـ ـزار تـ ـا ھـ ـرد. بـ ـاز كـ ـاني در را بـ ـانم آلمـ ـك خـ در . يـ

ـه انتظــار سرنوشــت نشســتيم ـود. ســالن انتظــار، بـ ـم آنجــا بـ ـب ھـ ـل حلـ ـرب اھـ ـك عـ . يـ

ــي ــت مـ ــه داده: گفـ ــرم عريضـ ــه مســـاعده بگيـ ــراي ازدواج، كـ شـــما اشـــتوتگارت را . ام بـ

  ايد؟ ديده

  .ـ بله

  ي مرسدس نرفتيد؟ ـ به ديدن كارخانه

  ـ نه

ي  كــل ھزينــه. چنــين فرصــتي را نبايــد از دســت داد. ـــ نيمــي از عمرتــان بربــاد اســت

  .بازديد، دو مارك بود

ـي ـاورم ـــ شــيطونه مـ ـي حــالش را جــا بيـ ـد اردنگـ ـا چنـ ـد شــوم و بـ ـت بلنـ ـدر ســگ . گفـ پـ

ـرويم و از نمــي ـه ســودا كنــيم حــاh بـ ـا نالـ ـد مــا آه نداشــتيم بـ ـهدانـ ي مرســدس   كارخانـ

  . بازديد كنيم

ـد و وارد شــد ـد صــدايش كردنـ ـه بعـ ـد دقيقـ ـاد و . چنـ ـه صــداي داد و فريـ ـد دقيقـ ـس از چنـ پـ

  .فحش و ناسزا ھم به دنبال آن محيط سالن را فرا گرفت

 گداخانـــه اســـت؟ كــافي اســـت ھـــر روز چھـــار  مگــر ســـفارتخانه! ـــ فـــNن فـــNن شـــده

ـد ـه اينجــا بياينـ ـو بـ ـل تـ ـردار مثـ ـ: كNھبـ ـداريمقربـ ـول نـ ـان پـ ـداريم قربـ ـول نـ ـن ھــم . ان پـ ـه ايـ بـ

از جلــو چشــمانم گــم شــو و . خــواھي زن آلمــاني برايــت بگيــرم راضــي نيســتي مــي



حســابي ترســيده . پســرك بــا عجلــه بيــرون آمــد و رفــت. دھــم بازداشــتت كننــد گرنــه مــي

ـوديم ـه ســفير شــباھت نداشــت . بـ ـN بـ ـه اصـ ـگ كـ ـرد تنـ ـا چشــمان گـ ـد بـ ـاه قـ ـردي كوتـ ًمـ

  :وارد سالن شد

  .ـ خوش آمديد

  .ـ سNمت باشيد

  ـ با سفير كار داريم؟

  .روبروي ما نشست

  .ـ بفرماييد من سفير ھستم

  ....خواستيم از بيروت به مسكو برويم ـ جناب مي

  :و ماجرا راتعريف كرديم

  ـ ھر سه نفر كرد ھستيد؟

  ـ بله

  ـ پس استقNل طلب ھستيد؟

  ـ قربان اين چه حرفي است؟

  .اكثريت با شماست. فر و من يك نفرـ خب حاh شما سه ن

آيــد اينطــوري بــا مــا  چگونــه دلتــان مــي. ايــم ـــ مــا مشــكNت بســياري را پشــت ســر گــذارده

  .حرف بزنيد

ـار مــرا از اعــدام نجــات داده اســت ـه يكبـ ـك كــرد ھســتم كـ ـات خــود را مــديون يـ . ـــ مــن حيـ

  .ھر كاري بتوانم برايتان انجام خواھم داد

  بيشتر توضيح دھيد؟ـ آن كرد كه بود؟ ممكن است 

  :آھي كشيد و گفت

ـدرخان ـد. ـــ جــNدت عــالي بـ ـدا رحمــتش كنـ ـرا . خـ ـام مـ ـه حكــم ادعـ از چنــگ فرانســويان كـ

اش پنــاھم داد تــا حكــم بخشــودگيم را  او دو مــاه در خانــه. صــادر كــرده بودنــد گــريختم

  .گرفت

  .است» جNدت بدرخان«ـ اين خانم، دختر 

  :ي بلند نام ھمسرش را فرياد زدرا نگاه كرد و با صدا» سينم«با تعجب 

  .را در آغوش كشيد» سينم«ھا پايين آمد و  ـ خانم از پله

  ـ سينم شاگرد عزيزم كدام فرشته تو را به من بازگرداند؟

ــود ــك شـــده بـ ــامN زمانتيـ ــوق و . ًفضـــا كـ ــاي ســـفير در دمشـــق اســـتاد حقـ ھمســـر آقـ

  : سفير گفت. تسينم را با خود برد و رف. دانشجوي او بوده است» سينم خانم«

ـه خــاطر ســينم خيلــي زحمــت كشــيده ـــ مــي ـم بـ ـد دانـ ـزد خــانم مــن خواھــد . ايـ ســينم نـ

مانــد و شــما نيــز بــه ھتــل خواھيــد رفــت تــا مــن از دمشــق كســب تكليــف كــنم و ترتيــب 

ـدھم ـار ســفيرانه. بازگشــت شــما را بـ ـرديم ناھـ ـل كـ ـدام بيســت . اي ميـ ـر كـ ـه ھـ ســپس بـ

ـا اتومبيــل ســفارت ـوجيبي داد و بـ ـول تـ ـار مــارك پـ ـه ھتــل كــوچكي در كنـ ـيم» رايــن« بـ . رفتـ



ـاق داشــت ـاً ھشــت اتـ ـره و مجموعـ ـي دو نفـ ـاق تختـ ـه . ھــر اتـ ـراي ســينم كـ ـاق بـ ـك تـ يـ

ـود و شــب ـزد ھمســر ســفير بـ ـازمي روزھــا نـ ـل بـ ـه ھتـ ـراي  ھــا بـ ـاق ھــم بـ ـك اتـ گشــت و يـ

ـد ـن و ذبيحــي اختصــاص دادنـ ـن و . مـ ـار ذبيحــيمـ ـل زن و شــوھر در كنـ ـN نســبت، مثـ ، بـ

  .خوابيديم يكديگر مي

چشــمم بــه يــك . اي رفتــيم كــه قنــد و چــاي و نــان و خــوراكي تھيــه كنــيم بــه مغــازه

ـزاس«شيشــه شــراب  ـاد» الـ ـد افتـ ـت داشــت. بلنـ ـارك قيمـ ـار مـ ـرده . چھـ ـوس كـ ـي ھـ خيلـ

  .بودم كه مشروب بخورم

  .دھم بخري ـ اجازه نمي

  .خرم ـ آخر به تو چه مرد؟ از سھم بيست مارك خودم مي

  .دھم مN ـ اجازه نمي

  ي من دست توست؟ ًاصN به تو چه؟ مگر اجازه. مخر ـ مي

ـه پشــت ھــم  ـوديم پشــت بـ ـرده بـ ـر كـ ـه اصــطNح قھـ ـه بـ ـدم و در حــالي كـ مشــروب را خريـ

ـل بازگشــتيم ـه ھتـ ـاز كــردم. بـ ـار . روي تخــت نشســتم و ســر بطــري را بـ ذبيخــي در كنـ

ـي ـافظ مـ ـاخوش حـ ـا صــدايي نـ ـره ايســتاده و بـ ـد پنجـ ـن . خوانـ ـه مـ ـه پشــتش بـ ـالي كـ در حـ

  :بود گفت

  خوري؟ اش را تنھا مي ـ ھمه

  به تو چه؟. خواھم خودكشي كنم ـ آره مي

  .ـ يك ليوان ھم به من بده

  .ـ خدا لعنتم كند اگر يك قطره ھم بدھم بخوري

  .ـ جان پدرت يك ليوان بده بخورم

ـه سركشــيدم ـان گذاشــته و hجرعـ ـه دھـ ـري را بـ ـردا . بطـ ـبح فـ ـا ســاعت ده صـ ـروب تـ از غـ

  .بيھوش بودم

 ناھــار ميھمــان جنــاب ســفير بــوديم امــا بــاقي اوقــات بــه رســتوران رفتــه و اي يكبــار ھفتــه

ـه و گوشــت خــوك مــي ـرديم غــذاي ديگــري . خــورديم ســيب زمينــي پختـ ـك روز ھــوس كـ يـ

ھشـــت تخـــم مـــرغ . دســـت روي منـــو گذاشـــته و گارســـون را حـــالي كـــرديم. بخـــوريم

ـرف ســيب ـك ظـ ـرو و يـ ـد نيمـ ـرده آوردنـ ـي ســرخ كـ ـا . زمينـ ـد امـ ـان خواســتيم آوردنـ ـي نـ خيلـ

ـود ـم بـ ـد. كـ ـم آوردنـ ـار ھـ ـان خواســتيم اينبـ ـم نـ ـاز ھـ ـار ســوم درخواســت . بـ ـراي بـ ـي بـ وقتـ

  . »ديگر كافي است«: نان كرديم گفتند

ـه  ـد كـ ـر آوردنـ ـك روز خبـ ـدر ســلمان«يـ ـي حيـ ـاد » علـ ـه بـ ـراق بـ ـوزبيرگ«ســفير عـ ـده » گـ آمـ

  .است

  برويم؟! ـ ذبيحي

ـت ـداده«: منشــي گفـ ـت نـ ـاب ســفير وقـ ـد جنـ ـد. انـ ـازه نداريـ ـه روي. »اجـ ـذ بـ ـه كاغـ ـك تكـ  يـ

  .»اند دو سوري براي ديدار تو آمده«: زبان كردي نوشتم

  .ـ لطفاً اين را به سفير بدھيد



  :ـ منشي چند لحظه بعد بازگشت و گفت

  .ـ بفرماييد

  .ايد سوري ھستيد اما كردي حرف زدنتان عراقي است ـ نوشته

  .ـ من ھمان كسي ھستم كه به بحث در لبنان فرستادي

  كني؟ ؟ اينجا چكار ميژاري ـ تو ھه

دھــم ايــن حــال و ايــن  كــردي، اhن مــن انجــام مــي كــاري كــه تــو در جــواني مــي! ـــ جنــاب

  :روي ميز گذاشت و گفت» صد مارك«ھنگام خداحافظي ... حكايت

  .ببخشيد ناقابل است. ـ حتماً دوباره نزد من بياييد

  .خواھيم ممنون ـ نه نمي

  .ـ بايد بخواھيد

ـ ـر كـ ـرفتيم و ھـ ـول را گـ ـرفتيم. ســه دhر برداشــتيم دام ســيپـ ـم نـ ـر ســراغ ســفير ھـ . ديگـ

ــه ارزش ھشـــت مـــارك مـــي» چســـتر فيلـــد«ذبيحـــي روزي دو پاكـــت ســـيگار  ــد بـ . خريـ

خــودم يــك پاكــت ســيگار بــرگ بــه ارزرش يــك . دوســت نداشــتم بــه مشــكل بربخــورد

  :يك روز ذبيحي گف. خريدم مارك مي

Nبرو بيرون بكش. اين سيگار خيلي بدبو است! ـ م.  

  . كشم ـ فNن فNن شده من به خاطر تو اين سيگار بوگندو را مي

 Nدانستم نمي! ـ مرا ببخش م.  

ـرفتيم ـارك از ســفير ســوريه گـ ـري بيســت مـ ـم نفـ ـر ھـ ـار ديگـ ـد روزي پشــت ســر . يكبـ چنـ

  : گفتندھم پس از ھربار پرس و جو مي

مـوش » شخالـد بكـدا«شـايد . دھنـد كـنم امـا جـواب نمـي ـ مرتبـاً بـا دمشـق مكاتبـه مـي

  .كند دواني مي

  :سپس به پيك سفارتخانه گفت

ـه ـر نامـ ـرو و پيگيـ ـه وزارت كشــور بـ ـه، بـ ـه خانـ ـتن بـ ـيش از رفـ ـرد و پـ ـه دمشــق برگـ ـا  ـــ بـ ھـ

  .دھند ببين چرا جواب نمي. باش

  :چند روز بعد پيك سياسي تماس گرفت و گفت

  .ستور دادندوقتي من رفتم پاكتھا را گشودند و د. ھا را باز نكرده بودند ـ ھنوز نامه

  :سفير گفت

  .ـ اين ھم از دولت من

ـد ار امكــان  ـذار در شــھر و بازديـ ـوديم كارمــان گشــت و گـ ـن شــھر بـ روزھــايي كــه دي ايـ

ـي ـدمگون را مـ ـا پســر گنـ ـر يـ ـود ھــر دختـ ـدني بـ ـي ديـ ـديم مـ ـه ھســتي و : پرســيديم ديـ كـ

ـرا بــه ايرانــي ـد امــا اكثـ يكــي از . خــوريمھــا برمــي اھــل كجــايي؟ تعــداد كمــي ھنــدي بودنـ

  :ھا گفت يرانيا

بيچــاره چــون . ھــم در ســفارت اســت» علــي قاضــي«. ـــ كردھــا اينجــا زيــاد ھســتند

  .گيرد اند اينجا پول خوبي مي پدرش را خيلي اذيت كرده



ـي ـد مـ ـت و آمـ ـدانجا رفـ ـا بـ ـه كردھـ ـن ھســت كـ ـك رســتوران دانشــجويي در بـ ـد يـ ـه . كننـ بـ

ـتم ـي گفـ ـا آشــنا شــويم«: ذبيحـ ـا كردھـ ـرويم و بـ ـيس راھن. »بـ ـك پلـ ـزد يـ ـيم و نـ ـايي رفتـ مـ

ـا . »رســتوارن دانشــجويان«: پرســيديم ـه ھمــراه او تـ ـيس ديگــري اشــاره كــرد و بـ ـه پلـ بـ

  . به يك جوان فارسي زبان برخورديم. ورودي رستوارن رفتيم

  . آيند ـ دانشجوي كرمانشاھي ھستم اما كردھاي عرب، بيشتر اينجا مي

  :ي تاس ديدم از پشت سر، يك كله

  ! استاد شھاب. تاستاد شھاب اس. ـ خودش است

ـي«ي  در مدرســه ـراي ادامــه» فيلـ ـود و بـ ـداد مــدير بـ ي پزشــكي  ي تحصــيل در رشــته بغـ

ـود ـن آمــده بـ ـه بـ ـه بعــد در گشــت و گــذار و  عصــرانه. بـ ـا ھــم خــورديم و از آن روز بـ اي بـ

  .ھاي شھر ھمراه يكديگر بوديم بازديد از ديدني

ود و ھـر بخــش يــك نمــره نمــره بــحمـام ايــن شــھر ماننـد شــھرھاي خودمــان بــود امـا نمــره

  . داشت

ــره ــد نمـ ــرده بودنـ ــدي كـ ــاز مشـــتريان تقســـيم بنـ ــر اســـاس نيـ ــم بـ ــا را ھـ ــره«. ھـ ي  نمـ

  :گفتم... و» ي نمره«، »ي روان نمره«، »اعصاب

ـي« ـه اســت و مـ ـم ريختـ ـه ھـ ـابم بـ ـن اعصـ ـاقلتر شــوممـ ـي عـ ـواھم كمـ ـم . »خـ ذبيحــي ھـ

ـت ـي«: گفـ ـم مـ ـن ھـ ـنم مـ ـارش اســتفاده كـ ـان خـ ـراي درمـ ـواھم از آب بـ ـره. ..خـ ـا  وارد نمـ ھـ

  . »شد شديم اما مشخصاً آب ھر دوي ما از يك لوله تأمين مي

ـد  ـادگوزبيرگ«چھــارده روز بعـ ـه ســوي » بـ ـيNن«را بـ ـرديم» مـ ـرك كـ ـك ايســتگاه، . تـ در بانـ

ـرديم ـوض كـ ـايي عـ ـاپول ايتاليـ ـاني را بـ ـول آلمـ ـي. پـ ـوض نمـ ـا را عـ ـول خردھـ ـد پـ ـار . كردنـ چكـ

اگــر « : گفتنــد. »نيــد در جــايي عــوض كنيــددا شــما زبــان مــي«: گفــتم. كنــيم چكــار نكنــيم

پــول خردھــا را گرفتــه و بــه يــك . بانــك نخواھــد كســي حاضــر بــه چنــين كــاري نخواھــد بــود

ي ايتاليـــايي  ھـــر مـــارك را بـــا يكصـــد و بيســـت ليـــره. ي خيابـــان رفـــتم مغـــازه در گوشـــه

. صـــاحب مغـــازه ســـرم كـــNه گذاشـــته بـــود امـــا كـــاچي بھتـــر از ھيچـــي. عـــوض كـــردم

ـي و ســين ـدذبيحـ ـه«: م گفتنـ ـن بقيـ ـوض كـ ـم عـ ـا را ھـ ـول خردھـ ـتم. »ي پـ ـار «: گفـ ـه اينبـ نـ

ـان آشــنا ھســتيد ـك و زبـ ـانون و بانـ ـا قـ ـد كــه بـ ـه. »شــما بفرماييـ ـاhخره بقيـ ي پولھــا را  بـ

  .ھم عوض كردم

ـديم ـو مانـ ـود. شــب در ژنـ ـرده بـ ـوقفي كـ ـار تـ ـو، قطـ ـيNن و ژنـ ـين مـ ـه تشــنه . بـ ـم كـ ـن ھـ مـ

ـا نوشــابه ـدم تـ ـل پريـ ـودم از روي ريـ ـد . رماي بخــو بـ ـا صــداي بلنـ ـود بـ ـأموري كــه آنجــا بـ مـ

پــس ! گــور پــدرت«: مــن ھــم بــه زبــان كــردي گفــتم. چيــزي گفــت كــه انگــار ممنــوع اســت

  .از كجا بروم؟ اشاره كرد كه بروم اشكال ندارد

  :گفتم. سينم شروع به گريه كرد. اتاقي در يك ھتل پيدا كرديم

اتـــاقي بــا ھـــم بخوابنـــد و تواننــد در  دو بــرادر و يـــك خــواھر مـــي. ـــ عزيـــزم گريــه نكـــن

  . مشكلي ھم پيش نيايد

  .خنديد و آرام گرفت



  .خنديد كرد و مي ذبيحي نگاھم مي. صبح زود سوار كشتي شديم

  ـ چيه؟

  ات را ببينم؟ آخ وقتي سرگيجه. تو نداري. ام ـ قرص سرگيجه خريده

ـا  ـديا«كشــي مـ ـود» ليـ ـاني بـ ـام داشــت و يونـ ـود. نـ ـه دو بـ ـا ھــم درجـ ـت مـ ـان. بليـ  تختھايمـ

ــاني و ايتاليـــايي مغـــز ســـرمان را  روده درازي. دو طبقـــه و روي ھـــم بـــود ھـــاي زنـــان يونـ

  . افتادند حتي يك لحظه ھم از حرف زدن نمي. برده بود

ـت ـه گـُـه اســت«: ذبيحــي گفـ ـه دو نيســت درجـ ـن درجـ ـN ايـ ـوردن . »مـ ـذا خـ ـام غـ ـا ھنگـ امـ

  .رفتيم كه بسيار مجلل و باشكوه بود به سالن عمومي مي

ــازه ــا روز دوم تـ ــي روي عرشـــه نشســـته و بـ ــدم ذبيحـ ــه ديـ ــود كـ ــده بـ ــاh آمـ ــاب بـ  آفتـ

  :رودچشمان از حدقه درآمده رنگ به رو ندارد و تلو تلو خوران راه مي

  .ريدم به تمام قرصھايت. ھايت را بخور ـ قرص

  .اما حالش واقعاً ناخوش بود

  ـ ھندوانه بياورم؟

  .دھند ـ نمي

ـتم ـه آشــپزخانه رفـ ـد . بـ ـانيخوشــبختانه شصــت درصـ ـي يونـ ـي مـ ـا تركـ ـد ھـ ـاچ . داننـ ـك قـ يـ

  .بزرگ ھندوانه آوردم

  .خورم ـ مN نمي

  ـ بھتر

دو روز تمـــام از . جلـــوي چشـــمان ذبيحـــي، ھندوانـــه را تـــا پوســـته خـــوردم

ــه. بنـــد ســـرگيجه خـــNص نشـــد ــا كـــNه و حولـ ي  يـــك روز صـــبح، مـــردي بـ

ـا نشســت ـز مـ ـار ميـ ـي. ســفيد، كنـ خواســت اداي پادشــاه مــراكش را در  مـ

ــاورد ــه دمشـــق ســـ. بيـ ــار بـ ــين بـ ــراي اولـ ــود و بـ ــراكش در ســـوريه بـ فير مـ

ـر كــرده بــود عربــي نمــي. رفــت مــي ـا چنــد كلمــه از بـ از مــن . دانســت و تنھنـ

ھــاي  فحــش. بزمــي شــده بــود كــه نپــرس. خواســت كــه عربــي يــادش دھــم

  …بگو انشاءا: گفتم كردي را با عربي آميخته و مي

  …ـ انشاءا
ـر مدرســه ـدادي پســر و دختـ ـ تعـ ـن بـ ـه گــردش آمــده اي اھــل آتـ ه ھمــراه اســتاد خــود بـ

ـد ـه كمــي تركــي مــي. بودنـ ـا كـ ـه جــاي يكــي از آنھـ ـاوآ « دانســت بـ خــي «: گفــت مــي» ھـ

  :پرسيد مي. با ھم دوست شده بوديم. »خي

  ـ فNن كلمه به زبان تركي يعني چه؟

  .گفتم و معادل كلمه را مي

  :گفتم بعد مي

  .دانم ـ من زبان يوناني باستان را مي



  )پشكل عموي خودت(ي مامي خوت ولهرسه كورو ـ ته

  :رفت بعد نزد استادش مي. گرفت كشيد تا جمله را ياد مي يك ساعت طول مي

  )يوناني(گريك؟ » خوي كولوومه سه ته«! ـ پرفسور

  .ـ نه

  :گفت گشت و مي برمي

  ـ نو گريك

  .اوقات شيريني بود. گفتم اي ديگر مي و جمله

  : ناگھان يكي گفت. كردم مييك روز صبح دريا را از روي عرشه نگاه 

  .)به زبان يوناني يعني روز خوبي است، اما عربي به معناي اي گه(» ياخرا«

  .ياخرا و نصفي: گفتم

ـد ـو گرفــت«: ذبيحــي و ســينم گفتنـ ـه . »حــق اول و آخــر را از تـ ـد و بـ ـا آمـ ـزد مـ ـك جــوان نـ يـ

 ســه. ام ســاله عــرب حلــب ھســتم و ســي«: زبــان نيمــه عربــي و نيمــه اســپانيايي گفــت

ـاس  ـوh(ســال در كاراكـ ـزار دhر كاســب شــده) پايتخــت ونزئـ ـانزده ھـ ـرده و پـ ـار كـ ـا  كـ ام امـ

ـي را فرامــوش كــرده ممكــن اســت دوبــاره عربــي را بــه مــن يــاد بدھيــد ســي . ام عربـ

  .سي

اي مــادري را فرامــوش  ســه ســاله، زبــان بيســت و ھفــت ســاله! ســي جــان ـــ ســي

ـرده اســت ـي. كـ ـاطر مـ ـه خـ ـه شــش روزه بـ ـاh چگونـ ـاھوش آوري؟  حـ ـدر بـ در كاســبي اينقـ

  و در زبان، اين قدر نفھم؟

  .سي صحيح ـ سي

  .با يك پيرمرد يوناني اھل آتن آشنا شديم

  ـ اسم شما چيست؟

  ـ حاجي عبدالرحمن

  :يكبار پرسيد. كرد او ھم كلمات را قاطي مي. زديم به تركي حرف مي

  .نامش را فراموش كرده ام. آيد ـ از يك حيوان خيلي خوشم مي

  م حيوان؟ـ كدا

  .ھايش را روي گوش گذاشت و عرعر كرد ناگزير دست

  ـ ھا ھيشك

  . ـ بله بله اگر برايت امكان داشت يك عكس از ھيشك برايم بفرست

  .فرستم عكس خودت و پدرت را برايت مي! ـ چشم

  :صدبار تكرار كرد

  .يادت نرود حتماً برايم بفرستي! ـ حاجي عبدالرحمن

ـدر  ـه«در بنـ ـاد»پيريـ ـن پيـ ـد. ه شــديمي آتـ ـف خواھــد : گفتنـ كشــتي ھشــت ســاعت توقـ

  :ي يك اتوبوس پرسيديم از راننده. داشت

  ـ آتن؟



  .ـ بله آتن

يقــه اش . بليتچــي، بليــت ديگــري خواســت. ســوار بــر اتوبــوس بــه آن ســوي شــھر رفتــيم

ـتم ـي گفـ ـه تركـ ـرفتم و بـ ـي: را گـ ـي مـ ـه تركـ ـرد كـ ـك مـ ـن كجاســت؟ يـ ـا را از  آتـ دانســت مـ

ـوا  ـك ترامـ ـرد و يـ ـدا كـ ـم جـ ـن رســيديم. نشــان دادھـ ـه آتـ ـوا مســتقيم بـ ـل . ســوار ترامـ داخـ

بيســت . كــرد نواخــت و انســان را ســرخوش مــي قطــار برقــي پيرمــردي كــور، كمانچــه مــي

  :ذبيحي گفت. دراخما در كNھش گذاشتم

  .ـ قرني آقا ھم چنين گھي نخوره است

  .ـ اين كمانچه بيش از اينھا ارزش داشت

ـ ـارش دور بـ ـه ســالھا از يـ ـل عاشــقي كـ ـان معشــوقهمثـ ـي وده اســت و ناگھـ ـد  اش را مـ يابـ

  :كردم عشق مي

ـر مــي« ـا پـ ـور روي حلواھـ ـازنين چطـ ـه مگــس نـ ـن ھمـ ـد ايـ ـاه كنيـ ـد نگـ ـزاران مگــس . »زننـ ھـ

ـد ـال ميزدنـ ـان بـ ـي. ھمزمـ ـدا را شــكر از بـ ـNص شــديم مگســي خـ ـان خـ ـس.  آلمـ ـاي  مگـ ھـ

  .دھند ھاي بغداد و دمشق مي آتن بوي مگس

ـاقلواي اســ ـك بـ ـدامي، يـ ـيش از ھراقـ ـرديمپـ ـان كـ ـوش جـ ـه . تانبولي نـ ـوردن و چانـ قســم خـ

ـاد دمشــق مــي ـه يـ ـرا بـ ـاني مـ ـاً زدن فروشــندگان يونـ ـاس واقعـ ـا اجنـ ـداخت امـ ـود انـ .  ارزان بـ

ھــايش را پــر از پاكــت  ذبيحــي جيــب. بــراي مــادرش پيــراھن و ھديــه خريــد» ســينم«

ـرد ـن ھــم . ســيگار كـ ـك ســه«مـ ـدم» بيـ ـا خريـ ـر را دوازده دراخمـ ـر فنجـ ـه . جنجـ فروشــنده كـ

ـود ده ســنگ چخمــاخ ھــم ھديــه دادســر ـدن . م كــNه گذاشــته بـ » آكروپــوليس«بــه ديـ

ــيم ــاً. رفتـ ــر چھـــار ھـــزار ســـاله واقعـ ــدنيت و ھنـ ــاني شـــگفت زده   انســـان از مـ ي يونـ

ـا يــك وكيــل دادگســتري عــرب اھــل عــراق آشــنا شــديم. شــد مــي ـان . در كشــتي بـ از يونـ

  :گفت مي

  . مرغ خواستم، مرغ آوردندمن در رستوران تخم. ھا خيلي خرند اين آتني! ـ پسر

  ـ چطور؟

  .ـ روي كاغذ عكس يك مرغ كشيدم و به گارسون دادم

  .كشيدي  را ھم كنار مرغ مي عكس تخم مرغ! ـ خب استاد عزيز

  فھميد؟ ـ براي چي؟ يعني اين اhغ نبايد مي

  !ھاي خر و نفھم است ـ بله واقعاً دنيا پر از آدم

ـــا كشــــتي، شــــعري در  ـــاي مســــافرت بـ ـــاخوش ســــفر و در روزھـ ـــاران نـ ـــورد روزگـ مـ

يـه  ژنـي سـالي تـازه م چـه ئـه«ھـايي كـه كشـيده بـودم سـروده بـودم كـه بـر وزن  بدبختي

  :و سر بند آن اين بيت بود» وه  ھا ته وروزه نه

  وه رامه رو له وhگه روييم ھه تا ييلزنه«

  »وه رم پراگي، شيوعي شامه يھيشت ھه نه

ـي ـاطر مـ ـه خـ ـت را بـ ـط ســه بيـ ـت، فقـ ـاظ اســتفاده از  از شــش بيـ ـه لحـ ـم بـ ـه آن ھـ آورم كـ

  .برخي كلمات، تغييراتي كرده است



  رازي پيس وا، گوشت به ھه كي له برلين و دوشه

  تيس  بيوه سروقه تار و به ستي ناوقه ده ئاوه

  وه ريي گودزبيرگه ديدي به خوي و فينف وله

  وه ركه ختي وه ر ته سه فير و جووته له مالي سه

  ر ليديا له ديك سه وا وله ميNن و جنينه

   دريك ريكا نيه به جال و سيس، له رووت وره

  .كردند سربند آن را تكرار مي» سينم«و » ذبيحي«خواندم و  كه من مي

ــا منظـــره ــود» اســـترومپولي«ي آتشفشـــاني  شـــب در دريـ ــا و تماشـــايي بـ . بســـيار زيبـ

ــك پاپاســـي ھـــم نداشـــتيم ــت كـــرديم، حتـــي يـ ــن حركـ ــدر . وقتـــي از آتـ كشـــتي در بنـ

ــو گرفـــت» كندريهاســـ« ــه بنـــدرگاه آمـــده بودنـــد عـــده. پھلـ از روي عرشـــه، . ي زيـــادي بـ

  :، براي يك مرد درشت ھيكل طاس دست تكان داد»سينم«

ـرد ـدر بـ ـار بنـ ـك رســتوران در كنـ ـه يـ ـا خــود بـ ـد و بـ ـا را ديـ ـو مـ ـايي و . ـــ آپـ ـدر خرچنــگ دريـ آنقـ

ـه شــكم ـورديم كـ ـو خـ ـود آبجـ ـرده بـ ـاد كـ ـان بـ ـراف » ســينم«. ھايمـ ـادرش تلگـ ـه مـ ـه بـ ـرد كـ كـ

نمــاز عشــاء . بــه گمــانم نــه روز و ھشــت شــب در ديــا بــوديم. دنبــال مــا بــه بنــدرگاه بيايــد

بــا تاكســي چشــم انتظــار » روشــن خــانم«. ســخت تــب داشــتم. بــه بنــدر بيــروت رســيدم

ـود ـيم. بـ ـه دمشــق رفتـ ـاني«در دمشــق . مســتقيماً بـ ـدري جـ ـدم» قـ ـد . شــاعر را ديـ خنديـ

خيلـــي » خــب چكـــار كرديــد؟. تيدتــو و ذبيحـــي ھميشــه دنبــال خطـــر ھســ«: و گفــت

  .ناراحت شدم اما چيزي نگفتم

ـل  ـه ھتـ ـب بازگشــتم و بـ ـه حلـ ـد بـ ـوك«ســه روز بعـ ـك آن » يرمـ ـه مالـ ـتم كـ ـدآقا«رفـ » مجيـ

ـل  ـرد اھـ ـك كـ ـرين«يـ ـود» عفـ ـه«. بـ ـود فـ ـه محمـ ـد ھمـ ـي محمـ ـدي قـ ـه » ونـ ـود كـ ـا بـ ھــم آنجـ

ـي ـاع مـ ـرد دفـ ـت كـ ـهدلســوزانه از ملـ ـه در ســليمانيه بـ ـد كـ ـا نخســتين كســي بـ ـرد امـ  كـ

ــه در ســـليمانيه توســـط  آرمـــان ــين جـــاش ھـــم كـ ــاً اولـ ــت كـــرد و اتفاقـ ھـــاي كـــرد خيانـ

ـود ـرور شــد ھــم او بـ ـودم . پيشــمرگان تـ ـل نشســته بـ ـي ھتـ ـراي صــرف صــبحانه در hبـ بـ

آمــد وارد شــد  ھمــان كــه ھمــراه مــن و جگرخــوين بــه گــردش در شــھر مــي» ســعيد«كــه 

  :و نشست

ـا  ـــ ھــه ـد بكــداش«ژار بـ ـو و» خالـ ـه انجــام برســاني ظيفــهچطــوري؟ او نخواســت تـ . ات را بـ

  ؟ نه

ـيكس؟ ھنــر نيســت مــرا مســخره كنــي ـا . ـــ مــن آواره و بـ ـود كــاري انجــام شــود امـ ـرار بـ قـ

  . قسمت نشد

  كنم؟ ات مي كني مسخره ـ فكر مي

  ....زدھم تشر مي» قدري جان«ـ بله 

پــاي اســبم . ام ـــ تــا امــروز ھــر ســال ھــزار ليــره حــق عضــويت بــه حــزب شــيوعي پرداختــه

تــو رفتــه بــودي بــه . آبــرويش خــواھم كــرد ببــين چگونــه بــي. فــNن مــادر بكــداش كــنمرا بــه 



ـرد و كردســتان خــدمت كنــي ـدانيم و . كـ ـو را بـ ـدر تـ ـد قـ ـدان داشــته باشــيم بايـ ـا وجـ ـر مـ اگـ

  .... دوست و دشمن خود را بشناسيم

  .سپي بازگشتم از حلب به تربه

ـذ« ـر نافـ ـزرگ » دكتـ ـرادر بـ ـدين زازا«بـ ـر نورالـ ـا»دكتـ ـس از قيـ ـه » شــيخ ســعيد«م ، پـ در تركيـ

ھـــر كـــرد روســـتايي و . كـــرد طبابـــت مـــي» قاميشـــلي«ي ســـوريه شـــده بـــود و در آواره

  :كرد روزي تعريف مي. شد رفت به رايگان معاينه و مداوا مي فقيري كه نزد او مي

ـدار اســت« ـوان و نـ ـه جـ ـاري آنجاســت كـ ـد پســر بيمـ ـه گفتنـ ـتم كـ ـه روســتايي رفـ ـار بـ . يكبـ

  : مادرش گفت. د برده بودميك قوطي شكNت ھم با خو

  .ـ بلند شو پسر دكتر برايت شكNت آورده است

  .گويند شكNت بخور كنم مي ـ من ھوس خوردن پياز ھم نمي

  .»حق داشت چون من ھم پياز را از شكNت بيشتر دوست دارم«: گفتم

ـك شــب در  ـان » قاميشــلي«يـ ـرزا«ميھمـ ـاجي ميـ ـودم» حـ ـا«. بـ ـد آقـ  افســر ســابق  »احمـ

شــب رختخــواب مــا . مــردي بســيار شــيرين كــNم بــود نيــز آنجــا ميھمــان بــودعثمــاني كــه 

ـد و مــا ھــم ديروقــت خوابيــديم ھنــوز چشــمانم گــرم خــواب نشــده . را در ايــوان پھــن كردنـ

احمــد آقــا كــه نشســته بــود و ســيگار . بــود كــه بــا صــداي ميكروفــون مســجد از جــا پريــدم

  : كشيد گفت مي

ـنم« ـف كـ ـت تعريـ ـه. داســتاني برايـ ـودام در خانـ ـك روســتا بـ ـود .  يـ خــادم مســجد، ســيدي بـ

ـوه ـا قلـ ـار مــي كــه اhغــش را بـ ـا صــبح روز . كــرد ســنگ بـ اhغ بيچــاره ھــم از ھنگــام عصــر تـ

ـد و گفــت يكــي از ھمســايه. كــرد بعــد عرعــر مــي ـده«: ھــا آمـ ـا ديـ ـو آدم دنيـ . اي ھســتي تـ

ــه ــر اhغ ســـيد ديوانـ ــرده اســـت صـــداي عرعـ ــديش چـــاره. ام كـ ــتم. »اي بينـ شـــب «: گفـ

ـ ـامي كـ ـالھنگـ ـر بمـ ـره خـ ـت نـ ـا تحـ ـن درون مـ ـداري روغـ ـه نشــود مقـ ـيچكس متوجـ . »ه ھـ

احمــد آقـــا بــه دادم بــرس اhغــم از ديشــب بــه جـــاي «: صــبح زود ســيد آمــد و گفــت

: گفـــتم» چكـــارش كـــنم؟. آيـــد كنـــد و پـــس از آن صـــدايش در نمـــي اي مـــي عرعـــر، نالـــه

ر ھــا بيمــا ايــن مســأله پــيش آمــد و اhغ» قــارس«يــك ســال در اطــراف ! مــام ســيد«

بــا .  خــر را تــا ســقط نشــده بفروشــي و يــك مــاده اhغ بخــري بھتــر اســت ايــن نــره. شــدند

  .»اين تدبير، مردم ده از صداي عرعر اhغ رھايي يافتند

پنجــاه نفــر از كردھــاي شــيوعي جزيــره كــه ھــر كــدام ششصــد ليــره پرداخــت كــرده 

ـي مســكو شــدند ـاروان راھـ ـراه كـ ـد ھمـ ـه شــد. بودنـ ـان روز نخســت در مســكو گفتـ ه ھمـ

  :بود

ـد اســت ـد كــرد ھســتم: ـــ فرمــان رفيــق خالـ ـد لبــاس . ھــيچكس نبايــد بگويـ شــما ھــم بايـ

ـي بپوشــيد و بگوييــد عــرب ســوريه ھســتيد ھــر كــس خــNف دســتور عمــل كنــد . عربـ

  .اخراج خواھد شد

ــز چـــون  ــردم نيـ ــه گشـــودند و مـ ــه گNيـ ــان بـ ــد زبـ ــه از ســـفر برگشـــته بودنـ كســـاني كـ

را ھــم فرامــوش نكــرده بودنــد حــزب را » ذبيحــي«ي بــدرفتاري حــزب بــا مــن و  خــاطره



ـد مــورد عتــاب قــرار مــي حــزب شــيوعي ھــم ماننــد اكثــر احــزاب شــيوعي ديگــر . دادنـ

ـي ـراض كســي مواجــه مـ ـا اعتـ ـه بـ ـامي كـ ـا اســتفاده از كليشــه ھنگـ ي  شــد بNفاصــله بـ

او را مــتھم بــه نــوكري اســتعمار » فNنــي دhر بــه جيــب اســت«و اينكــه » جاســوس«

ي اعضــاي ناراضــي خــود كــرد و حتــي  شــروع بــه تصــفيهمــدتي گذشــت و حــزب .كــرد مــي

اخــراج شــدگان ھــم بيكــار ننشســتند و ھــر . ارمنــي ھــم از حــزب اخــراج كــرد» ھاراكيــل«

ــي ــك شـــيوعي را مـ ــا يـ ــك جـ ــبط و ســـپس كتـ ــراھش را ضـ ــد وســـايل ھمـ ــاري  ديدنـ  كـ

» كشــيســگ«دادنــد و خNصــه  ھــا نــان نمــي در دھــات بــه شــيوعي. كردنــد مفصــلي مــي

  .و نپرسشده بود كه نگو 

ي خــود بــرد و شــام  مســئول حــزب در قاميشــلي مــرا بــه خانــه» رمــو«يــك روز عصــر 

  . ميھمان او شدم

كننــد و نــه گنــدمي بــه عنــوان  دھنــد نــه كمكــي مــي ھــا نــه ھــيچ مــي ـــ فــNن فــNن شــده

  .كنند سھم پرداخت مي

شــما كــه اكثــر اعضــاي فعــال حــزب را فقــط بــه . كــرم از خــود درخــت اســت! ـــ رفيــق رمــو

ـا تھمــت خــاطر ا ـه آنھـ ـراض، اخــراج و بـ ـوكر اســتعمار«عتـ ـه  زده» نـ ـد كـ ـد فكــر نكــرده بوديـ ايـ

  ترين اعضاي حزب بودند؟ اين افراد از محبوب

كننـد عامـل نرسـيدن تـو بـه  ـ بسـياري از آنھـا بـه خـاطر تـو مـا را سـرزنش كـرده فكـر مـي

  . ما بوده ايم» مسكو«

ـه ـه كســي نگفتـ ـزي بـ ـورد شــما چيـ ـن در مـ ـه. ام ـــ مـ ـط گفتـ ـوده ا فقـ ـل نبـ ـا كامـ ـزاي مـ م ويـ

  .تقصيرم ي اعتراض آنھا شده است من بي اگر اين موضوع مايه. است

كــرد پســري بــا يــك نفــر دعــوايش شــده و لگــد محكمــي بــه  تعريــف مــي» آقــا قــوچ بــگ«ـــ 

بـاد پســرم بنــد ! قــوچ بـگ جــان: شــب مـادر پســر آمـده و گفتــه بـود. شـكمش خــورده بـود

دھــم امــا مــادر جــان مــن بــه او دارو مــي«: دگويــ قــوچ بــگ ھــم مــي. كــاري بكــن. آيــد نمــي

ـود و » شــيوعي«حــزب . تــوانم چــاره كــنم جــاي لگــد را نمــي در ســوريه بســيار قدرتمنــد بـ

ـويت داشــتند ـي در آن عضـ ـردان بزرگـ ـر و روســيه . مـ ـاد مصـ ـوع اتحـ ـله، موضـ ـين فاصـ در ھمـ

روزي نبــود . طــرح شــد و حــزب تمــام تــNش خــود را مصــروف تبليغــات بــراي ايــن كــار نمــود

ـهكــه ـور«ي   روزنامـ ـد و » نـ ـورد قلمفرســايي نكنـ ـن مـ ارگــان حــزب كمونيســت ســوريه در ايـ

اتحاديــه . بــه بزرگــي يــاد نكنــد» ناصــر«و رھبــري » ســوريه و مصــر«از عظمــت اتحــاد 

پيـــام تبريكـــي بـــه عنـــوان زعـــيم فرســـتاد و ناصـــر ھـــم در » خالـــد بكـــداش«تشـــكيل و 

ــداش«پاســـخ از  ــرد» بكـ ــد ســـراج«. سپاســـگزاري كـ ــ» عبدالمجيـ ــل كـ ــرد اھـ ــك كـ ه يـ

عبدالمجيـــد ھـــم نھايـــت . دمشـــق بـــود بـــه نماينـــدگي ناصـــر در ســـوريه منصـــوب شـــد

ـا  ـاري را بـ ـداش«ھمكـ ـي» بكـ ـل مـ ـه عمـ ـي . آورد بـ ـأموران دولتـ ـار مـ ـزب در كنـ ـدگان حـ نماينـ

گيــرد و  ھــر رعيتــي دوســت حــزب شــيوعي باشــد زمــين مــي: كشــيدندجــا ســر مــيھمــه

شـــد آدرس و  ناخته مـــيھـــركس كـــه بـــه عنـــوان دوســـت شـــيوعي شـــ. ديگـــران خيـــر

  ....فرستاد ي مركزي مي مشخصات خود را به ھمراه دو قطعه عكس به دايره



ـد بكــداش«ناگھــان يــك شــب بــه ســروقت  ـه » خالـ ـد امــا از بخــت خــوش خــود در خانـ رفتنـ

ـود ـه . نبـ ـو بـ ـه جـ ـك دانـ ـه يـ ـام كســاني را كـ ـد پاشــا«تمـ ـه » خالـ ـد بازداشــت و بـ داده بودنـ

» رمـــو«بعـــد از ظھـــر يـــك روز . ت فـــرار پيـــدا كردنـــداي فرصـــ تنھـــا عـــده. زنـــدان افكندنـــد

ـه ـه خانـ ـوكر  ناگھــان بـ ـه ناصــر فاشيســت نـ ـه دادن فحــش و ناســزا بـ ـا آمــد و شــروع بـ ي مـ

  .استعمار كرد

ـزن ـي نـ ـين حرفـ ـان چنـ ـو جـ ـواري اســت. ـــ رمـ ـرد بزرگـ ـي. ناصــر مـ ـاور نمـ ـر بـ ـن  اگـ ـي ايـ كنـ

ـه پنجــاه شــماره ـور«ي  ي روزنامـ ـن» نـ ـاه كـ ـي او چــ. را نگـ ـين در بزرگـ ـه ببـ ه مطــالبي گفتـ

  شده است؟

  :پرسيد» جميل حاجو«

خالــد بكــداش چــرا . توانســت اتحاديــه را نــابود كنــد ـــ شــيوعي بســيار قدرتمنــد بــود و مــي

  .اينگونه كرد تا اينطور شود

خــدايا بلكــه مــادرم بميــرد و پــدرم ھمســري فاحشــه : كــرد ـــ پســركي نادرســت دعــا مــي

بــاز  رش مــرد و مــادرش بــا يــك بچــهپــد. اختيــار كنــد تــا مــن ھــم بــه كــامجويي خــود برســم

ـرد و ـداش«... ازدواج كـ ـد بكـ ـت مصــر را در » خالـ ـال زعامـ ـود خيـ ـه ســوريه راضــي نبـ ـم بـ ھـ

  .پروراندسر مي

ـه ـا نوشــتن خبرنامـ ـاد و بـ ـا افتـ ـان آنھـ ـه جـ ـام  ذبيحــي ھــم در دمشــق بـ ـه نـ كوســمو «اي بـ

ر يــك روز چھــا: گفــتمــي» ذبيحــي«. آلــودتر كــرد بــه زبــان عربــي، آب را گــل» پوليتــه

گويــد ايــن  خالــد بكــداش مــي«: كمونيســت عــالي مقــام نــزد روشــن خــانم آمدنــد و گفتنــد

ـام ذبيحــي منتشــر كــرده اســت ـه نـ روشــن خــانم . »خبرنامــه را روشــن خــانم نوشــته و بـ

ننوشــته اســت امــا اگــر بشــنوم نــزد » روشــن«بــه رفيــق خالــد بگوييــد «: در پاســخ گفــت

ــه ــن گNيـ ــي كســـي از مـ ــه  مـ ــد پتـ ــوا كنـ ــداختاش را روي آب خـ ــد و . »ھم انـ ــا رفتنـ آنھـ

  ...  بكداش ھم ساكت شد اما اين راز ھمچنان سر به مھر ماند

ـد امــا شــايعه مــي» قاميشــلي«ھــاي  شــيوعي ـه ظــاھر دوســت مــن بودنـ ـد كــه  بـ پراكندنـ

ــوري ســـعيد«ژار جاســـوس  ھـــه ــك شـــب از خانـــه خـــارج شـــدم. اســـت» نـ يكـــي از . يـ

  :ي حاجو را ديدم كه سرخوش بود پسران خانواده

  .كشم اگر اينجا بماني ترا مي! جاسوس نوري سعيد! ـ به

ـرفتم ـان نـ ـه ســراي خـ ـه بازگشــتم و بـ ـه خانـ ـتم، بـ ـزي نگفـ ـرزان . چيـ ـداي لـ ـا صـ ـر بـ ـك نفـ يـ

  :فرياد زد

  .خواھند حسين را بكشند و در چاه بيندازند مي. ـ سيدا بيرون بيا

دســت و . بــه ســرعت رفــتم. حســين ھمــان پســركي بــود كــه مــرا جاســوس خوانــده بــود

آبــرو برايمــان «: گفــت پــدرش مــي. اي از اتــاق بســته بودنــد  حســين را در گوشــهپــاي

بــا ھــر فNكتــي بــود » كنــي؟ ي مــا را تھديــد مــي تــو ميھمــان غريبــه. بــاقي نگــذاري

ـات دادم ـرين و صــميمي. حســين را نجـ ـد، حســين بھتـ ـه بعـ ـن   از آن روز بـ ـرين دوســت مـ تـ

  .شد



  :به دستم رسيد» يحيذب«اي از  چند روز پس از بازگشت از اروپا، نامه

مــن و ذبيحــي (ي ســفر مــا بــه اروپــا را حســاب كــرده و بــراي ھــر يــك از مــا  دولــت ھزينــه«

مــادر ســينم قــرار . چھــار صــد و چھــل ليــره بــدھي محاســبه كــرده اســت) و ســينم خــانم

ـد ـه پرداخــت كنـ ـه صــورت اقســاط ماھيانـ ـدھي مــا را بـ ـه اداره. »اســت بـ ـك روز مــرا بـ   يـ

امــا . قــول مســاعد دادم. ھــا را بــاز پرداخــت كــن يــا بــه زنــدان بــرو يــا پــول«: بردنــد و گفتنــد

ـه اي ديگــر اجــاره نمــودم ـه، اســباب كشــي كــردم و خانـ ـه خانـ ـه محــض بازگشــت بـ ـو . بـ تـ

  ...ھم مواظب خودت باش 

ـاھي گذشــت ـار مـ ـوه. چھـ ـك روز در قھـ ـه يـ ـك  خانـ ـيس و يـ ـه ســه پلـ ـودم كـ اي نشســته بـ

ـك شــدند ـر افســر نزديـ ـيس. نفـ ـوه پلـ ـه قھـ ـا بـ ـه ھـ ـد و افســر  خانـ ـان رفتنـ ي آن ســوي خيابـ

  :نزد من آمد

  .ـ من فNني پسر فNني ھستم

  ـ خوبي ؟ سرحالي؟ پدرت خوب است؟

  اي؟ ـ سيدا تو ھرگز آلمان رفته

  ...يادش بخير رود راين و . ام ـ بله كه رفته

بــه ھمــراه آن ســه پلــيس، دو مــاه تمــام، دھــات بــه دھــات، دنبالــت ! ـــ ببــين دوســت مــن

ـار. ام گشــته ـدھكاريچھـ ـروش بـ ـره و ده قـ ـار ليـ ـل و چھـ ـد و چھـ ـول.  صـ ـن پـ ـه  رد كـ ـا را كـ ھـ

  .كار دارم

  چطور گير افتادم؟. يك لحظه متحير ماندم

شــوي مــرا  پــس ناچــار مــي. مــن بجــز كمــي آرد و بلغــور چيــز ديگــري نــدارم! ـــ ببــين جنــاب

ــي ــه شـــبي در روســـتاي . بازداشـــت كنـ ــدرت كـ ــاممكن اســـت پـ ــاجي رشـــك«امـ » حـ

  .ديگر خود داني.  تو برنجدميھمان او بودم از

  .ـ خب پس بيا و احضاريه را امضا كن

  .ـ اگر امضا كنم يعني بفرماييد بازداشتم كنيد

  ـ پس چكار كنيم؟

  .اي و خNص ـ بنويس مرانديده

  چرا مردم پدر و مادرم را لعنت كنند؟.ـ اينطوري بھتر است

ـــود ـــات بـ ـــدوم . انتخابـ ـــد در رفرانـ ـــي» ناصــــر«بايـ ـــرديم شــــركت مـ ـــيس ر. كـ ـــيس پلـ ئـ

  :آمد» سپي تربه«

  .ـ بيا انتخابات

  .آيم نمي. خواھم ـ نمي

  .شود ات مھر بخورد و گرنه باطل مي ـ بايد شناسنامه

  :مثل انتخابات پيشين اعNم شد

  . دھم درصد آرا ناصر را انتخاب شد با اكثريت نود و نه و نه» ناصر«



 نـــوار كـــردي در ناصـــر بـــا كردھـــا بســـيار مخـــالف بـــود بـــه طـــوري كـــه حتـــي گذاشـــتن

  .ھا نيز ممنوع شده بود خانه قھوه

ـود مســأله ـده بـ ـا كردھــا در دل ھمــه ھــراس افكنـ ـر رســيد كــه . ي خصــومت ناصــر بـ خبـ

ـزي را كــه  پلــيس، دھــات بــه دھــات در جســتجوي كتــاب ھــاي كــردي اســت و ھــر چيـ

ـوي كــرد و كردســتان بدھــد  جمــع ـدآوري مــيبـ نگــران برخــورد » حــاجو«ي  خــانواده. كنـ

ـتممــأموران د ـد گفـ ـاب«: ولــت بودنـ ـهكتـ ـه خانـ ـا را بـ ـا را نســوزانيد آنھـ ـرم ي خــودم مــي ھـ . بـ

. »ھـــا از بـــين نـــرود  ام يـــك ســـال بـــه زنـــدان بـــروم امـــا يــك صـــفحه از ايـــن كتـــاب آمــاده

ـه شــماره ـاوار«ي  ھــاي مجلـ ـه» ھـ ـد در كتابخانـ ـه صــورت مجلـ ـز بـ ـانواده نيـ ـاجو«ي  ي خـ » حـ

ز مــن، معاملــه ســرگرفت و كتــاب ھــا يــك كــNم از آنھــا، يــك جملــه ا. كــرد خودنمــايي مــي

گويــد اگــر چيــزي  ھمســر حســن آقــا مــي«: زنــي نــزد مــن آمــد و گفــت. ام آورد را بــه خانــه

ـا آنھــا را در جــاي مناســب پنھــان كــنم ـرايم بفرســتد تـ ـراي پنھــان كــردن دارد بـ دفتــر . بـ

ســپي آمدنــد و  ھــا بــه تربــه پلــيس. ھــا را فرســتادم اشــعار و دفتــر خــاطرات و روزنامــه

ھــاي مــن را كــه ھمســر حســن  ه جســتجوي خانــه بــه خانــه كردنــد امــا امــانتيشــروع بــ

را ھــم » ھــاوار«ي  ھــاي مجلــه شــماره. آقــا در كنــار رودخانــه پنھــان كــرده بــود بــا خــود بــرد

ـل دادم و گفــتم ـاز تحويـ ـازگردم بـ ـه بغــداد بـ ـيش از آنكــه بـ ـت«: پـ ـف اســت زينـ بخــش حيـ

  .»ي خودتان نباشد كتابخانه

ـن را ھــم فرامــوش نكــنم ـي از كوچــهايـ ـك شــب زمســتاني در يكـ ـه يـ ھــاي دمشــق،   كـ

ـدم» دكتــر احمــد عثمــان« ـرف مــي. را ديـ ـد بـ امشــب شــام ميھمــان مــن «: گفــت. باريـ

  . در مسير خانه، گوشت بريان و چھار بطر شراب خريد. »ھستي

  اي از سھم دو نفر بيشتر است گوشت و شرابي كه خريده! ـ احمد

  .ـ اشكال ندارد

ـام  ، »يــدريجمــال ح«وارد كــه شــديم  ـيس حــزب شــيوعي عــراق كــه ھميشــه از نـ رئـ

ـي ـردي ســخن مـ ـان كـ ـه زبـ ـود و بـ ـرت داشــت نشســته بـ ـرد و كردســتان نفـ ـت كـ ـك . گفـ يـ

  :ليوان شراب سر كشيد و رو به من گفت

ـو بايــد شــعرھاي خــوب بســرايي! ژار  ـــ كــاك ھــه ـاكنون ســروده. تـ ـوده  آنچــه تـ اي خــوب نبـ

  . مورد كردستان شعر بسراييبايد د. از دنياي خارج گفتن شعر نيست. است

  .ھاي شلوارم را تا پشت زانو باh كشيدم و بلند شدم كه بروم آرام پاچه

  روي؟ چكار ميكني؟ ـ كجا مي

-اي؟ خـوب دنبـال ملـت پـروري افتـاده بـا يـك پيالـه شـراب چـه كـردي شـده! ـ كـاك جمـال

  .عالي برسمھايم را باh بزنم شايد نتوانم به جناباگر پاچه. اي

ـردازي مــيدر  ـا پـ ـا ذبيحــي رويـ ـو مــي دمشــق ھميشــه بـ ـال پلـ ـواد «. كــرديم كــرديم و خيـ فـ

ـادري ـزد » قـ ـدم و نـ ـز شــريف«را ديـ ـام » عزيـ ـه تمـ ـي بـ ـك چپـ ـدان و يـ ـه حقوقـ ـيم كـ ـم رفتـ ھـ

  :ھاي بسيار سر ھم كرديم داستان. معنا بود



ـد دشــمن  ـن حـ ـا ايـ ـر تـ ـر ناصـ ـوري ســعيد«اگـ ـداد«و » نـ ـان بغـ ـه شــش » پيمـ ـد بـ اســت بايـ

ـون كــرد  ـران و عــراق بھــاي بيشــتري بدھــدميليـ ـار . ســاكن ايـ ـده را در اختيـ ـرگ برنـ آنگــاه بـ

ـد داشــت ـرديم.... خواھـ ـاده كـ ـاراين دو را آمـ ـال، افكـ ـر حـ ـه ھـ ـات . بـ ـه مNقـ ـواد بـ ـديق «فـ صـ

ـه . رفــت كــه عراقــي و از دوســتان ناصــر بودنــد» فــايق ســامرايي«و » شنســل ـز بـ آنھــا نيـ

ـراه  ـز شــريف«ھمـ ـد» عزيـ ـاھره رفتنـ ـه قـ ـN. بـ ـاhخره تـ ـه ثمــر نشســت و  شبـ ـا بـ ھــاي مـ

ـاح شــد ـو قــاھره افتتـ ـران را ھــم . بخــش كــردي راديـ ـاديم كــه شــاه ايـ ـار بــه فكــر افتـ ايــن بـ

ـدامي مشــابه ـراي اقـ ـيمبـ ـك كنـ ـت ناصــر تحريـ ـه دولـ ـران . عليـ ـو ايـ ـه راديـ مــدتي نگذشــت كـ

بــر اســاس منويــات شاھنشــاه، راديــو صــدكيلوواتي بخــش كــردي كرمانشــاه «: گفــت

  .»ندك بزودي آغاز به كار مي

ــوديم ــو ســـراپاگوش شـــده بـ ــاح راديـ ــت. شـــب افتتـ ــش  آيـ ــاري، پخـ ــا گفتـ ــردوخ بـ الله مـ

كشــيدي بيشــتر بــه زبــان  ھــا را آغــاز كــرد كـه اگــر واژگــان عربــي را از آن بيــرون مـي برنامـه

ــه ــد كلمـ ــا چنـ ــه«ي  فارســـي شـــباھت داشـــت و تنھـ ــه«و » كرگـ ــي در  »بووگـ ي اردhنـ

ـه. خــورد گفتــار او بــه گــوش مــي ـا لھجــهخواننــدگان ترانـ ي  ھــاي كــردي ھــم بيشــتر بـ

  .خوانان فارس را در آورده باشند ًخواندند تا مثN تقليد ترنم آوازه فارسي مي

ــو نوشـــتم نامـــه ــه راديـ ــاب بـ ــاh خطـ ــد بـ ــو «: اي بلنـ ــان راديـ ــردي زبـ متأســـفانه ھـــيچ كـ

ھــزاران كــرد . شــودكرمانشــاه را كــه بيشــتر واژگــان آن فارســي اســت متوجــه نمــي

ـو ســاكن ســوريه چشــم انت ـي در راديـ ـه تغييراتـ ـا نســبت بـ ـار مرحمــت شــما ھســتند تـ ظـ

ــد ــدام فرماييـ ــاء محســـن ايراندوســـت. اقـ ــو كرمانشـــاه در . »امضـ ــد راديـ ــد شـــب بعـ چنـ

ـاي محســن ايراندوســت: ھــاي ارســالي گفــت بخــش نامــه ـه: آقـ ي شــما را دريافــت و  نامـ

  .جھت بررسي بيشتر به ھيأت ويژه فرستاديم

  :كشور عراق و كرد بود نوشتم، كه وزير »سعيد قزاز«اي به  نامه

راســتش را بخــواھي بــاور نكــردم چــون . ام كــه كــرد بــا شــرفي ھســتي شــينده! فNنــي«

ـوري ســعيد«تحــت امــر  ـي كــار مــي» نـ ـا شــامگاه فحــش و . كنـ ـو بغــدا از بامــداد تـ راديـ

ـي ـار ناصــر مـ ـد امــا ھيچگــاه ســخني از كردھــاي ســتمديده ناســزا نثـ ي ســوريه كــه  كنـ

ــو كـــر حتـــي نمـــي ــد راديـ ــا موســـيقيتواننـ ــان  دي يـ ــه ميـ ــد بـ ھـــاي كـــردي گـــوش دھنـ

ـي ـري اســت. آورد نمـ ـزار بھتـ ـه ناصــر ابـ ـات عليـ ـراي تبليغـ ـن مســأله بـ ـار را . ايـ ـن كـ ـر ايـ اگـ

ـه انســان شــريفي ھســتي ـاور خــواھم كــرد كـ ـابكر: امضــا. انجــام دھــي بـ روي پاكــت . »بـ

ـروت پســت كــردم» خصوصــي«نوشــتم  ـه . و از بيـ ـو بغــداد، ناصــر را بـ ـد روز بعــد راديـ چنـ

ــا ــت و فشـــار روي خـ ــاد ناســـزا گرفـ ــه بـ ــا در ســـوريه بـ ــا كردھـ ــار ناشايســـت بـ طر رفتـ

ـر«كردھــاي  ـر شــد» جزيـ ـايي انجــام . كمــي كمتـ ـه تنھـ ـن كارھــا را مــن بـ ـد ايـ ـا فكــر نكيـ امـ

  .من و ذبيحي يك روح در دو كالبد بوديم. ام داده

ـه . جــNل و گــروه اعزامــي از مســكو بازگشــتند ـو مســكو بـ شــاكي شــدم كــه چــرا در راديـ

   سخن گفته است؟عربي



امــا كارھــاي خــوبي انجــام داديــم كــه . دادنــد بــه زبــان كــردي ســخن بگــوييم ـــ اجــازه نمــي

  ....ي آنھا  در جھت خدمت ملت كرد استھمه

  ھاي ما را به چه كسي دادي؟ ـ نوشته

  .ھنوز ھم در چمدانم است. ـ به خدا يادم رفت

  ـ ممكن است آن را بازگرداني؟

  ـ چرا؟

مــا . ام بــه خــاك بســپارند بــا مــن رفــن كننــدكــنم آن را ھمــراه جنــازهخــواھم وصــيت  ـــ مــي

  اين ھمه بدبختي كشيديم كه تو آن را فراموش كني؟

ــزل  ــك شـــب در منـ ــام بازگشـــت از مســـكو، يـ ــز شـــريف ھنگـ ــانم«عزيـ ، در »روشـــن خـ

  :گوشم گفت

ــدم ــه او  گفـــت ھـــه. در مســـكو مNمصـــطفي را پنھـــاني ديـ ژار را از قـــول مـــن ببـــوس وبـ

پـــس از يـــازده ســـال، ايـــن نخســـتين بـــار بـــود كـــه خبـــري از بـــارزاني . ســـNم برســـان

  .گرفتم مي

  :كرد جوان عراقي كه از مسكو بازگشته بود تعريف مي» نجيب خفاف«

چكــار كنــيم تــا جوانــاني از كشــورھاي : ـــ بــه مNقــات نــاظم حكمــت رفتــيم و گفتــيم

  . مختلف را جمع و درد ملت كرد را به گوش آنھا برسانيم

ي ميزبـــاني را بــه جوانـــان  جوانــان را دعـــوت و ھزينــه. ر را بـــه مــن بســـپاريدـــ ايـــن كــا

ـل خــواھم كــرد ـد ھــر چــه مــي. شــووري تحميـ ـد بگوييـ ـي آن را ھــم ترجمــه . خواھيـ حتـ

  .خواھيم كرد

ـف  ـان كشــورھاي مختلـ ـي در حــدود پانصــد نفــر از جوانـ ســاعت چھــار بعــدازظھر جمعيتـ

يـــك ربـــع ســـاعت . وارد شـــودمنتظـــر مـــام جـــNل بـــوديم كـــه . در ســـالني گـــرد آمدنـــد

ـك ســاعت شــد و. گذشــت ـيم ســاعت گذشــت يـ ـت ســرانجام از حضــور ... نـ ـاظم حكمـ نـ

  :جNل نااميد شد و گفت

  .ام تا سخنراني كنم ـ من از سوي كردھا به نمايندگي انتخاب شده

  :و شروع به دفاع از حقانيت خواسته ھاي ملت كرد نمود

دم، از نظــر مــن تركيــه دولــت نيســت و بــويي ـــ مــن اگــر از كردســتان آزاد بــه تركيــه بــازنگر

  ....از آزادي نبرده است

بــه شــدت مــورد تشــويق حاضــران قــرار گرفــت و مراســم بــا موفقيــت بــه » نــاظم حكمــت«

  . پايان رسيد

  .به خانه بازگشت» جNل«شب ديرھنگام 

  ـ كجا بودي ؟

  .ـ كار داشتم

  ـ مھمتر از اين كار ھم بود؟

  .تمام. ـ كار داشتم



ـاhخره  ـدس آشــنا بـ ـك مھنـ ـر يـ ـا دختـ ـه جــNل در آسانســور بـ ـق متوجــه شــديم كـ از طريـ

  ... ي او رفته است شده و به خانه

  ...داند گفت يا راست؟ فقط خدا مي دانم نجيب دروغ مي نمي

  :روزي ذبيحي به جزير آمد و گفت

ھــايش را بــراي   و بــولتن خــواھم ســري بــه عــراق بــزنم و ببيــنم چــرا پــارتي نشــريه ـــ مــي

  .فرستد ما نمي

  .ـ نرو خطر دارد

ـه ـي كولتـ ـN علـ ـه مـ ـه ـــ نـ ـدارد پـ ـه اســت كھاشــكالي نـ ـرافم گفتـ ـي در پاســخ تلگـ ـبN . گـ ًقـ

  .نوشت خظرناك است مي

ــراف زد ــل تلگـ ــي از موصـ ــد: ذبيحـ ــاري در بيمارســـتان زاييـ ــد . مـ ــه مقصـ ــه ســـNمت بـ بـ

  .اش پيدا شد شش روز بعد سر و كله. رسيده بود

Nدر كركــوك بــه ھتــل رفتــه بــودم امــا مــردي آمــد و . داوضــاع بــد جــوري بــه ھــم خــور! ـــ مــ

ـرد ـود بـ ـزل خـ ـه منـ ـه ســرعت بـ ـرا بـ ـي. مـ ـن مـ ـال مـ ـه و دنبـ ـل ريختـ ـه ھتـ ـيس بـ . گشــتند پلـ

  .دانم چه كسي خبر آورده داده بود؟ از راه موصل برگشتم نمي

  .ـ چرا كفش به پا نداري

ـودم ـولي بـ ـرب كـ ـك عـ ـان يـ ـت. ـــ شــب ميھمـ ـايم گفـ ـه خواســتم بيـ ـبح كـ ـت : صـ ـور دلـ چطـ

  .ھايم را به او دادم آيد من پا برھنه باشم؟ ناچار كفش يم

  ....فرين به ميھمان نوازي اعراب ـ آ

ـودم ـا خســته شــده بـ ـا شــيوعي ھـ ـداوم بـ ـاي مـ ـاري و ســرباري و دعواھـ ـدگي بيكـ . از زنـ

   شب. تصميم گرفتم به مصر بروم و شاگرد عكاسي كنم
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ـرد ـد كـ ـه ســفر خواھنـ ـه تركيـ ـك بـ ـوري ســعيد و ملـ ـردا نـ ـه فـ ـر داد كـ ـداد خبـ ـو بغـ ـردا . راديـ فـ

  :صبح معصومه گفت

دانــم چـه خــواب ديگـري بــراي  نمـي. رونــد ھـا بــه تركيـه مـي ــ راديـوي چــي؟ ايـن پدرســگ

  .شد مارش نظامي پخش مي. پيچ رديو را باز كردم. اند كردھا ديده

  اند؟ ـ نگفتم خوابي براي ملت كرد ديده

» ســپي تربــه«قصــابي بــه نــام عبــدو كــه اعــراب اھــل حلــب بــود و از ســي ســال پــيش در 

  :دانست، شتابان وارد شد و گفت كرد و كردي ھم مي زندگي مي



ـا برقصــيم ـوري ســعيد كشــته شــدند. ـــ بيـ ـك و نـ ـا روي داده اســت را . ملـ ـراق كودتـ در عـ

   .خبر از راديو شنيدم

ي پلـــيس  ســـپس خـــود را بـــه دمشـــق رســـاندم و بـــه اداره. بـــا عبـــدو كمـــي رقصـــيديم

  :رفتم

  .خواھم به بغداد باز گردم ـ مي

ـه دمشــق نقــل  ـا اينكــه بـ ـد يـ ـد كنيـ ـد در قاميشــلي پاســپورت خــود را تجديـ ـــ شــما بايـ

  . مكان كنيد

 ام ھــم ھمــين حــال و روز را آخــر شناســنامه. مثــل اينكــه بايــد شــش مــاه ديگــر صــبر كــنم

  :گفت. داشت را براي يكي از دوستانم در دمشق تعريف كردم

ــه اداره ــو  ــــ بـ ــرو و بگـ ــت عمـــومي بـ ــدالقادر« امنيـ ــو . خـــواھم را مـــي» ســـرھنگ عبـ بگـ

  . مرا فرستاده است» عبدالقادر«

  !ـ تو كه اسمت عبدالقادر نيست؟

  .دھي ـ چكار داري؟ چيزي را كه گفتم انجام مي

  . وارد شدم از ورودي اداره

  .خواھم ھنگ عبدالقادر را ميـ سر

hـ بفرماييد با  

يـــك ســـرھنگ بلنـــد بـــاh و چھـــار شـــانه بـــا چشـــم و ابـــروي . نشســـتم، قھـــوه آوردنـــد

  .ھاي زيبا نشسته بود مشكي و پوست سفيد با سبيل

  ـ كاري داشتيد؟

  .ـ عبدالقادر مرا فرستاده است و مشكل گذرنامه دارم

  ـ ھمين؟

  .ـ بله

  . افسري وارد شد. زنگ را به صدا در آورد

  . تمديد كنيد ـ اين گذرنامه را سريعاً

  ـ بله قربان

  .ده دقيقه طول نكشيد كه پاسپورت جديد را گرفتم

  .خداحافظ. ـ سپاسگزارم

  .ـ به عبدالقادر سNم برسان و در رابطه با اين موضوع، با كسي صحبتي نكن

  :جريان را از دوست دمشقي پرسيدم

و مــدير . دانــد او كــرد اســت وي مــن اســت امــا كســي نمــيـــ عبــدالقادر كــرد و پســر عمــ

  .ي امنيت عمومي است اداره

ـاي  ـوديم» قاســم«از كودتـ ـو نطــق مــي. بســيار خوشــحال بـ ـك شــب در راديـ ـرد يـ ـه . كـ بـ

  : ذبيحي گفتم

  .خودمانيم اين مرد ديوانه است! ـ ذبيحي



  .شود انساني بزرگتر از اين مرد پيدا نمي. ـ حرف مفت نزن

  .مرا ببخش. ـ شوخي كردم

ـرود ـداد بـ ـه بغـ ـه از مســير دمشــق بـ ـرد كـ ـع كـ ـم . ذبيحــي اســباب و وســايل را جمـ ـن ھـ مـ

  : شيوعي آمد ي»رمو«شدم كه  داشتم آماده مي

تـــو بـــراي مـــا بســـيار زحمـــت . مـــا راضـــي نيســـتيم تـــو بـــه بغـــداد برگـــردي! ــــ ســـيدا 

  .كشي مي

  ....نبودم» نوري سعيد«گردم تا رفقا بفھمند من جاسوس  ـ برمي

ي يــك جيــپ،  بــه راننــده. در مــرز رفتــيم» تــل كــوچر«بــه » حــاجي ميــرزا«شــين پســر بــا ما

ي ورود بــه عــراق را  بايســت اجــازه مــي. دو دينــار پــول داديــم كــه مــا را بــه موصــل برســاند

ـي ـررزي مـ ـرفتيماز افســر مـ ـي. گـ ـبر مـ ـد دو روز صـ ـود و بايـ ـل بـ ـم در موصـ ـرديم افســر ھـ . كـ

ا از دســت بدھــد ســرگروھبان را راضــي خواســت دو دينــار پــول ر امــا راننــده كــه نمــي

ـرد كــه برگــه ـد كـ ـاني در موصــل آن را امضــاء كنـ بعــدازظھر . ي ورود را صــادر و افســر مرزبـ

ســپس بــه . خــانواده را بــه ھتلــي در ســاحل دجلــه بــردم. ھمــان روز بــه موصــل رســيديم

  .ي پليس رفتم كه مجوز ورود به بغداد را بگيرم اداره

  ـ مھر افسر مرز كجاست؟

  .ي سرگروھبان را دارم ـ نامه

و امضـــا كنـــد بايـــد ھمـــين اhن .  نـــدارد نامـــه بنويســـد ــــ ســـرگروھبان پـــدر ســـگ حـــق

  . برگردي

  .اگر خطايي اتفاق افتاده متوجه گروھبان است نه من. ام ـ من با مجوز آمده

  .ـ نخير بايد ھمين اhن برگردي

اگــر . ل برخــوردمـــ در طــول عمــرم يكبــار از راه قــانون آمــدم، آن يكبــار ھــم بــه مشــك

  .آمدم شود قاچاقي مي دانستم اين طوري مي مي

  .تواند قاچاقي از مرز بگذرد ـ قاچاق؟ ھيچكس نمي

  .گردم روم و فردا برمي امروز مي. ـ بيا شرط ببنديم

  .ـ محال است

  .يكي از ھمكارانش خنديد

  .بنديم شرط ھم نمي. دانيم ـ ما خودمان خوب مي

دن و چانــه زدن، قــرار شــد نــزد افســر مــرزي بــرويم و اگــر پــس از ھــزار بھانــه ســر ھــم كــر

ـد ـول كننـ ـرد قبـ ـه . امضــاء كـ ـرون آمــدن، از اداره بـ ـه محــض بيـ ـز شــريف«بـ ، تلگــراف »عزيـ

ـان  ـون از نزديكـ ـه از دوســتان دمشــق و اكنـ ـود» قاســم«زدم كـ ـزد بچــه. بـ ـل نـ ـه ھتـ ھــا  بـ

  .از ھتل پايين آمدم و نزد يك ھندوانه فروش رفتم. بازگشتم

  .ـ سوا كن

توانســتم يكــي را بــه تنھــايي بلنــد  ھــا بــه قــدري بــزرگ بودنــد كــه نمــي بــاور كــن ھندوانــه

  .كنم



  خواھي؟ چند كيلو مي. ي موصل است ـ آقا جان ھندوانه

  .ـ ھشت تا ده كيلو

  .ي ده كيلويي ھندوانه خريدم و يك تكه

ھســتم » ژار ھــه«وقتــي فھميــد . افســر مــرز رفتــيم» زاھــد محمــد«بعــد ازظھــر بــه خانــه 

ـان خــانوادهو ـاجو«ي   ميھمـ ـوده» حـ ـه  بـ ـس از امضــاي مجــوز بـ ـرد و پـ ـوازي كـ ـان نـ ام ميھمـ

ـد ـن ايجــاد نكننـ ـراي مـ ـن زد كــه مشــكلي بـ ـيس راه تلفـ ـار . پلـ ـام ســوار قطـ ـر ھنگـ عصــر ديـ

نــيم ســاعت نگذشــته بــود كــه متوجــه شــدم دو . شــديم و در يــك واگــن جــا گــرفتيم

ـي ـا را وارســي مـ ـيس واگنھـ ـي، پلـ ـأمور مخفـ ـد و احتمــا مـ ـن ھســتندكننـ ـال مـ ـه . hً دنبـ بـ

بــه . فرســتند آنھــا مــرا بــه ســوريه بــاز مــي. شــما بــه مــن توجــه نكنيــد«: معصــومه گفــتم

  :پليس به سراغم آمد. »گردم من خودم قاچاقي برمي. بغداد برويد

. ايــم عــالي ايجــاد نكــرده دانــي كــه مــا مشــكلي بــراي جنــاب ـــ آقــاي محتــرم؟ خــودت مــي

ـاشكــنم ھــواي مــا را در بغــدا خــواھش مــي رئــيس پلــيس عــراق، ســراغ . د داشــته بـ

  .شما را از ما گرفته و چشم انتظار شماست

  .ظاھراً تلگراف عزيز شريف كار خودش را كرده بود

بـــه نماينـــدگي از ســـوي حـــزب » نـــوري احمـــد طاھـــا«. صـــبح زود بـــه بغـــداد رســـيديم

ـارتي، ـود پـ ـيم.  در ايســتگاه منتظــر بـ ـامي رفتـ ـزد امـ ـداد رســيديم و نـ ـه بغـ ـد ســاعاتي . بـ بعـ

جـــNل «. خـــواھيم و چـــه چيــزي hزم داريـــم رفـــت نــوري بـــدون آنكـــه بپرســـد چــه مـــي

ي مــام  گفــت بــه واســطه جــNل مــي... شــريكم آمــد و پــنج دينــار پــول داد» شــيوعي

  .جNل، بيست و سه دينار پول برايم به سوريه فرستاده است

  .ـ به دستم نرسيده است

ـك چــايچي اھــل  ـه«ھمــراه يـ ـه»كويـ ـه ، خانـ ـانزده » باروديــه«ي  اي در محلـ ـرار مــاھي پـ از قـ

 اجـــاره كـــرديم و در دكـــان -  ھشـــت دينـــار ســـھم مـــن و ھفـــت دينـــار ســـھم او-دينـــار 

ــردم ــي خـــود را شـــروع كـ ــتم و از . عكاســـي شـــغل قبلـ ــيس ھـــم رفـ ــيس پلـ ــزد رئـ نـ

ـردم ـردم. ســفارھايش تشــكر كـ ـدا كـ ـل پيـ ـاني را در ھتـ ـNل طالبـ ـد جـ ـد روز بعـ ـاقي . چنـ اتـ

  د بيست و سه دينار سئوال كردمدر مور. در ھتل گرفته بود

ـودم ـل داده بـ ـل تحويـ ـارتي در موصـ ـه مســئول پـ ـور نرســيده اســت؟ آن را بـ ـدرش . ـــ چطـ پـ

  .آورم را درمي

ـك عضــو حــزب برايــت فرســتاده«: دو روز بعــد گفــت ـق يـ ـم از طريـ ـول را . ايـ امــا ظــاھراً پـ

  .»خورده است

  .د پس بدھياند و ظاھراً خودت ھم باي اين پول رابه تو داده! ـ دوست عزيز

  .ام؟ چرا آنقدر طمعكاري؟ حاh نشد كه نشدكني من دزديدهـ فكر مي

ي  ي ھزينــه ام ھرگــز مخــارج يــك مــاه مــن بــه انــدازه از روزي كــه آواره شــده! ـــ كــاك جــNل

ـوده اســت ـو نبـ ـل تـ ـك شــب ھتـ ـي. يـ ـا مـ ـا ادعـ ـر دوي مـ ـارزه ھـ ـرد مبـ ـت كـ ـراي ملـ ـيم بـ كنـ



حــاh اگــر حــق خــودم را بخــواھم بــد . ما  كشــيده ھــزار برابــر تــو بــدبختي. كنــيم مــي

  ...خواھم آن ھم ارزاني تو نمي. ام كرده

مـــأموران امنيتـــي نـــزد مـــن و ذبيحـــي آمدنـــد و گفتنـــد يـــك جاســـوس مھـــم انگلـــيس را 

ـيس در عــراق  بازداشــت كــرده ـوق تمــام جاسوســان انگلـ ـد كــه مســوول پرداخــت حقـ انـ

شـــت، در جريـــان قـــرار بـــوده و مـــدعي اســـت كـــه بســـياري از مبـــارزان را پـــيش از بازدا

مــاجراي ذبيحــي در كركــوك . گذاشــت داده اســت جاســوس بــزرگ، مNعلــي مــيمــي

  .ھم زير سر او بود

  دھيم شناسيم و نه شھادت مي ـ نه مي

ـام دوره ـس از اتمـ ـد و پـ ـدان مانـ ـك ســال در زنـ ـي يـ ـN علـ ـرب  مـ ـا چـ ـاره بـ ـت، دوبـ ي محكوميـ

  .زباني خودش را به ما نزديك كرد

ـه ا ـا بـ ـده، مجســمهســفارت بريتانيـ ـردم خشــمگين درآمـ ـود«ي  شــغال مـ شكســته و » مـ

، »پتــرس«پســري ارمنــي بــه نــام . ھــا نيــز ســوزانده شــده بــود كاغــذھا و اســناد و پرونــده

بـــراي » عبـــدالله«در ميـــان اســـناد بـــه گزارشـــي برخـــورده بـــود كـــه شخصـــي بـــه نـــام 

ـود ـز ھــه«: ســفارت انگلــيس نوشــته بـ ـام مســتعار عزيـ ـا نـ ـران آمــده اســت، بـ ـادر ژار از ايـ  قـ

: امضـــاء. كنـــد و آدم بســـيار خطرنـــاكي اســـت اي بـــه فـــNن نشـــاني كـــار مــي در مغــازه

ـدالله ـه. »عبـ ـه نتيجـ ـا بـ ـد مشــكوك شــدم امـ ـرم بودنـ ـه دور و بـ ـام كـ ـدالله نـ ـد عبـ ـه چنـ اي  بـ

  .و من ھم باور كردم. مN علي گفت كه او نبوده است. نرسيدم

ــاني گفـــت ــك روز جـــNل طالبـ ــدباh از طـــرف«: يـ ــاري بلنـ ردھـــاي ســـوريه امضـــاء  ك طومـ

ــرده ــدهكـ ــوان نماينـ ــه عنـ ــي را بـ ــو و ذبيحـ ــم تـ ــرده و  ايـ ــاب كـ ــا در ســـوريه انتخـ ي كردھـ

آخـــر مـــن بـــا ايـــن «: گفـــتم» .آمـــاده باشـــيد. خـــواھيم بـــه مNقـــات قاســـم بـــرويم مـــي

پيــراھن و شــلواري » تــوانم در مجلــس حضــور يــابم؟ ھــاي پــاره و كھنــه چگونــه مــي لبــاس

ـراه ده ن ـه ھمـ ـد و بـ ـرايم خريدنـ ـNل و بـ ـام جـ ـه مـ ـر كـ ـر ديگـ ـه زه«فـ ـيكيـ ـان » فيلـ ـم در ميـ ھـ

ذبيحــي طومــار را پھــن كــرد و بــه زبــان عربـــي و . آنھــا بودنــد، بــه وزارت دفــاع رفتــيم

ـتلھجــه ـرد و . ي ســوري ســوريه فرمايشــاتي گفـ ـه نطــق كـ ـس از آن قاســم شــروع بـ پـ

خNصــه حتــي فرصــت . ســپس فرمــود عكســي بــا ھــم بگيــريم. يكســاعت تمــام حــرف زد

ـزنيمنكــرديم  ـك كلمــه حــرف بـ ـرون آمــديم. يـ پيــراھن و شــلوار را . وقــت تمــام شــد و بيـ

  .خواستند اما جواب ندادم

ـر ســر قزلجــب آمــده و : تــازه بــا ذبيحــي بــه يــاد قزلجــي افتــاده بــوديم خــدايا چــه بNيــي بـ

ـرب و ھــويچ  ـالگيري روي آورده و تـ ـه فـ ـود اســت؟ در كرمانشــاه بـ ـن ســه ســال كجــا بـ ايـ

ـد. مــي فروشــد ـاه از آمـ ـداد مــيدو مـ ـه بغـ ـا بـ ـد ن مـ ـه قزلجــي ھــم آمـ ـس از . گذشــت كـ پـ

آنكــه ســه ســال پــيش از ذبيحــي بريــده بــود، ميھمــان حافــذ پســر عمــويش شــده و خــود 

ـود ـه رســانده بـ ـه حلبچـ ـاريش و ســبيل . را بـ ـوفي بـ ـك صـ ـأت يـ ـه ھيـ ـدت بـ ـن مـ ـام ايـ در تمـ

ـا مــي ـردم دعـ ـراي مـ ـده و در تيكــه شــيخ بـ ـد در آمـ ـاي . نوشــته اســت بلنـ ـا شــنيدن كودتـ بـ

ـيقاســ ـداد مـ ـه بغـ ـرده و ســپس بـ ـبر كـ ـدتي صـ ـد م مـ ـم . آيـ ـه ھـ ـم بـ ـاز ھـ ـدار بـ ســه تفنگـ



ـوديم ـد ماموســتا . رســيده بـ ـه گفتنـ ـوديم كـ ـداد رســيده بـ ـه بغـ ـازه بـ ـوران«تـ شــاعر در » گـ

ـداد اســت ـي. بغـ ـودم دورادور او را مـ ـدنش شــده بـ ـه ديـ ـق بـ ـك موفـ ـه . شــناختم و از نزديـ بـ

ـل  ـات او در ھتـ ـتم» ســروان«مNقـ ـود. فـ ـا! ژار  ھــه: فرمـ ـر مــيگـ ـت . دھــد ھي دل خبـ جمعيـ

ـاه عضــو اســت ـد و پنجـ ـه داراي يكصـ ـو را . نويســندگان و شــاعران تأســيس شــده كـ ـام تـ نـ

ـد ھــم نوشــته دانــد كجــا رفتــه اســت و ديگــر بــاز  گفتنــد كســي نمــي ھرچنــد مــي. انـ

ـي ـي نمـ ـه مـ ـود كـ ـت شــده بـ ـم برائـ ـه دلـ ـا بـ ـردد امـ ـم بســيار خوشــحال  گـ ـاh ھـ ـي و حـ آيـ

  .ھستم

  .آيم رم اما نميـ ماموستا بسيار سپاسگذا

  كني؟ ـ چرا اين افتخار را قبول نمي

ـان ـد اســت! ـــ دقربـ ـا، داســتان مســلمان ھنـ ـد و  در كمــال آزادي رأي مــي. داســتان مـ دھنـ

ـي ـات شــركت مـ ـت ھســتند در انتخابـ ـا در اقليـ ـد امـ ـاطر . كننـ ـين خـ ـه ھمـ ـم بـ پاكســتان ھـ

ـه ســر مــي.... تأســيس شــد ـا صــدو چھــل عــرب چگونـ ـه كــرد بـ ـد؟ اگــر دوســتان  نـ كننـ

ـراي تأســيس و كتــاب گوينــد كتــاب اســت مــير ھــاي كــردي برايمــان  ھــاي فرعــي كــردي بـ

ـد ـي. چــاپ كننـ ـاب آنھــا مـ ـد كتـ ـد  گوينـ ـي بايـ ـد يعنـ ـه كنيـ ـي ترجمـ ـه عربـ ـردي را بـ ھــاي كـ

  ....ھمچنان نوكر آنھا باشيم و به فرھنگشان خدمت كنيم

  :گفت ھايش مي ميان حرف. او زياد گفت ومن كم شنيدم

ـده ـثN عـ ـي ًـــ مـ ـزب شــيوعي پيوســتمپر اي مـ ـه حـ ـرا بـ ـن چـ ـوط . ســند مـ ـه مربـ ـا چـ ـه آنھـ بـ

  است؟

ـان پرسشــگران ھســتم ـي از ھمـ ـم يكـ ـن ھـ ـي . ـــ ببشــخيد مـ ـر كســي حزبـ ماموســتا اگـ

ـد  ـردي ماننـ ـدري«باشــد و فـ ـال حيـ ـNن شــعر را در وصــف موضــوع و » جمـ ـد فـ از او بخواھـ

كـــر فـــNن بيـــت را در مـــدح يـــا ذم فـــNن مســـأله آمـــاده كنـــد، در ايـــن حالـــت ديگـــر آن ف

گيــري تفكــرات يــك احمــق در قالــب واژگــان آن  متعلــق بــه شــاعر نيســت بلكــه قالــب

  .شاعر است

ـراي خــود و انديشــه ـد بـ ـد از خــود شــما مــي شــاعر بايـ : پرســم ھــاي خــود بنويســد و بگويـ

كـــه در دوران » ورامـــان شـــتي لـــه ھـــه گـــه«و » داغ ره تـــي قـــه داوه«تـــرا بـــه خـــدا شـــعر 

ـا شــعر  جــواني ســروده ـد بھتــر اســت يـ ـ«ايـ ـن ســالھاي اخيــر » وان ت و بتــهبـ كــه در ايـ

  .ايد فرموده

  .ھا بھتر ھستند ـ قطعاً قبلي

  ...ـ اين يعني تأثير حزب روي شاعر

كوچربــه موصــل  از اينكــه مــا را بــا دو ينــار از تــل» ماموســتا گــوران«در ھمــان جلســه 

  :اند تعجب كرد و گفت آورده

  ـ چرا اين قدر ارزان؟

ـاث  ـهـــ ماموســتا تمــام اســباب و اثـ ـدازه خانـ ـه انـ ـا بـ ـود ي مـ ـارتن وســايل بـ فكــر . ي دو كـ

  .را بار كرده بودم» الدينتاج«كرديد اسباب و وسايل 



يعنـــي پـــس از دوازده . خبـــر بازگشـــت بـــارزاني و ھمراھـــانش بـــه بغـــداد منتشـــر شـــد

رئـــيس پـــارتي و چنـــد » ابـــراھيم احمـــد«. ديـــدم ســـال دوبـــاره آن پھلـــوان ملـــي را مـــي

ـه اتفــاق  ـرادرزاده»  صــادقشــيخ«ھمــراه ديگــر بـ ـه ســوي بغــداد » مNمصــطفي«ي  بـ بـ

حــدود بيســت ھــزار نفــر بــه اســتقبال مــN مصــطفي در فرودگــاه آمــده . پــرواز كردنــد

كـرد يـك كـرد تعريـف مـي. دادنـد عـرب و كـرد در كنـار يكـديگر شـعار اخـوتّ سـر مـي. بودند

ــوه ــه گيـ ــود روي شـــانه كـ ــده بـ ــايش را دزديـ ــي ھـ ــاد مـ ــردم فريـ ــه كNشـــه«: زد ي مـ م  كـ

ـهكNشــه ـال او شــعار » مكـ ـه دنبـ ـردي اســت بـ ـك شــعار كـ ـه يـ ـال اينكـ ـه خيـ ـز بـ ـردم نيـ و مـ

  .م كه م، كNشه كه كNشه: دادند مي

ژار  گفتــه شــد مــN مصــطفي پــيش از ھــر چيــز، از ھــه. بــارزاني در يــك ھتــل مســتقر شــد

دو عـــدد ســـاعت مچـــي بـــراي «: و ذبيحـــي و ســـNمتي مـــا پرســـيده و فرمـــوده اســـت

  »....ام ام اما ديگران چيزي تھيه نكرده يه آوردهژار و ذبيحي ھد ھه

ــج ــا، رنـ ــام دردھـ ــدم تمـ ــارزاني را ديـ ــه بـ ــامي كـ ــاراحتي ھنگـ ــا، نـ ــي ھـ ــا، آوارگـ ــا و  ھـ ھـ

  .ھاي اين دوازده ساله را فراموش كردم دربدري

ھــا  قــرار بــود مــن و تــو در خوشــي«: يــك شــب كــه دو نفــري نشســته بــوديم گفــت

ـي. شــريك باشــيم ـم بـ ـد غـ ـر نبايـ ـوريكســي  ديگـ ـتم».... بخـ ـر «: گفـ ـن فكـ ـبخش مـ ـرا بـ مـ

ـون در وجــود شــما اســت مــي ـوعي جنـ ـودم، . كــنم نـ ـد ســالي كــه مــن آواره بـ ـن چنـ ايـ

ـا ايــن ھمــه مــردم ديوانــه. ھــيچكس بــا روي خــوش، جــواب ســNمم را نــداد انــد يــا شــما  يـ

ـد ـاد ديديــد و ســپس رفتيـ ـود گذشــت، امــا . كــه تنھــا چنــد صــباحي مــرا در مھابـ ھــر چــه بـ

  » .كنار شما خواھم بودتا آخر عمر در 

ـوديم  ـرده بـ ـزرگ كـ ـد بـ ـه بودنـ ـار ھــم گرفتـ ـه در كنـ دو عكــس از قاســم و مــN مصــطفي را كـ

ــس ــي از عكـ ــا يكـ ــق بســـيار داشـــت امـ ــروش آن، رونـ ــه فـ ــري  كـ ــا را بيشـــتر از ديگـ ھـ

ـد مــي ـاً مثــل ھــم بودنـ متوجــه شــديم در عكســي . خريدنــد در حــالي كــه دو عكــس تقريبـ

. نوشــته شــده بــود» الله بســم«ي  اســم، جملــهكــه بــازار خــوبي داشــت در روي سرق

عــرب و كــرد در عــراق «ي قاســم كــه در  بنــد ســوم از بيانيــه! ايــن ھــم از محبوبيــت زعــيم

ـه» شــريك ھســتند ـود دل ھمـ ـرده بـ ـه . ي كردھــا را شــاد كـ حــزب كمونيســت ھــم آزادانـ

كـــرد و بـــه اعتبـــار اينكـــه مـــN مصـــطفي، دوازده ســـال در مســـكو زنـــدگي  فعاليـــت مـــي

ـرده اســت  ـودكـ ـت حــزب بـ ھــاي سراســر جھــان در كشــورھاي  كمونيســت. مــورد حمايـ

ـود را شايســته ـا خـ ـود تنھـ ـوع خـ ـي مــي متبـ ـر بيشــتر  ي حكمرانـ ـار نفـ ـر چھـ ـي اگـ ـد حتـ داننـ

ـن موضــوع در عــراق بســيار وخــيم. ھــم نباشــند ـدا مــي ايـ ـر نمــود پيـ ـگ تـ كــرد، چــون فرھنـ

ن ھـــا را خــــاي كمونيســـم، فرھنـــگ غالـــب و مبـــين مـــدنيت بـــود و غيـــر كمونيســـت

 را بـــرادر بـــزرگ و اســـتاد خـــود  حـــزب دمكـــرات، حـــزب كمونيســـت. پنداشـــتند مـــي

ـي ـودداري  مـ ـزب خـ ـردن و راضــي نگھداشــتن حـ ـراي راضــي كـ ـيچ تNشــي بـ ـد و از ھـ خوانـ

ـي ـرد نمـ ـوان حــزب . كـ ـه عنـ ـارتي بـ ـود و حــزب پـ ـام داده بـ ـار تـ ـز اختيـ ـا نيـ ـه كردھـ قاســم بـ

  .كرد رسمي در عراق فعاليت مي



ي  مســـتقر و محـــل اقامـــت او بـــه قبلـــه» ســـعيدنـــوري«نيـــز در كـــاخ » مـــN مصـــطفي«

ـرب ـا و عـ ـود كردھـ ـديل شــده بـ ـا تبـ ـي. ھـ ـار مـ ـت را انكـ ـي، ملـ ـد و  كمونيســتھاي واقعـ كردنـ

ـه جمھــوري ـت مســكو بـ ـرام دولـ ـرغم احتـ ـت عليـ ـاي شــوروي و ملـ ھــاي ســاكن در آن،  ھـ

ــه رســـميت نمـــي كمونيســـت ــرد را بـ ــت كـ ــق ملـ ــب . شـــناختند ھـــاي عـــراق، حـ جالـ

ي كوتــاه كــه يــك  ريخ حــزب كمونيســت عــراق، جــداي از يــك دورهاينجاســت كــه در تــا

نـــام مســـيحي، رھبـــري حـــزب را برعھـــده داشـــت، تمـــام رھبـــران حـــزب كـــرد » فھـــد«

اكنــون نيــز كــه مــن شصــت و ســه ســال دارم، رئــيس حــزب كمونيســت عــراق، . انــد بــوده

 درســـليمانيه  كردھـــا بـــا بـــه راه انـــداختنن راھپيمـــايي. بـــاز ھـــم يـــك كـــرد اســـت

  .ھاي خود را براي رسمي كردن ادبيات و زبان كردي مطرح كرده بودند تقاضاي

ـي ـم در ســليمانيه شــعار مـ ـزب شــيوعي ھـ ـارف قلياســان را نمــي«: داد حـ ـواھيم معـ . »خـ

گفتنـــد كـــه پـــل ورودي شـــھر ســـليمانيه از  مـــي» قلياســـان«و بـــه تحقيـــر كردســـتان را 

ـوب اســت ـي. جنـ ـ مـ ـزار امضـ ـده ھـ ـه ھجـ ـاء كـ ـزار امضـ ـد ھـ ـدود يكصـ ـد حـ ـوط گفتنـ اي آن مربـ

ي  اداره«: بـــه كردھـــاي كمونيســـت اســـت بـــه دفتـــر قاســـم ارســـال شـــده اســـت كـــه

ي عــراق  فرھنگــي ســليمانيه را بــه كردھــا نســپاريد چــون ممكــن اســت منجــر بــه تجزيــه

بــا وجــود ايــن كــه حــزب شــيوعي، ملــت كــرد و حــزب پــارتي را بــه عنــاوين «. شــود

  !!!رادر بزرگ ما بودنددادند اما ھنوز استاد و ب مختلف تحت فشار قرار مي

تـــوانم بنويســـم امـــا خـــاطراتي ھـــر چنـــد مـــن تـــاريخ آن دوران را نمـــي نويســـم و نمـــي

  .كوتاه از آن دوران دارم كه تعريف آن خالي از لطف نخواھد بود

ـود ـه ھــم زده بـ كشــاورزان . حــزب شــيوعي در شــھرھا و روســتاھا قــدرتي بـ

ـار اعضــاي حــزب در شــھر ـات مــي در كنـ ـا و دھـ ـدامي گشــتند و ا ھـ ـيچ اقـ ز ھـ

ــه اصـــطNح خـــود– ــا كھنـــه- بـ ــارزه بـ ــراي مبـ پرســـتي و ارتجـــاع فروگـــذار  بـ

ھــركس پســوند آقــا در كنــار نــام خــود داشــت بــه بــدترين وجھــي . كرنــد نمــي

ـي ـرار مـ ـورد آزار قـ ـرار  مـ ـرگ مــورد شــكنجه قـ ـا ســر حــد مـ ـت و بعضــاً تـ گرفـ

ـي ـت مـ ـرد، . گرفـ ـه مـ ـد كـ ـدر آزار دادنـ ـود آنقـ ـادم مســجد بـ ـه خـ ـردي را كـ پيرمـ

ـه  ـاطر كـ ـن خـ ـه ايـ ـط بـ ـا«فقـ ـان آقـ ـام داشــت» عثمـ ـه«در گورســتان . نـ » كويـ

ـا را شكســتند ـد و آنھـ ـديمي ھــم رحــم نكردنـ ـه ســنگ قبرھــاي قـ ـي بـ . حتـ

كــه حــاجي قــادر در وصــف او اشــعاري گفتــه اســت » جميــل آقــا«ســنگ قبــر 

ـد ـان نمانـ ـز در امـ ـاد . نيـ ـوان نمـ ـه عنـ ـيش بـ ـزاران ســال پـ ـه از ھـ ـزي كـ ـر چيـ ھـ

ـ ـي و اخNقـ ـي، آيينـ ـيفرھنگـ ـه شــد نشــانه ي شــناخته مـ ـاع و كھنـ -ي ارتجـ

ـابود مــي ـاد مــيبــر روي ماشــين. شــد پرســتي تلقــي و نـ -ھــا از بلنــدگو فريـ

ــد ــاره«: زدنـ ــدبخت بيچـ ــاي بـ ــدم و ! ھـ ــه كشـــت گنـ ــاه از ســـال را بـ ــه مـ نـ

ـي ـف مـ ـردو و  برداشــت آن تلـ ـد گـ ـدم ماننـ ـه در روســيه، گنـ ـالي كـ ـد در حـ كنيـ



تنھــا چھــار درخــت گنــدم ھــر كشــاورز . رويــدي درختــي مــي تــوت، چــون ميــوه

ـا تمــام محصــول يــك ســال شــما را توليــد كنــد ھــا زن  ميليــون. hزم دارد تـ

شـــوھر كــه ھمگـــي پزشـــك و مھنــدس ھســـتند بـــر اثــر جنـــگ بيـــوه  بــي

. نويســي كنيــد بياييــد نــام. رسـد بــه ھــر كـدام از شــما يــك زن مــي. انــد شـده

پــول ھــم . ارزش خــود بــه حــزب يــاري رســانيد و شــما ھــم از گنــدم بــي

ــداردبيا ــد اشـــكال نـ ــا از ايـــن موقعيـــت . زود خـــود را برســـانيد. وريـ بياييـــد تـ

 1959شــد ھنگــامي كــه در ســال  گفتــه مــي» ....دســتتان نرفتــه اســت

ـدالكريم قاســم« ـه جــان كمونيســت» عبـ ـاد و ھنگــامي  بـ ـي افتـ ھــاي عراقـ

ـه شــيوعي ـزب را در  كـ ـوادار حـ ـاي ھـ ـي» زوور شــاره«ھـ ـل مـ ـدن منتقـ ـه زنـ -بـ

گــويم  ھــا مــي پــدر و مــادر بــي«: زد ات فريــاد مــيكردنــد، يكــي از ســاكنان دھــ

را برايــت ) دكتــر(» دوختــور«گوينــد يــك  ھمســر خــودم كــافي اســت مــي

  .ايمانتخاب كرده

. ھمـــه روزه در بغـــداد و شـــھرھاي عـــراق، راھپيمـــايي و تظـــاھرات بـــود

ـود ـه قاســم داده شــده بـ ـب بـ ـيم واحــد«. ھــزاران لقـ ـم اوحــد«، »زعـ ، »معلـ

  !اوحد و اوحد و …»ي اوحد نابغه
ـي» قاســم« ـدر  بســيار بـ ـد امــا شــيوعي آنقـ ـه » اوحــد» «اوحــد«مــدعا آمـ ـد كــه بـ گفتنـ

ـم مشــتبه شــد ـر او ھـ ـر بـ ـدريج امـ ـه«: تـ ـم و نابغـ ـيم و معلـ ـرا زعـ ـه مـ ـايي كـ ـد  اينھـ ي اوحـ

  .»دانند چيزي مي مي خوانند حتماً

ـود ـه بـ ـده! زعــيم«: يكــي گفتـ ـو را در مــاه ديـ ـام ســتاره. »ام تصــوير تـ شناســان را مــدتي تمـ

. ور كــرده بــود بــا دوربــين بــه تماشــاي مــاه بنشــينند تــا مگــر تصــويري از او رصــد كننــدمــأم

: مــرغ طرحــي از او كشــيده و گفتــه بــود  بــاز بــا مــداد كــم رنــگ روي يــك تخــم يــك آدم حقــه

ـذارده اســت« ـم را گـ ـن تخـ ـا ايـ ـرغ مـ ـه . »مـ ـد كـ ـه راه انداختنـ ـراق بـ ـات بســياري در عـ تبليغـ

  ....  روي داده است و معجزه

اي بــه مــن داده كــه  زعــيم نامــه«: آيــد چــه موقــع بــود كــه مــN مصــطفي فرمــود مــييــادم ن

تــو نامــه را ترجمــه كــن و . آن را بــه عربــي ترجمــه كنــيم و كســي از وجــود آن آگــاه نشــود

  :ي دكتر مصدق بود نامه» .به من بازگردان و تصوير آن را ھم نزد خودت نگاه ندار

  نور ديدگان عزيزم عبدالكريم قاسم

  ...ھاي گرم و دوستانه Nمپس از س

ـاب ـه جنـ ـداي را ســپاس كـ ـدي خـ ـم پيچيـ ـروز شــدي و بســاط ســلطنت را در ھـ ـالي پيـ . عـ

ـد باشــي ـروز و ســر بلنـ ـدوارم پيـ ـدھم. اميـ ـدي از ســر دوســتي بـ ـب : مــي خــواھم پنـ مراقـ

ــاي كمونيســـت ــف و ھوراھـ ــاني و كـ ــب چاپلوســـي و چـــرب زبـ ــه فريـ ھـــا را  باشـــيد كـ

 ھســـتند كـــه بـــاhخره نـــيش خـــود را فـــرو آنھـــا مارھـــاي خـــوش خـــط و خـــالي. نخوريــد



ـد مــي ـن مــي. كننـ ـا  مـ ـنم امـ ـا خــدمت كـ ـه آنھـ ـاري رســانده و بـ ـران يـ ـت ايـ ـه ملـ خواســتم بـ

ـرانم ـرون بـ ـران بيـ ـراي ھميشــه از ايـ ـا را بـ ـه شــاه و آمريكـ ـد كـ ـازه ندادنـ ـا اجـ ـواھش . آنھـ خـ

مطمئــنم كــه . انــد چنــد نفــر از دوســتان مــن بــه بغــداد آمــده. كــنم مراقــب خــود باشــيد مــي

  . محمد مصدق: دوست دلسوز شما. بان خوبي براي آنھا خواھيد بودميز

ـه ـن ترجمـ ـه واژه شــايد ايـ ـه ي واژه بـ ـواي  ي نامـ ـا محتـ ـر مصــدق نباشــد امـ ي مرحــوم دكتـ

  .نافرماني ھم نكردم و رونوشتي از نامه برنداشتم. كلي آن ھمين بود

تــر و  يكردنــد، ھمــان كــار را در ابعــادي احساســ در روســيه بــراي اســتالين چــه مــي

ـر وســيع ـوع شــرقي آن-تـ ـي- از نـ ـراي قاســم انجــام مـ ـد  بـ ـوض . دادنـ ـدريج عـ ـه تـ قاســم بـ

  .شد شد و روز به روز بر خوي انحصارگري او افزوده مي مي

ـود  ـه ھــم مــي» ســلم و تــور«ھميشــه در حــال ســخنراني بـ پــس از ھــر . آميخــت را بـ

ـو پخــش مــي ـتن ســخنان او بارھــا در راديـ ، » بكــمصــم«شــد و تمــام مــردم  ســخنراني، مـ

ـه در گوشــه ـه فرمايشــات زعــيم، گــوش  ي خانـ ـد بـ ـان و مغــازه، ھمــه بايـ ـا در خيابـ ھــا يـ

زغــيم خــود نيــز شــبانه وزراي كابينــه را جمــع و ايشــان را مؤظــف . ســپاردند جــان مــي

ـرا دھنــد مــي ـار بــه ســخنان او گــوش فـ ـازه تعريــف مــي. كــرد چنــدين بـ ـد كــه جنـ اي را  كردنـ

ــي ــي مـ ــه قبرســـتان غزالـ ــد بـ ــردي از. بردنـ ــتمـ ــار آن گذشـــت و گفـ ــه «:  كنـ ــوش بـ خـ

  .»ديگر سخنان زعيم را نخواھي شنيد. سعادتت

ـد و شــعار  ـاره گرفتنـ ـدريج از قاســم كنـ ـد«شــيوعي بتـ ـد اوحـ ـه شــعارھاي » اوحـ ـراي «بـ بـ

گروھھـــايي از جوانـــان بـــه نـــام . تغييـــر پيـــدا كـــرد» در چـــارچوب قـــانون«و » قـــانون

ـت شــعبي« ـد(» مقاومـ ـN) پدافنـ ـراي پاســداري از انقـ ـه بـ ـر كـ ـد، ھـ ب تشــكيل شــده بودنـ

ـه خــود مــي ـر كمونيســت بـ ـا مقاومــت در برابـ ـاد يـ گرفــت مــورد آزار و  كــس را كــه بــوي انتقـ

  .ھاي مرگ سپردند شكنجه قرار داده و بسياري را نيز بدون محاكمه به جوخه

ي جوانـــان شـــده و  دوســـتي داشـــتم كـــه بـــه خـــاطر مصـــلحت ســـنجي، عضـــو كميتـــه

ــف مـــيبســـياري از كارھـــاي انجـــام شـــده در طـــو اميـــدوارم راســـت . كـــرد ل روز را تعريـ

  :نگفته باشد

گيـــري ديـــونش را از يـــك جـــوان عضـــو  تقاضـــاي بـــاز پـــس» كـــاظمين«ــــ يـــك دكانـــدار در 

ـد« ـرد» پدافنـ ـت. كـ ـي: و گفـ ـدھي شــكايت مـ ـس نـ ـاز پـ ـر بـ ـنم اگـ ـت . »كـ ـرداي روز، جماعـ فـ

يـــز اش رفتـــه و او را حلـــق آو انـــد بـــه مغـــازه اي كشـــف كـــرده ي اينكـــه توطئـــه بـــه بھانـــه

  .كرديم

ـا خــود  ـد صــد ھــزار نفــره ھــر نفــر ريســماني بـ ـه جــايي رســيد كــه در تظــاھرات چنـ ـار بـ كـ

ي انقNبــي خــود  داشــت تــا در صــورت لــزوم بــه گــردن ديگــري يــا ديگــران انداختــه و وظيفــه

  .را به جاي آورد

ـل  ـك روز اتومبيـ ـدي«يـ ـالح عبـ ـد صـ ـردنش » احمـ ـه گـ ـاب بـ ـرده و طنـ ـيس ســتاد را دوره كـ رئـ

كشــيدند و واي بــه روزي كــه صــاحب  ي مــردم ســرك مــي بــه خانــه.. .انداختــه بودنــد

ـي ـدا نمـ ـأمين نيازھايشــان را پيـ ـان تـ ـه امكـ ـرد خانـ ـه. كـ ـه خانـ ـي بـ ـك روز وقتـ ـده  يـ ـا آمـ ي مـ



ي مNمصــطفي بــه ديــوار، از ھمــان راھــي كــه  بودنــد بــه محــض ديــدن عكــس قــاب شــده

  .آمده بود بازگشتند

ـدري« ـالح حيـ ـرادر » صـ ـدري«بـ ـال حيـ ـي» جمـ ـروف مـ ـت معـ ـه دو «: گفـ ـتم كـ ـرادرم رفـ ـزد بـ نـ

ـول قــرض كــنم ـار پـ ـنج و ده دينــاري  در گوشــه. دينـ ـاقش شــش گــوني اســكناس پـ ي اتـ

  . »حتي يك فلس ھم ندارم بدھم. اموال حزب است: گفت. انباشته شده بود

ـز شــيوعي ـام ادارات نيـ ـد در تمـ ـدرت فائقــه بودنـ ـه مركــز يونيســف . ھــا داراي قـ ـك روز بـ يـ

ـه پزشــكي  ـتم کـ ـيس رفـ ـزد رئـ ـام نـ ـه نـ ـاد شــاھين«بســيار مشــھور بـ ـود» جھـ ـس از . بـ پـ

خــودش . جــوابي شــنيده نشــد. معاينــه نســخه نوشــت و ســپس فــراش را خواســت

  :رفت و پس از چند لحظه بازگشت

ـاط روي ســبزه« ـدمتكاران در حيـ ـي ھــا دراز كشــيده خـ ـد و مـ ـواب مرتجــع انـ ـد جـ ھــا را  گوينـ

  »به نظر شما در روسيه ھم وضع اينگونه است؟. دھيم نمي

ـن ســخنان را مــي ـك روز گفــت. شــنيد مNمصــطفي ايـ ـه شــكايت : يـ دو نفــر از اھــالي بـ

مــردي شــيوعي بــه ســراغم آمــده و خنجــرش : گويــد يكــي از آنھــا مــي. انــد نــزد مــن آمــده

  :را روي گلويم گذاشته است

  .ـ پدر سگ اگر جرأت داری بگو كرد ھستم تا سر از تنت جدا كنم

  :گفت ديگري مي

ـد ـرا بازداشــت كردنـ ـيـــ مـ ـد  و داد مـ ـاني اســت: زدنـ ـد گوشــت قربـ ـي. بياييـ ـد  مـ ـرد «گويـ كـ

  .ھستم» پارتي چي«و » چي

ـود و مــداوماً◌َ ـه مــي مNمصــطفي از رفتارھــاي ناشايســت آنھــا دلخــور بـ ـك . كــرد  گNيـ يـ

  :رئيس حزب شيوعي عراق به مNقات او رفته بود» جمال حيدري«روز 

  ... ما ھستمدانيد كه من ھم يكي مثل ش شما خود مي! ـ مNمصطفي

  ...تو بايد به خوك بگويی من يكي مثل تو ھستم نه به من! ـ مادر فNن

ـرد ـه مــن معرفــي كـ ـي از دوســتان، افســري را بـ ـل «: يكـ ـرد اربيـ ـد و كـ ـيس پدافنـ ـن رئـ ايـ

  .است» مھدي حميد«نامش . خواھد با تو آشنا شود است و مي

  ـ روز بخير

ـي جــواب مــي ـه عربـ ـدم بـ ه انگــار كــردي نشــنيده كــرد كــ طــوري تظــاھر مــي. دھــد ديـ

  .است

  ...واقعاً پشيمانم كه ریختت را ديدم! ـ گفتند كرد ھستي

ـه شــد  ـوران«گفتـ ـا » گـ ـا كردھـ ـرده و بـ ـه مســكو و ارمنســتان ســفر كـ ـر بـ ـر ديگـ ـد نفـ و چنـ

ـي  ـرد معرفـ ـود را كـ ـي، خـ ـم مصــالح حزبـ ـه حكـ ـم بـ ـا ماموســتا ھـ ـد امـ ـرده بودنـ ـات كـ مNقـ

  .نكرده بود

فـتم كـه متأسـفانه بـه سـرطان مبـتN شـده بـود و بايـد بـه يكبار ديگـر بـه مNقـات گـوران ر

ـي ـل مـ ـريم«. شــد مســكو منتقـ ـN كـ ـد مـ ـود» محمـ ـا بـ ـم آنجـ ـدمت . ھـ ـوران«خـ ـرض » گـ عـ

  :كردم



ـه جــايي نخــواھيم  ـا آگــاه نشــود، بـ ـه ارزش مـ ـا بـ ـريم و دنيـ ـه ارزش خــود پــي نبـ ـا بـ ـا تـ ـــ مـ

بــه ي يــك ســگ ھــم ارزش نداشــتند امــا ھنگــامي كــه  ھــا بــه انــدازه يھــودي. رســيد

ــون  ــه اكنـ ــين شـــدند كـ ــاور رســـاندند، اينچنـ ــه بـ ــم بـ ــا را ھـ ــاوري رســـيدند و دنيـ خودبـ

  .ھستند

در ھمـــان مجلـــس، . دھـــد مشـــخص بـــود كـــه كســـي بـــه ســـخنان مـــن بھـــايي نمـــي

ـان آورد كــه  قاضــي محكمــه» مھــداوي«، ســخن از »ماموســتا گــوران« ـه ميـ ي قاســم بـ

ناگھـــان . یــدآمــردي بســيار پرچانـــه اســت و بــراي ملـــت عــراق ننـــگ بــه شــمار مـــی

ــداوي« ــراه » مھـ ــه ھمـ ــومي«بـ ــر العلـ ــالح بحـ ــاقلوا و دو » صـ ــداري بـ ــه مقـ ــالي كـ در حـ

. بـــوكس ســـيگار ھمـــراه داشـــتند وارد شـــدند و پـــس از مNقـــاتی کوتـــاه دقيقـــه رفتنـــد

  :فرمود» گوران«

. مــردي نجيــب و عاقــل، بازبــاني روان و اھــل قــانون اســت» مھــداوي«ـــ بــه راســتي 

  ژار اينطور نيست؟ ھه

  .كنم تا كمي از باقNوا و سيگار تعارف نكني، تأييد نمي! دـ استا

  .و ھمه خنديديم

بــــراي مــــردن «: فرمــــود. روزي كــــه از روســــيه بازگشــــت بــــه ديــــدنش رفتــــه بــــوديم

تــا كــرد بــه ارزش . گفتــي واقعيــت داشــت ام آنچــه مــي تــاره ايمــان آورده. ام بازگشــته

امـــا . ان داشــته باشــيمخــود آگــاه نشــود نبايــد انتظــار حرمــت نھــادن از ســوی ديگــر

ــود گذشـــت ــه روس. متأســـفانه ھـــر چـــه بـ ــد قاســـم از حـــزب  ھنگـــامی کـ ھـــا فھميدنـ

ـل نشــدند ـن قايـ ـراي مـ ـي ھــم بـ ـری احترامـ ـده اســت دیگـ ـاتي «اگــر . شــيوعي رنجيـ قنـ

ـود حتــي پــول چــاي قھــوه» كورديــف ... خانــه را ھــم نداشــتم پانصــد روبــل بــه مــن نــداده بـ

ـد ـك روز گفتنـ ـه . ردای برگــبھبــود پيــدا کــرده: يـ ـك راســت بـ ـد و يـ ســوار ھواپيمــايم كردنـ

  .بغداد پس فرستادند

ـرين  ـان آفـ ـه جـ ـان بـ ـوران در ســليمانيه جـ ـدار، ماموســتا گـ ـس از آن ديـ ـك روز پـ بيســت و يـ

  .تسليم كرد

در روزھـــايي كـــه اوضـــاع عـــراق بـــه كلـــي از دســـت ھمـــه خـــارج شـــده بـــود، يـــك روز 

  :پرسيد» بارزاني«

  بيني؟ اوضاع را چگونه مي! ژار  ـ ھه

  .كردند ـ بھتر بود يكسره اعNم حكومت كمونيستي مي

ـه ! اي  ـــ تــو ديوانــه ـراي تبليغــات عليــه شــيوعي ھزينـ ـارد دhر ھــم بـ آمريكــا اگــر ھــزار ميليـ

ـي ـي مـ ـرد، نمـ ـد كـ ـه ھســتند نشــان دھـ ـه كـ ـا را اينگونـ ـروي خــود و . توانســت آنھـ ـا آبـ آنھـ

  ....مسكو را ھم بردند

ـي ـا مـ ـازگردم در اينجـ ـب بـ ـه عقـ ـي بـ ـواھم كمـ ـورد شــيوعيخـ ـالبي در مـ ـر   و مطـ ـاي عصـ ھـ

  :سلطنت بنويسم



ـرت بســياري از انگليســي ـژه روشــنفكران، نفـ ـه ويـ ـراق بـ ـردم عـ ـام مـ ـا داشــتند تمـ ـا . ھـ آنھـ

ـی ـا ایرانـ ـد مـ ـم ماننـ ـا، انگليســيھـ ـي ھـ ـاب مـ ـا را شــيطان خطـ ـد ھـ ـر . كردنـ ـر ھيتلـ در عصـ

ـه ـده شــد ھــزاران جــوان عراقــي بــه بھانـ ـه زنــدان افكنـ حتــي . ندي ھــواداري از نازيســم، بـ

ـه« ـل روژبـ ـاني ماموســتا جميـ ـازي»يـ ـت از نـ ـام حمايـ ـه اتھـ ـم بـ ـك ســال  ، ھـ ـل يـ ـا متحمـ ھـ

را از فارســـي بــه عربـــي » ي بدليســي شـــرفنامه«در زنــدان . شـــد» عمــاره«زنــدان در 

  ... سپاس براي اين زندان و محكوميت. ترجمه كرد

ـوج ھــواداري از كمونيســم و  ـار مـ ـن بـ ـر، ايـ ـا ســقوط ھيتلـ ـود، دلھــا را ر»مســكو«بـ حــزب . بـ

ـه صــورت پنھــاني فعاليــت مــي ـن دوران، بـ ـيش از ايـ ـا پـ كــرد و كســان بســياري  شــيوعي تـ

ـود ـرده بـ ـراه كـ ـا خــود ھمـ ـاً بـ ـورد ظــن . را قلبـ ـك شــيوعي مـ ـاه يـ ـوري ســعيد«ھرگـ ـرار » نـ قـ

ھايشــان بــه ســوي او بــاز بــود و ھمــه شــيوعي را  گرفــت درھــاي مــردم و قلــب مــي

ـه   بــه انديشــهاعضــاي آنھــا در اوج اعتقــاد. داشــتند دوســت مــي ھــاي خــود، در فقــر و فاقـ

نــوري «در اواخــر دوران .  نــاني بــري ســدجوع راضــي بودنــد بردنــد و بــه لقمــه بــه ســر مــي

ــزب » ســـعيد ــاي حـ ــز از اعضـ ــان ادارات نيـ ــي بســـياري از كاركنـ ــرگ او، حتـ ــيش از مـ و پـ

ـد ـاھي . شــيوعي بودنـ ـق چــاhك«گاھگـ ـازه» رفيـ ـي» بشــير مشــير«ي  را در مغـ ـدم مـ . ديـ

فــNن روز ســاعت فــNن شــيوعي در فــNن محلــه و فــNن «: گفــت  مــيبعضــي روزھــا

  .آمد مي ھايش درست از آب در و اتفاقاً وعده. »كنند خيابان راھپيمايي مي

ـی ـام مـ ـه ایـ ـزب شــيوعي چگونـ ـام حـ ـالي مقـ ـزب و اســتادان عـ ـران حـ ـا رھبـ ـدامـ . گذرانيدنـ

ـدگي مــي زنــدگي مــي ـه. كردنــد كردنــد؟ آنھــا بســيار مرفــه زنـ ـك خانـ ھــايي  بــراي ھريـ

ـا خــدمتكاراني زيبــا در بھتــرين نقــاط شــھري اجــاره كــرده بودنــد دختــران «حتــي . مجلــل بـ

ملـــك !!! ايـــن خـــواھران شـــيوعي. را دلخوشـــي اســـتادان نـــام نھـــاده بودنـــد» خـــدمتكار

ـي ـد و اســتادان مـ ـزب بودنـ ـي حـ ـركس مـ ـه ھـ ـا را بـ ـد ببخشــند توانســتند آنھـ ـي . خواھنـ يكـ

ـه  ـود و قيافــه كــه شــاعر و نويســنده» محمــد توفيــق وردي«از ھمــين دختــران را بـ اي    بـ

ـد نــاحظ ـود خــواھر ھمــان .  داشــت بخشــيده بودنـ ـاروي بـ ـر كــه چــون حوريــان، زيبـ ايــن دختـ

  .اش گفتيم است كه پيش از اين درباه» عثمان مجيد«

ـت  ـوده، مأموريـ ـه حــزب تـ ـNم حــزب شــيوعي بـ ـام و كـ ـراي رســاندن پيـ ـار ماموســتا بـ ـك بـ يـ

  .كند به تھران برود پيدا مي

  .ھسمرم چگونه در بغداد تنھا زندگي كند! فقاـ ر

  .گماریم يكي از رفقاي حزبي را براي مراقبت از او مي! ـ نگران نباش

  :پرسد زن مي. آورد گردد و زنگ در را به صدا درمي وردي، پس از دو ماه باز مي

  ـ غريبه چه مي خواھي؟

  .ام ام بازگشته ـ يعني چه؟ به خانه

  خواھد؟ به چه ميـ مرد بيا ببين اين غري

  .افتد و رفيق حزبي با چوب به جان وردي مي



ـت و » وردي«زن  ـيش رفـ ـوانگي پـ ـرز ديـ ـا مـ ـم تـ ـت و او ھـ ھمســر گماشــته شــد و روی رفـ

ـه ســرودن شــعر و ســروده ـز روي آورد بـ ـاي حــزن آميـ ـير . ھـ ـود تقصـ ـر نبـ ـن وجــود حاضـ ـا ايـ بـ

انــد  نســتهبرخــي رفقــا ھنــوز نتوا: گفــت را بــه گــردن شــيوعيت بينــدازد و گــاھي مــي

  .كمونيسم و لنين را به خوبي درك كنند

ـود ـه بـ ـود، عمــر حمشــين از اھــالي كويـ ـه ھمســري درآورده بـ ـردي كــه زن وردي را بـ . مـ

ي  تـــو خــودت قيافـــه! بــرارد: كــردم و يـــك روز گفــت شــناختم و ســـرزنش مــي او را مــي

حــزب ايــن زن را بــه او بخشــيده و . تــر اســت از ميمــون ھــم زشــت. وردي را ديــده اي

ـا او ازدواج كــرده اســتنــا بــاز ھــم حــزب آن را از او پــس گرفتــه و بــه مــن بخشــيده . گزير بـ

  چه ظلمي و چه حق و حسابي؟. است

ھــاي عــراق گفتـــه  كــردم بســياري از مطـــالبي كــه در مــورد شــيوعي مــن تصــور مــي

ســـالھا بعـــد، در . شـــود غرضـــي و مرضـــي بـــا خـــود دارد امـــا واقعـــاً اينگونـــه نبـــود مـــي

ـار ھنگامــه ـام بـ ـد عثمــان كــه مــدت» ليــوژه«زاني، يــك شــب در روســتاي ي قيـ ـا حميـ ھــا  بـ

مشـــورب زيـــادي خـــورده و بـــه خـــاطر . رئـــيس حـــزب شـــيوعي بـــود ھـــم اتـــاقي بـــودم

ــزب و  مســـتي، ــاطرات دوران رياســـت حـ ــار گذاشـــته از خـ ــاري را كنـ  سياســـت و پنھانكـ

  :گفت اش در كركوك مي خانه

بــرادرش آمــد .  آورده بودنــديــك شــب دختــري. آوردنــد ـــ رفقــا ھــر شــب دختــري بــرايم مــي

اگــر بداننــد خــواھرم . پــدر و مــادر مــن كھنــه پرســت ھســتند! رفيــق حميــد: و گفــت

خــودم بــه جــاي خــواھرم در خــدمت خــواھم . برنــد دســتكاري شــده اســت ســرش را مــي

كــرد بــه  انســانيت حكــم مــي. ديــدم پســر زيبــا و مناســبي اســت، قبــول كــردم. بــود

  .خواھرش كمك كنم

ـي ـوب مـ ـر د خـ ـم اگـ ـزار ســوگند و دانـ ـازار او ســئوال شــود ھـ ـر بـ ـن داســتان دیگـ ـورد ايـ ر مـ

ـا از  طــNق مــي ـه شــنيد يـ ـد از ديوانـ ـا بابـ ـدارد، چــون حــرف راســت را يـ ـه صــحت نـ خــورد كـ

ــا مســـت ــودك و يـ ــوhن«. كـ ــرد و گروھـــي » شـــيخ رشـــيد لـ ــام كـ ــه حكومـــت قيـ عليـ

ـه سرپرســتي  ازشــيوعي ـاني بـ ـراي پادرميـ ـرد بـ ـا كـ ـروش علــي ســبزه«ھـ ـد» فـ ـزد او رفتنـ  نـ

  .تا به قول خودشان پرولتاريا آتش اين جنگ را خاموش كند

ـود ـه بـ ـزد شــيخ رشــيد رفتـ ـم نـ ـوت قاســم، مNمصــطفي ھـ ـه دعـ ـم در  شــيوعي. بـ ـا ھـ ھـ

رســـند كــه مNمصـــطفي ھـــم  بـــه مکــانی مـــي» زنـــده بــاد«ھمــين ھنگـــام، بــا فريـــاد 

  . آنجاست

 در ھــا روس. ـــ مــا بــا اســتفاده تاكتيــك دشــمن را وادار بــه عقــب نشــيني مــي كنــيم

  »!چي علي سبزه«زنده باد . استالينگراد ھم ھمين كار را كردند

  .كنند ي دو پليس را به آن سوي پل منتقل مي در اين ھنگام جنازه

  اند؟ ـ اينھا چه ھستند؟ چرا مرده

  .اند پليس ھستند و سربازان شيخ رشيد آنھا را كشته! ـ جنگ است

  ).ر تشكيل دھيمشوا. (تشكيل شود» موسع«پس بايد اجتماع ! ـ ھا



  :آيند پس از ده دقيقه نزد مNمصطفي مي

ـرفتيم اســلحه ـميم گـ ـروه مشــاوره تصـ ـاب ـــ گـ ـه شــما بســپاريم و جنـ ـا را بـ ـالي ســه  ھـ عـ

  .مرد ملسح براي مراقبت از ما روانه بفرمائيد

مطمــئن باشــيد كــه مشــكلي پــيش . فرســتم امــا دو نفــر ھمراھتــان مــي! ـــ خيلــي خــوب

  :گويد ھا را به نيروھاي خود سپرده مي همNمصطفي اسلح. نخواھد آمد

ـك اســلحه ـراي ھــر چھــار نفــر يـ ـك نفــر كشــته شــد نفــر بعــدي اســلحه را . ـــ بـ اگــر يـ

  .دارد برمي

  .ھا ھم اسلحه را بوسيده و به راه افتادند بارزاني

زعـــيم قاســـم فرمـــوده اســـت كـــه وضـــع كيفـــي پخـــش «: یـــک روز مNمصـــطفي گفـــت

 ھــم گفــتم يــك نفــر را ســراغ دارم اگــر حاضــر مــن. ھــاي راديــو كــردي خــوب نيســت برنامــه

  ».شود اين كار را انجام دھد، كيفيت آن را خود تضمين خواھم كرد

  :سپس گفت. بNفاصله ابNغ مسئوليت بخش كردي به نام من صادر شد

ـراي تــأمين آنھــا نــزد  ـه . وزيــر كشــور بــرو» فــواد عــارف«ـــ فھرســت نيازھــا را بنــويس و بـ بـ

ـزد  ـارف نـ ـتم» امرفيصــل ســ«ســفارش عـ ـر روشــنفكري رفـ ـوبي«. وزيـ ـون ايـ داســتان » زنـ

  :وزير پرسيد. نويس ھم آنجا بود

  ـ وضعيت بخش كردي راديو چگونه است؟

  .شود ـ از اين بھتر نمي

گوينــد وضــعيت مناســـبي نــدارد؟ بــراي انجـــام تغييــرات، قبــول مســـووليت  ـــ امــا مـــي

  اي؟ كرده

  . ـ به شرطي كه اختيارات تام داشته باشم

ي عـــالي  او نماينـــده. را اخـــراج كنيـــد» زعـــيم وحيـــد«نيســـت، امـــا نبايـــد ــــ مشـــكلي 

  .است» زعيم قاسم«

اخــراج نشــود، » رنــي زعــيم وحيــد بامــه«اگــر پــيش از ھــر اقــدامي ! ـــ جنــاب

ســواد و كــردي نفھــم  او يــك افســر بــي. قبــول مســووليت نخــواھم كــرد

يــو، بــرادر کورخــود را ھــم بــه عنــوان تــارزن راد» نــي فخــري بارمــه«اســت كــه 

 بـــه راديـــو آورده و - بـــا آن صـــداي انکـــر–خـــوان ھـــم آوازخـــوان و ھـــم قـــرآن

ـانواده ـدان خـ ـرده اســت فرزنـ ـروه اركســتر کـ ـم گـ ـد«. اش ھـ ـيم وحيـ ـم » زعـ ھـ

  .ي خاص و عام است ه ، شھر»قواد«كه خود به عنوان 
  .نبايد اخراج شود. ـ آخر منصوب قاسم است

  .ـ من ھم نيستم

ــر » عـــوني يوســـف«. قع را تعريـــف كـــردمبازگشـــتم و مـــاو» فـــواد عـــارف«نـــزد  كـــه وزيـ

  :مسكن و در اتاق حضور داشت گفت

  ـ در عكاسي ماھي چقدر كاسبي؟



  ـ حدود پانزده دينار

ـت ـواھي گرفـ ـوق خـ ـار حقـ ـيش از دويســت دينـ ـو بـ ـه شــرفم ســوگند در راديـ ـو . ـــ بـ ـر تـ آخـ

  عقل داري؟ 

 از دســت خواھــد اگــر نتــوانم تغييــري ايجــاد كــنم آبــرويم بــه دويســت دينــار! ـــ كــاك عــوني

  .ناموسي شھره خواھم شد رفت و من ھم به دزدي و بي

ـه ـوری برنامـ ـهطـ ـو ، ھمـ ـه راديـ ـتن بـ ـرد رفـ ـه مجـ ـه بـ ـودم كـ ـرده بـ ـزي كـ ـاي  ريـ ي آوازه خوانھـ

ـرم را جمــع ـر را روي كاغــذ محتـ ـورد نظـ ـام آوازھــاي مـ ـتن تمـ ـا بخــواھم مـ ـنم و از آنھـ آوری كـ

  انددانستم چه گندي به پا كردهمي. بنويسند

ـه اينھــا برســد ھمــه«: گفــتيحــي مــيذب ي آنھــا را در يــك اتــاق حــبس و از اگــر دســتم بـ

ـا خفــه شــوند چــون یــک عمــر اســت ســوراخ پشــت بــام آنقــدر روي سرشــان مــي ـنم تـ ريـ

خوانھــای غيرتحمــل، و اشــعار آوازھــا وحشــتناك صــداي آوازه. ريننــدروي ســر مــا مــي

ـوم و خــويش ـارتي و قـ ـو و پـ ـر راديـ ـاكم بـ ـازي شناســنفضــاي حـ ـود و امهبـ ـو بـ ـلی رادیـ ی اصـ

نســـرين «ًمـــثN . تنھـــا چيـــزي كـــه اھميـــت نداشـــت ھمانـــا فرھنـــگ و ادب كـــردي بـــود

  :كرد يك بيت را دھھا مرتبه تكرار مي» شيروان

ـه« ـو  زده ئـ ـاريني خـ ـه نـ ـه ســت لـ ـاده بـ ـه رد ده  كراســي زه–م  ر نـ ـه بـ در » م ر ناكـ

ـل  ـان آنھــا اســتثناھايي ھــم مثـ ـق«ميـ ـدا مــي» طــاھر توفيـ كــه شــدند  پيـ

ــي ــات مـ ــل نجـ ــابودي كامـ ــو را از نـ ــه جمالشـــان راديـ ــي بـ ــاز گلـ ــد بـ . دادنـ

ــي ــا  مـ ــنم امـ ــاك كـ ــي پـ ــاھر غيرفرھنگـ ــو را از بســـياري مظـ خواســـتم راديـ

  .خوشبختانه قبول نكردند
بــرداري بيــاموزد و  جــNل شــريكم بــه آلمــان شــرقي رفــت تــا عكاســي رنگــي و فــيلم

ـرد ـان كـ ـرادرش را شــريك دكـ ـ. بـ ـاھي بيشــتر نگذشــته بـ ـد مـ ـا چنـ ـد مـ ـه شــريك جديـ ود كـ

ــرد ــازي درآوردن كـ ــه بـ ــازه. شـــروع بـ ــغ كمـــي، ســـھم مغـ ــا مبلـ ــاگزير بـ ــروختم نـ . ام را فـ

» خالـــد بكـــداش«مNمصـــطفي ترتيبـــي داده بـــود كـــه از بـــرلين بـــه مســـكو بـــرويم امـــا 

  .بايد براي معالجه به مسكو بروي. كرد اندازي ميسنگ

  ـ من كه مريض نيستم

  .ـ حتماً بايد بروي

ــــه ــــه.  از نويســـــندگان شـــــوروي رســـــيداي دعوتنامـ ــــه  مNمصـــــطفي گذرنامـ ام را بـ

 يكصــد و  بــه ھمــراه گذرنامــه. ًعبــدالرحمن محمــد تغييــر داد كــه كــامN عراقــي باشــد

بــه «: بلنــد شــدم و گفــتم. »بــرو بليــت ھواپيمــا بخــر«: بيســت دينــار ھــم پــول داد و گفــت

ــم د ــا ھـ ــول یکجـ ــار پـ ــرم صدوبيســـت دينـ ــام عمـ ــار نيســـتم و در تمـ ــدا بيمـ ــب خـ ر جيـ

ـي. ام نداشــته ـه مـ ـه خانـ ـداحافظ، بـ ـود. »روم خـ ـد«: فرمـ ـزرگش! (عبيـ ـر ) پســر بـ ـول را بگيـ پـ

  .»شايد خودش نرود. و خودت براي خريد بليت اقدام كن



بــراي صــدور » چيشــتي مجيــور«ي اشــعارم را بــه نــام  پــيش از ايــن روزھــا، مجموعــه

ـودم ـگ فرســتاده بـ ـه وزارت فرھنـ ـد«. مجــوز بـ ـيم وحيـ ـو ن» زعـ ـدير راديـ ـان مـ ـز تمــام واژگـ يـ

را از اشـــعار حـــذف » پـــي ســـي ســـي مـــي«و حتـــي » مســـكو«و » كـــرد و كردســـتان «

ــود ــرده بـ ــردم. كـ ــف كـ ــطفي تعريـ ــراي مNمصـ ــا . داســـتان را بـ ــدار بـ ــراي ديـ ــه بـ روزي كـ

ـــود مــــرا ببخشــــيد «: مNمصــــطفي آمــــده بــــود پــــس از آگــــاھي از موضــــوع گفتــــه بـ

  .»ر خواھم كرددانستم اينگونه است مجوز چاپ بدون سانسور را صاد نمي

ـتم ـN مصــطفي: گفـ ـود! مـ ـده بـ ـاقوس كليســايي در قاميشــلي ريـ ـNغ ســياھي روي نـ . كـ

ـد ـل كشــيش دزديـ ـوك را از مقابـ ـه گوشــت خـ ـك تكـ ـد يـ ـد روز بعـ ـوان و . چنـ ـه اعـ كشــيش بـ

  .انصارش سپرد كه ھر طور شده كNغ را به دام اندازند

اگـــر :  گفـــتكشـــيش ھـــم گـــردنش را گرفـــت و. كـــNغ را گرفتنـــد و نـــزد جنـــاب آوردنـــد

ريـــدي، اگـــر مســـلمان بـــودي گوشـــت خـــوك  مســـيحي بـــودي روي نـــاقوس نمـــي

ــي. خـــوردي نمـــي ــو روســـياه  مـ ــم تـ ــانجي«دانـ ــدھكار » كرمـ ــزي بـ ــه چيـ ــو بـ ــوش تـ و گـ

  !!نيست

كشـــي؟ اگـــر دوســـت  تـــواگر كـــردي چـــرا روي كلمـــات كـــردي قلـــم مـــي! زعـــيم وحيـــد

ـه ـرا كلمـ ـي» مســكو«ي  كمونيســم ھســتي، چـ ـط مـ ـد شــيو را خـ ـر ضـ ـي؟ و اگـ ـا  عيزنـ ھـ

خــواھم كتابــت چــاپ شــود و  چكــار داري؟ بگــو نمــي» پــي. ســي .ســي. مــي«ھســتي بــا 

  ....خNص

  :وقتي خواستم به مسكو بروم مNمصطفي فرمود

  ـ دوست داري كدام كتابت را چاپ كني؟

  »م و زين مه«ـ 

  اما چه كسي روي چاپ آنھا نظارت كند؟. كنم ـ من آنرا برايت چاپ مي

  .يگرـ فقط ذبيحي و ھيچكس د

ـاھره رســيدم ـه قـ ـوايي ســوريه از دمشــق بـ ـوط ھـ ـاي خطـ ـا ھواپيمـ ـي. بـ ـار  مـ بايســت چھـ

در يــك ھتــل بــه . مانــدم تــا ھواپيمــاي مســكو در دمشــق فــرود بيايــد روز منتظــر مــي

ـردم ـدا كـ ـه . حســاب شــركت ھواپيمــايي اســكان پيـ ـل خــارج و شــروع بـ بNفاصــله از ھتـ

نفــر در  اتوبــوس قــرآن یــک . رفــتم» اhزھــر«نخســت بــه . گشــت زدن در شــھر كــردم

  : پرسيدم» اhزھر«از دربان . خواند مي

  كجاست؟» رواق كردھا«ـ 

ـد ـايي كردنـ ـدي«. راھنمـ ـر وجـ ـي» شــيخ عمـ ـاز مـ ـود نمـ ـه اســتاد رواق بـ ـد كـ ـاز را . خوانـ نمـ

كرمـــانجي را . »ام ژار ھســـتم و بـــه مNقـــات شـــما آمـــده مـــن ھـــه«: تمـــام كـــرده گفـــتم

ـي ـحبت مـ ـرد بســيار روان صـ ـردي بســيار د. كـ ـا و كـ ـار، ســبك روح و بســيار دانـ لســوز، پركـ

ـود ـده بـ ـي. فھميـ ـه مـ ـي گفتـ ـاده مـ ـي آمـ ـار علمـ ـنج كـ ـان، بيســت و پـ ـه  شــد ھمزمـ ـد كـ كنـ

ـي ـول مـ ـه طـ ـا ده دقيقـ ـا تنھـ ـي از آنھـ ـر از شــيوخ . كشــد برخـ ـي ديگـ ـر«يكـ ـز وارد » اhزھـ نيـ



گفــت و بــا حــرارت تمــام نطــق  شــيخ عمــر از كــرد و كردســتان مــي. شــد و نشســت

  : فتميھمان گ. كرد مي

ـي ـه نمـ ـن متوجـ ـي ـــ اســتاد مـ ـه مـ ـا  شــوم چـ ـه كردھـ ـب بســياري بـ ـا تعصـ ـا گويـ ـد امـ گوييـ

  داريد؟

تعصــب غيــر از حقيقــت اســت و علمــا را بــا تعصــب كــاري . ـــ ھــر چنــد مNيــي امــا نــاداني

  .نيست

  .مرا عفو كنيد. ـ راست گفتيد

  چيست؟» غزالي«ـ مN نظر تو راجع به 

  .ر معتبر استھايش بسيا ـ امام بزرگ اسNم و ديدگاه

ـر ســه ركــن اســتوار  ســتون پايــه: ـــ در فــNن كتــابش اشــاره كــرده اســت كــه ي اســNم بـ

ـه«: اســت ـدي، شــھرزور، دينـ ـه كردنشــين ھســتند و  و مــي» ور آميـ ـر ســه منطقـ ـي ھـ دانـ

اگــر ملــت كــرد آزاد بودنــد و در بنــد نبودنــد و آزادي . در تــاريخ كــرد شــأن واhيــي دارنــد

ـدن و نوشــتن داشــتند شــايد  ـن ســيهخوانـ ـه ايـ ـن اســNم، بـ ـار نمــي ديـ . آمــد روزي گرفتـ

  .فرياد من براي اسNم است

  . شما بھره بردم از  فرمايش. ھا بسيار داشتيم ـ اي كاش از اين ستون

  :کنماجازه دھيد داستانی تعریف می: گفتم

  :اش رفت ـ يك مسيحي در اطراف قاميشلي به سراغ ھمسايه

  آيي؟ ـ شاموشو فردا به ديدنم نمي

   چرا؟ـ

  ـ كارت دارم

  .ـ چشم ھر چه بفرمايي در خدمتم

  . ـ فردا مي خواھم قبر پدرم را با گچ سفيد كنم

ـي ـوانم ـــ ببخشــيد نمـ ـرده. تـ ـودم را ســفيد نكـ ـدر خـ ـر پـ ـوز قبـ ـون ھنـ ـن  چـ ـر مـ ـردم بـ ام و مـ

  .لعنت خواھند فرستاد

ـود ـد و فرمـ ـدازه: شــيخ عمــر خنديـ ـه انـ ـد بـ ـس، بايـ ـراي ھــر كـ ـا بـ ـدم امـ ي خــردش،  فھميـ

  ...ل، خرج كردعق

مــانم گفــت بايــد حتمــاً بــه راديــو قــاھره بــروم و شــعري  وقتــي متوجــه شــد چھــار روز مــي

ـتم. بخــوانم ـو رفـ ـه راديـ ـو، دانشــجويان كــرد اعزامــي از عــراق . صــبح بـ تمــام كارمنــدان راديـ

دفتــر شــعرم را بــه آنھــا دادم تــا شــعري انتخــاب كننــد كــه مــورد پــذيرش مســئوhن . بودنــد

ــرب باشـــد ــدســـاعاتي . عـ ــد بازگشـــتند و گفتنـ ــد سياســـي باشـــد«: بعـ . اشـــعار نبايـ

ـد ھيچكــدام را نپذيرفتــه آخــر عــرب «: بــا شــنيدن ايــن ســخنان، شــيخ عمــر گفــت. »انـ

ــرگ كاغـــذ . »كـــنم دانـــد؟ مـــن راضيشـــان مـــي مصـــري، از كـــردي چـــه مـــي روي يـــك بـ

  . »ماه نور افشانده بود، دشت و باغ زيبا بود«: نوشت

  .زا نثار عرب كنھزار فحش و ناس: و زير آن نوشت



  :دانشجويان گفتند. شب به راديو رفتم

  .اگر ممكن است جواب دھيد. پرسيم ـ پيش از شعر خواندن، چند سئوال مي

  . شدم اما با اين وجود بفرماييد ديدم و آماده مي ًـ ھر چند بايد قبN سئواhت را مي

ـام پرســش و پاســخ ـي تمـ ـاد نمـ ـه يـ ـا را بـ ـي از ســ ھـ ـواب يكـ ـا در جـ ـات : ئواhتآورم امـ ادبيـ

  :كردي چند مرحله را پشت سر گذارده و اكنون در چه دوراني است، گفتم

ـــ از صــدر اســNم تــا كنــون، كــرد نتوانســته اســت بــه صــورت رســمي بخوانــد و بنويســد و 

ـرو بــوده اســت ھميشــه بــا بحــران ـع بســيار روبـ ـزار، كــرد در . ھــا و موانـ ـن حــال نـ ـا ايـ بـ

اران مختلــف، نكــاتي برجســته بــراي گفــتن ھــاي ادبيــات در روزگــ تمــامي زيــر شــاخه

از شـــعر و شـــاعري تـــا ادبيـــات داســـتاني و بيـــت و اكنـــون نيـــز ادبيـــات . داشـــته اســـت

ـه . سيصــد ســال پــيش شــعر ملــي ســروده اســت» خــاني«. سياســي مــيھن پرســتي نـ

ـده ـب مانـ ـود عقـ ـا از ھمســايگان خـ ـور  تنھـ ـه طـ ـراب را بـ ـزل و معاشــقه، اعـ ـه در غـ ـم بلكـ ايـ

  .يما كامل پشت سر نھاده

  :پرسشگر سئوال كرد

  توانيد براي اين ادعاي خود، دليلي قانع كننده بياوريد؟ ـ مي

ـزن اســت ـا راھـ ـدترين آنھـ ـد خداپرســت و بـ ـرين انســان، عابـ ـه در اســNم بھتـ ـازه . ـــ بلـ اجـ

شــاعر عــارف چگونــه ايــن بھتــرين و بــدترين را در وصــف آورده » محــوي«دھيــد ببينــيم 

  :است

  ري بمه خاكي وعا، سادهستي د ني ده  دامه ييه گه نه

  گرم ده مجاره ري م ئه ده رده گيري به ي گوشه ريقه ته

ـوه ـه ميـ ـا كـ ـا خرمـ ـراب اســت يـ ـي. ي اعـ ـاه  نمـ ـاي مـ ـي از افطارھـ ـم چــه كســي در يكـ دانـ

ـه  ـايي بـ ـان خرمـ ـالي«رمضـ ـي» نـ ـار كنـ ـا آن افطـ ـه ســنت اســت روزه را بـ ـرده كـ ـارف كـ . تعـ

  :فرمايد نالي مي

  بيروتا خيلي يان باري نه! خيل ده

  قره رم و دل نه ھا شيرين و سينه وه

ـا در طــول ھــزاران ســال از ھــيچ عربــي  تشــبيه دلــدار را بــه خرمــا داشــته » عقــل«آيـ

بــود كــه در ديــوانم آمــده » )يــك دســته گــل(گوليــك  پكــه چــه«شــعري كــه خوانــدم ! اســت؟

 بــه 1958روز پــانزدھم نــوامبر . ي مــن چھــار بــار از راديــو پخــش شــد مصــاحبه. اســت

ـاه ـتمفرودگـ ـاھره رفـ ـدانجا .  قـ ـاز در مســكو بـ ـه در صــورت نيـ ـود كـ ـارزاني آدرســي داده بـ بـ

  :در فرودگاه مردي پرسيد. بروم

  ژاري؟ ـ تو ھه

  .ـ بله

  .ـ در فرودگاه مسكو منتظر شما ھستند

  :گفت. در ھواپيما، مردي با موھاي بلند و چشمان آبي در كنارم نشسته بود

  . ھستم» المساء«ي  سردبير روزنامه» الدين خالد محي«ـ من 



  ھستي؟» ناصر«دوست » ذكريا محي الدين«ـ پس تو برادر 

افكارمــان نيــز بــا يكــديگر . ي ديگــر ـــ نخيــر مــن ھــم مثــل او كــرد ھســتم امــا از يــك خــانواده

  .او آمريكاپرست و من شيوعي ھستم. متفاوت است

ــود ــر قـــاھره، بســـيار داغ بـ در مســـير مســـكو، در . فضـــاي سياســـي و فكـــري حـــاكم بـ

ـاه ف ـا«رودگـ ـرديم» تيرانـ ـاني توقــف كـ ـراي . پايتخــت آلبـ ـه بـ ـايي كـ ـار چشــمي آلبانيـ ـك بيمـ يـ

  .فرودگاھي فاقد امكانات بود. رفت سوار ھواپيما شدمعالجه به مسكو مي

ـه  ـداد مــي. رســيديم» مســكو«بـ ـرف و كــوhك بيـ ـازه. كــرد بـ ـرود داده نشــداجـ پــس از . ی فـ

ـا  ـت ھواپيمـ ـد گشــتيم عاقبـ ـد دور، دور بانـ ـه چنـ ـه آنكـ ـر بـ ـاھي دورتـ ـور شــد در فرودگـ مجبـ

چنـــد . بعـــد روي يـــك نيمكـــت نشســـتيم. ھـــا را بازديـــد كردنـــد چمـــدان. زمـــين بنشـــيند

ـه ـه لھجـ ـي را بســيار روان و بـ ـه عربـ ـر روســي كـ ـک دختـ ـد یـ ـه بعـ ـري صــحبت  لحظـ ي مصـ

  :كرد جلو آمد مي

  ژاري؟ ـ انشاءالله تو ھه

  ـ بله

ـدان ـا را برداشــت چمـ ـده شــدي. ھـ ـك ماشــين باراننـ ـرديمســوار يـ ـت كـ ـر . م و حركـ ـام دختـ نـ

  . بود» نينا«

  اي؟ تو اين عربي را از كجا ياد گرفته» نينا«ـ 

  .ام خوانده» عربي«ـ در دانشگاه مسكو 

  .گيرد ھيچكس با درس خواندن در دانشگاه، عربي را اينگونه ياد نمي. ـ دروغ نگو

  :گفت استادمان مي. ـ راستش را بخواھي پنج سال در قاھره بودم

  . تنھا ھفت سال ابتدايي آن كمي دشوار است. عربي آسان استزبان 

  شناسي؟ شاعر را مي» عبدالوھاب بياتي«

  ـ بله

ـي ـرده اســت ـــ مـ ـام بـ ـن نـ ـودش از مـ ـد در شــعر خـ ـار درســت . گوينـ ـن كـ ـر شــما ايـ ـه نظـ بـ

  است؟

ـا ـي! ـــ نينـ ـر مـ ـنم دوســت داشــته فكـ ـت   كـ ـي ثبـ ـت در شــعر عربـ ـه نامـ اي کـ

   …شده باشد
ــه آسايشـــگاه  ــرا بـ ــرد» يرتســـنگ«مـ ــومتري مســـكو بـ ــاد كيلـ ــول مســـير . در ھفتـ در طـ

  .كلماتي چون آن چيست؟ و نان و آب را به زبان روسي از نينا ياد گرفتم

ي روســـي اســـت كـــه در ھمـــان منطقـــه زنـــدگي  نـــام شـــاعر و نويســـنده» گيرتســـن«

ـاخ. كــرده اســت ـن آسايشــگاه يكــي از كـ ـه  ايـ ـين آن را بـ ـه لنـ ـوده كـ ـا بـ ھــاي قــديمي تزارھـ

ـت شــده اســتآسايشــگاه ـوح ســنگي ثبـ ـك لـ ـر روي يـ ـاح آن، بـ ـديل و روز افتتـ ـاقي .  تبـ اتـ

ـا آن  ـه بـ ـد كـ ـرار دادنـ ـارم قـ ـوج در اختيـ ـو ســه مـ ـون و راديـ ـه تلويزيـ ـات ا زجملـ ـام امكانـ ـا تمـ بـ

  . مي توانستم راديو قاھره و راديو مصر را ھم گوش كنم



ـنم ـرور كـ ـنم مـ ـاطرات گذشــته رادر ذھـ ـت دراز بكشــم و خـ ـي روي تخـ ـاh كمـ ـامي ھن. حـ گـ

ـود ـارزاني تأســيس شــده بـ ـام بـ ـه نـ ـارتي بـ ـدم، حــزب پـ ـه ســليمانيه آمـ ـان بـ ـه از بوكـ . كـ

ـه نيابــت از بــارزاني، رئــيس حــزب بــود» عبــدالله حمــزه« ھــم كــه » ابــراھيم احمــد«. بـ

ـد  ـزه«ماننـ ـت ژ» حمـ ـت جمعيـ ـان فعاليـ ـا زمـ ـل دادگســتري و تـ ـود، وكيـ ـده بـ ـوق خوانـ ك -حقـ

ـــاد، شــــاخه ـــس از ســــقوط . كــــرد  ھــــدايت مــــياي از آن را در ســــليمانيه در مھابـ پـ

 انجــام  خــNف كــوچكي» حمــزه«. جمھــوري، او ھــم بــه عضــويت پــارتي در آمــده بــود

چكــار كــرده بــود؟ بــراي حــل مشــكل، » ابــراھيم احمــد«دانــم بــا خــواھر  داده و نمــي

ـواھر  ـراھيم«خـ ـد » ابـ ـه عقـ ـزه«بـ ـود» حمـ ـده بـ ـدا . در آمـ ـه نســبت خويشــاوندي پيـ ـر چـ اگـ

. دن بــه كرســي نخســت، اخــتNف شــديدي پيــدا كــرد بودنــدكــرده بودنــد امــا بــر ســر رســي

ـه ـتم قبلـ ـم گفـ ـن ھـ ـيش از ايـ ـه پـ ـه ھمچنانكـ ـه  ي ھمـ ـن كـ ـژه ایـ ـه ويـ ـود بـ ـا مســكو بـ ي آنھـ

ـدگي مــي ـارتي ھــم در مســكو زنـ ـر حــزب پـ ـارزانی رھبـ ـرد بـ ـا حــزب . كـ ـه بـ ـاوتي كـ ـا تفـ تنھـ

ــود ــن بـ ــراق داشـــتند ايـ ــر ســـايه«: شـــيوعي عـ ــراي آزادي كردســـتان، زيـ ــارتي بـ ي  پـ

ـت مــيشــيوعي ـNش و از  ت فعاليـ ـراي رھــايي جھــان تـ ـد در حــالي حــزب شــيوعي بـ كنـ

ـوده ـر اســاس فرمـ ـه داشــت چــون بـ ـرد و كردســتان گNيـ ي اســتالين؟؟؟  طــرح موضــوع كـ

ـه حســاب نمــي ـت بـ ـه . آمــد كــرد ملـ ـا بـ ـن موضــوع تنھـ ـم و آگــاھي از ايـ ـدون علـ ـز بـ مــن نيـ

دو آتشــه گفتنــد يــك ســرخ  صــرف اينكــه برخــي رفقــا از آزادي كردســتان و ملــت مــي

روزی كردســـــتان را آزاد و نظـــــام : بــــودم و حـــــزب پــــارتي را دوســـــت داشـــــتم كــــه

  . كمونيستي را بر قرار خواھد كرد

ـن دو مســئول پــارتي  ھــر روز يكــی بــر مصــدر » حمــزه عبــدالله«و » ابــراھيم احمــد«ايـ

  . كشيد نشست و آن ديگري را به زير مي قدرت مي

. رفــتم و ديگــر او را نديــدمدر بغــداد بــراي دومــين بــار بــه مNقــات حمــزه 

. ھــا نيــز روابــط گرمــي داشــتم ھــا خــوب بــود، بــا پــارتي ام بــا شــيوعي ميانــه

ـس از ژ ـه پـ ـودم كـ ـه خــودم تعھــد داده بـ ـي را -چــون بـ ك عضــويت ھــيچ حزبـ

ــه ھمـــه ــذيرم بـ ھنگـــامي كـــه در . دادم ي پيشـــنھادھا پاســـخ رد مـــي نپـ

ـس از كركــوك شــاگردي مــي ـاني كــه پـ ـراھيم ا-كــردم جــNل طالبـ حمــد  ابـ

. ام نــام تــو را بــه عنــوان عضــو حــزب نوشــته«:  يكبــاره گفــت–ھمــه كــاره بــود 

ـو  امــاچون گوشــم بــدھكار نبــود، بــه زودي . »اســت» چــاhك«نــام مســتعار تـ

ـي. از مســأله گذشــتند ـارتي منتشــر مـ ـNت پـ ـت  اشــعارم در مجـ شــد و نھايـ

دادنــد امــا شــيوعيھا نيــز پيشــنھاد عضــويت مــي. ھمكــاري بــا آنھــا را داشــتم

ـو ـيھمـ ـره مـ ـتم اره طفـ ـروه . رفـ ـان ھــر دو ســه گـ ـورد اطمينـ د رھــر حــال، مـ

ي مھــم نيــز عــدم وابســتگي  نكتــه. بــودم و ھمــه احتــرام خاصــي قايــل بودنــد

كـردم و بـراي خـودم پـول  بـراي خـودم كـار مـي. من به منـابع مـالي آنھـا بـود



ـي ـاج ســر خــان اســت«: آوردم در مـ ـي خــرج، تـ ـوكر بـ خNصــه مســتقل . »نـ

ـودم ـد مي. بـ ـدتي بعـ ـهمـ ـزه انـ ـي و حمـ ـه ھــم  ي ذبيحـ ـدالله در ســليماني بـ عبـ

يــك روز صــبح . ھــا رفتــه و از كركــوك بــه بغــداد آمــده بــود نــزد شــيوعي. خــورد

ــه ھـــزار و يـــك دليـــل  پســـركي پـــررو، نامـــه ــا اشـــاره بـ اي آورد کـــه در آن بـ

ــذايي و  ــن درآوردي«كـ ــود» مـ ــده بـ ــي جاســـوس انگليســـي: آمـ ــا  ذبيحـ ھـ

  .ين جاسوس حقير ادامه دھماست و من نبايد به دوستي خود با ا
دانيـــد كـــه ذبيحـــي اول مـــاه در كنـــار ديـــوار ســـفارت  يعنـــي تـــو و حزبـــت مـــي«: گفـــتم

  .نشيند تا جيره و مواجبش را بگيرد بريتانيا بست مي

  والله خير نه ـ نه

ـرو بــه ماموســتا بگــو مــن جاسوســي نمــي ي او و  دانــم كــه ميانــه دانــم امــا مــي ـــ خــب بـ

ـ ـم خـ ـه ھـ ـر ســر مشــروب بـ ـي بـ ـه كســي . ورده اســتذبيحـ ـم نيســتم كـ ـزب ھـ ـو حـ عضـ

  . بتواند امر و نھي صادر كند

ـي ـور مـ ـان باشــد ھميشــه تصـ ـين خودمـ ـواداران آن  بـ ـزب كمونيســت و ھـ ـاي حـ ـردم اعضـ كـ

ـار و دوســتي و صــداقت ھســتند از مNيكــه ھــم پــاك ـر ھســتند و نمــاد اخــNق و رفتـ امــا . تـ

ــديل شـــد چـــون ھـــم دروغ مـــي»بخارســـت«در ســـفر  ــارم تعـ ــد ، افكـ ، ھـــم دزدي گفتنـ

ـي ـي مـ ـNف مـ ـد، ھــم خـ ـی كردنـ ـت مـ ـديگر تھمـ ـه يكـ ـد و ھــم بـ ـدكردنـ ـر . زدنـ ـم فكـ ـاز ھـ بـ

ـه نــه فقــط ســوريه: كــردم مــي ـژه  انــد كمونيســت اي و عراقــي اينگونـ ھــا ديگــر پاكنــد بــه ويـ

ـود ـن گذاشــته بـ ـادي روي مـ ـأثير زيـ ـرك تـ ـر تـ ـديا«در كشــتي . آن دختـ ـراي نخســتين » ليـ بـ

ـه شــيوعي ـار كفــر كــردم و شــعري عليـ ـه«در .  نوشــتمھــا بـ ھاگلــه  از روس» ســپي تربـ

ـا نمــي ـرد، بھـ ـت كـ ـای ملـ ـه فريادھـ ـه چــرا بـ ـردم كـ ـد كـ ـداد اشــعار روي كشــتي . دھنـ در بغـ

ـي ـا مـ ـد امـ ـه چــاپ كننـ ـردم در مجلـ ـدم و پيشــنھاد كـ ـارتي خوانـ ـرادارن پـ ـراي بـ ـد  را بـ گفتنـ

ـــي ـــع مـ ـــر روز روي عرشــــه جمـ ـــه ھـ ـــالي كـ ـــوع اســــت در حـ ـــن  ممنـ شــــدند و از مـ

و رفتارھــاي » خالــد بكــداش«پــس از ديــدار بــا . ايشــان بخــوانمخواســتند آن را بر مــي

  .غير اخNقي و دو سفري كه به اروپا داشتم، به كلي از كمونيسم بريدم

ـارتي  ـع پـ ـداد بازگشــت در نخســتين مجمـ ـه بغـ ـارزاني بـ ـه بـ ـس از آنكـ ـدالله«پـ ـزه عبـ » حمـ

  .به عنوان دبيرکل حزب برگزیده شد» ابراھيم احمد«كنار گذاشته شد و 

ايــن را ھــم بايــد بدانيــد كــه در آن ســالھا ھــر . ھــم بــه عضــويت شــيوعي درآمــد» زهحمــ«

ـارتي اخــراج مــي ـوان از حــزب پـ ـه ھــر عنـ ـاز توســط شــيوعي كــس بـ ـا آغــوش بـ ھــا  شــد، بـ

ـي ـه مـ ـارتي. شــد پذيرفتـ ـز دســتكمي از شــيوعي پـ ـا نيـ ـا نداشــتند ھـ ـده بســتان . ھـ ـن بـ ايـ

ــه داشـــت ســـال ــا ادامـ ــراه ذ. ھـ ــي ار ســـوريه بازگشـــتيم  ھمـ ــارتي وقتـ ــا پـ ــي، بـ بيحـ

  : يك روز ذبيحي گفت. كرديم ھمكاري كامل مي

ـارتي مــي« ـان حــزب انتخــاب كــرده گوينــد ھــه پـ ـه عنــوان سرپرســت جوانـ . »ايــم ژار را بـ

  .»كنم و به ياري آنھا ھم ادامه خواھم داد پذيرم، اما كار مي نمي«: گفتم



  در آسايشگاه گيرتسن

ــه ــرد، ھمـ ــدي پزشـــكان، پرســـتار جـــداي از دو پزشـــك مـ ــك . ان و خـــدمتكاران زن بودنـ يـ

ـام  ـه نـ ـا«پزشــك زن بـ ـاق را برعھــده داشــت كــه » نيكوhيونـ ـد اتـ مســووليت بيمــاران چنـ

ـودم ـي از آنھــا بـ ـم يكـ ـن ھـ ـه. مـ ـنج دقيقـ ـه ورزش  ســاعت شــش و چھــل و پـ ـداد بـ ي بامـ

رفتـــيم، ســـاعت ھفـــت صـــبحانه، ســـاعت دوازده ناھـــار، ســـاعت شـــش، شـــام و  مـــي

  ... ايشگاه و محوطهی اوقات بيكار و ول در آسبقيه

خــانمي كــه . ھــاي كــودك شــروع كــردم شــروع بــه يــادگيري زبــان روســی كــرده و از كتــاب

پزشــك اطفــال بــود و بــراي اســتراحت بــه آسايشــگاه آمــده بــود اســتاد زبــان روســي مــن 

ـي. شــد ـار مـ ـن كـ ـا مـ ـيش از دو ســاعت بـ ـه بـ ـرد روزانـ ـي. كـ ـت مـ دو پســر داشــتم، «: گفـ

اكنـــون بـــا . از پســـرانم را بـــه او بخشـــيدمپســـر خـــواھرم در جنـــگ كشـــته شـــد يكـــي 

  . »كنم ھمسر و يك پسرم زندگي مي

ـون، ـك تلويزيـ ـزرگ از  در ســالن، يـ ـك عكــس بـ ـانو و يـ ـك پيـ ـوزوف«يـ ـوار »مارشــال كوتـ ـه ديـ ، بـ

ـود ـيلم پخــش مــي ســينما ھــم داشــت كــه ھفتــه. آويختــه بـ در زمســتان . كــرد اي چھــار فـ

ـا  ـرين ورزش آنھـ ـاژ«مھمتـ ـود» پاتينـ ـس از مصــرف صــ. بـ ـك پـ ـراه موزيـ ـه ھمـ ـاژ بـ بحانه، پاتينـ

كفـش . مـن ھـم يكبـار بـه سـرم زد كـه بـازي كـنم. كشـيد ھـا طـول مـي آغاز و تـا سـاعت

ـتم ـخ رفـ ـه . مخصــوص پوشــيدم و روي يـ ـر بـ ـادم كــه ديگـ ـين افتـ ـه روي زمـ ـان باكلـ ـا چنـ امـ

  .ميدان نرفتم اما تماشاگر خوبي شده بودم

ــه  ــه بـ ــين روزي كـ ــالتوي دورو » گيرتســـن«اولـ ــك پـ ــنج رســـيدم يـ ــار پـ ــوتين چھـ ــك پـ و يـ

ــام . كيلـــويي گـــرفتم ھـــم در » عســـكرالعيبي«يـــك پســـر عـــرب از اھـــالي بغـــداد بـــه نـ

ھــوا بــه ظــاھر خــوب بــود . يــك روز ھــم  يكــديگر، پاتينــاژ نگــاه مــي كــرديم. آسايشــگاه بــود

  .آيد اما چند دقيقه بعد ديدم از گوش عسكر خون مي

  .ـ عسكر چرا گوشھايت زخمي شده است

ـدھــايش دســ بــه گــوش . » درد نداشــت ًاصــN«: گفــت مــي. ت زد و بــه طــرف درمانگــاه دويـ

بايــد مرتبــاً روي بينــي و گــوش . پزشــك درمانگــاه گفتــه بــود ھــواي مســكو اينگونــه اســت

  .خود دستمال بكشيد تا جريان خون بر اثر سرما قطع نشود

بــه مجــرد آنكــه زمســتان و بــرف تمــام شــد، جنگلھــاي اطــراف مــا بــه ســبزه 

ـا بھ ـد و دنيـ گلھــاي بنفشــه و سوســن زرد و ســرخ و گلھــاي . شــت شــدزدنـ

ـود ـر از ياســمن و يــك . رنگارنــگ، ھمــه جــا را پوشــانده بـ ـب آنكــه غيـ ـا جالـ امـ

ـي ـا بـ ـگ، ســاير گلھـ ـوپي ســرخ رنـ ـل تـ ـد گـ ـو بودنـ ـل . بـ ـار، فصـ ـا رســيدن بھـ بـ

ـاز شــد ـراف آسايشــگاه آغـ ـم اطـ ـا در ھـ ـذار مـ ـت . گشــت و گـ ـا وقـ از صــبح تـ

در ميــان . گذرانــديم وش مــيگشــتيم و خــ خــواب در جنگــل و دشــت مــي

ـم ـن  آسايشــگاھي ھـ ـاي مـ ـرد–ھـ ـوان و زن و مـ ـر و جـ ـر و پســر، پيـ ـه - دختـ  كـ

حــدود يكصـــد و پنجـــاه نفـــر بـــوديم ھمـــه ســـرحال، خـــوش كيـــف و خـــوش 



ـد ـاس بودنـ ـت. لبـ ـانواده بعضــي وقـ ـا خـ ـي ھـ ـا دنبالشــان مـ ـد و دو روزي  ھـ آمدنـ

ــه ــه خانـ ــازمي بـ ــود بـ ــام . گشـــتند ي خـ ــه نـ ــك روز از پســـري بـ » شـــورا«يـ

ـورژوازي در روســيه اســت؟«: پرســيدم ـان بـ ـك مكـ ـا يـ ـت» اينجـ ـا »: گفـ ـه امـ نـ

  . »جاي آدمھاي محترم است
ـا يــك كمــپ پيشــاھنگی وجــود داشــت كــه حــدود دويســت نفــر نونھــال ھشــت  ـك مـ نزديـ

كردنــد امــا  چنــد معلــم زن روي فعاليتھــاي آنھــا نظــارت مــي. تــا ده ســاله آنجــا بودنــد

ـه ـ ھمـ ـام مـ ـای شخصــی را خودشــان انجـ ـد يي كارھـ ـا روز، . دادنـ ـر دو ســاعت، شــب يـ ھـ

دادنـــد و بـــراي بيـــدار شـــدن، ورزش و غـــذا شـــيپور  دو كـــودك جلـــوی در، نگھبـــاني مـــي

ـه مــي ـاش نواختـ ـاق. شــد آمــاده بـ ـودك اتـ ـد كـ ـد ھــا و محوطــه را رفــت و روب مــي چنـ . كردنـ

ي كارھــا بــه نوبــت انجــام و يــك جمھــوري  ھمــه. ھــا واكــس و غــذا ھــم پختــه شــد كفــش

حتــي شــوراي رھبــري نيــز تشــكيل و بــه صــورت . ن ايجــاد شــده بــودكوچــك توســط كودكــا

ـات، اعضــاي خــود را انتخــاب مــي ـق انتخابـ ـوق. كــرد دوره اي از طريـ ـر  العــاده نظــم فـ اي بـ

ـود ـاكم بـ ـا حـ ـدگي آنھـ ـي. زنـ ـه شــنا مـ ـازده بـ ـر روز ســاعت يـ ـد ھـ ـي، . رفتنـ ـك روز دختركـ يـ

  :یکی از پسران را خطاب قرار داد و گفت

  .ن را آب بردـ تقصير تو بود توپ م

  .گناھم ـ من بي

  .ـ مطمئنم كه مقصر تو بودي

  .ـ به شرف پيشاھنگيم سوگند كه تقصيري نداشتم

  .باور كردم. ـ بس است

  .دست در گردن يكديگر انداختند و آشتي كردند

ــاي تابســـتاني و  ــور در كمپھـ ــان شـــوروي در آن دوران، حضـ ــيNت تابســـتاني نوجوانـ تعطـ

  .آموزش مھارتھاي زندگي بود

ــراي اســـتراحت كـــارگران در طـــول  ــزرگ و باشـــكوه بـ ــدين كمـــپ بـ ــر، چنـ كمـــي دورتـ

ـه ـك ســوم ھزينـ ـه يـ ـود كـ ـه عھــده مرخصــي ســنواتي ترتيــب داده شــده بـ ـارگر  ي آن بـ ي كـ

  .ي اعزام كننده بود و دو سوم، مورد تعھد اتحاديه

ـه مراتــب از كردســتان  ـه بـ ـراوان و وضــعيت خــوراك و تغذيـ ـاو و مــاھي، فـ شــير و گوشــت گـ

ـر ـودبھتـ ـه نمــي.  بـ ـه قورباغـ ـا عNقـ ـد امـ ـه گوشــت hك خوردنـ . پشــت داشــتند ي بســياري بـ

ســيگار و مشـــروب در آسايشـــگاه ممنـــوع، امــا خـــوردن مشـــروب در بيـــرون آسايشـــگاه 

ـي نداشــت ـي. منعـ ـات اجــازه داده مـ ـاھي اوقـ ـه  گـ ـل بـ ـت در جنگـ ـر وقـ ـا ديـ شــد شــبھا تـ

م پـول خـود را  نفـر، ھـر كـس سـھ بيسـت يـا سـي. صورت دسـته جمعـي بـا ھـم بمـانيم

ـي ـي مـ ـه مـ ـذا و نوشــيدني تھيـ ـت و غـ ـي. شــد پرداخـ ـم  آتشــی روشــن مـ ـرديم و دور ھـ كـ

ـي ـت . شــديم جمــع مـ ـا جمعيـ ـر كلخــوزي بـ ـوبي آسايشــگاه، كمــي دورتـ در قســمت جنـ

ـود ـه آنجــا مــي رفتــيم بعضــي شــب. صــدخانوار تأســيس شــده بـ ـادم مــي. ھــا بـ ـك يـ ـد يـ آيـ



ـه ـاحب خانـ ـد و از صـ ـه اي رفتنـ ـه در خانـ ـر بـ ـا » ياســمن« خواســتند شــب، دو دختـ ـه آنھـ بـ

  .ھاي بلند از خانه بيرون آمد وآنھا را از مقابل راند پيرمردي با ريش. بفروشد

  .فروشم ـ نمي

ـد ياســمن فرســتادند ـراي خريـ ـرھم ياســمن . دخترھــا مــرا بـ ـان روســي درھــم بـ ـه زبـ بـ

  .ھمان پيرمرد، يك بغل ياسمن آورد و پولي ھم نگرفت. خواستم

   .بخشم اين را به تو مي. فروشم  من ياسمن نمي!مھماني! اي ـ تو غريبه
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ـه روس ـد گذشــت كـ ـق نبايـ ـاني از حـ ـNف آلمـ ـر خـ ـر،  ھــا بـ ـرور و متكبـ ـا و فرانســويان مغـ ھـ

ـواز ھســتند بســيار غريبــه ـان و ميھمــان نـ ـواز، مھربـ ـد  تيدھــا. نـ ھــاي روســيه ھــم ماننـ

ــذیرایی مـــي ــان ناشـــناش اســـتقبال و پـ ــان، از ميھمانـ ــد روســـتاھاي خودمـ بســـيار . كننـ

ـك درخــت جمــع . مھربــان و بــا تــرحم ھســتند يــك روز ھشــت زن و دختــر، در اطــراف يـ

  .كردند شده و يك hنه را روي درخت نگاه مي

  ـ چه خبراست؟

چگونــه او را .  خيلــي بلنــد اســتدرخــت ھــم. ـــ ايــن جوجــه از درخــت پــایين افتــاده اســت

  اش بازگردانيم؟ به hنه

  .ولش كنيد. ـ بچه كNغ صابون دزد بدريخت

  تواني اينقدر ظالم باشي؟ چطور مي. گويند شاعر ھم ھستي ـ تو انساني و مي

  .اين كار را برايتان انجام خواھد داد. ـ برويد دنبال تلفنچي

  .كنيم ھاد از خطايت صرفنظر ميبه خاطر اين پيشن. فكر خوبي است! ـ آفرين

خــوردم كــه ھمــان جــا  ھــایی از علــف برمـيھـا بــه تــودهدر ميـان دشــت، بعضــاً در کوھپایــه

  . دست نخورده باقی مانده بود

گــذاريم  اينھــا را مــي«: پاســخ دادنــد» آوريــد؟ ھــا نمــي ھــا را چــرا بــه خانــه ايــن«: پرســيدم

ــع  ــراي رفـ ــات وحشـــي بـ ــه حيوانـ ــامي كـ ــا در زمســـتان، ھنگـ ــذا تـ ــال غـ گرســـنگي دنبـ

  .ھستند گرسنه نمانند

ـوب، آشــيانه ـع شــده و از تخــت و چـ ـايي جمـ ـوز، ھمگــي در جـ ـالي كلخـ ـك روز اھـ ـايي  يـ ھـ

ـاجرت مــي ـه مھـ ـن منطقـ ـه ايـ ـه بـ ـدگان گرمســيري كـ ـراي پرنـ ـد ســاختند بـ ـه . كننـ ـايي كـ جـ

ـا دھــات لبنــان بســيار فــرق مــي ـز  كــرد كــه در ھمــه مــن بــودم بـ ي جنگلھــا و باغــات، ھرگـ

کردنــد ي پرنـدگان را شــكار مـی ھـا ھمــه لبنــاني. شـد نـده ھــم شـنيده نمــيصـداي يــك پر

 بــا ايــن مضــمون  يكبــار ياددشــتی از يــك باغبــان لبنــاني را در روزنامــه. خوردنــد و مــي



ـود ـراق نوشــته بـ ـه عـ ـس از ســفر بـ ـه پـ ـدم كـ ـي«: خوانـ ـه روي  عراقـ ـد كـ ـدر احمقنـ ـا آنقـ ھـ

  .»خورند نھا را نميكنند و آ ھا براي پرندگان hنه درست مي پشت بام خانه

ـه ـازه از ويرانـ ـه تـ ـودم كـ ـارجي كشــوري بـ ـان خـ ـن ميھمـ ـود و  مـ ـرآورده بـ ـگ ســر بـ ـاي جنـ ھـ

ـه شــايد  ـوز كـ ـك كلخـ ـپ پيشــانگاھي و يـ ـک كمـ ـود و يـ ـودم آسايشــگاھي بـ ـده بـ ـه ديـ آنچـ

ـده ـه نماينـ ـود و شــايد ھــم نـ ـت روســيه بـ ـر جمعيـ ـون نفـ ـدگي دويســت و پنجــاه ميليـ . ي زنـ

در جنــگ بــه كلــي ويــران و تنھــا نــاقوس كليســاي ھمــين كلخــوزي كــه در مــوردش گفــتم 

حتــي ســنگرھاي آلمــاني را نيــز بــه عنــوان نمــاد، در کلخــوز حفــظ . آن بــر جــاي مانــده بــود

  .كرده بودند

ـده ـن ھــر آنچــه را ديـ ـابراين، مـ ـي بنـ ـنم و نمــي ام توصــيف مـ ـا از  كـ ـاه یـ ـوه، كـ خــواھم از كـ

خــور توجــه بــود، امــا نــه  ديــدم بســيار جالــب و در 1959آنچــه در ســال . کــاه، کــوه بســازم

باريــدو يــك  ھــر ھفتــه بــه خــاطر توتــون، بــاران و نــه ھــر روز از آســمان، شــير و عســل مــي

كردنــد و ملتـي كـه كــار  تـوان انكـار كــرد آن بـود كـه ھمــه كـار مـي ي درخـور كـه نمــي نكتـه

  ... كند عقب نخواھد ماند

  :ي وضعيت معيشت در شوروي پرسيدند گفت وقتي از مNمصطفي درباره

ـاتي روســيه اســت« ـك دھـ ـر از يـ ـل بھتـ ـك روســتا نشــين اربيـ ـعيت يـ ـه . »وضـ ـن جملـ ـا ايـ بـ

چيـــزي نفھميـــده و چيـــزي «: گفتنـــد  ناراحـــت شـــده و در دل مـــي ھـــا و پـــارتي شــيوعي

ـده اســت ـرورش . »ھــم نديـ ـه تعــداد كــم نگــاه داشــته پـ كلخوزھــا  گــاو و گوســفندھا بـ

ــد مـــي ــه مـــي. دادنـ ــت گ گفتـ ــد از دولـ ــاو و گوســـفندھا را بايـ رفـــت و در ازاي آن، شـــد گـ

اي كـــه دولـــت مقـــرر كـــرده  ي شـــير و روغـــن و گوشـــت را بـــر اســـاس ســـرانه ســـھميه

ـه پرداخــت ســھميه. اســت پرداخــت ـادر بـ ـاوداران، قـ ـد  بســياري از گـ ـرآورد شــده نبودنـ ي بـ

ـي ـاه مـ ـازار ســياه پنـ ـه بـ ـار بـ ـد و ناچـ ـف . آوردنـ ـم تلـ ـا گوســفند ھـ ـاو يـ ـك گـ ـه يـ ـامي كـ ھنگـ

  .شد مپزشك منقطه تأييد ميشد علت مرگ آن بايد توسط دا مي

  :پرسيدم. چراند يك روز مردي را ديدم كه شش مرغابي در كنار رودخانه مي

  ـ پرورش مرغابي زحمت زيادي ندارد؟ شش تا كم نيست؟

ـه ـات گرفتـ ـرغ ماليـ ـدر تخــم مـ ـابي، آنقـ ـن شــش مرغـ ـاطر ايـ ـه خـ ـدرم را در  ـــ بـ ـوز پـ ـد کلخـ انـ

  .آورده است

ـك دروازه ـازه نزديـ ـك مغـ ـالي كلخــوزي مــيي آسايشــگاه يـ ـه اھـ ـود كـ ـر آن   بـ ـد و در برابـ آمدنـ

آمــد  و نــان بــه ترتيــب ميــان اھــالي تقســيم  ســپس ماشــين نــان مــي. كشــيدند صــف مــي

يــك روز از يكــي از اھــالي . پزنــد ايــن بــدان معنــا بــود كــه اھــالي خــود نــان نمــي. شــد مــي

  :پرسيدم

ـه مقصــد برســ ـد بـ ـان نتوانـ ـع نـ ـك ھــواي نامســاعد، ماشــين توزيـ چكــار . دـــ شــايد در يـ

  كنيد؟ مي

  . كند اش عمل مي ماشين در ھر شرايطي به وظيفه. ـ غير ممكن است



ــه »اتحادالشـــعب«ي  ھمـــان روزھـــا، روزنامـــه ــراق ھـــم بـ ــان حـــزب كمونيســـت عـ ، ارگـ

  :ی شوروي نوشته شده بودھا در باره يك روز در يكي از گزارش. رسيددستم می

ـان بــه خــود نمــيھــاي كشــاورزان در روســيه ديگــر زحمــت پخــت خــانواده پخــتن . دھنــد ن نـ

ـان، پھــن كــردن ســفره، آمــاده كــردن غــذا و جمــع كــردن بشــقاب و ًكــامN مكــانيزه ... نـ

ي ديگــر  بــا فشــار يــك دگمــه، غــذا و نــان بــر روي ميــز آمــاده و بــا فشــار يــك دكمــه. اســت

ـه آشــپزخانه ـراي شستشــو بـ ـز بـ ـه چيـ ـي ھمـ ـل مـ ـزي روســتا منتقـ ـان . شــود ي مركـ ھمـ

ـازه را مــيلحظــه كــه ايــن مطالــب  ـل مغـ ي  خوانــدم يــك صــف صــدمتري از انســانھا در مقابـ

  .توزيع نان، صف كشيده بودند

. بيــرون جنگــل و زيــر نــور آفتــاب نشســته بــوديم» ناتاشــا«يــك روز ھمــراه دختــري بــه نــام 

. دادم داد و مــن ھــم آذربايجــاني بــه او آمــوزش مــي ناتاشــا بــه مــن روســي يــاد مــي

  :خلف رانندگي بنويسد، دفتري در آوردي ت مردي آمد و مثل كسي كه جريمه

  ـ اسم؟

  )خيلي ترسيده بود(ـ ناتاشا 

  كني؟ ـ كجا زندگي مي

  ).يادم نيست( جا  ـ فNن

  .رو به من كرد

  ـ نام ؟

  »گيرتسن«ژار، اھل عراق، ساكن  ـ ھه

  بينيد؟ تابلوي به اين بزرگي را نمي. ـ اينجا كمپ كودكان است

  .ـ متوجه نشديم

ممكــن اســت مــرا اخــراج . چــرا نــام آسايشــگاه را گفتــي«: ا گفــتناتاشــ. مــرد رفــت

  .»كنند

  :غروب ھمان روز خانم دكتر پرسيد

  ـ با چه كسي بودي؟

  .گويم كه بود اما نمي. خواھم دروغ بگويم ـ نمي

  دھم به كسي نگويم ـ بگو قول مي

  ـ ناتاشا

  .بخشم ـ چون آدم صادقي ھستي به خاطر تو، او را ھم مي

  :دكتر آمد و گفتيك روز خانم 

ـان قبرســي آمــده کــه ھــيچكس حــرف ـاني زبـ ـك يونـ ھــايش را متوجــه  ـــ يـ

  گويد؟ بيا ببين چه مي.  يوناني ھم نداريم–فرھنگ روسي . شود نمي
ام آنھــم مثــل يــك  ـــ مــن و زبــان يونــاني؟ بــا ھــزار بــدبختي ايــن روســي را ھــم يــاد گرفتــه

  .زند ارمني كه عربي حرف مي

  .ـ حاh تو بيا



ـا خــود گ ـايش باشــدبـ ـاطي حرفھـ ـتم شــايد كمــي تركــي ھــم قـ حدســم درســت از آب . فـ

ـه فارســي حــرف مــي ـانی را   درآمــد و ماننــد مNھــاي خودمــان كــه چگونـ ـد تركــي و یونـ زننـ

  : دكتر گفت. كرد به ھم آميخته بود صحبت مي

ـز را مــي مــي« ـه چيـ ـي دانســتم ھمـ ـرام مــي. »دانـ ـذارد و در برخــي  از آن روز بســيار احتـ گـ

  .كرد رت ھم ميامور حتی مشو

ـدي ســياه ـرد ھنـ ـك مـ ـام  يـ ـه نـ ـد بـ ـك و قدبلنـ ـدانھاي زرد، باريـ ـا چشــم و دنـ ـر، بـ  چــون قيـ

ام   بــه زبــان بنگــالي بــود، بــه اتــاق كنــار دســتي »كلكتــه«ي  ، كــه ســردبير روزنامــه»نپــال«

. بــا ھــم اخــت شــده بــوديم. بســيار متواضــع بــا روحــي مھربــان و گفتــاري ملــيح بــود. آمــد

از . كــرد و خودآمــوز روســي بــا خــود داشــت ي ھنــدي صــحبت مــي انگليســي را بــه لھجــه

ـي ـوش مـ ـوديم و خـ ـم بـ ـا ھـ ـا شــب بـ ـبح تـ ـديم صـ ـوع . گذرانـ ـراي او ممنـ ســيگار كشــيدن بـ

  :يك روز از خانم دكتر پرسيد. بود

  توانم با دخترھا به گردش بروم؟ ـ من مي

  .استفاه كن.ـ نه تنھا حق داري بلكه بسيار خوب ھم ھست

اجـــازه . ھســتم» نيكــوتين«ور شــد مــن عاشــق شــاھزاده ـــ خــب حــاh كــه ايــن طــ

  دھيد؟ مي

  .نبايد سيگار بكشي. ـ در روسيه شھزاده جايي ندارد

و » پروفســــور قنــــاتي كورديــــف«. كردھــــاي مســــكو و لنينگــــراد بــــه مNقــــاتم آمدنــــد

ـوزي شــرو« ـه»كولـ ـر از جملـ ـر ديگـ ـد نفـ ـد ، و چنـ ـا بودنـ ـن كردھـ ـوh«در دوران . ي ايـ در » نيكـ

انــد بــا رفــتن بــه  زنــدان كــرد كــه ھمگــي چوپــان زاده و فقيــر بودنــد نتوانســتهارمنســتان، فر

ـورد تنفــر ارمنــي ـد و مـ ـوده مدرســه، مــدارج عــالي را بگذراننـ ـد ھــا ھــم بـ ـام . انـ ـه نـ ـردي بـ مـ

، بـــه عنـــوان يـــك خيـّــر تعـــدادي از نوجوانـــان كـــرد را بـــه فرزنـــدي پذيرفتـــه و بـــه »hزار«

ـدين انديشــ. مدرســه فرســتاده اســت ـد از اينھــا چنـ ـزرگ ماننـ ـاتي كورديــف«مند بـ ، »قنـ

، از كردھــاي ايــزدي »كولــوزي شــرو«. ، و كســان ديگــر پيــدا شــدند»حــاجي جنــدي«

ـود كــه در زمــان  ـيس بـ ـوف«تفلـ ـوان مســوول برنامــه» مولوتـ ـه عنـ ماننــد (ھــاي شــرق  بـ

ھــا  منصــوب شــد امــا خــدا وكيلــي ھــيچ يــك از ايــن زبــان) عربــي، فارســي، تركــي، ھنــدي

ـي ـان. شــناخت ار نمـ ـه زبـ ـان بـ ـانجي، زبـ ـا كرمـ ـل داشــت امـ  گرجــي و روســي تســلط كامـ

ـي ـودش را نمـ ـادري خـ ـاظر . شــناخت مـ ـدم نـ ـار او را ديـ ـراي نخســتين بـ ـن بـ ـه مـ ـاني كـ زمـ

ـه ـود شــورای روزنامـ ـاران گرجســتان بـ ـه. نگـ ـين روزنامـ ـران » كوردســتان«ي  ھمچنـ ـاپ ايـ چـ

ـي ـه ســاواك چــاپ مـ ـه  را كـ ـد ظــرف چھــل و ھشــت ســاعت ترجمـ ـرد ھــر شــماره بايـ كـ

ـي ـرد مـ ـي. كـ ـزد سلماســی مـ ـه ســرعت نـ ـت و ترجمــه مــي بـ كــرد و بيســت و چھــار  رفـ

ــوز«. كـــردم ســـاعت بعـــدي را ھـــم مـــن مطالعـــه و ویـــرایش مـــي ــز «از » كولـ ــر عزيـ دكتـ

ــه مـــي» شـــمزيني ــه گلـ ــرد كـ ــن ســـوژه: كـ اش را از آرشـــيو وزارت خارجـــه  ي رســـاله مـ

ـرايش آوردم ـي. بـ ـا بـ ـرده اســت امـ ـن تشــكری ھــم نكـ ـي از مـ ـود حتـ ـاب خـ  .انصــاف در كتـ

مصــــطفي «، »رحمــــان حــــاجي بــــاغر«، »كــــريم ايــــوبي«ازدوســــتان مھابــــادي ھــــم 



آمدنـــد كـــه ھمـــه لقـــب دكتـــر  بـــه مNقـــاتم مـــي» ســـلطان اطميشـــي«و » سلماســـي

  :ھم بازي دوران كودكيم در مھاباد سوال کردم» كريم ايوبي«يك روز از . داشتند

  اي دكتر ھستي؟ ـ تو در چه رشته

  .ـ  زبان شناسی

  ن روسي ھم آشنایی داری؟ـ و حتماً با زبا

  ـ نه

  توضيح بده. شوم ـ متوجه نمي

  .زير نداريم اما در روسي داريم» گ«ـ در كردستان حرف 

شــود و تلفــظ مــی» كركــوك«و » كفــري«ي  در كــردي منطقــه» گــي « ـــ فــNن فــNن شــده

  .است» مدفوع«به معنای 

  شوي؟ جه ميكي منظور مرا متو. اي  ـ آخر تو در يك كوره دھات به دنيا آمده

ـر ھــم خــودش در آسايشــگاه خــدمت  ـك شــھر دور و خــانم دکتـ ـر در يـ شــوھر خــانم دكتـ

  :يك روز گفت. کردمی

بـرم امــا  تـو و نپـال را بــا اتومبيـل خــودم بـه مسـكو مــي. شـوھرم بـه مســكو آمـده اســت«

  .»مانم من منتظر نمي. يك ساعت بعد بايد برگرديم

  :گفتند.  رفتيمدر مسكو نزد دوستان مھابادي که آنجا بودند

  .»ايم و بايد تا غروب اينجا بماني پلو درست كرده«

ـتم ـر گفـ ـه خــانم دكتـ ـا ھمســرت باشــي خــدا را خــوش نمــي«: بـ ـك ســاعت بـ ـا يـ ـد تنھـ . آيـ

بـــه » نپـــال«. خNصـــه يـــك ســـاعت بـــه چھـــار ســـاعت افـــزايش پيـــدا كـــرد. »گنـــاه دارد

ـدم ـار دوســتانم مانـ ـم در كنـ ـن ھـ ـت و مـ ـد رفـ ـ. ســفارت ھنـ ـاز شــد كـ ـا «: هسرصــحبت بـ مـ

  :گفتم» ...بايد تمام كردھاي جھان را متحد كنيم و

وقتــي يكــي از شــما نيســت پــنج تــاي ديگــر پشــت . ـــ شــما شــش نفــر بيشــتر نيســتيد

ـي ـد مـ ـارش مــي ســر او بـ ـد و ناســزا نثـ ـد گوينـ ـت . كننـ ـا ھــم متحــد باشــيد كفايـ شــما بـ

  . كرد ھم خدا كريم است براي ملت. كند مي

  :رسيدغروب موقع بازگشتن، خانم دكتر پ

  ھيچ مشروب خورديد؟. ژار گفتم نبايد مشروب بخوريد به تو و ھه! ـ مستر نپال

  .كنيم؟ حتي يك قطره ھم نخورديم چگونه از اوامر تو عدول مي! ـ بله خانم

  ژار تو چطور؟ ـ ھه

  .ـ چه عرض كنم؟ تنھا دو بار در فNن مغازه با نپال آبجو خورديم

  .»دروغ گفتممن ! ببخشيد خانم دكتر«: نپال گفت

ھـــا دروغ  بـــه ايـــن خـــاطر ابتـــدا از نپـــال پرســـيدم كـــه ببيـــنم آيـــا ھنـــدي«: دكتـــر گفـــت

كــرد اگــر  فرقــي ھــم نمــي. گويــد ھيچوقــت دروغ نمــي» ژار ھــه«دانســتم  مــي. گوينــد مــي

دانسـتم چـون آبجـو فـروش تأييـد كـرد كـه شـما آنجـا  گفتيـد بـاز ھـم مـي ھـر دو دروغ مـي

  .»ايد رفته



ـال« ـه » نپـ ـك روز قطعـ ـه يـ ـه در ســن بيســت ســالگي بـ ـدي كـ ـك شــاعر ھنـ شــعري از يـ

ھـــزاران نفـــر بـــه ديـــدن مـــا شـــب چھـــارده «: بـــرايم خوانـــد. مـــرض ســـل مـــرده اســـت

ـد آمــده ـران خــود تشــبيه مــي. انـ ـه دلبـ ـدان آرزو مــي شــاعران آن را بـ ـد، ثروتمنـ ـد  كننـ كننـ

ھــاي مــاه، بــه يــاد  ي زر چــون قــرص مــاه داشــتند امــا فقيــران بــا ديــدن لكــه ھــزاران ســكه

ــان ــاي ســـوخته نـ ــي ي ســـفره ھـ ــد ھاشـــان مـ ــل در آسايشـــگاه . »افتنـ ــك روز در مقابـ يـ

  :ايستاده بوديم كه يك زن نپالي جلو آمد و گفت

ـان انگليســي فكــر مــي در روزنامــه«  ـه زبـ ـان بنگــالي مــي ات بـ ـه زبـ ـا بـ . »نويســي كنــي امـ

  .ھردو خنديديم

ديشــه و كســي كــه از كــودكي يــك زبــان خوانــده باشــد، ان. ـــ نــه، مــن جــوك نگفــتم

  .تفكرش نيز از ھمان زبان الھام خواھد گرفت

نويســندگان مــا بــه . چــه چيــز جــالبي گفــت: نپــال تأييــد كــرد و مــن بــرق از ســرم پرســيد

بــه ھمــين خــاطر . نويســند كننــد و بــه كــردي مــي بــه فارســي و عربــي و تركــي فكــر مــي

ـي ـه درك مـ ـيم و نـ ـي فھمـ ـه مـ ـينـ ـر دل مـ ـه بـ ـيم و نـ ـرد كنـ ـاھر كـ ـا ظـ ـون تنھـ ي نشــينند چـ

  ....درس بزرگي بود. دارند

ـــان، بسياراســــتفاده  ـــراي درمـ ـــي بـ ـــت محلـ ـــاھي و طبابـ ـــاي گيـ در روســــيه از داروھـ

ـي ـد مـ ـم اســتفاده . كننـ ـدريس در دانشــگاھھا ھـ ـراي تـ ـي بـ ـان محلـ ـاھي از طبيبـ ـي گـ حتـ

ـي ـت. شــد مـ ـرم گرفـ ـس از شــنا، عضــNت كمـ ـك روز پـ ـه مشــمع روي پشــتم . يـ ـد تكـ چنـ

ـد ـو. گذاردنـ ـالم خـ ـد حـ ـه بعـ ـانزده دقيقـ ـردل . ب شــدپـ ـه خـ ـه بـ ـن مشــمع، آميختـ ـد ايـ گفتنـ

  .نام دارد» مشماي خردل«است و 

ـدم ـال رفــت و مــن تنھــا مانـ ـد روز تمــام غصــه مــي. مــدتی بعــد، نپـ ًخــوردم و كــامN  چنـ

ـودم ـد. افســرده شــده بـ ـد و گفتنـ ـاقم آمدنـ ـه اتـ ـك روز بـ ـي : صــبح يـ ـد؟ وقتـ ميھمــان داريـ

ــــدم» حمـــــزه خســـــكناني«رفـــــتم  ــــز، نويســـــنده. را ديـ  آذربايجـــــاني دوران ي در تبريـ

ـود پيشــه ـوديم. وري بـ ـا بســيار صــميمي بـ ـي. آنجـ ـارده ســالي مـ ـديگر را  چھـ ـه ھمـ شــد كـ

ــوديم ــد بـ ــانوادگيش . نديـ ــام خـ ــده و نـ ــه آسايشـــگاه آمـ ــه بـ ــراي اســـتراحتي دو ماھـ بـ

ـود» فتحــي« ـودم. بـ ـده شــده بـ ـاره زنـ قــرار شــد مــن و فتحــي روزي دو ســاعت در . دوبـ

» بلــم«ھــر روز ابتــدا مــن . ســيار مفــرح اســترودخانــه قــايق ســواري كنــيم كــه ورزشــي ب

ـاره دور مــي خــود را تحويــل مــي بلــم مــن «: آمــد ســپس فتحــي مــي. شــدم گــرفتم و از كنـ

ـان مــي» كجاســت؟ ـم بـ ـت و بلـ ـم «: گفـ ـك بلـ ـا دوســتت يـ ـا بـ ـر رســيدي تـ متأســفانه ديـ

ـد ـل بگيريـ ـل مــي. تحويـ ـك بلــم تحويـ ـه ھــم  او ھــم ناچــار يـ ـد دقيقــه بعــد بـ گرفــت و چنـ

ـدنھــردو. رســيديم مــي ـا بـ ـر از  ي مـ ـل، پـ ـد گوريـ ـان ماننـ ـو داشــتيم وســر تاپايمـ ـر مـ ھــاي پـ

روزانــه صــدھا زن . مــو ھســتند ًمــردان روســي معمــوh بــي. ھــاي ســياه و پرپشــت بــود مــو

ـي ـار ســاحل مـ ـه كنـ ـر بـ ـي و دختـ ـد و التمــاس مـ ـا را  آمدنـ ـدن مـ ـا بـ ـد ســوار شــوند تـ كردنـ

  .تماشا کنند



ـود تفــريح بســيار مفــرح روس ھــا نفــر از اھــالي   يــك شــنبه دهشــنبه و. ھــا صــيد مــاھي بـ

ــه  مســـكو وديگـــر شـــھر ــار ايـــن رودخانـ ــه كنـ ــدازه(ھـــا بـ ــود كـــه بـــه انـ ــاد بـ ) ي رود مھابـ

ـي ـد مـ ـي انداختنـ ـه آب مـ ـNب بـ ـديگر قـ ـار يكـ ـد و در كنـ ـوچكي . آمدنـ ـاھي كـ ـر كســي مـ اگـ

  .گرفت، گرفت: شدای برپا میگرفت، ھلھله مي

ـي ـم ســواري مـ ـا بلـ ـد مـ ـرد ريشــو ماننـ ـك پيرمـ ـه  يـ ـرد كـ ـك و » حــيفت«كـ ـه او نزديـ ـداً بـ تعمـ

گذاشــــت و چــــون  او ھــــم بنــــاي فحــــش دادن را مــــي. پاشــــيد امــــواج را روي او مــــي

ــود، جـــواب مـــي» فتحـــي« ــه وجـــود . داد ھـــم وارد بـ ــده آوري روي آب بـ صـــحنه ي خنـ

ـد مــي ـود. آمـ ـين نبـ ـرف روي زمـ ـه بـ ـايي كـ ـازي . در روزھـ ـال و شــطرنج بـ ـگ و واليبـ ـگ پنـ پينـ

ھــاي دومينــو  اكثــر مــردان مھــره. بــود» دومينــو«م فصــول امــا بــازي رايــج درتمــا. كردنــد مــي

بــه محــض آنكــه چھــار نفــر . بنــد كــاك احمــد شــيخ اســت در بغــل داشــتند، انگــار كــه گلولــه

ـازي روي مــي مــي ـه بـ دانــم گفتنــد مــردي كــه  وقتــي گفــتم دومينــو نمــي. آوردنــد شــدند بـ

ـدگي مــي ـد دومينــو بلــد نباشــد حتمــاً در روســيه زنـ ـ كنــد نبايـ ـاد بگيـ ـد يـ ھمــان . ری بايـ

ـود، دومينــو را عــالي  ـان ھميشــه ھمــراھم بـ دوســت قبرســي كــه بــه خــاطر ندانســتن زبـ

» ميخـــايلوس«بـــود كـــه مـــن » ميخاييـــل«نـــام او . بـــرد كـــرد و ھمـــه را مـــي بـــازي مـــي

  . شود پسوند اوس نداشته باشدگفتم چون نام يوناني نمی مي

ارزان قيمتــي كشــيدند كــه ســيگار  مــي» بيلوموركنــال«اکثــر مــردم ســيگاري، ســيگار 

ـود ـا . بـ ـه عكــس hيكـ ـد كـ ـل ســيگاري ديـ ـار در ميخاييـ ـورد(يكبـ ـا نـ ـود و ) ســگ فضـ روي آن بـ

ــر  ــور«دو برابـ ــت داشـــت» بيلومـ ــد. قيمـ ــت خريـ ــود. دو پاكـ ــدمزه بـ . ســـيگاري بســـيار بـ

ــور اســـت؟«: پرســـيد ــتم» چطـ ــذ «: گفـ ــه در كاغـ ــدفوع hيكاســـت كـ ــون نيســـت مـ توتـ

  .از كشيدھا در آنقدر خنديد كه روي برف. »اندپيچيده

ـان  ـر آن شــھرك خلبانـ ـه ســوي ديگـ ـوhني وجــود داشــت كـ ـد طـ ـوار بلنـ ـك ديـ ـا يـ ـك مـ نزديـ

مشخصــاً . در تمــام طــول روز و شــب، تمــرين خلبــاني بــا ھواپيمــا ادامــه داشــت. بــود

ـه  ـاه بـ ـود چــون تنھــا ســران برخــي كشــورھاي كمونيســتي را گـ ـاني بســيار مھــم بـ مكـ

ـي ـد مـ ـد بازديـ ـا صــداي ھواپي. آوردنـ ـل، شــبھا بـ ـياوايـ ـواب مـ ـا از خـ ـاhخره   مـ ـا بـ ـديم امـ پريـ

  .عادت كرديم

ـا از يــادم نرفتــه اســت وقتــي بــه آسايشــگاه آمــدم يــك شــب، آن دو . ايــن را ھــم بگــويم تـ

ام بـــه ديـــدن  و يكـــي ديگـــر نـــامش را فرامـــوش كـــرده» مـــدحت«آذربايجـــاني كـــه يكـــي 

ـي« ـد» فتحـ ـي«. آمدنـ ـت» فتحـ ـد و گفـ ـالم آمـ ـه دنبـ ـم بـ ـوه آورده«: ھـ ـرايم ميـ ـد بـ ـر. انـ ويم بـ

ـم بخــوريم ـا ھـ ـيم. »بـ ـرون رفتـ ـي. از آسايشــگاه بيـ ـو مـ ـدحت از جلـ ـن و مـ ـا  مـ ـيم و آنھـ رفتـ

ـد ـان بودنـ ـدحت«، »فتحــي«. دنبالمـ ـت» مـ ـرد و گفـ ـارت دارم«: را صــدا كـ ـا كـ ـچ . »بيـ ـچ پـ پـ

  :فتحي به مدحت گفت. ھايم را تيز كردم گوش. كردند مي

-فكــر مــي.  اســتژار خيلــي خــر اســت تــازه از عــراق آمــده و كمونيســتي دو آتشــه ـــ ھــه

ـا . كنــد اينجــا ســرزمين مقــدس و ھمــه چيــز متبــرك اســت ـو بــه ھــواي او صــحبت كــن تـ تـ

  .كنم كم خودم متوجھش مي كم



   خر است؟ ـ پدر سگ كي

چــرااين ھمــه بــه بــه . اينجــا ھــم ماننــد ســاير نقــاط دنياســت. ـــ واقعيــتش را بخــواھي تــو

  گويي؟  مي

ـن پرســيد ـري از مـ ـودال: دختـ ـن فئـ ـد مـ ـا زاد فتحــي ميگويـ ـروي روســتاي مـ ه ھســتم و متـ

  .در آذربايجان از متروي مسكو زيباتر است

  گويي؟ ـ فتحي چرا دروغ مي

. گفـتم تـا بـه مـن احتـرام بگذارنــد ــ اولـين بـار كـه بـه مسـكو آمـدم طـور ديگـري دروغ مـي

  :گفتم مي

ـه خــاطر كمونيســم كشــت شــد ـدرم بـ ـدان شــكنجه شــدم و . پـ ـز ده ســال در زنـ خــودم نيـ

گرفتنــد  ھــا دختــران از مــن دوري مــي بــا ايــن حــرف. طر گرســنگي مردنــدام بــه خــا خــانواده

  .اما اكنون نانم تو روغن است

ـي ـف مـ ـزه تعريـ ـرد حمـ ـتح«: كـ ـي فـ ـدرم كربNيـ ـود پـ ـالي ھشــترود بـ ـاني از اھـ ـان . الله چوپـ نـ

ـي. شــب نداشــتيم ـز مـ ـه تبريـ ـتم بـ ـودم گفـ ـده بـ ـه درس خوانـ ـم كـ ـن ھـ ـدا  مـ ـول پيـ روم و پـ

يــك روز گفتنــد مــردي ژنــده پــوش بــه ديــدنت آمــده . شــدمي روزنامــه  نويســنده. كــنم مــي

  .»پدرم بود. است

  ـ حمزه چه كار كردي؟ 

  .ـ مشتي روزنامه نشانش دادم

  :ھا را روي سرم كوبيد و گفت روزنامه

  اين پول است؟! ـ پدر سگ

  . بيست تومان پول به پدرم دادم

  .اجازه بده ترا ببوسم! ـ حمزه پسرم

ـاد ســخنان شــاعر عــرب  ـه يـ ـود» بوريشــها«بـ ـادم كــه نوشــته بـ جــواني دانشــجو «: افتـ

  .»بھترين شعرم را براي پدرم خواندم. كردند دوستانم از اشعارم تعريف مي. بودم

  ـ پدر چطور بود؟

ـت ـزي نگفـ ـبش گذاشــت و چيـ ـرون : شــعر را در جيـ ـه بيـ ـالي از خانـ ـد باقـ ـراي خريـ ســپس بـ

ـيم ـت. رفتـ ـدرم گفـ ـالي پـ ـوردن باقـ ـد از خـ ـدر اســت؟: بعـ ـا چقـ ـتحســاب مـ :  فروشــنده گفـ

ميھمــان خــودم باشــيد امــا پــدرم شــعر را از جيــب بيــرون آورد و بــه جــاي حســاب بــه يــارو 

  :كنيم گفت اش مي او ھم که فكر كرده بود مسخره. داد

  خورد؟ كنيد قربان؟ اين به چه درد من مي ـ چرا مسخره مي

  : پدرم رو به من كرد و گفت

ـي ـم نمـ ـالي ھـ ـك مشــت باقـ ـرين شــعرتو يـ ـه مشــغول . ارزد ـــ پســرم بھتـ ـا چـ ـودت را بـ خـ

  اي؟ كرده



ـوبي«داســتان  ـريم ايـ ـراي » كـ ـردم» فتحــي«را بـ ـف كـ ـوبي«. تعريـ ـدنم » ايـ ـه ديـ يكشــنبه بـ

. »اســتاد اســتاد«: ھــم از آن ســوي آمــد و بــا تعظــيم و تكــريم گفــت» فتحــي«. آمــد

  :فتحي پرسيد. كرد كريم عشق مي

  فرماييد زبان شناسي چيست؟ ـ جناب دكتر نمي

  .  فNن مادرت استـ علم شناخت

  ـ بله بله خوب فھميدم

ـك گورســتان رســيديم ـه يـ ھــا عكــس  يكــي از خــانم. روزي ھنگــام گشــتن در جنگــل، بـ

  :زني را روي گور به ديگري نشان داد و گفت

  .ـ اين زن ھم سن و سال من بوده است

  :ـ سپس رو به من كرد و گفت

  ـ تو به خدا اعتقاد داري؟

  ـ بله

  س از مرگ ھم وجود دارد؟كني زندگي پ ـ فكر مي

  ـ بله

  كداميك بھتر است؟. كنم ـ اما من باور نمي

  . ـ اعتقاد من، چون من به زندگي و زنده ماندن اميدوارم اما تو نااميد ھستي

آيــم و يكبــار  كــنم تنھــا يــك بــار بــه دنيــا مــي ـــ امــا اعتقــاد مــن بھتــر اســت چــون فكــر مــي

ـي ـي مـ ـزه مـ ـن انگيـ ـه مـ ـن بـ ـرم و ايـ ـه از  ميـ ـد كـ ـن دھـ ـه ممكـ ـرين وجـ ـه بھتـ ـود بـ ـدگي خـ زنـ

ھــاي ايــن جھــان  كنــي و از درك زيبــايي اســتفاده كــنم ولــي تــو دل بــه آن دنيــا خــوش مــي

  .ماني باز مي

  . ـ خب ھر كس به دين خود

ـود ـب بـ ـی عجيـ ـرايم خيلـ ـه بـ ـک نکتـ ـه عطســه : یـ ـم نســبت بـ ـي روشــنفكران روس ھـ حتـ

ـد و بــه شــگون آن اھميــت مــي  يــك مــرغ ســليمان يــك روز در جنگــل. دادنــد حســاس بودنـ

  :پرسيدم. شمرد خواند و دوست روسي من با انگشت مي آواز مي

  شمري؟ ـ چه چيز را مي

  . ـ اين مرغ سيزده بار خواند يعني اينكه من تا سيزده سال ديگر زنده خواھم بود

» قاســم«، عليــه »ناصــر«و چنــد افســر ديگــر بــه تحريــك » شــواف«از راديــو شــنيديم كــه 

  :ھاي مسكو نوشتند روزنامه. كودتا شكست خورده استاند اما  كودتا كرده

  .»ي شواف را سركوب كرد بارزاني غايله«

  .ھا دست به كار شده و در موصل دادگاه خلق تشكيل داده بودند شيوعي

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـري مـ ـاه پرولتـ ـن دادگـ ـاب«دادســتان ايـ ـدالرحمن قصـ ـود» عبـ ـر از . بـ صــدھا نفـ

در . اكمــه بــه تيرھــاي بــرق بســته بودنــداھــالي موصــل را تنھــا پــس از دو دقيقــه مح

-ھــا، يــا آنھــا را بازداشــت و يــا كتــك كركــوك نيــز بــه راه افتــاده و بــا ديــدن كردھــا و تــركمن

دو پــاي يــك محكــوم را بــه دو جيــپ بســته : بــه عنــوان مثــال. کــاری مفصــلي کــرده بودنــد



ـدن جيــپ بــه جھــات مخــالف، دو شــقه ـا رانـ ان ديگــر كــارد بــه اســتخو. اش كــرده بودنــد و بـ

ــود قاســـم رســـيده و عـــده ــرده بـ ــات را بازداشـــت كـ ــن جنايـ جـــNل «. اي از عوامـــل ايـ

ـه» بيتوشــي ـه دســتخط  نامـ ـرايم فرســتاد كـ ـرلين بـ ـد«اي از بـ ـN محمـ خطــاب » جــودت مـ

  :بود» بيتوشي«به 

ـذت مــي نمــي! جــNل....  ـي چقــدر لـ ـرديم دانـ ـي. بـ ـديم كــه  در موصــل ھــر كــس را مـ ديـ

كــرديم و  كــاريش مــيافتــاديم، چــوب ش مــيرفيــق حــزب نيســت بــا مشــت و لگــد بــه جــان

ـي ـه مـ ـه محكمـ ـاري و شــNق او را صــادر . ســپرديم بـ ـم چوبكـ ـم بNفاصــله حكـ ـه ھـ محكمـ

ـي ـرد مـ ـت قســم. كـ ـه ســر مباركـ ـي زده! بـ ـا اردنگـ ـان را بـ ـدر مرتجعـ ـا  آنقـ ـه حاhحاhھـ ام كـ

  ... كند پاھايم درد مي

hيك روز به من گفتبود » عسكرالعيبي« ھمراه  ًيك دختر زيبا و نازدار كه معمو :  

. دھــد شــود و اجــازه نمــي خــواھم بــا عســكر بــه بغــداد بــروم امــا عصــباني مــي  مــي  مــن-

  .تو چيزي به او بگو

چــرا بــاخودت بــه بغــداد . ـــ عســكر ايــن دختــر از ســر آبــا و اجــدادت ھــم زيــاد اســت

  بري؟ نمي

ام ايــن دختــر حمــ. نشــين ھســتم مــن در بغــداد زاغــه. ســوزد دلــم بــه حــالش مــي! ـــ بــرادر

ـاك مــي مــي ھمــين كــه زنــدگي مــرا ببينــد دق . رود خواھــد، بــه ســينما مــي خواھــد، آب پـ

  . كند مي

ـتم ـدانت«: گفـ ـه وجـ ـرين بـ ـود » ...آفـ ـاھي نگذشــته بـ ـد مـ ـداد، چنـ ـه بغـ ـس از بازگشــت بـ پـ

  :كه دوستي نزدم آمد و گفت

  اي؟ مند است كه چرا عليرغم دعوتی به عروسي او نرفته ـ عسكر گله

  دعوتي چي؟. ام نديده.مده استـ كارتی برایم نيا

ـداري ـر نـ ـه. ـــ خبـ ـه خانـ ـل در محلـ ـرده اســت اي مجلـ ـده و ازدواج كـ ـره خريـ ـل . ي وزيـ در ھتـ

  .بغداد از پانصد نفر پذیرایی کرده است

  .نشين است و پولي در بساط ندارد گفت زاغه ـ آخر او مي

 مــورد توجــه ي دخانيــات بــود، در مســكو نشــين و كــارگر ســاده ھــا كــه زاغــه ـــ بلــه آن موقــع

ـي رســيد ـه بزرگـ ـت و بـ ـرار گرفـ ـن قـ ـاب فـ ـه او . اربـ ـون بـ ـي» اســتاد عســكر«اكنـ ـد مـ . گفتنـ

اگــر فــيلم چينــي پخــش . ي خــوش بــا نــژاد زرد ندارنــد ھــا ميانــه كــردم روس احســاس مــي

ـي ـي مـ ـدن آن نمـ ـه ديـ ـيچكس بـ ـت شــد، ھـ ـك . رفـ ـي و يـ ـك زن ژاپنـ ـي و يـ ـار چينـ ـا چھـ تنھـ

ـ ـدن فـ ـه ديـ ـاه بـ ـامي ســاكن آسايشــگاه، گـ ـي يلمويتنـ ـد ھــاي چينــي مـ ـن . رفتنـ ـان ايـ در ميـ

ـي ـژاد زرد، چينـ ـال  دوســتان نـ ـا ھميشــه در حـ ـد امـ ـده بودنـ ـه اســتراحت آمـ ـد بـ ـر چنـ ـا ھـ ھـ

ـد ـه بودنـ ـي. مطالعـ ـي عكاســي مـ ـه كمـ ـم كـ ـامي ھـ ـن شــده و از  ويتنـ ـراه مـ دانســت ھمـ

گرفــت   ھــايي كــه ھمكــار ويتنــامي مــي از عكــس. گــرفتيم اھــالي آسايشــگاه عكــس مــي

  .زياد راضي نبودند



ـك خــرم فتحــي مــي ـه گفــت در مــورد بابـ ـدين مقالـ اكنــون . اي نوشــتم كــه چــاپ شــد الـ

بـــه » تبيــز«كــاروان . خــواھم مطلبــي بــدان اضــافه كــنم كـــه تجديــد چــاپ شــود مــي

  گذرد؟ كردستان از چند مسير مي

  .چند مسير را به او گفتم و نوشت

  . شود ظ ميسخت تلف... ، و»سيريان دوله«، »ئافان«، »دار نه گه«ـ چقدر نامھاي 

  .كتاب تجديد چاپ شد

ي  عضــو كميتـــه» ولوشـــين«ای رســمي ا زســوي  نامـــه» دكتــر رحمــان حـــاجي بــاغر«

  :مركز حزب كمونيست روسيه و كارشناس امور خاورميانه بدين مضمون آورد

  .اي در مورد اوضاع عراق براي ما تھيه فرماييد خواھشمند است مقاله

  .مقاله رابه كردي نوشتم

  . حاh به روسي ترجمه كن!ـ خب دكتر 

  .اي كاش فارسي بود. دانم ـ كردي نمي

  .به فارسي نوشتم

  .دانم ـ به خدا روسي ھم نمي

چھــار ھــزار . چــاپ شــد» ادبيــات زنــدگي«ی كــرد و در مجلــه سلماســي ترجمــه مــي

ـود ـام نويســنده، نوشــته شــده بـ ـل نـ ـا ذيـ ـردم امـ ـت دريافــت كـ ـوان حــق كتابـ ـه عنـ ـل بـ : روبـ

  .ولوشين

در ميــان . آوردنــد ســي بســياري كــه بــه عربــي ترجمــه شــده بــود را بــرايم مــيكتابھــاي رو

، برخــورد كــردم كــه بــه ھــيچ عنــوان كيفيــت »ماكايوفســكي«آنھــا بــه كتــاب اشــعار 

  :ي فارسي كتاب را ھم كه مطالعه كردم چيز خاصي نداشت ترجمه. نداشت

ـول و گــوركي و چخــوف و ـن مــرد از گوگـ ـار اســمي ايـ . تر اســتبيشــ...  خــدايا چــرا اعتبـ

ي  مــن يــك جــوان كمونيســت ھســتم، آوازه: شــايد بــه ايــن خــاطر كــه ھميشــه گفتــه بــود

ــود ــه عـــرش رســـيده بـ ــودم،  شـــايد ھـــم مـــن از درك نوشـــته. او بـ ھـــاي او عـــاجز بـ

  ... دانم نمي

  :يك روز دو مرد با دوربين و ضبط صوت سر رسيدند

  . چيزي بگوييد كه از راديو پخش شود. ـ عيد اكتبر است

  .فردا بياييد. شعري بنويسيمـ بايد 

  .فردا صبح آمدند

  .ـ شعرم كردي است

  داني؟ ـ تو فارسي ياعربي نمي

  .ھمتا ھستم ـ در فارسي ملوان و در عربي بي

  .ـ پس چون در راديو مسكو بخش كردي نداريم به عربي ترجمه كن

ـرد ھســتم ـن كـ ـي. ـــ مـ ـردي مـ ـه كـ ـر بـ ـد  اگـ ـه، بفرماييـ ـر نـ ـدمت ھســتم اگـ ـد در خـ خواھيـ

  . ونبير



  .دو روز بعد بازگشتند. ھر چه اصرار كردند تأثير نكرد

  ـ باشد به كردي بگو

  .ام تا متوجه شعر شوند اي ھم نوشته ـ مقدمه

  .ـ آن را ھم بگوييد

ـاحبه  ـي مصـ ـان عربـ ـه زبـ ـاني بـ ـرا طالبـ ـازه متوجــه شــدم چـ ـو پخــش شــد و تـ شــب از راديـ

بــا لبــاس كــردي . دمبــراي جشــن ســالروز كودتــا بــه ســفارت عــراق دعــوت شــ. كــرده بــود

  .رفتيم

ــد لبـــاس كـــردي جـــادو مـــي ــود و عكـــس  تمـــام خبرنگـــاران و عكـــاس دوره. كنـ ام كـــرد بـ

ـد گرفتنــد و مصــاحبه مــي مــي ســفير واقعــي عــراق تــو بــودي «: ســفير عــراق گفــت. كردنـ

ـه مــردم شــوروي شناســاندي ـر از مــن بـ ـن مراســم پســري . »كــه كشــورم را بھتـ در ايـ

ھـــاي دو آتشـــه بـــود و بـــا  م كـــه از كمونيســـترا ديـــد» محمـــد فـــرج«عراقـــي بـــه نـــام 

ـرد و كردســتان جفتــك مــي ـام كـ ـد شــنيدن نـ ـدم. پرانـ ـم را برگردانـ ـا رويـ ـزديكم آمــد  امـ ـا . نـ بـ

! ژار ھـــه«: حـــالتي افســـرده در حـــالي كـــه اشـــك در چشـــمانش حلقـــه زده بـــود گفـــت

ـراي كــرد و كردســتان  درســت اســت كــه مــن ضــد ملــت خــودم بــودم امــا ھميشــه دلــم بـ

  .»تپد مي

ـن ـــ د ـو اhن سرخوشــي! وســت مـ ـادت مــي. تـ ـردا يـ ـت  فـ ـراي ملـ ـه از دلســوزي بـ رود كـ

  ...اي خود گفته

ـدگي آرامــي داشــتم» گيرتســن«ھشــت مــاه در ـه . زنـ ـه مســكو آمــدم و بـ ـس از آن بـ پـ

ي  يــك روز بـــه دفتـــر اتحاديـــه. اقامـــت گزيـــدم» متروپــل«حســاب نويســـندگان، در ھتـــل 

ـتم ـام د. نويســندگان رفـ ـدوف نـ ـه مدويـ ـيس اتحاديـ ـر  اشــت و ســيرئـ ـه نظـ ســال بيشــتر بـ

دختــري كـــه » نينــا«. العــاده زيــرك بـــود پســـري بســيار خــوش رو و فـــوق. رســيد نمــي

ـود و  ـا بـ ـز آنجـ ـدم نيـ ـاه ديـ ـار در فرودگـ ـرآوازه» تورســون زاده«نخســتين بـ ـك  شــاعر پـ ي تاجيـ

  .ھم بسيار احترامم كرد

ـه مــن كردھــا را ھميشــه دوســت داشــته«: گفــت ـه آنھــا عNقـ ـز بـ ـون نيـ ـدمام و اكنـ . منـ

  .»ام چند وقت پيش ھم به عراق سفر كردم و به تازگي بازگشته

ـه بصــره  ميــرزا مــي«: پرســيدم دانــم كردھــا را بســيار دوســت داري امــا چطــور شــد بـ

ـك از نويســندگان و شــاعران  ـه ســليمانيه و اربيــل نرفتــي؟ در بغــداد ھــيچ يـ رفتــي ولــي بـ

ـات نكــردي ـرد را مNقـ ـد كر ظــاھراً شــيوعي. كـ ـيھــا اجــازه ندادنـ ـوب را ببينـ . دھــاي محبـ

  ... تر بودطعممشروب و رقص بغداد از مNقات كردھا خوش

  .بايد عذرخواھي كني. اين یک توھين است: گفت

  :از نينا پرسيد» مدويدوف«

  گويند؟ ـ چه مي

  .كنند دانم فارسي صحبت مي ـ نمي



ــراي  ــي بـ ــان عربـ ــه زبـ ــوع را بـ ــا«موضـ ــت. توضـــيح دادم» نينـ ــدوف گفـ تورســـون «: مدويـ

ـي! »دهزا ـواھي كنـ ـذرت خـ ـد معـ ـو بايـ ـا اصــN. تـ ـي ًيـ ـا   نمـ ـا را دوســت داري يـ ـي كردھـ گفتـ

  .است» ژار ھه«حق با . رفتي بايد نزد آنھا مي

  :در ھمان مجلس يكي پرسيد

  ـ تو كمونيستي ؟

  .ـ نخير من ناسيوناليست ھستم

ـت ـدوف گفـ ـه«: مدويـ ـا كمونيســت ھـ ـي از ماھـ ـر اســت ژار ناسيوناليســت از خيلـ اشــعار . تـ

شــولوخف ھــم اگــر چــه كمونيســت نيســت امــا . ھــا اســت سرشــار از فريــاد تــودهاو 

  .»انسان شريفي است

  :يكبار پرسيد. چند بار ديگر ھم مدويدوف را ديدم

  ـ به بازار رفتي؟ چگونه جايي است؟ 

  .كند ـ گراني بيداد مي

در زمــان جنــگ و تــا دو ســال پــس از آن نيــز پــول . ـــ يعنــي ھســت امــا گــران اســت

ـران اســتداشــتيم ا ـی گـ ـون ھســت ولـ ـا اكنـ ـيم امـ ـداری کنـ ـه خریـ ـود كـ ـاhيي نبـ ـا كـ ـا . مـ بـ

ـازار ســياه فــروختم امــا  ســھميه ي كــوپني كــه داشــتم دو جفــت جــوراب گــرفتم و در بـ

  .بعداً به گناه خود اقرار كردم

امتحــان كــNس «: خنديــد و گفــت. »تــو آدم بســيار زيركــي ھســتي«: يكبــار پرســيدم

خواھــد بايــد  ھــر كــس كارنامــه مــي:  مدرســه گفــتششــم ابتــدايي برگــزار شــد و فــراش

بــا ھــزار بــدبختي دو روبــل از پــدرم گــرفتم امــا ھنگــامي . دو روبــل بــه عنــوان ھديــه بدھــد

ـودم ـر اول شــده بـ ـرفتم از آخـ ـه را گـ ـه كارنامـ ـت . كـ ـدرم بابـ ـه از پـ ـت ســيلي جانانـ ـك جفـ يـ

ـوش جــان كــردم ـود نـ ـه بـ ـولي كــه ھــدر رفتـ ـل پـ ـش. دو روبـ آمــوزي  مــن در مدرســه، دانـ

  .»بسيار تنبل بودم

ــك زن نويســـنده ــي يـ ــه مـ ــه روســـي ترجمـ ــرا بـ ــودي اشـــعار مـ ــطفي  ي يھـ ــرد و مصـ كـ

ي شـــوروي،  گـــويم نصـــف بودجـــه بـــه جـــرأت مـــي. داد سلماســـی ھـــم او را يـــاري مـــي

ـي ـأتر مـ ـگ و تئـ ـات و فرھنـ ـرف ادبيـ ـود. شــد صـ ـاز بـ ـط نوشــته ... سركيســه بـ ـر خـ ـراي ھـ بـ

ــك خـــط محاســـبه مـــي( ــت، يـ ــا ترجمـــه) شـــد ھـــر بيـ ــل پرداخـــت ي آن،  يـ ــارده روبـ چھـ

ـودم. شــد مــي ـل كاســب شــده بـ ـه ھــم زده و حــدود شصــت ھــزار روبـ . مــن گنجــي بـ

ـل نمــي مــي ـه روبـ ـادراتي رابـ ـد محصــوhت صـ ـا گفتنـ ـرم امـ ـه بخـ . فروشــند خواســتم چاپخانـ

ـل در بغــداد،  ـل، ھــزار دhر، آن ھــم تحويـ ســرانجام مقــرر شــد معــادل شصــت ھــزار روبـ

  .برايم عوض كنند

  . كنم؟ شروع به دعوت از ميھمانان و گرفتن مجلس كردمبا اين ھمه پول چكار

ــار  ــدوف«يكبـ ــه » مدويـ ــل ھزينـ ــزار و دويســـت روبـ ــوت و ھـ ــه دعـ ــه خانـ و ھمســـرش رابـ

ميزبانــان از مــن بــراي بازديــد از كارخانجــات صــنعتي . دادم مرتبــاً ميھمــاني مــي. كــردم

ـد ـوت كردنـ ـوت. دعـ ـد مر-دعـ ـه بازديـ ـرا بـ ـا خواســتم مـ ـذيرفتم و از آنھـ ـري، ھــا را نپـ ـز ھنـ اكـ



ھــاي مســكو را گشــتم و بســيار  بســياري از مــوزه. ھــا و امــاكن باســتاني ببرنــد مــوزه

  .آموختم

ـــه در اداره ـــراودا«ي  ي روزنامـ ـــاره» پـ ـــه اي دربـ ـــن خواســــته شــــد مقالـ ي صــــلح  از مـ

  :بنويسم

گيــران  ھــا توســعه يافتــه و كشــاورزان و مــاھي در مصــر باســتان كــه صــنعت در شــھر

كاھنــان . آمدنــد، توليــد گنــدم و مــاھي رو بــه كاســتي نھــاد ھــا مــي بــراي كــاگري بــه شــھر

ـاره ـه چـ ـد شــروع بـ ـي«: انديشــي كردنـ ـردم شــما نمـ ـاو و  اي مـ ـا روي پشــت گـ ـد دنيـ دانيـ

ـاھي اســت ـردم از . مـ ـت و مـ ـد ريخـ ـم خواھـ ـه ھـ ـا بـ ـد دنيـ ـد نكنيـ ـاھي توليـ ـدم و مـ ـر گنـ اگـ

  :گويند كارشناسان نيز مي. »گرسنگي تلف خواھند شد

ـه« ـه در جبھـ ـد  ســربازي كـ ـي كنـ ـرف مـ ـارگر را مصـ ـازده كـ ـار يـ ـول كـ ـگ اســت، محصـ ي جنـ

ـه اضــافه ـر بـ ـازده نفـ ـن يـ ـال را  ايـ ـار فعـ ـد شــد و ســھم  كـ ـر خواھنـ ـارگر، دوازده نفـ ي خــود كـ

ـرد ـد بـ ـين خواھنـ ـردازي»  ...از بـ ـه پـ ـگ، جملـ ـي جنـ ـلح و ويرانـ ـت صـ ـس از آن، از عظمـ ـا  پـ ھـ

ـردم ـه. كـ ـاپ شــد مقالـ ـه چـ ـه اداره. اي در روزنامـ ـوت شــدم بـ ـن و «: ير گفــتســردب.  دعـ تلفـ

ـه ـه مدتھاســت مقالـ ـن مضــمون كـ ـا ايـ ـا شــده اســت بـ ـه مـ ـراف بســياري بـ ـن  تلگـ ـا ايـ اي بـ

ــاپ نشـــده اســـت ــه چـ ــأثير در روزنامـ ــي ھســـتيد شـــما نويســـنده. تـ ــتم. »ي بزرگـ : گفـ

ـه را بــه خــاطر نفــس آن نوشــته. اشــتباه نكــن« ـن مقالـ ـه  مــن ايـ ام امــا بســياري از رفقــا بـ

ـران  ـار ديگـ ـاطر افكـ ـه خـ ـول و بـ ـاطر پـ ـيخـ ـر مـ ـي فكـ ـد و مـ ـر . نويســند كننـ ـه فكـ ـا بـ ـا تنھـ آنھـ

ـب و راضــي كــردن ســفارش  ـده ھســتند پركــردن جيـ ـك كتــاب . دھنـ ـال، يـ ـوان مثـ ـه عنـ بـ

ي يــك داســتان روســي بــه نــام  ام كــه ترجمــه اي بــه زبــان عربــي خوانــده چھارصــد صــفحه

ـي. اســت» ســاحل روشــنايي« ـك آدم بـ ـاب صــحبت از يـ ـه  تمــام موضــوع كتـ ـه اســت كـ كلـ

ـه ـاز ســتانده اســتكلخــوزي را بـ ـه و ســپس بـ اگــر مــن ترجمــه .  كلخــوزي ديگــر فروختـ

  .»شد اي تمام مي كردم يك صفحه مي

ـه ـود كــه گفتـ ـرايم روشــن بـ ـان گفــت بـ ـا در پايـ ـه تلقــي كــرد امـ خــواھش «: ھــايم را احمقانـ

  .»ي ما مطلب بنويسيد كنيم باز ھم براي روزنامه مي

ـودم«: پرســيدم ـه نوشــته بـ ـر مقالـ ـن در آخـ ـه: مـ ـا شــما نوشــتهژار شــاعر ھـ ـرد، امـ ـد  كـ : ايـ

  »ژار شاعر عراقي، يعني چه؟ ھه

  .ـ فكر كرديم اينطوري دوست داريد

اگــر مــن بــه بــازار بــروم و بــه جــاي ســفارش شــما جھــت خريـــد ! ـــ اســتاد گرامــي

ـي ـر مـ ـويم فكـ ـرم و ســپس بگـ ـه، ســنجد بخـ ـد،  ھندوانـ ـردم ســنجد بيشــتر دوســت داريـ كـ

ايــد و مــن ديگــر بــراي شــما  ا حــذف كــردهكرديــد؟ نخيــر شــما تعمــداً نــام كــرد ر چكــار مــي

  .مطلبی نخواھم نوشت

ـراه  ـه ھمـ ـودي«و » سلماســي«بـ ـا يھـ ـدن »نينـ ـه ديـ ـرجم اشــعارم بـ ـاظم حكمــت«، متـ » نـ

مـــردي چھارشـــانه و بلنـــد بـــاh بـــا موھـــاي بلونـــد و چشـــمان روشـــن و بســـيار . رفتـــيم

ـــود ـــار بـ ـــود. شــــيرين گفتـ ـــي داشــــت و . روي تخــــت دراز كشــــيده بـ ـــاراحتي قلبـ نـ



اي  قلبــي بيمــار اســت كــه گوشــه. بســيار متأســفم«: گفــتم. يســت زيــاد بنشــيندبا نمــي

  .»از آن متعلق به كردھاست

ـت ـو«: گفـ ـا ھـ ـه شــاعرانه اســت! يـ ـن جملـ ـرد در گوشــه... ايـ ـه در  كـ ـبم نيســت بلكـ ي قلـ

ام  گذرانــده» بــدرخانيان«ي  مــن دوران كــودكي را در خــانواده. ميــان آن نشســته اســت

ـي. ام دهي كردھــا شــير خــور و از ســينه ـر مـ ـو كردتـ ـم خــود را از تـ ـردم در عــراق و ... دانـ مـ

  »ساير مناطق چه نظري در مورد من دارند؟

ـــ ھمـــه از دور عاشـــق كNمـــت ھســـتند و قلبـــاً دوســـتت دارنـــد امـــا كمونيســـت ھـــاي 

  .كنند عراقي و سوريه به خاطر دفاع  شما از كردھا، ھميشه اظھار نارضايتي مي

  گويند؟ ـ چه مي

  ... گويند امان از اين دايه ناظم حكمت  ميـ چه عرض كنم؟

بــه نظــر مــن ھــر كــس بــا ھــر امكــاني كــه در اختيــار دارد بايــد بــه يــاري . ـــ ايــن ھــا خرنــد

ھايــت  حــرف. كســي كــه ايــن كــار را نكنــد انســان نيســت. ديــده بشــتابدايــن ملــت ســتم

  ...مرا دلگرم كرد خوش خبر باشي

ـد ـدمتكارش بودنـ ـت. دو زن خـ ـا عصــرانه نخو«: گفـ ـيتـ ـازه نمـ ـد اجـ ـد ريـ ـس از . دھــم برويـ پـ

از تمــام چيزھــايي كــه بــرايش ھديــه آورده بودنــد . »ام را نشــانت خــواھم داد آن مــوزه

  .اي كوچك براي خود ساخته بود موزه

ــتم ــه مـــي«: گفـ ــه  اســـتاد شـــما كـ ــرا اشـــياء كردانـ ــا را دوســـت دارم چـ ــد كردھـ فرماييـ

  »نداريد؟

  .ژار؟ حاh بياـ آخ چقدر عجولي ھه

ي اورامـــي، چنــد تـــا قاشـــق و بشـــقاب  كـــه مخمـــل ســـبز، يــك جفـــت گيـــوهروي يــك ت

ی ھديــه: ي گلــي چيــده شــده و در كنــار آن نوشــته شــده بــود چــوبي و چنــد كاســه

  .برادران كرد

ـت ـام كــرد و  ام كمونيســت شــنيده«: گفـ ـاhت مــرا ترجمــه و نـ ـي از مقـ ھــاي ســوريه، يكـ

  .»...اند كردستان را از آن حذف كرده

 خــود بــه ھمــراه چنــد قاشــق و يــك گلــدان بســيار زيبــا كــه كــاري از عكســي بــه يادگــار از

ھــاي بســيار عزيــز را بعــدھا بعثيــان بــه  ايــن ھديــه. آمريكــاي hتــين بــود بــه مــن ھديــه كــرد

  :رفتيم كه گفت داشتيم مي. تاراج بردند

  خواھي؟ چند بليت مي. اند ام در مسكو اكران شده ـ  دو نمايشنامه

  »دوازده تا«: نينا گفت

  :مگفت

ـودي مــي! ـــ اســتاد ـر يھـ ـن دختـ ـازار ســياه بفروشــد ايـ ـا را در بـ ـد آنھـ ـت . خواھـ ـا بليـ ســه تـ

  . خواھيم بيشتر نمي

  .ـ نه ھمان دوازده تا سھم شما



ـرد ـه خــاني تلفــن كـ ـام ھــه. بوســمت خــوبي؟ مــي«: بـ ـه نـ ـت بـ و . »ژار بفرســت دوازده بليـ

  : رو به من گفت

ـان اينطــوري صــحبت نكــن ـا زنـ ـو از مــن شــي. ـــ بـ ـه تـ ـري و مــي طانالبتـ ـاز  تـ ـه نـ ـي چگونـ دانـ

  . بكشي

ـروم ـه لنينگــراد بـ ـرار شــد بـ ـه. قـ ـراي بدرقـ ـد بســياري از دوســتان و رفقــا بـ . ام آمــده بودنـ

ـت مــي ـد از نصــف شــب حركـ ـرد قطــار ســاعت دو بعـ ـن . كـ ـراي ســه روز ســفر، ايـ ـد بـ گفتنـ

  .بردي بري؟ كاش يك چمدان سبك با خود مي چمدان سنگين را كجا مي

  .ـ آخر ندارم

ـو« ـدان» شــرو زيكولـ ـت و چمـ ـه ســرعت رفـ ـك دارد بـ ـدان كوچـ ـك چمـ ـه يـ ـرد كـ  را  اشــاره كـ

ھفتــاد و پــنج ســاله » قيــامي«مــردي بــه نــام آقــاي . بــه ايســتگاه رفتــيم. بــا خــودش آورد

ـه ـراي بدرقــه از وزراي ســابق كابينـ ـود بـ ـارزاني بـ ـك بـ ـران كــه از دوســتان نزديـ ـه  ي ايـ ام بـ

  .ايستگاه آمده بود

  .كرديام  ـ آقاي قيامي شرمنده

  .hزم بود بيايم. ـ نه، تو دوست بارزاني ھستي

تشــكر » قيــامي«بارھــا آمــد و از مــن خواســت مجــدداً از » دكتــر ســلطان اطميشــي«

و خــواھرش كــه دو دختــر ھــم آسايشــگاھي بودنــد گفــتم بــه » گالــه«مــن ھــم بــه . كــنم

بــه خــاطر زحمتــي «: آنھــا ھــم بــه ســراغ قيــامي رفتنــد و گفتنــد. جــاي مــن تشــكر كننــد

. »آيــيم و در كنارتــان خــواھيم بــود شــما مــي ي ايــد مــا امشــب بــه خانــه ه كشــيدهكــ

  .»آمديد دانم اگر جوان بودم ھرگز نمي سپاسگزارم، اما مي«: قيامي ھم گفت

اف متـــرجم دريـــك واگـــن نشســـتيم و  حولـــه و وســـايل اصـــNح در ســـاك، ھمـــراه علـــي

ندگان لنينگــراد بــه بســياري از نويســ. طلــوع خورشــيد بــه ايســتگاه لنينگــراد رســيديم

  :يكي از آنھا وارد واگن شد و گفت. استقبال شاعر كرد آمده بودند

  ـ چمدانت كجاست؟

. شــروع بــه خنديــدن كــرد و ديگــران ھــم بــا او خنديدنــد. ـــ ســاك را بــه دســتش دادم

  .چمدان كوچك من يك كيف زنانه بود

ببــر كــه زود بــاش كيــف را بــراي خانمــت «: گفــتم. ســر رســيد» دكتــر كــريم ايــوبي«

ـودم. »آبرويمــان رفــت ـه مــوزه. چنــد روز در لنينگــراد بـ ـيش از ظھــر يكــي از روزھــا بـ ي  پـ

ـاژ« ـوزه» آرميتـ ـتم، مـ ـاه فرصــت مــي رفـ ـك مـ ـداقل يـ ـل، حـ ـد كامـ ـراي بازديـ ـه بـ ـد اي كـ . خواھـ

يوســف «يكــي از آنھــا تــابلوي . صــدھا تــابلو بــر ديوارھــاي مــوزه نقــش بســته اســت

ـار ـده» نجـ ـ پدرخوانـ ـه در حـ ـود کـ ـاري اســت و مســيح، ده دوازده ســاله، ي مســيح بـ ال نجـ

ـه اســت ـل او گرفتـ ـابلو شــگفت معصــوميت چھــره. شــمعي در مقابـ ام  زده ي مســيح در تـ

ـار بازگشــتم تــا عظمــت ايــن تــابلو را بيشــتر درك كــنم. كــرده بــود . چنــد بــار رفــتم و دگــر بـ

ـا گفــت ـاق دارد: راھنمـ ـوزه چھارصــد اتـ ـه. مـ ـديس در لبـ ـاي  ي صــدھا مجســمه و تنـ ـام جـ  بـ

ـودگ ـه بـ ـي. رفتـ ـر مـ ـراي  فكـ ـاق را بـ ـه اتـ ـن ھمـ ـك پادشــاه و ھمســر و پســرش، ايـ ـردم يـ كـ



. انــد؟ بــه مســجد لنينگــراد كــه مســجدي بســيار زيبــا و بــزرگ بــود رفــتم خواســته چــه مــي

ـد و پــس از احــوال پرســي گفــت ـو آمـ ـردن كلفــت جلـ ـي گـ ـدن «: مNيـ ـاز خوانـ الحمــدالله نمـ

نمــاز خوانــدن مجــاز نيســت چــون ًاحتمــاh «: بــه متــرجم گفــتم. »در اينجــا آزاد اســت

ـك مــNي مســلمان، آنھــم در مســجد طبيعــي نيســت ـن جملــه از ســوي يـ . »گفــتن ايـ

  .»گوييد بله شايد راست مي«: مترجم گفت

ي  ايــن ھديــه«: نــام داشــت گفــت» عبــدالبار«مــN كــه . اي ديــدم قرآنــي يــك صــفحه

ـه« ـل روژبـ ـاني جميـ ـه ب. اســت» يـ ـي بـ ـه او برســان و خــودت ھــم وقتـ ـرا بـ ـداد ســNم مـ غـ

  .»ي آداب اسNمي بنويس بازگشتي نام مرا در مجله

ھــاي مســجد  اي كــه توجــه مــرا بــه خــود جلــب كــرد آن بــود كــه در برابــر دستشــويي نكتــه

  :به خط تركي و عربي نوشته شده بود

  دانستم چرا به روسي نوشته نشده است؟ نمي.  مردانه–زنانه 
مـــN «در منـــزل » يـــاني وژبـــهمـــN جميـــل ر«پـــس از آنكـــه بـــه بغـــداد بازگشـــتم يـــك روز 

را ديـــدي؟ خـــوب » مNعبـــدالبار«بـــه لنينگـــراد رفتـــي؟ در مســـجد، : پرســـيد» مصـــطفي

: گفــت. »ام گفــت فــNن كــار را بــا مNجميــل كــرده نــاموس مــي آن بــي«: بــود؟ گفــتم

ـو چــرا اينجــا از ايــن حــرف« ـا او  ھــا مــي فــNن فــNن شــده تـ زنــي؟ مگــر مــن فــNن كــار را بـ

  . بسيار خنديدمNمصطفي. »كرده باشم

رفــتم كــه يــك گــوي متحــرك در آنجاســت و » ياكوباســكي گــورور«بــه ديــدن كليســاي 

ــي ــين را نشـــان مـ ــت زمـ ــد حركـ ــه. دھـ ــدن خانـ ــه ديـ ــه » پوشـــكين«ی بـ ــتم كـ ــم رفـ ھـ

ـد متأســفانه آلمــاني ـت كــرده بودنـ ـه را اذيـ ـه . ھــا خانـ ـود كــه بـ مكانھــاي ديگــري ھــم بـ

مانســتند كــه  م ماننــد اعــراب مــيھــا بــه نظــر آلمــاني. ھــا خــراب شــده بــود دســت آلمــاني

ـد ـگ و ھنرنـ ـراي .... ضــد فرھنـ ـه اپـ ـر نظــامي«بـ ـت پيكـ ـر اركســتر آن، » ھفـ ـه رھبـ ـيم كـ رفتـ

ـزرگ آذري  ـره «موزيســين بـ ـره قـ ـوف قـ ـود» يـ ـه موســيقي  روس. بـ ـوش دادن بـ ـراي گـ ھــا بـ

ـوفي ـد صـ ـرآن ھســتند ماننـ ـام اســتماع قـ ـا در ھنگـ ـاي مـ ـك  در فاصــله. ھـ ـرا، يـ ـش اپـ ي پخـ

ـا  ـد .  درگوشــي حــرف زدم،»اف علــي«لحظــه بـ ـدين جــا صــداي ھــيس و ســاكت بلنـ از چنـ

ـه بحــش کــردی مركــز شــرق شناســي لنينگــراد رفــتم و . شــد ـي«بـ ـن مــرد » اوربيلـ ایـ

ـود  ـرده بـ ـوز تأســيس آموزشــگاه آن را صــادر كـ ـان او، خروشــچف مجـ ـه فرمـ ـه بـ ـوار را كـ بزرگـ

ـردم ـات كـ ـاب. مNقـ ـدريس و كتـ ـردي تـ ـان كـ ـز، زبـ ـردي مركـ ـش كـ ـز  در بخـ ـردي نيـ ـاي كـ در ھـ

  .شد اين مركز چاپ مي

ـي متوجــه شــد  ـه«وقتـ ـن مـ ـده» م وزيـ ـه ســوراني برگردانـ . ام بســيار خوشــحال شــد را بـ

ـــي« ـــان، » اوربيلـ ـــه از دل و جـ ـــود كـ ـــزرگ شــــوروي بـ از شــــرق شناســــان بســــيار بـ

ـدخاني« ـي» نظــامي گنجــوي«و » احمـ ـي. داشــت را دوســت مـ ـه مـ ـك روز در  گفتـ شــد يـ

ـك آمفــيدوران جنــگ، ھنگــامي كــه در ســالن اجتماعــات  » نظــامي«ي  تئــأتر، دربــاره يـ

ـده ســخن مــي ـور توســط جنگنـ ـه اســت ســالن مزبـ ـاران و قســمتي  گفتـ ـاني بمبـ ھــاي آلمـ



ــه اســـت مـــردم ھراســـان كـــه در حـــال رفـــتن بـــه ســـوي . از ســـقف ســـالن فـــرو ريختـ

  :اند اند با فرمان او بر جاھاي خود ميخكوب شده ھای اضطراري بودهخروجی

شــما چگونــه . بايــد از نظــامي شــرم كــرد. ويمگــ ي نظــامي ســخن مــي دارم دربــاره«

  .اند و ھمه به جاھاي خود بازگشته» كنيد؟ مجلس را ترك مي

ـف« ـاتي كورديـ ـود كــه شــاگردان كــرد بســياري » قنـ ھــم يكــي از اســتادان آموزشــگاه بـ

ـود ـده بـ ـا خــانم . پرورانـ ـن مــه«كــه » ســيدارودينكو«بـ و » شــيخ صــنعان«و بيــت » م و زيـ

ـان ـه زبـ ـاب ديگــر را بـ ـد كتـ ـود آشــنا شــدمچنـ ـانو، .  روســي ترجمــه كــرده بـ ـن بـ مــادر ايـ

و فارســي را ھـــم » بوتـــان«ارمنــي و پــدرش گرجـــي بــود و كرمـــانجي را چــون اھــالي 

ـرد بســيار روان صــحبت مــي ـوان شــيخ . كـ ـانم و ديـ ـار او بمـ ـد روزي در كنـ ـرد چنـ ـواھش كـ خـ

ـنم ـازخواني كـ ـا او بـ ـا داشــت بـ ـي بســيار ناخوانـ ـه خطـ ـنعان را كـ ـي. صـ ـون نمـ توانســتم  چـ

ــه ــرار شـــد دعوتنامـ ــانم قـ ــاد آنجـــا بمـ ــديگر را  زيـ ــراي او بفرســـتم و در مســـكو يكـ اي بـ

ـيم ـات کنـ ـوبي«. مNقـ ـريم ايـ ـر كـ ـده » دكتـ ـان شناســي خوانـ ـان آموزشــگاه، زبـ ـم در ھمـ ھـ

  .به مسكو بازگشتم. بود و ھمسرش به زبان فارسي تسلط داشت

ــك روز  ــتم–» ولوشـــين«يـ ــورد او گفـ ــن در مـ ــيش از ايـ ــه پـ ــراه - كـ ــه ھمـ  بـ

ـزد مــن » ماســيسل« ـد نـ ـراي پرســيدن ســئواhتي چنـ ـرجم، بـ ـوان متـ ـه عنـ بـ

  .آمدند
  دھيد؟ ـ راديو كردي ايران را در كردستان گوش مي

شــود  ـــ راســتش را بخواھيــد تنھــا يــك نفــر در سراســر كردســتان زبــان، آن را متوجــه مــي

  .كه اكنون در كردستان نيست و آن، ھم من ھستم

  ھا متعلق به كدام لھجه است؟ گويشھاي كردي، بيشترين  ـ در ميان لھجه

  .ـ ابتدا كرمانجي بعد سوراني

  .ھا بيشتر است يكي از لھجه!  ـ نه

  .دانم من بھتر مي! ـ جناب

  .كرد ي مورد نظرش را فراموش كرده و مداوماً فكر مي نام لھجه

  ـ چرا يادم رفته است؟

  .است» زازا«دانم منظور شما  ـ مي

  »زازا«ـ درست است 

ـرده! ـــ دوســت مــن ـه اشــتباه بـ ـد متأســفانه شــما را بـ . ھــا بســيار كــم ھســتند زازا. انـ

خطــاب » زازا«يــا » زازوكــي«يــا » بــاديني«ھــا ھــر كســي را كــه ســوراني نباشــد  عراقــي

  .كنند مي

  :و ادامه دادم

 حـــزب شـــيوعي عـــراق مربـــوط بـــه شماســـت و مخـــارج آن را شـــما تـــأمين  ــــ روزنامـــه

ارگــان حــزب پــارتي اســت روزانــه دو برابــر كــه » بــات خــه«ي  كنيــد، امــا روزنامــه مــي

ـا  شــيوعي ـد امـ ـاپ مــي كنـ ـر چـ ھــا در موردكمونيســم، و شــوروي و چــين كمونيســت، خبـ



ـب  ـا از مطالـ ـو مســكو شــبھا تنھـ ـاد الشــعب«راديـ ـاد مــي»اتحـ ـد ، يـ ـرا از . كنـ ـات خــه«چـ » بـ

  كنيد؟ چيزي پخش نمي

  .بات؟ ابراھيم اخمد؟ نه نه ـ خه

  .داد و سرش را به عNمت نفي تكان مي

اي بلنــد بــاh بــه عنــوان ھيــأت مركــزي كــرملين نوشــته و بــه  پــس از ايــن مNقــات، عريضــه

ھــزار و يــك دليــل نشــان دادم كــه اگــر راديــو مســكو، بخــش كــردي خــود را تأســيس كنــد 

ـه  ـه بـ ـم كـ ـري ھـ ـرد ديگـ ـر كـ ـس از آن، ھـ ـد داشــت و پـ ـراي شــوروي خواھـ ـافعي بـ ـه منـ چـ

ـي ـي مســكو مـ ـد وادارش مـ ـردم عريضــه آمـ ـا ھ كـ ـرملين بنويســداي بـ ـه كـ ـدف بـ ـين ھـ ...  مـ

  ...اما گوش ھيچكس بدھكار نبود

  :دو دوست نزد من آمدند

ـره ـاد » جگرخــوين«و » ژار ھــه«المعــارف شــوروي از  ـــ در دايـ ـوان دو شــاعر كــرد يـ ـه عنـ بـ

  .شده است

ايــم جــز خــودش، چــه كســي ديگــر را بــه عنــوان شــاعر يــا اديــب  ھــم پرســيده» گــوران«از 

ـي ـو در كردســتان مـ ـرهشناســد چـ ـن دايـ ـي ن ايـ ـاپ مـ ـار چـ ـارف ده ســال يكبـ او . شــود المعـ

  .بگويند فقط من ھستم: گفته است

ـد و گرنــه بزرگــان بســياري ھســتند كــه بايــد  ايشــان شــايد متوجــه نشــده«: گفــتم انـ

ـي شــد ـت مـ ـاب ثبـ ـن كتـ ـد ايـ ـر روي جلـ ـا بـ ـري و . تصــوير آنھـ ـاني و جزيـ ـون خـ كســاني چـ

ـوي ـالي و مولـ ـي. نـ ـان مـ ـن برايتـ ـا. نويســم مـ ـام ھفتـ ـك شــاعر و نويســندهنـ ـرد را  د و يـ ي كـ

ـد. نوشــتم ـد و گفتنـ ـد روز آمدنـ ـس از چنـ ـوبي مــي«: پـ ـريم ايـ ـر كـ ـوم نيســت  دكتـ ـد معلـ گويـ

  .»خواھد اين اسامي درست باشند دليل و سند مي

پغـــاز درخـــت، درخـــت را . در مســـكو دليـــل از كجـــا بيـــاورم. گوينـــد ــــ بلـــه درســـت مـــي

ـوبي پايــان نامــه. شــكافد مــي نوشــته » ژار ھــه« در موضــوع اشــعار ي دكتــرا را كــريم ايـ

ـود ـل بخواھــد بايســت بــراي نوشــته مــي. بـ ـك روز در آسايشــگاه نامــه!!! ھــايم دليـ اي  يـ

گوينـد؟ اگـر كـردي اسـت مربـوط بـه كـدام لھجـه و  بـه چـه مـي» روعـه پـه«: دريافت كـردم

  كدام منطقه است؟

  . تو آن شعر را برايم بنويس كه اين واژه در آن است. دانم ـ نمي

دوســت مــن تــو اول فــرق بــو و تــر : نوشــتم. »تــر و بــون ر و عــه تــووتن و پــه«:  ايــن بــودبيــت

  . گويم را مي» روعه په«را درياب بعد من معناي ) گوز(

ـوبي« ـي در مســكو بــرد و گفــت» كــريم ايـ ـد عربــي «: مــرا بــه آموزشــگاه عربـ آنجــا بايـ

ـي ـه. صــحبت كنـ ـن گفتـ ـرب ھســتي مـ ـو عـ ـي شــرمنده. ام تـ ـزرگ . »ام نكنـ درس اســتاد بـ

ًاخـــN و ســـخN«دســـت در دســـتم گـــذارد و . بـــود» ســـلطانف«عربـــي،  ، خـــوش آمـــد » ً

ـردم. گفــت ـه كـ ـي قرآنــي، نطــق و  فصــيحي ارائـ ـان عربـ ـه زبـ ـه خــاطر كــريم بـ ـه . بـ ھمــه بـ

ـد عNمــت تصــديق ســر تكــان مــي ـان بســيار تشــويق كردنــد و ســپس از كــريم . دادنـ در پايـ

» كــريم«. انــد  چيــزی نفھميــدهخواســتند كــه مطلــب را بــه زبــان روســي ترجمــه كنــد چــون



ـت ـم گفـ ـي«: ھـ ـي نمـ ـم عربـ ـن ھـ ـم مـ ـه . »دانـ ـوبي بـ ـردي و ايـ ـه كـ ـن بـ ـار مـ ـن بـ ـار ايـ ناچـ

  .روسي مطالب را از نو گفتيم

» نيــوا«پيكــر پتركبيــر را در زيبــاترين مكــان در ســاحل رود . رفــتم» پتركبيــر«ي  بــه مــوزه

ـدم ـره. ديـ ـر ھــم پيكـ ـاي ديگـ ـد جـ ـاترين«ي  در چنـ ـا حر» كـ ـه بـ ـدم كـ ـا را ديـ ـام، از آنھـ ـت تمـ مـ

ي  آوردم كــه چگونــه مجســمه ھــاي خودمــان را بــه يــاد مــي شــيوعي. شــد پاســداري مــي

  . كردند شكستند و نابود مي يكي مي بزرگان كرد را يكي 

  ي زندگي شيوه

ـورد شــيوه ـه در مـ ـاب و مقالـ ـدگي در شــوروي نوشــته شــده باشــد  شــايد ھــزاران كتـ ي زنـ

اي معتبــر جھــان يــا دانشــمندان و جمعيــت ھــ كــه نويســندگان آن، خبرنگــاران روزنامــه

در اينجـا ھمچنــان كــه پــيش از ايــن نيـز گفــتم مــن چيــزي راجــع . انــد شناسـان معتبــر بــوده

ـه ماركسيســم و فلســفه ـده ي آن نمــي بـ ـا آنچــه را ديـ ـم امـ ـل آن  دانـ ام توصــيف و از تحليـ

  . كنم پرھيز مي

ــورد شـــركت اتوبوســـراني خـــط  ــراق در مـ ــران و عـ ــه آنچـــه در ايـ ــه مثابـ واحـــد اعمـــال بـ

ـي ـت  مـ ـه دولـ ـار بـ ـد كـ ـی اســت، عوايـ ـت در شــوروي، دولتـ ـاي مالكيـ ـامي ابزارھـ شــود، تمـ

ـي ـاص مـ ـي اختصـ ـت مـ ـه شــھروندان پرداخـ ـوقي بـ ـم در ازاي آن، حقـ ـت ھـ ـد و دولـ ـد يابـ . كنـ

برخـــي كارمنـــدان دولـــت پانصـــد روبـــل و برخـــي ا زپنجـــاه دhر بـــه بـــاh ھـــم بـــه عنـــوان 

ــي ــت مـ ــه دريافـ ــوق ماھيانـ ــ دســـتمزد و حقـ ــي. دكننـ ــم دانشـــمندان ھســـته نمـ اي  دانـ

ـل  شــوروي چقــدر دريافــت مــي ـون روبـ ـا يــك ميليـ ـا برخــي نويســندگان ســاhنه تـ ـد امـ كردنـ

  .گرفتند حقوق و مزايا مي

ـاپ ـراي چـ ـی و بـ ـاب، مبلغـ ـك كتـ ـاپ اول يـ ـراي چـ ـت نويســندگان بـ ـدي نصــف قيمـ ـاي بعـ ھـ

ــد  بنـــابراين اگـــر چـــه طبقـــه. كردنـــد پشـــت جلـــد كتـــاب را دريافـــت مـــي دوران ي ثروتمنـ

»hـه» نيكــو ـود اماطبقـ ـه بـ ـان رفتـ ـن  از ميـ ـا ايـ ـود يـ ـايگزين شــده بـ ـاد جـ ـروت زيـ ـا ثـ ـر بـ اي ديگـ

ـي ـانون نمـ ـق قـ ـيچكس طبـ ـه ھـ ـاوت كـ ـی تفـ ـار بـ ـه كـ ـري را بـ ـا توانســت ديگـ ـه يـ ـزد گرفتـ مـ

ــاي بســـيار داشـــت تنھـــا . اصـــطNحاً او را اســـتثمار كنـــد كســـي كـــه حقـــوق و مزايـ

ـي ـه مـ ـل و خانـ ـوب ي زي توانســت اســباب و آhت مجلـ ـورد و خـ ـوب بخـ ـد، خـ ـداري كنـ ـا خريـ بـ

  .ھم زندگي كند

ـين  ـا را تعيـ ـاي كاhھـ ـارت داشــت و بھـ ـز نظـ ـه چيـ ـر ھمـ ـومي بـ ـك عمـ ـوان مالـ ـه عنـ ـت بـ دولـ

ـرد مــي ـه. كـ ـواد اوليـ ـود و مـ ـت بـ ـار دولـ ـل در اختيـ ـور كامـ ـه طـ ـول ھــم بـ ـردش پـ ـدگي  گـ ي زنـ

ـ ـران بـ ـي بســيار گـ ـوكس و تجملـ ـاي لـ ـا كاhھـ ـوراك و پوشــاك، بســيار ارزان امـ ـون خـ . ودچـ

ـي» مســكوويچ«ماشــين  ـه مـ ـل فروختـ ـداد شــانزده ھــزار روبـ ـه در بغـ شــد، در شــوري  كـ

كــار يــدي ارزان و كــار غيــر يــدي گــران قيمــت . پنجــاه ھــزار روبــل قيمــت گــذاري شــده بــود

ــود ــارگر صـــنعتي . بـ ــدس كشـــاورزي ھـــزار و صـــد و كـ پزشـــك ھفتصـــد و پنجـــاه، مھنـ

ـي ـه مـ ـاداش ماھيانـ ـل پـ ـد روبـ ـزار و سيصـ ـه، دو ھـ ـا شــاعر و نويســنده و گر كارخانـ ـد امـ فتنـ

ــد و ھنرپيشـــه ــت  ھنرمنـ ــوان دســـتمزد دريافـ ــه عنـ ــي بـ ــالغ كNنـ ــأتر و ســـينما، مبـ ي تئـ



ـه مــي. داشــتند مــي ـه گفتـ ـادي مرفـ ـردم عـ ـدگي مــي شــد اعضــاي حــزب از مـ ـر زنـ ـد تـ . كننـ

  :كرد اي تعريف مي يكي از دوستان متخصص ما در قطار لطيفه

 و بـــه ھـــر آدم سرخوشـــي كـــه زدنـــد پلـــيس شـــبھا در كوچـــه و خيابـــان گشـــت مـــي«

ـه بازداشــتگاه مــي مــي ـد رســيدند بـ ـردای آن روز بمانـ ـا فـ ـد تـ ـر را بازداشــت و . بردنـ ـد نفـ چنـ

ـرف ـد كــه روي بـ ـه ســراغ يكــي ديگــر رفتنـ ـه آسايشــگاه فرســتادند بـ ھــا دراز كشــيده  بـ

  :افسر دھانش را بو كرد و گفت. بود

  .»آيد ھانش ميبوي كنياك گرانبھا از د. رفيق را با تاكسي به خانه ببريد

ي حقــوق چھــار  راديــوي چنــد مــوج، دوھــزار و پانصــد تــا ســه ھــزار روبــل، يعنــي بــه انــدازه

ـك پزشــك قيمــت داشــت ـتن . مــاه يـ ـك مــوج ھــم كــه تنھــا قــدرت دريافــت آنـ ـوي يـ راديـ

ـه. مســكو را داشــت ـادل ھزينـ ـي معـ ـل يعنـ ـنج روبـ ـا دوازده  بيســت و پـ ـا يـ ـر ودكـ ـك بطـ ي يـ

ـوه ـاي در قھـ ـان چـ ـود فنجـ ـه بـ ـر دهبســي. خانـ ـه از ھـ ـردم كـ ـا  اري از مـ ـر بـ ـك نفـ ـر، يـ ـزار نفـ ھـ

ـه ـد، برنامـ ـادري خــود آشــنا نبودنـ ـان مـ ـوج  زبـ ـك مـ ـوي يـ ـو مســكو را از ھمــان راديـ ھــاي راديـ

بـــه . دزدي ھـــم از دولـــت بـــه صـــورت رســـمي رواج كامـــل داشـــت. كردنـــد دريافــت مـــي

ده گــرفتن قـد اربــاب رجــوع، بـرای ھفــت مـاه بعــد وعــ عنـوان مثــال يـك خيــاط پــس از انـدازه

  :داد مي

  .ھفت ماه ديگر زمستان تمام است. شود ـ دوست من ھوا دارد سرد مي

  اند ـ ببخشيد كسان ديگري ھم نوبت گرفته

  شود به ما لطفی کنی؟ ـ نمي

ـــ مجبــورم كــار شــما را در خانــه انجــام دھــم امــا بــه جــاي دويســت روبــل، ھشتصــد روبــل 

  .گيرم مي

ي  ًمــثN صــدھا تلويزيــون در يــك مغــازه. ھــا نيــز وضــع بــه ھمــين منــوال بــود در مغــازه

ـراي صــاحب  ـزي كــه بـ ـود امــا تنھــا چيـ ـه نمــايش گذاشــته شــده بـ صــوتي و تصــويري بـ

  .آمد تنھا دفتر سياه بودشدن آن hزم می

  .خواھم ـ اين تلويزيون را مي

  .ـ بايد نوبت شما برسد

  ـ اگر پول بيشتري بدھم؟

  .كنم مشتريش را راضي مي. ـ باشد

  :پرسيد» سلماسي«. شش روبل گرفت.  موھايم را زدمدر يك آرايشگاه

  ـ ادوكلن ھم زدند؟

  چطورمگر؟. ـ بله

  .ـ نرخ سلماني، دو روبل است اما به خاطر ادوكلن چھار روبل اضافي گرفت

ــتم ــه رفـ ــه وزارتخانـ ــل اختصاصـــي وزارت بھداشـــت، بـ ــك اتومبيـ ــر يـ ــان . ســـوار بـ در خيابـ

ـوركي« ـرد» گـ ـف كـ ـل را متوقـ ـيس اتومبيـ ـ. پلـ ـزي راننـ ـوش افســر، چيـ ـاده شــد و در گـ ده پيـ

  : پرسيد» سلماسي«. گفت



  ـ چقدر پول گرفت؟

ام  تخلفــي ھــم نكــرده. كــنم ـــ گفــتم ميھمــان اختصاصــي دارم بعــداً پــنج روبــل تقــديم مــي

  .اما اگر اسمم را يادداشت کند، بازداشت خواھم شد

  .»نندك ھا رانندگان تاكسي را اذيت مي پليس«: يكبار، يك راننده تاكسي گفت

  :بودم» سلماسي«در مسير، شاھد گفتگوي يك راننده تاكسي با 

  ـ حقوقت؟

  .ـ ماھي چھارصد روبل

  شود زندگي كرد؟ ـ با چھارصد روبل مگر مي

ـدار ســوار تاكســي مــي شــوند ـراژ . ـــ تنھــا مــردان پولـ ـق متـ حســاب تاكســي ھــم طبـ

  .دھند ھا بمانم، سپس دستمزد خوبي ميگويند منتظر آن اكثراً مي. است

  كني؟ ـ اگر تاكسي نياز به تعمير داشته باشد چكار مي

ســپس بــه تعميرگــاه . دھــم روم و اســم و مشخصــات ماشــين را مــي  مــي ـــ بــه اداره

ـي ـارم را راه مـ ـه و كـ ـنم خصوصــي رفتـ ـبر كـ ـاه صـ ـد مـ ـد چنـ ـون بايـ ـدازم چـ ـول . انـ ـز پـ ـا نيـ آنھـ

ـر  ـرا تعميـ ـوان اينكــه ماشــين مـ ـه عنـ ـه و بـ ـر را از اداره مركــزي گرفتـ ـول آن  كــردهتعميـ ـد، پـ انـ

  .کنندرا یک لقمه می

امـــا ھـــر قـــدر ھـــم دزدي شـــود، زيـــاني متوجـــه دولـــت نخواھـــد شـــد چـــون در نھايـــت 

ـه ـي ھمـ ـه مـ ـت ريختـ ـب دولـ ـه جيـ ـدداً بـ ـا مجـ ـي . شــود ي پولھـ ـل دارايـ ـون روبـ ـك ميليـ ـر يـ اگـ

پــول را در خانــه بگــذاري . ارزد داشــته باشــي خــارج از شــوروي، يــك فلــس ھــم نمــي

ـده  ـن اســت دزديـ ـت اســتممكـ ـزي تحــت نظــارت دولـ ـك بريـ ـه حســاب بانـ . شــود اگــر بـ

ـس ـرا پـ ـار چيســت؟ چـ ـن كـ ـي؟ منظــورت ا ز ايـ ـرج كنـ ـت را خـ ـي چراپولـ ـداز مـ ـي؟ و انـ ... كنـ

  .بايد با خريد اجناس، پولت را بسوزاني

ـل حســاب مــی ھــا يــك وعــده در رســتوارن در ھمــان . شــد غــذا بــراي ناھــار دوازده روبـ

تقرار گــروه موزيــك، بھــاي غــذاي بــه يكصــد و رســتوران، بعــد از ظھــر و شــب، بــا اســ

غــذاھاي رســتوران بســيار گــران بــود امــا اگــر مــواد اوليــه . رســيد دويســت روبــل ھــم مــي

  .شد تر تمام مي كردي بسيار ارزان را از بازار خريده و در خانه، غذا تھيه مي

ـم  ـوقي ھـ ـا حقـ ـود امـ ـار نبـ ـي نداشــت اجبـ ـار دولتـ ـه كـ ـايلي بـ ـر كســي تمـ در شــوروي اگـ

ـه صــورت دوره. شــد  نمــيپرداخــت ـون، بـ ـن و تلويزيـ ـو، و تلفـ ـاران راديـ گــرد  برخــي تعميركـ

كردنـد  ھـا كـار مـي زنـان خـدمتكار نيـز در خانـه. كردنـد و كارمنـد دولـت ھـم نبودنـد كار مـي

اماكــار آنھــا طبــق قــانون، ھشــت ســاعت در روز، دو روز اســتراحت در ھفتــه و ســالي 

ت كــه ماننــد فرعــون، حكــم پيشــخدمتي داشــ» سلماســي«. يــك مــاه مرخصــي بــود

  .كرد مي

ـوديم ـوت شــده بـ ـين، از ســوي دانشــجويان دعـ ـك شــب در دانشــگاه لنـ ـود، . يـ مشــروب بـ

ـودم. امــا ميھمــاني پــس از شــام بــود حــاh : گفــتمبــه سلماســی مــي. خيلــي گرســنه بـ



ـدا نمــي ـان پيـ ـه كــه ديگــر نـ ـه خانـ ـس از خــوردن غــذا ي شــما برمــی شــود بـ گــرديم و پـ

  .خوابيمھمانجا مي

  . خواب نداريمـ جاي

  .كند مطمئنم بيرونم نمي. خوابم ـ مي روم و در اتاق خدمتكار مي

  .بايد در ھتل بخوابي. ـ امكان ندارد

  .سلماسي فردا صبح آمد

  .ـ به دادم برس

  ـ خير است؟

تــو آبــروي مــرا نــزد ميھمــان «: گفــت. ـــ مــاجراي تــو را بــراي خــدمتكار تعريــف كــردم

ــرده ــرا اينگ. اي بـ ــه حرمـــت مـ ــدهمـــردي كـ ــه نگـــه داشـــته رنجانـ ــر  مـــي. اي ونـ روم و ديگـ

  .»گردم برنمي

  .دھم تان مي آيم و آشتي امشب مي. ـ مصطفي جان ناراحت نشو

  .شود شده ام، نه نمي» قواد«در بغداد بگويي ! ـ ھا

بيمــه بيكــاري، كــار بــراي متقاضــيان كــار : ســه كــار بــزرگ در شــوروي انجــام شــده اســت

ــاري ــوزش اجبـ ــود و ي مســـكن  مســـأله. و آمـ ــل شـــدن بـ ــال حـ ــه ســـرعت در حـ ــز بـ نيـ

ـا ســال ھــزار ونھصــد و  برنامــه ـأمين مســكن ھمگــاني تـ اي زمــان بنــدي شــده بــراي تـ

ــود ــدوین شـــده بـ ــاد تـ ــيم. ھفتـ ــاي مســـكوني رفتـ ــات ســـاخت بناھـ ــدن عمليـ ــه ديـ . بـ

ـا گــذاردن ســقف روي آنھــا و  ـار يكــديگر گذاشــته و بـ ـيش ســاخته را در كنـ ديوارھــايش پـ

ـردن بســت ـه كـ ـه ھــم، حلقـ ـا بـ ـاق ســاخته مــيھـ ـك اتـ ـه مــي. شــد  بNفاصــله يـ شــد  گفتـ

ـي ـرزمين ســاخته مـ ـه، زيـ ـد طبقـ ـدم چنـ ـن آن را نديـ ـه مـ ـع. شــود كـ ـاي مســكوني  مجتمـ ھـ

ـر را داراســت ـزار نفـ ـد ھـ ـد صـ ـت چنـ ـزرگ، ظرفيـ ـه. بســيار بـ ـن و لولـ كشــي  آسانســور، تلفـ

ـا ھســت ـام آپارتمانھـ ـراي تمـ ـم بـ ـاز ھـ ـه. گـ ـن خانـ ـذاري ايـ ـت در ازاي واگـ ـوق  دولـ ـا از حقـ ھـ

ي  ھــا كوچــك و از يــك تــا ســه اتــاق بــه اضــافه خانــه. كنــد بان ملــك، درصــدي كــم مــيصــاح

ھــا در ايــن   كامــل آپارتمــان خNصــه، ويژگــي. آشــپزخانه، بــدون ســالن پــذيرايي اســت

  .ھا وجود دارد مجتمع

ــه صـــورت سيســـتم  ــل بـ ــرو و ھتـ ــازار و متـ در ســـرماي زمســـتان و گرمـــاي تابســـتان، بـ

  . شوند سانترال گرم و خنك مي

ـاس و خــوش سرو ـژه بســيار خــوش لبـ ـه ويـ ـي و اھــالي مســكو بـ ـه طــور كلـ ـوش  ھــا بـ پـ

ـاس ـد لبـ ـراي خريـ ـول بســياري بـ ـي ھســتند و پـ ـه مـ ـا ھزینـ ـاي زيبـ ـد ھـ ـأتر . كننـ ســينما و تئـ

يــك ســرگرمي ھمگــاني اســت و يــك نفــر بــه ســختي مــي توانــد ھــر مــاه يــك بليــت تئــأتر 

ل نمــايش، شــانس بزرگــي ي جــا در محــ بالــه نيــز اھميــت فــراوان دارد و تھيــه. تھيــه كنــد

  .نظير بود بي. ي گوژپشت نتردام در مسكو رفتمبه باله. آيد به شمار مي

ـوردار اســت ـت بســياري برخـ ـه از اھميـ ـزار . مطالعـ ـاب و صــدھا ھـ ـد كتـ ـزاران جلـ ـه ھـ روزانـ

كتابھـــا بســـيار زود خريـــداري و . شـــود نســـخه روزنامـــه و مجلـــه در مســـكو توزيـــع مـــي



در مقابــل ورودي تئــأتر، چشــمانم بــه يــك كتــاب يــك شــب . شــوند ســريعاً نايــاب مــي

ـاد ـردي: افتـ ـد داســتان كـ ـت. چنـ ـي«: سلماســي گفـ ـريم برگشــتني مـ ـامي . »خـ ـا ھنگـ امـ

ـاب ـديم كتـ ـرون آمـ ـه بيـ ـود كـ ـه بـ ـروش رفتـ ـه فـ ـا بـ ـاً. ھـ ـتم حتمـ ـه سلماســي گفـ ـدا  بـ ـد پيـ  بايـ

 ھـم بـاقي نمانـده  حتـي يـك نسـخه از كتـاب. كند امـا ھـر چـه گشـته بـود نتوانسـته بـود

اھــالي دھــات اكثــر .  مــردم شــھر بــا مردمــان روســتا بــه كلــي تفــاوت داشــتند.بــود

ھــاي آنھــا  پوشــش كھنــه بــه تــن داشــتند و اغلــب كفــش ھــم بــه پــا نداشــتند، امــا خانــه

ھــاي شــھري زيبــاتر و  ھــا از چــوب بنــا شــده بــود از بســياري خانــه كــه در وســط بــاغ

 روسـيه زنــدگي كــنم در اگــر قـرار بــود در: گفــتم ھميشــه بـا خــود مـي. نمــود تــر مـي راحـت

  .گزيدم شھر كار و در روستا منزل مي

ــران اســـت و  ــي و مصـــر و ايـ ــد كشـــورھاي عربـ ــز ماننـ ــان نيـ آزادي قلـــم و انديشـــه و بيـ

ـد ـاد كنـ ـت انتقـ ـدارد از دولـ ـق نـ ـيچكس حـ ـون ســال. ھـ ـز چـ ـردم نيـ ـن سيســتم  مـ ـا ايـ ـا بـ ھـ

  .دھند ھاي فردي بھايي نمي اند به آزادي زيسته
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ـان  ـورد جوانـ ـا در مـ ـران و پســران–امـ ـود دارد- دختـ ـا وجـ ـام معنـ ـه تمـ .  آزادي بـ

بــه «: ام كــه دختــري جلــوي پســري را گرفتــه و بــه او گفتــه اســت مــن ديــده

ـده ـو ايـ ـن تـ ـر مـ ـي نظـ ـم باشــيم. آلـ ـا ھـ ـا بـ ـيش . »بيـ ـم پـ ـيچ مشــكلي ھـ و ھـ

ـده اســتن ـانمي پيشــنھاد دوســتي دھــد و از او . يامـ ـه خـ ـر جــواني بـ ـا ھـ يـ

روبــرو ) ريــدم بــه دھــان پــدرت(»  ريــم بابــت  مــي ده ده«دعــوت كنــد بــا جــواب 

ــد شـــد ــي. نخواھـ ــه پاســـخ مـ ــل بســـيار مؤدبانـ ــرف مقابـ ــه طـ ــد بلكـ : دھـ

  .»ببخشيد من كار دارم«
كننــد   مــيجــداي از سياســتمداران، مــردم عــادي كــاري بــه سياســت ندارنــد و تصــور

از نگـــاه آنھـــا مـــردم در ســـاير . ســـعادت تنھـــا در شـــوروي و زنـــدگي كـــردن در آن اســـت

ــأثير نظـــام ســـرمايه ــرين  كشـــورھا تحـــت تـ ــا كمتـ ــه دور و بـ ــدگي انســـاني بـ داري، از زنـ

  تو كارگري؟: از من پرسيدند. شوند اي مجازات مي بھانه

  .اي شخصي دارم ـ نخير مغازه

  كنند؟ ـ چند كارگر زير دست تو كار مي

  .ـ ھيچ، تنھا ھستم

  چقدر درآمد داري؟. كنيم ـ باور نمي



  .ي معاش روزانه ـ به اندازه

  ـ چه دروغ بزرگي؟

ـك روز در باغچــه ـاھي ســبز از  يـ ـود، تكــه گيـ ـي کــه پزشــك كودكــان بـ ي آسايشــگاه، زنـ

  :زمين كند و گفت

  ـ در عراق چنين چيزھايي داريد؟

  .شوند ان سبز نميـ نه، آنجا نظام سرمايه داري است و گياھ

  .بيني اين ھمه گياه را مي.  ما در بھشت ھستيم ـ واقعاً

  گويي؟ ـ فتحي گفت چرا واقعيت را نمي

  ...ـ بگذار با ھمين روياي خوش سر کند 

ـود تعريــف : فتحــي گفــت ـي كــه از پادگــان قلعــه مرغــي فــرار كــرد بـ يكــي از افســران ايرانـ

  :كرد مي

: بلــد مــن گفــت. كــرديم  بلــده رفــت و آمــد مــيوقتــي بــه مســكو آمــديم، ھــر كــدام بــا يــك

ــي« ــه مـ ــرد و مايـ ــواھي كـ ــوش نخـ ــز فرامـ ــه ھرگـ ــم كـ ــزي نشـــانت دھـ ــواھم چيـ ي  خـ

ـد شــد ـران خواھـ ـه. »شــگفتي دوســتانت در تھـ ـه خانـ ـيم بـ ـرد . اش رفتـ ـو را روشــن كـ راديـ

: مــن ھــم راديــو را بــرايش تعميــر كــردم و گفــتم. خيلــي شــرمنده شــد. امــا صــدا نداشــت

يـــك نمايشــگاه صــنعتي آمريكـــا در مســكو برگـــزار . »ھــا ھســتممــن اســتاد ايـــن كار«

كــوپتر  عجيــب اســت آمريكــا ھلــي«: گفتنــد كســاني كــه بــه بازديــد رفتــه بودنــد مــي. شــد

  .»كند ھم توليد مي

ـار مــاھواره ـراي نخســتين بـ ـه بـ ـه يكــي از  روزي كـ ـاب شــد بـ ـه آســمان پرتـ ي شــوروي بـ

ـتم ـاً«: متخصصــان گفـ ـه واقعـ ـار اســت  مايـ ـاش، «: خ گفــتدر پاســ. »ي افتخـ ـا اي كـ ـه امـ بلـ

  .»كردند ي سرنج درست و حسابي درست مي به جاي آن يك كارخانه

ـا تعجــب مــي ـدارد، امـ ـن جــايي نـ ـه در ماركسيســم ديـ ـر چـ ـردم وقتــي مــي اگـ ـك  كـ ـدم يـ ديـ

ـين پرســتي اســت ـرده و آن لنـ ـور كـ ـن مســتقل ظھـ ـا و شــب. ديـ ـه  روزھـ ـر بـ ـزاران نفـ ـا ھـ ھـ

ـور شيشــه ـايي او در گـ ـارت جســد موميـ ـي زيـ ـد اي مـ ـه . آمدنـ در ھــيچ كشــور مســلماني بـ

ـت داده نشــده اســت ـدر اھميـ ـن، آنقـ ـان ديـ ـه درس. بزرگـ ـامي كـ ـدايي  ھنگـ ـب ابتـ ـاي كتـ ھـ

ـي ـي روســي را مـ ـين برمـ ـه بســياري از فرمايشــات لنـ ـدم بـ ـوردم خوانـ ـا . خـ بســياري از آنھـ

! ! ي جمــNت پيغبــر اســNم از زبــان لنــين فقيــد بــود را از بــر كــرده بــودم چــون عينــاً ترجمــه

!  

ـــك ـــهيـ ـــه كتابخانـ ـــتم  روز بـ ـــين رفـ ـــزوه. ي لنـ ـــل درب ورودي، جـ ـــارم  در مقابـ اي در اختيـ

ـد ـره . گذاردنـ ـان ذخيـ ـن مكـ ـا در ايـ ـف دنيـ ـاي مختلـ ـه زبانھـ ـاب بـ ـون كتـ ـيش از بيســت ميليـ بـ

ي كتــاب بــود كــه پــس از انتخــاب، آن  دانــي شــامل نــام كتــاب و نويســنده برگــه. شــده بــود

يقــه بعــد كتــاب درخواســتي روي چنــد دق. گذاشــتي ي گــردان مــي را روي يــك صــفحه

 كتــــاب را مجــــدداً روي ريــــل  پــــس از مطالعــــه،. شــــد ريــــل در مقابلــــت گــــذارده مــــي

ـي ـازمي مـ ـاي اول بـ ـه جـ ـه بـ ـي. گشــت گذاشــتي كـ ـم مـ ـاب را ھـ ـک کتـ ـروفيلم یـ ـر ميكـ - اگـ



ـا ذره ـين خواســتي بـ ـي بـ ـارت گذاشــته مـ ـه در اختيـ ـي كـ ـاي بزرگـ ـي ھـ توانســتي آن  شــد مـ

  .را مطالعه كني

ـاب ـه بخــش كتـ ـ بـ ـابھـ ـورد كتـ ـيم و در مـ ـردي پرســيدیم اي فارســي رفتـ ـاي كـ در بخــش . ھـ

  :آمد گفتكردي بانويي با موھاي سفيد و بسيار خوش سر و سيما خوش

  .مانند ھا تا ابد در اينجا محفوظ مي فرستند در حالي كه كتاب ـ كردھا كتاب نمي

ي اشــخاص مختلــف،  بــه واســطه. ـــ كمــي بــه نقــایص سيســتم خودتــان فكــر كنيــد

ـاب فرســتادهبرا ـان كتـ ـاب يتـ ـون در كتـ ـا ھــم اكنـ ـا بســياري از آنھـ ـه ام امـ ھــاي شخصــي  خانـ

  .تضميني وجود دارد كه شما ھم اين كار را نكنيد. است

ـي ـذرخواھي كنـ ـن  عـ ـد ا ز مـ ـارور . ـــ بايـ ـردي بـ ـرد ھســتم و دوســت دارم بخــش كـ ـن كـ مـ

ـام مــن . شــود ـا«نـ ـريم اوفـ ـب كـ ـه. اســت» زينـ ـدرم اھــل يكــي از شــھرھاي كردســتان بـ  پـ

ـود. بــود» مھابــاد«نــام  ـان فارســي مســلط و متــرجم بازرگانــان ايرانــي در روســيه بـ . بــه زبـ

تــو نبايــد در مــورد مــن . مســتقر شــد و بــا مــادرم ازدواج كــرد» تاتارســتان«عاقبــت در 

  .اينطور فكر كني

  .مرا ببخش. كنم ـ صد بار عذرخواھي مي

ـاب  ـه كتـ ـود كـ ـا بـ ـب اينجـ ـه«جالـ ـي ســه بـ ـه ره يتـ ـا ســه » ر مـ ـه تنھـ ـه كـ نســخه از آن جــان بـ

  . شد ي مسكو نگھداري مي سNمت بدر برده بود در كتابخانه

ـيم واز ســينماي  ـه ســيرك مســكو ھــم رفتـ ـي«بـ ـا پنـ ـه بســيار » رامـ ھــم كـ

بـــه . اش را نديـــدم، بازديـــد كـــردم انگيـــز بـــود و ديگـــر ھرگـــز نمونـــه شـــگفت

مرحــوم «: ي حيــات وحــش مســكو ھــم رفــتم و بــه فتحــي نوشــتم مــوزه

ـارت كــردم…كربNيــي فــتح ا ـا متوجــه شــده بــود كــه مقصــود مــن . » را زيـ گويـ

  .اسكلت يك گوريل بوده است
ـا  ـه درخواســت شــخص بـ ـا بـ ـي يوفيــان«بنـ ـه » علـ ـك دوســت » تاشــكند«بـ ـا يـ ـيم تـ رفتـ

Nـب ـه قـ ـادي را كـ ـيم ًمھابـ ـدا كنـ ـودم پيـ ـه بـ ـا نتيجــه .  نشــاني او را گرفتـ بســيار گشــتيم امـ

ـرفتيم ـا ز. نگـ ـه بـ ـدم كـ ـهدر بازگشــت، اhغــي را ديـ ـل خانـ ـراق در مقابـ ـن ويـ اي ايســتاده  يـ

ـد اســت«: گفــتم. اســت ـك آخونـ ـه يـ ـق بـ ـن اhغ متعلـ ـدي از در بيــرون . »ايـ ناگھــان آخونـ

ي  مـــن ســـليقه«: گفـــتم» از كجـــا فھميـــدي؟«: علـــي پرســـيد. آمـــد و ســـوار اhغ شـــد

  .»دانم مNھا را مي

شــدني جــا، مســلمان و مگــس و زبالــه، ســه يــار جــدا ناگــويم امــا در ھمــه ناشــكري نمــي

ـه  تــو كــه در مســكو و لنينگــراد حتــي يــك مگــس ھــم نمــي. ھســتند ديــدي در تاشــكند، بـ

ـــرنج و ميــــوه و فريــــاد  كاســــه. ديــــدي خــــاطر مگــــس، چيــــزي را نمــــي ي شــــوربا و بـ

ي تاشـــكند و  فروشـــندگان و غبـــار جـــاده و كـــاميون و فـــوج فـــوج مگـــس، ســـيماي ويـــژه

ـود ـادآور روزھــاي بغــداد بـ ـه دورادور قھــوه. يـ ـد كــه ھــا ســكوھا خانـ يي كــار گذاشــته بودنـ

ـا چكمــه ـد روي آن مــي مشــتريان بـ ـد نشســتند و چــاي ســبز مــي ھــاي بلنـ ـك . خوردنـ يـ



داد، چــاي مــورد  پيالـه آب جــوش بـا چنــد بــرگ چـاي ســبز كــه كمـي رنــگ آب را تغييــر مـي

  .ي اھالي تاشكند بود عNقه

ـك ـان ازبـ ـه زبـ ـا لھجـ ـي ھـ ـم مـ ـن بســيار كـ ـه مـ ـود كـ ـي بـ ـان تركـ ـدم اي از زبـ ـه. فھميـ  شــب بـ

ـوايي«اپــراي  . رفتــيم كــه دســتگاه موســيقی بســيار زيبــايي اســت» ميــر علــي شــيري نـ

ـاو و  ـز و گـ ـا صــداي بـ ـود امـ ـب مــي نمـ ـك بســيار جالـ ـران ازبـ نمايشــنامه و رقــص و آواز دختـ

ـود ـه بـ ـم آميختـ ـه ھـ ـوات را بـ ـردم، اصـ ـوار مـ ـردي از اداره. داد و ھـ ـد مـ ي گردشــگري،  روز بعـ

ر زمـــان بـــه زنـــاني باروبنـــده يـــا چـــادر كـــردم ھـــ احســـاس مـــي. مــا را در شـــھر گردانـــد

ـي ـي برمـ ـرف مـ ـا را منحـ ـن مـ ـوعي ذھـ ـه نـ ـورديم بـ ـتم خـ ـت گفـ ـرد عاقبـ ـاش«: كـ ـران نبـ . نگـ

  .»اين موضوع در نظر من به معناي آزادي پوشش در شوروي است

ھــاي آن خشــتي و مــNط بــين  شــھري باســتاني كــه اغلــب خانــه. رفتــيم» ســمرقند«بــه 

ـود ـل ســرخ بـ ـا. آن از گـ ـه مھابـ ـيبيشــتر بـ ـودكيم مـ ـه. مانســت د دوران كـ ـد محلـ ـا چنـ ي  امـ

ـود ـازگي در آن تأســيس شــده بـ ـه تـ ـز بـ ـه ســبك شھرســازي مســكو نيـ ـد بـ ـردي . جديـ مـ

كــه بــه زبــان فارســي تســلط داشــت ھمــراھم شــده » شــھيدوف«شــيرين كــNم بــه نــام 

ـود ـارت قبــر . بـ ـاسقوســم«بــه زيـ ـه »بــن عبـ ، كــه ســردار اصــحابه بــود و در آن شــھر بـ

  .صدھا زن و كودك به زيارت و طلب نياز آمده بودند. يمشھادت رسيده بودرفت

آيــد امــا  بيچــار مــادرم چھــار چھارشــنبه اســت كــه بــه زيــارت اينجــا مــي«: شــيھدوف گفــت

  . »شود نيازش برآورده نمي

  ـ چطور مگر؟

ـدد اســت ـك عـ ـد بيســت و يـ ـه ھــاي مرقـ ـه. ـــ پلـ ـس از پلـ ـرود و درســت  ھــر كـ ـاh بـ ھــا بـ

ھــا حســاب از دســتش  مــادرم در آخــرين پلــه. دبشــمارد آرزويــش بــرآورده خواھــد شــ

  .شود شود و نيازش برآورده نميخارج می

ــد  ــدن مرقـ ــراي ديـ ــگ«بـ ــيم» تيمـــور لنـ ــه ســـنگ . رفتـ ــدي شـــكل اســـت كـ ــایی گنبـ بنـ

گــور تيمــور در ســراب گنبــد اســت كــه در . اي بــر ســر در آن گذاشــته شــده اســت نبشــته

ـي او ـين اســتاد دينـ ـدمتكاران و ھمچنـ ـر از خـ ـار او ده نفـ ـاج «كنـ ـدين تـ ـاك ســپرده » الـ ـه خـ بـ

  .اند شده

  :شيھدوف پرسيد. با قدم اطراف قبر را پيمودم

  كني؟ ـ چه كار مي

  ... ـ اين مرد به دنبال تسخير تمام زمين بود اما قبر او ده گام بيشتر طول ندارد 

ـدن رصــدخانه ـزرگ » شــاھرخ ميــرزا«ي  بــه ديـ ـتم كــه گــور يــك دانشــمند بـ ـد تيمــور رفـ فرزنـ

شـــاھرخ، دانـــش و «: كـــرد تعريـــف مـــي» شـــھيدوف«. آن حـــوالي بـــودروســـيه ھـــم در 

داشــــت بــــه ھمــــين خــــاطر ايــــن مكــــان را بــــراي  دانشــــمندان را دوســــت مــــي

ـوا . »شناســان درســت كــرد ســتاره ـا صــدور فتـ ـر اســت و بـ ـن عمــل كفـ ـد ايـ مNھــا گفتنـ

شــناس  ايــن دانشــمند روس، باســتان. مــردم راوادار كردنــد ايــن مكــان راتخريــب كننــد

ت و پــنج ســال پــيش بــه ايــن مكــان آمــده و بــه تحقيــق مشــغول شــده و اســت كــه بيســ



ـه خــاك ســپرده شــده  ـه وصــيت خــودش بـ ـا بـ ـرده و بنـ ـن حــوالي ھــم مـ ســرانجام در ايـ

ـن دانشــمند را فرامــوش كــرده. اســت ـام ايـ ـايمردي  متأســفانه نـ ـه ايــن پـ ـا احســنت بـ ام امـ

ـھمزمــان مــردي چــاق و كوتــه. در دانــش ـه بـ ـان فارســي آميختـ ـه زبـ ـاh كــه بـ ه روســي و بـ

ھســـتم و تـــاريخ ايـــن » مـــن بابـــايوف«: گفـــت نزديـــك آمـــد و گفـــت ازبكـــي ســـخن مـــي

ـي ـم رصــدخانه را مـ ـاد او را  . دانـ ـف دســتش نھـ ـولي در كـ ـا شــھيدوف پـ ـرف زد امـ ـي حـ كمـ

  .رد كرد

ھــاي دوران تيمــور در  ي طلبــه رفتــيم كــه دو مســجد و مدرســه» ريگســتان«بــه ديــدن 

دولــت شــوروي ايــن . يمــور تأســيس كــرده بــودآن مكــان بــود كــه يكــي از آنھــا را ھمســر ت

ي شـــيھدوف اســـتاداني از  بـــه گفتـــه. مكـــان را بـــراي جھـــانگردان بازســـازي كـــرده بـــود

ـه آورده شــده ـه منطقـ ـان بـ ـن مكـ ـاري ايـ ـراي بازســازي كاشــي كـ ـد كشــمير بـ ـك. انـ ـا  ازبـ ھـ

ـد كــه را بنــا نھــاد كــه پــس » ريگســتان«، »بيبــي خــانم«: داســتاني بــه ايــن مضــمون دارنـ

پــس از پايــان كــار، . ت تيمــور از ھندوســتان، ايــن مكــان را بــه او ھديــه كنــداز بازگشــ

ـي ـي خــانم از اســتادكارش ســئوال مـ ـد بيبـ ـي«: كنـ ـدر مـ اســتاد » شــود؟ دســتمزدت چقـ

ـد مــي ـده دســتمزد نمــي«: گويـ ـك بوســه بـ ـد بيبــي خــانم مــي. »خــواھم يـ ـه «: گويـ ھــر چـ

ـي ـي. »دھــم بخــواھي مـ ـول نمـ ـا اســتادكار قبـ ـد امـ ـي خــ. كنـ اي  انم بوســهســرانجام بيبـ

اســتادكار ھــم از تــرس تيمــور بــه . آيــد دھــد و در جــاي بوســه يــك خــال ســياه در مــي مــي

  .»پشت بام و از آنجا به آسمان رفته است

وقتــي در . يــك خبرنگــار آمركــايي بــراي ديــدن ريگســتان آمــده بــود«: شــيھدوف گفــت

ــت ــب درآورده و گفـ ــذي از جيـ ــتم، كاغـ ــانم گفـ ــي خـ ــورد بيبـ ــا : مـ ــانم«اينجـ ــدي خـ  »ديـ

  .»ھر چه گفتم باور نكرد كه نكرد. نوشته شده است

ـتم ـه بخــارا ھــم رفـ ـد ســمرقند از شــھرھاي بســيار كھــن و نســبت . بـ ـز ماننـ ـن شــھر نيـ ايـ

ي كــارگران در بــازار قيصــر،  جــداي از محلــه. بــه گذشــته تغييــر چنــداني نكــرده اســت

ـي ـود و مـ ـم روشــن نبـ ـا ھـ ـي روزھـ ـي حتـ ـراغ روشــن مـ ـدر مســجد و . شــد بايســت چـ آنقـ

ھـــا  كوچـــه. كنـــد ھـــر ده خانـــه يـــك مســـجد دارنـــد ه دارد كـــه انســـان خيـــال مـــيمنـــاز

فــرش و بســيار تنــگ و تاريــك ھســتند و فضــاھاي خــالي آن بــا ديــوار تيغــه كشــيده  ســنگ

  .شده بود

ـايي  ـورت موميـ ـه صـ ـين، بـ ـراه لنـ ـه ھمـ ـتم جســد اســتالين بـ ـه روســيه رفـ ـه بـ ـامي كـ ھنگـ

اش را بـــه  ر دوران، جنـــازهشـــده بـــراي بازديـــد مـــردم گذاشـــته شـــده بـــود امـــا بعـــدھا د

  . اش را از تمام شھرھا برداشتند مكان نامعلومي منتقل و مجسمه

  .در مسجد بخارا پيكري مرمرين از استالين بر روي ديوار ديدم كه آويزان شده بود

  »سگ و مسجد؟«: با خودم گفتم

ـده ـدن امــاكن  بلـ ـه ديـ ـود مــا را در شــھر بـ ـه از ســوي شــھرداري مــأمور شــده بـ ـا كـ ي مـ

ــ ــه» شـــاھدوف«رد، ببـ ــود سرپرســـت كتابخانـ فارســـي را خـــوب . ي عمـــومي شـــھر بـ



ـي ـحبت مـ ـدازه صـ ـا انـ ـرد و تـ ـردي ســليمانيه آشــنايي داشــت كـ ـا كـ ـم بـ ـي. اي ھـ ـت مـ : گفـ

  .»ام دھم و كردي را خودم ياد گرفته  گوش مي راديو كردي بغداد را مرتباً«

ي  درســهشــد م گفتــه مــي. كردنــد حتــی در مســجد ھــم، جوانــان بيليــارد، بــازي مــي

ـم در مســجد  ـي ھـ ـرب«دينـ ـي اســت» ميرعـ ـان عربـ ـه زبـ ـا بـ ـدريس در آنجـ ـه تـ . ھســت كـ

ـده و  ـه ھمــراه بلـ ـيم» اوف علــي«يــك روز صــبح بـ ـدانجا رفتـ ـا . بـ ـد گــردن كلفــت بـ ـد آخونـ چنـ

ــا  شـــكم ــه مـ ــل در ورودي چشـــم انتظـــار ورود و خوشـــامدگويي بـ ھـــاي برآمـــده در مقابـ

ـد ـوان ھيجــ. بودنـ ـه حــدود بيســت جـ ـاقي شــدم كـ ـك وارد اتـ ـا بيســت ســاله، ھــر يـ ده تـ

  .كتابي در مقابل، روبروي استاد نشسته بودند

  :استاد گفت

  .ـ ببخشيد من در حال درس گفتن بودم و نتوانستم به استقبال بيايم

  .ـ بفرماييد به درس دادن ادامه دھيد

  ...اليه حرف جر، مضاف براي الله و الله و مضاف) ب(الله  بسم: ـ خب پسرم

بحــث مضــاف و .  قربــان مثــل اينكــه درس امــروز شــما زبــان عربــي اســت!»وتــو«ـــ اســتاد 

ـاد داده شــود ـان يـ ـه كودكـ ـدريس بـ ـد در دو ســال اول تـ ـه و حــرف جــر بايـ ـه . مضــاف اليـ بـ

نظــر مــن ايــن پســران خــوش قــد و بــاh بــه مزرعــه برونــد و كشــاورزي كننــد از ايــن صــرف و 

  .تر خواھد بود نحو بسيار مفيد

ـت ـزي گفـ ـب چيـ ـر لـ ـا . داد شــايد فحــش مــي: ماموســتا زيـ ـذيرايي حســابي از مـ ســپس پـ

  .شد و نزديك ناھار از مسجد بيرون آمدیم

ـود بــازار روســتايي ـه . ھــا بســيار جالــب بـ ـد و فــروش بـ روزانــه ھــزاران روســتايي بــراي خريـ

ـي ـازار مـ ـد بـ ـي . آينـ ـا ســيماي زنـ ـده داشــتند امـ ـادر و روبنـ ـران، چـ ـان و دختـ بســياري از زنـ

ـي ـده ســيگار مـ ـر روبنـ ـه در زيـ ـيك كـ ـرون مـ ـده دود بيـ ـار روبنـ ـرايم بســيار  شــيد و از كنـ داد بـ

  . ديدني بود

ــد ــد و گفتنـ ــه ســـراغم آمدنـ ــر بـ ــداريم؟«: دو نفـ ــN داري خريـ ــر طـ ــض ســـر » اگـ ــه محـ بـ

. »انــد ًاحتمــاh قاچــاقچي بــوده«: ھمــراھم گفــت. ناپديــد شــدند» اوف علــي«رســيدن 

وب، كيلـــويي انگـــور نـــامرغ. بـــراي خريـــد انگـــور بيـــرون رفتـــيم» اوف علـــي«سرشـــب بـــا 

از پشــت . »اگــر انگــور بھتــري بــدھي پــول خــوبي خــواھم داد«: گفــتم. ھشــت روبــل بــود

: اوف پرســيدم شــب از علــي. ھــر كيلــو دوازده روبــل: مغــازه انگــور عــالي برايمــان آورد

ـرده« ـه موضــوعي را انتخــاب كـ ـه چـ ـان نامـ ـراي پايـ ـت» اي؟ بـ ـاتي را انتخــاب «: گفـ ـان تـ زبـ

ـي ـاري نمـ ـا كـ ـرده ام امـ ـوانم ا كـ ـمتـ ـا . نجــام دھـ ـرايم معنـ ـان را بـ ـه واژگـ كســي نيســت كـ

ـد ـانجي و . »كنـ ـردي و كرمـ ـر از كلمــات فارســي و كـ ـدم غيـ ـردم ديـ ـاه كـ ـان را نگـ وقتــي واژگـ

ي  تــا صــبح ھمــه. گنجيــد از شــادي در پوســت خــود نمــي» اوف علــي«. لــري نيســت

  . كلمات را با معناي آنھا نوشتيم

  : يكي برداشتم و گفتم. ختفرو مي» سوتك«يك نجار . زديم در بازار قدم مي

  ـ  چند قيمت است؟



  .كرد دمنه است فكر مي. ـ يك نفر انگليسي آن را برداشت مك زد

  .ـ نه، اين وسايل از صنايع كشور من است

  .دار در مقابل داشت پيرمردي با ريش بلند، ابزاري شبيه موكش زبانه

  ـ پدر اين چيست؟

  ـ چنگ؟

  ـ يعني چه؟

  .نواخت بسيار دلنشين مي. ع به نواختن كردو كنار لب گذاشت و شرو

  . خرم ـ اگر يادم بدھي مي

. خنديدنــد ي زيــادي دور مــا جمــع شــده و مــي عــده. گــرفتم ھــر كــاري كــردم يــادنمي

  :گفتم

مــن چگونــه در بــازار : گفــت. معلــوم بــود از نجبــاي شــھر اســت. بفرمــا» شــاھدوف«

او ھـم چـون . » تـو بخنـدمبـه خـدا مـن ھـم بايـد بـه. مـن و مـن نكـن«: چنگ بـزنم؟ گفـتم

  .من و شايد بدتر بود منتھا بيشتر به او خنديدم

  : از بلده پرسيدم

او را . وفـــات كـــرده اســـت» بھاءالـــدين محمـــد«شـــيخي در اينجـــا بـــه نـــام ! ــــ راســـتي

  شناسي؟ مي

  گويي؟ را مي» شاه نقشبند«ـ نكند 

  .خواھم به زيارت بارگاه او بروم مي. ـ بله خودش است

ـه شــد. فــن كــردبــه شــھردار تل  كيلــومتر از شــھر دور و چــون  مرقــد ســي«: در جــواب گفتـ

بگـــو يـــك كـــرد و «: گفـــتم. »خـــارج از مـــرز شـــھري اســـت ايـــن امكـــان مقـــدور نيســـت

ـانون نويســندگان شــوروي اســت ـر اجــازه ندھــد خــودم مــي. ميھمــان كـ شــھردار . »روم اگـ

ــت ــرد و گفـ ــن كـ ــاره تلفـ ــي«: دوبـ ــا نمـ ــن آقـ ــه ايـ ــن بـ ــل خـــود. رســـد زور مـ م را اتومبيـ

ـد. فرســتم مــي ـره. »برويـ ـه مقبـ ـر اســماعيل ســاماني«ي  در مســير چشــمم بـ ـاد » اميـ افتـ

  . ، ساخته شده بود»زبيده سته«ي سامرا و مرقد  ي مناره كه گنبد او به شيوه

ـه ـود» شــاه نقشــبند«ي  تكيـ ـاد و . ســه قســمت بـ ـك بخــش آن آبـ ـروك و يـ دو بخــش آن متـ

ـود ـد بـ ـارت و رفــت و آمـ ـان زيـ ـا. مكـ ـر در وســط حيـ ـدازهقبـ ـه انـ ـرار داشــت و بـ ـك  ط قـ ـد يـ ي قـ

ـود ـولي افراشــته شــده بـ ـردم، آب . انســان معمـ ـه مـ ـوده كـ ـاط بـ ـم در حيـ ـا حوضــي ھـ گويـ

ـي ـرك مـ ـت تبـ ـرده آن را جھـ ـه  بـ ـرده و بـ ـر كـ ـودگي آب، چــاه را پـ ـرس آلـ ـت از تـ ـا دولـ ـد، امـ انـ

بــراي نخســتين بــار در روســيه، گــدايي را در . جــاي، آن لولــه آب كــار گذاشــته اســت

ـود .  مرقــد ديــدممقابــل ورودي ـوار نصــب شــده بـ ـر روي ديـ ـز بـ صــندوق صــدقات و خيــرات نيـ

راننــده كــه روســي بــود بيســت و پــنج روبــل در صــندوق . كــه صــد روبــل در آن ريخــتم

  :پرسيد» شاھدوف«. انداخت

   آخر او مسلمان است، تو كه روسي ھستي چرا؟-



ـز بــه اينجــا آمــده«: گفــت . وق نيانــداختام امــا كســي پــولي در صــند بــا بســياري ديگــر نيـ

ـرم شــدم ـار او دلگـ ـدن كـ ـا ديـ ـاده. »بـ ـه  در جـ ـردم كـ ـورد كـ ـدا برخـ ـين گـ ـه دومـ ـارا بـ اي در بخـ

گــري  جــداي از ايــن دو گــدا ديگــر در روســيه، تكــدي. »ھــم مــيھن كمكــم كــن«: گفــت مــي

  .نديدم

ازبكســتان بــا ھــواي گــرم و معتــدل و مرطــوب، انبــار محصــوhتي چــون پنبــه، انگــور و 

ـز ـز بـ ـدم شــوروي و مركـ ـي اســتگنـ ـات اھلـ ـرورش حيوانـ ـا . رگ پـ مــردم آن در مقايســه بـ

ھــا بســيار كثيــف ھســتند آنھــا  ھــا ثروتمنــدتر ھســتند امامتأســفانه ماننــد عــرب روس

كــارگران  روي در آنجــا بســيار فعــال . كننــد ھــاي اضــافي را صــرف خريــد طNجــات مــي پــول

ـل ھســتند ـردان مســلمان، بســيار تنبـ ـي. و مـ ـردم چــون ر در نگــاه اول تصــور مـ ھــا  وسكـ

ـزرگ ـرادر بـ ـا متأســفانه بـ ـز باشــند امـ ـر نيـ ـاده و متكبـ ـزرگ ھســتند بســيار پرافـ ـرادر بـ ـا  بـ ھـ

  . تر بودند تر، فعالتر و كاري باھوش

ـه » بخــارا«از  ـد خســروي«بـ ـل » حميـ ـه ھتـ ـازده بـ ـردا صــبح ســاعت يـ ـه فـ ـراف زدم كـ تلگـ

  ساعت دوازده تلفن كرد. توريست در تاشكند بيايد

  )به زبان باديني! (مژار چش  ھه كاك. ـ من حميدم

  جنابعالي؟. زند ـ ببخشيد دوست من مھابادي است و سوراني حرف مي

  )به زبان باديني(ـ پسر خودم ھستم 

ـارزاني ـا بـ ـود ھــا زنــدگي و بــه لھجــه حميــد بـ ـا عــادت كــرده بـ مھنــدس «: گفــت مــي. ي آنھـ

ـه مزرعــه مــي. كشــاورزي ھســتم ـا خــود مــي ھــر روز صــبح بـ ـيفم را بـ ـرم روم و كـ ـون . بـ چـ

گذارنـــد و كـــيفم را از باميـــه و  خـــوانم خيلـــي احتـــرام مـــي ا آنھـــا نمـــاز جماعـــت مـــيبـــ

-دزدنــد و در كيــف مــن مــی يعنــي از دولــت مــي. كننــد بادمجــان و ســبزيجات پــر مــي

  .»ريزند

. بــانويي از طــرف راديــو بــراي مصــاحبه آمــد. يــك شــب در تاشــكند اســتراحت كــرديم

ســـاعاتي بعـــد . ه نرســـيديمبـــه نتيجـــ. »كـــنم بـــه زبـــان كـــردي مصـــاحبه مـــي«: گفـــتم

  :بازگشت

  .كنم به زبان فارسي صحبت كن چون مترجم كردي نداريم ـ خواھش مي

  :به فارسي صحبت كردم

ـاره ي ســمرقند و بخــارا  ـــ دوران كــودكي در كردســتان، داســتانھاي كــردي بســياري دربـ

 كــرم ايــن دو شــھر را ببيــنم امــا وقتــي اينجــا را ديــدم متوجــه شــدم آرزو مــي. شــنيدم مــي

ـز چــون ســرزمين مــن، ســالھا تحــت ســلطه ـن منطقــه نيـ ـوده و عقــب  ايـ ي بيگانگــان بـ

شــما . ايــدشــما ھــم ماننــد ملـت كــرد در اســارت زنــدگي كــرده. نگـاه داشــته شــده اســت

ـد ـدر آزادي را بداننـ ـد قـ ـان شــما بايـ ـد و جوانـ ـدگي كنيـ ـرد در اســارت زنـ ـد كـ ـد ماننـ . ... نبايـ

ــده ــارا و ســـمرقند و راننـ ــردم بخـ ــاطر مراحمشـــان تشـــكر و ي روســـي ن از مـ ــه خـ ــز بـ يـ

  .قدرداني كردم



ـرايم آورد ـول بـ ـل پـ ـد روبـ ـت و چھارصـ ـتم. پرسشــگر  رفـ ـودت«: گفـ ـراي خـ ـي«. »بـ » اوف علـ

ـاد و گفــت ـه طمــع افتـ ـت  برمــي«: بـ ـا او . »ســنگين اســت. دارم ضــبط و ســایل را برايـ بـ

ـت ـس از بازگشــت گفـ ـت و پـ ـNه گذاشــت«: رفـ ـدجوري ســرم كـ ـه. بـ ـاجلوي در خانـ شــان  تـ

ـــتم ـــت. رفـ ـــورتم را بوســــيد گفـ ـــه صـ ـــس از آنكـ ـــت و پـ ـــل در وســــايل را گرفـ : در مقابـ

  .در را بست و من ھم دست از پا درازتر بازگشتم. »سپاس«

وقتــي بــه مســكو بازگشــتيم بــه علــت نامســاعد بــودن ھــوا و شــرايط برفــي، در فرودگــاه 

ـيس« ـديم» تفلـ ـرود آمـ ـد. فـ ـرد بودنـ ـا كـ ـارگران و رفتگرھـ ـام كـ ـه. تمـ  ي رســتوران ســه در كافـ

ـه  ـي«نفــر كـ ـد را مــي» اوف علـ ـدنمان آمدنـ ـه ديـ ـا » اوف علــي«. شــناختند بـ ـه يكــي از آنھـ بـ

ــان مـــادري خـــود را فرامـــوش «: گفـــت ــار قـــابلي ھســـتي امـــا متأســـفانه زبـ ــو تاتـ تـ

ـرده ـه. »اي كـ ـرد يقـ ـي«ي  مـ ـت» اوف علـ ـت و گفـ ـي«: را گرفـ ـوھين مـ ـه تـ ـرا اينگونـ ـي؟  چـ كنـ

ـود چــون مــي. »كــنم قبــول نمــي ـرايم جالــب بـ ـدم حتــي رفتگرھــاي محــNت  تعصــب او بـ ديـ

ـا يكــديگر صــحبت مــي ھــا ھميشــه در اكثريــت  اقليــت. كردنــد بخــارا نيــز بــه زبــان روســي بـ

ـن سياســت نداشــته  ذوب مــي ـراي ايـ ـه اجـ ـايلي بـ ـزرگ ھــم تمـ ـرادر بـ ـر بـ ـي اگـ شــوند حتـ

  .باشند

. از بـــاكو نامـــه رســـيده بـــود كـــه بـــدانجا بـــرويم. شــب ديـــر وقـــت بـــه مســـكو رســـيديم

ي خـــاص خـــود را دارد و بـــيش از  مھـــوري در شـــوروي، بودجـــهھـــر ج«: مدويـــدوف گفـــت

ــد ي تخصيصـــي نمـــي بودجـــه ــد خـــرج كنـ ــو، . توانـ ــر تـ ــدول«عـــNوه بـ ، »ارســـكين كالـ

ــه نويســـنده ــان اتحاديـ ــز ميھمـ ــايي نيـ ــا . ی نويســـندگان اســـتي آمريكـ ــد بـ ــت و آمـ رفـ

ـه اســت ـه ســي. ھواپيمــا پرھزينـ ـه، روزانـ ـر حقــوق ماھيانـ ـرجم عــNوه بـ ـل ھــم  یــک متـ روبـ

ي مــا خــوب نيســت امــا اگــر بــاكو  وضــع بودجــه. كنــد كــار بابــت ترجمــه دريافــت مــي هاضــاف

ـد بســيار خوشــحال خــواھيم شــد و ھزينــه ـاب عــالي دعــوت كنـ ـرجم را  رســماً از جنـ ي متـ

  .خودمان پرداخت خواھيم كرد

ـك كــارت كوچــك، بــه خــط ريــز، نامــه رونوشــت . اي بــراي رحــيم قاضــي نوشــتم روي يـ

دولــت بــاكو رســماً بــه مــدت پــانزده .  بــه رحــيم رســيده بــودي مــن در مــدت ده دقيقــه نامــه

ـود ـه عمــل آورده بـ ـدار از آذربايجــان دعــوت بـ ـراي ديـ ـن بـ ـتم. روز، از مـ چــون خــودم را : گفـ

  .خواھم دانم و كردھاي بسياري آنجا ھستند مترجم نمي آذربايجاني مي

ـي ـاده مـ ـراي ســفر آمـ ـه بـ ـامي كـ ـون تاھنگـ ـي از  اكنـ » مصــطفي سلماســي«شــوم، كمـ

  :مبگوي

بـــه مھابـــاد » سردشـــت«اطـــراف » شـــلماش«كـــه از » حـــاج احمـــد شلماشـــي«پســـر 

ـود ـزرگ بـ ـاجري بـ ـده و تـ ـه مســكو » مصــطفي«. آمـ ـا بـ ـاكو و از آنجـ ـه بـ در عصــر جمھــوري بـ

ـود، امــا ھنگــامي كــه مــن او را ديــدم طبابــت نمــي كــرد و  رفتــه و و تخصــص قلــب گرفتــه بـ

ـي ـم نمـ ـدگي ھـ ـوق پناھنـ ـت حقـ ـي. گرفـ ـا پوســت ســرخ، چشــمان آبـ ـاس و بـ ـاي تـ ، موھـ

ـه روس ـامN بـ ـاه، كـ ـد كوتـ ـا مــي ًقـ ـه. مانســت ھـ شــناخت و  ھــاي مســكو را مــي تمــام كوچـ

ھــر كــردي كــه . ھندوســتان و افغانســتان، دوســتي عميــق داشــت. باســفراي عــراق



رســاند و در حــد تــوان يــاريش  شــد، مNمصــطفي، خــود را بــه او مــي وارد مســكو مــي

از روزي كــــه بــــه . داشــــت مــــN مصــــطفي ھــــم او را بســــيار دوســــت مــــي. داد مــــي

ــي» گيرتســـن« ــام مـ ــن را او انجـ ــور اداري مـ ــام امـ ــام بازگشـــت، تمـ ــا ھنگـ ــتم تـ . داد رفـ

ـه ـه  خانـ ـاز بـ ـه نيـ ـر ســاعت از شــب كـ ـود ھـ ـن وجـ ـا ايـ ـود، بـ ـل دور بـ ـك ســاعت از ھتـ اش يـ

ـي ـه آسايشــگاه مـ ـود را بـ ـله خـ ـود، بNفاصـ ـود او بـ ـانويي روســي . رســاند وجـ ھمســرش بـ

و » ژيــن«ســيما بــه نــام ھــاي  دو پســر بســيار خــوش. بــود، و بســيار زشــت »ايــرا«بــه نــام 

ـود. داشــت» ســيامند« ـال بـ ـز پزشــك اطفـ ـي. ھمســرش نيـ ـار نمـ ـي  او ھــم كـ ـرد و حتـ كـ

  .خدمتكار نيز نداشتند

بـــا رئـــيس دانشـــگاه كابـــل دوســـت شـــده بـــود و ھـــر . شـــغل او قاچـــاق فروشـــي بـــود

قــات آمــد بــه ســفارش رئــيس دانشــگاه بــه مN افغــاني كــه از كابــل بــه مســكو مــي

بـــه ). دانـــم سلماســـي چگونـــه شلماشـــي شـــده بـــود نمـــي. (رفـــت سلماســـي مـــي

ـاني ـي افغـ ـادي مـ ـرام زيـ ـي چمــدان ھــا در روســيه احتـ ـد  گذاشــتند و حتـ ھايشــان را بازديـ

ــر را وارد مـــي. كردنـــد نمـــي ــالتو و وســـايل ديگـ ــد و  وســـايل قاچـــاق ماننـــد طـــN، پـ كردنـ

كبــار، يــك يــا دو قــواره ھــر چنــد وقــت ي. داد سلماســي، ترتيــب آب كــردن آنھــا را مــي

ـام  ـه نـ ـه«فاســتوني بـ ـي» ي دانشــجو ھديـ ـرايش فرســتاده مـ ـروش  بـ ـل فـ ـه از محـ شــد كـ

ـي ـب مـ ـه جيـ ـول خــوبي بـ ـا بســياري از قاچــاق فروشــان ديگــر . زد آن، پـ ـر آن، بـ عــNوه بـ

ــز واھمـــه نداشـــت ــود و از ھـــيچ چيـ اش پالتوھـــاي  در خانـــه. شـــوروي ھـــم در ارتبـــاط بـ

ـواع  ـودبســيار، ضــبط صــوت، ســاعت و انـ ســفير عــراق . و اقســام كــاhي قاچــاق موجــود بـ

ـي ـت جنســي ا زســفير  مـ ـده اســت كــه داروي تقويـ ـه چشــم خــودش ديـ ـار بـ گفــت يكبـ

ـه اســت ـNن فروختـ ـالغ كـ ـه مبـ ـده و بـ ـد خريـ ـه . ھنـ ـراق شــيندم كـ ـه عـ ـس از بازگشــت بـ پـ

ـوم شــده اســت ـدان محكـ ـت ســال زنـ ـه ھفـ ـي. بازداشــت و بـ ـس از آن نمـ ـر  پـ ـه بـ ـم چـ دانـ

رئــيس پيشــين (حمــزه عبــدالله «: آنكــه بــه بــاكو بــروم گفــت؟ پــيش از ...ســرش آمــد

انــد كــه  ، رفتــه»سولســوف«بــه مســكو آمــده و نــزد » جمــال حيــدري«بــه ھمــراه ) پــارتي

ـرم . ي دولــت اســت ھمــه كــاره ـا او تمــاس تمــاس بگيـ ـاكو بـ ـين از مــن خواســت از بـ ھمچنـ

  .»و ھمچنين سNمش را به فNن دوست ارمني برسانم

  ـ چشم حتماً

ـر ـد ازظھـ ـاه بعـ ـك روز در فرودگـ ـاكو« يـ ـين نشســتيم» بـ ـه زمـ ـل و . بـ ـا گـ ـادي بـ ـت زيـ جماعـ

. بــه اتــاقي در ھتــل توريســت راھنمــايي شــدم. شــيريني بــه اســتقبالم آمــده بودنــد

ـاكو  ـان در بـ ـاي خودمـ ـيم قاضــي«كردھـ ـر رحـ ـژ«، »دكتـ ـي گNويـ ـود «، »علـ ـادر محمـ ـر قـ دكتـ

ـــــادي او، » زاده ـــــدالله«و ھمســــــر مھابـ ـــــرادر زاده(» عبـ ـــــ بـ ـــــر مـ راد روزآوري ي دكتـ

ـــرخ«، )كرمانشــــاھي ـــود چـ ـــود مولـ ـــه از دوســــتان ژ(، »محمـ ـــود-كـ و دوســــتان ) ك بـ

ــه  ــد كـــه از آن جملـ ــدگان بودنـ ــز جـــزو اســـتقبال كننـ ــري نيـ فتحـــي «آذربايجـــاني ديگـ

، »اســدوف«مــردي بــه نــام . بــاكو بــراي مــن، مھابــاد و تبريــز شــده بــود. بــود» خشــكناني

ـا ـز را در بـ ـود نيـ ـاد بـ ـزن شــوروي در مھابـ ـه رايـ ـدمكـ ـی . كو ديـ ـرد عراقـ يكــي از دوســتان كـ



ـامرني( ـاقي بـ ـه«او را ) بـ ـوري خـ ـه كـ ـوري پـ ـي» كـ ـد مـ ـاكو . ناميـ ـل بـ ـه اھـ ـامي كـ ـال بنـ از رجـ

ـد و در  ـز«بودنـ ـراھيم«شــناختم يكــي ھــم  مــي» تبيـ ـرزا ابـ ـا ميـ ـان » آقـ ـر فرھنــگ آذربايجـ وزيـ

ـود ـام شــوروي بـ ـاكو، از نويســندگان بنـ ـد مــن از بـ ـه در زمــان بازديـ ـود كـ ـ«. شــوروي بـ ر جعفـ

ـدان ـز اشــعار مــرا ترجمــه مــي» خنـ ـه درجــه ھــم كــه در تبريـ ـل  كــرد بـ ي پروفســوري نايـ

  .آمده بود

ھـا تـا سـاعت يـك و  شـب. قلبم بـه ديـدن دوسـتان قـدیمی شـاد شـده بـود

ـوديم ـان مــي. دو بعــد از نيمــه شــب، بــا دوســتان بـ ـس از آنكــه ميھمانـ -پـ

كـــرديم و تـــا  گـــرم مـــي» محمـــدمولود«رفتنـــد، تـــازه بســـاط صـــحبت را بـــا 

ـه صــحبت ـوا بـ ـه مــي روشــن شــدن ھـ ـان ادامـ ـم ھايمـ ـاطرات . داديـ ـي ازخـ وقتـ

اينھـا را كـه تعريـف مــي . شـايد بميــرم«: گفـت كــرد مـي گذشـته تعريـف مـي

ـــوي ـــه را بنـ ـــنم ھمـ ـــار ســــال از آن دوران »... سكـ ـــون بيســــت و چھـ  اكنـ

ـي ـرده مـ ـوش كـ ـاطرات را فرامـ ـرده اســت و بســياري از خـ ـد مـ ـذرد، محمـ ام  گـ

  :كنم رايت بازگو مياما بعضي از آنھا را ب
ــي و كجـــا شـــناختم؟  ــد را از كـ ــه محمـ ــويم كـ ــت بگـ ــود«اول برايـ ــد مولـ ــردي » محمـ مـ

ســـواد، دزد، ديوانـــه مـــزاج و شـــارhتان بـــود و مـــردم مھابـــاد از رفتارھـــايش خســـته  بـــي

ــد ــه. شـــده بودنـ ــه خانـ ــك روز بـ ــي يـ ــودي مـ ــك يھـ ــش . رود ي يـ ــراه زنـ ــه ھمـ ــودي بـ يھـ

خواھـــد از در خـــارج  در گـــوني كـــرده و مـــيمحمـــد مقـــداري خـــرت و پـــرت . انـــد خوابيـــده

ـد يھــودي مــي. شــود ـري نمــيكــاك محمــد ايــن«: گويـ ـروي طــوري ببـ ـرون بـ ـواني از در بيـ . تـ

بســيار وفــادار و . بــه حــزب پيوســت» ك-ژ«بــا تأســيس . »بــرعكس كنــي بھتــر اســت

ـود ـه ژ. مخلــص بـ ـدا كـ ـد مــي-در ابتـ ـا  كــرد وظيفــه ك خيانتكــاران را تھديـ ـدات بـ ي ابــNغ تھديـ

ـ اطــراف سردشــت و در جنگھــاي ســقز » ي مكــNوه«در درگيــري مســلحانه . ودمحمــد بـ

ــه ھـــم زد آوازه ــود. اي بـ ــه تمـــام معنـــي كلمـــه بـ ھمـــه او را دوســـت . پيشـــمرگي بـ

كــرد كــه  يـك پيشــمرگ پيــر ســال تعريــف مــي. خــوري كــم نظيــر بــود امــا مشــروب. داشـتيم

ـره ـه محاصـ ـايي بـ ـه تنھـ ـNوه بـ ـود در مكـ ـاده بـ ـد پيشــمرگ . ي دشــمن افتـ ـه ســراغ او چنـ بـ

  .روند تا از مھلكه بگريزد مي

  .ـ محمد بيا از اين راه فرار كن

  .آيم ايد؟ برگرديد، من نمي ـ عرق نياورده

نشــيني كــرد محمــد  پــس از آنكــه قاضــي تســليم شــد و بــارزاني بــه طــرف اشــنويه عقــب

ـا آنھــا رفــت و در جنگھــاي اطــراف  ـز بـ ـا«نيـ ـال از  و دشــت اشــنويه شــجاعتي بــي» قارنـ مثـ

ـه عــراق بازگشــت و . شــان دادخــود ن ـارزاني ھــا بـ ـه ھمــراه شــيخ احمــد و بـ ســپس بـ

ــل دوران دو ســـاله ــس از تحمـ ــف در  پـ ــه شـــيخ لطيـ ــود را بـ ــوك، خـ ي بازداشـــت در كركـ

ـراف بصــره رســاند و آشــپز شــيخ شــد ـي. ناصــريه و اطـ ـف مـ ـدھا تعريـ ـه  شــبخ بعـ ـرد كـ كـ



 يــا محمــود، آبــروي مــرا نــزد ميھمانــان بــرده اســت چــون غــذاھايش يــا شــور اســت

  .مزه بي

  ـ كاك احمد چرا اين كار را كردي؟

  .ـ از اين ميھمان خوشم نيامد

ـزه مــي ـد خربـ ـي. خريـ ـه بـ ـدام كـ ـه خــوش نداشــت  ھــر كـ ـاني كـ ـل ميھمانـ ـود در مقابـ ـزه بـ مـ

ـي ـوس . گذاشــت  مـ ـك زور ھـ ـبNن«يـ ـردم» دنـ ـا . كـ ـبNن بـ ـر دنـ ـك بقچــه پـ ـت و يـ ـد رفـ محمـ

  . خود آورد

  ـ اين ھمه براي چي؟

ـه ســراغ قصــاب ر ـتمـــ بـ ـتم و گفـ ـبNن«: فـ ـه نشــد. »دنـ ـيخ گوشــم . متوجـ دو دســتم را بـ

دوســـتان . ي يـــارو بـــردم اي كشـــيدم بعـــد دســـتم را بـــه طـــرف بيضـــه گذاشـــتم و نعـــره

ـيح داد ـاجرا راتوضـ ـرد و مـ ـع كـ ـارش را جمـ ـه. ھمكـ ـرار شــد ھمـ ـبNن قـ ـر روز دنـ ـا ھـ ـا  ي آنھـ ھـ

  .را جمع كرده و بدون اينكه پولي بگيرند آماده كنند

  :يك روز جلوي در مغازه ايستاده بودم كه محمد آمد. رد عكاس بودمدر بغداد شاگ

  .آيم از نزد شيخ مي. كجايي؟ دنيا را دنبالت گشتم! ژار ـ ھه

يــك شــب محمــد . ام بــود ھــم خانــه» محمدرشــادي«او را بــه منــزل بــردم كــه در آن زمــان 

پھــن  دعــوت و بســاط مشــورب  رشــادي چھــار دوســت ديگــر را بــه افتخــار محمــد بــه خانــه

  .كرده بود

  .ـ كاك محمد بفرماييد

شــما بفرماييــد نوبــت مــن . ايــن خــرد خــرد عــرق خــودن بــه چــه درد مــي خــورد! ـــ اي بابــا

پــس از آن، نــيم بطــر عــرق سركشــيد و تــا صــبح روز . خــوردم كــه رســيد ليــوان ليــوان مــي

ـه ھــوش نيامــد ـوديم. بعــد بـ ـا ھــم بـ ـد روزي بـ ـه . چنـ ـه خانـ ـك روز عصــر در ھــواي ســرد بـ يـ

ـتم ـاده. رفـ ـد آمـ ـود محمـ ـتن شــده بـ ـت» رشــادي«. ي رفـ ـي«: گفـ ـده  مـ ـا رنجيـ ترســم از مـ

نــه محمــد چنــد ســال اســت دزدي و راھزنــي نكــرده و فــيلش يــاد «: گفــتم. »باشــد

بــه خــدا بــه ھمــين خــاطر . رحمــت بــه امواتــت«: محمــد گفــت. »ھندوســتان كــرده اســت

  .»روم مي

ـان » خــNن«در روســتاي  ـران، ميھمـ ـرز ايـ ـك مـ ـNء«نزديـ ـ شــيخ عـ ـود» دينالـ وزارت . شــده بـ

ـت عــراق خواســته بودكــه  خارجــه ـار از دولـ ـران چنــدين بـ ـود چــرچ«ي ايـ ، را »محمــد مولـ

ھــاي بســياري را كشــته و اكنــون بــا بــارزاني بــه عــراق آمــده اســت  كــه ســربازان و پلــيس

ـا اينكــه در روســتاي  تــNش. تحويــل دھــد ـود تـ ـه نتيجــه نرســيده بـ » خــNن«ھــاي بســيار بـ

  .يك كرد است» رواندز«حاكم در . شود شناسايي و بازداشت مي

  ـ تو ايراني ھستي؟

  .و عراقي ھستم» خNن«ـ نخير قربان اھل 

  .سنگرم بوده است شناسم و ھم گويد او را مي مي» خانقلي«ـ اين 

  .ام ـ قربان به حيات و طNقم سوگند كه تا كنون يك نفس، ترياك ھم نزده



  ـ يعني چه؟

شــد و  ام ســرازير مــي د جنــاب ســرھنگ، آب از بينــيـــ يعنــي اگــر ايرانــي بــودم ماننــ

  .صورت چروكيده و پوست تلخ داشتم

  .كنم بازداشتت نمي. ـ برو تو عراقي ھستي

كــه بــراي فــروش چــاي بــه ايــران رفتــه بــود » زينــوه«اھــل » محمــد مولــود«مــردي بــه نــام 

  .بازداشت شد

  ـ نامت؟

  .ـ محمد مولود

  . بودبه اروميه منتقل و روزي دو بار كتك شده

  .ـ راستش را بگو

  خواھيد؟ دانم چه مي ـ نمي

  .برند قلي خان را براي شناسايي نزد او مي

  .نيست» محمد مولود«ي خدا آن  ـ بنده

  .من و محمد ھم به مNقاتش رفتيم. بازگشت» زينوه«و پس ازآزادي به 

  ، چگونه بازداشت شدي؟»كاك محمد«ـ خب 

ـن اســت ـــ نمــي ـام مـ ـم چــه پدرســگي، ھــم نـ ـي. دانـ ـيس و افســر كشــته  مـ ـد پلـ گوينـ

ــاه شـــكنجه و آزار آزاد شـــدم. اســـت ــس از دو مـ ــي. پـ ــرش مـ ــر گيـ ــش  آخ اگـ آوردم فNنـ

  .كردم مي

  دھي او را پيدا کنم؟ ـ چقدر مي

  .ـ ھر چه بگويي

  ـ يك بوكس سيگار؟

  .ـ بفرماييد قربان

  .ـ محمد مولود اين برادر خودت است كه روبرويت نشسته

  حاh چكار كنم؟.  خرابت كند ـ خدا خانه

  .يك كم توتون ھم بده و بگو چاي دم كنند! ـ چيزي نگو

  :محمد آمد. دركركوك شاگرد عكاس بودم

  .كنم ـ در كركوك كاسبي مي

شــغلي در » مجيــد كاكــه«از طريــق . بــرد مــدتي فشــنگ قاچــاقي بــه ســليمانيه مــي

ـردم ـدا كـ ـرايش پيـ ـوك بـ ـزرگ كركـ ـود ي بيمار كــارش نگھبــاني شــبانه. بيمارســتان بـ ســتان بـ

ـا ھــم اســتراحت مــي ـرد و روزھـ ـه. كـ ـوق ماھيانـ ـود حقـ ـار بـ ـي . اش ھــم مــاھي ده دينـ خيلـ

  :، رئيس بيمارستان گفته بود»عبدالرزاق«دكتر . زود مورد توجه قرار گرفت

  .»كنم تا حقوق بيشتري دريافت كني امور اداري را برايت جابجا مي«

ــت ــك روز گفـ ــاجي«: يـ ــدالخالق حـ ــاد ق(الله  عبـ ــه درمھابـ ــودكـ ــاقچي بـ ) اچـ

ـدھكار اســت ـن بـ ـه مـ ـولي بـ ـرار بودتپانچــه. پـ ـولم را  قـ ـا پـ ـرايم بخــرد امـ اي بـ



ـون در قطــار بغــداد . خــورده اســت . گــردد  كركــوك اســت و دارد برمــي–اكنـ

  چكار كنم؟
  .تو خودت قاچاقي. ـ محمد جنگ و دعوا درست نكن

  .رفت و پس از چند ساعت بازگشت

  .س گرفتماش كردم و پول را باز پ از قطار پياده

  :يكبار ديگر آمد و گفت

  آيي؟ تو نمي. روم ـ من به روسيه مي

  ـ نخير

ــت ھمـــان شـــب اســـلحه ــل داد و رفـ ــاني بيمارســـتان تحويـ ــه نگھبـ ــر از آن . اش را بـ ديگـ

ـي) 1951(ســال  ـه مجــدداً از او بـ ـا اينكـ ـدم تـ ـر مانـ ـديم خبـ ـديگر را ديـ ـاكو يكـ داســتان .  در بـ

  :رد برايم تعريف ك1960سفر خود را از سال 

ـه درّه ـوك بـ ـه«ي  از كركـ ـه ر مـ ـدم» ر وه گـ ـدي«. آمـ ـدالله افنـ » حــاجي ســيد عبـ

فرســتم كــه خبــري از پســرم  مــن ھــم مــردي را ھمراھــت مــي«: گفــت

ـاورد» ســيدعزيز« ـرايم بيـ ـار . »بـ ـك بـ ـه يـ ـود كـ ـروش ھمــراھم بـ ـون فـ ـك توتـ يـ

تــو شــكاكي «: در راه نصــيحتم كــرد كــه. توتــون قاچــاق ھمــراه خــود آورد

اي  بــه ھــر خانــه. »كننــد، خــود را بــه كــر و hلــي بــزن شــك مــي. دانــي نمــي

كشــيدم،  آب مــي. شــدمي زنــان و دختــران مــی رفتــيم مضــحكه كــه مــي

ـد و انگشــتم مــي ـرز رســيديم ... كردنـ ـه مـ ـد بـ ـن ترفنـ ـا ايـ ـراي . بـ صــاحبخانه بـ

ھــا  زار بــا ســيد، آرام آرام بــه طــرف بوتــه. راھنمــايي، يــك تپانچــه از مــا گرفــت

ـا از چشــمان ســرب ـي پنھــان بمــانيمرفتــيم تـ چشــمانم را كــه بــاز . از ايرانـ

  .خوابم برده بود. كردم آسمان پر از ستاره بود
  !سيد! ـ سيد

ـري نيســت ـر خبـ ـردم. نخيـ ـت كـ ـرف رود ارس حركـ ـه طـ ـايي بـ ـم . تنھـ ـان رانـ لباســھايم را ميـ

ـون را روي كNھــم چســپاندم ـذارده و قــوطي توتـ ـه آب زدم. گـ ـا خــود . خــود را بـ آب مــرا بـ

لخــت، نــه : بامــدادان در حــالي كــه ھــوا تاريــك بــود چشــم بــاز كــردم. بيھــوش شــدم. بــرد

ـود. لبــاس، نــه كــNه و نــه ھــيچ ـد چــراغ روشــن . نگــاه كــردم. تنھــا پاھــايم داخــل آب بـ چنـ

ي  خــدايا ايــن ايــران اســت يــا روســيه؟ پــدر ســگي يكبــار، دو كلمــه. در مقــابلم ديــدم

  :روسي يادم داده بود

  )بيا اينجا(ـ ايدي سودا

يكـــي از آنھـــا . مدنـــد و بازداشـــتم كردنـــد ســـرباز روســـي بـــه ســـراغم آناگھـــان شـــش 

ـالتويش را روي شــانه ـذارد پـ ـك . ام گـ ـل شــدم و در ســلول تاريـ ـاكو منتقـ ـه بازداشــتگاه بـ بـ

  .ھم سلولي من يك يھودي بود. يك نفر را در تاريكي ديدم. آرام گفتم



  !سيگار! ـ سيگار

ه روي زمــين افتـــاده بــود توتـــون را اي كـــ  بـــا تكّــه روزنامــه. مقــداري توتــون تعـــارف كــرد

ـش زدم ـدم و آتـ ـون . پيچيـ ـا«توتـ ـود»ماخوركـ ـه . ، بـ ـان راســت شــدم و بـ ـك زدم و ناگھـ ـك پـ يـ

  :به سراغمان آمدند. پاسبان سوت كشيد. جان ھم سلوليم افتادم

  ـ چه خبر است؟

  .ـ چيزي نيست شوخي كرديم

ــت ــود گفـ ــودي بـ ــتم يھـ ــه گفـ ــم ســـلوليم كـ ــك ب«: ھـ ــام دزدي از بانـ ــه اتھـ ازداشـــت بـ

  » تو چي؟». »ام شده

Nدانم  نمي ًـ فع ...  

ـتم ـازجويي رفـ ـه بـ ـا ذره. بـ ـز مــاتحتم را بـ ـيش از ھمــه چيـ ـزي  پـ ـد كــه چيـ ـين نگــاه كردنـ بـ

  .نخورده باشم

  اي؟ ـ چكاره

  .داستان خود را تعريف كردم

  گويي روسي بلد نيستي؟ چرا در كنار رودخانه روسي حرف زدي؟ ـ پس چرا مي

اگــر آن شــخص را ھــم كــه ايــن جملــه را بــه مــن يــاد . مــي دانســتمـــ ھمــين دو كلمــه را 

  .داد پيدا كنم مطمئن باشيداو را خواھم كشت

  .تو را فرستاه است» شيخ عبدالله«ـ نخير تو جاسوس انگليس ھستي و 

ـا  ـا خــودم را بـ ـدالله بفرســتيد تـ ـه ســراغ شــيخ عبـ ـاره و بمــب بـ ـك طيـ ـا يـ ـرا بـ ـــ شــما مـ

  .اومنفجر كنم

  …خورد رد خودت ميھا به د ـ اين حرف
ـود و ھــر روز مراســمي در  ـده بـ ـيش خيلــي خوشــش آمـ ـاري روز پـ ھــم ســلوليم از كتــك كـ

شــنبه افــراد خــانواده بــه  روز يــك. شــد يــك ســاعت مشــخص بــا حضــور مــن و او انجــام مــي

ـد ـده بودنـ ـدنش آمـ ـت. ديـ ـد«: گفـ ـد و ســيگار بياوريـ ـه برويـ ـري . »ھمـ ـدان ديگـ ـه زنـ ـا بـ از آنجـ

ـدان)  شــھر را گفــتشــايد پنجــاه(منتقــل شــدم... و ـاني بازداشــتي  در زنـ ـا افســران آلمـ ھـ

ـوش مــي ـه بســيار خـ ـد كـ ـد ھــم بودنـ ـاب مــي صــبح.گذراندنـ ـا دوش آفتـ ـد و ســپس  ھـ گرفتنـ

ـرين ســيگارھا اســتفاده مــي ورزش مــي ـد و از بھتـ ـد كردنـ ـدت . كردنـ ـه مـ ـا بـ ـا، مـ پــس از آنھـ

ـه ھــوا خــوري مــي ـيم ســاعت بـ ـا را مــي نـ ـه ســيگار آنھـ ـيم و تـ ـدا. كشــيديم رفتـ ـك زنـ ني يـ

ـه ـوب تـ ـا چـ ـه بـ ـود كـ ـا بـ ـراه مـ ـه روســي ھــم ھمـ ـود، ھمـ ـرده بـ ـه درســت كـ ـردي كـ ـه  گـ ي تـ

يــك روز حســابي . داشــت ســيگار را پــيش از آنكــه بتــوانم كــاری بكــنم از زمــين برمــي

ـتكش زدم ـدان، . كـ ـه آن زنـ ـدان بـ ـن زنـ ـل شــدم و حــدود دو ســال، از ايـ از آنجــا ھــم منتقـ

ـا  ھمــه ـدانھا را گشــتم تـ ـ. مــرد» اســتالين«ي زنـ ـاق كــه ره كــه«ه صــحراي ســپس بـ » لپـ

ـه ده ـل  شــدم كـ ـا  منتقـ ـر جاھـ ـدانيان دوران اســتالين از ســيبري و ديگـ ـر ا ززنـ ـزار نفـ ـا ھـ ھـ

ــد ــل شـــده بودنـ ــدانجا منتقـ ــن صـــحراي محشـــر . بـ تنھـــا و ســـرگردان و گرســـنه در ايـ

  »آشپزي بلدي؟«: گشتم كه مردي ارمني نزديك شد و پرسيد مي



غــذا . امد پادشــاه كردســتان بــودهمــن آشــپز پســر شــيخ محمــو! ـــ عجــب خــري ھســتي 

ھــا را ھــم در يــك  ظــرف. خوابيــدم اش مــيكــردم و در خيمــهپخــتم و خــدمت مــي مــي

  . شستم تاس بزرگ مي

  :يك روز مردكي بدريخت نزديك شد و به زبان تركي پرسيد

  ايي؟ ـاسمت؟ اھل كجايي؟ چكاره

  .ام تا دوباره به عراق بازگردانده شوم ـ كرد ھستم و آمده

  :ردصدا ك

  .است و از من ترسيده است» محمد مولود«اين . ـ مارف بيا

ھــر دو اھــل مھابــاد كــه ســه ســال » مــارف فرھــادي«و » قــادر محمــودزاده«

ي تأســيس حــزب ھــواداران روســيه بــه مــن پيشــنھاد ھمكــاري  پــيش دربــاره

در . داده بودنـــد نيـــز در مـــرز بازداشـــت و بـــه ســـيبري منتقـــل شـــده بودنـــد

ھــا نيــز   انجــام داده و شــب… بــري اقه چــون چــوبســيبري روزھــا اعمــال شــ

. آنھـــا را ھـــم نـــزد مـــن آورده بودنـــد.  بودنـــد در بازداشـــتگاه بـــه ســـر بـــرده

ـادیوســايلم را ھمــان ـزد مھابـ ـتم جــا گذاشــتم و نـ ـاكو . ھــا رفـ ـه بـ آنھــا را بـ

ـام  ـه نـ ـه روســتايي بـ ـم بـ ـرا ھـ ـNش بســيار مـ ـس از تـ ـا«فرســتادند و پـ » كوبـ

ـاكو ف ـومتري بـ ـد كيلـ ـع در صـ ـي واقـ ـاي دولتـ ـه پاســداري از باغھـ رســتادند و بـ

ـد ـا . گماردنـ ـدگي خــوبي داشــتم امـ ـه » رحــيم قاضــي«زنـ ـه بـ ـرد كـ وادارم كـ

ـاکو« ـايم» بـ ـه حقــوق پناھنــدگي مــي. بيـ ـرم و خانـ ـز در  گيـ ـون نيـ اي دارم و اكنـ

  …خدمتم
ـاك محمــد ـه ! ـــ خــب كـ ـه از بغدادبـ ـامي كـ ـي كنــي، » خــNن«ھنگـ ـا دزدي و راھزنـ ـي تـ رفتـ

  چكار كردي؟

ـاد، ھــر افســر يــا امنيــه. تفنگــي خريــدم» خNنــه«ـــ در  ديــدم  اي مــي ابتــدا در اطــراف مھابـ

پلــيس دربــدر بــه دنبــالم . فــروختم كشــتم و اســب و اســلحه و وســايلش را مــي مــي

. رفــتم كــه در آن ســوي رودخانــه بــود» آبــادقاضــي«ي  خانــه يــك روز بــه قھــوه. گشــت مــي

  :چي گفت قھوه

ـن ـان كـ ـودت را پنھـ ـهاي افســر و  دســته. خـ ـو، ھمـ ـراي بازداشــت تـ ـدارم بـ ي روســتاھا  ژانـ

  .شايد دوباره بازگردند. ديشب اينجا آمدند و از تو پرسيدند. گردند را مي

ـردم ـرار كـ ـا فـ ـرف درختزارھـ ـه طـ ـد و . بـ ـاhي ســرم آمـ ـاد بـ ـل مھابـ ـك افســر شــھرباني اھـ يـ

  .روي من شاسيد بدون اينكه متوجه شود

  .كشمت ـ پدر سگ مي

  .ستنددنبالت ھ! ـ فرار كن محمد



ـام  ـه نـ ـي بـ ـوت«شخصـ ـود و » بلـ ـاني بـ ـه آذربايجـ ـراھم شــد كـ ـوان شــريك دزد، ھمـ ـه عنـ بـ

ـــان پيشــــه ـــامي و آوازه در زمـ ـــان . اي داشــــت وري نـ ـــزن مصــــطفي خـ ـــدتي راھـ او مـ

ـــاوا« ـــود» خويريـ ـــده بـ ـــوك گذرانـ ـــدان كركـ ـــدتي را در زنـ ـــود و مـ ـــه ھمــــراه او و. بـ « بـ

يم و در ايــران شــروع بــه كــار و چنــد راھــزن ديگــر جمعــاً ھجــده نفــر شــد» رانــي گــه تــه قانــه

ـرديم ـار . كـ ـك بـ ـراھيم ســوور«يـ ـود جاســوس » ابـ ـه شــایع بـ ـرديم كـ ـت كـ ـاقچي را لخـ قاچـ

ـت اســت ـال. دولـ ـك مـ ـه يـ ـال دزدي را بـ ـالخر مـ ـا مـ ـان بفروشــد امـ ـه برايمـ ـر ســپرديم كـ خـ

  .رفت و ديگر پيدايش نشد

ــك شـــب پشـــت روســـتاي  ــان«يـ ــوه »تورجـ ــطفي«، در كـ ــراي »اوســـتا مصـ ــامي بـ ، پيـ

بـــراي ھجــده نفـــر تنھــا نـــه نـــان . خــواھيم شـــيخ فرســتاديم كـــه نــان مـــيحــاجي بابا

  .سوگند ياد كردم كه انتقام سختي از او بگيرم. فرستاده بود

ـده ـه گنـ ـه ســراغ دزدی از كلـ ـرار گذاشــتيم بـ ـارانم قـ ـا حضــور ھمكـ ـرويمبـ ـا بـ شــھاب «. ھـ

ــرديم» رد زه رده بـــه ــه غـــاري در آن حـــوالي بـ ــه و دســـت و پـــايش را بســـتيم و بـ : را گرفتـ

ـه« ـنم پروانـ ـا آزادت كـ ـده تـ ـي بـ ـول خواســتيم. »اي طNيـ ـان پـ ـزار تومـ ـاه ھـ ـا . پنجـ ـت بـ عاقبـ

ـان راضــي شــديم ـزار تومـ ـه شــش ھـ ـان را آزاد . وســاطت مــNي ده، بـ ـرفتيم و خـ ـول را گـ پـ

ـي مــا فرســتاد ـي در پـ ـا خــان چھارصــد تفنگچــي كــرد و ايرانـ ـرديم امـ ـر شــديم. كـ . درگيـ

: ھــا گفــت حاصــره يكــي از تفنگچــيدر تــاريكي شــب و در م. يكــي از مــا كشــته شــد

ـد« ـرار كنيـ ـن فـ ـار مـ ـد از كنـ ـالی. »بياييـ ـاز شــد و در حـ ـهراه بـ ـازهکـ ـه   جنـ ـان را، بـ ي ھمكارمـ

ـس از آن، عــده. دوش داشــتيم از مھلكــه گــريختيم ـد پـ مــن و ســه . اي از دوســتانم رفتنـ

ـوه ـه قھـ ـارم بـ ـه ھمكـ ـه«ي  خانـ ـه رده گـ ـيم» ردان بـ ـار در. رفتـ ـا بـ ـه اhغ واســتر بـ ـا نـ  ھشــت تـ

ســر . ي عــروس حــاجي بابــا شــيخ اســت گفتنــد جھيزيــه. خانــه ايســتاده بودنــد كنــار قھــوه

ـدم ـار را دزديـ ـدم و بـ ـورتم را پيچيـ ـتم. و صـ ـم گفـ ـاروان ھـ ـه مســوول كـ ـا «: بـ ـاجي بابـ ـه حـ بـ

ـو  ـود«شــيخ بگـ ـود» محمــد مولـ ـان فرســتاه بـ ـه نـ ـر نـ ـراي ھجــده نفـ ـون بـ ـرد چـ ـا را بـ . »بارھـ

بــــراي » حــــاجي بابــــا شــــيخ«ســــوي اي از  نامــــه. بارھــــا را در عــــراق فــــروختيم

ـدين شــيخ« ـازپس . آمــد» عNءالـ ـا آخــرين ریال مــال دزدي را بـ ـاگزير تـ بازداشــت شــدم و نـ

ژار مــن در دنيــا  ھــه كــاك... ھــا ايــن ھمــه ھــواي يكــديگر را دارنــد دانســتم شــيخ نمــي. دادم

  :ام اما اجازه بده اين يكي را ھم تعريف كنم تلخي و شيريني بسيار ديده

ـم چــه  نمــي ـاديدانـ ـداني، مھابـ ـر بـ ـو شــايد بھتـ ـود تـ ـام  ســالي بـ ـه اتھـ ھــاي بســياري را بـ

ـد ـد كردنـ ـه شــيراز تبعيـ ـودم. قاچــاق بـ ـا بـ ـه . مــن ھــم يكــي از آنھـ ـا، نـ ـه مزايـ ـه حقــوق، نـ نـ

. بــه فكــر كــار افتــادم. گذرانــديم بيكــار و بــدون ســرپناه، روزگــار مــي... غــذا و خــوراك، 

گــاھي اوقــات، . مانــديم ظــر كــار مــيرفــتم و بــا ســاير كــارگران منت ھــا بــه ميــدان مــي صــبح

: پيرزنــي گفــت. اي رفــتم يــك روز بــراي كــار بــه خانــه. كــردم روزمــزد روزانــه گــل كــاري مــي

ـوكر مــن شــو« ـا نـ ـت و شناســنامه. »بيـ ـزد خــودش نگــاه  از شــھرباني اجــازه گرفـ ام را نـ

ـوكر خــانم شــدم. داشــت ـز مــي جــارو مــي. نـ ـه تميـ ـزل  كــردم، خانـ ـد منـ ـه خريـ كــردم، بـ

حتــي يــك شــاھي . بــردم صــرھا ھــم پيــرزن را بــا دو بچــه بــه گــردش مــيرســيدم و ع مــي



ـوجيبي نمــي ـول تـ ـرفتم پـ ـه. گـ ـره مــي بچـ ـران جيـ ـدكي از  ھــا روزي يكــي دو قـ ـه انـ ـد كـ گفتنـ

پــولي و درمانــدگي،  جــداي از خســتگي و بــي. دزديــدم آن را بــراي خريــد ســيگار مــي

م از شــيراز فــرار تصــميم گــرفت. فحــش و ناســزاي پيــرزن ھــم، روزگــارم را ســياه كــرده بــود

ـروم  ھــم كــه نمــي از جــاده. كــنم ـه راه . شــد بـ ـد، بـ ـيش گــرفتم و نابلـ راه دھــات را در پـ

ـادم ـودم. افتـ ـه بـ ـيش گرفتـ ـالم، مســير اصــفھان را در پـ ـه خيـ ـار چھارشــبانه روز راه . بـ يكبـ

ــك  ــا راھنمـــايي يـ ــا بـ ــوچ ورفـــتم امـ ــه راه را اشـــتباھي كـ  قشـــقايي، متوجـــه شـــدم كـ

در روســتاھا نــان . كــردم تم و روزھــا خــود را پنھــان مــيرفــ ھــا راه مــي شــب. ام رفتــه

ـار تختــه ســنگي خوابيــده بــودم كــه ناگھــان يــك مــأمور . گــدايي كــردم يــك روز صــبح در كنـ

  :امنيه ظاھر شد

  كني؟ ـ كه ھستي و اينجا چه مي

خواســتيم بــه وhيــت  كــرديم و مــي ـــ قربــان بــه ھمــراه شــريكم در اصــفھان كــار مــي

  .دنبال او ھستم. زديد و رفتبرگرديم كه پولھايم را د

ـراري. گــويي ـــ دروغ مــي ـو از فـ ـا آنقــدر كثيفــي كــه بازداشــتت . ھــاي شــيراز ھســتي تـ امـ

  .كنم نمي

  .ـ قربان كمكي كن و پولي بده

  ـ خدا لعنتت كند چه كسي تا حاh توانسته از امنيه، پول گدايي كند؟

ـول گــرفتم ـاره . يــك قــران پـ ـاً پـ ـود و تمامـ ـودوضــع لباســھايم بســيار بـ ـار حتــي . شــده بـ اينبـ

توانســتم بــه گــدايي نــان بــروم چــون كودكــان دنبــالم افتــاده و چــون ديوانگــان بــا مــن  نمــي

ـي ـار مـ ـد رفتـ ـوه. كردنـ ـه قھـ ـدان بـ ـوالي ھمـ ـك روز در حـ ـروب يـ ـه غـ صــاحب . اي رســيدم خانـ

ـود قھــوه چــاي «: گفــتم. در را بــاز كــرد. »صــبر كــن«: گفــتم. خانــه در حــال بســتن مغــازه بـ

  . ده چاي خوردمبيشتر از. »بده

  .تند باش. ـ نيمرو درست كن

  :مرد گفت. شام ھم خوردم

  .اينجا بخواب و در را ببند شب . گردم ـ من به روستا برمي

  ترسي دزدي كنم؟ ـ نمي

  .ترسم ـ نه نمي

  .ـ فردا صبح يادت نرود حليم و نان تازه با خودت بياور

  .ـ بله چشم

ـا ـر و نـ ـيم و پنيـ ـا حلـ ـازه آمــدصــبح زود صــاحب دكــان، بـ اي حســابي خــوردم و  صــبحانه. ن تـ

  :چي گفتم رو به قھوه

  داني جريان از چه قرار است؟ ـ مي

  .اي شاھي پول نداري و باز ھم گرسنه دانم يك ـ بله مي

ـد، در بقچــه ـراه كمــي چــاي خشــك و قنـ ـه ھمـ ـر بـ ـب پنيـ ـان و دو قالـ ـد  حــدود ده نـ اي پيچيـ

  .و دو قران پول ھم داد



ـاده ـد ســاعت پيـ ـس از چنـ ـودمرو پـ ـه كردســتان رســيده بـ ـه اي . ي، بـ ـك روســتا از خانـ در يـ

شــــوھرش . زنــــي كتــــري آورد و روی آتــــش چــــاي درســــت كــــردم. كتــــري خواســــتم

ـه گوشــه. بازگشــت ـري را بـ ـرد كتـ ـرون كـ ـه بيـ ـرا ھــم از خانـ ـرد و مـ ـرت كـ ســرت را درد . اي پـ

ـاورم ـدايي روزا. نيـ ـا گـ ـدار و بـ ـر و نـ ـا كردســتان، فقيـ ـام از شــيراز تـ ـنج روز تمـ ـل و پـ ـه، چھـ نـ

ـدم ـام گذرانـ ـه روســتاي . ايـ ـان ده«بـ ـتم» رمـ ـد شــد . رفـ ـادر«گفتنـ ـرزا قـ ـاجي «پســر » ميـ حـ

  .كند  در اين روستا زندگي مي- خسيس معروف و ثروتمند مھاباد-»صالح مشيري

ي يكــي از نوكرھــايش، يــك  بــه محــض آنکــه مــرا از دور دیــد، بــه واســطه

ـروم آنجــا و آنجــا بمــا ـرد كــه بـ ـول فرســتاد و ســفارش كـ ـان پـ در تمــام . نمتومـ

ـتم ـار اشــك ريخـ ـك بـ ـان يـ ـدگي ھمـ ـول زنـ ـرت . طـ ـرفش پـ ـه طـ ـان را بـ ـك تومـ يـ

ـتم ـه روســتاي …كــردم و رفـ ـدراو« بـ ـك آن آن » زگـ ـريم «آمــدم كــه مالـ ـرزا كـ ميـ

. شــناخت او ھــم ماننــد ميــرزا قاســم ســابNغي مرامــي. بــود» شــاطري

ـودك بچــه ـادي كـ ـان– ســال  تعــداد زيـ ـه گويـ ـه ديوانـ ـه - ديوانـ ـان بـ ـر و كمـ ـا تيـ  بـ

ــدســـر ــردم. اغم آمدنـ ــاه بـ ــه حـــوض مســـجد پنـ ــرس بـ خوشـــبختانه . از تـ

ـع حاجــت مــي ـه در حــوض رفـ ـرا ا زدســت بچــه كدخــداي کـ ـرد مـ ـا نجــات  كـ ھـ

داد ســپس بــه بــاغ یيNقــی خــان رفــتم ھمــين كــه مــرا ديدنــد مــات و مبھــوت 

  :نگاھم كردند
  :ھمسر آقا گفت» حسني خانم«

  ؟كني لخت و عور جلوي چشم ما چكار مي. ـ برو پشت درخت

ـدم ـدو دور خــودم پيچيـ ـد. جــاجيم آوردنـ ـوراً غــذا آوردنـ ـا ســير شــدم. فـ ـو خــوردم تـ . آنقــدر پلـ

بـــه . حمـــام كـــردم و لبـــاس پوشـــيدم. خـــانم فرســـتاد يـــك دســـت لبـــاس تـــازه آوردنـــد

  ... راستی حسني خانم از تمام مردھايي كه ديده بودم مردتر بود

ـدم ـا مانـ ـزد آنھـ ـي. ده روز نـ ـتم مـ ـي گفـ ـ وقتـ ـاد بـ ـه مھابـ ـواھم بـ ـاس خـ ـك دســت لبـ ازگردم يـ

ـم  ـول ھـ ـان پـ ـل تومـ ـرد و چھـ ـه كـ ـدانم تھيـ ـراي فرزنـ ـاس بـ ـد دســت لبـ ـراي ھمســرم و چنـ بـ

دوبــاره بيابــان نشــين . انــد ھــا بــه ســراغم رفتــهبــه مھابــاد نرســيده پلــيس. در جيــبم گــذارد

ـد قاچــاقچي گــذاردم ـا چنـ ـاي دوســتي بـ ـات دزدي ھــم مــي. شــدم و بنـ ـردم برخــي اوقـ . كـ

ـان دز ـر در روســتايي امكـ ـردماگـ ـي كـ ـدايي مـ ـود، گـ ـا ســقوط رضــا . دي نبـ ـن تـ ـدري مـ دربـ

ـه داشــت ـان ادامـ ـدم . خـ ـرد را برگزيـ ـت كـ ـاد بازگشــتم و خــدمتكاري ملـ ـه مھابـ ـس از آن بـ پـ

كــاف تأســيس نشــده بــود كــه يــك روز بــه روســتاي -ھنــوز جمعيــت ژ. و بــا تــو آشــنا شــدم

ـدراو« ـتم» زگـ ـده. رفـ ـه شــدم عـ ـه متوجـ ـودم كـ ـوز نرســيده بـ ـان روســتا ھنـ ـاي  اي از آقايـ ھـ

ـه  ـارت روســتا بـ ـراي غـ ـر بـ ـدراو«ديگـ ـوم آورده» زگـ ـد ھجـ ـه  اســلحه. انـ ـرفتم و بـ ـل گـ اي تحويـ

  :يكي از آنھا در حال فرار گفت. جانشان افتادم تا فراريشان دادم

  .كند ـ اين پدر سگ انگار از ملك آبا و اجداديش دفاع مي



  :بد نيست اين را ھم از محمد تعريف كنم

پــس از خــوردن كبــاب بلنــد . رفتــه و كبــاب خواســته بــوداي  خانــه در كركــوك بــه قھــوه

  :خانه گفته بود شده به صاحب قھوه

  )ست خوشده(ـ دستت درد نكند

  ـ يعني چه؟

ســت ده(گويــد دســتت درد نكنــد ـــ در وhيــت مــا ھــر كــس پــول نداشــته باشــد مــي

  )خوش

  ـ جواب آن چيست؟

  )رخوشسه(ـ سرت سNمت 

 ســرخوش –دي و دســت خــوش ـــ بــه ايــن شــرط ســرخوش كــه ھــر روز برگــر

  .كنيم
  .شود خانه نشسته است كه پليس وارد مي يك روز در قھوه

  .اين اخطاريه را امضا كن. دنيا را دنبالت گشتم! ـ مام قادر

  .ـ من مام قادر نيستم

  .شناسمت تو مام قادر ھستي ـ خوب مي

ـل افســرا ـاقچي و قاتـ ـود قاچـ ـد مولـ ـادر نيســتم مــن محمـ ـام قـ ـم ســوگند مـ ـه طNقـ ن و ـــ بـ

  .ي ايران ھستم امنيه

  :گويد چي به سراغ پليس آمده مي قھوه

ـاب ـرخص شــده اســت! ـــ جنـ ـازه از تيمارســتان مـ ـن اســت و تـ ـرادر مـ ـن بـ ـاد طــول . ايـ زيـ

  .بدھي ممکن است بNيي بر سرت بياورد

ـراي  ـرام بســياري بـ ـت احتـ ـوي«دولـ ـامي گنجـ ـل اســت و مجســمه» نظـ ـزرگ از او  قايـ اي بـ

ـرد ـزرگ شــھر نصــب كـ ـدان بـ ـوزه. ه اســتدر ميـ ـين مـ ـود دارد ھمچنـ ـام او وجـ ـه نـ . اي ھــم بـ

ـتم ـدن مــوزه رفـ ـويس بســياري از دســت. بــه ديـ ـد در  نـ ھــاي نظــامي كــه ارزش واhيــي دارنـ

ـي ـداري مـ ـا نگھـ ـام . شــود آنجـ ـه نـ ـري بـ ـا دختـ ـاي مـ ـاً دل»دhرا«راھنمـ ـه واقعـ ـود كـ آرا و  ، بـ

... كنــدي چشــمانش نشســته بــود تــا جوانــان را قــبض روح  گــويي عزراييــل در گوشــه

ھــاي  يكــي از نخســه. كــردم و مــوزه را بــه كلــي از يــاد بــرده بــودم مــن فقــط او را نگــاه مــي

  :خمسه را ديدم و بيتي از آن را با صداي بلند خواندم

  دل شيشه و چشمان تو ھر گوشه برندش 

  مستند، مبادا كه به شوخي شكنندش

ـا او ھســتم -مــي «:غــروب تلفــن كــرد و گفــت. نشــاني خواســت. متوجــه شــد كــه بـ

ـايم ـل بيـ ـه ھتـ ـتم. »ترســم بـ ـه«: گفـ ـه خانـ ـا بـ ـاوي بيـ ـدالله رزمـ ـوت دارم. ي عبـ . »آنجــا دعـ

وقتــي از . محلــی كــرد و او ھــم بــه حالــت قھــر رفــتکــم» علــي گNويــژ«آمــد امــا ھمســر 

  .»خورد سبك است به درد تو نمي«: زن علي، علت را پرسيدم گفت



ـه انجمــن شــاعران ونويســندگان دعــوت شــدم ـك ســاعت. بـ ـيم ســخنراني حــدود يـ  و نـ

. ترجمــه را بــر عھــده گرفــت» گNويــژ « امــا بعــداً. متــرجم بــود» رحــيم قاضــي«ابتــدا . كــردم

ـي ـه مـ ـي نخســت ھمـ ـر مـ ـا چــون فكـ ـنم امـ ـي خواســتند آذري صــحبت كـ ـردم نمـ ـوانم  كـ تـ

. محتـــواي پيـــام را منتقـــل كـــنم رحـــيم و علـــي زحمـــت ترجمـــه را برعھـــده گرفتنـــد

  :وداي از سخنان من به اين شرح ب  خNصه

  :ام يكبار در شعري گفته

ـراي پاســداري از مــيھن در یــک جــوی مــي ـد خــون كــرد و آذري بـ در جــايي ديگــر ھــم . ريزنـ

اكنـــون كـــه بـــه درك بھتـــري دســـت . ام مـــا چـــون يـــك روح در دو كالبـــد ھســـتيم گفتـــه

ـه ـي يافتـ ـدا از ھــم نيســتيم ام مـ ـت جـ ـا دو ملـ ـويم مـ ـت ھســتيم. گـ ـك ملـ ـا يـ شــما در . مـ

ـاريخ خــود مــي ـد از تـ ـاب مــاد كوچــك ھســتيد و زرتشــت از شماســتگوييـ ـز .  اعقـ ـا نيـ مـ

ـي ـاد و زرتشــت  چــون شــما ســخن مـ ـان مـ ـا را از نوادگـ ـز كردھـ ـاريخ نويســان نيـ ـوييم و تـ گـ

ـرد مــي ـامبر كـ ـد را پيـ ـك ريشــه. داننـ ـر دو از يـ ـا ھـ ـويم مـ ـد بگـ ـن تفاصــيل بايـ ـا ايـ ـس بـ ـم پـ . ايـ

 آذري را بــه كنــاري گوييــد يــا مــا ايــد و آذري ســخن مــي حــال يــا شــما كــردي را از يــاد بــرده

ـروز ســخن مــي ـردي امـ ـان كـ ـه زبـ ـاده و بـ ـوييم نھـ ـه . گـ ـي بـ ـاريخ، ملتـ ـيش از صــفويه، در تـ پـ

ـام كردھــا  ـه نـ ـا از زمــان گزنفــون بـ ـام آذري ثبــت نشــده اســت، امـ ـه نـ ـاني بـ ـام آذري و زبـ نـ

ـاني مســتقل داشــته ـوده و زبـ ـرس بـ ـاي زاگـ ـه ســاكنان كوھھـ ـه اســت كـ ـد اشــاره رفتـ . انـ

انـد امـا زبـان تركـي را بـه عنـوان زبـان  صـفويان اصـالتاً كـرد بـودهدانـيم كـه  ايـن را ھـم مـي

حتــي شــيخ صــفي بــه زبــان . انــد رســمي و زبــان مــذھب در ايــران بــه مــردم تحميــل كــرده

حــال ســخن مــا ياســخن شــما كــداميك درســت، در ھــر . كــردي شــعر ســروده اســت

مي، گويــد نبايــد بگــوييم مــادر نظــا مــي» صــمدورگون«حــال مــا يكــي ھســتيم اگــر اســتاد 

ــب ــام او  زاده نجيـ ــويم نـ ــد بگـ ــه بايـ ــود بلكـ ــرد بـ ــرط » رئيســـه«اي كـ ــوده اســـت و از فـ بـ

ـا  ـدآذري«گرســنگي بـ ـي مويـ ـي» يوســف پســر ركـ ـم مـ ـا ھـ ـرده اســت، مـ ـوييم  ازدواج كـ گـ

ـروز، ھــم ھــيچ ـه در امـ ـه در گذشــته و نـ ـب زاده نـ ـرد نجيـ ـر   کـ ـود دختـ ـد بـ اي حاضــر نخواھـ

ـه ـد بيگانـ ـه  عقـ ـود را بـ ـ خـ ـابراين پـ ـوده اســتاي درآورد، بنـ ـرد بـ ـم كـ ـامي ھـ ـاه . در نظـ از نگـ

ـوني شــده  ـر و دگرگـ ـار تغييـ ـان دچـ ـول زمـ ـان در طـ ـا زبـ ـي ھســتند امـ ـرد و آذري يكـ ـن، كـ مـ

نــامي كــردي اســت و جــز اليــاس نبــي ھــيچ اليــاس » اليــاس«دانســت  اواگــر مــي. اســت

ـي ـري نمـ ـرد ديگـ ـي غيركـ ـين ســخن نمـ ـت چنـ ـوان يافـ ـت تـ ـامي، . گفـ ـادر نظـ ـن مـ ـاه مـ ا زنگـ

  :گويد ه است چون مييك كرد ايزدي بود

  .م ھم يك نام ايزدي است و عه. او ، دايي من بوده است» م عه«دايی 

ـرد،  ـك زن كـ ـز ھــم كســي نشــنيده اســت كــه يـ ـام داشــته باشــد» رئيســه«ھرگـ در . نـ

ــوان بخشـــي از ســـرزمين كردســـتان شـــناخته  ــه عنـ ــه و آران بـ ــم گنجـ ــاريخ ھـ ــام تـ تمـ

 ايـــن دو واژه اكنـــون جـــداي از اگـــر. نخيـــر نظـــامي كـــرد و آذربايجـــاني اســـت. انـــد شـــده

ـود را از شــما مــي ـن خـ ـس مـ ـديگر ھســتند پـ ـوديكـ ـز از آن خـ ـم و شــما را نيـ ـابراين، . دانـ بنـ

  ... فرياد براي ما، فرياد براي خودتان نيز خواھد بود



ـي ـه  نمـ ـب را ترجمـ ـرس، مطالـ ـا تـ ـيم بـ ـه رحـ ـم كـ ـي دانـ ـا مـ ـتم امـ ـدر ســخن گفـ ـم چقـ دانـ

ـه تصــورش حاضــران را خــوش نمــي مــي ـر   كــرد و بـ ـر عكــس، تشــويق حضــار فراتـ ـا بـ ـد امـ آيـ

  .از حد انتظار بود و فرداي ھمان روز به عنوان عضو افتخاري انجمن پذیرفته شدم

ـدازه ـه انـ ـد كــه بـ ـان جلســه چنــد نفــر ســئواhتی طــرح کردنـ ـوان خــود جــواب  در پايـ ي تـ

  :يكي پرسيد. دادم

  چيست؟» سمكو«ـ نظر شما در مورد 

كــرد ھــر كــس طرفــدار دشــمن اســت  صــور مــيـــ ســمكو ســرداري بســيار خشــن بــود و ت

ـد دشــمن كشــته شــود ـد ماننـ ـار او . بايـ ـن كـ ـادي كشــت و از ايـ ـاي زيـ ـه تركھـ ـول دارم كـ قبـ

ـي ـن را مـ ـا ايـ ـوده و نيســتم امـ ـز راضــي نبـ ـود  نيـ ـي از خــوي خشــن خـ ـر كمـ ـه اگـ ـم كـ دانـ

ــي ــزه مـ ــيكاســـت و نيـ ــزي مـ ــت مركـ ــه حكومـ ــود را مســـتقيماً متوجـ ــراي  ی خـ ــرد بـ كـ

  .خشكاند ا در ايران ميي سلطنت ر ھميشه ريشه

  :يكي پرسيد

ھــا ھســتند چــون در  ـــ در تــاريخ ارمنــي آمــده اســت كــه كردھــا بزرگتــرين دشــمن ارمنــي

  نظر شما چيست؟. اند قتل عام بزرگ عثماني نقش اول را بازي كرده

ـا  ـام كردھـ ـه تمـ ـد بـ ـن را نبايـ ـام ديـ ـه نـ ـا بـ ـوردن آنھـ ـب خـ ـا و فريـ ـاداني گروھــي از كردھـ ـــ نـ

ھــا را  انــد كــه ارمنــي ين دوران قتــل عــام، كردھــاي بســياري ھــم بــودهدر ھمــ. تعمــيم داد

ــه، ســـواران عثمـــاني و نـــه . انـــد چـــون بـــرادران خـــود پنـــاه داده ســـواران لشـــكر حميديـ

  ... اند سپاھيان ملت كرد بوده

  .آورم ھاي ديگر را به ياد نمي پرسش و پاسخ

ـاكو ديــدم  ـودشــاعر بلنــد» عثمــان ســارويلي«از شــاعران ديگــري كــه در بـ ـه بـ اشــعار .  پايـ

ـوي ـر از اشــعار  او بســيار قـ ـك اســتالين » صــمدورگون«تـ ـا چــون صــمد دوســت نزديـ ـود امـ بـ

  .داده بودند» شاعر كبير«بود به او لقب 

ـات  ـه مNقـ ـون«بـ ـه گولگـ ـوان و شــاعر » مدينـ ـري نوجـ ـز، دختـ ـاني در تبريـ ـه زمـ ـتم كـ ـم رفـ ھـ

ـن و  ـود و مـ ـيمن«بـ ـي» ھـ ـه رخســار. شــناخت را مـ ـري بـ ـگ پيـ ـون رنـ ـا اكنـ ش نشســته امـ

ـود ـود. بـ ـامN ســفيد شــده بـ ـايش را كـ ـه موھـ ـدم كـ ـر را ھــم ديـ ـر ديگـ ـك نفـ ـت. ًيـ ـن «: گفـ مـ

شــاعر ھســتم و چــون در تبريــز اجــازه نــدادم يكــي از دختــران گــروه » عــرب اوغلــي«

ــراي  ــده»اتاكشـــيوف«ســـرود را بـ ــه  ، فرمانـ ــد بـ ــاي شـــوروي در آذربايجـــان ببرنـ ي نيروھـ

ـاكو بازداشــت و چھــارده ســال  ـه بـ پــس از مــرگ اســتالين . در حــبس بــودممحــض آمــدن بـ

  .و باقروف از زندان آزاد شدم

ـه  بــرايم تعريــف كردنــد كــه پيشــه وري پــس از فــرار از ايــران، چگونــه اجــازه نيافتــه اســت بـ

ــه اســـتالين از شكســـت در آذربايجـــان نوشـــته و  مســـكو ســـفر كنـــد و در نامـــه اي بـ

ـون«: اســتالين پرســيده اســت ـا كنـ ـن تـ ـان چيســت؟ مـ ـاجراي آذربايجـ ـر . ام  نشــنيدهمـ مگـ

. »خبـــرم از موضـــوع بـــي. وري نـــزد مـــن بيايـــد اتفـــاقي روي داده اســـت؟ بگوييـــد پيشـــه

کنـد كـه در مسـير بـر اثـر وري ھـم سـوار بـر اتومبيـل بـه طـرف فرودگـاه حرکـت مـی پيشه



ـور مــي ـه گـ ـا خــود بـ ـك تصــادف ســاختگي، جمھــوري آذربايجــان را بـ ـرد و اســتالين ھــم  يـ بـ

  .ماندري باقی میخب تا زمان مرگ، در اين بي

ـوديم ـده بـ ـار گذرانـ ـق، روزگـ ـاداني مطلـ ـيمن در نـ ـن و ھـ ـا مـ ـا . گويـ ـال مـ ـه اســتالين، از حـ نـ

ــه فرمـــوده اســـت » شـــو يمـــان پرسيســـكي، كورديســـكي خـــره«: آگـــاھي داشـــته و نـ

ـوب اســت( ـرد خـ ـد و كـ ـارس بـ ـا ). فـ ـوديم و معشــوق از مـ ـش عشــق ســوخته بـ ـا در آتـ مـ

  .خبر بي

ھــاي چنگيــز  گــري گفتنــد كــه انســان را بــه يــاد وحشــي طــوري از بــاقروف و جنايــات او مــي

ـي ـول مـ ـداخت مغـ ـه. انـ ـا در محاكمـ ـود گويـ ـه بـ ـودم پنجــاه و ســه «: اش گفتـ ـا دســتان خـ بـ

ھــر زنــي كــه مــورد نظــر . »ام ام آن ھــا را دفــن كــرده ھــزار نفــر را كشــته و بــا كمــك راننــده

ـه ســيبري تب ـه ھمــراه خــانواده بـ ـاورده بـ ـر نيـ ـا كــام دل او را بـ ـوده امـ ـه نحــوي او بـ ـا بـ ـد يـ عيـ

شـــرح جنايـــات بـــاقروف بســـيار وحشـــتناك بـــود بـــا ايـــن اوصـــاف . كشـــته شـــده اســـت

توانســـتم حـــدث بـــزنم كـــه اســـتالين بـــا ملـــت خـــود چـــه كـــرده بـــود؟ يـــك بـــار در  مـــي

  :گفت ھاي دوران خروشچف مي آسايشگاه، قايم مقام شوراي عالي از آزادي

ــد آ« ــواب آن خواھـ ــه بنويســـم جـ ــاكو نامـ ــراي بـ ــر بـ ــون اگـ ــداكنـ ــون . مـ اكنـ

در دوران اســــتالين . ھــــا بـــه ديــــدن دوســـتان بــــرويم تــــوانيم شـــب مـــي

ــب آن توســـط  توانســـتيم نامـــه ھـــم بنويســـيم چـــون نمـــي  بارھـــا مطالـ

اگــر ســاعت پــنج بعــدازظھر بــه .شــد دســتگاھھاي مختلــف خوانــده مــي

ـه گشــتيم معلــوم نبــود پــس از بازداشــت، ســر از كجــا در  ھــا بــازنمي خانـ

  »…خواھيم آورد
ـان كــردي نمــيچنــد نفــر ا ـا . داننــد ز نويســندگان، كــرد ھســتند امــا زبـ رحــيم «يكــي از آنھـ

ـه» اف ـد پايـ ـود شــاعر بلنـ ـه. ي آذري بـ ـك روز در خانـ ـراھيم يـ ـرزا ابـ ـوديم ي ميـ ـد. اف بـ : گفتنـ

 hـا ـل«حـ ـي» بلبـ ـه اينجــا مـ ـد بـ ـامي.(آيـ ـت ) آوازه خــوان نـ ـب پروفســور دريافـ ـون لقـ ـا چـ امـ

ـه نمــي ـر ترانـ ـرده اســت ديگـ ـد كـ ـداز او د. خوانـ ـد.رخواســت نكنيـ ـل آمـ ـاد . بلبـ ـردي ھفتـ پيرمـ

  .ساله و خوش قد و باh كه بسيار خوش سيما ھم بود

  »خوانيد؟ استاد اگر من ھم در خواست كنم ترانه نمي«: گفتم

  .يا� يك دف برايم بياوريد.ژار مادرم كرد است و عاشق كردھا ھستم ـ ھه

  :اف گفت  ميرزا ابراھيم…نظير بود اي بي خواننده
ـ ـده هـــ ھـ ـه آمـ ـرده ژار از روزي كـ ـرد كـ ـا را كـ ـي نظــامي را . اي اي نصــف نويســندگان اينجـ حتـ

  .اي زود برگرد تا از من ھم اعتراف كرد بودن نگرفته. ھم از ما گرفتي

  :يكي گفت. در ھمان مجلس بناي بحث گذاشته شد

  . ژار وزير فرھنگ خواھند بود رحيم قاضي رھبر و ھه. شود ـ كردستان آزاد مي

يد رحـيم بـه ايـن موضـوع اميـدوار باشـد امـا نسـل مـن و نسـل پـس از مـن نيـز بايـد ـ شـا

ـا ايــن رويــا محقــق شــود روزي كــه كردســتان آزاد شــود، مــردان بــزرگ . تــNش كننــد تـ



ـه بــت. ديگــري بــر آن حكومــت خواھنــد كــرد ھــاي زمــان جاھليــت تبــديل  مــا خــود را بـ

  ...دھم از ھمين اhن من استعفا مي. ايم كرده

  :دانم بحث كوتاھي در مورد رحيم قاضي داشته باشم بجا مي

ـم زاده ـان ســيف قاضــي  وي پســر عـ ـد حســين خـ ـرادر محمـ ـد و بـ ي پيشــوا قاضــي محمـ

او نيــز بــه ھمــراه چنــد جــوان اعزامــي ديگــر، در . شــناختم در مھابــاد او را مــي. اســت

ـوزش دوره ـدن آمـ ـراي گذرانـ ـوري، بـ ـاي دانشــكده  ي جمھـ ـود  ھـ ـده بـ ـاكو آمـ ـه بـ ي افســري بـ

ــد . ه جمھـــوري كردســـتان ســـقوط كـــردكـــ ــوبي«چنـــد نفـــر از آنھـــا ماننـ ، »كـــريم ايـ

» رحـــيم قاضـــي«و » ســـلطان اطميشـــي«، »علـــي گNويـــژ«، »مصـــطفي شلماشـــي«

ــدني شـــدند ــاكو مانـ ــه. در بـ ــه تحصـــيل، روزنامـ ــار ادامـ ــان  اي دو صـــفحه در كنـ ــه زبـ اي بـ

ــد ــه نامـــه منتشـــر كردنـ ــه صـــورت ھفتـ ــام حـــزب دمكـــرات كردســـتان بـ ــه نـ . كـــردي و بـ

ـه رشــته نمــي ـيم در چـ ـم رحـ ـا مــي دانـ ـود امـ ـده بـ ـر  اي درس خوانـ ـه او را دكتـ ـه ھمـ ـم كـ دانـ

ـد رحــيم خطــاب مــي اي بــدين مضــمون دريافــت  پــيش از آنكــه بــه مســكو بــروم نامــه. كردنـ

ـه ـول ترجمـ ـا و پـ ـه اينجــا بيـ ـه بـ ـردم كـ ـل  كـ ـه بيســت و ھشــت ھــزار روبـ ي اشــعارت را كـ

  :در جواب نوشتم. شود دريافت كن مي

 و نردبـــان را ھـــم  ات را در آســـمان پھـــن كـــرده يبـــي اســـت تـــو ســـفرهدعـــوت عج«

  »توانم بيايم؟ چگونه مي. اي سوزانده

ـد ـدنم آمـ ـه ديـ ـديم. در آسايشــگاه بـ ـديگر را ديـ ـارده ســال ھمـ ـس از چھـ ـاق. پـ ـر دو چـ ـر  ھـ تـ

گفــت كــه بايــد پــس از  طــوري ســخن مــي. تــر بــود شــده بــوديم امــا شــكم او از مــن برآمــده

ـوا ـه عنـ ـدپيشــوا، او را بـ ـر كردســتان انتخــاب كننـ ـتم. ن رھبـ ـارزاني در ! دوســت مــن«: گفـ بـ

ــتNف  ــار اخـ ــان و صـــاحب گوســـفند دچـ ــك چوپـ ــر ســـوريه روزي يـ ــود، در جزيـ مســـكو بـ

. كــرد ھــا را گــرگ دريــده اســت و صــاحب آن بــاور نمــي گفــت گوســفند چوپــان مــي. شــدند

ـه ـورد و ھمـ ـرآن خـ ـان ھــزار قســم و قـ ـدعي  چوپـ ـا مـ ـت امـ ـه شــھادت گرفـ ي مشــايخ را بـ

ـان گفــت. بــاور نكــرد ـارزاني ســوگند گوســفند«: عاقبــت چوپـ ھــا را  بــه جــان مNمصــطفي بـ

ـده اســت ـرگ دريـ ـت. »گـ ـدعي ھــم در پاســخ گفـ ـه دروغ  راحــت شــدم مــي«: و مـ ـم كـ دانـ

  »...گويي نمي

   .»كنم جايگاه تو به مقام مNمصطفي برسد با اين تفاصيل، تصور نمي«
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ـب داد ـرايم ترتيـ ـاكو را ھــم رحــيم بـ ـاكو، متوجــه . دعــوت بـ ـه بـ ـه محــض رســيدن بـ امــا بـ

ـد شــدم كــه ھــم كردھــا و ھــم آذري ـه مــي. ھــا نظــر خــوبي در مــورد او ندارنـ شــد  گفتـ



جاســـوس دولـــت مركـــزي اســـت و مشـــكNتي بـــراي مبـــارزان آذربايجـــاني از لحـــاظ 

ـه وجــود آورده اســتسياســي  ـه خــاطر . بـ ـر آن، اھــالي آذربايجــان كــه خــود بـ عــNوه بـ

  :گفتند گير نيستند در مورد ھمسرش مي مسايل اخNقي و ناموسي زياد سخت

ـودي زاده« ـك يھـ ـه ھمســرش يـ ـزي اســت ي روســي و مايـ ـي . ي آبروريـ ـاري كنـ ـه كـ ـو بلكـ تـ

ـدا شــود ـا از ھمســرش جـ ـالتي . »تـ ـوچكترين دخـ ـوع، كـ ـن موضـ ـن در ايـ ـا مـ ـردمامـ ـك . نكـ يـ

خواھــد بــا  ژنــرال غــNم يحيــي مــي«: روز پــس از خــوردن صــبحانه يكنفــر آمــد و گفــت

اي دور در كنــار  ســوار يــك اتومبيــل سرپوشــيده شــدم و بــه خانــه. »شــما ديــدار كنــد

ـتم ـاقي شــدم. شــھر رفـ ـك گذشــته و وارد اتـ ـك داhن تاريـ ـه . ســپس از يـ ـي بـ غــNم يحيـ

ـدن مــن گفــت ـا«: مجــرد ديـ ـن كـ ـيم، ايـ ـرس رحـ ـات از تـ ـر متوجــه مNقـ ـرده ام چــون اگـ ر را كـ

ـارم ســياه خواھــد شــد ـن و شــما شــود روزگـ ـه. »مـ ـوده گلـ ـراوان  ســپس از حــزب تـ ي فـ

ـت ـراي مNمصــطفي گفـ ـام شــفاھي بـ ـد پيـ ـس از فرســتادن چنـ ـرد و پـ ـران «: كـ ـه ايـ ـر بـ اگـ

ــه ــد ھمـ ــازگردم و فرصـــتي دســـت دھـ ــازات ســـختي  بـ ــوده را مجـ ــزب تـ ــدعيان حـ ي مـ

  .»خواھم كرد

ر مــورد مــن ارســال شــده بــود كــه بــا شــنيدن آن متوجــه شــدم مــردم در ھتــل گزارشــي د

  .ي دستگاھھاي امنيتي در باكو است اند و او وابسته در مورد رحيم به خطا نرفته

  :خبر ھم اين بود

  :پس از آنكه ھمسر علي گNويژ، دhرام را فراري داد يك روز تلفن كرد

  اي؟ ـ از من رنجيده

  .ـ كار خوبي نكردي

  .آيم اي آشتي ميـ اكنون بر

  ـ كي؟

  .آيم ـ ساعت چھار، تنھا ھم مي

ـا نيامــد ـد. امـ ـي ھــم ناراحــت بودنـ ـد و خيلـ ـي آمدنـ ـه ھمــراه علـ ـت. شــب بـ : محمــد گفـ

ـان شــده و « ـول و قرارتـ ـه قـ ـيم متوجـ ـه ســراغ » ســيويل«رحـ ـه بـ ـرده اســت كـ ـد كـ را تھديـ

  .»تو نيايد

  ـ چطور فھميده است؟

  .ـ تلفن ھتل شنود دارد

ـار احســاس  ـداني باشــدنخســتين بـ ـات چنـ ـردم داراي معلومـ ـي . نكـ ـه علـ ـامي كـ ـا ھنگـ امـ

گNویــژ را ديــدم بــه نظــرم آمــد كــه علــي چــون موhنــاي رومــي زمــان شــمس تبريــز، بشــير 

ھــم شــاعر، ھــم نويســنده، ھــم كــرد . كــنم تــو بنــويس و مــن تــأليف مــي: مشــير گفتنــي

  .ي اقتصاد سياسي است شناس و داراي مدرك دكترا در رشته

ـا ـوديــك شــب رحــيم تـ ـه «: گفــت.  ســاعت دوازده پــيش مــن بـ اگــر تلفــن شــد بگــو در خانـ

  : تلفني گفت» سلطان اطميشي«ساعت يك بامداد . »با من تماس بگيرند



ـدالله«ـــ  ـزه عبـ ـدري«و » حمـ ـال حيـ ـدار » جمـ ـه ديـ ـه» سولســوف«بـ ـد و پشــت ســر  رفتـ انـ

  .بده» رحيم«اش را به  مژدگاني. اند بارزاني بسيار بد گفته

  .وـ خودت تلفني بگ

بيســت و ھشــت ھــزار روبــل . ي رحــيم را دريافــت كــردم در آسايشــگاه گيرتســن نامــه

ـود ي دوم بــه ھجــده ھــزار و در  ايــن مقــدار در نامــه. مــن، بيســت و دو ھــزار روبــل شــده بـ

ـود نامــه ـه بـ ـل يافتـ ـل تقليـ ـزار روبـ ـه دوازده ھـ ـدھا .ي ســوم بـ ـا بعـ ـردم امـ ـا تعجــب كـ آن وقتھـ

ـارگي و مشــروبخوا ـا زنبـ ـه بـ ـهمتوجــه شــدم كـ ـر در نامـ ـولي  ري رحــيم، اگـ ـدي پـ ھــاي بعـ

  .كردم بايست تعجب ميھم به عنوان قرض نخواسته بود می

. كـــردمھـــاي آذري و ارمنـــي حـــق التـــأليف مقالـــه دریافـــت مـــي مـــن ھـــر روز از روزنامـــه

وقتــي بـــه مســكو بازگشـــتم شــش ھـــزار روبـــل بــه رحـــيم دادم و بقيــه را ھـــم بـــراي 

ـود« ـد مولـ ـ. جــا گذاشــتم» محمـ ـه  داري پارچــهرحــيم ھــم مقـ ـوان ھديـ ـه عنـ ـا بـ ي گرانبھـ

  .براي من تھيه کرده بود

دولــت آذربايجــان، ھمــايش بزرگــي ترتيــب : اي بــه ایــن مضــمون دريافــت كــردم نامــه دعــوت

ھمايشـــي بـــا . داده و از شـــما ھـــم بـــراي حضـــور در آن دعـــوت بـــه عمـــل آمـــده اســـت

ـوده و كســاني چــون  ـا حضــور ســران تـ اميــر  «،»ايــرج اســكندري«، »رادمــنش«ارزش بـ

ـزي ـزار شــد» جــودت«، و »خيـ ـه. برگـ ـاكو  نكتـ ـه در بـ ـود كـ ـادآوري كــنم آن بـ ـد يـ ـه بايـ اي كـ

ي آذربايجــان نيــز بــه صــورت يــك جمعيــت،  عــNوه بــر جمعيــت كردھــا تشــكيNت فرقــه

ـي ـت مـ ـوز فعاليـ ـه  ھنـ ـا را از ادامـ ـت روســيه آنھـ ـن دولـ ـان حضــور مـ ـا در زمـ ـرد، امـ ـار  كـ ي كـ

  .رده بودمنع و مكلف به ادغام در حزب توده ك

ـيس ـن گفــت رئـ ـه مـ ـود و بـ ـو آخــر ھمــه «:  ھمــايش رحــيم قاضــي بـ ـت ســخنراني تـ نوبـ

  .»خودت را آماده كن. است

ھـــاي ايـــران ســخن گفتنـــد و كـــNم خـــود را بــا ايـــن جملـــه بـــه پايـــان  چنــد تـــن از آذري

ـواي اتحــاد جمــاھير : رســاندند ـد تحــت لـ ـك روز مجــدداً بايـ آذربايجــان يكپارچــه اســت و يـ

نوبـــت بـــه ايـــرج اســـكندري رســـيد كـــه در اوج فصـــاحت اداي ... .شـــوروي متحـــد شـــود

ـد ـان رانـ ـر زبـ ـز بـ ـالبي نغـ ـرد و مطـ ـز گفــت. ســخن كـ ـا نيـ ـورد كردھـ ـا در راه قاضــي«: در مـ ھـ

ـد ـران جــان فــدا كردنـ ـين گفــت. »آزادي ايـ ھــا و  مــا فــارس«: امــا در مــورد آذربايجــان چنـ

دوق اســـت و ھـــا و كردھـــا ماننـــد ســـه فرزنـــد يتـــيم ھســـتيم كـــه نانمـــان در صـــن آذري

ـرده و روي آن نشســته اســت ـل کـ ـج فھــم، در آن را قفـ ـي كـ ـد دســت . آدمـ ھــر ســه بايـ

ــيم ــدگي كنـ ــديگر زنـ ــار يكـ ــذارده و در كنـ ــار گـ ــم را كنـ ــن آدم نفھـ ــديگر، ايـ . در دســـت يكـ

ايــن روز نيــز فــرا . اكنــون نبايــد از جــدايي كردســتان و آذربايجــان ســخن بــه ميــان آورد

  ...تخواھد رسيد اما بايد به انتظار نشس

  :نوبت من رسيد

ـــ اســتاد اســكندري چنــان بزرگوارانــه ســخن گفــت كــه ادبيــات مــا قاصــر از توصــيف بيانــات 

در مــورد فــداكاري ملــت كــرد، تنھــا بــه : رســانم امــا دو نكتــه بــه عــرض مــي. ايشــان اســت



ھــا اشــاره شــد كــه ايــن ھــم تنھــا بــه خــاطر رحــيم بــود، امــا صــدھا كــارگر  قاضــي

ـر و مھابــادي  ـه خــاطر آرمــانكرمانشــاھي و لـ ھــاي حــزب تــوده  را فرامــوش كــرد كــه بـ

آنجــا ھمكــاران اوغلــو . رفتــه بــودم» كوراوغلــو«چنــد شــب پــيش بــه اپــراي . كشــته شــدند

ـا دســت،  ـا جــداي از اداي ســوگند بـ ـا يكــي از كردھـ ـد امـ ـاد كردنـ ـاداري يـ ھمــه ســوگند وفـ

ـو ھــم زد ھــزار ســال پــيش . بلــه ســوگند وفــاداري نــزد ملــت كــرد مقــدس اســت. زانـ

ھـــا و  ھـــا و عـــرب ا ھـــزار قھرمـــان كـــرد در راه اســـNم جـــان فـــدا كردنـــد امـــا تـــركصـــدھ

  . دانند ھا حتي مسلمانش ھم نمي فارس

ـا  ـدارد امـ ـايي نـ ـزد آن معنـ ـژاد، نـ ـه مــدعي اســت نـ ـم كـ ـاه آورديـ ـه شــوروي كمونيســت پنـ بـ

  آیــد، جــداي از عــرب ھنگــامي كــه ســخن از كــرد در عــراق و ايــران و ســوريه بــه ميــان مــي

ـ ـارس وتـ ـرده نمــيو فـ ـرده بـ ـامي از كردھــا بـ ـه آب  ركمن، نـ ـاي اســكندري ھــم كـ شــود و آقـ

گــويم، اتفاقــاً ھمــين اhن بايــد از كردھــا و   مــن مــي. پــاكي روي دســت ھمــه ريختنــد

ـع  ـر كســي طمـ ـا ديگـ ـوييم تـ ـاب اســكندري ســخن بگـ ـا از صــندوق توصــيفي جنـ ســھم آنھـ

ھيم رســـيديم پــس از آن اگـــر بــه تســـ. نكنــد ســـھم نــان ديگـــري را بــراي خـــود بـــردارد

ـه ســھم ديگــري نيســت بــر ســر يــك ســفره و در كنــار يكــديگر بــه . كســي را طمــع بـ

ـي ـه مـ ـود ادامـ ـات خـ ـيم حيـ ـي. دھـ ـم مـ ـدالت حكـ ـورت، عـ ـن صـ ـر ايـ ـا در غيـ ـر  امـ ـه ھـ ـد كـ كنـ

  .ي خود بنشيند و از روزی خود ارتزاق کند كس بر سر سفره

  ھمھمه از مجلس برخاست

ـين ژار راســت مــي ـــ ھــه ـد تعيـ ـا بايـ ـد ســھم مـ ـد  نمــي.  شــودگويـ ـوده ھــم ماننـ ـواھيم تـ خـ

  .شاه، سھم ما را بخورد

ـان ســخنراني و اكــران فــيلم  ـوده بــه ھمــان » آرشــين مــاhhن«پــس از پايـ اعضــاي حــزب تـ

ـوديم ـيم نشســته بـ ـن و رحـ ـه مـ ـد كـ ـاقي آمدنـ ـدم. اتـ ـا مانـ ـا تنھـ ـا آنھـ ـن بـ ـت و مـ ـيم رفـ . رحـ

  :زبان به گNيه گشود» رادمنش«

  .كردي ين سخنان را بيان ميـ در مجلس به اين بزرگي نبايد ا

  .كرديد كه من مجبور به بيان اين جمNت شوم ـ شما نبايد كاري مي

  كنيد؟ چرا با ما و در کنار حركت نمي. راه ما راه حقيقت است! ژار ـ ھه

كنـد  ايـد كـه اكنـون دشـمن مـا شـده اسـت و تصـور مـي شـده» لـو قاسـم«شما ھم مثـل 

  ....با ملت باوري و ناسيوناليسم رسيد

گفتنــد و ماننــد شــما  مرحــوم خالــد بكــداش ھــم ماننــد شــما ســخن مــي! ـــ اســتاد

  .انديشيدند مي

  ـ مگر خالد بكداش مرد؟

اگـــر تــاريخ را نگـــاه كنـــي متوجـــه ! ـــ پـــس اگـــر نمــرده اســـت كجاســـت؟ اســتاد عزيـــر

آن . انــد شــوي كــه ھميشــه عشــاير غــرب ايــران، اســتقNل ايــن كشــور را حفــظ كــرده مــي

ـه ـرب نشــيني كـ ـون تشــنهعشــاير غـ ـاميم اكنـ ـي نـ ـرد مـ ـا را كـ ـا آنھـ . ی آزادي ھســتند مـ

ي ايــران، كمــي آنھــا را بــه آزادي و  اگــر آمريكــا و انگلــيس در نظــام يــا نظامھــاي آينــده



ـود ـد بـ ـا نخواھـ ـودار آنھـ ـيچكس جلـ ـد، ھـ ـوق انســاني دلخــوش كننـ ـي. حقـ ـه  از بـ ـوجھي بـ تـ

ـد شــد خواســته ـد خواھـ ـر متولـ ـزاران قاســملوي ديگـ ـرد، ھـ ـت كـ ـاي ملـ ـون از شــما. ھـ  اكنـ

ـه  ـوجھي بـ ـرين تـ ـا كمتـ ـد امـ ـان فارســي و آذري پخــش برنامــه داريـ ـه زبـ ـو بلغارســتان بـ راديـ

  ....ايد كه كردھا ھم وجود دارند حتي فراموش كرده. ايد كردھا نكرده

  . ي خوب داريم ـ در راديو پيك ايران، نه وقت اضافه و نه گوينده

ـان مــي خــورد ت بخــش فارســي، يــك ربــع و از يــك ســاع. ـــ ايــن فرمايشــات بــه درد خودتـ

ـيچ  ـاص دادن، ھـ ـردي اختصـ ـه پخــش كـ ـه بـ ـنج دقيقـ ـه بخــش آذري، پـ ـنج دقيقـ ـل و پـ از چھـ

كننـد كـه بـه  ھـزاران كـرد نيـز دراروپـا زنـدگي مـي. ھـا نخواھـد زد آسيبي بـه سـاير بخـش

ـدگي دچــار مشــكل نشــويد ـدا نشــد خــودم مــي. لحــاظ گوينـ ـم و  اگــر كســي ھــم پيـ آيـ

  .كنم گويندگي مي

  ... كنيم كنيم اين پيشنھاد را ھم عملي مي ش ميتN! ـ چشم 

  :كرد ، كه در مسكو با بارزاني ھم خانه بود تعريف مي»وي اسعد خوشه«

. رادمــنش و ھمســرش كــه زنــي بســيار زيبــا بــود چنــد بــار بــه ديــدن مNمصــطفي آمدنــد«

نــيم ســاعتي نگذشــته بــود كــه ديــدم مــN مصــطفي . يــك روز ھمســر رادمــنش تنھــا آمــد

ـباني ـا عصـ ـردبـ ـرون كـ ـاق بيـ ـنش را از اتـ ـرم، پيشــنھاد دوســتي . ت، زن رادمـ ـانم محتـ ـن خـ ايـ

ـراھم  ـوده فـ ـزب تـ ـه حـ ـق او اســباب نزديكــي بيشــتر بـ ـا از طريـ ـود تـ ـه مNمصــطفي داده بـ بـ

  ».آيد

ــك و آواز نيـــز گنجانيـــده شـــده بـــود ي ھمـــايش، برنامـــه در ميـــان پـــرده . ي رقـــص و موزيـ

ـر »ســاراقديموفاي« ـي پيـ ـون كمـ ـه اكنـ ـرآوازه كـ ـي، پـ ـز مـ ـود نيـ ـيد شــده بـ ـك شــبه . رقصـ يـ

ـراي  ـه اپـ ـه«فضــولي رفــتم كــه » ليلــي و مجنــون«ھــم بـ ، خواننــده نقــش ليلــي را »ي ربابـ

  .صداي گيراي او اپرا را تحت تأثير قرار داده بود. كرد بازي مي

  :يك روز به تمجيد از باباطاھر و بيت مشھور او مشغول بود» جعفر خندان«

  اگر با مو سر ياري نداري

  ھر نيمه شب آيي به خوابمچرا 

ــتم ــي! اســـتاد«: گفـ ــرام  مـ ــود حـ ــر خـ ــدن را بـ ــوردن و خوابيـ ــد شـــاعر عاشـــق، خـ گوينـ

  .خوابيده است گويا باباطاھر ما شبھا تا صبح مي. كند مي

  .گويي، به اين موضوع فكر نكرده بودم ـ راست مي

ـورد  ـا«از دوســتان در مـ ـزي عصــر پيشــه»بيريـ ـردم ، شــاعر تبريـ ـه . وري ســئوال كـ شــد گفتـ

بايــد بــه جــاي تنــديس ژنــرال كيــروف، «: در اينجــا بــه مــذھب گراييــده و گفــت اســت

ـيم مجســمه ـب كنـ ـامبر را نصـ ـه. »ي پيـ ـه بھانـ ـد  و بـ ـه ســيبري تبعيـ ـوانگي بـ ـون و ديـ ي جنـ

  .شده است

شـــد يـــك ميليـــون نفـــر  گفتـــه مـــي. ي درياســـت شـــھر بـــاكو از ســـه طـــرف در محاصـــره

ـت دارد ـه مجســمه. جمعيـ ـر روي تپـ ـروف بـ ـايي مــياي  ي كيـ ـا خودنمـ ـه دريـ ـرد مشــرف بـ . كـ



ي جنــگ قفقــاز بــود  متأســفانه گنجــه شــھر نظــامي بــه نــام ايــن ژنــرال روس كــه فرمانــده

  . آباد ناميده است» كيروف«

ــا ھنگـــام وزش بادھـــاي موســـمي، شـــھري بســـيار فـــرحبخش اســـت امـــا بـــه  بـــاكو تـ

ـي ـخ مـ ـر ســاكنان تلـ ـدگي بـ ـاي موســمي، زنـ ـل بادھـ ـه  محــض شــروع فصـ ـا وجـ شــود گويـ

  . كند ھم از شدت تأثير اين بادھا حكايت مي» بادكوبه«ي  هتسمي

  از ھتل با يك مرد ارمني تماس گرفتم

  .ـ سلماسي سNم رساند

  .آيم ـ  ممنون اhن مي

  آيي؟ سNم رساند و بس ـ كجا مي

  :ديدم آمد و گفت

  .فيلم و ياقوت ھم ھنوز آماده نيست. ـ تپانچه را بده

  .و كار دارمي چي و ياقوت چي؟ بر ـ تپانچه

پــيش از . در يــك روز طوفــاني ســخت، از فرودگــاه بــاكو بــه ســوي مســكو پــرواز كــردم

  :ترك باكو اين لطيفه را ھم تعريف كنم

  :كه يك وزير باكويي بود گفت» احمدوف«مردي به نام 

ـه ـود ـــ خانـ ـز بـ ـا در يكــي از دھــات اطــراف تبريـ ـه . ي مـ ـودم كـ مــن كــودكي ھشــت ســاله بـ

آن وقــت ھــا بايــد اســم شــب را . راي ديــدن اقــوام بــه تبريــز آمــديمام بــ بــه ھمــراه خــانواده

ـه زبــان مــي ـا مــأموران بـ اي از آن  امنيــه. شــديم آورديــم و گرنــه بازداشــت مــي در برخــورد بـ

  سوي كوچه فرياد زد؟

  )آيد؟ چه كسي دارد مي(ـ گيNن كيم؟ 

  :ـ پدرم گفت

  ـ آشنا

  ـ اسم شب؟

  :پاچه شده بود گفت پدرم كه دست

  ـ تبريز

  )تھران: ندانستي! زرت(تھران : بيلمه دن!  زرتـ

  ـ بله تھران

  .الله حاh بفرماييد ـ بارك

ـل  ـه ھتـ ـار بـ ـن بـ ـا«ايـ ـه» اوكرانيـ ـن در طبقـ ـه و مـ ـه طبقـ ـه بيســت و نـ ـتم كـ ي ھشــتم  رفـ

  :سلماسي خودش را به من رساند. بودم

  كني؟ كشي مرا وارد كار قاچاق مي ـ مردك خجالت نمي

  .كنند  خود گفتم چمدان تو را بازرسي نميافتاد؟ با ـ مگر اتفاقي

را بــه » شــيخ صــنعان«آمــد و چھــار روز بــا يكــديگر . تلگــراف زدم» ســيدا رودينكــو«بــه 

  .زبان روسي بازخواني و تصحيح كرديم



ـر مــي ـود اگـ ـاچيز بـ ـت در مســكو از خاكســتر نـ ـن وقـ ـت طNســت، ايـ ـد وقـ ـف. گوينـ ـاي  صـ ھـ

ـازه ـل مغـ ـوhني در مقابـ ـدت  طـ ـار دراز مـ ـا، انتظـ ي بشــر را ســر  حوصــله... در رســتوران وھـ

ـي ـرد مـ ـل ســئوال شــد. بـ ـد صــبح ســفارش «: در ھتـ ـد؟ بايـ ـل داريـ ـذايي ميـ ـار چــه غـ ناھـ

يــك روز بــه ھمــراه چنــد دانشــجوي عراقــي در رســتوران ھتــل اكرانيــا . »غــذا بدھيــد

  :يكي از دانشجويان گفت. اما سفارش غذا حاضر نشد. منتظر مانديم

ـــود ـــن بـ ـــن ســــفارش . ـــــ خطــــا از مـ ـــودممـ ـــك داده بـ ـــك را از . گوشــــت كبـ ـــد كبـ بايـ

  .ھاي قفقاز شکار كنند و براي طبخ آماده كنند كوھستان

ـان  ـك بريـ ـز كبـ ـا ھرگـ ـوردن غــذا شــديم امـ ـه خـ ـق بـ ـس از ســه ســاعت، موفـ ســرانجام پـ

روزھــاي شــنبه و يكشــنبه كــه دھھــا ھــزار نفــر از اھــالي مســكو بــراي تفــريح بــه . نديــدم

 آب خنــك ھمــراه داشــته باشــي و گرنــه مجبــور بايــد رونــد  حتمــا ً خــارج از شــھر مــي

ـي ـش كنـ ـع عطـ ـه رفـ ـرم رودخانـ ـود از آب گـ ـواھي بـ ـي. خـ ـروش نوشــابه در  نمـ ـر فـ ـم اگـ دانـ

ـون ـروش آن ميليـ ـال فـ ـت در قبـ ـاز و دولـ ـن كشــور مجـ ـي ايـ ـد كاســب مـ ـل درآمـ ـا روبـ ـرد  ھـ كـ

  .داد اي روي مي چه فاجعه

ـي ـب مـ ـرم بســيار عجيـ ـه نظـ ـه بـ ـزي كـ ـف چيـ ـد صـ ـوhني بســتني د آمـ ـاي طـ ر زمســتان ھـ

  .العاده سرد مسكو بود فوق

انســان ازديــدن كــاخ . رفــتم كــه اكنــون تبــديل بــه مــوزه شــده اســت» كــرملين«بــه بازديــد 

  ...شود زده مي ، به راستي شگفت»ھارومانف« شاھانه  ھاي کرملين و زندگي

ي  ھــايي زرد رنــگ بــه انــدازه ي كھنــه اســت، قــوطي در داخــل ديــوار كــرملين كــه يــك قلعــه

ـار ـامي روســيه در خشــت كـ ـردان نـ ـه خاكســتر اجســاد پادشــاھان و مـ  گذاشــته شــده كـ

  .آن نھاده شده است

ـه  ـر«بـ ـك قبرســتان » گورســتان كبيـ ـه يـ ـك مــوزه و نـ ـتم كــه در واقــع يـ ھــم رفـ

ــود ــان و مشـــاھير . بـ ــدان و –عكـــس تمـــام مردگـ ــا ھنرمنـ  از نويســـندگان تـ

-مجســمه. كنــد ھــا خودنمــايي مــي بــر روي ســنگ قبــر ھــر يــك از آن-شــعرا

ـوركي«ی  ـر او نصــب » ماكســيم گـ ـار قبـ ـل داشــت در كنـ ـودكي در بغـ ـه كـ كـ

ـود ـر روي آن نوشــته شــده بـ ـاتم«: شــده بـ ـرين تأليفـ ـه . »بھتـ ـان بـ ـن ميـ در ايـ

ي او  شــاعر كــرد كرمانشــاھي برخــوردم كــه شناســنامه» hھــوتي«قبــر 

ـود ـرش نگاشــته شــده بـ ـا روي ســنگ قبـ ـه خــط فارســي زيبـ ـه ھمــراه . بـ بـ

ھمســـرش تاتـــار بـــود و ارج و قـــرب . تـــيماش نيـــز رف سلماســـي بـــه خانـــه

ـت داشــت ـزد دولـ ـي نـ ـي. فراوانـ ـت مـ ـه «: گفـ ـايش را بـ ـب آوازھـ ـوتي اغلـ hھـ

  »گفت شعر كردي مي



ـــوزه ـــه مـ ـــه» آرخانگلســــيك«ي  از آسايشــــگاه بـ ـــه خانـ ـــتم كـ ـــام  رفـ ـــه نـ ـــردي بـ ي مـ

ھــاي ھنــري و  ھــاي روزگــار و مركــز نمــايش ايــن مــوزه از شــگفتي. بــود» اميريوســف«

  :خانم دكتر گفت. ي طN بود ل يك ليرهی آن معادورودیه

  .نظير است ـ در دنيا بي

  . انگيز است ـ بسيار شگفت

  .اش كرد مقايسه» واتيكان«توان با  ـ فقط مي

  .ام ـ بله واتيكان را ديده

ـاپلئون و روس ـاه نـ ـه آوردگـ ـك روز بـ ـيم يـ ـه . ھــا رفتـ ـاپلئون بـ ســتون ســنگي بزرگــي كــه نـ

ـود  نشــانه ـه . كــرد خودنمــايي مــيي پيــروزي در جنــگ ســاخته بـ راھنمــاي مــا چنــان بـ

ھــا و  تــوپ. پرداخــت كــه انگــار خــود در ميــدان جنــگ حاضــر بــوده اســت توصــيف جنــگ مــي

ــه ــا  گلولـ ــش دو كشـــور بـ ــاه داشـــته شـــده و محـــل اســـتقرار ارتـ ــگ نگـ ھـــاي دوران جنـ

  . نمادھاي الكتريكي نشان داده شده بود

خــودم بــه بغــداد صــدھا كتــاب و داســتاني كــه ھديــه گرفتــه بــودم راپــيش از 

ھـــا در جاھــايي كـــه نــامي از اســـتالين بـــرده  در تمـــامي كتــاب. فرســتادم

 –يــك فرھنــگ روســي . شــده بــود، قلــم سانســورچي ھمــه را خــط زده بــود

تــاجيكي ھــم كــه از سلماســي خواســته بــودم بــرايم پســت كنــد، ھرگــز بــه 

  .دستم نرسيد
وي را چگونــه بــه طــور كلــي شــور«: پرســيد» مدويــدوف«. روز خــداحافظي فــرا رســيد

  »ديدي؟

ـدم ـد ديـ امــا كشــور كــارگران چــون . ـــ بســيار چيزھــاي خــوب و كمــي ھــم چيزھــاي بـ

ـر و تحــول اســت ـدپاريس، ھــر لحظــه در حــال تغييـ و ممكــن اســت آنچــه مــن امــروز . مـ

  ...ام فردا بسيار تغيير كرده باشد ديده

  : كرد با پا لگدي به برف زد و گفت ام مي شب كه بدرقه

  .با اين كار، مسافر دوباره به سرزمين ما بازخواھد گشتھا  ـ به نظر روس

در پايتخـــت . ی مســـكو پـــرواز كـــردم»ريگـــا«پـــس از يـــازده و نـــيم مـــاه از فرودگـــاه 

ــواني« ــاي ايلوشـــين » ليتـ ــا ھواپيمـ ــا بـ ــوردم واز آنجـ ــار خـ ــره وارد اســـتكھلم 24ناھـ  نفـ

ـك دســت قاشــق ديــدم و بھــاي آن را پرســيدم. شــدم زي فروشــنده چيــ. در فرودگــاه يـ

  به كرون نه، به دhر چقدر قيمت دارد؟: گفتم. گفت

  ـ دو دhر

  ـ شش قاشق دو دhر؟

  : آورد باتقليد صدا و صورت، اداي من را در مي

  ...ـ شش تا دوhر 



ـي ـي روســي مـ ـي مســتقر . دانســت كمـ ـتم و در ھتلـ ـاك رفـ ـه كپنھـ شــب بـ

شـب در رسـتوران مـردي بـه زبــان . كـر و hلـي بـه تمـام معنــي بـودم. شـدم

از . نگليســي صــحبت كــرد و مــن ھــم دســت و پــا شكســته جــواب دادما

  :گفتم: گفت  مي…ھاي موناكو و  ھاي سوئيس و قمارخانه جاذبه
  فھمم ـ من آدم نداري ھستم و اين چيزھا را نمي

  .رسد ي داراييم به بيست ميليون دhر نمي ـ من ھم آدم فقيري ھستم و ھمه

  اي؟ ي كردهچگونه با اين مبلغ كم زندگ! ـ بيچاره

  .زندگي ھمين است دیگر. ـ چكار كنيم

ـايي  ـا ھواپيمـ ـدمK.L.Mبـ ـن آمـ ـه ويـ ـداد را .  بـ ـالی بغـ ـر از اھـ ـل دوازده نفـ در ھتـ

ـي ـاز مـ ـه از بلغارســتان بـ ـدم كـ ـديم و . گشــتند ديـ ـا آشــناھاي قـ ـر از آنھـ دو نفـ

ـد ـروت رســيديم. ھمــه عــرب بودنـ ـه بيـ ـن بـ ـه شــد. از ويـ چــون «: در آنجــا گفتـ

ــد ــم اســـت بايـ ــدمســـافر كـ ــف كنيـ ــروت توقـ مســـافران . » امشـــب را در بيـ

ـا عقــب مــي ـاني آنھـ ـار بازرگـ ـه كـ ـد كـ ـاد كردنـ ـه داد و فريـ ـد شــروع بـ ـد . افتـ بايـ

ـد ـاً برونـ ـرب. حتمـ ـا چـ ـايي بـ ـه مســئوhن شــركت ھواپيمـ ـام،  خNصـ ـاني تمـ زبـ

ـه ـه ھزينـ ـروت اســكان  مســافرين را راضــي و بـ ـل بيـ ـرين ھتـ ي شــركت در بھتـ

يــك اميــر ســعودي بــا زرق و . وت رفتــيمبــه ھتــل ريــورا، در ســاحل بيــر. دادنــد

ــا دو محـــافظ  ــي فلســـطيني ھـــم بـ ــراوان و شـــيخ حســـين مفتـ ــرق فـ بـ

  .اش آنجا بودند آماده
  :به تلگراف خانه رفتم و گفتم

  . رسد پول اضافي خرج نكنم اگر تلگراف ديرتر مي. رسم ـ من فردا به بغداد مي

  . ـ مطمئن باشيد تلگراف شما ظرف ده دقيقه خواھد رسيد

عصــر ديرھنگــام، تلگــراف . مــاز صــبح بــه بغــداد رســيدم و بــا تاكســي بــه خانــه برگشــتمن

  .را خودم از پستچی گرفتم

ـامي ـرده اســت ھنگـ ـا كـ ـر عطـ ـد پســري ديگـ ـد خداونـ ـر آوردنـ ـودم خبـ ـه در روســيه بـ ـام .  كـ نـ

ـــرس«او را  ـــردم» زاگـ ـــدوف و ســــاير دوســــتان شــــيريني بـ ـــراي مدويـ . گذاشــــتم و بـ

  »اي؟ اي كه صاحب فرزند شده هچند سال اينجا بود«: پرسيدند

  .»بين كردھا اگر از نه ماه تجاوز كند قبول نيست«: گفتم

ـراي مــا شــيريني آورد و گفــت«: خنديــد و گفــت مــن «: »يــك بــار خبرنگــار فرانســوي بـ

ــردار شـــدم صـــاحب دختـــري شـــده. ســـه ســـال اســـت از خانـــه دورم ــل در . »ام خبـ روبـ

ـولي نداشــت ـر ارزش پـ ـك ضــبط . كشــورھاي ديگـ ـا يـ ـه تنھـ ـدم و بـ ـك يخچــال خريـ صــوت و يـ

ـداد فرســتادم ـز چيزھــايي مــي. بغـ ـف نيـ ـه در شــھرھاي مختلـ ـاً دو  البتـ ـه مجموعـ ـدم كـ خريـ

  :يك روز محمد عكسي پيدا كرده به مادرش نشان داده بود. چمدان اسباب بود



  .پدر با اين ھمه زنان و دختران در كنار ساحل عكس انداخته است! ـ مادر ببين

عكـس را بـه مـن نشـان نـده تـا مجبـور نشـوم . گـردد  نـزد مـا برمـيـ پدرت ھـر كـاري كنـد

  .او راسرزنش كنم

ـا ارزش ـافتي بـ ـداياي دريـ ـام ھـ ـس از  از تمـ ـر، دو عكـ ـت«تـ ـاظم حكمـ ـل«و » نـ ـه » بلبـ ـود كـ بـ

  .»ژار ھديه براي ھه«: با خط خود نوشته بودند

ـي ـار مـ ـن در عكاســي كـ ـه جــاي مـ ـودم، قزلجــي بـ ـه در روســيه بـ ـاھي كـ ـد مـ كــرد و  چنـ

  .دوباره به عكاسي بازگشتم و كارم را شروع كردم.  برادر دوستم شده بودشريك

تنھـا «: پس از مدتي يـك افسـر ايرانـي كـه بـه بغـداد فـرار كـرده بـود نـزد مـن آمـد و گفـت

  »چكار كنم؟. صد و پنجاه دينار پول دارم

ـم وردســت او شــد ـردم و قزلجــي ھـ ـه كـ ـرايش تھيـ ـك اســتوديوي عكاســي بـ ـم يـ ـن ھـ . مـ

  .  به فارسي، در راديو بغداد ھم شروع به كار كرد-نوان مترجم عربيدر ضمن به ع

ـه ـود ھزينـ ـه بـ ـه ذبيحــي گفتـ ـارزاني بـ ـودم بـ ـه در روســيه بـ ـامي كـ ـه ھنگـ ـاپ مـ ـاي چـ م و  ھـ

حــدود صــد و بيســت دينــار محاســبه كــرده . زيــن را بــرآورد كنــد تــا مخــارج آن را تــأمين كنــد

  . بود

ـوددر بازگشــت متوجــه شــدم شصــت و چھــار صــفحه چــاپ ـام شــده بـ ـول ھــم تمـ .  و پـ

ـه ـي و  مقدمـ ـد از ليلـ ـه تقليـ ـاني بـ ـه خـ ـود كـ ـرده بـ ـا اشــاره كـ ـاب نوشــته امـ ـر كتـ ـا بـ اي زيبـ

ـن مــه«مجنــون نظــامي،  ـه رشــته» م وزيـ ـن ســخن مــرا . ي تحريــر درآورده اســت را بـ ايـ

ليلــي و مجنــون را دوبــاره خوانــدم امــا ھــر كــس كــه ايــن دو را مقايســه . كــرد راضــي نمــي

. شــد كــه خــاني بســيار بھتــر از نظــامي، ايــن بيــت را ســروده اســت كــرد متوجــه مــي مــي

ـات « ـا آمــده و ادبيـ ـه دنيـ ـه ايــن خــاطر كــه خــاني ھفتصــد ســال پــس از نظــامي بـ شــايد بـ

م و زيــن را چــاپ و شصــت دينــار  مــه» .نيــز ھمــراه زمــان، ارتقــاي كيفــي يافتــه اســت

ــد آن قيمـــت زدم ــراي دوســـتان. پشـــت جلـ ــه بـ ــوان ھديـ ــه عنـ  چھارصـــد نســـخه را بـ

ـي ـه ايرانـ كــه در ( ھــاي مقــيم ســليمانيه دادم  وآشــنايان فرســتادم، دويســت نســخه بـ

ـه ـش زدن ورقـ ـا آتـ ـك روز زمســتاني، بـ ـد يـ ـرده بودنـ ـرم كـ ـود را گـ ـاي آن، خـ ـاد درصــد ) ھـ ھفتـ

ھــا خوردنــد و از اصــل مايــه، چھــل دينــار ھــم ضــرر  ھــا رانيــز كتــابفروش ي كتــاب بقيــه

  . کردم

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـل اھــل«فـ ـ» «جليـ ـي بـ ـاد كــه افســر  حومــه» اغپيرولـ ي مھابـ

ي خريــد  كــرد، بــه بھانــه ي مخــابرات بــود و بســازبفروش مــي بازنشســته

ــار ســـرم كـــNه گذاشـــت و بســـياري كســـان ديگـــر از  ــه، دويســـت دينـ خانـ

ـه  ـدين ســجادي«جملـ ـب داد» عNءالـ ـز فريـ ـودم . را نيـ ـول داده بـ ـه خــودم قـ بـ

ـدم، ھمســ ـاز او را ديـ ـه بـ ـامي كـ ـا ھنگـ ـرم امـ ـام ســختي بگيـ ـه انتقـ « رش كـ

ـود» دوووه ـه بـ ـا رفتـ ـاد فنـ ـر بـ ـاده و زنــدگيش بـ ـه انتقــام ســختي از او . افتـ زمانـ



ـو ـه بـ ـیوه... (د گرفتـ ـی مـ ـا زنـ ـر یـ ـه دختـ ـان کــردی، بـ ـد عقــد دوو در زبـ گوینـ

  )ازدواج یا طNق از ھمسر خود، نزد مرد دیگری زندگی کند
ــت ــارزاني گفـ ــك روز بـ ــه«: يـ ــه خانـ ــي بـ ــم ات مـ ــتم. »آيـ ــله«: گفـ ــن حوصـ ــه  مـ و ي كبكبـ

ـه ـدارم دبدبـ ـو را نـ ـي. ي تـ ـا مـ ـا پنجــاه محــافظ كجـ ـه بـ ـايي؟ خانـ ـن كوچــك  خــواھي بيـ ي مـ

. ام را ديــد آمــد و خانــه. آيــم حتمــاً مــي: گفــت. »اســت و گنجــايش ايــن ھمــه نفــر را نــدارد

اي كـــه بـــراي محافظـــان او ترتيـــب داده  اي ســـازماني از ســـه خانـــه چنـــد روز بعـــد خانـــه

. ی بغــداد نقــل مكــان كــردمدر حومــه» ســكانا«ي  شــده بــود تخليــه شــد و مــن بــه محلــه

ـه ـژه خانـ ـاق آن ويـ ـك اتـ ـه يـ ـاق كـ ـار اتـ ـا چھـ ـري بـ ـه متـ ـل و نـ ـع،  اي چھـ ـان و در واقـ ي ميھمـ

ـود ـذيرائي بـ ـاق پـ ـوچكي ھــم داشــت حياطچــه. اتـ ـه شــرط . ي كـ ـه، اجــاره بـ شــرايط خانـ

ـي ـود و مـ ـك بـ ـت  تمليـ ـول بازپرداخـ ـار پـ ـدت بيســت ســال، ســالي صــد دينـ ـه مـ بايســت بـ

ـا ســند خ ـنم تـ ـت شــودكـ ـن ثبـ ـام مـ ـه نـ ـه بـ ـردم. انـ ـم درســت كـ ـري ھـ ـاق ديگـ ـس از . اتـ پـ

  .ھا آن را مصادره كردند پرداخت اقساط به مدت پانزده سال، سرانجام بعثي

ــرادر  ــتم بـ ــز گفـ ــن نيـ ــيش از ايـ ــه پـ ــNل«ھمچنانكـ ــاي » جـ ــدتي بنـ ــس از مـ شـــريكم، پـ

ـه ـك گذاشــت حقـ ـازي و كلـ ـروختم و در ادا. بـ ـه او فـ ـه بھــايي ارزان بـ ي  رهســھم خــود را بـ

ـام« ـاني عـ ـرري اســتخدام شــدم» مبـ ـار مقـ ـك دينـ ـرار روزي يـ ـن از . از قـ ـاري مـ ســاعات كـ

ـا دو بعــدازظھر بــود ـود و از . ھشــت بامــداد تـ ـه يــك ســاعت بـ ـار مفيــد مــن، روزانـ حــداكثر كـ

ـودم ـار بـ ـا ســاعت دو بيكـ ـس، تـ ـك . آن پـ ـداقل يـ ـردم و روزي حـ ـاب كـ ـدن كتـ ـه خوانـ شــروع بـ

ـي ـدم داســتان مـ ـ. خوانـ ـل آمـ ـدير كـ ـك روز مـ ـا آن روز، وضــعيتي . ديـ ـه تـ ـدان كـ ـام كارمنـ تمـ

ـده ـدام پرونـ ـد و ھــر كـ ـار كردنـ ـه كـ ـن نداشــتند شــروع بـ ـر از مـ ـار  بھتـ ـز كـ ـد روي ميـ اي چنـ

  :مديركل به من كه رسيد گفت. خود قرار دادند، اما من به روش قبلي ادامه دادم

  پست شما چيست؟                     -

ــيم ســـاعت                      - ــراي روزي نـ ــرت زدن بـ ــيم چـ ــنج ســـاعت و نـ نوشـــتن و پـ

  .دولت
  .خنديد ورفت

ـام  ـه نـ ـردي بـ ـه مـ ـودم كـ ـه بـ ـازه را نفروختـ ـوز ســھم مغـ ـدالكريم « ھنـ كــه ســالھاي » عبـ

ـازه  ـه مغـ ـان انگليســي داشــت بـ ـه زبـ ـافي بـ ـود و تســلط كـ ـد شــركت نفــت بـ بســيار كارمنـ

  :يك روز پرسيد. گفت آمد و به من، زبان درس مي مي

  ھا را بخواني؟ دوست داري كتاب مذھبي بھايي                      -

  .خوانم بله ھمه نوع كتابي مي                     -
مــن ھــم شــروع بــه مطالعــه كــردم و در مــدت كوتــاھي، بــا . ھــاي زيــادي بــرايم آورد كتــاب

  :مدتي بعد پرسيد. اين آيين آشنا شدم

كنــي؟ بــه نظــر تــو چگونــه دينــي  مــياكنــون در مــورد ايــن آيــين چــه فكــر                      -

  است؟



كنــي  مــن اگــر دســت از اســNم بــردارم، تــو خــودت چگونــه بــاور مــي! اســتاد       -

ـدي«كــه در روز قيامــت  ـاس افنـ خــواھم  نمــي. شــفاعتم خواھــد كــرد» عبـ

بـــه خـــاطر اطNعـــاتي كـــه در مـــورد ايـــن ديـــن بـــه مـــن دادي . دروغ بگـــويم

  .ول ندارمسپاسگزارم اما بھاييت را چون يك دين قب
ـه ســراغم نيامــد ـد و ديگــر بـ ـه .  اســتاد از مــن رنجيـ چنــد مــاه بعــد، يــك روز وقتــي بــه خانـ

مشخصـــات او بـــا مشخصـــات . »آقـــايي بـــه ســـراغ شـــما آمـــده اســـت« : آمـــدم گفتنـــد

ـود ـي بـ ـوه. اســتاد يكـ ـان روز در قھـ ـر ھمـ ـه عصـ ـواس« ي  خانـ ـدايم » ابونـ ـي صـ ـه يكـ ـودم كـ بـ

بــودم اكنــون متوجــه اشــتباه خــود شــده و فNنــي مــن بھــايي «: گفــت. خــودش بــود. كــرد

  .»بيا با ھم آشتي كنيم. ام به آيين اسNم بازگشته

كــه كارمنــد » ضياخورشــيد روانــدزي« پســري كــرد بــه نــام » مبــاني عــام« ي  در اداره

  :اداره بود يك روز پرسيد

  كني؟ تو كتاب ارواح را مطالعه مي                     -

  …بله                     -

ھــا بســيار  كتــاب. بــرايم آورد» علــم ارواح« ي  ھــاي بســياري دربــاره كتــاب       -

ـه  ـوا بيشــتر بـ ـه لحــاظ محتـ ـا بـ ـود، امـ ـد مــن خــارج بـ ـوان خريـ گرانقيمــت و از تـ

ـد گــي و شــوخي مــي درد مســخره ـه » كــاك ضــيا«. خوردنـ اعتقــاد بســياري بـ

نقـــل : گفـــت فNنـــي مـــرد بلكـــه مـــي«: گفـــت ارواح داشـــت و ھرگـــز نمـــي

ــه . »شـــد ــارج شـــد بـ ــدن خـ ــه از بـ ــس از آنكـ ــدگاه او، روح پـ براســـاس ديـ

  …كند آسمان رفته و آنجا آزادانه زندگي مي
  : يك شب ، در مراسم احضار ارواح، روح يك كشيش را حاضر كردند و پرسيدند

  حالت چطور است؟                     -

ـي       - ـر مـ ـون دارم بھتـ ـا اكنـ ـدي داشــتم امـ ـع بـ ـردم . شــوم وضـ ـي مـ متوجــه وقتـ

ام ھمــه دروغ بــوده  شــدم ھرچــه در طــول زنــدگي خــود بــه مــردم گفتــه

تنھــا يــك . بنــابراين مجبــور شــدم از يكايــك آنھــا معــذرت خــواھي كــنم. اســت

بـه محـض . نفر باقي مانـده اسـت كـه ھنـوز نمـرده امـا در حـال مـرگ اسـت

  .آنكه از او ھم طلب بخشايش كنم به سعادت خواھم رسيد
  :گفتند. اند  ھشت نفر به پشت بام منزلم آمدهيك شب در خواب ديدم كه

  .تو بايد ماھيانه به ما كمك كني. ايم اي تشكيل داده ـ ما ارواح ھستيم و اتحاديه

  ـ ماھي نيم دينار خوب است؟

  .ـ خيلي ھم زياد است سپاس



ـي ـواھش مـ ـه حضــور شــما شــوند ـــ خـ ـدانم متوجـ ـد ھمســر وفرزنـ ـاري نكنيـ ـنم كـ اhن . كـ

  .آورم يوه ميروم و برايتان م مي

  .ايم ـ ما براي تو ميوه آورده

ـد ـام ريختنـ ـي روي پشــت بـ ـراي . و ســيب فراوانـ ـردا صــبح خــواب ديشــب را بـ » ضــيا« فـ

ـردم ـف كـ ـاً مــي. تعريـ ـوده«: گفــت مرتبـ ـا بـ ـار آنھـ ـدين ســال در كنـ ـه ســعادتي؟ چنـ ـا  چـ ام امـ

ـيبم نشــده اســت ـاري نصـ ـين افتخـ ـاكنون چنـ ـن مضــمون . »تـ ـه ایـ ـه بـ ـي در روزنامـ ـک آگھـ یـ

ـد ـهپيـ ـود كـ ـه در شــھر آكســفورد، در ازاي دريافــت ھجــده «: ا كــرده بـ ـك گــروه ســه زنگولـ يـ

  .گويند اي برايت مي شيلينگ، كالبدھايي را كه از آغاز حيات در آن متجسد شده

تــو «: ي اعمــال خــود را دريافــت كــرد ھجــده شــيلينگ را فرســتاد و نامــه» ضــيا« كــاك 

ـودي ســپس در كا ـغ زرتشــتي بـ ـك مـ ـيش، يـ ـزاران ســال پـ ـك رقاصــه در ھـ ـدي ، يـ ـد بعـ لبـ

معبــد فرعــون مصــر شــدي، ســپس در كالبــد يــك كــاھن بــودايي در چــين متجســد و 

ـت ھســتي ـد دولـ ـز كارمنـ ـون نيـ ـد شــده واكنـ ـار در كردســتان متولـ ـت. »اينبـ ـن «: گفـ ـه ايـ بـ

  .»مساله ايمان دارم

ـره ـون اســت ـــ چھـ ـار . ات ســرخ گـ ـردي را بيكـ ـيچ مـ ـوده باشــي، ھـ ـر در مصــر رقاصــه بـ اگـ

  .اي نگذاشته

  .گيري ـ تو ھم ھمه چيز را به مسخره مي

ــي ــاري مـ ــم ھمكـ ــارتي ھـ ــزب پـ ــا حـ ــار اداري، بـ ــداي از كـ ــول  جـ ــا پـ ــراي  آنھـ ــردم، بـ كـ

ـي جمــع ـب مــي آوري مـ ـه و مطلـ ـردم و مقالـ ـك روز . نوشــتم كـ ـراھيم احمــد«يـ : گفــت» ابـ

ـی« ـانواده را اداره مـ ـدين خـ ـا آن چنـ ـه بـ ـد كـ ـه دارنـ ـك چاپخانـ ـردم يـ ـدمـ ـه . کننـ ـا دو چاپخانـ مـ

ـم ـده و دركنــار حــزب كــار كــن. داريـ ـواني ســردبيري روزنامــه مــي. از اداره اســتعفا بـ ي  تـ

يـــك . را كـــه جــNل طالبـــاني صــاحب امتيـــاز آن اســت بـــر عھــده بگيـــري» كوردســتان«

  .اي است و حقوق توھم از مزاياي اداره بيشتر است ي ھشت صفحه ھفته نامه

: گفـــت. يـــف كـــردممســـوول كـــارگزيني اداره تعر» جمـــال بابـــان« موضـــوع را بـــراي 

اگــر در . كــنم مــن بعــدازظھرھا زودتــر مرخصــت مــي. كــنم يــك مــاه صــبر كــن خــواھش مــي«

ـه انجــام برســاني آنگــاه اســتعفا  طــول ســاعات بعــدازظھر نتوانســتي كــار روزنامــه را بـ

ـده ـا نصــفه. »بـ ـودم ھــر روز از ســاعت دوازده تـ ـار بـ ـه . ھــاي شــب مشــغول كـ در طــول پنجـ

قبال بــه حــدي بــود كــه شــمارگان آن از چھــارھزار اســت. ھفتــه، پــنج شــماره منتشــر شــد

ھــر شــماره مطلبــي . شــد بــه ھشــت ھــزار نســخه افــزايش يافــت امــا بــاز ھــم نايــاب مــي

بــرايم پــاكنويس » جــودت« نوشــتم كــه پســري بــه نــام  مــي» گــپ دوســتانه« بــه عنــوان 

ـرد مــي ـن بخــش را برعھــده گرفــت. كـ ـه ھــم، ذبيحــي، زحمــت نوشــتن ايـ ـا دو مرتبـ ـك يـ . يـ

ـك روز  ـال شــالي«يـ ـده»  جمـ ـه نماينـ ـود از ســليمانيه  كـ ـارتي بـ ـزب پـ ـع حـ ي پخــش و  توزيـ

  :با افتخار گفتم. به بغداد آمد

  تر است؟ عربي پر رونق» بات خه« ي كردستان رامي بيني كه از  ـ روزنامه



شـــاره « ي مشـــتريان روزنامـــه، ســـاكنان روســـتاھاي  ــــ زيـــاد زور نـــزن، بـــه خـــدا ھمـــه

ي آنھـــا  را بـــه لھجـــه» گـــپ دوســـتانه«بخــش . ندارنـــدًھســتند كـــه اصـــN ســـواد » زوور

ـي ـي. نويســي مـ ـه را مـ ـي مجلـ ـران مـ ـد و از ديگـ ـيچكس  خرنـ ـد ھـ ـد برايشــان بخواننـ خواھنـ

ـد روزنامــه ھــم نمــي ـه مــه ده« گوينــد  و ھمــه مــي» كوردســتان« ي  گويـ گــپ ( » قــي تـ

  .خواھيم مي) دوستانه

ـه ـد مقالـ ـرد چنـ ـا كـ ـه پـ ـه ســر و صــدايي بـ ـه نوشــتم كـ ـه در. اي در مجلـ ـاhت، بـ  يكــي از مقـ

كننــد كردھــا بــه لحــاظ تــاريخي  عــرب و فــارس و تــرك پرداخــت بــودم كــه ھمگــي ادعــا مــي

ــاب ايشـــان ھســـتند ــه. از اعقـ ــاي آنھـــا، بســـياري از ادلـ ــه  ضـــمن رد ادعـ ي آنھـــا را بـ

  .مسخره گرفته بودم

را بســـيار » زعـــيم وحيـــد«. ي راديـــو كـــردي بغـــداد نوشـــتم بـــودم اي ھـــم دربـــاره مقالـــه

ــ ــودعصـــباني كـ ــن دوران . رده بـ ــدالكريم قاســـم«در ايـ ــره» عبـ ــوض  ھـــم آرام آرام چھـ  عـ

را بــه نوشــتن مطلبــي در مــورد » الثــوره«ي  كــرد و در يكــي از اقــداماتش روزنامــه مــي

ـود ـرده بـ ـا تشــويق كـ ـودن كردھـ ـرب بـ ـات عـ ـي از . اثبـ ـوره دادم و در يكـ ـه الثـ ـدي بـ پاســخ تنـ

مجلــه پــس . مطلبــي نوشــتم، »قاســم«در خطــابی غيرمســتقيم بــه » ھــا قــي تــه مــه ده«

  .از چند شماره توقيف شد

ـر  ـه دفتـ ـه بـ ـك روز كـ ـات خــه«يـ ـودم »بـ ـه بـ ـت» ذبيحــي«، رفتـ ـد و گفـ ـرون آمـ ـN «: از در بيـ مـ

  .»اي؟ مجله توقيف شد چرا اينجا آمده

ـه نصــيحت  ـه . گــوش دادم و اســتعفا نكــردم» جمــال بابــان«خــوب شــد بـ فــردا صــبح بـ

  :آمد و گفتساعت چھار بعداز ظھر جمال . اداره رفتم

  اي؟ ـ چرا نرفته

  .ـ روزنامه توقيف شد

  . ھاي بسياري پرداختم ـ ديدي گفتم؟ من ھم به خاطر اينگونه فعاليتھاي ھزينه

ـه متأســفانه نســخه ـدارم امــا » كوردســتان«ي  ھــاي مجلـ ـه مــه ده«را نـ ھــا را در » قــي تـ

ــه شـــعر ھـــم در روزنامـــه. ام آورده» بوكوردســـتان« صـــداي (» نگـــي كـــورد ده«ي  دو قطعـ

چــاپ شــد امــا آن را ھــم » خالــد«بــه چــاپ رســاندم كــه يكــي از آنھــا بــا نــام ) كــرد

  .نتوانستم پيدا كنم

ي  اي دربــاره اي شــانزده صــفحه بنــا بــه درخواســت انجمــن معلمــان ســليمانيه، مقالــه

ـو نوشــتم ـرد و شــعر كNســيك و نـ ـات كـ ـه. ادبيـ ـه را ھــم در مجلـ ـن مقالـ ـاھي«ي  ايـ » رونـ

حساســيت بســياري ايجــاد شــد و . کــردمن نظــارت مــیچــاپ كــردم كــه خــودم بــر آ

در » قـــانع«و » ژيـــن«ي  اي در مقـــام نقـــد و ناســـزا و معـــدودي ھـــم چـــون روزنامـــه عـــده

  . مقام دفاع برآمدند اما سرانجام ادعاھاي من به كرسي نشست

قاســم نيــز بــه تــدريج . بــارزاني در مــاه رمضــان بــه بــارزان بازگشــته بــود

ـه حــزب پــارتي مــيكــرد و ي خــود را رو مــي چھــره ـا فشــاري كــه بـ آورد   بـ

در بخـــش جنـــوبي كشـــور منتشـــر » بـــات خـــه«ي  داد روزنامـــه اجـــازه نمـــي



ـي. شــود ـرار مـ ـت و آزاز قـ ـورد اذيـ ـزب مـ ـاي حـ ـه شــكايات در  اعضـ ـد و بـ گرفتنـ

ـورد پاســخي داده نمــي ـن مـ ـود، . شــد ايـ ـرر خـ ـم در نشســتھاي مكـ حــزب ھـ

 كــه آرامــش كــرد از دوســتان و ھــواداران و اعضــاي حــزب درخواســت مــي

ـد ـظ كننـ ـود را حفـ ـه . خـ ـل بـ ـالتي منفعـ ـم حـ ـزب شــيوعي ھـ ـان حـ ـن ميـ در ايـ

ي  ي بعــث مــورد ھجمــه  از ســوي حــزب تــازه پــا گرفتــه خــود گرفتــه و مــداوماً

ـي  ـاتي و فيزيكـ ـرور اعضــا–تبليغـ ـي تـ ـي- حتـ ـرار مـ ـت  قـ ـه جــايي . گرفـ ـار بـ كـ

ھــر روز يــك يــا دو : نوشــتند ھــاي خــود مــي ھمــه روزه در روزنامــه«رســيد كــه 

ـي ـاي شــيوعي شــھيد مـ ـر از اعضـ ـا ماركسيســت نفـ ـا  شــوند سياســت مـ ھـ

ـرور نيســت ـي . »تـ ـه بNيـ ـدرت، چـ ـود در دوران قـ ـه بـ ـه يادشــان رفتـ ـل اينكـ مثـ

  .بر سر مخالفان آورده بودند
ـايي ـاطر راھپيمـ ـه خـ ـك شــيوعي بـ ـه تحريـ ـه بـ ـالي روســتاھا در كردســتان كـ ـام   اھـ ـا انجـ ھـ

ـده ـالي  شــد، عـ ـادي از اھـ ـانع«. شــدندبازداشــت » سيدصــادق«ي زيـ ـه » شــيخ قـ ـز بـ نيـ

ـان در بغــداد بازداشــت شــد بــارزاني بــه محــض اطــNع از . اتھــام ھمكــاري بــا راھپيمايـ

ـزد  ـوع نـ ـدي«موضـ ـالح عبـ ـت» صـ ـت و گفـ ـيس ســتاد رفـ ـانع را آزاد و «: رئـ ـين اhن قـ ـا ھمـ يـ

  .»يا مرا ھم بازداشت كنيد

  : قانع آزاد شد اما به جاي سپاسگزاري از بارزاني گفت

  . ندادي سير بخورم تو اجازه. دادند ا در زندان، ھر روز پرتقال و موز ميـ به خدا رفق

ـيچ  ـذيرش ھـ ـود و تحمــل پـ ـاز و در عــين حــال، بســيار خــودبين بـ ـردي بســيار لجبـ قاســم مـ

انســـاني را بـــه عنـــوان ھنرمنـــد، نويســـنده يـــا كســـي كـــه بـــه بزرگـــي از او يـــاد شـــود 

ـي. نداشــت ـاد مـ ـه يـ ـداي بـ ـنجم ابتـ ـودك كــNس پـ ـك كـ ـه يـ ـهآورم كـ ـه نابغـ ـه  ي را كـ ـود بـ اي بـ

اي بـــا او  قـــرار بـــود شــب بعـــد ھــم مصـــاحبه. تلويزيــون آوردنـــد و بــا او مصـــاحبه كردنــد

  .ترتيب دھند اما قاسم به خاطر حسادت، مستقيماً مانع از پخش برنامه شده بود

  :بارزاني به محض بازگشت به مسكو نزد قاسم رفت و گفت

  .م بودـ من چون يك سرباز فداكار در خدمت خواھ

ـارزاني راســت مــي قاســم مــي ـا  دانســت كــه بـ ـگ بـ ـن ادعــاي خــود را در جنـ ـد و ايـ گويـ

ـام شــواف«و ســركوب » شــيخ رشــيد« ـارزاني و » قيـ ـه بـ ـردم بـ ـا عشــق مـ ـرد امـ ـات كـ اثبـ

  .اي فراوان در دل قاسم ايجاد كرده بود ابراز احساسات فراوان نسبت به او، كينه

 و ادعــا بــود، خودپرســتي را بــه كنــاري بــارزاني انســاني بــه تمــام معنــا و دور ازتكبــر

نوشــتند بــه شــدت گفتنــد يــا مطلبــي مــی نھــاده و از كســاني كــه در مــدح او چيــزي مــي

ـي ـه مـ ـرد گNيـ ـق . كـ ـاhر خلـ ـه مناســبت بازگشــت او در تـ ـه بـ ـار در مراســمي كـ ـه (يكبـ قاعـ

ـي) شــعب ـزار مـ ـي  برگـ ـيم و مطلبـ ـاني در وصــف او، شــعري گفتـ ـNل طNلبـ ـن و جـ شــد مـ

  ... ز پايان مراسم بسيار سرزنش كرد اما به خير گذشتپس ا. خوانديم



ــاري«عشـــاير  ــارزاني» زيبـ ھـــا  ســـالھاي طـــوhني اســـت كـــه دشـــمن سرســـخت بـ

ـادر . ھســتند ـارزاني و مـ ـا ھمســر بـ ـود آقـ ـر محمـ ـد دختـ ـر چنـ ـاری اســت » مســعود«ھـ زیبـ

  .اما اين دشمني ھمچنان ادامه دارد

ـارز1945در ســال  ـت را شكســت دادنــد ، و در جنــگ بــارزاني و دولــت، قــواي بـ اني، دولـ

ـول و اســلحه در اختيــار  ـا بــارزاني » زيبــاري«امــا قاســم، پـ قــرار داد تــا بــه دشــمني بـ

  .برخيزند

ـه  ـر بـ ـد وزيـ ـراه چنـ ـه ھمـ ـوت شــد و بـ ـر در مســكو دعـ ـNب اكتبـ ـه جشــنھاي انقـ ـارزاني بـ بـ

  :در بازگشت از مسكو، قاسم در مراسم استقبال، به بارزاني گفت. مسكو رفت

  .اي ر مسكو پشت سر من صحبت كردهام د ـ شينده

ـون  ـي چـ ـرو كنـ ـن روبـ ـا مـ ـه اســت بـ ـورد دروغ گفتـ ـن مـ ـه در ايـ ـــ دوســت دارم كســي را كـ

ًمــن در مســكو اصــN بــه يــاد شــما . ھــاي نــو نيــز چيــزي نگفــتم مــن حتــي در مــورد خــوبي

  ...ھم نبودم

ـارزاني« ـه » بـ ـو چــرا دو ميليــون و نــيم دينــار پــول بــه «: گفتــه بــود» قاســم«يكبــار بـ تـ

  ...اي؟ آيا ملت عراق راضي ھستند؟ پول بخشيده» شيخ ظفار«

  .اي براي حذف بارزاني بود قاسم به دنبال راه چاره

بــه تحريكــات قاســم عليــه بــارزاني پاســخ مثبــت دادنــد و در » ھــا زيبــاري«ســرانجام 

ـد ـرار دادنـ ـارزان را ھــدف قـ ـت بـ ـدين نوبـ ـه . چنـ ـود را عليـ ـز فشــارھاي خـ ـت نيـ ـان، دولـ ھمزمـ

ـارتي ا ـزايش دادحــزب پـ ـه. فـ ـاني  روزنامـ ـراھيم احمــد و جــNل طالبـ ـف شــدند، ابـ ھــا توقيـ

ـد ـرار گرفتنـ ـت قـ ـورد آزار و اذيـ ـان شــدند و ھــواداران و اعضــاي حــزب مـ ـداد پنھـ ـا . در بغـ امـ

ـه داشــت ـان ادامـ ـاي حــزب ھمچنـ ـن وجــود، فعاليتھـ ـا ايـ حــزب، شــيوعي در ســليمانيه، . بـ

  . ضي راھپيمايي كنندكشاورزان كرد را تحريك كرد كه عليه ماليات بر ارا

ـر عھــده گرفتــه و پــس  ـارتي، رھبــري تظــاھرات ســليمانيه را بـ متوجــه شــديم كــه حــزب پـ

ـديخان«ي  از آنكــه معترضــان، جــاده ـري را بســته» دربنـ ـد درگيـ ـا آغــاز و عــده انـ اي كشــته  ھـ

ـد شــده ـاجرا . انـ ـن مـ ـس از ايـ ـوري شــاویس«پـ ـا » نـ ـو بـ ـراي گفتگـ ـزب بـ ـدگي از حـ ـه نماينـ بـ

ـه ھمــراه .قاســم بــه بغــداد آمــد ي  خNصــه. رفتــيم» نــوري«نــزد » عبــدالله مــاراني« بـ

  :گویمو شرح ماوقع را از زبان او می» نوري«مNقات با 

حــزب . ھــزاران كشــاورز و مالــك در حــالي كــه مســلح بودنــد عيــه بــاج زمــين تجمــع كردنــد

ھــر چنــد عــدم برخــورد بادولــت را بــه تصــويب رســانده و مNمصــطفي ھــم بــه ھــيچ وجــه 

نبــود امــا بــه ايــن بــاور رســيديم كــه اگــر حــزب رھبــري جمعيــت خشــگين را موافــق جنــگ 

برعھــده نگيــرد حــزب شــيوعي، نفــوذ خــود را در منطقــه كامــل كــرده حــزب پـــارتي از 

امــا بــه محــض . نــاگزير مســئوليت اقــدام را بــه عھــده گــرفتيم. گردونــه خــارج خواھــد شــد

م پــا بــه فــرار ھــا جمعيــت متفــرق شــدند و خــوان و رعيــت در كنــار ھــ آغــاز درگيــري

ـا ھــم در . گذاشــتند ـه آنھـ ـد كـ ـاقي ماندنـ ـدان بـ ـارتي در ميـ ـر از اعضــاي پـ ـاد نفـ تنھــا ھفتـ



ـر خــود . تــاريكي شــب، ســنگرھا را تــرك كردنــد ـه زور و بـ جنگــي ناخواســته بــود كــه بـ

  .تحميل كرديم وشكست سختي خورديم

، ســوار بــر جيــب »نــوري احمــد طاھــا«و » جــNل طالبــاني«شــنيديم كــه در شــب حادثــه 

ــد ــرده بودنـ ــار مNمصـــطفي كـ خـــودش «: در دشـــت ســـليمانيه ناســـزاي بســـياري، نثـ

ـی ـول مـ ـارزان پـ ـار از بـ ـاھي پانصــد دينـ ـتمـ ـا را فروخـ ـا مـ ـرد امـ ـه . گيـ ـس چــرا خــودش بـ پـ

  »آيد؟ جنگ نمي

ـارزان«فرصــت را غنيمــت شــمرد و » قاســم« ـد، » بـ ـان شــيخ احمـ ـه فرمـ ـرد بـ ـاران كـ را بمبـ

ـت شــوريد ـه دولـ ـارزان عليـ ـارزاني. بـ ـ بـ ـا ھمـ ـاه قبضــه اســلحه هھـ ـد و پنجـ ـا ھــم سيصـ ي   بـ

پــر داشــتند، امــا آتــش بــه جــان  كھنــه و قــديمي زنــگ زده ماننــد ســه تيــر و پــنج تيــر و تــه

اي آزاد نشـــود و دھھـــا نفـــر كشـــته و اســـير  روزي نبـــود كـــه منظقـــه. دشـــمن افكندنـــد

ـه شــد. نشــوند ـه غنيمــت گرفتـ ـن ميــان، اســلحه و تــوپ بســياري ھــم از دشــمن بـ . در ايـ

ـي« ـاري«و عشــاير » شــيخ رشــيد«، »ھركـ ـر » زيبـ ـد و بـ ـد رانـ ـه بيرونـ » زاخــو«را از منطقـ

ــه«و » برادوســـت«و » دھـــوك«و  ــه بالـ ــي كايـ ــوتي«و دشـــت » تـ . مســـلط  شـــد» بيتـ

ھــزاران پلــيس كــرد دولــت عــراق نيــز بــا تمــامي اســلحه و مھمــات، بــه نيروھــاي بــارزاني 

يه موشــك كــار بــه جــايي رســيد كــه قاســم بــراي ســركوب قيــام از روســ. پيوســتند

ـه شــد موشــك. خواســت ـگ مغلوبـ ـه عــراق رســيد و جنـ ـه بـ ـق آســمان تركيـ . ھــا از طريـ

ـودم و فعاليــت مخفــي مــي ـداد بـ ـان در بغـ ـردم مــن ھمچنـ ـه انجــام . كـ ـداماتي كـ يكــي از اقـ

  :دادم اين بود

ـره شــده اســت ـي محاصـ ـأموارن مخفـ ـر توســط مـ ـه شــد ســفارت مصـ ـي. گفتـ ـواھيم  مـ خـ

ـدارد ـان نـ ـيم امــا امكـ ـات كنـ ـا ســفير مNقـ ـتم. بـ ـي«: گفـ ـن مـ ـن  عريضــه. »روم مـ ـه ايـ اي بـ

ـوان نوشــتم ـده شــنيده«: عنـ ـاھره گوينـ ـو قـ ـي ام راديـ ـد ي فارســي مـ ـوق و . خواھـ ـر حقـ اگـ

  .»مزاياي مناسب داشته باشد قبول خواھم كرد

  :در مقابل سفارت، پرسيدند شد. نامه را در يك پوشه گذارده به سفارت رفتم

  ـ چكار داريد؟

  .ام ـ تقاضاي كار كرده

  .عريضه را نشان دادمو 

  .ـ بفرماييد

اگــر ناصــر كــاري كنــد كــه موضــوع «: منشــي ســفير را ديــدم واز زبــان بــارزاني گفــتم

ـرار  ـا قـ ـار مـ ـات در اختيـ ـم اســلحه و مھمـ ـداري ھـ ـد و مقـ ـدا كنـ ـا قاســم فيصــله پيـ ـگ بـ جنـ

ـن بخــش از  ـگ شــده و ايـ ـران وارد جنـ ـا ايـ ـداد«دھــد، بـ ـواھيم » پيمــان بغـ ـار خـ را ھــم گرفتـ

  .»كرد

ـار ـتمچھـ ـه ســفارت رفـ ـر ھــم بـ ـار ديگـ ـد.  بـ ـار گفتنـ ـواھيم داد و «: ھــر بـ ـر اطــNع خـ ـه ناصـ بـ

  . ي خاصي نگرفتيم نتيجه. »كنيم براي شما ھم  آرزوي موفقيت مي



ـه ـه خانـ ـد بـ ـار بايـ ـيم ي نظــامي مــي ي وابســته يكبـ ـه. رفتـ ـك عمــارت بــود خانـ . ي او در يـ

ســNم «: تمنــزد ســرايدار رفــ. اســت» قاســم«دانســتم كــه ســرايدار، جاســوس  مــي

ـدگي مــي! عمــو ـا زنـ ـدر ســگ مصــري اينجـ ـك پـ ـد يـ ـرده عكــس. كنـ ـا  ھــايش را چــاپ كـ ام امـ

  »تواني كاري بكني؟ مي. دھد پولم را نمي

ـد دقيقــه  ـس از چنـ ـه ناصــر و مصــر كــرد و پـ ســرايدار ھــم چنــد ناســزاي حســابي حوالـ

  :بازگشت

  .برو پولت را پس بگير. ـ آبرويش را بردم

  .ي نظامي رساندم به وابستهبه اين ترتيب پيغام خود را 

ـت ـراھيم مــي در يكــي از مأموريـ ـق ھــم ھمـ ـه ســفارت مصــر، احمــد توفيـ ـايم بـ ـه  ھـ ـرد كـ كـ

  .در مورد آن خواھم گفت بعداً

ـي ـار مـ ـديگر كـ ـار يكـ ـارتي در كنـ ـي و پـ ـاران بعثـ ـم  در اداره، ھمكـ ـرس از ھـ ـدون تـ ـرديم و بـ كـ

  .شديم ي خوبي داشتيم وارد بحث و جدل ھم نمي ميانه

ـان باز ـواد عســكري«داشــت فرمـ ـرد» فـ ـان كـ ـك دوســت، . بعثــي صــادر و او خــود را پنھـ از يـ

فــواد تــو بعثــي ھســتي و «: بــه ديــدنش رفــتم و گفــتم. تقاضــاي مNقــات بــا او كــردم

. »بــه خانــه ي مــن بيــا. ي يــك كــرد پنھــان شــوي ھــيچكس بــاور نخواھــد كــرد كــه در خانــه

  .»اينجا ھم بد نيست«: بسيار تشكر كرد و گفت

يكــي از اھــالي .  فرزنــد بــزرگ مNمصــطفي ھــم خــود را پنھــان كــرده بــود»عبيــدالله«

ـــود كــــرد و كارمنــــد ادارهرا ديــــدم كــــه در بغــــداد زنــــدگي مــــي» اربيــــل« . ي ماليــــه بـ

ـا بــود» عبدالواحــد« ـه تمــام معنـ ـام داشــت و يــك كــرد بـ ـه «: گفــت. نـ دوســت دارم عبيــد بـ

ـه ـد خانـ ـن بيايـ ـي دور خوا.ي مـ ـر بNيـ ـرد و از ھـ ـد كـ ـودكســي شــك نخواھـ ـد بـ ـوع . »ھـ موضـ

آيــم امــا دو رفــيقم ھســتند كــه آنجــا برايشــان  مــن نمــي: عبيــد گفــت: را بــه عبيــد گفــتم

وقتــي متوجـــه شــد عبيـــد . پاســـخ عبيــد را بـــه عبدالواحــد رســـاندم. بــد نخواھـــد بــود

  :نخواھد آمد گفت

  . »تر و پليس مخفي دايم  در حال رفت و آمد است ي من از ھر جايي ناامن خانه«

ــي ــه ھمـــراه يـــك شـــب دوربـ ــز شـــمزيني«ن و فـــNش را برداشـــتم و بـ ــزد » ســـيد عزيـ نـ

ــد« ــه الســـNم«در » عبيـ ــارت » مدينـ ــك كـ ــل يـ ــا جعـ ــه و بـ ــس گرفتـ ــا از او عكـ ــيم تـ رفتـ

ـه ـراي او، ورقـ ـيم شناســايي بـ ـداد درســت كنـ ـرار از بغـ ـراي فـ ـور بـ ـرفتيم . ي عبـ ـس را گـ عكـ

  .برگشتم. دپاي خواستيم برویم كه ناگھان ديدم از ديوار حياط، سري ما را مي و 

  .ايد شناسايي شده. ـ بايد فرار كنيد

ـد  ـده از تــرس بازداشــت بخواھنـ ـاور كــه دو نفــر شــكم گنـ ايــن صــحنه را جلــو چشــمانت بيـ

ــا نااميـــدي گفـــتم. داد خنـــده امـــانم نمـــي. از ديـــوار حيـــاط پشـــتي فـــرار كننـــد بـــه «: بـ

ـه ـرون مــي بھانـ ـر مــي اي از در بيـ ـا مــأمور درگيـ ـن فاصــله شــم. شــوم روم و بـ ا فــرار در ايـ

  . »كنيد



ـتم ـرون رفـ ـاده و از در بيـ ـورد آمـ ـراي برخـ ـود را بـ ـه. خـ ـك گربـ ـوردنظر يـ ـيس مـ ـود  پلـ ي ســياه بـ

تعدادشـــان «: بــه خانــه بازگشــتم و گفــتم. كـــرد كــه از روي ديــوار، حيــاط را نگــاه مــي

ـاد اســت ـي زيـ ـاره. خيلـ ـد تســليم شــويم چـ ـيم ســاعت آن. »اي نيســت بايـ ـدود نـ ـا را  حـ ھـ

  .بازي دادم و سرانجام اصل ماجرا را گفتمبراي باhرفتن از ديوار 

ـار و شــيوعي بعثــي ـد ھــا بســيار وحشــيانه رفتـ ـرور كــرده بودنـ ـه. ھــاي بســياري را تـ ي  كينـ

ـه دل داشــتند ـا بـ ـم از كردھـ ـي ھـ ـه شــب. عجيبـ ـا ســردر خانـ ـز  ھـ ـگ قرمـ ـا را بارنـ ي كردھـ

ـي ـت مـ ـود عNمـ ـرگ بـ ـان مـ ـدور فرمـ ـاي صـ ـه معنـ ـن بـ ـد و ايـ ـه. زدنـ ـم  ســردر خانـ ـا را ھـ ي مـ

Nـه نگھبــاني مــي. مــت زده بودنــدع ـام خانـ ـرز در پشــت بـ ـا تــرس و لـ . دادم چنــدين شــب بـ

  .يك تفنگ شكاري از دكتر مراد گرفته و زير بالش پنھان كرده بودم

ـت ـد و گفـ ـن آمـ ـزد مـ ـواني نـ ـك روز جـ ـه ھســتم«: يـ ـل تركيـ ـه. اھـ ـاجو، پســري  در خانـ ي حـ

ـه كركــوك بفرســتي ـو را داد كــه مــرا بـ ـه كركــ. »نشــاني تـ ـراي رفــتن بـ ـد كــارت بـ وك بايـ

ـرايش درســت مــي ـام و ھويــت او . عكــس گــرفتم. كــردم شناســايي بـ ـه خــط خــودم، نـ و بـ

ي خشـــت ســـازي روي آن زدم و بـــه  را روي كـــارت شناســـايي نوشـــته و مھـــر كارخانـــه

  .رفت. عنوان رئيس كارخانه امضا كردم

ــودم . اي بيچـــاره ــه ھـــويتش را نوشـــته بـ ــان خطـــي كـ ــا ھمـ ــردم؟ بـ چـــه اشـــتباھي كـ

. در حــالي كــه امضــاي مــدير بايــد بــا مركــب ســبز باشــد. ام را ھــم زدهامضــاي مــدير 

  .نام داشت بازگشت» يوسف«مدتي بعد ھمان پسر كه 

در . ھـــيچكس شـــك نكـــرد. ــــ كـــارت شناســـايي كـــه درســـت كـــرده بـــودي عـــالي بـــود

. كركـــوك نـــزد بـــارزاني رفـــتم و تقاضـــاي عضـــويت در حـــزب بـــه عنـــوان پيشـــمرگ كـــردم

  .خب برايم بنويس تا بروم. »پذيرم نويسد ميژار برايت ب اگر ھه«: گفت

  .بيا اين سه دينار را بگير و به سوريه برگرد. شناسم ـ دوست عزيز من تو را نمي

  .ي كارت از من تشكر كرد به سوريه بازگشت و باز ھم درباره

ــواداران و اعضـــاي حـــزب در اســـتان  ــروز شـــد، ھـ ــگ پيـ ــارزاني در جنـ ــه بـ ــامي كـ ھنگـ

ـل ھــم  ـگ، تمــام منطقــه را فــرا گرفــتســليمانيه و اربيـ كســاني . مســلح شــدند و جنـ

مــن از ھمكــاران . دادنــد ھــم كــه ناشــناخته مانــده بودنــد در بغــداد بــه كــار خــود ادامــه مــي

ــع اداره ــي  كمـــك جمـ ــاي hزم را ھـــم ارســـال مـ ــردم آوري و خبرھـ ــه شـــد . كـ ــار گفتـ يكبـ

نــد امــا جمعــي از ژنرالھــاي بازنشســته و نجبــاي بغــداد، پيــام مھمــي بــراي حــزب دار

ـي ـرأت نمـ ـد آن را بنويســند  جـ ـم و . كننـ ـدون كـ ـرده بـ ـر كـ ـNت را از بـ ـام جمـ ـر تمـ ـك نفـ ـد يـ بايـ

ـه مقصــد برســاند ـتم. كاســت بـ ـوك رفـ ـه كركـ ـرفتم و بـ ـام را گـ ـوك . پيـ ذبيحــي مســوول كركـ

فــردا عصــر . پيــام را خوانــدم پــس از پيــاده شــدن بــه مكتــب سياســي فرســتاده شــد. بــود

  :به محض رسيدن گفتند. مجواب آماده شد و به بغداد بازگشت

  اي؟  را نخوانده ـ روزنامه

  ـ نه



ــو نوشـــته شـــده اســـت ــان تـ ــوكر اســـتعمار و «: ــــ از زبـ ــارتي نـ ــارزاني جاســـوس و پـ بـ

  .»دشمن جمھوري است

ـه نامــه ـارتي را بـ ـدم و پاســخ پـ ـردا صــبح رفقــا را ديـ ـوان . ي آنھــا دادم فـ ـه عنـ ـز بـ آنھــا نيـ

ـ ـر روزنامـ ـه دفتـ ـوانم بـ ـه مــي تـ ـد كـ ـهراھنمــايي گفتنـ ـنم تكذيبيـ ـزم كـ ـا را ملـ ـه و آنھـ  را  ه رفتـ

كنــيم امــا بايــد  تكذيبيــه را چــاپ مــي«: روزنامــه قبــول كــرد ولــی گفتنــد. چــاپ كننــد

  .»بنويسيد كه مخالف جمھوري قاسم ھستيد

اگــر ايــن دروغ را ھــم بــراي تكــذيب تھمــت . ـــ تھمتــي بــه مــن زده شــده و در عــذابم

  .كنماز تكذيبيه صرفنظر می. پيشين بنويسم وجدانم ھرگز آرام نخواھد گرفت

ـه ـردا بيانيـ ـس فـ ـاپ شــده پـ ـود ي چـ ـه نوشــته بـ ـاپ شــد كـ ـارتي چـ ـزب پـ ـا «: ي حـ ـت بـ دولـ

ـرد را لكــه ســازي مــي دسيســه ـاره. دار كنــد خواھــد شخصــيت بزرگــان ملــت كـ ي  آنچــه دربـ

ــوده  ھـــه ــي بـ ــت حزبـ ــان در مأموريـ ژار نوشـــته شـــده دروغ اســـت و مشـــاراليه در آن زمـ

  .»منتشر خواھيم كردآن را «: گفتند. »است

  .ـ اين كار را نكنيد چون بNفاصله بازداشت خواھم شد

ي مــن بــاجNل طالبــاني و ابــراھيم احمــد بــرھم خــورد، ھمــين  چنــد ســال بعــد كــه ميانــه

ي نــور بــه چــاپ  مــردان مــرد كــه بيانيــه را نوشــته بودنــد مطلبــي بــا ايــن عنــوان در روزنامــه

  :رساندند

ـواب قاســم شــد  ھــه« ـدر و مــادر . »و خــائن اســتژار آن ســال تـ ـد پـ ـه سياســت نبايـ بلـ

ـادم. داشــته باشــد ـانچي افتـ ـردن بھتـ ـدا كـ ـرافت پيـ ـه صـ ـل . بـ ـن عمـ ـه ايـ مشــخص شــد كـ

پــس از حاشــا و انكــار فــراوان . شــاعر انجــام داده اســت» توفيــق وردي«ناشايســت را 

  :سرانجام، زبان به اعتراف گشود

را بـه عنـوان يـك شـاعر بـزرگ خواسـتم بـا ايـن كـار، آبـروي تـو  ـ راسـتش را بخـواھي مـي

  .ي به ھم زنم ا برده و خود به عنوان شاعر ملي آوازه

دارد از خطــایش  ســنگ بــر مــي دانســتم عقلــش كمــي پــاره لبخنــدي زدم و چــون مــي

  .گذشتم و او را بخشيدم

ـك جــوان اھــل  ـه ھمــراه يـ ـت ناھــار بـ ـك روز وقـ ـه«يـ ـه» كويـ ـه خانـ ـد بـ ناھــار . ي مــا آمدنـ

ـد روز. پلومــاھي داشــتيم ـودچنـ ـه بـ ـه  ھــه«:  بعــد گفتـ ژار جاســوس آمريكــا اســت و گرنـ

  .»خورد چطور ھر روز پلوماھي مي

  اي؟ ـ وردي چرا اين شايعات را به راه انداخته

ـا خــودم گفــتم جــان ھــه ـا . ژار در خطــر اســت ـــ بـ اگــر بگــويم او جاســوس اســت كســي بـ

  .به خدا من تو را خيلي دوست دارم. او كاري نخواھد داشت

ـــا در مكات روس ـــا ھـ ـــود بـ ـــات خـ ـــي»پروفســــور وردي«، او را »وردي«بـ ـــد ، مـ hزم . گفتنـ

  .است در مورد او چند نكته بگويم

گرفتــه » ادبيــات ارمنــي«نوشــته بــود كــه ايــن بيــت از » ســيامندوخج«در مــورد بيــت 

  . شده است



  :او راسرزنش كردم

ايــن بيــت صــدھا ســال اســت بــه عنــوان . ـــ ســيامندوخج، ھــر دو يــك نــام كــردي ھســتند

ھـــاي كرمــانجي و ســـوراني آن ھــم وجـــود  ت كـــردي شــناخته شـــده و نســخهيــك بيــ

  اي؟ اين چه كاري است كه در حق ملت كرد روا داشته. دارد

ـدا قســم آن پدرســگ ـه خـ ـن  ـــ بـ ـه مـ ـه بـ ـق ترجمـ ـت حـ ـار بابـ ـنج دينـ ـط پـ ـي فقـ ـاي ارمنـ ھـ

  . دادند

  .داد با او روبرو شدم روزي ديگر در حالي كه فحش و ناسزا مي

  د؟ـ خبري است استا

ـرده ـري كـ ـط گيـ ـردي غلـ ـان كـ ـدريس زبـ ـراي تـ ـابي بـ ـد . ام ـــ كتـ ـولي بدھنـ ـه پـ ـاي آنكـ ـه جـ بـ

  تواني كاري برايم انجام دھي؟ ببين مي. گويند ھجده دينار بدھكارم مي

ـد ـردم گفتنـ ـي ســئوال كـ ـه : وقتـ ـار جريمـ ـع دينـ ـك ربـ ـط يـ ـر غلـ ـا در ازاي ھـ ـاري مـ ـرارداد كـ قـ

 پرداخـــت كنـــد ايـــن مقـــدار اي كـــه بايـــد بـــا احتســـاب دســـتمزد و جريمـــه. بـــوده اســـت

  .درآمد» مايه باش«با ھزار دردسر، پروفسور . بدھكار شد

  :يك روز نزد من آمد و گفت

ـنج روز . دھــم خــواھم و پــس فــردا بــازپس مــي ـــ پــول نــدارم دو دينــار قــرض مــي چھــل و پـ

  . گذشت

  .يك روز به سراغم آمد

ـه مؤسســه ـو گــرفتم بـ ـول را از تـ ـرانكلين«ي چــاپ  ـــ روزي كــه پـ ـ» فـ ـاري «: گفــتم. تمرفـ كـ

  »نداريد انجام دھم؟

  ـ اسم شما؟

  .ـ توفيق وردي

  .بفرماييد. ـ تو چھل و پنج دينار طلب نزد ما داري

بــا . ديــدم ـــ چنــان مــات و مبھــوت شــده بــودم كــه وقتــي بــه خيابــان آمــدم جــايي را نمــي

  .يك ماشين تصادف كردم و از آن روز در بيمارستان بستري ھستم

ـت مــي«: گفــت» بشــير مشــير«ي  در مغــازه» وردي« ـارتي و دولـ خواھنــد  شــيوعي و پـ

بــه تصــورم تــو يــك بيمــار «: جمــال عــارف كــه دكتــر دامپزشــك بــود گفــت. »مــرا تــرور كننــد

  .رواني ھستی و گرنه تو آموزگار مدرسه ھستي و پيدا كردن تو راحت است

روانــي آنھــايي ھســتند كـــه مــاھي صــد دينــار حقـــوق . ـــ نخيــر مــن روانــي نيســـتم

  .كنند ند و جاسوسي ميگير مي

ــه ــار اســـت ًــــ اوh حقـــوق ماھيانـ ــوان . ي مـــن صـــد و ســـي و دو دينـ ــه عنـ ــاً مـــن بـ ثانيـ

  .دھم كه تو بيماري يا خير دامپزشك تشخيص مي

  .بد نيست او را ھم بشناسيد. ام اشاره كرده» بشير مشير« چند بار به نام 

ويســد، اســتوار توانســت كامــل بن ســواد كــه حتــي امضــاي خــود را ھــم نمــي خيــاطي بــي

ـود ـان. ســابق ســپاه عثمــاني بـ ـه زبـ ـان عربــي بغــداد، بـ ھــاي تركــي و ھنــدي  جــداي از زبـ



بــا لقــب اســتادي كــه بــه او داده و از ســواد ومعلومــات او گفتــه . ھــم تســلط داشــت

اش را بــه باشــگاه نويســندگان و ادبــا تبــديل  بودنــد، خيــاطي را كنــار گذاشــته و مغــازه

ـود ـرده بـ ـي. كـ ـدا مــيخواســتي  ھــركس را مـ ـردي آنجــا پيـ ـو «: گفــت ھميشــه مــي. كـ تـ

آنچــه از تأليفــات او بــه . يكبــار شــعر مــن را ھــم تــأليف كــرد. »كــنم بنــويس مــن تــأليف مــي

ـود كــه مــي يــاد دارم فالنامــه ـاپلئون بـ مــن خــودم تجربــه كــردم و . تجربــه كنيــد«: گفــت ي نـ

ـودم ـار بـ ـاه بيمـ ـي. »دو مـ ـت مـ ـي«: گفـ ـام روبـ ـه نـ ـك شــيعه بـ ـيش، يـ ـزار ســال پـ ـار ھـ ن، چھـ

ـدان كاشــت ـد و در ھمـ ـين دزديـ ـرنج از چـ ـود . مشــتي بـ ـه وجـ ـي بـ ـرنج ايرانـ ـب، بـ ـدين ترتيـ بـ

  .»آمد

در «: گفتنـــد. »مـــرا بـــه كردســـتان بازگردانيـــد«: يـــك روز گفـــت. مـــريض شـــده بـــود

ـگ اســت ـت. »كردســتان جنـ ـن نمــي«:  گفـ ـه خــدا مـ ـن  بـ ـا ايـ ـوانم در گورســتان ھــم بـ تـ

ـنم ـدگي كـ ـرده زنـ ـراب مـ ـل . »اعـ ـال، چھـ ـين حـ ـا در عـ ـدگي امـ ـراب زنـ ـا اعـ ـداد بـ ســال در بغـ

  .كرده بود

ـاب  و روزنامــه ـولی مــی ي كــردي مــي كتـ ـا فروخــت امــا اگــر صــاحب آنھــا پـ خواســت، بـ

ــي ــت فحـــش و ناســـزا مـ ــن«: گفـ ــدمت كـ ــردم خـ ــن مـ ــه ايـ ــا بـ ــاh و بيـ ــم . حـ ــول ھـ پـ

  .به ھر حال ، یک احمق دوست داشتني بود. »خواھند مي

ــپ آدم ــه ھرگـــز فرامـــوش نمـــي از ھمـــين تيـ ــام حكـــيم« د يكـــي ھـــم شـــون ھـــا كـ » مـ

ـي ـري مـ ـوي پيغمبـ ـه دعـ ـود كـ ـوك بـ ـروش از اھــالي كركـ ـون فـ ـردي توتـ ـرد پيرمـ صــالح « . كـ

مــن نــه تنھــا تــو را بــه «: گفــت كــرد و مــي ھــم ھميشــه او را مســخره مــي» افنــدي

  .»شناسم  و نمي ام بلكه حتي تو را ھم نيافريده پيامبري برنگزيده

ـدين مضــمون دریافــت کــر دم كــه مكتــب سياســي پيغــامي از ســوي حــزب بـ

يكســره بــه كردســتان بياييــد و مــديريت راديــو را بــر عھــده «: گويــد حــزب مــي

ھـــا، يـــك ھفتـــه  بـــراي آمـــاده كـــردن خـــود و اداي ديـــن و بـــدھي. »بگيریـــد

رفــتم امــا جمعــه، كودتــاي  طبــق قــرار بايــد روز شــنبه مــي. مھلــت خواســتم

محـل ( دفـاع ديـدم كـه وزارت   مـي از پشـت بـام خانـه. ھـا اتفـاق افتـادبعثي

ـاران مــي) اســتقرار قاســم ـردم  مــن از شــدت شــادي تصــور مــي. شــد بمبـ كـ

ـر  كــه  ايــن امكــان بــراي كردھــا فــراھم آمــده اســت كــه ضــربه ي نھــايي را بـ

ــر  ــد» قاســـم« پيكـ ــزد …وارد كننـ ــان« نـ ــNل بابـ ــتم و » جـ ــارگزين اداره رفـ كـ

دار لطفــاً مــرا اخــراج كنيــد تــا بتــوانم از يــك مــاه حقــوق اضــافه برخــور«: گفــتم

ـده. »شــوم ـانگر تخلــف  ھــيچ مســأله«: ام را نگــاه كــرد و گفــت پرونـ اي كــه بيـ

ـــده موجــــود نيســــت ـــي از . از ســــوي شــــما باشــــد در پرونـ شــــما حتـ

نمــي تــوانم شــما . ايــد ھــاي اســتحقاقي خــود نيــز اســتفاده نكــرده مرخصــي

  .»را اخراج كنم



ـداد  ـالي بغـ ـاران وز. را بســيار دوســت داشــتند» قاســم « اھـ ـس از بمبـ ـا پـ ـاع، آنھـ ارت دفـ

دســته دســـته بـــه مراكــز نظـــامي مراجعـــه و خواســـتار اســلحه بـــراي مقاومـــت شـــده 

ـود ـه بـ ـق و خــوي ھميشــگي گفتـ ـا آن خلـ ـا قاســم بـ ـد، امـ مشــكلي نيســت اhن «: بودنـ

ـيم سركوبشــان مــي ـاد . »كنـ ـع شــده وفريـ ـه جمـ ـه وزارت خانـ ـي بـ ـدان منتھـ ـردم در ميـ « مـ

ـاد قاســم  ـده بـ ـي» زنـ ـد ســر مـ ـا عکســھا. دادنـ ـك بـ ـد تانـ ـده و چنـ ـدان آمـ ـه ميـ ی قاســم بـ

مــورد اســتقبال مــردم قــرار گرفتــه بودنــد  امــا بــه محــض ورود بــه داخــل جمعيــت، بــا تيربــار 

صــبح روز بعــد، قاســم دســتگير و . ي زيــادي را كشــتند بــه جــان مــردم افتادنــد و عــده

ـروزي رســيد ـه پيـ ـا بـ ـو تكــرار مــي فرمــان قتــل عــام شــيوعي. كودتـ . شــد ھــا مــداوماً از راديـ

ـك شــيوعيبســياري از  ـرخ تانـ ـر چـ ـا زيـ ـه شــدند، دســت و  ھـ ـي لـ ـه كلـ ـان بـ ـاي كودتاچيـ ھـ

ي  محلـــه. پـــاي بســـياري از آنھـــا بـــا اره بريـــده شـــد و ســـر بســـياري را بـــا تبـــر بريدنـــد

ـي«كردھــاي  ـه ھــدف قــرار گرفــت» فيلـ ـوپ و گلولـ ـا تـ ـار . در اطــراف بارگــاه غــوث، بـ رفتـ

ـا شــيوعي ســبعانه ـان بـ ـر از حــد تصــور و فــو ي بعثيـ ـا بســيار فراتـ ـر انســاني  قھـ ـاده غيـ العـ

ـود ـاران شــدند. بـ ـو تيربـ ـز راديـ ـه در مركـ ـران كابينـ ـد از وزيـ ـي چنـ ـر و . قاســم و تنـ ـن گيـ در ايـ

ھــاي بعــث بــا  كلــه گنــده! نگــران نبــاش«: گفــت. را ديــدم» نــوري احمــد طاھــا«دار، 

انـــد اســـتقNل كردســـتان را بـــه  انـــد و قـــول دادهبزرگـــان كـــرد در زنـــدان، ھـــم بنـــد بـــوده

  .»رسميت بشناسند

كنــد درعـين اينكــه ادعـاي عــرب  كسـي كــه بـه ھــم نـژادان خـود رحــم نمـي! ــ كـاك نــوري

ـرد بــه او اعتمــاد كــرد پرســتي دارد، چگونــه مــي ـوان در مــورد ملتــي چــون كـ ـز . تـ مــن ھرگـ

  .گويم به اين دعا آمين نمي

  .داني ـ مN تو ھميشه بدبيني و معناي سياست را نمي

  .ـ اميدوارم من اشتباه كرده باشم

از بزرگــان حــزب پــارتي » ماموســتا صــالح يوســفي«كــنم شــب ســوم كودتــا بــود كــه فكــر 

ــو آمـــد و ضـــمن شـــادباش  كـــه در اواخـــر دوره ــه راديـ ــود بـ ي قاســـم بازداشـــت شـــده بـ

ـرد ـروزي كـ ـث آرزوي پيـ ـراي بعـ ـرب، بـ ـرد و عـ ـرادري كـ ـه دشــمن  افراطــي. بـ ـي كـ ـرين بعثـ تـ

ـي  ـود يعنـ ـرد ھــم بـ ـوان و» علــي صــالح ســعدي«خــوني شــيوعي و كـ ـه عنـ ـاب بـ ـر انتخـ زيـ

ـك كــرد اھــل . شــد ـام . بــود» اربيــل«ي  در حومــه» قوشــتپه«او يـ ـرادري بــه نـ نــديم «بـ

ـه در اداره» صــالح ســعدي ـاني عــام«ي  داشــت كـ ـي» مبـ ـار مـ ـرد كـ ـين . كـ طاھــا «ھمچنـ

ـرزا اردhن«جــز راوي و آجــودان صــدام » رمضــان ـاً دشــمن » صــباح ميـ ھــر دو كــرد و اتفاقـ

  .سرسخت كردھا بودند

ـارتي  ـوان پـ ـد جـ ـدانيچنـ ـه زنـ ـد كـ ـرافت افتادنـ ـه صـ ـد بـ ـد آزاد كننـ ـرد را از بنـ ـد كـ ـاي دربنـ . ھـ

ـدان آزاد شــدند ـرد از زنـ ـه . بســياري افســر كـ ـر رســيد كـ ـاني«خبـ ـه» جــNل طالبـ ي  از جبھـ

ـده اســت ـداد آمـ ـه بغـ ـو بـ ـك و گفتگـ ـراي تبريـ ـگ بـ ـدم. جنـ ـداد ديـ ـل بغـ ـان . او را در ھتـ در ميـ

  :ھا از او پرسيدم صحبت



ـر بوديــد و قــدرت ھــم در بغــداد، در طــول چھــل و ھــا در م ـــ شــما كــه در جبھــه وقعيــت برتـ

ـه دســت مــي ـورش  ھشــت ســاعت،ِ دســت بـ ـه كركــوك يـ ـن فاصــله بـ شــد، چــرا در ايـ

گفتيـد بـه  شـد مـي تـرين نقطـه اسـت؟ چـرا كـه اگـر قاسـم پيـروز مـي نبرديد كـه حسـاس

  .دادگشت اين ادعا را وارونه جلوه می ايد و اگر بعث ھم موفق مي ياري او رفته

  : عصبانيت گفتبا

زنـــي؟ ســـربازان تـــا بـــن دنـــدان مســـلح بـــا  ھـــاي عجيـــب و غريـــب مـــي ــــ چـــرا حـــرف

  توان به سادگي پس راند؟ پشتيباني تانك و توپ و ھواپيما را چگونه مي

ـم باشــد،  ـراي اعمــال حكـ ـوان بـ ـد تـ ـداد فاقـ ـدھي در بغـ ـر ســتاد فرمانـ ـن اگـ ـــ دوســت مـ

ـي ـار مـ ـر چــه كـ ـد نيروھــاي تحــت امـ ـد بكننـ ـ. تواننـ ـيش شكســت مطمــئن بـ ـا از پـ اش آنھـ

  .خورده بودند

او فرمــان توقــف جنــگ را صــادر . ــ ببــين اگــر خطــايي ھــم بــوده مقصــر بــارزاني بــوده اســت

  .بيند بارزاني به جاي سياست ، خواب مي. كرد

ـد ـايش ھــم درســت از آب درآمـ ـه خــدا رويـ ـت . ـــ بـ ـيش گفـ ســرنگون » قاســم « دو روز پـ

  .خواھد شد

ي مــا  ميانــه. راديــو بھانــه بــود. بــه كردســتان بــازگرددانــي بــراي چــه گفــتم  ـــ راســتي مــي

حتمــا . تــواني مــا را بــا ھـم آشــتي دھــي بـا بــارزاني بــه ھــم خـورده اســت و تنھــا تــو مـي

  .بايد با من برگردي

ـد ـداده بودنـ ـت نـ ـي، بليـ ـه دhيلـ ـا ظــاھراً بـ ـرد امـ ـت ھواپيمــا كـ ـن درخواســت بليـ ـراي مـ . بـ

ـران«عصــر ھمــان روز  ـز» ســرگرد يوســف ميـ ـدان از دوســتان نـ ـازه از زنـ ـه تـ ـدم كـ ديكم را ديـ

كــنم بــه زودي  بــا مــن بــه كردســتان برگــرد چــون تصــور مــي«: گفــتم. آزاد شــده بــود

ـه » يوســف«. »ھــا آغــاز خواھــد شــد بازداشــت ـرد و غــروب بـ ـن كـ ـه تـ ـاس افســري بـ لبـ

ي بغــداد گذشــتيم و شــب پــس از رســيدن بــه  از دروازه. طــرف كركــوك حركــت كــرديم

  . مت كرديماقا» سيروان«كركوك، در ھتل 

  :خواھم كمي به عقب بازگردم در اينجا مي

پـــس از بازگشـــت از . ام مطـــالبي گفتـــه» عبـــدالله كـــاني مـــاراني « چنـــد بـــار در مـــورد 

ـوديم ـاھم بـ ـود و ھميشــه بـ ـرين دوســت مــن بـ ـرين و عزيزتـ ـا . ســوريه، بھتـ در كــودكي تـ

ار چھـــارم ابتـــدايي درس خوانـــده و پـــس از آن، چنـــد ســـالي را بـــراي تـــأمين معـــاش كـــ

ــه درس ادامـــه داده و ســـرانجام در رشـــته ــاره بـ ــود امـــا دوبـ ي حقـــوق فـــارغ   كـــرده بـ

ـود ـيل شــده بـ ـي» قاســم«در دوران . التحصـ ـت مـ ـداد فعاليـ ـارتي در بغـ ـزب پـ ـراي حـ ـرد بـ . كـ

ـي ـت ھميشــه مـ ـواھم «: گفـ ـارج از كشــور خـ ـه خـ ـرا بـ ـع دكتـ ـيل در مقطـ ـه تحصـ ـراي ادامـ بـ

ـانواده ـب خـ ـو مراقـ ـه تـ ـئن ھســتم كـ ـت و مطمـ ـو رفـ ـن خـ ـودي مـ ـوار . »اھي بـ دوســتي بزرگـ

  .بود

ـد و  ـن آمـ ـزد مـ ـود نـ ـام فرســتاده بـ ـه كردســتان پيغـ ـتن بـ ـراي رفـ ـه حــزب بـ آن روزھــايي كـ

  :گفت



  .روي انتظار نداشته باش كه مراقب ھمسر و فرزندانت باشم ـ تو كه از بغداد مي

دوســت مــن، مگــر خــدا « : گفــتم. آب ســردي بــود كــه بــر پيكــرم ريختــه شــد

آن روزھـايي ھـم كـه در بغـداد بـه تنگدسـتي . ه اسـتمرا بـه اميـد تـو آفريـد

ـار مــي ـي كســي روزگـ ـن  و بـ ـار مـ ـري در كنـ ـه كــس ديگـ ـو و نـ ـه  تـ ـدم نـ گذرانـ

  »…نبودند
ـك تاكســي از شــھر  ـا يـ ـم و صــبح زود، بـ ـه روز آورديـ ـرز بـ ـرس و لـ ـا تـ ـوك بـ شــب را در كركـ

ـك جــاده ـه » دبســه«ي فرعــي از طريــق  خــارج و از يـ چنــد روزي در . رفتــيم» اربيــل « بـ

پنھــاني زنــدگي كــرده » بــي بــي جــك«در » عبــدالقادر افنــدي«منــزل دايــي كــاك يوســف 

مــردي بــه نــام . رفتــيم و ميھمــان حــزب شــديم» كويــه«صــبح بــا لبــاس كــردي بــه . بــوديم

ـفي« ـت» ســعيد مصـ ـد و گفـ ـا آمـ ـزد مـ ـد  «: نـ ـه ســرخ«چنـ ـده» جامانـ ـر آمـ ـه مقـ ـا  بـ ـد امـ انـ

ـا شــده ـت آنھـ ـانع از اقامـ ـد مـ ـه ميا. »انـ ـد كـ ـرم آمـ ـه نظـ ـهبـ ـي  نـ ـه تيرگـ ـزب بـ ـارزاني و حـ ي بـ

  .گراييده است

ـه پشــت  ـك روز بـ ـاران«عصــر يـ ـاني مـ ـود» كـ ـN مصــطفي آنجــا بـ ـه مـ ـار . رســيديم كـ از بھـ

آخــر مــن، بــا تــو و ! ژار ھــه«: روزي ھــم كــه او را ديــدم گفــت.  او را نديــده بــودم1961

  »كه اينقدر شكم گنده ھستيد درجنگ چكار كنم؟» وھاب آقا«

ـتم ـان راســتش«: گفـ ـهقربـ ـداد گريختـ ـرگ، از بغـ ـرس مـ ـن از تـ ـد مـ ـر . ام  را بخواھيـ ـراي قبـ بـ

ـي ـول مـ ـار پـ ـنج دينـ ـداد بيســت و پـ ـان اســت در بغـ ـا رايگـ ـا خوشــبختانه اينجـ ـد امـ ـا . گيرنـ امـ

  .»روي وھاب آقا حساب نكن چون خيلي تنبل است

دانـــي در روزنامـــه و راديـــو بغـــداد، چقـــدر  نمـــي«: شـــب در مجلـــس بـــه بـــارزاني گفـــتم

ـرد ـارت كـ ـت» ام؟ هناســزا بـ ـي«: گفـ ـوش مـ ـه گـ ـا . دادم بلـ ـري اينجـ ـس ديگـ ـه كـ راســتي چـ

  »بود؟ من چه گفتم؟

ـN اســماعيل« ـت» شــوكت مـ ـود گفـ ـك افســر مخــابرات بـ ـه يـ ـد «: كـ فرموديـ

نوشـــت و بـــراي خـــودم نيـــز  اگـــر در مقابـــل ديـــدگان خـــودم مطلـــب را مـــي

ـــد مــــي مــــي ژار را خــــوب  مــــن ھــــه. دانســــتم كــــه دروغ اســــت خوانـ

ھــاي نــاقص  خشــيد مــن براســاس آگــاھيبب«: و گفــتم» …شناســم مــي

ــي ــر در آن چھـــل و ھشـــت ســـاعت شـــلوغي بغـــداد،  خـــود مـ ــويم اگـ گـ

ـي را از دســت نمــي فرصــت ـي ھــاي طNيـ ـد مـ ـوك را آزاد  داديـ توانســتيد كركـ

  .»كنيد

  »…ًفعN اين بحث را كنار بگذار «: بارزاني گفت
. فتــيمر» گــرد پشــتي مــاhن«بــه » جــNل طالبــاني«صــبح روز بعــد، پــس از نمــاز بــا 

ـان عشــاير  ـد» پشــدر«بســياري از بزرگـ ـا بودنـ ـر آنجـ ـا ســخنراني . و دوروبـ ـراي آنھـ ـNل بـ جـ

  : كرد مي



ـاري  ـــ دوســتان بعــث ـه ھمــين خــاطر ، ناصــر را يـ ھــا نژادپرســت ھســتند و بـ

ــد مـــي ــا . دادنـ ــون دشـــمن مـ ــراق، اكنـ ــش مصـــر و ســـوريه و عـ ــي ارتـ يعنـ

ـه ناصــر كمــك مــي. ھســتند ـد روســيه ھــم كــه بـ ـه . كنـ ـران وتركيـ ھــم كــه ايـ

دشـــمنان تـــاريخي مـــا ھســـتند و آمريكـــا و انگلـــيس از آنھـــا جانبـــداري 

  …اميدوارم جنگ ديگري به وجود نيايد. كنند مي
آقايــان عشــاير نيــز بــه جــاي فكــر كــردن بــه ايــن مســائل ، تنھــا مســايل مربــوط بــه فــروش 

ـره ـون و شــلتوك و محصــوhت كشــاورزي و بھـ ـي توتـ ـرح مـ ـاي ناشــي از آن را مطـ ـد  ھـ كردنـ

  .ی سياست و سرنوشت نبودنداندیشهو در 

ـن ســخنان نااميــد كننــده، آنھــا را دلســرد نكــن! مــام جــNل«: گفــتم ـا ايـ ـد اكنــون . بـ ـو بايـ تـ

  .»به آنھا اميدواري داده و از آزادي براي آنھا صحبت كني

  .داني ژار متأسفانه تو از الفباي سياست، چيزي نمي ـ كاك ھه

ـي ـه درســت مـ ـرا ھميشــه از  ـــ بلـ ـا چـ ـويي امـ ـدان مــيگـ ـاري  مــن سياســت نـ ـواھي كـ خـ

  خواستي؟ انجام دھم؟ راستي از من چه مي

از كــار حزبــي . اي در وجــود او جــاري اســتروح عشــيره. ســواد اســت ـــ بــارزاني بــي

ـي ـزي نمـ ـد چيـ ـررات و ديســيپلين نيســت. دانـ ـابع مقـ ـذارد و . تـ ـزب واگـ ـه حـ ـدرت را بـ ـد قـ بايـ

  .ان او را تحمل كردتو درغير اينصورت، نمي. او تنھا مجري دستورات باشد

ـز مــن مــي ـا نمــي ـــ بلــه جــNل عزيـ ـدارد و يـ ـد دانــم او ســواد ماركسيســتي نـ . خواھــد بدانـ

ي بغــداد، پــس از بازگشــت  حــزب مرتكــب ايــن خطــاي بــزرگ شــد كــه در نخســتين كنگــره

ـده نمــي ـارتي را برعھـ ـري پـ ـود گفــت رھبـ ـد خـ ـارزاني، ھرچنـ ـن  بـ ـه ايـ ـا او را وادار بـ ـرد امـ گيـ

ـا بــه واســ ـيم طهكــار كــردیم تـ ـازات مــورد نظــر خــود را از قاســم كســب كنـ پــس . ي او امتيـ

گفتيــد بــراي حــزب نجنگيــده اســت، امــا ھنگــامي كــه بــر دشــمن » در بنــديخان«از جنــگ 

چھارصــد نفــر از مــا » صــوفي شــيخ رشــيد«تنھــا در جنــگ بــا . شــوريد ديديــد كــه چــه كــرد

ــده» صـــوفيان«در برابـــر ســـي نفـــر از  عمـــر «ي آن جنـــگ  شكســـت خوردنـــد كـــه فرمانـ

ـه ـود» دبابـ ـرد؟ . بـ ـه كـ ـارزاني چـ ـوفيان«بـ ـه » صـ ـاي تركيـ ـا مرزھـ ـا را تـ را شكســت داد و آنھـ

ـد ـراي حــزب چــه نكــرد كــه شــما . بــه عقــب رانـ ـا ايــن ھمــه فتوحــات، بـ ـارزاني عشــاير بـ بـ

ـي  ـد بـ ـراھيم احمـ ـو و ابـ ـن و تـ ـه مـ ـود را بـ ـدرت خـ ـز قـ ـارزاني ھرگـ ـن، بـ ـور مـ ـه تصـ ـد؟ بـ كرديـ

ـه مــا تحميــل نخواھــد كــردھنــر تفــويض نخواھــد كــرد، امــا ھيچگــاه خــ شــايد . ود را ھــم بـ

اگــر از او بخــواھيم بــه بــارزان بــاز گــردد بپــذيرد و حــزب، خــود رھبــري شــورش را بــر عھــده 

  نظر تو چيست؟. بگيرد

ـه ـــ چطــور جــرأت مــي ـه شــرفم ســوگند گلولـ ـن حــرف را بزنــي؟ بـ ـاران خــواھي  كنــي ايـ  بـ

  .شد

  .گويم حتي اگر قرباني ھم شوم مي. ـ ارزش آن را دارد



. »گــويم ھمــين امشــب مــي«: بلنــد شــدم و گفــتم. ترســم طــول كشــيد ترســم نمــي مــي

ـي دور شــدم ـت. كمـ ـرد و گفـ ـرد«: صــدايم كـ ـول كـ ـي و او قبـ ـو گفتـ ـرض تـ ـه فـ ـارزان را . بـ بـ

  . »برد ھم با خود مي

امــا . بــه خــاطر چشــم وابــروي مشــكي مــن و تــو چنــين گنــاھي نخواھــد كــرد! ـــ نــه عزيــز

انــد و نــه از ديســيپلين  ح، نــه ديالكتيــك خوانــدهھــاي مســل دانــي بــارزاني خــودت مــي

ـد ـر دارنـ ـي خبـ ـي و مزبـ ـاطر كــس . حزبـ ـه خـ ـز او بـ ـارزاني ھســتند و جـ ـان بـ ـا تحــت فرمـ آنھـ

ـد ـد جنگيـ ـري نخواھنـ ـي. ديگـ ـن بـ ـي از مـ ـم خيلـ ـاي سياســت ھـ . ســوادتر ھســتند در الفبـ

  .اگر بارزاني برود بارزان ھم خواھد رفت

شـب . يـزي بگـويي مـن انكـار خـواھم كـرداگـر ھـم چ. كـنم نگـو ـ پس نگـو، خـواھش مـي

خواھنــد چــرا بــه بــارزان  بــارزاني عزيــز كردھــا و حــزب تــو را نمــي«: در مجلــس گفــتم

  »داري؟ گردي و دست از سرما بر نمي بازنمي

  گويند ي من چه مي ـ درباره
» شـــيخ رحـــيم شـــيخ برھـــان « ســـوادي و بـــه قـــول  دانـــي، بـــي ــــ كـــار حزبـــي نمـــي

  .ديكاتوري hقيد ھستي

  گويد؟ ه كسي چنين ميـ چ

كنــد  دزد اســت، پــول جمــع مــي: گوينــد حــاh چيزھــاي ديگــر ھــم مــي! ـــ مــن

  …و 
  ھا را نگفته بودي؟ ـ تو چرا اين

  .ـ يادم رفته بود

  ـ اگر بروم آنھا شورش را ادامه خواھند داد؟

  .ـ به شرطي كه نيروھاي بارزاني را براي آنھا جا بگذاري و تنھا خودت بروي

خواھنــد مــوقعيتي در دولــت بــراي  اينھــا مــي. فھمــي بعضــي مســايل را نمــيژار تــو  ـــ ھــه

ـد ـزب را بزننـ ـد حـ ـاز، قيـ ـين امتيـ ـرفتن اولـ ـا گـ ـد و بـ ـا كننـ ـود دســت و پـ ـاري . خـ ـين كـ ـن چنـ مـ

  .نخواھم كرد

  كنم چنين ھدفي داشته باشند  ـ فكر نمي

 …اميــدوارم تــو ھــم ديوانــه نشــوي و دچــار خودپرســتي نگــردي. بينــي ـــ مــي

  .ھا گذشته كمي در مورد بغداد حرف بزن از اين حرف
آوري  جمعيــت عظيمــي آنجــا و در حــال جمــع. رفتــيم» چوارقورنــه«از كــاني مــاران بــه 

  .توتون و شلتوك بودند

ـد پشــمرگھا در حــال ھــدف ـي بودنـ ـري و نشــانه زنـ ـودم. گيـ ـا پيشــمرگان بـ ـد روزي بـ . چنـ

  :پيشنھاد كردم. ناھار اغلب ميھمان خوانھاي دھات بوديم

ـول بكشــدشــايد ج ـاد طـ ـگ زيـ ـدس و . نـ ـو و گوشــت، عـ ـوردن پلـ ـاي خـ ـه جـ ـر اســت بـ بھتـ

ـدود  ـي در حـ ـواھيم ســاhنه مبلغـ ـاطق بخـ ـوريم و از روســتاييان ســاير منـ ـم بخـ ـات ھـ حبوبـ



ـار بــه پيشــمرگان كمــك كننــد ـنج دينـ ـا پـ ـد. چھــار يـ : چنــد نفــر از جملــه احمــد توفيــق گفتنـ

ـي« ـار مـ ـا افتخـ ـاني مـ ـه ميزبـ ـردم بـ ـد مـ ـين پيشــنھاد. كننـ ـر چنـ ـد اگـ ـيم خواھنـ ـرح كنـ ي مطـ

  .پيشنھادم مورد پذيرش قرار نگرفت. »رنجيد

ـاي حــزب ســھميه پايگــاه ـه ھـ ـه عــدس و  ي روزانـ ـراي پيشــمرگان از جملـ اي بـ

ـد كــه كــار پســنديده…نخــود و  امــا از گوشــه و . اي بــود  تعيــين كــرده بودنـ

ـر مــي ـار خبـ ـن چــرب كنـ ـان و روغـ ـدھھان و رؤســا نـ ـه فرمانـ ـه  رســيد كـ ـري بـ تـ

  .خورند ينسبت سايرين م
  احمد توفيق

ــويم  ــر بگـ ــا بھتـ ــق يـ ــار احمـــد توفيـ ــراي نخســـتين بـ را در » ســـيدعبدالله اســـحاقي«بـ

بـــه چكســـلواكي : گفـــت. جـــواني دوازده ســـاله و از مـــن كـــوچكتر بـــود. دمشـــق ديـــدم

  .رود مي

ـي ـم بحــث مـ ـا ھـ ـرديم ھميشــه بـ ـي. كـ ـود تصــور مـ ـده بـ ـه ماركسيســتي فھميـ ـرد  او كـ كـ

ــه از آن ســـوي آب ــايي كـ ــي دولتھـ ــد اشـــغالگر و اســـتعماري ھســـتند ھـــا مـ ــن . آينـ مـ

كنــد از خشــكي باشــد يــا از دريــا؟ اگــر مــرا ببلعــد خونخــوار و  چــه فرقــي مــي«: گفــتم مــي

ـگ و . ظــالم اســت ـا چنـ ـال چــه بـ ـارد و چنگـ ـا قاشــق و كـ ـدن اســت چــه بـ ـدن، بلعيـ بلعيـ

ـدان ـي. »دنـ ـت مـ ـد در «: گفـ ـوع، بايـ ـك از كشــورھاي متبـ ـر يـ ـا در ھـ ـا كردھـ ـن مـ ـر مـ ـه نظـ بـ

ـت  ـار ملـ ـيمكنـ ـدا كنـ ـاري آنھــا نجــات پيـ ـه يـ ـريم و بـ مــن در جــواب . »باhدســت قــرار بگيـ

مـن متعلـق بـه يـك ملـت بـزرگ بـه نـام كـرد . مـن بـه ايـن موضـوع بـاور نـدارم«: گفـتم مي

ھــاي بــزرگ نيــز حمايــت  ھســتم كــه توســط چنــد كشــور اشــغال شــده و از ســوي قــدرت

زيـاد بـين مـا رد و بـدل ھـا  از ايـن صـحبت. »مـا بايـد خـود بـه فكـر خـود باشـيم. شـوند مي

در بازگشــت . بــردم ھــا مــي شــد و مــن ھــم از علــم او بھــره او تعــديل مــي. شــد مــي

بــه نظـــرم در مھابــاد بــه خـــاطر دفــاع از كــرد، بـــا . بــارزاني از بغــداد، دوبـــاره او راديــدم

بــا چنــد كــرد ايرانــي ديگــر . محكــوميتي مواجــه و از آنجــا گريختــه بــه ســليمانيه آمــده بــود

تشــكيل داده و بــه صــورت پنھــاني بــه ايــران رفــت و آمــد » كمونــه«گروھــي بــه نــام 

ـد مــي ـود، » حســين شــيرواني«مــدير امــن ســليمانيه ، كــه . كردنـ و كــردي برجســته بـ

ـراي آنھــا در ســليمانيه مــي ـانع از ايجــاد مشــكل بـ ـت . شــد مـ ـارزاني، موقعيـ ـا آمــدن بـ بـ

ـدم  و بــارزاني بــه اوج نبــرد قاســم. آنھــا نيــز بھبــود پيــدا كــرد و بارھــا در بغــداد او را ديـ

ـود ـود را . رســيده بـ ـه توانســته اســت خـ ـه چگونـ ـودم كـ ـد و در شــگفت بـ ـه بغدادآمـ احمــد بـ

ام لبـــاس و غـــذا بـــراي بـــارزان ببـــرم كـــه وضـــعيت  آمـــده«: گفـــت. بـــه پايتخـــت برســـاند

ـــد ـــي . »معيشــــتي مناســــبي ندارنـ ـــه و داروي فراوانـ ـــاس، آذوقـ ـــديگر لبـ ـــار يكـ در كنـ

ـع ـرديم جمـ ـي. آوري كـ ـن حجــم نمـ ـم ايـ ـه راســتي دانـ ـارزان رســاند؟ بـ ـه بـ ـه بـ ـار را چگونـ  بـ

ـود ـاب . عملــي شــجاعانه بـ ـارزاني در كتـ ـردان شــجاع«بـ ـه ســوي مـ از شــجاعت » ســفر بـ

ـي ـاد مـ ـي يـ ـه نيكـ ـد بـ ـاك احمـ ـي كـ ـد و بزرگـ ـار از . كنـ ـتم يكبـ ـم گفـ ـن ھـ ـيش از ايـ ـه پـ چنانكـ



ھــايش را ترجمـــه  دانســـت و مــن گفتــه عربــي نمــي. بغــداد بــه ســفارت مصـــر رفتــيم

ـي ـردم مـ ـيدر . كـ ـه«در . نمــود مباحــث سياســي بســيار ھوشــيار مـ ھــم او را » چوارقورنـ

  :گفت ديدم اما اين بار فلسفه را به كناري گذارده و مي

  .»ترند اشغالگران كردستان از خوك ھم كثيف«

ـه  در يكــي از نشســت ـه مــن معرفــي كــرد كـ ـاران خــود را بـ ـه، دوســتان و ھمكـ ھــاي كمونـ

، ســـليمان معينـــي )كـــاوه(ود آقـــا ، محمـــد اســـماعيل محمـــ)مصـــطفي(صـــNح مھتـــدي 

  . ي آنھا بودند م و چند نفر ديگر از جمله شه ، مينه)فايق امين(

  .»گر به ما بپيوندي، سعادت بزرگي خواھد بود«: احمد گفت

ـو حــزب دمكــرات كردســتان ايــران اســت نمــي«: گفــتم چــون بيشــتر . پــذيرم اگــر مقصــود تـ

ـيچ اط ـران دور شــده و ھـ ـه از ايـ ـدارماز بيســت ســال اســت كـ ـر و تحــوhت نـ . Nعــي ازتغييـ

. ام شناســـم و بـــا آنھـــا زحمـــت بســـيار كشـــيده مـــن در كردســـتان عـــراق ھمـــه را مـــي

توانيـــد روي مـــن حســـاب  پـــذيرم امـــا چـــون يـــك دوســـت حزبـــي مـــي عضـــويت را نمـــي

  .از سخنان من خوشحال شدند. »كنيد

 ھــا و ھــوادارن شــورش از ھــر دســته و گــروه، در كويــه مقــرر شــده بــود تمــام حزبــي

  .اجتماع و در مورد حقوق كردھا با يكديگر توافق و با دولت بعث به گفتگو بنشينند
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